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JLi  opera  egregia  ,  a  cui  produr  Ti  sprona. 
Zalli  ,  un  gentil  desio  ,  oh  come  forata 
A  lulti  fia  !  quanto  da  ognun  laudala  ! , 
Per  essa  il  nome  tuo  già  chiaro  suona  ; 

Anzi  giuntane  Fama  in  Elicona  , 
Delle  suore  di  Febo  la  pregiata 
Schiera  già  tesse  a  Te  dell'  onorata , 
E  sacra  fronde  un'  immortai  corona  ; 

Sudasti  ,  è  ver  ,  ma  de'  sudori  tuoi 
In  dolce  premio  schiuderti  la  Gloria 
Veggo  il  suo  Tempio,  e  gli  aurei  seggi  suoij 

>ì  E  Anime  belle  ,  e  di  vlrtute  amiche  *i 
Avran  sempre  di  Te  grata  memoria  , 
Che  festi  a  comun  ben  tante  fatiche. 


*i   Petr.  1.  P.  So!i.   io6. 


Del  Can.  T.  Clerici  Stefano 
Vicario  Ari^'  --'5covile  in  Carmagnola^ 
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ij, /nudili  ,  biiiuln  ,  squadra  , 
squilli loue  ,  coliors  ,  a^iticn  , 
escaùre  ,corps  ,  let^ion.  S(jua- 
dra  ^  stiumculo,  che  usano  i 
mui-atori,  iatto  in  forma  trian- 
golare ,  a  cui  è  appeso  uu 
]ìiombo  per  prendere  il  piano 
tioi  loro  lavori  ;  aicliipcuzolo, 
perpciuiicuiuìii  ,  ploinb  pour 
niveler  ,  pour  prendi  e  Ics 
apionibs.   V.  Sijuara. 

Squadre  ,  render  quadro  ,  o 
ad  angoli  relti  cheocijtssia  , 
aggiustare  colia  S'juadra,  squa- 
drare ,  ad  iiormain  dJcigcrc  , 
dresser  à  l'équerre  ,  équarrir, 
doler  ,  tailler  à  angles  droits. 
Squadre  ,  guardar  una  cosa 
dal  capo  al  piede ,  uiinuta- 
iiw3ute  considerandola  ;  addoc- 
chiare  ,  squadrare  ,  ob.scivare, 
lustrare  ,  atleiiLt^  cotisiderdre  , 
exaiuiner  depuis  les  pieds 
jusqu'à  la  tète  ,  consìdéier 
atteutiveuienl. 

St/utìdiilia  ,  schiera  piccola 
di  uouiiai  ,  e  per  lo  piili  di 
gente  ti'  arme  ;  quadriglia  , 
globus  ,  ìnanipulus  ,  iiuinus  , 
cscouade,  ou  escadron  de  gens 
<le  guerre  ,  une  petite  bande 
de  persouues.  Sc/uadriiia  , 
sorta  di  giuoco,  clie  si  giuoca 
tra  quattro,  quadriglio,  quar- 
tiglio  .   .   .  quadrilie. 

Squadrati ,  un  corpo  di  ca- 
v.illeria  ,  il  cui  numero  d'uo- 
juiui  non  è  tisso  ,  uia  d'  or- 
dinario è  di  cento  ,  o  dugento^, 
squadrone,  asinai,  tuhuTs  , 
escadion. 

Squama ,  scaglia  del  n««ce. 


del  serpente  ,  e  di  altre  cose 
dure  latte  a  quella  foggia  , 
squama ,  squama  ,  écaille. 

Squilla  ,  strumento  ,  col 
quale  si  fornuino  ,  e  si  rico- 
noscono gli  angoli  relti  ;  squa- 
dra ,  noma  ,  équerre.  Squara, 
per  quelo  strumento,  che  ha. 
i  traguadi  ,  e  si  usa  dagli 
agnu'etsori  per  misurare  i 
campi  ,5(juadro  agrimensorio, 
.  .  •  .  iiidade.  Squara  fauasa^ 
è  uaa  iquadia  mobile  di  le- 
gno ,  izuì  regoli  sono  saprap- 
posti  uditici enza  del  quader^ 
(  pilVeìlio  )  i  cui  regoli  sono 
internti ,  e  s' incastrano  l'uà 
r  altri;  squadra  zoppa,  calan- 
drino   .   .  fausse   équerre. 

Sqi<rant  ,  che  sdrucciola  ^ 
che  S(»rre  ,  sdruccioloso  ,  lu- 
brico liscio,  sdrucciolevole ^ 
lubrici ,  gUssnnt. 

Sqirè  ,  sg/iiè  ,  metter  il 
piede  opra  cosa  lubrica  ,  e 
scorre  senza  litcgno  ,  e  di- 
cesi  ogni  altra  cosa  ,  cl>a 
scorr,  sdrucciolare  ,  smuc- 
ciare  labi  ^  cU-labi  fallente 
viii,li^  ,  glisser,  couler.  Squa^, 
rè  ,  ide'  legijajuoli  ,  piallare, 
squaare  ,  egualire  ,  pulire  y 
far  ciò  il  legname  ,  lignum 
dola,  quadrare  ^  doler,  éga- 
ler.pplanir,  reudre  nnie  lif 
supicie  d'un  njurccau  do 
ho'ìSquarè  un  ass  ,  un,  aav 
cf.  ivjiuidiare  un  asse,  una 
tri)  ,  onde  Trav  squarà  ^ 
diii  queiio  ,  che  è  riqua- 
di>  vuilu  scure  ,    e  du    cui. 
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il  cavano    le    schegge,    trave 
acconciiil.i  ec 

Hfiuiir^la  ,  pezzo  di  lesino 
incurvato  iu  mezzo  ,  clie  s  usu 
a  prender  le  misure,  squa- 
druci  la  ....  calibre. 

Squars  ,  tai;lio  ,  squarcio  , 
/ractura,  tlé.ousure  ,  grande 
déclìirure.  S(fiuirs  ,  dioesi  di 
uno ,  o  [)tù  periotli  di  opera 
letlcraria  ,  saggio,  s^u;ircio, 
Ubanirnlitin  ,  essai,  ^uars  , 
sbiaa  d'  una  fiùslrci  ,d'  nus, 
sguancio  ,  schlancio  ,  c^lii  ,  tv/ 
fenesti  ce  Liicra  inlrorsiifi  paul- 
latim  a  xe  diòCedtiiiUi\^  em 
brasure,  les  cótes  d  (iie  (e- 
iiètre  ,  qui  s'élargis.sbt  eii 
dfdans.  Squars  ,  per  Wiala- 
cquamento ,  sfarzo  ,  pi^fasio, 
j/rodigeiitia  ,  prodigalità  pro- 
fusion  ,  dissi paliou  ,  llégat. 
Fé  di  squars  ,  sciaiacciare  , 
spendere  profusamente  dis- 
sipare le  sue  fncoltuidi  pro- 
fondere ,  prodigere  ,  ilapi- 
dare  ,  prodi guer  ,  gas  ller  , 
dissiper  son  bien. 

Squarsè  ,  rompere  ,Ppez- 
rare  ,  stracciare  sbraiiido  , 
squarciare ,  discindere]  di- 
scerpere  ,  lacerare  ,  dUciarc, 
rescindere  ,  disjungere  ,  tclii- 
j-er,  accrocber  ,  dilacértj  dé- 
hhvcc  ,  lacérer  ,  démeiiter  , 
óqttarsè  7  vestì ,  squarc*-  la 
veste  ,  veslein  diripere ,  cUii- 
rer  ses  habils.  Sqiuirsè  r»bo^ 
fendere  ,  schiantare  ,  ror^ire 
con  violenza  un  alberokin 
panno  ,  e  altre  cose  siii  , 
dilJiiidcre  ^  scindere,  dcui^r, 
fairc  éclatcr  un  arbre  ìu 
l'abattant,  casser ,  biiserk 
raclier.  SqnarsesiC  ,  tendcL 
jjprirsi,  spaccarsi,  scoscenda, 
schiantarsi ,  findi ,  in  assi^ 


franai  ,  disrumpi  ,  dissilire  , 
s"é>.ioulcr,  s€  t'cndrc  ,  crever, 
s'ciilr'ouvrir. 

Si/uarson  ,  stracciatura,  rot- 
tura ,  s(|uurcio  ,  comcìsiura  , 
déchirure. 

Scjuartdiiè  ^  suddividere  ì 
quatti  ,  tiitaie  ,  dissecare^ 
eommintiere^  broker,  iVoisser, 
hàcher  ,  briscr.  Squar  taire  , 
per  stracciare  sbraiiuudo  ,  di- 
laniale, lacérer,  dénienibiei". 
Squarlaifè ,  soila  di  supplr- 
cio  ,  che  si  fa  provare  ai  rei 
di  lesa  Maestà,  o  ad  alti'i  rei 
di  enorniissìmo  delitto  ,  col 
farfi  stracciale  da  quattro 
cavalli,  squartare  ,  ^ridurre  in 
quarti  ,  quatuor  religalinu 
(  quis  soutem  in  diversa  di~ 
strahere  ,  sonlis  corpus  qua- 
drifariuiii  ,  vel  quatuor  in 
parles  diòcerpei  e  ,  dissecare  , 
écarteler  ,  tii er  a  quulie  clie" 
vaux. 

Squartò  ,  dividere  tu  quarti, 
squailaie  ,'  dissecare  ,  discer- 
pere ,  écarteler  ,  niettre  eii 
quartiers.  Squuiiè  ,  squaitarc 
a  quattro  cavalli  ,  in  diver- 
sura  quadri gis  di ff erre  ,  dis- 
plicire  y  écarteler.  V.  Squar- 
taire. 

Squatrinà  ,  senza  denai^o  , 
Esse  squatrinà  ,  non  esser  in 
quattrini  ,  o  uou  aver  danaro, 
nunwiis  carere  ,  n'Ctre  pas  eti 
argent,  navoir  ni  croix ,  ni 
pile  ,  n'avoir  ni  denier ,  ui 
mai  Ilo. 

Squatrinìi ,  togliei'e  altrui 
i  danari  ,  smugnere  la  borsa, 
pelare  ,  angariare  ,  diniitterà 
(diqucni  excus^um  ,  et  exhau- 
stuni  ,  aliquem  fondere  auro^ 
vel  argento  eniungere  ,  sur- 
chargev  d'impòls ,  vexe^ ,  fuire 


des  vexations ,  ex-torquer  ,  ti- 
rer,  obtenir  par  torce,  pluiuer. 
Scfuicè  ,  lo  scosceiidoisi  , 
che  fa  la  terra  uei  luo^^lii  u 
peudio  ,  franare  ,  aainiottaie, 
delabi,  mere,  s'éòouler,  wou- 
ler  ,  toiuber  cu  s'afìaiò&aut  , 
Squicè  ^  parlandosi  deisti  cdili- 
/j  ,  smottare  ,  alloudaidi  ,  pro- 
fondarsi un  edilizio  ,  dclabi  , 
ruere  ,    s'écrouicr. 

Squicia  ,  il  muoversi  ,  die 
fa  la  terra  in  luo^o  pendio  , 
motta  ,  frana,  seoscenàiuicuLO, 
mina  ,  probi  uplus  Zotviò  ,  pié- 
eipice  ,  ebouiemewt ,  lerruin  , 
qui  ò'est  affaissc ,  éboulé.  Sf/ui- 
cia  ^  per  allondameuto ,  sco- 
scendimeuto  d'un  edili/io,òx.iV 
iura  ,  ruptiò  ,  òub/iicrnio  ,  éci  ou- 
lement,  éboulement  ,  éboulis. 
Scjuicia  ,  V.  Polenta. 

Scjuila  ,  spezie  di  cipolla  , 
o  erba  bulbosa  ,  ciie  ha  la  ra- 
dice tìiaggiore  delle  cipolle 
■\»olgarl  ,  e  per  la  sua  troppa 
acutezza  è  quasi  velenosa  , 
serve  però  per  iui^rediente  di 
medicina  ,  squilla  ,  scilla  ,  o 
òquUla  inariiima  ,  solile,  squil- 
le ,  oij^non  marin. 

Squdè  ,  sonare  ,  risuonare, 
render  suono  ,  squillare  ,  tia- 
nirt  ,  resonare  ,  resonner  ,  re- 
tentir  ,  rendre  ,  renvoycr  un 
sou  éclatant.  Squille  ,  stridere 
iuterrottamente ,  e  con  voce 
sottile  ,  e  acuta  ,  proprio  de' 
bracchi  ,  quando  levano  la 
fiera  ,  e  si  trasferisce  anche 
air  uomo  ,  e  ad  altri  aliiuiali, 
squittire  ,  acuta  voce  latrare, 
ululare,  glapir,  clativ ,  jeler 
les  hauts  cris  ,  crier. 

Squiiit^rnè  ,  SpCoi;  ;ertai'e  , 
disordinare  ,  metter  sossopra, 
^tmfoudere ,  pcrturfhu-^  ,  ci/z- 
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fundere  y    turbare  ,    iinerttre. 
ordinein  ,  penniscere  ,  décon- 
certer,  troubler,  bouleverser, 
brouiller  ,    gàtei; ,   déranger  , 
dérégLer  ,  mettre  en  désordre. 
Sradichè  ,  ^radiòè  ,  diradi- 
care ,  cavar  di  terra  le  pianto 
colle  radici  ,  sradicare  ,  sbar- 
bare ,  svellere  ,  stei^pare  ,  era- 
dicare ,   e'^clleic  ,    erueie  ,  rU" 
diciius  eu-òtirparc  ,  déraciuer, 
extirper  ,  arracher  lea  racines, 
tirer  de    terre.    Sradichè   un. 
visi  ,  na  passion  ,  /i'  e/  òr,  sra- 
dicare un  vizio  ,  una  passione, 
un   erroie  ,     \'Ltium  ,  pravam 
cupidiiie/n^  errorem  exstirparCy 
traderc  ,    exstinguere  ,  stirpi- 
lus  ejcigcre.  .  .   .  Sradichè  no. 
cà ,  na  iità  ^    uà  J^Órt  ^  rovi- 
nare dalla  pianta  ,  spiantare  , 
evelle/c  ,  deplanlarc  ,  eradica^ 
re  ,    raser  ,    démanteler  ,  de- 
molir de  fond  en  comble. 

Srèa  ,  srèja ,  erba  odorifera, 
ed  appetitosa  ,  la  quale  age- 
vola la  digestione  ^  e  perciò 
molto  usata  «egli  intingoli  ; 
santoreggia  ,  salurtja  horteti^ 
sis  ,  sarx'iette. 

Stabi ,  piccola  stalla  ,  stai-^ 
letta,  stabbiuolo  v.  dell'uso  it,, 
parvu/it  òlabulurn  ,  petite  ccuy. 
rie  ,  petite  étable. 

SiubUi ,  deliberare  ,  ordi^ 
nare  ,  assegnare  ,  stabilire  , 
slaluere  ,  conslituere  ,  decer— 
nere  ^^  sancire  ,  étaljiir  ,  déii- 
bérer  ,  assiguer  ,  ordo>ii.er  , 
statuer  ,  arréter  ,  députer ,  fi-^ 
xer  ,  destiner  ,  déterminer  » 
constituer.  SCabiic  ,  dar  1'  ul- 
tima CQperta  di  calcina  sopra 
l'arricciato  del  muro,  in  guiàu, 
che  sia  liscia  ,  e  pulita;  intona- 
care ,  tdil^  ium  inducati  ,  crij- 
nir  ,  cuJ       :;. 
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Stabiliilùra  ,  coperta  liscia, 
che  si  fa  ai  muro  colla  c.tI- 
ciiia  ;  intonicato  ,  itilonico  , 
tectoriuin  ,  crepi  ,  crépissurc, 
endiiil ,  croate. 

Slabillà ,  V.  Sod^ssa. 

Stara  ,  o  al  plur.  sta  che  , 
due  strisce  di  panno  ,  elio  i 
seminaristi  in  Torino  portano 
csltacoute   iill.i    parie    dorelaaa 

supcriore  della  veste iisiè- 

re.  Stara  ,  e  meglio  al  pliir. 
slache  ,  o  stnch^lc  ,  due  strisce 
di  panno  liUaccale  dietro  alle 
spalle  del  gonnellino  de'  bam- 
J)ini  ,  per  le  quali  vengono 
sostenuti  nel  camminare  .  .  . 
lisière.  Staca  ,  liassa  die  hrajr, 
nastro  ,  o  altro  legame  ,  col 
«juale  si  legano  le  brache  ,  o 
simili  cose  ;  usoliere  ,  iiga- 
nirnfu/n  ^  ganse  ,  lacet,  cor- 
doli. Staca  di  causact ,  Vedi 
J^iassa. 

Stacci  ,  legato  ,  avvinto  , 
vinclus  ,  Hiatus  ,  lie.  Starà 
per  sos^èt  ,  aii  sogesioii  V. 

Stadie  ,  strignere  con  fune, 
o  catena  ,  o  altra  sorta  di 
legame  checchessia  o  per  con- 
giungrrlo  insieme  ,o  per  trat- 
tenerlo ;  legare,  viacirr  ,  li- 
f^are  ,  neclcre  ,  connrctcre  , 
de\>incire ,  lier,  cramponner  , 
serrer,  Licer,  nouer.  Slachè 
per  D^stachè  V. 

Stacliin  ,  hirro  ,  lictor  ,  ac- 
census  ,  apparitor  ,  archer  , 
sbire. 

Slafa  ,  strumenta  per  lo 
più  di  ferro  ,  pendente  dalla 
sella  ,  nel  <juale  si  inette  il 
piò  ,  sagliendo  a  cavallo  ,  e 
cavalcando  vi  si  tieii  dentro  ; 
stalla,  utopia^  étrier.  La  slaja 
serve-  anche  cos'i  di  riposo  , 
e  sostegno  al    più    del    cava- 
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liere,  e  a  tenerlo  fermo,  « 
sodo  in  sella  ,•  stafa  è  anche 
uno  strumento  de'  gettatori  , 
per-  uso  di  gettare  i  loro  la- 
vori, Jiitto  a  somiglianza  delle 
stalle  da  cavalcare  ,  nel  qualu 
si  strigne  la  terra  ,  in  9ui  si 
gettano  medagiie,  e  altre  di- 
verse cose  di  metallo  ;  staffa  , 
forma  ,  inoule.  Stafa  ,  si  dice 
andie  un  ferro  ,  die  sostiene, 
o  rinforza,  o  tiene  collegato 
checchessia  ,  ed  è  di  forin.i 
quadra  ,  od  anche  curva  , 
staft'a  .  .  .  lien  ile  fer.  Stafa, 
una  delle  serrature  tleli'  uscio, 
che  è  una  lama  di  ferro  gros- 
sctla  ,  che  impernata  da  un 
capo  neir  imposta  ,  e  rinfor- 
zando i  monachetti  dall'  altra, 
serra  uscio,  o  finesira,  sali- 
scendo  ,  pessuhts  ,  loqurt ,  ca- 
dole-  Stufe ,  diconsi  dai  ma- 
gnani le  spranghe  di  ferro, 
con  cui  armano  le  testate  dei 
colonnini  esposti  ai  colpi  de' 
carri  ,  o  delle  carrozze  ,  staf- 
la  ....  Tiic  l  pè  an  don 
stafc ^  prov.  che  vale  tenere 
in  un  medesimo  negozio  pra- 
tica doppia  per  terminarlo  cou 
più  vantaggio  ,  e  anclie  pre- 
pararsi per  eventi  diversi  ,  o 
contrarli  ;  tener  il  pie  in  duo 
staffe  ,  spe  duplici  itti  ,  avoir 
deux ,  ou  pliisieurs  cordes  a 
son  are.  G(i\>t;  7  pè  daitl  la 
stafa  ,  cavar  il  piò  della  staf- 
fa ,  staffeggiare  ,  staffare  ,  e 
slopia  pcdein  educere  ,  perdre 
les  écriers. 

Stafè ,  palafi-eniere ,  staf- 
fiere ,  oggi  si  prende  per  fa- 
migliare ,  servidore  ^  fcuniiius^ 
estalUer ,  laquais. 

Sta/^ta  ,  uomo  ,  che  corro 
u  cavallo  speditamente  a  poc- 
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tni'ft  alcuna  lettera  ,  o  avviso, 
statìfetta  ,  tabdlarius  ,  i-creda- 
rius  ,  estallctte. 

Stnfil  ^  varie  fuuiccMo  at- 
taccale ad  una  baecliclta  ,  ad 
un  bastoncello  ,  colle  quali  i 
ragazzi  sono  battuti  dai  Mae- 
stri ,■  sferza,  startile,  disci 
pi  ina  ,  ferula  ,  vcrbcr  ,  /hi gel 
limi,  sculica  ^  t'ouct  ,  étnviè- 
re  ,  cbanibrière  ,  lanière  ,  lon- 
ge  ,  (^seoiirgée. 

Slajilà  ,  jicrcossa  di  sferza, 
sterzata  ,  stalillata  ,  sculicce 
ictus,  ceuj)  de  t'ouet,  angud- 
lade  ,  estaiilade.  Stafilàf  detto 
pungente  ,  motto  satirico  , 
zaffala  ,  statlilata  ,  vcrbuìii  as- 
perti/n  ,  niordax  ,  colivi  ci  uni  , 
coup  de  dent  ,  mot  pi(juant  , 
brocard  ,  raillerie  auièrc. 

Slafun  ,  ciò  ,  cbe  serve  di 
sgabello  per  salire  in  carrozza, 
pedana  .   .  .  botte. 

Stagrra  ,  tavola  posta  oriz- 
zontalmente per  mettervi 
qualche  cosa  sojn\T.  Slagère, 
diconsi  più  tavole  insieme 
poste  ori/zontaìmr;nte  ad  una 
certa  distanza  1'  una  dall'  al- 
tra ,  e  sostenute  o  per  assi  , 
o  per  muri  in  anienilue  i  si- 
gniticali  ,•  scansia,  scaucia , 
scaifale  ,  palcbetlo  ,  nel  a.*^ 
sign.  plulcus  ,  scrinium  ,  ar- 
inarium  ,  fondi  ,  in  ameiidue 
i  sign.  tablette.  Sdii-èra  da 
tond  ,  da  piai  ,  strumento 
formato  d'  alcuni  palchetti 
d'  asse  ,  che  per  lo  più  si 
tengono  nella  cucina  ,  e  ser- 
vono a  mettere  le  stoviglie  , 
scanceria,  luculamcn(ii/n,  dres- 
soir.  Stagcra  di  bigul ,  gra- 
ticcio ,  cratcs  ,  claie  ,   clayou. 

StagiaiU  ,  coUij ,  che   tiene 
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casa  a  pigione  ,  pigionale  ,  /,•** 
(jiiiliniis  ,  lo»  alai  re. 

Sfagioli,  nuuie  comune  alla 
quattro  parli  dell'  anno  ,  ciott 
primavera  ,  state  ,  autunno  , 
e  verno  ;  stagioiie  ,  anni  tun^ 
pus  ,  tcnipeslas  ,  saison.  Sui- 
gion  ,  si  riferisce  anche  a 
quel  tempo  generalmente  ,  in 
cui  le  cose  sono  nella  loro 
perfezione  ;  stagione  ,  icnipiis, 
saison  ,  tenips  propre  pour 
faire  quelcjue  chose.  Siagioit 
morta  ,  dicesi  il  tempo  ,  in 
cui  manca  il  lavoro  agli  ar- 
tisti  .  .  .  morle-saison. 

Stagiona  ,  maturo  ,  stagio- 
nato ,  ììiaturatus  ,  inaliti  us  , 
nu^r  ,  assaisonné  ,  qui  est  à 
son  point  de  perlection. 

Slcègionè  ,  condurre  a  per-  , 
fezione  con  proporzionato  tem- 
peramento, stagionare  ,  nia- 
lurare  ,  miirir  ,  assaison- 
ner.  Stagione  ,  per  custodire, 
o  conservare  diligentemente 
checchessia  ,  stagionare  ,  cu- 
stodirc  diligentcr  ,  constivarc^ 
garder  ,  conserver. 

Siagli ,  metallo  bianchiccio, 
pieghevole  ,  più  dolce  dell'ar- 
gento ,  ma  i'ssai  più  duro  dei 
piombo  ,  slagno  ,  ilanniun  , 
elain.  Lf  stagn  ,  diccsi  auclie 
ai  vasi  ,  o  piatteria  di  stagno, 
vasa  slanma  ,  >a>sselle  d'etuju. 
Siagli^  riceìlucolo  d'ai  qua, 
che  si  lèrnui  ,  e  muore  in  al- 
cun luogo  ;  stagno  ,  stagnum^ 
marais  ,  étang.  Stagn  d^L  mu- 
Un  ,  luogo,  dove  si  fa  la  rac- 
colta dell'  acque  ,  che  dà  il 
piolo  alle  pale  della  ruota  del 
mulino  j  colta,  bottaccio,  aia;  - 
goue  .  .  .  auias  d'eau  poiu- 
taire  mondi  e    un  uionlin. 

Stagne,  tOj^snr  di  stagnola 
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superricio  àc  lucUlli ,  V.  Sta- 
gnine, ùilagnè^  teraiarsi  l'actjua 
Stìnga  scorrere  per  niaucauza 
ili  declivio,  slaguare,  stagnare^ 
croupir,  (Joriuir.  Slugnc ,  per 
iurm^rsi ,  conìislcrc  ,  quicsmtrc, 
s\uH(Uer.  ' Lj  sancii  a  0'  è  sLa- 
gnnsati  ,  rista^nossi  il  san^^ue, 
sanguis  conquicvil  ,  le  saiig 
s'arrèLa.  Stagne ,  ili  s.  att. 
far  cessare  di  gemere ,  o  ver- 
sare, ristagnare,  sinlcre  ^  co- 
hih-^re  curòuin  ,  o  fluxani  , 
étiiiclicr  ,  arrcUer  l'écoulomeut 
«lune  cljose  liquide  ,  qui  s'en- 
lalt.  Stagnasse  ,  cessare  di  ge- 
mere, di  versare  ,  di  scorrere, 
ristagnare  ,  statere  ,  cursa/n  ,  o 
fliixuin  iistcre  ,  ccsscr  de  cou- 
Jer  ,  s'arrètcr. 

Stagnine  verbo  ,  coprire  di 
staguo  la  superiicie  dei  me- 
talli ;  stagaare  ,  plunibo  can- 
dido illincre  ,  pluiabuui  inco- 
/picrc  ,  stanno  oblcgcrci  ,  éta- 
luer  ,  V.nduire  d'étaiu  loutlu 
ie  dedaiis  des  vaisseativ  d\i 
ciilvre  ,  ou  d'aulres  ouvraga«i 
<.lc  fer. 

Stugainè  ^  colui  ,  die  accoQ- 
cia  ,  e  veade  stagni  ,  st.igua- 
toro  ,  staguajo  ,  stagiujuolo  , 
V.  dell'  uso  il.  ,  stannarius  , 
etaincur ,  potier  d'étaiu. 

Stala ,  stanza  ,  dove  si  teu- 
{jjOUO  le  bestie  ,  ma  diversìtiea 
secondo  i  diversi  usi  ,  clic  st; 
tìQ  fauno  ,  stalla  ,  stuhuluin  , 
iicurie  ,  établc.  Stata  da  cavaj ^ 
che  propr.  dicesi  scudarta , 
V.  a  suo  luogo ,  stalla  di  ca- 
valli ,  tquiie  ,  écurie.  Stala  di 
béù  ,  vache  ,  stalla  di  buoi  , 
vacche,  bubilc  ,  étable  li.  beeufs, 
Stala  die  ftjc: ,  stalla  di  pecore, 
caula  ,  ce  ,  ovile  ,  bereail ,  ber- 
j^eric  Suia  die  crayj  ,   sluUa 
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di  capre  ,  caprile ,  étable  à 
chèvres.  Stala  di  cria  ^  stalla 
ilei  porci  ,  hara  ,  ce  ,  ntde  , 
etable  il  cochons.  Garson  d* 
stala  ^  famiglio,  che  serve  alla 
stalla  ,  stalliere  ,  cozzone,  sta- 
bularius  ,  vaiet  d'étabfce,  gar- 
ron  d'éeurie.  Surè  la  stala 
pi-rs  i  beli,  serrar  la  stalla, 
perduti  i  buoi ,  prov.  che  vale 
cercar  il  rimedio  ,  seguito  il 
danno  ,  voler  rimediare  a  un 
male  ,  quando  non  è  più. 
tempo,  ainisso  grcge  sepia  clau- 
dere  ,  re  contesa  rationeni  pu- 
tat  ,  cljpcurn  post  vulnera  su- 
niit  ,  accepto  daiiino  janua 
clauditur  ,  fermer  l'étable  , 
qumd  ieschevaux.  soni  dehors. 
Stalagi ,  quel  ,  clic  si  paga 
all'osteria  per  l'alloggio  delle 
bestie  ,  stallaggio  ,  stabuli 
nierces  ,  établage. 

Stalàs  ,     pegg.    di     Siala , 
stallacela  ,    tnaluiii    stabuluni  , 
I  vilaine   étable. 

Stale  ,  famiglio  ,  che  serve 
alla  stalla  ,  mozzo  di  stalla  , 
cozzone,  stabulario,  stalliere, 
sennis  stubularius  ,  valet  d'écu- 
rie  ,  aide  d'écuiie  ,  gari;ou 
d'éf.able. 

Stale  ,  verbo  ,  far  cessare 
di  versare  ,  scorrere  ,  gemere. 
Stale    'l  sangh  ,  V.  Stagne. 

Stali  ,  agg.  a  cavallo  ,  vale 
stato  assai  iu  sulla  stalla  seu- 
7-a  essere  stato  né  adopei'ato , 
nò  cavalcato ,  stallio  ,  in  sta- 
bulo niarcens  equus  ,  cheval 
trop  reposé.  Stali  ,  arsita  , 
arsis  ,  agg.  di  pane  uon  fre- 
sco. V.  Arsita. 

Stalon  ,  bestia  da  cavalcare 
destinata  per  montare  ,  e  far 
razza  ,  stallone  ,  equus  ad- 
iniasariiis  ,  étulou  ,  clieval  eu- 
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tier  destine  ù   sailllr    los    ju- 
■niens. 

Stalo  ,  COSI  cliiumansi  nelle 
Cbiese  le  setlie  di  legno  ,  che 
sono  attorno  al  coro  ,  il  cui 
iondo  si  alza  ,  e  si  abbassa  , 
e  su  cui  si  assidono  i  Cano 
Ilici ,  ir  Keligiosi  ,  e  quei ,  che 
cantano  nel  coro  ,  sedie  del 
coro  .  .  .  stalle  ;  donde  viene 
il  verbo  Instale  ,  che  vale  niet 
tere  al  possesso  ,  dar  il  pos- 
sesso d'  una  carica  ,  diguilù  , 
beneficio  ec,  stabilirlo  a  quella 
dignità ,  in  posscòsionti/n  dc- 
duceie  ,  inslaller. 

Stalòt  ^  dini.  di  siala  ,  stal- 
Jetta  ,  pan'um  slahuluiii  ,  pe- 
tite étable. 

Stani,  la  parte  più  lina  della 
Jana  j  statue  ,  slunieii  ,  étaiui. 
Slam  ,  opera  di  fili  di  lana 
intrecciati  a  maglie  ,  stame  , 
lana  conltjrla  ,  estanie.  Caiis- 
sèt  d'  ilain  ,  calze  di  stame  , 
tihlalia  ,  bas  d'  estauic 

Slamati'i  ,  quei:ta  mane  , 
questa  mattina  ,  slamane  ,  hoc 
mane  ^  ce  uiatin. 

Stamigna  ,  tela  fatta  di 
stame  ,  o  di  pel  di  capra,  per 
uso  di  colare  ,  stamigna  ,  te- 
xtuni  cilicium  ,  etamine  ;  di- 
cesi  popolarmente  A  i  un  fajc 
pasòè  iiam^gna  ,  per  espri- 
mere ,  che  taluno  è  stato  esa- 
minato sulla  sua  dottrina  ,  sui 
suoi  costumi  ,  egli  è  stato 
stacciato  ,  crivellato  ,  esami- 
nato ben  bene ,  alicuj'ns  peri- 
culiim  Jacerc  in  lilcris  ,  ejc- 
ptndere  ,  recognoscere  accurate 
mores  alicujus  ,  txcuttie,  pir- 
pendere  ejiis  facla  ,  passcr  par 
le  tamis. 

StanèCdt ,  questa  notte,  sta- 
notte ,  hac  wUq  i  celivi  tìiiit, 


ST  IX 

Stanga ,  pezzo  di  travicello, 
che  ser>e  a  diversi  usi  ;  stanga, 
pertica  ,  tigilluni ,  vcctìs^  barre. 
Stanga,  u;io  dei  due  tra\'- 
celli  ,  che  sostengono  la  sedi.* 
da  vettura  ,  stanga  ,  vectis  , 
branca]  d  ;  se  è  di  una  carretta 
si  dice  .  .  .  linion.  Stanga  , 
inajri,  scaramana,  uomo  aviiru, 
spilorcio  ,  mignella  ,  spizzeca, 
òordidui- ,  avùrisiitnus  ^  taquiu, 
\ilain  ,  trts-avaie  ,  ladre,  cbl- 
che  ,  caiiLie   etc. 

Stahpa  ^  elligiamento  ,  im- 
piessione,  e  dicesi  ordinaria- 
mente quella  de'libri  ,  ed  an- 
che la  cosa  ,  che  imprime  , 
ed  effigia,  stampa  ,  lypiu , 
jornia  ,  impressiou  ,  imprime- 
rle ,  estamjie,  empreintc.  Par- 
landosi di  diappi gan- 
ti u  re.  Stanpa  ,  per  modello  , 
Jorma  ,  archelypus  ,  esemplar  y 
moule.  Slcinpa  in  ram  ,  stam- 
pa di  rame  ,  Ijpus  cenciis  ,  cere 
insculpliii- ,  Unììe-  iÌGuce-Slanpa 
in  busch  ,  slauipa  di  Icno 
fai  ma  lignea,  Ugno  insciiipia  , 
taille  de  bois.  Stanpa  ,  pex" 
qualità  ,  genus  ,  sorte,  espi- 
ce  ,  qualile.  Stanpa  ,  ferry 
quadro  ,  e  sfojulato  nel  mezzo, 
sopra  il  qcuJe  i  labbri  metto- 
no il  l'erro  infocato  ,   quando 

lo  vogliono  bucare  ,  soillce  

peicoir.  Corani  stanpa  ,  cuojo 

stampato cuir  gaufré, 

Stanpa  da  corani,  strumento 
da  stampar  il  cuojo  ,  stampo 
....  emporte- pièce. 

Stanpador  ,  Stampatore  ;  se 
di  libri  ,  carta  ,  exeusor  .  ty- 
pographus  ,  imprimeur.  Stan- 
pador^ da  pan  ,  stampatore  di 
t^-appi  ,  impre.ior  ,  gaufreur. 
Stanpador  mal  pratich  ,  stam- 
p.atwe  jpOCQ  pi  utico  ,  cxano,' 
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ànpc/itiis  ,  luacliiirat,  iinpri- 
UK'ui'  siijct  à  Ijiirbouiller  ,  ii 
i^àtcr  Ics  leuilles  quii  tire. 

Slanjìarìa  ,  luoi^o  ,  dove  si 
stampa  ,  stampp.ria  ,  o/Jicina 
typ  igraplii  ,  olfìcina  impivsso- 
ria  ,  lypngrupliia  ,  iin^ji'imeric. 

Slanpalci  ,  carattere  ,  clic 
imita  !,t  stampa  ,  stampatello, 
forma  tei  lo  ....  estampille  , 
letUe  moulée. 

Sùaupè  ,  imprimere  ,  ctligia- 
ré  ,  t'oi'mare  ,  stampare  ,  i/n- 
pfiineif  ,  imprimer  ,  cmj)reiii- 
<ire.  Staiipc ,  per  puljblicare 
colle  stampe  alcuna  opera  ,  o 
alcun  libro  ,  stampare  ,  typis 
mandare  ,  edere  ,  puhiicarc  , 
i.upiimer,  mettre  au  jour. 

Stansa  ,  nome  geaarico  de' 
luoglii  della  casa,  divisi  per 
tramezzo  di  muro  ,  stanza  , 
euliiculum  ,  camera  ,  coacla- 
v'iiiiii ,  cella  ,  chambre.  Slaiise 
d' fuga  ,  riscontro  ,  ordine  di 
stame  in  fila  ,  conliaua  ciibi- 
r.ula  ,  enHlade  tie  ciiambres. 
Stansa  die  j'uuiae  ,  camera 
delle  donne^  s;yn('ca;UTìi,  cliam- 
j>re  des  femuàcs.  Sliiiua,  (juella 
canzone  d'otto  versi  ,  d'undici 
sili.dìe  colla  rima  corrispou- 
«ìente  ne' sei  primi  versi  di 
catl'o  in  caffo  ,  e  di  pari  in 
pari  ,  i^li  ultimi  due  de'  quali 
.si  corrispondono  ancor  essi  di 
rima  ,  ottava  ,  stanza  ,  ociasli- 
euni  ,  cunlio  odo  venibus  coii- 
.•itaiis ,  octavc.  Slaiisa  not  ai 
eop  ,  sofista ,  stanza  a  tetto 
allullimo  piano  della  casaseuz' 
altro  palco  che  il  tetto  ...  . 
j^aletas  ,  chambre  sous  le  toit. 

Slansa  dji  poni  ,  dicesi  vol- 
itar, il  luo;^o  ,  ove  si  depone 
il  siiperlluo  peso  del  ventre  , 
fo^ua  ,  iutcìiaa  ,  zuaibiM  j  QHr 
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catojo  ,  f or  Ica  ,  latrina  ,  pri- 
ve ,  latrincs  ,  garderobc,  re- 
trait.  Uicesi  stansa  dji  poni , 
torse  dalla  somiglianza  ,  che 
v'  ha  tra  V  odore  ,  che  esala 
dai  pomi  rinchiusi  in  una  ca- 
mera ,  con  quello  ,  die  esala 
da  una  veceiiia  ,  e  sozza  late- 
riua.  Antichissima  è  questa 
Frase  ,  e  con  la  stessa  si  spiega, 
perchè  il  Profeta  Davide  dica 
nel  Salmo  78  v.  i  ^  et  pò  sue- 
runt  Jerusalcni  in  poniornni 
cusiodiain  ,  e  iaa  fait  d'  Gc- 
rusaleni  na  Atausa  dji  poni  , 
e  ridussero  Gerusalemme  in 
una  laterina,  et  de  Jérusaleoi 
ils  en  tlrent  une  latrine. 

Stansiator,  stanziatore,  stan- 
zia nte  ,  sanciens ,  decernens  .... 

Stansiót  ,  stanza  piccola  , 
stanzino  ,  parvuni  cióiculuiìi  , 
chambrette. 

Stania ,  nome  numerale  , 
che  contiene  sette  decine  , 
settanta  ,  septuaginla  ,  90Ìs.aii- 
te  et  dix. ,  septante. 

Siantìs  ,  rancidume  ,  sapor 
di  s-tant'io  ,  rancai',  rauce,  goi!it 
rance. 

Siantìs  ,  aggiunto  di  ciò  , 
che  per  troj>po  tempo  ha  per- 
duto sua  pertezione  ,  stantio  , 
vielus  ,  ohsolelus  ,  vieux.,  ran- 
ce ,  fort  ,   croupi. 

Slascira  ,  questa  isera  ,  sta- 
sera ,  hoc  vtspere  ,  ce  soir. 

Stasion  ,  fermata  ,  stanza  , 
abitazione  ,  stazione  ,  slatio  , 
demeure  ,  séjour.  Slasion  ,  vi- 
sita,,  che  si  fa  a  qualche  Chiesa 
secondo  l'ordinazione  del  Pon- 
tefice per  adorare  ,  o  per  pre- 
gare Dio,  e  per  gu:idagnare 
i'indulgen/.a  ,  stazione  ,  supplì- 
ealio  ,  siidio  ,  station.  jf*e  le 
Aai'ion  f  visitare  le  Chiese  de- 
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sllnate  tlal  Sommo    Ponlcfìce 
per  guadagnare  le    Indnlgnii- 

7.fi taire  ses  stations. 

Fé  le  stasion  figiir. ,  vale  an- 
che antlar  t[nà  ,  e  là  ,  andar 
di  luogo  in  luogo. 

Stai  ,  grado  ,  condizione  , 
l'essere,  st«to,  status^  i^m- 
dus  ,  concilio  ,  élat  ,  rang  , 
qualité  ,  condition  ,  Tètre.  òVr// 
naturai,  dicesi  Tessere  natu- 
rale di  checchessia  piima  ili 
alterarsi  per  qualsivoglia  ac- 
cidente, status  natiiralis ,  ('X^i 
naturel.  S(nt  fila  frèi' ,  si  dice 
quando  la  febbre  è  in  colmo  , 
status ,  l'/ifor  ,  le  fort  de  la 
tièvre.  Slat ,  per  dominio  ,  si- 
gnoria ,  potenza  ,  ditio ,  n- 
gniim  ,  impcriinn  ,  état  ,  sei- 
gneurie  ,  puissance.  Stat-iun- 
gior  ^  dicono  i  Militari  par- 
lando degli  Uffiziali  dal.  Mag- 
giore in  su  ,  pi\ncfp<i  exerci- 
tus  ,  ttat-major.  Stat  ,  per 
inventario  ,  V.  Invt-ntarì.  Fé 
slat^  far  capitale,  contare,  esser 
sicuro  ,  (E.'idmnrf,  ducere  ,  pen- 
dere ,  taire  état ,  compier,  fé 
stat  ,  far  caso  ,  stimare  ,  dti- 
cere  ,  taire  cas  ,  estinier.  S.lat 
al  plural. ,  dicevansi  in  Fran- 
cia i  tre  Ordini  del  Regno  , 
cioè  :  il  Clero ,  la  Nobiltà  ,  e 
il  terzo  stato  ,  cioè  il  popolo, 
sole/nnia  trìuin  ordinurn  co- 
mitia  ,  assemblée  generale-  des 
trois  états  ,  états-généraux  , 
les  trois  ordres  du  HoA'auine. 
Stai  f  per  lista  ,  registro,  me- 
moria, rationes  pencnptte  , 
état  ,  liste,  registra.  Slnt ^  de- 
scrizione di  ciò  ,  che  si  è  ri- 
scosso ,  e  speso  ,  o  si  dee  ri- 
scuotere ,  e  spendere  per  or- 
dine del  Governo  ,  stato  .  .  . 
budjet    de    Tétat.  Stai ,  soao 


anche  gli  atti  d'  amniinistrn- 
zione ,  che  figurano  ciascun 
anno  le  spese  ,  che  possono 
fare  le  diveise  Comuni  secon- 
do i  loro  bisogni  ,  e  i  loro 
rispettivi  introiti  ,  stato  .... 
budjet  des  (>>mmunes. 

Statndcr  ,  voce  Olandese  , 
che  vale  Aminirnglio  ,  e  Ca- 
pitano generale,  ed  era  il  no- 
me ,  che  (lavasi  al  capo  ,  che 
le  Provincie  nnitc  eleggevano 
ciascuna  separatamente  nel  pro- 
prio paese ,    statoder 

stathouder. 

Stniun  ,  figurn  di  rilievo  o 
sia  scolpila  ,  o  di  getto  ,  sta- 
tua ,  signum  .,  statue.  Statua  , 
diccsi  tigvir.  d'  una  persona  , 
che  ordinariamente  è  senz.t 
azione  ,  e  senza  mnovimento, 
statua  ,  simulacnim  ,   statu'e. 

Statuari  ,  artefice  ,  ohe  la  le 
statue  ,  scultore  ,  statuario  , 
statuarius  ,  plastes  ,  slaUinrum 
artifex  ,  ficlor  ,  statuaiie  , 
scuiptenr. 

Sfaluiha  ,  prita  statua  ,  sta- 
tuetta ,  sif^illuni  ,  petite  statue. 

Statura^  abitudine  del  cor- 
po in  quanto  alla  grandezza  , 
o  alla  piceiolezza  ,  statura  , 
statura  ,  spntium  hominis  a  i'e~ 
stigio  ad  vertitcìn^  taille,  sta- 
ture ,  corps  ,  corsage.  Aul  d^ 
statura  ,  di  alta  statura  ,  .s7rt- 
tura  enu'neiis^  proceritas,  gran- 
de taille.  Bus  d'  statura  ,  di 
bassa  ,  di  piccola  statura  ,  hu~ 
milis  corpoirttura^  hrc\>itns  ,  pe- 
tite taille.  D'uria  bela  sta/ùra., 
d'una  bella  statura  ,  apposita, 
ad  dignilaterri  stolur^a  ,  belle 
taille  ,  riche  taille.  Porte  le 
sar'pe  aule  d'talon  per  fesse, 
i'^de  d'ima  bela  staUira  ,  per 
fesi^  v^de  pi    grand ,    portar* 
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le  scarpe  alte  di  calcigno  jier  J 
{irsi  vedere  d'alta  statura  ,  iili 
Ga.lc?.am'^iilis  alliusr.ulis  uf  pro- 
ccrior  l'idearis,  porter  des  sou- 
liers  un  peu  plus  liauts  de 
l-ilon  pour  rclevcr  d'^tant  sa 
tiille. 

Slè  ,  vaso  ,  col  quale  si  mi- 
sura grano,  biade,  e  simili, 
st.ijo  ,  modiiis  ^  s^xtarius  ^  sé- 
tier  ,  boisseau.  Slè  ,  o  stèr , 
misura  di  capacità  ,  o  di  so- 
lidità pnrticolarmcnte  jier  le 
legna  ,  eguale,  al  metro  cubico, 
ossia  al  cViilolitro  ,  stero.... 
stère.  Si'è  ,  illresi  anche  altret 
tinto  di  terra  lavorativa,  cbe 
pi  richiede  per  seminare  uno 
stajo  di  grano  ,  o  biade,  stojn 
di  terreno  ....  sétier.  Mes 
rf/è  ,  mezzo  stajo  ,  hcmina  ,  de- 
tni   sétier. 

Stè  verbo  ,  per  la  varietà 
de'  significati  ,  che  esprime  , 
e  per  la  raoltitudinr;  delle  ma- 
?aiere  ,  nelle  quili  si  adopera 
Jrequentissimo  nella  lingua  Pie- 
montese ,  e  Toscana,  stare, 
«•ssere  ,  esse  ,  ótre.  Sia  cosa  sta 
rovi'  i  conte  ,  se  la  cosa  sta  , 
come  voi  raccontate  ,  si  rrs  se 
re  habet  ut  narras  ,  si  la  cbose 
est  ainsi.  'L  falò  sta  ^  l'im- 
portanza si  è  ,  caso  è  ,  fatto 
Pta  ,  illud  maxime  refert  ,  ce 
qui  importe ,  le  plus  impor- 
tant  est ,  que  etc.  Stè ,  per 
consistere  ,  consiUerc  ,  ivrsa- 
ri ,  positum  esse  ,  consister..^«f 
;osì  a  sta  7  manca/ncnt.  Stè  , 
per  abitare  ,  morari  ,  degere  , 
demeurer  ,  loger  ,  liabiter.  A 
•tà  pòdi  lontan  da  la  piassa. 
Stè ,  si  riferisce  alla  costitu- 
jiione  del  corpo  ,  alla  quiete , 
e  tranquillità  dell"  animo  ,  e 
«Ile   cotuodità  ,  e    condizioni 
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delia  vita  dicendosi  :  Covt'ste'.'c, 
e  si  risponde  colle  particelle 
bia  ,  o  mal ,  cioè  esser  sano  , 
o  ammalato  ,  esser  contento  , 
o  atHitto  ,  esser  bene  ,  o  mal 
agiato  ,  aver  bene  ,  o  male  , 
come  state  voi?  quomodo  va- 
les  ;'  comment  vous  portez- 
vous  r  bene  j  o  mal  e  me  ha- 
heo  ,  bien  ,~'TflT'mal.  Stè  ,  per 
dimorare,  stanziare  ,  posarsi  , 
t'ermarsi  ,  manere  ,  morari  ^ 
commorari  ,  demeurer,  scjour- 
ner  ,  s'arrèter  ,  rester  ,  se  le- 
nir. I  san  stait  ant'uii  dì  pi 
bei  lèùgh  d^l  moiid.  I  son  vnìi 
a  stè  con  voi.  Slè  ^  per  indu- 
giare ,  l):Klare  ,  intertenersi  , 
cunctari  ,  immorari  ,  tarder  , 
s'entretenir,  demeurer  quelque 
temps.  A  l'è  stait  póch  a  i-nl. 
Stè  ,  per  astenersi  ,  desistere  , 
cessare  ,  ritenersi  ;  a  péi'd  nen 
stè  wi  jìinment  sensa  dacia - 
rè  ;  a  vèùl  slè  da  maridè.  Stè  , 
per  durare  ,  conservarsi ,  con- 
tinuare ,  permanere^  persew- 
rare  ,  durer  ,  conti nuer,  sub- 
sister  ,  se  conserver ,  se  con- 
tenir.  A  sta  nen  mi  pass  cha 
pièùv.  Slè  ,  per  acquetarsi  , 
contentarsi  ,  acqui cscere  ,  sta- 
re ,  s'en  lenir ,  s'en  rappor- 
tar ,  se  contenter.  I  stori  a  lo 
chi  die  ,  ini  rimetto  a  quanto 
dite  ,  acqui  esco  senlentice  tute  ^ 
je  men  rapporte.  A  \'éid  stè 
a  gmine  rason.  Stè,  per  vive- 
re ,  l'/Wre  ,  vivre.  Chila  s'  è 
inaridnsse ,  e  ciàe.l  a  vèùl  stè 
così.  Stè  ,  per  andare  ,  porge- 
re ,  abire  ,  proficisci  ,  alicr. 
Jer  i  snn  stait  a  la  cassa.  Stè^ 
per  toccare  ,  appartenere  ,  spe- 
dare ,  atti  nere  ,  re/erre  ,  «sp- 
partenir  ,  toucher  ,  rpgarder. 
A  sta  a.  ioi  a  de  le  carie.  Slè^ 
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congiunto  col  veiho  /^.c^t-,  vaie 
tlesisterc  ,  cessar  di  fare  ,  de- 
sistere ,  desister  ,  ccsscr  de 
faire.  hassè  sic  un  ,  vale  non 
l'inquietare  ,  cessar  di  nojar- 
ìo  ^  aliquem  ivi  ni  me  turbare  , 
v.cjcare  f  non  sollicitnre  ^  l;>is- 
se.r  en  repos  ,  Iais«er  lian<|uil- 
le  f  ne  point  iiiquif^ler.  hnssè 
sic  ,  vale  anche  non  toccare  , 
non  ricercare  ,  non  muovere  , 
prcpterire  ,  inlaclum  ,  irnmo- 
lum  relinquere  ,  prartermiitere  , 
laisser  ,  ne  point  toucher  ,  ne 
point  clierclier.  T'è  stè  un  ,  te- 
ner a  dovere,  costrignerc  al- 
cuno a  quel  ,  cli'el  non  vor- 
rebbe ,  tenerlo  a  segno  ,  eoln- 
bere  ,  in  officio  eontinere  ,  con- 
tenir  qneìqu'un.  Siè  a  .-fofè  , 
stè  a  v^de ,  vale  ascoltare  , 
vedere  ;  Stc  f^eoland  ,  stè  v<^- 
dend  ,  A^ale  ascoltare  ,  vedere 
attualmente.  Siè  ,  congiunto 
agli  infiniti  deSerbi  colla  par- 
ticella per  ,  vale  esser  in  pro- 
cinto ,  o  in  rischio  di  quella 
tal  cosa  da  quegli  infiniti  si- 
gnificata, come:  I  sten  y^r 
mnrième^  i  ston  pqr  antos: ir- 
lo ,  sto  per  toglier  moglieie, 
sto  per  avvelena)  Io,  pro.viwits 
sum  ,  parum  alesi  quin  ,  je 
suis  sur  le  point  de  etc.  I  i7on 
p^r  conprè  d'(;ran,  cioè  farne 
l'incetta  ,  o  esser  risoluto  di 
comprar  ^am^  frumenfiirn  rm- 
ptnriis  sunt ,  étre  sur  le  point 
de  faire  «ne  empiette  Wf  Me, 
étre  prct  à  faire  etc.  Sic ,  ]^cr 
capire ,  comprendere ,  conlene- 
re  ;  ant  cost  botai  ni  ila  des 
hrmde  d'vin^arìt  rosta  hissn.cn  ai 
sta  des  mine  d'i  fìha^'i\v.r%\.n  bot- 
te cape  dieci  brente  di  vino  , 
questa  sacca  cape  ,  o  contiene 
dicci   mine  di    biade  ,  capere, 
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eontinere ,  conlrnir,  ccmprcn-^ 
dre.  Stè  per  dipendere  ,  a  sta 
da  IO/,  dipende  da  voi  ,  hoc 
a  te  pendi  t  ,  il  re  tient  quìi 
vous.  Stè  ,  per  convenire, 
star  bene  ,  esser  decente  ,  sta 
ben  a  la  giwenlii  a  par/è  jyii- 
cli  ,  sta  ])cne  ai  giovimi  il 
parlar  poco  ,  decet  juvenes 
panca  loqui  ,  il  convient  que* 
Ic5  jcunes  gens  parlcnt  peu. 
Siè  an  r^dna  ,  star  al  dovere, 
alla  ragione  ,  tornare  al  quia, 
ìu  officio  se  coiìiinere  ,  venir 
à  jubò,  se  soumettre.  Stè  ant'  i 
forniwent ,  vale  lo  stesso  stè 
atenl  al  discors  d'  un  ,  star  at- 
tento ,  prestar  orecchio  al  dis- 
corso d'alcuno  ,  alieni  dicen/i 
aurcTìi  altentam  pra!bere,  suivre 
un  bonime  dans  un  distours.. 
Stè  st^rmà  ,  star  nascosto  ,  /a- 
tere^  demeurer  on  cachette.  Sttf 
scspeis  ,  star  in  dubbio  ,  «tar 
sospeso  ,  animi  pendere  ,  ttre 
indécis  ,  irr(^f5olii ,  doutcr.  Stè 
al  sol  ,  st.ir  al  sole  ,  apricer;\ 
demeurer  au  soleil.  Stè  dn 
spari ,  star  in  disparte  ,  se  ^ 
tenere  in  leco  remolo  ,  in  se- 
eessu  esse ,  5>e  tenir  séparé- 
ment.  Stè  a  eà  da  fil ,  star  a 
pigione  ,  domum  conditetam- 
habitare  ,  in  conductiliis  adi  - 
bus  habitare ,  bablter  une  mai- 
son ,  qu'on  a  loiic'e.  Siè  ai. 
prcposji  ,  stare  al  proposito  , 
a  preposi  lo  non.  aberrare  ,  in. 
proposito  permanere  ^  se  tenie 
dans  son  propcs.  Stè  an  do- 
sena  ,  star  a  dozzina  ,  aliena m 
hnbitalionem. ,  et  mensam  pa- 
eto  prctio  condnctam  habere, 
vivre  en  pension.  Stè  ans  b. 
eojonarìe  ,  ans  le  f;alantarìe  . 
altaccarsì  ,  aver  genio  alle 
bacatelle,allc  i.uezie,  dilettar- 
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sene  ,  nugis  ,  incpUis  ,  futi- 
iibiis  ref/us  drl  :clari  ,  aimer  , 
avoir  d  liicliii  ition  pour  les 
niaiseries  ,  les  bidiiieries.  Slc- 
Tiie  alegher  ,  coitsci\'cve  ,  a  ri- 
vedersi, addio  ,  conservatevi 
jn  Sdlute  ,  rimanetevi  in  j>uoe, 
bene  »'£//(;,  couservez-vous  bieii, 
portezvoits  bien.  Stè  aii  aria, 
<in  balansa  ,  quad  p^r  caschè, 
"Btar  ili  bilico  ,  dicesi  di  cosa, 
ciieè  pericolosissima  di  cadere, 
proptiidcra  ad  catiirn  ,  étre 
prét  à  tain!)er ,  étre  eii  ba- 
lance.  Sic  driL  s' un  pè  ^~  ve^- 
gersi  ,  sostenersi  su  «1'  un  pie- 
de ,  altero  se  pzde  suslinere , 
faire  le  pied  de  grue.  Stesse 
sul  lèt ,  rizzarsi  ,  sedersi  nel 
ietto  ,  e  ledo  swgere  ,  ledo 
incuntbure  ,  se  mettre  sur  son 
stani.  Stè  anpè  ,  non  giacere, 
non  sedere  ,  star  in  piedi  , 
stare  ,  étre  ,  ou  se  tenir  dé- 
bout.  Stè  aii  pè  ,  star  nel  suo 
essere  ,  mintenersi  ,  reggersi, 
lìiancre  ,  in  codeni  stala  per- 
severare ,  permanere  ,  durer  , 
subsister.  Stè  d.-^scaus  ,  sensa 
scarpe  ,  star  in  peduli ,  senza 
scarpe ,  sine  calceis  esse ,  étre 
sans  souliers.  Stè  'n  po'  h'à , 
Vi  po'  cogià  ,  stè  uè  bill  ,  né 
mal  ,  .9;è  mlion  ,  milèna  ,  es- 
ser infermiccio  ,  esser  non  ia- 
terameiite  sano  ,  star  tra  letto, 
e  lettuccio  ,  integra  non  e.sse 
valetudine  ,  étre  valetudinaire, 
tUre  maladif.  Stè  mal  soà  , 
star  in  apprensione  ,  sospet- 
tare ,  dubitare  ,  apprendere  , 
timore  ,  cereri  ,  pavere ,  animi^ 
pendere  ,  craiiidre  ,  avoir  de 
i'appréliension.  E^^se  antle  man^ 
esser  in  disposizione,  in  po- 
tere ,  in  balia  ,  peaes  alirju  ni 
ààit  j  ili  poteslale  alicujii»  cdòc, 
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«Hre  dans  les  maiiis  ,  à  la  dis- 
pos'tion  de  quelqu'un.  A  l'è 
amie  vostre  man  ,  fé  voi  lo 
eh'  i  stime  .  .  .  Stè  scasa  ca- 
pei an  testa  ,  star  in  zucca  , 
nudato  capite  esse  ,  demeurer 
nu-téte  ,  la  téle  nue,,  ou  dé- 
couverte.  Stè  ant  so  stai  ,  anl^ 
/?  stat  di'  Idio  la  butalo ,  stac 
nella  pelle  ,  esser  contento 
dello  stato  ,  in  cui  da  Dio  fu 
pjsto  ,  in  propria  pelle  quie- 
scere  ,  sua  esse  conditione  con- 
tentum  ,  étre  conleat  de  son 
élat.  jScn  podèi  stè  ani  la 
pel  ,  mostrale  per  alcuno  for- 
tunato accidente  sopravvenuto 
eccessiva  allegrezza  ,  Icetilia 
efferri ,  omnibus  Ivetitiis  loetuni 
esse  ,  ne  se  conuottre  pas  de 
joie  ,  étre  ravi  de  joie  ,  étre 
transporte  de  joie  ,  ne  pou- 
voir  se  coutenir  ,  ne  pouvoir 
durer  daiis  sa  pcau.  Nen  po- 
dèi stè  ant  la  pel ,  nen  pudèi 
stè  fenn  ,  dicesi  anche  di  fan- 
ciullo visjio  ,  che  non  può 
star  sodo,  die  è  in  continuo 
moto ,  se  continere  non  possc^ 
ne  pouvoir  se  contcnir.  Stè 
sul  so ,  abitare  sul  proprio 
fondo ,  e  si  dicono  gli  uomini 
di  coatadj  del  coltivare ,  e 
lavorare  i  proprj  beni ,  stare 
in  sul  suo  ,  sua  proedia  ,  suas 
posseòsiunes  colere  ,  in  propriis 
(edibus  habilare ,  cultiver  ses 
biens.  Stè  cà  d'  un  p^r  ser- 
vilor  ,  stè  a  padron  ,  star  a 
soldo  d'  alcuno  ,  servire  ,  me- 
reri  apud  aliqueni  ,  servir , 
s'emplover  pour  quelqu''un. 
Stè  d'  inalasi  ,  star  in  disagio, 
bistenture  ,  augi  ,  étre  mal  à 
son  aise.  Stè  d'  bada  ,  stè  osios, 
stè  con  nu  man  òU  l'  (Uilra  , 
gratjiS'j  Li  p.-iUM  ,  gra{/esse    i 
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f>^noi ,  star  In  ozio  ,  star  con 
le  mani  a    cintola  ,   star   con 
le    mani    in     mano  ,    oliali  , 
oscitare  ,    compie^sis   maiiibus 
sedere^  se    lenir    oisil',    sans 
rien  taire  ,    lenir    ses    mains 
crolsées.  Hlè  an   sia  soa  ,  te- 
ner   il    decoro,    la    gravità  , 
star  iu  contegno,    graK'Uatein 
pros  se  (erre  ,    marclier    d'un 
air  grave.   SCa    an    sia    soa  , 
Ulisse  fii'r  ,    fé  7  sosfnù  ,  star 
sul  grave  ,  mostrar  fasto  e  al- 
terezza ,     star     contegnoso  , 
elate  ,  ac    superile  se    genere  , 
l'aire  le  fier,  le  soulenu  ,  fuire 
le  sutfisant ,  se  nietlte  sur  sou 
«juant    à    moi  ,    l'aire  le  ren- 
cheri.  Slè  a  i'ocè  ,  v/è  a  osser- 
vò ,  stare    alia     vedetta ,     star 
osservando,   speculari  ^  obser- 
vare  ^    étre  en  vedette,    étre 
auK  aguets.  Stè  a  l'  erta  ,    stè 
sul  chi  t'iV  ,    siè    'il    guardia  , 
badare  a    se,    slare   all'erta, 
sibi  caldere ,  se    lenir    sur  ses 
gardes  ,  étre   toujours    sur  le 
qui  vive.  Stè  an  cà ,  stè  anl^l 
lei ,    star    iu    casa ,    star    nel 
letto,  domi  esse  ,  cubare,  gar- 
der  la  maison  ,  garder  le  lit. 
Slè  reid  coni   un  pai ,  marce 
drit ,  avèi  paura   chla  camisa 
ai  loca  r  pqrtus  d^l  cui ,  gon- 
fiarsi ,  andar  pettoruto  ,    ma- 
gnifìce  se  efferre  ,    elatuin  in- 
cedere ,  se  lengorger.  Slè  vo- 
lente a  ciaciarè  ,    star    volen- 
tieri a    cicalare,  incptis  locu- 
tionibus    ddeclari  ,     aimer    à 
causer.  Slè  volente  ani  un  IcCigh^ 
star  volentieri    in  un    luoi^o  , 
aliqno   loco  delectari  ^  s'aimer 
dans    un  lieu.  Slè  a  scote    lo 
eh' un   dis  ,     stare    nascoso  ,  e 
altenlanìente  ad  ascoltare  quel 
lo,   che   alcuni   insieme  favel- 
Tom.  111. 
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lino  di  secreto  ,  origliare  ,  au~ 
ribus  aucuparc  sermone^'  ,  aa- 
res  ad/ujvere  f  élie  aux  écou- 
tcs.  Slè  aslà  ,  star  a    sedere  , 
sedere  ,  s'asseoir.    Stesse  ,   se- 
dere ,   porsi  a  sedere  ,  insidp- 
re  ,  quicscere  ,  s'asseoir,  se  re- 
poser  ,  prendie  repos.  Slè  sii  , 
raccomandazione  jjCije  si  fa  a 
qualcljedimo  ,    acciò  non    pa- 
lesi il  segreto    conlidato  ,    te- 
nete in   voi  ,  non  palesate    ad 
alcuno,  /:.;  id  prodas  ^  ne  pa- 
laia facias  ,    taciUini  pnnie  , 
gardci  vons  le  secret,  ò'/ff  sul 
aqua  ,  slè  dsor  dCcva  ,  stare  a 
galla  ,    galleggiare  ,     innare  , 
■siipcrnalure  ,  nager  sur  l'eau  , 
(lotter,  surnager.  6Vc'  sii  la  fiw 
sa,   fidarsi,   conlidare  ,  spera- 
re ,    far  capitale,    far  conto, 
fidere  ,     confìdcre  ,  magni  fa- 
cere  ,  ralioncin  habere  ,  se  con- 
lier  ,   compier  sur  quclqu'un  , 
ou   sur    quelque     cliose  ,    ei» 
fa  ire   cas  ,   l'estitner.    Stè  sii  , 
stè   drit  ,    reggersi    in    piedi  , 
star  ritto  ,    sustenersi  ,  se  su- 
sdnere ,   se  fulcire  ,  se    •usten- 
tare ,  stare  ,  étre  ,  ou  se  tenir 
débout.    Stè  sii  ,  stè  ciitlo  ,  stè 
chi  et  ,  tacere  ,  non  far    mot- 
to ,   star  zitto  ,  non    parlare  , 
silerc  ^  tacere  ,  se  taire  ,  ne  pas 
parler.   Slè  al  avait ,  stare  in 
agguato  ,   agguatare  ,    iiisidias 
tendere  , parare  ,  facete  ,  coin- 
ponere  ,   se    lenir  aux  aguets. 
Stè  al  avnit  ,  per  istarq  in  at- 
tenzione ,   aspettare  il  tempo  , 
la  congiuntuia  ,    teinpas  ^  op- 
portuiiiltlcin  eocspcclare,  atten- 
dre   le    teinps  ,   l'opoorlunité, 
l'occasion ,    la    rencontre,     la 
conjoncture  favorable  pour  fai- 
re  quelque  chose.  Siè  d'incan- 
to f  star   bcnis;imo,     star     a 
ìi 
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meravigli;! ,  oplimc  se  linhere  , 
opliinc  wilvre  ,  se  porlor  Irès- 
h\en.  Sii:  al  dsor  d'IiU  là  cita 
pciissa  ari\'c  ,  sic  al  ripar  (l 
ogni  cosa  ,  star  niallcvadorc  , 
aver  per  suo  conto  ,  to!u;r  so- 
pra <li  se,  aver  a  posta  sua, 
spoiulerc  ,  vadcni  esse  ,  ètre  ga- 
rant  ,  ètrti  caulioii.  Siene  d 
<bot  ,  soccombere  ,  aver  la  pcg- 
4^io  ,  succuìììbcre ,  obnoxiuni  es- 
se ,  avoir  le  dessous.  Siene  iV 
mes  ,  riportar  perdila  ,  danno, 
pregiudizio  ,  essere  a  svautug- 
gio  ,  dclriiìianlnm  ,  dainnui/i  , 
jact urani  percipcrc  ,  iHre  cn 
prejudice  ,  cn  dommage.  Sic 
fcrni ,  star  sodo  ,  nou  si  muo- 
vere ,  quiesccre ,  stare  ,  ile  loco 
suo  non  moi'erz,  tcnir  ferme,  ne 
pas  Louger.  Stè  fcrin  ,  ini  bon, 
nen  lassasse  anbrojc  ,  star  sodo 
al  nwacchione  ,  nou  si  lasciar 
persuadere,  uè  svolgere  a  chec- 
chessia ,  o  a  dir  quel  ,  ch'al- 
tri vorreljhe ,  incxorabilctii  es- 
se ,  constantcni  ^finnwn  ,  pro- 
vosLli  teuaceni  ,  in  proposito 
permanere  ,  niacte  ,  et  ini  pigro 
esse  animo ,  se  lenir  feriiic  , 
incbraulable  ,  ne  se  pas  laisscr 
tirer  le  ver  du  nez.  Sic  aleni  , 
alension  ,  state  attento ,  agc 
fjuod  agis  ,  hoc  age  ,  ad  iiio- 
desliam  vos  componile  ,  aler- 
te ,  faites  attentioii ,  attendcz. 
Slè  chiet ,  tasi  ,  ciato  ,  tace- 
te ,  zitto  ,  sileiizio  ,  silele  ,  lin- 
gua aìùniofjue  J'a^>ele  ,  taisez- 
\ous  ,  silence  ,  st,  pais.-là  , 
cluit.  Slè  drit  ,  sic  sii  ,  state 
ritto,  alzatevi,  reggetevi  in 
piedi  ,  erige  te  in  pcdes  ,  re- 
clus  assiste  ,  tencz-vous  Jroit. 
Slè.  sicur  ^  .state  sicuro,  ac- 
/juicscc  ,  assurez-vous.  Slè  a  la 
aita  ,  slè  a  Lo  dia    dirà    un 
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lers  ,  star  a  detta  ,  e  a  detto , 
seguir  il  detto  degli  altri  , 
quietarsi  all'opinione  altrui  , 
aliorum  sequi  senlenliam  ,  ab 
alioru/u  sentenlia  stare  ,  alio- 
rum scnlciìli(V  acquicscere  ,  «5- 
scnliri ,  subscribere  ,  s'én  rap- 
porter  à  ce,  qu'un  ticrs  dira. 
Stè  an  dieta  ,  cibarsi  parca- 
mente,  star  a  dieta  ,  /^a/rc 
comedere  ,  f'aire  diète  ,  se  le- 
nir en  diète.  Stè  a  la  f'nèsira  , 
trattenersi  affacciato  alla  fine- 
stra ,  de  fencstra  aspicere,  de- 
mcurer  à  la  ieuètrc.  Slè  a  lu 
fnèstra  ,  vale  anche  lo  starsi 
con  agio  ,  e  sicurezza  aspet- 
tando l'esito  di  checchessia  , 
star  alla  linestra  col  tappeto, 
quiete  et  tato  ejcituin  rei  op- 
pcriri  ^  atteiitlre  à  son  aise  Tis- 
sue  de  queltjue  chose.  Stè  a 
la  rason  ,  ac(|uietarsi  alla  r.i- 
gione  ,  staro  al  i[uia  ^  rationi , 
wquo  se  subjicere ,  se  lenir 
dans  le  devoir  ,  rester  tran- 
quille. Stè  con  j'orie  drile ,  star 
intentlssinui  per  sentire,  star 
cogli  orecchi  lesi  ,  arreclis 
auribus  slare  ,  attente  audirc  , 
ouvrir  bien  Ujs  oreilles  ,  écou- 
ler  attentivemenl.  Stcsne  da 
spart ,  star  in  disparte  ,  seor- 
si/il  inorari ,  se  lenir  à  Iccart, 
à  pait,  séparément,  à  rcnio- 
tis  ,  en  rcserve.  Stè  coni  as 
dev  ,  star  a  segno  ,  con  ri- 
spetto ,  con  timore,  star  a  re- 
gola ,  in  ofjìcio  permanere  ,  se 
conlinere  ,  relinere ,  se  conle- 
nir dans  son  devoir.  Fé  stè  un  , 
filo  stè  ani  i  farniineiil  ^  lare 
star  a  segno,  tenere  a  segno, 
costrigueie  ad  ubbidire  ,  ali- 
qucin  in  ofjicio  conlinere  .  .  , 
l'è  stè  un  ,  vale  anche  sopcr- 
cliiariu  iu  i'atti  ,  o  in  parole , 
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superare^  vincere  aliqucm^  sur- 
piissor  ,  vaincrc  (|uelqu'iin.  Sic 
j)^r  La  ha  fra  ^  servire  sciiz'ul- 
tia  mercede  ,  die  del  vitto  , 
st.ir  per  le  spese  ,  curare  rcs 
alieiias  sub  cibo  ,  servir  pour 
les  aliaieas ,  pour  rentretieu. 
Siè  al  pian  et  (era ,  star  a 
tericiio ,  abitare  nelle  stanze 
terrene  ,  in  irnis  a^diiim  cu- 
biculis  habitare  ,  inferiora  do- 
ìHus  coìicUwia  colere  ,  habiter 
au  rez-dc-cbaussée.iStó  r/a  cltiei^ 
star  di  per  se  ,  dilani  solita- 
riatìi  ducere  ,  t'uir  le  monde- 
ò7è  ,  retto  da  altri  verbi,  conio 
pure  accompagnato  da  varie 
paiticelte  ,  o  da  diversi  nomi 
t'orma  moltissime  altre  locu- 
zioni anche  non  comprese  nelle 
suddette  ,  V.  il  Diziou.  Uaiv. 
dell'Alberti. 

Slè  ,  per  affarsi  :  col  i'^stì  ai 
sia  ben  adÓs ,  a  sta  ben  con 
col  v§slì  ,  ai  va  ben  a  la  vi- 
ta ,  ai  Ja  gnune  smòrfie  ec. , 
quella  veste  ,  (juell'abito  cam- 
pegi^ia  bene  indosso  a  lui ,  si 
alla  bene  alla  sua  persona,  con- 
venire ^  arridere,  decere  ^  al- 
ler  bien  ,  uè  faire  poi  ut  des 
grimaces. 

St^bi ,  specie  di  picco!  muro 
dentro  un  edi/izio ,  di  cui  ve 
n'ba  <li  due  sorta  ,  cioè  uno 
fatto  di  mattoni,  e  di  calci- 
na, clie  si  arma  di  legname, 
e  l'altro  lutto  fatto  di  lei^na- 
liii  ,  che  dicesi  auciic  Irainès  ^ 
anl^rniès  d'as  ,  stebi  d'  as  ,  il 
primo  dicesi  tramezzo  ,  valium 
ialerposiluni  ,  cloisou  ;  il  se- 
condo cbiumasi  assito,  palan- 
cato, tramezzo  ,  paries  ex  as- 
sibus  ,  o  asseribus  ,  valium  , 
cloison. 

Stebièj  iu  s.  alt.. ,  riscaldar 
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alquanto  ,  far  tiepido  ,  rlntie- 
pidare  ,  rinticpidire  ,  Lpejace- 
re  ,  reudre  liùde  ,  a!i;édir.i.S/5;- 
hiè  ,  in  s.  n.  divenir  tiepido  , 
tepescere  ^  devenir  tiède,  s'ai- 
ti ed  ir. 

St^ca  ,  mazza  da  spignej'e 
le  palle  nel  giuoco  drl  truc- 
co, asticciuola  da  trucco  •[•  ma- 
glio ,  baculuòjcliiva  huoi-in  i 
mail.  Sl^ca  ,  stromento  d'avo- 
rio ,  o  di  bosso  per  piegare 
la  carta  ,  stecca  ....  plioir  , 
patte.  Sli^ca  ,  alcune  stiisce  di 
earlilaggine,  die  comunemente, 
si  appella  osso  di  balena  ,  die 
si  mettono  nei  busti  delle  don- 
ne per  tenerli  distesi  ,  stecca 

buse  de  baleine  ,  d'os, 

etc.  St^ca  ,  stromento  da  al- 
largare la  forma  degli  stivali, 
stecca  ....  clcf  de  lembou- 
cboir.  Sl^ca  ,  legnctto,  che 
si  mette  lungo  le  fratture  d'uà 
braccio  ,  d'una  gamba  ,  e  si- 
mili, stecca éclisses. 

Slgca,  t.  de'libraj  ,  stromento 
da  ragguagliare  i  pieghi  dopo 
che  sono  legati  ,  stecca  .... 
ìoup.  T/ù  an  st^ca  ,  tenere  a 
stecchetto  ,  tenere  altrui  co! 
poco  magramente,  e  con  iscar- 
sità  di  vitto  ,  di  danaro  ,  o  d' 
altro  ,  arde  ,  pane  traclare  , 
tenir  au   lilet,   lenir  court. 

Sieda  ,  corpo  celeste  lumi- 
noso ,  stella  ,  asiruin  ,  &tcll%  , 
étoile.  Stella  ,  per  destino , 
/"f/mz/i  ,  sort ,  étoile,  destin. 
ÌS^ii  òOl  a  na  bona  stsda  ,  nato 
sotto  buona  stella  ,  amico  ri- 
dere eJilus  ,  né  sous  une  hcu- 
reuse  étoile.  Guai  chi  nas  snt 
na  caiiva  steila  .  .  .  voe  illi  , 
qui  ìnalevolenie  genio  nascilur, 
malheur  à  qui  nait  sòus  une 
mauvaisc  etoiic.  Cavai  con  la 
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stella  nnf^l  front  ,  cavallo  stel- 
lato ,  die  lia  nell;t  fronte  uiiii 
macchi;»  bianca,  cquiis  in  front f 
alba  macula  notatus  ,  clieval , 
qui  a  une  étoile  ,  cu  un  clian 
frein.  5t('ila   bowra ,    il    pia- 
neta   di    Venere  ,    quando   è 
mattutino  ,    lucitelo  ,  lucifer  , 
phn<phori(i  ^  l'ctolle  du  heri^er, 
i'étoile  da  uiatin  ,    l'«^toilc  du 
point  de  ionr.  Sleila  dia  setra, 
stella  della  sera  ,  cioè  Venere, 
cos'i  detta  ,    perchè    appiiisce 
immediatamente  dopo    l    tra- 
montar del  sole ,  C  "ila    »»'^t- 
tina  ,  perchè  precede   il  levar 
del    sole,  chiamasi  lucilero   ) 
espero,  hesperiis  ,    Vétoile  du 
soir.  Stella  ,  quella  parte  dello 
sprone  ,   fatta  ad  uso  di  stella, 
che   pugne  ,  spronella  ,   stella 
dello  sprone  ,  calcaris   stella , 
moiette  d'épéron.  Danni  a  la 
bela  staila  ,  dormire    a    cielo 
scoperto  ,  suhdio  cubare  ,  dor- 
mire sub  .love   frigido  ,    ètre 
logé  ,  coucher  a  la  belle  étoile. 
Fèv^de  le  stelle^  dicesi  quando 
imo  sente  dolor  tale  ,  che  gli 
muove  le   lagrime  ,  e  pare  al 
paziente  di   veder    per     V  aria 
■una     infinità    di    minutissime 
stelle,  simili  alle  lucciole,  il 
che    è    cagionato    dall'  umido 
delle  lagrime  ,   che    passando 
sopra  alle  pupille  otlende  ,  ed 
altera  la  virtù  visiva  ,  far  ve- 
der le  lucciole,  far    piangere 
pel  dolore  .  .  .  faire  voir  les 
étoiles  en  plein  jour. 

iSit'iVrt  ,  il  manico  dell'ara- 
tro ;  stiva  ,  ca/1'ilus  ,  .stiva  , 
lirvum  ,  urbuin  ,  nianelieions. 
Stèla  ,  e  meglio  al  pi ur. 
stèle  ,  buscnje  ,  schegge  ,  top- 
pe ,  che  gli  strumenti  da  ta- 
glio  fanno  cadei'e   dal  legno, 
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che  sì  atterra  ,  o  si  mette  in 
opera  ;  copponi  ,  assula  ,  tv  , 
schidicv  ,  aiwn  ,  copeau.  Stale, 
buscdje  ,  ramicelli  secchi  ,  o 
schegge  ,  che  i  poveri  vanno 
raccogliendo  nelle  foreste  ,  e 
nei  luoghi  ,  ove  si  sono  at- 
terrate piante  ,  ramatelle  , 
stipa  ,  ramicelli  ,  assuloe  ,  ra- 
innli  ^  .scginetila  ^  huschettes, 
copeaux  ,  hronssailles  ,  menu 
hois  à  hrùler. 

Stenber ,  il  settimo  mese 
dell'  anno  ,  secondo  gli  astro- 
nomi ,  che  principiano  l'  anno 
dal  mese  di  marzo,  e  presen- 
temente il  nono  mese ,  set- 
tembre ,  scptamher ,  septcmhre. 
Slendard ,  insegua  ,  o  ban- 
diera principale  ,  stendale  , 
stendardo  ,  signurn  ,  j-er///»///, 
étendard  ,  cnscigne  ,  drapeau. 
Slendard  ,  si  dice  anche  quel 
secno  a  fo:!"ia  di  banda  ,  che 
portano  innanzi  alcuni  cleri  , 
e  compagnie  quando  vanno 
processionalmente ,  stendale  , 
stendai'do  ,  sacrum  vexilluin  , 
bannière  d'égh'se. 

Stende  ,  stendere  ,  disten- 
dere ,  e.xtendere ,  panderc  , 
pnrrignre  ,  ejrnandere ,  expli- 
cnre  ,  etendre  ,  alonger  ,  dé- 
plover  ,  dilater.  Stendse^  sten- 
dersi ,  distendersi  ,  ^e  ejcten.^ 
dere  ,  sétendre  ,  se  dilater. 
Stende  la  man ,  stender  la 
mano,  porrigere  mamint,  eten- 
dre sa  mail).  Stende  viiirt p^r 
tera^  rovesciare  morto  a  terra, 
prosternerà  ,  acci  dere  ^  etendre 
un  homme  snr  le  carreau  ,  le 
tuer ,  le  renverser  mort  par 
terre.  Stimdse  ,  o  distandsc , 
per  favellare  a  Inngo ,  esser 
largo  nel  l'agionare,  allungarsi 
{  in  parole  ;  multa  verba  f'acrj'c. 
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hahere ,  s'dtendi  e  dans  ud  di- 
scours  ,     SUI"    nueLjuc    sujct. 
Stende  na  scriiura  ,  comporre, 
o  spicj^Jiie  i  concetti  deil'  uni 
Ilio  colla    scrittura  ,  scribcre  , 
litcris     Iradcre  ,      cooiposer  , 
couchcr   par  écrit.  Stende  p^r 
iera  ,  metter  a  giacere  ,  ster- 
nere  ,  coiiclier  ,  étent-lre.  Slen- 
dse  ^  per  dilatarsi,  spari^ersi  , 
allari^are  ,  come  di  mi  albero, 
clie  stende  i  suoi  rami  ,  di  un 
esercito,   clie  si  stende  in  una 
campagna,    di  un    male,  clic 
si  sparge  lontano  ,  se  pioniit- 
tere  ,     se  cjvlendere  ,    ditisenn 
nari  ^  intendi  ^  tcnir  ,  occuper 
un   espace  ,    s'étendrc.  Stende 
le  dame  sul  dame  ,   impostare 
le  dame  sul  tavoliere  ,     porle 
in  un    certo    modo    delcrnii 
nato  .  .  .    bander    les    dames 
au  damier  ,  au  tric-trac.  Sten- 
de V  air  CI  ,   stende    le    ^iavele 
sul   atra ,    o    sul  era  ,  disleii- 
dere   i   covoni    sulP  aja  ,  ina 
jare  ,   metter   in  ajii ,  inutiipu- 
los  per  areani  cjctendere  ,  éten- 
dre  les  gerbes   sur  Taire  pour 
Ics  hattre.    Stende    la    Icssìa  , 
od  ailre     còse  ,    spiegare  all' 
aria   panni  ,  od  altre   cose  si 
miii  j  sciorinare,     vesles ,    vel 
vuid  simile    in  patenti  ,   sudo 
quo    cado   cjcpositum    ìiabere  , 
extendere  ^    luettre  à   revcnt, 
mettrc   à     l'air  ,    éteiidre    du 
linge,  ou  autre  clio;;e  semlila- 
l)le.  Stendse  per  stires.^se  ,  di- 
stendere   le  parti    del  corpo  , 
pandicidari  ,  s'étendre.    Steii- 
bo  V.    Ujà   nel    i.  sign. 

Stqnprè  ,  far  divenir  quasi 
liffuido  cliecclicssia  ,  disfacen- 
dolo con  liijuore  ,  stemperare, 
dissolvere^  dilucrc,  li(/uef'aecre, 
détrcmncr  ,  de  la  ver,   liquétier, 
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dissoudre.  St^nprcsse  y  stempe- 
rarsi ,  disfarsi  ,  corrompersi  , 
dissolvi  ,  corrumpi  ,  se  dissou- 
die,  se  détracjuer,  s'altérer, 
se  gàter.  Stcnprè  ^  per  levare 
la  tempera  ;  stemperare  ^  tem- 
pera luram  adimcre  ,  détreni- 
per ,  óter  la   treinpe. 

Stense  ,  in  s.  att.    impedire 
il  respiro  ,  soffocare ,  spiritimi 
elidere^  aniniam   intirchuiere^ 
òiif/bcure  ,  inLereliiso  halilu  pe^ 
riinere  ,     suliòquer  ,  étoulier, 
faire   perdre     la     lespiration , 
éliaiigler.  Slense  ,  opprimere, 
non  lasciar  sorgere  ,  soffocare, 
sLiJJ'ucare  ,    opprimer  ,  assoni- 
mer  ,    accravanter,    ahymcr  , 
accabler.  Stense  in  s.  ii. ,  per- 
dere il  respiro  ,  solfocare  ,  .suf- 
focari  ^    pnvfocari  j    étouiìer, 
èlre  sutì'oqué  ,  perdre  la  respi- 
ration.  Slense  ancne  in   s.  u.  , 
parlandosi  di   fuoco,  liamma  , 
calore,  vampa,  o  simili,  svam- 
pare ,  ejcstingui^  restingui^  oj- 
ci  de  re  ^  perdre  son    leu,    son 
activité,  s'évaporer,  s'éteindre- 
Stent  ,  add.  da  slense  ,  sof- 
focato ,  siijjf'ocatus  ^  suffoqué^ 
éloulfé.  Stent  ,  add.    a  fuoco  , 
spento, ('j:/mcfM*,  éteiut.  Slent^ 
per  oppresso  ,   oppresms  ,  o/>- 
rutus^  vexatus  ,  cunfectus  cnris^ 
oppresse  ,    opprime  ,    abymd  , 
accablé. 

Slenl  ,  sust.  ,  lo  stentare  ^ 
stento,  pulimento,  cal;inìità„ 
cegrilado,  molestia  ,  calamitasi 
peine,  travnil,  souffrance,  dif- 
licullé  ,  fatigue.  A  slent  avv.  , 
a  stento  ,  con  dillicoltà  ,  con, 
fatica  ,  appena  ,  a  poco  a  poco, 
oegre  ,  vix  ,  difficidlcr  ,  aveo 
peine ,  avec  dilìiculté  ,  à  pcine, 
à  f;rande  peine. 

St'jntà  ,  add.  da  stenti' ,  ps/r 
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venuto  aJ;igi(»  ,  e  a  steiilo  , 
toutnirio  tli  rii^oglio.ìo,  scriato, 
btcìitcJlu.  tciiu-s  ,  celare  crciccns, 
inaigre  ,  loible  ,  vena  avec 
pei  ne.  òtenlà  ,  per  fa  Ito  con 
isteiito  ,  o  con  sovercliia  fa- 
tica ,  stentato  ,  durus  ,  labo- 
riosns  ,  loui  d  ,  guinclé  ,  con- 
Iraint. 

SlcnldlninetU  ,  con  istento  , 
a  stento,  a  poco  a  poco  ,  sten- 
tatamente ,  diffìcile  ,  cegrc  , 
Diaii^rement ,  Icnteaient ,  nial- 
aisérnent  ,  avec  peine ,  avec 
(liilìcn'té  ,   petit  à  petit. 

Stenle  ,  patire  ,  o  avere 
scarsità  delle  cose  necessarie, 
stentare,  rei-jis  necessari is  la- 
borare  ,  swnina  rerum  inopia 
premi  ,  urgcri  ,  mantjuer,  pa- 
tir ,  avoir  clisette  <Jes  choses 
«écessaires.  Stenle^  per  patire 
generalmente  ,  stentare  ,  pali, 
siistinere  ,  patir.  Stente  a  f/Vt; , 
stentar  a  vivere  ,  stiraecliiar 
le  milze,  rebus  ad  i'ictuin  iie- 
cessariis  lahorare  ^  avoir  de  la 
peine  à  vivre  ,  tirer  le  diahle 
par  la  qneue.  Stente  a  fé  nn 
còsa  ,  vale  farla  cou  difiicoltii, 
avere  ditìlicolfà  ,  ccgrc  ,  difji- 
cidter  aliquid  cf/lcere  .,  peiiier, 
laboiirer  ,  avoir  beaucoup  de 
peine  ,  avoir  beaucoup  à  souf- 
frir  pour  faire  (|ne]que  chose. 

Stirpa  ,  Ie2;no  segato  per  lo 
lungo  dell'albero  di  grossezza 
sopra  a  tre  dita  ,  pancone , 
aiser  ,  pa'plancbe  ,  madrier. 
Slepn  ^  (jucIP  asse  ,  cbe  è  se- 
gato da  una  banda  sola  ,  pial- 
laccio ,  asser  ,  poutrc  scie  seu- 
Icnient  d'un  còte. 

Stifilin ,  spezie  di  moneta 
d' Ingliillerra  ,  sterline  .  .  .  . 
:VtcrlÌMg. 

Sl'^ri/uì  ,  scos  ,  add.  da  tter- 
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nià  ,  o  da  scondc  ,  nascoso  , 
nascosto  ,  aliditiis  ,  occidtits  , 
lafcn.^  ,  caclié.  Sic  sl^nnà  ,  i>tar 
nascoso  ,  Intere  ,  latitare  ,  dir* 
litescr.rc  ^  subesse  ^  se  in  occulto 
conlineiv  f  se  caclier  ,  dcmeu- 
rer  en  cacbcttc.  > 

Slpniè ^  sottiarrc  checches- 
sia dalla  vista  altrui,  acciò 
non  si  possa  trovar  cosi  alla 
prima  ,  nascondere  ,  occultare, 
abscondere  ,  abdere  ,  occuUarcy 
celare  ,  occulere  ,  cacber  ,  ti- 
rer le  ridcau.  Stennè  an  sengh, 
nascondere  in  seno  ,  inscnare, 
in  sinii/n  eotiderc  ,  caclier  dans 
lesein.  Ster/nesse^  nascondersi, 
occultarsi  ,  abdcrc  se.  ,  latebris 
se  occultare  ,  se  cacber.  St^r- 
niesse  ant  la  laiia  ,  nascondersi  , 
nella  tana  ,  rintanarsi  ,  in  spe- 
citm  se  occulere^  se  clapir , 
se  tapir,  se  cacber,  se  four- 
rer  dans  un  trou  ,  dans  une 
caverne.  Sl^rDiessc  ant  un  bò~ 
sch  ^  imboscarsi  ,  abdere  se  in 
òih'a/n  ,  se  cacber,  se  fourrer 
dans  un  bois  ,  dans  une  ioi  et. 
Sl^rniesse  ant  na  bussola,  in- 
sicparsi ,  nascondersi  in  una 
siepe  ,  in  srpe  se  occulere ,  so 
cacber  ,  se  fourrer  dans  uu 
huisson  ,  dans  les  haies.  5.'?r- 
rnessc  da  para  a  un  autr  ^ 
nascondersi  ,  porsi  dietro  ad 
alcuno  per  non  esser  veduto, 
per  non  esser  oileso  ,  obtcgere 
se  corpore  alicujus ,  se  cacber 
derrière  c|uelc[n'un.  Sl^rmesse 
p^r  sentì  ,  p^r  i'qde ,  porsi 
in  aguato,  niiseondersi  per  is- 
piare  gli  altrui  andamenti  , 
aucupari  ex  insidiis  quani  rem 
gerani  ,  quid  dicanl  etc.  ,  se 
cacber  pour  épier  etc. 

Starni  ^  selciare,  lastricare, 
ammattonare ,  s!crnere  ,  pavcr. 
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Starni  (V  jyrc  ,  ciottolare  , 
selciare  ,  lupiililnis  viaiii  alcr- 
ncre  ,  paver  avcc  tles  cailloux, 
de  cailloiilago  ,  paver  les  iiies, 
Itìs  clieiiiins  avec  tlcs  cailloii\. 
Sleriù  W  lìion  ,  annnattuuarc  , 
lastricare  di  mattoni  ,  liilcri- 
bus  fjai'imentuni  sterncrc. ,  pu- 
ver  de  carreaux  ,  carrelcr. 
Starni  il'  pianale  ,  V".  Piameli'. 
Starni  ci'  tóse ,  coprire  il  suolo 
delia  terra  eoa  lastre  conge- 
gnate insieme  ,  lastricare  ,  in- 
pldibus  jilatiìs  stcrncre  ,  pavcu' 
ile  pierres  de  taille.  Oblighc 
i  particolar  a  /IV  sterni  la 
contrà  dnans  d'  san  cu  ,  ob- 
hlii^are  ciascuno  a  fax*  lastri- 
care la  strada  avanti  la  sua 
abitazione  ,  i'iarn  exigcrc.  , 
obliger  Ics  particuliex's  à  faire 
paver  Ics  rues  dcvant  leurs 
maisons. 

Sterni  ,  pavimento  ,  suolo  , 
spazzo  ,  spalto  ,  solimi  ,  pavi- 
mcntuni  ^  pavé.  Slcrni  d' ì)crc  ^ 
pavimento,  o  strada  coperta, 
o  lasfricatu  di  pietre  ,  o  ciot- 
toli ,  selcialo  ,  ciottolato  , 
opus  lapidi  bus  slratuni  ,  pavé, 
ou  chemiu  de  cailloutage. 
Sterni  d' nioii ,  pavimento  tatto 
di  mattoni  ,  luogo  ammatlo- 
wato  ,  substrati  lateritii  coii- 
slrnctio  ,  carr»?lagc  ,  pavé  de 
terre  cnite,   de   carreaux. 

Stdvnidor  ,  o  sl^ruìor ,  co- 
lui ,  clic  copre  i  pavimenti , 
le  strade  di  ciottoli  ;  lastri- 
catore ^pHvinicnloruni  structor^ 
carrcleur  ,  paveur- 

Storpia  ,  colui  ,  die  per 
quaiclie  colpo  violento  ,  o  per 
malattia  ha  perduto  i'  uso  di 
qualciie  membro  come  mano, 
Lraccio,  gamba  ,  ec,  storpiato, 
mu(il!i<!^  inanu ,  brackio  ,  crurc 


S  T  =" 

capta s ,  debili s  ^  incrs^  cstropic'. 
Sl^rpiè  ,  guastare   le  meni- 
b;a,  storpiare  ,  mutilare,  meni- 
bra   alicujas  ,  brachiiini  ,     pr~ 
acni  ,    ììianuni  ,  crus  da.   f'cr'- 
ru  ,  fusùbus  ,     Inpidibus   eie. 
dcbiìiiarc  ,    tnanu  ^    pede  ctc. 
ni  ali  Inni      redderc      aliqnein  , 
cstropier  ,  luutiler  ,  casser  ,  oit 
disloijuer  bras  ,  ou  jambe,  ctc- 
Stt^vjìiè.  ,  per  alterare  ,  o  pro- 
nunziare  erratamente,  male ^ 
peiperam  pronuntiare  ,  cstro- 
i)icr   ,    écorclier  ,    prononcer 
mal.    Stt;rpiè  ,    per    guastare  y 
sconciare  ,  vitiarc  ,  corrumpe-' 
re^,  gàter  ,  cndommager,  dou- 
ner  une  mauvaise  forme.  Siro- 
pie  ,  non  osservare  le  propor- 
zioni   nel   fare  una  figura  ,   o 
simili,  i'iliare ,   estropier    une 
ligure,   n'y    pas  observer    Ics 
proportions.   Storpie  un  pas  , 
un  sentiment  ,     troncare  ,   to- 
gliere una   parte    essenziale  di 
un'opera  ,  di  un  pensiero  ec.  , 
inulilare  ,  estropier   un   passa- 
ge  ,  une  pensée,  en  ictranchcr 
une  parile   cssentielle  ,  ({ui  ca 
altère   le  sens. 

Sl^ri'ujon  ,-  V.  Slurvujon. 
Stéàia  ,  o  sicura  ,  tessuta 
o  di  giuncUi  ,  o  d'erba  sala 
(  l^sca  )  o  di  canne  sfesse, 
stuoja  ,  tcges  ,  ualte  ,  store. 
Sti'ùia  da  cinies  ,  V'.  Siuriijt, 
Stèùre  dn  plafon  ,  stéùrc  pqr 
le  {'òlle  ,  tessuto  di  canne  tcr- 
l'estri  sfesse ,  che  servono  per 
coperta  delle  centine  ,  sopi\t 
le   quali    si   devon    posare    la 

volte  ,  stuoja calotte. 

Stèùrc ,  un  tessuto  di  paglia  ^ 
o  d'altro  ,  di  cui  si  servono  i 
giardinieri  por  riparare  le  pian- 
te dai  venti  ,  dal  gelo  ,  stuo- 
ja ...  .    paillassoii  ,  abat-v&nt. 
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òV// ,  nella  Gnouìouica  de- 
nota l'jJgo  di  un  orinolo  cretto 
sul  piano  di  (|uello  per  ispor- 
gerc  l'ombra  ,  gnomone  ,  òÙ- 
lus  ,  gnoiiìon  ,  gnoinoii  inila- 
l^ator  uinbrcc  ,  gnomou.  Stil , 
in  materia  di  liugiuiggio  ,  è  il 
modo ,  con  cui  le  parole  co- 
struite secondo  le  leggi  della 
sintassi  sono  disposte  ,  ed  or- 
dinate conforme  al  genio  della 
lingua   SI     iu 
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prosa  ,  cnc  in 
verso  ,  stile  ,  stylus  ,  style  ,  fa- 
con ,  manière  de  composer  , 
et  d'écrire.  Stil ,  la  pai  tieolar 
forma ,  o  maniera  ili  proce- 
dere in  ciascun  triijunale  se- 
condo le  leggi ,  e  gli  ordini 
ivi  stabiliti  ,  ratio  agciidi ,  sty- 
le.  Stil ,  pi  endesi  anche  per 
usanza  ,  costume  ,  cousuelu- 
diue  ,  moda  ,  maniera  d' ope- 
rare ,  comueluclo  ,  umis  ^  mas  , 
ratio  agtndi  ,  style  ,  manière  , 
facon,  coutume.  Slil  ^  quel 
'feiTo  acuto  ,  con  cui  gli  An- 
tichi scrivevuno  sulle  tavolette 
incerate,  stile,  stilus ,  poin- 
con  ,  stile  ,  ou  grosse  aiguil- 
le  ,  avec  laquelle  ou  écrivait 
sur  dcs  tablettes  enduites  de 
circ.  5^//  ,  per  simil.  ,  si  dice 
d'  altri  ferretti  acuti  ,  stile  , 
stiliis  ,  aiguille  ,  poincon  ,  bro- 
cbe. 

Stilè  ,  uscir  a  goccie  £wgoc- 
cìe  ,  scaturire,  òtillarc  ,  dé- 
£;oulter ,  decouler ,  sortir  gout- 
te  A  goutte.  Siili)  ^  ìli  s.  att. , 
Tale  versare  a  gocci.i  a  goccia, 
òtillare  ,  verser  goutte  à  gout- 
te. Stilè  ,  o  slileòic  ,  praticar- 
si, costumarsi  ,  esser  in  uso  , 
in  costume ,  in  usu  esse  ,  ob- 
tinerc  ,  usurpari  ,  comuesccre  , 
iolcrc  ,  étic  le  style  ,  la  cou- 
tmuc  ,  avo:i-  accoutumé. 
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Stilcl  ,  è  una  sorta  dì  pu- 
gnale piccolo  ,  e  pei  icoloso  , 
che  si  può  Icnei'  nascosto  nella 
mano ,  per  lo  più  adopei  alo 
in  assassinamenli  tradiloreschi; 
la  sua  lama  è  d'oidiuario  trian- 
golare ,  e  cosi  sottile  ,  ed  acu- 
ta ,  che  la  ferita  ,  eh'  ella  fa, 
è  (pi.isi  impercettibile  ,  stilo  , 
stiletto  ,  pugio  ,  stylet  ,  poi- 
gnard. 

Stilicidi^  l'acqua,  che  gron- 
da ,  e  cade  dalla  gronda  ,  e 
dicesi  pure  al  luogo  ,  dov'ella 
cade  ,  gronduja  ,  stillicidium  , 
l'eau  ,  qui  tombe  des  gout- 
tières  ,  goultière. 

Stilla  ,  colpo  ,  o  ferita  data 
con  istilelto  ,  stilettata  ,  pu- 
gioiiis  ictus  ^  coup  de  poiguard. 
Cola  nèùi'a  a  in'  è  sLuiìie  na 
siiltà  aiit'  ^l  chèùr  ,  una  tal 
nuova  mi  feri  il  cuore,  hoc 
ìiuncium  in  corde  i-ulntts  milU 
ìi)/li.rit ,  cette  nouvelle  in'a 
blessé  le  coeur,  m'a  donne  une 
douleur  extréaie  ,  un  chagriu 
euisaut. 

Stille  ,  ferire  con  istiletto  , 
stilettare  ,  pugione  ferire  -, pcr- 
cutere  ,  poignarder. 

Stimador  y  che  stima,  sli- 
matore ,  ofiìoiale  ,  che  asse- 
gna il  prezzo  alle  cose  per 
autorilk  della  Giustizia  ,  cesti- 
mator  ,  priseur  ,  huissier-pri- 
scur  ,  es-pert. 

Stime  ,  giudicare,  pensare, 
immaginare  ,  stimare  ,  ejciòti~ 
rnnrc  ,  credere  ,  pittare  ,  ar- 
bitrari ,  opinari  ,  jiidicare  , 
eslimer  ,  peuser  ,  juger,  pre- 
sumer ,  s'immagiiier  ,  croire. 
Stime  ^  per  far  conto,  aver 
in  pregio  checchessia  ,  stima- 
re ,  magni  facere  ,  probare  ^ 
in  alienilo  loco   ponere  ,    esli- 
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rner,  prlser,  cous'uldrer,  falre 
cas  ,  a|)précier  ,  avoir  ile  l'esli- 
nic.  Slimè  net  là  f  uìi  puòsc^i , 
lui  ìnobiL  ,  si  elice  jier  dar 
giudicio  tlella  loro  valuta  ,  di- 
chiarandone il  ytVGiio  ,  stima- 
re ,  judicarc  ,  ctstimare  ,  rei 
prctiurn  slaliutx- ,  esliniet",  pi  i- 
ser,  évaluer.  Slimè  ^  ia  m.  b.  e 
pop.  si  dice  di  chi  rece  per  aver 
isbevaz/.ato  o  bevuto  troppo  ,  o 
per  altra  cagione  ,  c\omcrc  , 
voniilu  recidere  i'iniirn  ,  vomir. 

Stipendi  ,  salario  ,  provvi- 
sione ,  paga  ,  soldo  ;  ed  è  quel- 
lo ,  che  li  Priucipi  ,  e  Si:;iiori 
danno  alle  persone  di  qualità, 
stipendio  ,  òlipeiidium  ,  acda- 
riunì  ,  gage  ,  pa}e  ,  pension , 
appointement. 

Stipendia  ,  che  liia  stipen- 
dio ,  stipendiario  ,  stipendia- 
to ,  .stipendio  eondiictus  ,  sti- 
pendiaire  ,  gagiste  ,  gagé,  pen- 
sion né  ,  qui  est  à  la  solde  de 
quelqu'un. 

Stipeiidiè ,  dare  altrui  Io 
stipendio  ,  stipendiare  ,  sti- 
pendium  dare  ,  slipendier  ,  ga- 
ger  ,  pensionner. 

Stipula  ,  dicesi  di  chi  si 
rende  molesto  per  la  sua  so- 
verchia esattezza  ,  che  sta  at- 
taccato alle  minuzie  ,  che  cava 
il  sottile  dal  sottile  ,  s</hstico  , 
ditìicoltoso  ,  stilicuzzo  ,  difji- 
cilis  ,  inoroius  ,  unga t or  ,  vili- 
ligdtor  ,  minutieux.  ,  MÌtilleur, 
trop  exact  ,  trop  précis  ,  so- 
phislique.  Stipula  ,  dicesi  an- 
che di  persona  economa  ,  che 
fa  molta  economia  ,  parsimo- 
nia reslrielus  ,  ariduò  ,  niniis 
parcus  ,  iordidus  ^  grand- nié- 
fiager  ,  lésuie  ,  chiche.  Stipu- 
la ,   add.  da  stipulò  ,  V. 

Siifulaiion  f    o£jui   sorta  di 
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convenzioni  ,  patti  ,  e  accor- 
di ,  che  si  laimo  tra  gli  uo- 
mini 5  sccunilo  l'uso  di  Fran- 
cia le  stipulazioni  sono  le 
cliiusnle,  e  le  convenzioni  por- 
tate dai  contratti  ,  stipulazio- 
ne ,  slipulalio  ^  stipulation. 

Stipale  ,  stipulare  ,  diman- 
dare, esigere,  far  promette- 
re ,  lar  convenire  dcille  clau- 
sule  ,  e  condizioni  di  un  con- 
tratto all'elletto  che  l'accetta- 
zione ,  che  ne  sarà  fatta  ,  re- 
goli il  diritto  delle  parti  ,  e 
le  obblighi  all'esecuzione  ,  sti- 
pulari  ,  stìpulaliunem  stipula^ 
ri  ,  slipuler. 

Sùrà  add.  da  slirè  ,  V.  Stira 
d'paiì  ,  pane  a  foggia  di  g/?.i- 
ixi  ,  ma  più  glosso,  paiiis  ^ 
paia,  miche,   un   paiu  gros. 

Stirasse  ,  cavillare  ,  solisti- 
care  ,  fare  interpretazioni  so- 
fistiche ,  stiracchiare  ,  cavil~ 
lari  ,  tlier  un  disconis  par 
les  cheveux,  sophistiquer,  chl- 
cauer,  véliller.  5///rtiiè  'l  pres- 
si ,  stiracchiare  il  prezzo,  vale 
disputarne  con  sottigliezza  la 
maggior  ,  o  minor  quantità  , 
de  predo  subì  ili  ter  eonten  da- 
re ,  disputale  ,  marchander 
sou  à  sou.  Fesse  stirasse  ,  ac- 
consentir mal  volentieri  alle 
altrui  dimaide  ,  tirare  alla 
slatVa  ,  uilcrius  postulala  a'gre 
Jacere  ^  se  f.iiie  tirer  l'oreille. 
lS\-n  fesse  stiiasòè  ,  nen  fesse 
prtghè  Itop,  nen  Jesse  strasse 
le  /'aud.fie  ,  nen  fé  motalcn, 
d'sinniònie  ,  non  si  fare  strac- 
ciar i  panni  ,  non  si  far  pre- 
gar troppo,  ultra  monm  ge- 
rere  ^  ne  se  faiie  pas  tirer  1' 
oieille  ,  ne  se  faire  pas  beau- 
coup  prier.  Stiras.-:è  ,  per  ti  a-f 
semate  ,  stracittdre  ,  t/qJieie  , 
traiu(;r. 
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Slira<:';ì:rn  ^  lo  stimccliiare, 
Stiraccliiatui'a  ,  awillalio  ,  Iri- 
rte  ,  Jallaca  cniuUisiimcnUe  , 
conlorsio  ,  sopl)isLi<]ucrie,  filo- 
se ,  qu'ou  tire  p.ir  Ics  che- 
veiix  ,  fuiisse  suhtilitd. 

Stilè  ,  liiiirc  (listeiiJcntlo  , 
sliinre  ,  (li.st'/itdera  ,  ducere  , 
prodi/cere  ,  (J('tir«r  ,  tirailler  , 
tilouger  en  tirant.  Scirè  napcl 
con  i  (frnt ,  stirare  co'  denti 
una  peMo,  flfnlihus  pclletn  pro- 
ducete ,  tic  ti  re  r  Ja  peau  ,  le 
cuir  avec  les  dents.  Slirè  la 
lingerìa^  un  binde! .,  un slij fate. ^ 
vaie    reiuler    più     unito  ,   più 

Eroprio  ,  levare  le  pieglie  alla 
iauclieria  ,  ad  un  nastro  ,  ad 
lui  <!rappo  ec.  per  mezzo  del 
ferro  ;  stirare  ,  disleaderc  , 
cequan;  lìiifea  ,  Icvniani ,  pan- 
?iJi«? ,  repasser  du  linge ,  da 
ruban  ,  unectoll'e  avec  le  fer, 
le  rendre  plus  uni,  plus  pio- 
vre ,  en  òter  les  niauvais  plis. 
Stirè  ,  /f  i'è  le  pieghe ,  le  ru- 
pie ,  disfar  le  pieghe,  linieum^ 
pannuin  eru^are  ,  panni ,  lia- 
tei  esplicare  rugas ,  tlcfron- 
cer  ,  défaire  les  plis  d'un  lin- 
j^e  ,  d'une  étotfe  ,  déplisscr. 
Siircsse  ,  distender  le  menil)ra, 
il  che  si  fa  da  chi  destandosi, 
o  stato  a  seder  con  disisgio, 
si  rizza  ,  e  aprendo  le  braccia, 
e  scontorceudosi  s'  allunga , 
protendersi  ,  distendersi  ,  di- 
stender le  cuoja  ,  sgranchiare, 
pandiculari  ,  s'éteudre  ,  eten- 
dre  ses  niembres  ,  s'  allonger 
ea  s'éveillant.  A  bafa  ,  e  peCd 
a  s^  slira,  ei  sbadiglia  ,  quinci 
si  distende ,  (  come  accade 
quando  uno  si  sveglia  )  pan- 
diculans  oscilaUir  ,  il  bai  He  , 
et  s'étend. 
Siiss  ,    picciolissima    parti - 
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cella  di  checchessia  ;  schizzo, 
e  sconiuzzolo  ,  minima  par- 
licula  y  frusluluni ,  un  briri  , 
une  niiette.  Un  sliss  ,  un  inic- 
cino  ,  un  poohetlo  ,  lanliUuWy 
pauUutant ,  un  peu  ,  taut  suit 
peu.  Siisi ,  pei"  Slissa  ,  V. 

Sfiòsa,  minima  parte d'ac<{ua, 
o  di  altra  materia  liquida , 
simile  a  lagrima  ,  gocciola  , 
stilla  ,  guttida  ,  guUa  ,  slilla  , 
gontte.  SlLssa  ,  per  piccola 
quantità  di  cóecclicssia  ,  goc- 
cia ,  ghiozzo  ,  fru.sluluni  ,  uii 
petit  niorceau  ,  un  pi.;tit  peu, 
une  goutte  ,  (j'iautilé  peu  con- 
sidérable.  Slissa  ,  per  quella 
fessura  ,  o  buca  di  tetto  ,  o  di 
muro,  donde  entri  T'acqua, 
e  goccioli,  gocciola,  hiatus  ^ 
;7>/ia  ,  lézarde,  fente  ,  crevas- 
sc.  Slissa  ,  per  apoplessia  , 
gocciola  ,  morbus  atlonitus , 
apoplexic.  Slissa  ,  o  pen  d^L 
nas ,  gocciola,  che  stilla  dal 
naso  ,  sliria  ,  roupie.  Slissa  , 
per  ira  ,  collera  ,  stizza  ,  m- 
di guado  ,  ira  ,  colere  ,  cour- 
roux.  ,  dcpit  ,  acharnement  , 
furie ,  bouderie. 

SUssè  ,  cascar  a  gocciole  , 
versar  gocciole  ,  gocciolare  , 
stillare  ,  distillare  ,  dégoutter, 
tomber,  couler  goutte  a  goutte, 
distillcr ,  couler. 

Slissos  y  inclinato  alla  stizza, 
colleroso,  stizzoso  ,  iracundusy 
colcrique  ,  bilieux.  ,  dépiteux, 
colere  ,  fougueux  ,  violent , 
emporlé  ,  impatient  etc. 

Slitich  ,  quegli ,  che  con 
dltlicollà  ha  il  benelicio  del 
corpo  ,  stitico  ,  cui  alvus  ad- 
strida  ,  o  compressa  c.-^t ,  cou- 
stipé  ,  re^scrré  du  ventre,  corps 
glorie nx  ,  qui  u'a  pas  le  veu- 
tre   libre.  Slitirh ,    si    dice  a 
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uomo  ritroso  ,  e  cIjc  ni;il  vo- 
lentieri s' iiccoinotln  alle  altrui 
■voglio,  stitico,  tlurus ,  /no- 
roius  ,  dilJidlis  ,  Innuru  ,  aca- 
riatre  ,  dillicile  ,  dillicnltiieux, 
lacheux.  ,  incomniotle  ,  revè- 
clie  ,  (ai)tas«[iic.  Stilich  ^  splòr- 
ciu  ,  cacastecchi  ,  avaro,  spi- 
lorcio ,  nvciius  ,  sordidus ,  ava- 
ricieus.,  pincciuaiilc,  ciussciix, 
ciucile  ,  taquiii.  Stìlìch  ,  mìt, 
fruiU  ^  sedi  ^  dici;.si  tli  couipo- 
niniento  secco  ,  freddo  ,  de- 
bole ,  insipido  ,  aridità  ,  aicciis^ 
sec ,  Iroid,  insipide. 

Stilldi^ssa  ,  stitichezza  ,  au- 
stcrilns  ^  diuitia  ^  consLipation, 
resscrrement  de  \eutrc. 

Slii'a  ,   \,  Stciva. 

Sli\'(tl  ,  calzare  di  cuojo  per 
difendere  la  gamba  dall' actj uà, 
o  dal  fango ,  che  si  usa  per 
lo  più  nel  cavalcare,  stivale, 
ocrc'rt  ,  botte.  Bui  esse  i  stiva  j  ^ 
anslivalessc  ,  mettersi ,  porsi 
gli  stivali  ,  ocreas  indiicrc  , 
crura  ocreis  icgcrc ,  se  botter, 
mettre  bcs  bottes.  Stivai  dur, 
stivale  a  botta  .  .  .  botte  forte. 
Stivai  ,  talora  dicesi  altrui  per 
disprezzo,  e  vale  minchione, 
nehidu^  sot  ,  badaud,  lourdaud, 
iriais,  bete,  eruche. 

Stivalcsse  ,  porsi  gli  stivali  , 
ocreas  inditele  ,  se  botter.  Sti- 
valessc  sema  canssèl ,  porsi  gli 

stivali  senza  calze se 

botter  à  cru. 

Slivalèt  ,  spezie  di  calzare  a 
mezza  gatuba  ,  boizacchino  , 
scarferone  ,  stivaletto,  levior 
ocrea,  cotlmmas,  bottine.  Que- 
gli ,  che  si  usano  dai  Comme- 
dianti ,  coturno  ,  cothurniis  , 
brodecjuin  ,  colhurne. 

Sll<^ta  ,  dim.  di  stela  ,  Vedi 
Stinta  ,  aracse  ,  che  usauo  W 
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donile  per  tciier  il  corpo  di 
giiihha  in  istato  ,  stecca  ,  pal- 
ìnidiL  pectoralis  ,  buse.  Sitata  , 
leguello  ,  che  si  mette  lungo 
le  fratture  tl'un  braccio ,  di 
una  gand)a  ,  e  simili  ;  stecca, 
....  eclisse,  V.  Sti^ea  ,  e  stila. 

Slocà  ^  colpo  di  stocco,  di 
spada  ,  o  di  coltello  ,  ma  di 
punta  ,  stoccata  ,  ictus  ^  esto- 
cude,  blessure  faite  de  la  poin- 
le  de  l'épec  ,  coup  d'epee  ,  de 
couteau.  Slocà  tigur.  ,  doman- 
da ,  lichiesta  di  danari  ,  che 
fa  un  importuno,  uno  scroc- 
cone ,  che  non  è  in  istato  ,  o 
non  ba  intenzione  di  restitvn'r- 
gli  ,  fjflagitatio  argenti  mu- 
tui ,  estocade  ,  bote.  Db  no, 
stocà  ,  nel  medesimo  senso , 
dar  la  freccia  ,  frecciare  ,  chie- 
der denari  in  prestanza  ,  o  11 
titolo  di  limosina  ,  mutua  pe- 
cunia ,  argento  mutuo  ferire  , 
donner  des  cstocades.  Colui  , 
che    fa    tali   domande  ,    dicesi 

arciero eseroc  ,    (\u\ 

donne  des  estocades. 

Stock,  arme  simile  alla  spa- 
da ,  ma  più  acuta,  e  di  forma 
quadrangolare,  stocco,  gìd" 
dius  ,  cstoc  ,  carrelet  à  quatre 
cùtes. 

Stofà  ,  t.  de'cuochl  ,  carne  , 
o  altra  vivanda  cotta  in  una 
particolar  maniera;  stufliito , 
caro  jurulenta  ,  caro  juri  ia- 
cocta  ,  étuvee  ,  daube  ,  vian- 
de  cuite  à  feu  lent ,  et  dans 
un  vaso  bien  couvert. 

SldJ'a  ,  pezza  di  drappo  ,  dì 
seta ,  o  di  altra  materia  ,  stoffa, 
pannus  laneus  ,  vel  hombyci- 
nus  ,  étoil'e.  Stòfa  ligà  ,  panno 
vergato  ,  celonc  ,  pannus  fa- 
sciolis  ,  o  virgis  distinctiis  ,  vfl- 
riegatus  ,  (itotì'e  rayée. 
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Stofé  ,  afTognre  ,  soJibgnre  , 
toglierò  il  respiro  ,  f.ir  piM'cler 
il  respiro  ,  sulfocarit  ,  pnvfo- 
carc  ^  étouller.  Slofìi  d  cmul , 
perder  il  respiro  pel  troppo 
calore  ,  cesiuarc  ad  iiilerclti- 
sioncni  aiiiiiicv  ,  etoutler  de 
cliaud.  SLofè  ,  tur  cuocere  iu 
maniera  particolare  carne  ,  o 
altra  vivaud;» 

Slofl  ,  infastidito  ,  annoja- 
to  ,  svogliato  ,  ristucco  ,  txdio^ 
molestia  /aslidiciis  ,  J'aslidio 
affectus  ,  déi^outé  ,  ennuyé  , 
l'atigué  ,  Iss.  Stofi  ,  per  sazio  , 
satollo ,  pieno  di  soverchio  , 
tallir  ,  rassasié.  Sio/ì  ,  dicasi 
anche  di  persona  un  po'  ca- 
gionevole, e  malazzata  ,  caus- 
sarius  ,  valctudinarius  ,  iinbe- 
cillce  ^'alc-ludinis  ,  maladif  , 
Valétudinairc  ,  grahataire. 

Stofiè  ^  infastidire,  anno- 
iare, stufare,  svogliare,  ri- 
stuccare ,  Urdio  ,  molestia  af- 
jìcere  ,  avertere  ,  avocare  ,  en- 
nuyer  ,  fatiguer  ,  rébutei- ,  dé- 
goùter.  Slofìè  ,  dicesi  de'cibi  , 
che  inducono  nojosa  sazietà  , 
stuccare  ,  nauscaiii  parere  ,  sa- 
tielate  nansearn  amarre ,  dé- 
gouter,  rébuter,  rassasier  trop. 
óio/lesse ,  svogliarsi  ,  anno- 
iarsi ,  stucchevolarsi  ,  ab  lio- 
inine  ,  veL  ab  alicjita  re  aba- 
lienari  fastidio  ,  et  satielale  , 
fastidire^  se  dégoùter,  pren- 
dre  du  dégout ,  perdre  i'en- 
\ie. 

S  taf  or  ,  sciofor  ,  vaso  ,  in 
cui  si  cuoce  lo  stufato  ,  stu- 
farola  ,  voce  dell'uso  it. 

Stòla  ,  quella  striscia  di 
drappo  ,  che  si  pone  il  Sacer- 
<lote  al  collo  ,  stola  ,  stola  , 
^tole. 

Utoniachè  ^   9  sioriighc  ,  ia 
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s.  att.  ,  infastidire,  stuccare, 
l'astiiUuia  ,  satietatem  afferre  , 
degoùtcr ,  rcvolter  ,  chagri- 
ner  ,  fàcher  ,  iuquiéter,  im- 
pfitienter.  Stuinadiesbe  ,  infa- 
stidirsi ,  stuccarsi  ,  stomacha- 
ri  ,  se  dégoùter  ,  se  fdcher. 

Sioniaticli ,  agg.  a  medica- 
mento, che  corrobora  lo  stoma- 
co ,  e  promuove  l'ollicio  della 
digestione  ;  di  (juesta  specie 
sono  l'assenzio  ,  il  rabarbaro  , 
la  menta  ,  il  mastice  ,  l'aloè  , 
il  pepe ,  il  cinnamomo ,  e  gli 
amari  aromatici  ,  cosi  pure  il 
vino  buono  ,  stomachico  ,  sto- 
macale ,  stoinacho  gratus^  uti- 
lis  ,  stomachique  ,  stomacai  , 
qui  fortilìc  l'estomac  ,  qui 
est  l)on  à  l'estomac 

Stòmi  ,  è  la  parte  organi- 
ca ,  cava  ,  e  membranosa  del 
corpo  dell'  animale  ,  formata 
in  figura  di  sacco  ,  dove  si 
riceve  il  cibo  ,  e  la  bevanda  , 
e  dove  si  fa  la  prima  conco- 
zioue  degli  alimenti  ,  stoma- 
co ,  sfomachus  ,  ventriculus  , 
estomac.  Bon  stòmi,  dicesi  di 
^un  gran  mangiatore,  helluo  , 
mangeur  ,  grand  gosier.  Boti 
stòmi  ,  dicesi  anche  di  perso- 
na ,  a  cui  si  possa  liberamente 
dire  il  fatto  suo  ,  vilis ,  abje- 
ctusque  homo  ,  qui  a  un  bon 
estomac  ,  qui  soulfre  tout  ce  , 
qu'on  lui  dit.  Stòmi  da  pras^ 
sa  ,  dicesi  di  uomo  robusto  , 
di  forte  complessione  ,  robu- 
stus  ,  f Ortis  ,  '  validus  ,  valens  , 
atlilelicusy  robuste,  vigoureus, 
fort  ,  nerveux.  Stòmi  da  pras' 
sa  ,  animosi)  ,  coraggioso  ,  ar- 
dito ,  e  in  mala  parte  temera- 
rio ,  sfacciato  ,  audax  ,  aii- 
detis  ,  iiiipavidus  ,  slrcruiiis  , 
iiUrepid.us  ,  hufdi ,  coura^eux  j 
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assuré  ,  l)ravc  ,  vailhint  ,  in- 
trepide ,  entrcpronant.  E  in 
raala  p;irte  ,  confidens  ,  impit- 
dens  ^  temerarius  ,  hardi  ,  cf- 
i'ronté  ,  téiiióraiie  ,  audacieux  , 
fier  ,  présomplueux  ,  impii- 
dent  ,  iinpertiiient ,  insolent. 
D^scurvis.sti  l^  stòmi  ,  scoprirsi 
il  petto  ,  spettorarsi  ,  jn'clus 
detenere ,  nudare  ,  aperire  , 
se  debrailler  ,  ddcouvrir  sa 
poitriue.  Con  l^  stòmi  d^scu- 
vert  ,  col  petto  scop(nto  ,  spet- 
toratamente  ,  pectore  nudo  , 
reZ  nudato  ,  avec  la  poitrine 
dccouverte.  Bòi  dl^  stòmi  , 
colpo    dato    collo      stomaco  , 

stomacala coup  d'esto- 

mac. 

Stomiìi ,  slomigada  ,  V.  Ma- 
f^ofì.  Stonila  ,  per  colpo  dato 
collo  stomaco  ,  stomacata  .  .  . 
coup  d'estomac. 

Slomièt  ,  decozione  d'  aro- 
mati  in  vino  prezioso,  la  quale 
reiteratamente  scaldata,  e  ap- 
plicata aUa  legione  del  cuore 
conforta  la  viilù  vitale,  pit- 
tima ,  fomcntum  ,  epithime  , 
cmplàtre. 

Stop  ,  add.  turato  ,  chiuso  , 
ohstrucLus  ,  obturatus  ,  occlu- 
sus  ,  bouclié  ,  étoupé. 

Slopa  ,  cocia  ,  crape ^  ma- 
teria ,  che  si  trac  dopo  '1  ca- 
pecchio Bel  peltiuar  lino,  o 
cajiapa  ,  stojipa  ,  slupa  ,  étou- 
pé ,  bourre  du  chaavie  ,  ou 
liìassc  du  \m.  Stopa  ^  dicesi  in 
in.  h.  pop.  e  villano  ,  e  vale 
taci  ,  non  aprir  bocca  ,  non 
m'importunare  ,  tace  ,  ne  me 
obtwidas  ,  st  ,  paix.-là  ,  tais- 
toi  ,  ne  me  parie  plus  ,  chut , 
ne  me  lanterne  pas. 

StopahC'ùc  ,  quegli ,  che  per 
mancanza  di  soggetto  migliore 
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ne    fi    le    veci,  -vlcegerente , 
l'icem  gerciìs  ,  des^servant. 

Stopa-iùm  ,  \ .  D^stissor. 

Slopè ,  turare,  chiudere  cou 
turacciolo  ,  ri  turare  ,  obtura- 
rc  ,  obslruere  ,  houcher  ,  tam- 
ponner  ,  étouper.  Stopè  un  , 
rintuzzar  roryogllo  d'alcuno  , 
aUciiJHs  jacinnlinm ,  superbiant 
o/ifuridcrc  ,  rebattre  le  caquet. 
Stopè  un  ,  slopeje  la  boca  , 
confondere  ,  convincere  alcu- 
no con  ragioni ,  con  prove 
evidenti  ,  aliquem  convincere  , 
OT  ////  obslruere  ,  convaiucre  , 
conlondre.  Stopesse  j'orìe ,  ot- 
turarsi gli  orecchi  per  non 
udire,  impeciarsi  gli  orecchi, 
non  voler  udire  ,  aures  obse~ 
rare ,  obsurdescere,  se  houcher 
les  oreilles  pour  ne  pas  en- 
tendre ,  faire  le  sourd  ,  ne 
vouloir  point  entendre.  Sto- 
pesse j'èiìi  ,  chiuder  gli  occhi 
per  non  vedere ,  oculos  ciati- 
dere  ,  obserare,  se  houcher  Ics 
reiix  ,  ne  vouloir  point  voir. 
Stopè  na  Jnèslra  ,  na  porta  , 
murare  ,  turare,  chiudere  con 
muro  una  finestra  ,  una  por- 
ta ^fene strani ,,  porlam  obstruc- 
re  ,  houcher  ,  murer  une  fe- 
nèlre  ,  une  porte.  Stopè 'l  bo- 
tai con  /f  spìnlòt  ,  serrar  la 
botte  collo  zipolo  ,  zipolare  , 
cpistornio  claudcrc ,  houcher 
avec  une  broche  la  cannelle 
d'un  tonneau.  Stopè  con  die. 
spine,  con  die J'assinc  ,  fé  la 
ciovenda  ,  cliiudere  di  siepe» 
o  con  ispine  ,  od  altro ,  far 
riparo  alle  vigne  ,  orti  ec.  , 
assiepare,  sepire  ^  circiimsepi- 
re  ,  enclorre.  Stopè  i  p^rliis  , 
te  filurc  ,  o  fissare  ^  turare  i 
buchi  ,  le  fessure  ,  rinias  eu- 
plere ,  houcher  les  trous ,   le« 
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feutcs.  Slopè  la  baca  ilei  Jorn  , 
turare  ,  cliiudcrfi  la  bocca  di 
mi  torno  ,  pra' f ìirniimi  com- 
prìmere ,  houclier  l'entrée  d' 
un  Tour.  Stopc  'a  passagi ,  un 
.'mntè ,  chiiicleie  il  passo ,  il 
varco,  adiluni  intercludere  , 
obsepire  f  pnestrtit're  ,  Ijoiiclier 
le  passai;e  ,  Ics  clicmins,  Ics 
aveaiics  ,  t'm(xclii^r  (jnOn  y 
puissii  passor.  Slopè  'n  pi^rtits 
p^r  fé  na  fnèslra  ,  riparare  a 
un  male  con  un  mezzo  ,  che 
piuttosto  il  taccia  maijgiore  , 
spegner  il  fuoco  colla  sloppa  , 
subdere  ig/iem  ,  ae  ìualcrLum 
malo ,  jeter ,  oii  verser  de  1' 
liuile  sur  le  feu.  Stopè'n  p^r- 
tus ^  vale  anche  pa|.;ar  un  de- 
bito ,  o  riparare  ad  un  dan- 
lio  ,  risarcirlo  ,  lacunani  rei 
Jamiliaris  exptere  ,  jjouchcr 
uu  trou. 

Slopia  ,  quel  piccolo  ancl- 
letto,  dove  s'iulilza  il  lucignolo 
jtlella  lucerna  ,  detto  anche 
bochiii  ,  luminello  ,  viyjcus  , 
laujperon.  Stopìii ,  se  si  prende 
per  il  lucignolo  luedcsinio  , 
<licesi  banbas  ,  o  Inmignon  , 
cllycliniiiin  ,  luiuignon  d'une 
lampe,  d'une  chandelle. 

Siopon  ,  òtopoloii ,  turaccio- 
]o  ,  zalì'o  ,  lagciice  ublurameu- 
tuin  ,  bouclion. 

Sloràs  ^  sorta  di  gomma  re- 
sinosa ,  e  odorifera  ,  che  stilla 
da  un  albero  Indiano  detto 
storace  ,  ed  è  di  due  sorte  , 
ìicjuida  ,  e  secca  ;  adoperasi  co- 
me profumo  ,  e  ad  uso  di  me- 
dicina ;  storace  ,  siyrax  ,  sto- 
ras. ,  ou  sr.yrax.  ;  l'aibero  dello 
storace  dicesi  alibousier. 

i^tvrcè  ,  nettare  ,  forbire  , 
ripulire  ,  stroppicciarc  ,  ahster- 
gèrc  ,  detergere  ,  sordcs  eluerCj 
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cxpargarc  ,  torclier  ,  neltover, 
polir,  frotter  ,  netto)  er  eu 
Ircittant.  Storce  le  scarpe  ,  net- 
tare le  scarpe  ,  cnlccos  exter- 
gere  ,  torcher  Ics  souliers. 

Slorcion  ,  tanto  capecchio  , 
o  stoppa  ,  o  cencio  molle  ,  che 
si  possa  tenere  in  mano  ,  e 
serve  per  istroppicciare  ,  o 
strolìnare  le  stoviglie  ,  quando 
si  rigovernano  ;  strofinaccio  , 
stiotìnacciolo  ,  bt tuffalo,  peiii- 
cdliis,  lavctte.  Storcion  perqua- 
luncjue  cencio  ,  od  altra  simil 
cosa  atta  a  stroppicciare  ;  stro- 
linaccio  ,  cencio  ,  penicillus  , 
torchon.  Storcion  per  bocionè 
(in  ccwal  ....  peniculus  stn- 
iiiiiicus  ^  vel  fo'iieiis  ^  torchoQ 
à  bouchouner  un  cheval.  Stor- 
cion ,  cencio  ,  di  cui  servonsi 
i  pittori  per  uettare  i  pennelli, 

la  tavolozza torche- 

pinceau.  Storcion  ,  dicesi  an- 
che a  donna  sudicia  ,  sporca 
.  .  .  .  torchon  ,  fcmme  mal- 
propre  et  salope.  Storcion  d' 
Casina  ,  fantesca  impiegala  a 
lavare  li;  stoviglie  ,  e  a  far  altri 
vili  servigi;  guattera  .  .  .  .  . 
souillon  de  cuisine. 

Storcioiiè ,  V.  Mastrojè. 

Stòria ,  diffusa  narrazione 
di  cose  seguite  ;  storia  ,  /usto- 
ria ,  lilstoire.  Stòria  ,  per  suc- 
cesso ,  avvenimento,  casus  ^ 
rccit  ,  conte,  avcnture,  hi- 
stoire.  Stòria,  per  cosa  li'oga, 

ed    intricata chose 

longiie  et  embrouillce,  Inslai- 
re.  Fé  tròpc  stòrie  ,  usare  niol- 
te ,  e  replicate  diligenze  in- 
torno a  checchessia  ,  mulluvi 
diligentice  ,  et  studii  conferre, 
trahier  cn  lougueur  ,  taire  des 
hisloires. 

Storiata  j  dimia«  di  Storia , 
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piccola  scoria  ,  sloriclla  ,  hrc- 
vis  hiUoria ,  iiistoriolle. 
Stoni ,  V .   Su  onci. 
Stòria  ,     o    Stus.sa    d' avìc  , 
quei  buchi ,    o    cellette  ,    ove 
sliitino  le  j)eccliie ,    e    depon- 
gono i   loio  favi    detta  anche 
colèi  ;  da  tjuesti  buchi,  o  cel- 
lette si  spreme  il  niiele  ,  che 
vi  si    rinctiiude  ;  Itale,  )'u;uò  ^ 
j^àteau,  rayon  de  jniel. 
Stórni  còl  ^  V.  Tunacol. 
Stórse  ,    stravolgere  ,    stor- 
cere ,    torqiiere  ,    dislorqucre  , 
liclorquere  ,    tordre  ,    touruer 
de  Iravers.  Stórse  ,  per  ispie- 
gare  ,  o  interpretare  sinistra- 
mente ,    o    al  contrario  stra- 
\olyere  il  senso,  vertere,  coii- 
vertcre  ,  donner  une  entorse  , 
détourner    de    son   vrai  sens  , 
interpréter  mal ,  biaiser.  Stòr- 
n^se  ,    travol|^ere    le    proprie 
membra  o  per  dolore    cl^e   si 
*  senta  ,  o  per  vedere ,  o  avere 
a  .  far    cosa  ,    che    dispiaccia  ; 
scontorcersi  ,  torqucri ,  agita- 
ri  ,  cojiinioveri  ,  taire  dcs  con- 
torsions ,    tordre    li    bouche. 
Slórs^òC  un  hras  ,    vn  pè  ^    si 
tlice  del  muoversi    T  osso  del 
braccio  ,    del  piede  del  luogo 
suo  ;  slogarsi ,  dislocarsi ,  stor- 
cersi ,    distorsione    braciai  uni  , 
pedcni  siili  lu.rare  ,    se   d!slo- 
*\<aev  ,    se  démettre    un  bras  , 
un  pied.  Storse  ^  si  piemie  an- 
che per  lo  contrario    di    tor- 
cere ,    come    stórse ,    d(^.\lòrse 
Ila  corda  ,  storcere  una  (une, 
retorquere  ,  detortiller.   Stórse 
'/  còl  a  un  ,   storcere  il  collo 
a  Tino  ,  alieni  obtorqucrc  col- 
limi, tordre  le  cou  à  (juelqu'un. 
Storse    la    baca  ,    storcere    la 
bocca  ,  OS  distorqnere  ,  tordre 
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pircd  ,  storcere  il  picciuolo  , 
petioluiii  intDrquere  ,  tordre  lu 
queue  d'un  fruit. 

Slòrt  add.  da  storse  ,  storlo, 
disforlus  ,  détors  ,  tourné. 

Stórta  ,  distensione  violen- 
ta ,  ed  Inimcdiala  de"  tendini, 
e  de'  liganienti  di  arlicolazio- 
ne  in  conseguenza  d  una  ca- 
duta ,  o  di  una  percossa  ,  ac- 
compagnata da  lussa/ione  ,  la 
più  frequente  è  cpiella  del 
piede  ,  storcimento  ,  storta  , 
tarsio  ,  di.ttorsio  ,  lujcatio  , 
entorse.  Pie  na  stórta  ,  Vedi 
Slors^se  un  hras  ,  ec.  De  la, 
stòrta^  gabbai^e  ,  giuntare,  in- 
gannale, decipere  ^  fallire  , 
CLrciiniK'cnirc  ,  verba  dure,  de- 
fraudare ,  tromper  ,    duper. 

Slrà  ,  spazio  di  terreuo  de- 
stinato dal  Pubblico  per  an- 
dare da  luogo  a  luogu  ,  stra- 
da ,  l'/fl  ,  iter  ^  chcnim  ,  rue. 
Strà  rcal  ,  strada,  che  conduce 
dal  luogo  principale  ad  altro 
luogo  grande,  strada  maestra, 
via  publica  ,  ìnililaris  ,  regia  ^ 
grand  cheiuin.  Strii  v^sinal , 
strada  ,  che  conduce  ud  al- 
cuna casa  particolare  ,  strada 
vicinale  ,  frames  ,  transversiiui 
iter  ,  chemin  ,  ou  rue  de  tra- 
verse. Strà  badia  ,  strida  ,  ove 
di  continuo  passan  molte  gen- 
ti,  strada  battuta,  via  trita ^ 
cheniiji  batto-  Strìi  da  ca- 
mos  ,  strada  laticosa  ,  scosce- 
sa ,  alpestre  ,  via  prcerupta  , 
salebrosa,  aspera,  chemin  pier- 
reux,  montueux.  ,  escarpé.  Pqr 
driia  strà  ,  per  dirittura  ,  di- 
rittamente ,  per  diritta  linea  , 
dircele  ,  redo  tramite  ,  dire- 
clement ,  tout  droit.  Per  coa- 
venevobneute ,    ciustamente  . 


la  boucUe ,  griaiacer.  iSiÒfiVe  7  j  bcue  j  con  equità,  recte  ,  icque. 
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/?<rc,  é.|ultal)lfnueiit,juslciucnf, 
avcc  droilure.  Ncn  anele  pgr 
la  drilaslrà,  rigirare,  siimilure, 
operare  con  astu/,ia  ,  parunt 
sincere  aqere ,  se  servir  tles 
mauvaises  linesses,  n'agir  pas 
sincère'neat,  roiiileineut,  hiai- 
ser.  Noi  andò  p^r  la  driia 
strà  ,  pai-lar  (iutaineule,  pen- 
sare una  cosa  ,  e  tlinie  uu'ailra, 
allontanarsi  dalla  verità  ,  ^cle, 
simulati',  loqui ,  a  meritate  dc- 
fleclere  ,  biuiser  en  parlant  , 
ne  dire  pas  sincère  me  ut  ce  , 
qu'on  penso.  3'Uè  (ini  la  boni 
strà  ,  indirizzar  bene  altrui  in 
checchessia  ,  rcctant  vinni  coin- 
monsirars  ^  mettre  dans  le  bon 
chemin.  Distornò  un  da  la 
boni  strà,,  metter  Cuori  al 
cuno  della  buona  strada  ,  far 
che  egli  erri  ,  ds  recta  \>ia  di- 
vertere ,  declinare  aliquein  , 
faire  égarer  ,  faire  quitter  le 
«Iroit  cliemin.  Esse  fora  d'itrà, 
esser  in  errore  ,  non  camnii- 
jiar  bene,  errare ,  d^cipi ,  falli^ 
s'égarer  ,  se  tourvoyer  ,  étre 
hors  du  bon  chemin.  Scapè  la 
strà  ,  vale  lo  stesso  Batcsse  , 
caapesse  ans  na  strà  ,  sts  ans 
na  strà  ,  assassinare  ,  rubare 
i  passeggieri  per  le  strade  , 
i^eltarsi  alla  strada  ,  grassari, 
faire  le  voleur  de  grand  che- 
min.  Tata  le  strà  mino  a  lio- 
tna ,  dwtto  proverb.  ,  che  vale 
eh'  e'  si  può  per  più  mezzi  ve- 
nir all'intento  suo,  e'  si  va 
per  più  strade  a  Roma  ,  non 
una  est  ratio  id  asscqaeadi  , 
on  y  pent  parvenir  par  plu- 
sieurs  chemins.  Strà  scarta  , 
strada  fuor  di  mano  ,  iter  cle- 
viuni  ,  Ih.TCìun  ,  chemin  «bear- 
le ,  détourné.  jPc?  strà  ,  fare 
strada  ^  camminare  ^    i'tr  fa- 
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cere  ,  \^iani  icrere  ,  faire  clic- 
min,  l'è  strà  ,  avanzarsi  ^prO' 
grcdi  ,  faire  de  progrès.  Fé 
strà  ,  per  incamminare  ,  diri- 
gere ,  condurre  ,  dcduccre , 
viani  panderc  ,  dirigere  ,  con- 
duire  ,  niener  ,  tendre.  Ande 
p^r  soa  strà  ,  seguite  la  soa 
strà  ,  proseguire  il  suo  cam- 
mino ,  perdere  itinere  insti- 
luto  ,  poursuivre  son  cliemin, 
aller  toujours  son  chemin.  Sa- 
lisse d'  slrà  ,  forviare  ,  errare 
i'ia  ,  labi  recto  itinere  ,  ac  di- 
vertere ,,  se  manfjuer  de  che- 
min  ,  s'égarer  du  chemin.  Strà 
fasend ,  per  istrada  ,  facendo 
strada  ,  camminando  ,  ex  iti' 
nere  ,  Inter  viani  ,  iiitsr  eun~ 
duni  ,  en  chemin  faisant.  Fé 
la  strà  dia  fan  J' aitr  ^  cioè 
morire  ,  diem  supremum  obi~ 
re  ^  mourir,  faire  comme  les 
autres.  A  m' tronpa  senpre  la 
strà  a  tut  lo  ch'ini  bui  a  fé  , 
sempre  mi  chiude  il  passo  ^ 
tutto  ciò  ,  ch'io  intraprendo  , 
semper  rebus  meis  adi'crsatur  , 
mihi  ad  omnia  iter  impelili  , 
je  le  trouve  toujours  en  mon 
chemin,  il  met  ohstacle  à  lout 
ce ,  que  j'entreprens.  Fé  la^ 
strà  a  ni  ressia  ,  term.  de'se- 
gatori  ,  legnajuoli ,  torcere  i 
denti  della  sega  con  la  liccia- 
iuola ,  serrce  dcntes  retonpic- 
re,  tourner  les  dents  d'une 
scie  avec  le  tournc  à-gauche, 
Sirabàu<.\  il  risaltare  di  qual- 
sivoglia cosa,    che    nel    muo- 

,     .  .      . 

versi,  trovando  intojipi ,  rim- 
balzi ,  e  faccia  molo  diversa 
dall'ordinario  ,  rimbalzo  ,  sal- 
to ,  scossa  ,  balzo  ,  che  fa  uà 
carro  ,  una  carrozza,  ed  ogni 
simile  strumento  nel  girare, 
nel    rotolare   por    una    strada 
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scabra  ,  ed  ineguale  ,  concus-  j 
sio'^  subsuitatio  ,  jaclaiio  ,   sai- 
tus  ,   rebonclisseaieut ,    boud  , 
bricole ,  cahot. 

Slrabiiusè,  l'ondeggiare,  clic 
fa  obi  nou  può  sostenersi  in 
piedi  per  debolezza  ,  o  per  al- 
tra cagione  ,  balenare  ,  bar- 
collare ,  tentennare ,  traballa- 
re ,  e  dicesi  ancbe  delle  co- 
se ,  cbe  posano  male  ,  o  non 
istanno  ferme  su  sostegni  lo- 
ro ,  titubare  ,  untare  ,  vacil- 
lare ,  balancer,  branler  cornine 
une  barque  à  dot  ,  n'ètre  pas 
ferme  sur  ses  pieds  ,  pencher 
de  coté,  et  d'autre  ,  vaciller , 
cixanchGÌei: '  Strabaussc  ,  balza- 
re ,  rimbalzare  ,  scuotere,  suc- 
GUtcre  ,  subsultaiido  quassare , 
rebondir  ,  cahoter  ,  l'aire  des 
bonds  ,  donner  des  cabots. 

Strabcivc  ,  bere  smoderata- 
mente ,  strabere  ,  sbevere  , 
cioncare  ,  ultra  mochini  ,  ini- 
moderate  bihere  ,  vino  se  in- 
gurgitare ,  boire  avec  ex.cès  , 
cUopiuer  ,  cbinquer  ,  boire 
à  tlre-larigot,  boire  comme 
un  tenìplier. 

Strabièf  voce  contad. ,  ris- 
parmiare, sparagnare,  parsi- 
moniatn  adhibere  ,  cpargner  , 
ménager  ,   éeonomiser. 

Slrach  ,  cbe  ba  diminuite  , 
e  atìiebolite  le  forze  ,  stanco, 
stracco  ,  Hacco  ,  lasso  ,  fessus  , 
lassiis  ,  de/assus,  fiitigalus^  de- 
faligalus  ,  dclassus  ,  las  ,  fati- 
gué  ,  barasse  ,  abattu  ,  affoi- 
Lli.  Slrach  ,  per  rovinato,  at- 
iritus  ,  accisus  ,  ruind  ,  acca- 
blé.  Stradi ,  per  povero  ,  mi- 
serabile ,  inops  ,  miser  ,  pau- 
vre  ,  misérable  ,  disetteux. 
V^sd  stradi  ,  veste  logora  , 
veilis  contrita ,  consumta  ,  lia- 
Tom.  ni. 
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bit  use  ,  consume  ,  vieux.4 
Stradi ,  agg.  a  terreno  ,  vale 
atìaticato  per  continuate  rac- 
colte ,  terreno  stracco  ,  sfrut- 
tato ,  ager  t/f(Otus  ,  terrain  fa- 
tigué  ,  épuisé. 

Stradiè  ,  torre,  o  diminuire 
le  forze  ,  stancare  ,  straccare  , 
spossare  , rilassare  ^defatigarey 
lassare,  Insser ,  fatigaer,  es.- 
céder  ,  barasser  ,  alfoiblir  ,  ac- 
cabler  de  fatiguc ,  làcher.  Stra^ 
che,  allaticare  ,  rendere  ste- 
rile il  terreno  ,  sLcrileni  rcd- 
ilare  ,  effceluni  reddtrt  ,  épui- 
ser  ,  user  ,  òter  la  force  de 
produire  ,  eftViter.  Strachè  , 
per  nojare,  infastidire,  im- 
portunare ,  seccare  ,  molestiti 
afficere  ,  loedio  esse  ,  cnnuyer, 
fatiguer  ,  importuner  ,  incom- 
moder.  Strachesse  ^  indebolir- 
si le  forze  nell'  operare  ,  fa- 
ligari  ,  defatigari  ,  fatiscere  , 
defatigare  se  ,  lassari  ,  se  las- 
ser  ,  se  fatiguer ,  se  relàcber. 

Stracheiiit ,  tròp  cMùit^  stra- 
cotto ,  pili  cbe  cotto  ,  nimis 
coctus ,  trop  cuit.    , 

Slradnà  ,  stancato  ,  strac- 
cato ,  dcfatigatus  ,  fessus ,  las  , 
fatigué  ,  barasse  ,  V.  Stradi.^ 

Strachin  ,  slrassuà  ,  voci 
usate  per  ischerzo  parlando 
di  uo;yio  necessitoso  ,  moscbi- 
no  ,  povero  ,  spiantato  ,  bret- 
to ,  senza  danari ,  senza  ro- 
ba ec.  ,  egtnus ,  indigus,  inops, 
mendiais  ,  nécessiteux  ,  indi- 
gcnt ,  pauvre ,  misérable.  Stra- 
chin d'  Milan  ,  sorta  di  cacio 
froraasfe  de  Tdilan.- 

StrachUà,  mancamenu)  ,  di- 
minuimento  di  forze  ,  cagio- 
nato da  sovercbia  fatica  ,  o 
da  naturale  indisposizione  , 
stanchezza  ,  de/aligatÌQ  ,  las^ 


R^  S  T 

nUudo,  Imnssement  ,  Inssitu- 
ée ,  cpuisement  ,  abattement 
de  forces  ,  fatigue. 

Stradata  ,    strada    piccola  , 
Blradicciuola  ,  stradella  ,  stra- 
detta  ,    viottola  ,    angiporim  , 
semita  ,  collis  ,  tra/nes  ,  ruel- 
1e  ,  petite  rue  ,  cliemin  étroit. 
Stradali  ,    strada    grande  , 
vìa  major,  grande  rue.  Stra- 
don ,    strada  grande  ,    che    è 
tramezzo  a  larghi    viali  ,    clic 
iTieltou    capo   ad  una    casa  di 
villa  .  stradone.  Stradari  ,  via  , 
che  si  fa  per  li  poderi  con  fi- 
lari di    viti ,    o  spalliere  ,    od 
altra  verzura  dall'una  ,  e  dall' 
altra  banda  ,    viottolo ,    prae- 
diorum  semita ,  allée   de    jar- 
din  ,  de  vigne.  Stradari^  corti 
viottoli  ben  disposti  ,  ed    ac- 
comodati nei  giardini ,  andari  , 
semita"  f  calles  ^  petiteS  allées. 
Stradotal  ,  quella     quantità 
d'effetti,  che  ha  la  donna  so- 
pra la  dote ,  sopraddote,  giunta 
di  dote  ,  parnpherna  ,    orum  , 
Inens    paraphernaux  ,    iroiis- 
seau ,    bieus    d'une    femaie  , 
adventices  ,  douaire. 

Strajalari  ,  V.  Bndóla.  Per 
errore  gravissimo,  sproposi- 
to ,  strafalcione  ,  error  ,  hai- 
lucinatio  ,  fante  ,  bevue ,  md- 
prise. 

Strn/ogari  ,  sorta  d'  erba  , 
che  cresce  ne'  prati  ,  ne'  pan- 
t^ini  ,  ed  altri  luoghi  umidi  , 
e  che  uccide  i  pidocchi  ,  stra- 
fizzeca  ,  stafisagra  ,  e  statìsa- 
gr'ia  ,  herba  jyedicnlaris  ,  sta- 
pliis  ,  idis  ,  slaphysa^ria ,  del- 
phinium-staphysagria  ,  sta/ìsai- 
gre  ,  herbe  aux  poux  ,  créte 
de  coq. 

Straforsiii  ,  fissila  ,  cordin  , 
«oi'dicella  uiinutu  a  due    fili, 
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funicella  ,  sferzino  ,  cordici- 
na  ,  spago  ,  funiculus  ,  resli- 
cnla^  ricelle  ,  cordelet ,  bilord. 

Stragoii  ,  erba  odorifera  , 
lunga,  e  minuta,  che  si  usa 
negli  intingoli  ,  e  nell'insala- 
ta ,  dragontea  ,  dracuitcuius  , 
estragon. 

Straluna  ,  V.  Slrnvirà. 

Straluù  ,    sh^^ì  ,    dicesi    di 

rianno  ,  che  traluce  in  quei 
uogbi  ,  dove  si  comincia  a 
rompere,  ragnare  ....  tìtre 
use  ,  consumè  au  point ,  \ju' 
on  voit  à  travers. 

Stramadiir  ,  slrnmìir  ,  agg. 
a  frutte  ,  e  ad  altre  simili  cose 
da  mangiarsi  mature  ,  vale  lo 
stesso  che  troppo  maturo  , 
troppo  fatto  ,  strafatto  ,  so- 
praffatto ,  stramaturo  ,  v.  dell' 
uso  it.  ,  vit'tiis  ^decoctus^  trop 
fait ,  trop  mùr,  mùr  plus  qu' 
il  ne  fa  ut. 

Slramurtì ,  rendere  men  ar- 
dente ,  men  acerbo  ,  men  vio- 
lento ,  ammortare  ,  spegnere  , 
ammorzare  ,  extinguere  ,  re- 
stingueie  ,  amortir.  Stramurtì , 
diminuire  la  forza  ,  l'impeto  , 
la  violenza  d'un  colpo  ,  attu- 
tire ,  vim  ictus  frangere  ,  ini- 
pel  uni  molli  re  ,  lenire  ,  repri- 
mere ,  retundere ,  amortir  un 
coup,  l'.ijfoiblir ,  faire  peidre 
de  la  force  à  un  coup  de  leu. 
Dicesi  pur  anche  al  reciproc. 
Stramurtì,  parlandosi  <l'erbe, 
vale  far  loro  pt;rdere  alquanto 
della  forza  ,  acerbità  ,  amarez- 
za ,  macerare,  ammollire,  ma- 
cerare, enioUire,  amoitir. iS/rfl- 
murtì ,  per  far  perdere  alle 
erbe  la  durezza  ,  acerbità  ce, 
col  sommergerle  in  acqua  bol- 
lente ,  fervente  aqua  lierhas 
macerare ,  faire   auaortir    des 
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Slramurtì  ,  pnrhndosi  (h  co- 
Jori  ,  vale  diminuirne  U  tropp;i 
vivacità  cou  colori  scuri  ,  ab- 
battere la  vivezza  de' colon, 
renderli  smorti  ,  dilavati,  ia(^n 
Tiraci  ,  rnmis  /lovidis  colon- 
bus  iiHsU-ntatein  dare  ,  a«uo'"- 
tir,alioiblir  lavivacité,l'eclat 

dis  couleurs  par  des  autres 
fombres.  Siiamarlì  un,  tar 
perdere  gli  spniti  ad  alcuno  , 
tar  venir  meuo  ,  esanimare 
per  mezzo  di  qualche  colpo  , 
od  altro  ,  intonuenlire  ,  <-3ca- 
vimare  ,  consleraare  ,  mtnkim 
alicnjus  alienare,  étourdir  , 
taire  évanouir  ,  taire  dfilail- 
Jir.  Slramurtis.se  ,  venir  me- 
no ,  smarrire  s,!i  spinti ,  tra- 
mortire ,  linqui  animo  ,  per- 
ii r^  connoissance  ,  tomber  en 
déVaillance  ,  ea  sjacope  ,  pà- 

mer. 

Slramurtì  nome  acid.  ,  am- 
roortito,    tramortito,    ì^emia 
uiinis  ,  animo  defectw.-  ,    éva- 

noui.  .  ,. 

Slranb  ,  harancJi  ,  si  dice  di 
C£rte  cose ,  che  re-gonsi  su 
varii  piedi  ,  quando  alcuno  di 
€ssi  è  più  corto  degli  altri  , 
come  tavola  ec  ,  zoppo  ,  clau- 
dus  ,  claudicans  ,  mancus  ,  qui 
hoìte,  qui  nest  pas  solide. 
Slranb  ,  sirà  sle  gaube,  stram- 
bo ,  sbilenco  ,  torto  ,  varu^  , 
valgus  ,  tortu  ,  cagneuK  ,  qm 
a  ies  jambes  tourlues  ;  bun- 
croche  ,  bancaUe  ,  se  si  parU 
dì  donna. 

Slraabalà,  add.  stravagan- 
te ,  strano  ,  insubus  ,  insanus  , 
absonui  ,  delirane  ,  insolUiis  , 
^?Oi7t.9  ,  insolcns  ,  extravagant , 
jétrange. 

Slraiihalada  ,  sproposdoBC , 
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grm>is  error  ,  lourde  faute  , 
grosse  bétise.  Fé  ,  o  dì  die 
slranhahde  ,  fare,  o  dire  spro- 
positi ,  sciocchezze,  pazzie, 
inefitire  f  ddiramcnta  loqui  ^ 
ìnnc  ,  dire  des  extravagaiices, 
de»  bétises. 

Stranbalè  ,  traballare  ,  bar- 
collare ,  tcuitennare  ,  V.  Stra- 
bau\è. 

Stranbè: ,  andè  slranb  ,  zop- 
picare ,  claudioare ,  boiler  , 
ci  >cber.  . 

Slrnnhè  ,  per  stranbalè ,  V. 
Sfninbui,  V.  Sirognèta. 
Sirungu]::ti  ,  malore  delle 
glaudule  delia  gola  ,  delle  ton- 
sille ,  cbe  impedisce  rniglnot- 
Lire  ,  slrangiiglioni ,  gavine  , 
gangole  ,  giandulce  ,  tansillcs  , 
esquinanci-e,  eullure  des  amyg- 

dales. 

Sirangola-preive  ,  voce  I).  e 
pop.,  \edi  Gnich-gnóch,  ra- 
goùt  à  la  Piémontdise. 

Strangola,  add.  da  strango- 
lò, strangolato,    elisus  ,  proe- 
focalus  ,  étranglé.  Strangola  , 
diccsi  di  abito  troppo  stretto  , 
mesciiiuo,    serrato    forte   ad- 
dosso ,    angustiar  ,     arclior  , 
étvan^ìé.  Strangola  f  dicesi  pur 
anclie  di  c;,rte  cose  ,  che  non 
hanno  la  larghezza  ,  che    do- 
vrebbeio  avere  ,  troppo  stret- 
to ,  arclior  ,   arrlins  ,     étroit , 
étraiiglé.  Strangola  ,  dicesi  di 
vaso  ,    che    ha  il  collo   stret- 
to ,  arclior ,   angustiar  ,  o  ar- 
ctiu^ ,  anguslius  ,  étranglé,  qui 
a   le  gouloL  étroit.  Strangola^ 
dicesi    anche    di  voce    sover- 
chiamente acuta,  e  sottile,  e 
sforzatamente  alta  ,  vox  aspe- 
ra ,  acerba  ,  voÌ5L  aigre. 

Slrangolè  ,    uccidere  altrui 
I  sufiocando  ,  strozzare  ,   alieni 
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duco fratìf^ere ,  faiices  oblide- 
re  ,  ipiritiuìi  proecliulere^  viam 
animcB  privfocare  ,  aiiqucni  la- 
qiieo  interirntre  ,  ctrangier  , 
suttoquer.  6lraiigoll;  ^  per  le- 
strif^uere  troppo  ,  serrare  ,uon 
dare  lo  spazio  necessario  .  .  . 
étraugler,resserrer  trop.òV<i;i- 
goleme  ,  darsi  la  morte  con 
un  luccio  ,  od  altro  ,  laqiwo 
se  inlerunere^sétriins,\er.St/aii- 
goleae  ,  criè  aula  ganassa  , 
alzar  la  voc^  sForzataraenle , 
H'ocem  nimio  acuii us  exiolle' 
re  ^  crier  à  tue-tète,  jeter  les 
hauls  cris.  Strangolesse  ,  di- 
cesi anche  in  m.  pop. ,  man- 
giar avidamente  con  gran  gu- 
sto alcuna  cosa  ,  quasi  divo- 
rarla ,  glutire  ,  varare  ,  avaler 
goulumeiit  ,  engloutir. 

Slranòni  ,  è  un  terzo  no- 
me ,  die  si  pone  a  cliiccbes- 
8ia  per  qualche  notabile  sin- 
golarità in  lui  cosi  in  bene  , 
come  in  male,  soprannome, 
eognorncn  ,  suruom,  sobriquet. 

Stranoniè  ,  dar  un  sopran- 
nome ad  alcuno ,  e  per  lo 
più  s'intende  in  male,  sopran- 
nomare,  alicui  cognomcn  ini- 
ponere  ,  cognominare  ,  sur- 
nommer. 

Slranòt ,  poesia  ,  che  si  can- 
ta per  io  pili  in  ottava  i  ima  , 
strambotto,  strambottolo,  can- 
tiuncida  amaloria  ,  sorte  de 
poesie  itabeuue,  ordinaircment 
en  octaves  ,  que  les  aniourcus. 
chantent  à  leurs  maìtresses  , 
ronddct,  couplet. 

StranpaLsse  ,  stendersi ,  o 
sdrajarsi  sconciamente  sopra 
qualunque  luogo,  o  cosa,  V. 
Hirojassese. 

òiransì ,  maire  coniun  cid<>> 
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sparuto  ,  e  di  non  buon  «•< 
lore,  segrenna,  nil  prccln- os- 
sa ,  et  pellem  habens  ,  vix  os- 
sibus  hcvrens  ,  fort  niaigrc  ,  de 
peu  de  mine,  et  accariàtre. 
Stransl  ,  giaun  com  un  sitron  , 
d<}L  color  di  pel ,  in  iti.  bas- 
so ,  malsano,  ridotto  in  cat- 
tivo stato  di  salute  ,  impol- 
minato  ,  pallidus  ,  adversa  La- 
borans  valcludine  ,  morbo  in- 
/ècm*  ,  p^le  ,  jaune  ,  pulmo- 
nique ,  ictérique ,  ruiné.  Stran- 
sc  ,  meschino  ,  spiantato,  brat- 
to ,  egenus  ,  inojr';  ,  nécessi- 
teux  ,  misérable.  Slranù  ,  ava- 
ro ,  tenace  ,  avarus  ,  tennx  , 
avare  ,  chiche  ,  mesquiu  ,  V. 
Smils. 

Stransiment ,  malattia  ,  che 
impedisce  la  respirazione  ,  as- 
ma ,  difjlcidlas  spirilus  ,  dij- 
ficultas  spirandi  ,  vel  ducendi 
spirilus  ,  anhelatio  ,  asthme  , 
ditficulté  de  respirer,  courte 
haleine  ,  etoufFement. 

Stranuè  ,  mandar  fuori  lo 
starnuto  ,  starnutare  ,  starnu- 
tire ,  sternuere ,  éternuer.  Dì 
ave  ,  o  Dio  v'agiula  a  un  cha 
stranila  y  augurare  salute,  fe- 
licità a  chi  starnuta  ,  salutare 
sternutamentum ,  bona  precari 
slernuenli ,  saluer  quand  ou 
éteruue ,  ou  ceux  qui  éter- 
nuent. 

Stranìiv ,  strepito  ,  col  quale 
si  manda  fuori  per  le  narici , 
e  per  la  bocca  1'  aria  spinta 
con  violenza  per  una  veemente 
contrazione  del  petto  ,  star- 
nuto ,  sternut  ameni  uni  ,  ster- 
nutatio  ,  dternuement. 

Straordinari  ,  V^.  Strasor- 
dinari. 

Slrapnghè  ,  pagare  più  del 
convenevole  ,   soprappagare  , 
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strapagare  ,  plus  ccquo  aolvtrCj 
surpayer. 

Straparli  ,  parlar  troppo , 
o  in  mula  p;nte  ,  biasiinai'e  , 
sparlare  ,  ubloqui ,  dégoiser  , 
parler  trop  ,  ou  parler  mal  , 
Straparlò  ,    esser    in 


uìédire 

delirio  ,  delirare  ,  esser  fuori 
di  se  ,  desìpere  ,  et  loqid  alie- 
na ,  alienari  mente  ,  mente  la- 
bi ,  ètre  en  delire  ,  rèver- 

Strapàs  ,  scherno  ,  strazio  , 
tontiimelia  ,  mépris  ,  outragc, 
insuite  ,  mauvais  traitemcnt. 
Strapàs  ,  per  poca  cura  della 
propria  sanità  ,  strapazzo  ,  ns- 
gligentia  ,  incuria  ,  excès  ,  dé- 
«ordre.  Cosa  da  strapàs  ,  vale 
cosa  da  servirsene  senza  ris- 
petto ,  nulla  hablta  ralione  , 
de  fatigue ,  de  tous  les  jours. 
Strapassa-vifstè  ,  artetlce 
sciocco ,  ciabattino  ,  artij'ex 
imperitus ,  uiacou.  Dicesi  an- 
che di  colui  ,  die  lavora  ,  o  dà 
le  sue  merci  a  vii  prezzo  , . . 
gàte-métier. 

Strapaese  ,    far    poco  conto 
di  checchessia  ,  despeclui    ba- 
lere ,  contemnerc  ,   mépriser  , 
dédaigner  y  faire  peu   de    cas. 
^trapassò ,    per   maltrattare  , 
fejcare  ,   maltraiter  ,    malme- 
Jier  ,  insuUer  ,  fatiguer  ,  tov- 
JOieuter.  ^trapassò  'l  mqstè  ,  si 
dice  di  chi    opera    inconside- 
ratamente ,  o  fa   alcuna    cosa 
a  strapazzo  ,  strapazzare  il  me- 
stiere ,  inconsiderate  ,    temere 
tigere  ,  ma^onaer  ,  travailler  à 
dépéche-compagnon  ,    agir    à 
létourdie,  à  la  boulevue.  5^''a- 
passè  ,  fatighè  trop  un  cavai , 
strapazzare  uu  cavallo  ,  affati- 
carlo senza   discrezione  ,    im^ 
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guer,  excéder  un  cheval.  S^rn*» 
passese ,  aver  poca  cura  della 
propria  sanila ,  aifaticarsi  di 
soverchio ,  parum  sanilalent 
curare  ,  pai  um  òanitati  indul- 
gere ,  nimium  elaborare  ,  avolr 
peu  de  soin  de  sa  sante,  se, 
crever  de  travail. 

CSlrapien  ,  ras  ,  più  che  pie- 
no ,  riboccante  ,  soprappieno  , 
plenissunus  ,  trop  plein  ,  trop 
templi. 

Strapionhè ,  esser  fuori  di 
dirittura  ,  non  esser  a  piom- 
bo ,  e  recta  linea  discedere , 
surplombcr ,  étre  hors  de  T, 
aplomb. 

Straponla  ,  V.  Traponta. 
Slrapontin  ,  V.  Corpiè. 
Straportè  ,  portar  da  un  luo-* 
go  a  un  altro  ,  far  mutar  luo- 
go ,    trasportare ,    trasferire  , 
Iransportare  ,  exportare  ,  ewe- 
here ,    transvehere  ,    transpor- 
ter  ,   transférer  ,  porter    d'u» 
lieu  à  un  autre.  Lassese  sira~ 
porte  da  la    colera  ,    lasciarsi 
trasportare    agli    impeti    dell' 
ira  ,  iracundia  ardere  ,  ira  ef- 
ferri  ,  se    lalsser  transporter  , 
ou  emporter  à   quelque    pas- 
sion. 

Straspdrt  ,  agitazione ,  cora- 
mozion  d'animo  ,  animi  mo-> 
lus  ,  animi  impetus  ,  trans- 
port ,  emportement,  agitatloai, 
émotion  ,  fougue. 

Strapreghè  ,  pregare ,  e  ri- 
pregare  ,  strapregare  ,  v.  dell»' 
uso  it.  ,  cLiani  atquc  etiain  ,  o 
vehenienter  rogare  ^  prier  avec 
chaleur. 

Strns  ,  pezzo  di    panno    li- 


no,    o  lano    stracciato ,    con- 
sumalo, ccnc'ìo^Jrustum ,  chif- 


moderate    equuni    defatigare  ,  1  fon  ,  haillon  ,  guenillon ,  dril- 
édasscre  ,    «strapass.ejf  ;    §iti-- 1  le  ,  peoaillon  ,  d,rap«a*i ,   tejL'- 
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ehon.  Stras  ,  al  plur. ,  panni, 
abili  coiisuiUiiti,  e  straccia- 
ti ,  cencii ,  sferre  ,  veiii^  aiiil- 
ta  ,  obsoleta,  scruta^  or  uni  ^ 
chifìons  ,  haillons  ,  peilles  , 
tripperie  ,  vreux.  fiabits,  viell- 
leries  ,  vieilles  hardes.  Slras  ^ 
pexzo  della  cosa  stracciala  , 
brandello  ,  fiustulum  ,  lam- 
beau  ,  lot]ue  ,  loquette  ,  un 
niorceau.  Slras ,  in  vece  di 
niente  ,  o  punto  ,  nikil  ,  rien  , 
point  de  tout.  Slras  p^r  n^liè 
i  piat ,  strofinaccio  ,  pen.cil- 
lus  ,  lavette.  Slros  da  L'è  la 
pover ,  stroliuaccio  ,  pcnicil- 
bini ,  torche  ,  frottoir.  Slras 
pfr  nqliè  i  pati  ,  straccio  da 
nettar  i  pennelli ,  la  tavoloz- 
za ,  penìcillus ,  torcile- pinceau. 
I  stras  a  siati  scnpre  a  V  ora^ 
le  braje  ideila  i'uri  seiipre  aii 
aria  ,  ai  cencii. fuoco  ,  le  mo- 
sche si  posano  addosso  ai  ca- 
ni magri ,  cioè  che  le  pene  , 
ed  i  gastighi  della  Giustizia  , 
ed  altri  malori  giungono  piìi 
facilmente  addosso  ai  poveri  , 
che  ai  ricchi,  canis  peregrinam 
vauperem  sempcr  infestai  ,  iii- 
fortunia  obriiunt  pauperes  ,  le 
feu  va  aux  haillons,  uux  pau- 
vres  vont  les  maiheurs. 

Slrasora  ^  ora  strana,  ora, 
che  è  fuor  dell'ordine  consue- 
to ,  hora  insuela  ,  intempesti- 
va ,  heure  extraordinaire ,  o 
mal-à-propos. 

Strasordinari  ,  sust.  ,  cor- 
riere ,  che  non  ha  giorno  de- 
terminato a  portar  le  lettere  , 
tabellaruif,  extra  ordinetn,cour- 
rier  extraordinaire. 

Strasordinari  add.  ,  non  or- 
dinai io  ,  che  è  fuor  dell'  or- 
dinario ,  straordinario ,  cjctra- 
qfdinarius ,  noyus  ,   imoli'.us  , 
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ìniisitàlns  ^  mirificus,  cxtraor- 
diuaiie  ,  incruyable,  bizarrc  , 
éiran!,e  ,  étonnant ,  excessif, 
qui  est  hors  de  lusage  couv- 
muii. 

Strassa  ,  dicesi  la  seta  de' 
bo/./oli,  e  simili  stracciata  col 
^jcttine  di   l'erro  ,  od  in    alua 

guisa  ,  straccio tleu- 

ret ,  soie  grossière ,  bourre  de 
soie.  Stressa  d  Ijevant ,  bu- 
ratto tinto  ili  rosso ,  che  ser- 
ve per  liscio  ,  e  vieu  di  I^e- 
vante  ,  belletto  ,  liscio  ,  baui- 
bagello  ,  pezzetta  ,  purpuria- 
siiiìt ,  sorte  de  fard  compost? 
de  l'écume  de  la  pourpre.Ò'^/«i- 
sa  ^  uu  nieute,  uu  pelo;  I 
nu  savi  nu  strassa  ,  non  ne 
sapete  uno  straccio  ,  uno  sco- 
inuzzolo  ,  un  pelo  ,  un  bricio- 
lo ,  mhil ,  rica  ,  point  du 
tout.  La.ssè  ,  o  r^stè  ani  le 
strasse  ,  lasciare  ,  o  rimanere 
nelle  pesle  ,  lasciare ,  rimaner 
nel  pericolo,  deserere  in  dis- 
crimine ,  ili  discrunen  adduci, 
laisser  ,  ou  rester  dans  Vciu- 
barras ,  ou  dans  le  bourbier. 

Strassa  addiett.  da  strasse  , 
stracciato  ,  laccratus  ,  discis- 
siis ,  décliire.  Strassa  coni  un 
s'crin  ,  agg.  a  uomo  ,  o  don- 
na ,  vale  co'  vestimenti  assai 
laceri ,  pannosus  ,  dèguenillé  , 
(Icpenaiilé  ,  couvert  de  hail- 
lons ,  qui  a  les  habits  en  lo- 
ques  ,  en  lauibeaus. ,  fait  cu 
cucilleur  de  pommes. 

Straòsa-sach  ,  pesciolino  d* 
acqua  dolce ,  forse  detto  ca- 
vedine ,  apua  cobitis  ,  petite 
loche,  loche  de  rivière. 

Strasse  ,  quegli ,  che  com- 
pra ,  e  vende  cencii ,  detto  an- 
che pale ,  ccacinjuoio  ,  cc«{o- 
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nariiiSf  cUlll'oimier.  Dicesi  pur 
auclie  Slruòsarèùi. 

Straiòt; ,  verbu  ,  dicesi  pro- 
pt'iaincLite  di  panno  ,  di  tbglj  , 
e  simili  ,  stracciare  ,  squar- 
ciare ,  dLcuidere  ,  lacerare  , 
dlìcerpere  ,  dticliirer  ,  lacerar  , 
ijieltre  en  pièces  ,  V.  Scian- 
chè ,  e   ìijLtariè. 

Strasaiiiè ,  tirarsi  dietro  al- 
cuna cosa  senza  sollevarla  da 
terra  ,  strascinare  ,  Irahcre  , 
rt-plare  ^  trainar,  entraìner  , 
tirer  après  soi.  Ólras^inè  ,  ra- 
lle via  lile  pere ,  djl  erba  , 
die  beslle  tv,  ,  parlandosi  tli 
iiume  ,  strascinare  pietre  ,  al- 
Jjcri  ,  animali ,  lapidea  ,  ar~ 
bures  raplas  ,  et  pccus  una  vul- 
vare ,  traìner  piori  es  ,  arbres  , 
betails  ,  cbarier.  Sirasiintsse 
p^r  tèra  ,  strascinarsi  per  ter- 
ra ,  repere  ,  repiare  ,  marcber 
sur  ses  maius  ,  et  sur  ses  gè- 
iiou>L  ,  u'aller  ,  qu'avec  pciue. 
Slrassiiiesie  la  vita  ,  V.  6ua- 
pcmesse. 

Suamoii  ,  stracciato  ,  lacera 
indiUua  veste  y  dégueuillé  ,  dtì- 
ponailié.  Siraòòun ,  terni,  in- 
giurioso ,  dicesi  di  uomo  male 
in  arnese,  e  vagabondo,  yyu/i- 
noius  ,  vagus  ,  eira  ,  dépe- 
naillé  ,  vagabond  ,  gaspilleur. 
Struòsofia ,  donna  di  mal 
affare  ,  strorinaccio  ,  pellex  , 
femnie  débauchée  ,  tennue  de 
luauvaise  vie. 

Sirasòuà ,  molle  di  sudore , 
sudato  ,  nidore  madefactus  , 
suant  ,  qui  est  mouillé  de 
sueur.  Slrassiià  ,  agg.  a  uo- 
mo ,  vale  pitocco  ,  spiantato  , 
bretto  ,  ìiv/no  ststertiurius  , 
nwnihcui  ,  croquant,  puuvret, 
^uisérable. 

ilranui  j  »uJ«4i;e  hìóX  ,  tra- 
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sudjire ,  valde  sudare ,  suer 
beaucoup.  Slrassuè  ,  nietafor. 
per  trapelare  ,  cioè  lo  scap- 
pare il  liquore  ,  o  simili  dal 
vaso  ,  che  lo  contiene  ,  uscen- 
do per  sottilissima  fessura ,  o 
pei  pori  d'esso  ,  trasudare  ,  ej~ 
jàicre  ,  couler  ,  passer  ,  péne- 
trer  insensiblemeut ,  transsu- 
der. 

Slrat ,  tappeto  ,  o  panno  , 
che  si  distende  in  terra ,  o 
altrove  in  segno  di  onoran- 
za ,  strato ,  stragulum  ,  lu- 
pes  ,   tapis. 

Stravachè  ,  dar  la  volta  , 
mandar  sossopra  ,  rovesciare  ^ 
ribaltare  ,  subvertere  ,  x'enver- 
ser ,  taire  trébucher  ,  fair» 
tomber.  Stravachè  ^  in  s.  n, 
pass,  y  capolevare  ,  in  caput 
ruere  ,  prcecipitare  ,  se  reu- 
verser.  Parlandosi  di  carro  , 
o  simile  ....  verser.  Strava- 
chè un  ,  vale  vincerlo  ,  supe- 
rarlo ,  onde  parlandosi  di  li- 
ti ,  esse  stravacà  ,  o  aveje  no. 
stravacà  ,  vaia  quando  taluno 
vieii  ributtato  dalla  sua  pre- 
lesa ,  ed  ha  sentenza  contra- 
ria ,  lUein  perdere  ,  perdre  sa 
cause. 

Strav(^de,  Ingannarsi  nel  ve- 
dere ,  vedere  una  cosa  par  un' 
altra  ,  travedere  ,  hallucinari ^ 
voir  de  travers,  voir  une  chosv; 
pour  uneautie  ,  avoir  la  ber- 
lue.  Fé  stravede  ,  far  travede- 
re ,  oculis  caligineni  qff'unde" 
re ,  éblouir  ,  taire  voir  una 
chose  pour  une  autre.  Fé  strw 
vi}de  ,  per  ingannare  ,  decipe~ 
re ,  ciicumveaire  ,  ÌTìipoiicr<e- 
alicui  ,  vtrba  dare  ,  trompe»' , 
surprciid^e  ^  eatiliittìter  ,  alti.i- 
per. 
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Slrav^stisse ,  mutar  la  pro- 
pri'» veste  per  non  esser  co- 
nosciulo  ,  stravestirsi ,  trave- 
stirsi ,  vcstcm  mentir i  y  se  dé- 
f^uiser ,  se  travestir.  Trav^- 
fll  in  s.  att.  ,  vestire  alcuno 
degli  altrui  panni  perchè  non 
sia  conosciuto  ,  lanu  indue- 
re  ,  déguiser  ,  travestir.  Tras- 
v^iUssc  da  b^rgè ,  travestirsi 
da  pastore  ,  pasloralem  cid- 
tum  induere  ,  se  travestir  en 
terger. 

Strai'irà  ,  stravolto  ,  confu- 
so ,  turbato  ,  scomposto  ,  al- 
terato ,  sorpreso  ,  turhatus  , 
iurbidus  ,  comma tus  ,  confu- 
sus  ,  pcrlurbalm  ,  détourné  , 
troublé  ,  houleversd  ,  dérè- 
§lé  ,  renversé  ,  dérangé  ,  era- 
Lrouillé  ,xonlus,  ea  désordre, 
détonné  ,  elìrayé  ,  agite. 

Stravìs  ,  strano  ,  stravagan- 
te ,  sorprendente  ,    inusitato  , 
atuovo  ,  insolito  ,  fuor  dell'or- 
dinario ,  straordinario  ,  no\'iis , 
ìnusitalus ,    iiisolitus  ,    admi- 
randus ,    insolens  ,    étrange  , 
extraordiuaire  ,    inusité  ,    ex- 
travagant  ,  étonnant ,  surpre- 
uant ,  merveilleux. 
.,  '^^^cg(i  t  manca  ,  strìa  j  ma- 
liarda ,  strega  ,  saga  ,    venefi- 
ca ,  sorcière ,  magicienne.  Cre- 
devano gli  Antichi  più  super- 
stiziosi ,  che  rapisce  i  bambi- 
ni   dalle    culle.    Strega  ,    per 
quella  larva  o  buona  ,  o    cat- 
tiva ,  che  secondo  le  baile,  e 
altre  donnicciuole  vien    nelle 
*ase  per  la   via   del  cammino 
del  focoliire  la  notte    innanzi 
l'Epifania  ,  onde  fanno    che  i 
ragazzi  appicchino  le  calze  ai 
camuiiaL,  acciò  queste    larve 
gliele  empiano  di   roba  o  buo- 
na ,  o  y-iitliva  secondo  che  essi  I 
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si  sono  bene  ,  o  mal  compor- 
tali ,  befana  ,  versiera  ,  orco  , 
biliorsa  ,  trentavecchia  ,  trcn- 
tacanna  ,  larva  ,  goblin  ,  lan- 
tòine,  loup-garou. 

Strcgon  ,  strion  ,  viaicon  , 
mago  ,  stregone  ,  maliardo  , 
negromante  ,  veneficus  ,  sor- 
cier ,  magicien. 

Streit  sust. ,  luogo  angusto, 
di  poca  larghezza  ,  stretto  ,  an- 
gustia ,  fauces ,  lieu  étroit  , 
deli  le. 

Streit  addiett.  ,  stretto  ,  ri- 
serrato ,    serrato    ,    strictus  , 
pressus  ,  compressus  ;  ant^l  de 
a  tal  la  borsa  streita  ,  étroit  , 
serre ,  ferme.  Ale  così   g^~ 
los  d'soajomna  ,  eh'  ai  fa  sen- 
pre  la  guardia  ^  e  a  la  tea  ben 
streita  ,  stretto  ,  angustus  ,  ar- 
ctus ^    enfermé,   serre,    con- 
traint ,    qui    tient    de    court. 
Streit  ,  per  unito ,    o    serrato 
insieme  ,  compaclus  ,  adhacrc- 
scens  ,    serre  ,    presse  ,    joint 
étroitement ,  place  près-ù-près. 
Streit  ,  per  angusto,  contrario 
di  largo  :    I    somo    passa  p§r 
na  strà  streita  ,  angustus  ,   pe- 
tit ,  étroit  ,  serre.  Streit  ,  agg. 
di  aaiico  ,  vale  intrinseco,  con- 
fidente ,  intimus  amicus  ,    fa- 
mi lier,  intime^confideut.  Streit, 
agg.  di  parente  ,  vale  propin- 
quo ,  projcimior ,  necessarius  , 
procbe  ,    parent.    Streit ,   per 
rigoroso  ,    severo  ,    rigidus  , 
severus  j    rigoureux  ,   sevère. 
Streit ,  per  angustiato  ,  afflit- 
to ,  vcxatus  ,  anjcius  ,    teger  , 
tourmenté.  Streit ,    per  man- 
chevole ,  parcus  ,  pauvre  ,  di- 
setteux.  Esse  andant  dia  roba 
dji  altri  ,  e  streit  dia  soa  ,  es- 
ser largo  dell'altrui ,  e  stretto 
del    suo  ,    liirgiorem    este    de 
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aliena  ,  de  suo  parciorem  ,  o 
reslrictiorem  ,  taire  du  cuir 
d'autrui  larice  counoie.  Largh 
d'boca  ^  streit  d'oian,  liberale 
nel  promettere  ,  parco  nel  da- 
re ,  in  pruì/Hssis  largior  ,  in 
munerihus  parcior  ,  grand  prò 
niettoiir  ,  et  dur  à  la  dcsser- 
re.  Tal  un  streit  ,  tener  al- 
cvi-no  nel  rigore,  tenerlo  stret- 
to ,  alifjucnt  arde  ,  contente- 
(]iu:  habcre  ,  conlinere  angustis- 
sime ,  lenir  quelqu'un  à  l'e- 
troit ,  le  tenir  de  court. 

Strtiita  ,  o  strila  ,  spazio  , 
che  è  tra  il  letto ,  e  '1  mu- 
ro ,  stradella  ,  cubilis ,  ac  pa- 
rietis  intervcdlum  ,  spatiuni  in- 
ter  Ifctum  ,  et  paritteni  ,  ruel- 
le  de  lit ,  l'espace  ,  qui  est 
entre  le  lit  ,  et  la  tnuraille. 
Vie  un  a  le  strette  ,  stringere 
fra  r  uscio  ,  e  '1  muro  ,  vio- 
lentar uno  a  risolversi  ,  non 
gli  dando  tempo  a  pensare  , 
cogere  ,  impellere ,  hic  stans 
delibera  ,  vini  afferre  ,  serrer 
Ics  poaces  à  quelqu'un  ,  lui 
faire  quelque  violence  à  tin 
de  lui  faire  avouer  ce,  qu'on 
Teut  savoir  de  lui  ,  ruettre 
quelqu'un  au  pied  du  mur. 
^sse  a  le  streitc  ,  a  le  toehe  , 
si  dice  del  trattare  stretta- 
mente insieme  per  conchiu- 
dere qualche  negozio  ,  o  dell' 
essere  in  sul  conchiuderlo  , 
essere  alle  strette ,  delibera- 
re ,  consultare  ,  étre  sur  le 
point  de  condurre  quelque 
aifaire.  Esse  a  le  slreite  ,  esser 
ridotto  in  gran  pericolo ,  o 
all'estremo  ,  esser  oppresso  , 
ad  incitas  rcdactum  esse  ,  étre 
xéduit  à  l'étroit,  étre  en  grand 
datiger.  Tnì  a  le  itreile ,  V. 
Tal  ilrcit. 
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Slrem  ,  luogo  segreto  ,  att« 
a  nascondervi  checchessia  ;  na- 
scondiglio ,  lipostiglio ,  bugi- 
gattolo, sgabuzzino,  ccllariiim  ^ 
repositoi  ium  ,  latibulum  ,  late- 
bra ,  receplaculuni  ,  cache  ,  ca- 
chette  ,  niche  ,  rcservoir  ,  ré- 
coin  ,   dechai'ge. 

Streha  ,  nell'antichità  erane 
presenti  fatti  per  rispetto  il 
primo  giorno  dell'anno  come 
il  felice  augurio  per  1'  anno 
entrante  ,  strenna  ,  o  mancia 
del  nuovo  anno  ,  strence,  arum^ 
munuscula  ,  étrennes.  Sirena  , 
o  mancia  ,  o  bona  man  ,  quel  , 
che  si  dà  dal  superiore  all' 
inferiore  ,  o  nelle  allegrez- 
ze ,  o  nelle  solennità  per  una 
certa  amorevolezza  ,  strenna  , 
mancia  ,  sirena  ,  étrenne ,  le 
pot   de  vin. 

Strensai  ,  sirensin  ,  legac- 
cia  per  i  capelli  ,  strettoja  , 
tcenia  ,  vincuUun  ,  bande  ,  V. 
Bando. 

Strense ,  accostare  con  vio- 
lenza ,  e  con  forza  le  parti 
insieme  ,  ovvero  l' una  cosa 
all'altra  ,  s-trignere  ,  adstrin- 
gere  ,  stringere  ,  serrer  ,  pres- 
ser,  lier  étroitement.  Strense 
ligur. ,  per  eostrignei'e  ,  obbli- 
gare ,  violentare ,  sfoi-zare  , 
cogere  ,  urgere  ,  astringere  , 
obliger  ,  torcer  ,  violenter  , 
astreindre  ,  contraindre,  pous- 
ser  par  force,  assujettir ,  né- 
cessiter.  Strense  ,  per  dimi- 
nuire ,  scemare ,  rappiccini- 
re ,  e  particolarmente  parlaa- 
dosi  di  larghezza  ,  strignere  , 
ristrignere  ,  artare  ,  contrai^- 
re  ,  restreindre  ,  rapetisser  , 
diminuer  ,  amoindrir  ,  rctran- 
cher  ,  rogner  ,  réduire  ,  res- 
s€iT«r ,  serrer.     Streme  ,  per 
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indurre  stiticliezi!.a  ,  ristriguc- 
re  ,  siippriincrt:  ,  ii óltre  ,  con- 
trahcrc  ,  constlper  ,  resserrcr 
le  ventre  ,  astreinclre.  Slreii- 
sf^c  ,  J'è  coiwmla  ,  striguersi  , 
ristriguersi ,  usar  parcita  ,  ri- 
$triguersi  nello  spendere  ,  mo- 
derarsi ,  spender  poco ,  par- 
ccre  sumpLibus  ,  iniptiisis  ,  lé- 
siner ,  se  luesurer  ,  se  ména- 
ger  ,  se  régler.  Slrense  V  cui , 
iu  m.  b.  ,  aver  paura  ,  timo- 
re ,  paventare  ,  temere  ,  ti- 
inere  ,  pavere  ,  craindre  ,  avoir 
peur  ,  redoutcr.  Fé  iirense  'l 
cui  ,  recar  timore  ,  intimori- 
re ,  tiinorcni  incutere  ,  douuer 
de  la  crainte ,  de  l'appréhen- 
slou  ,  jeter  de  la  terreur,  faire 
peur  ,  épouvanter  ,  eiTrayer  , 
Sireiiòe  le  spule  ,  mettersi  in 
atto  di  comuiiserazione  ,  o  di 
sofferenza  ,  ristrignex'si  nelle 
spalle  ,  chinar  gli  omeri ,  sop- 
portale ,  coninusereri,  vel  oequo 
animo  fcrrc  y  plier  Ics  épau- 
les,  hausser  Ics  épaules.  Slrense 
le  spale  ,  acconsentire  ,  accor- 
darsi a  quello  che  altri  dice  , 
o  propone  ,  assentili  ,  annue- 
re  ,  adhérer  à  la  volonté  de  .  .  . 
convenir  ,  trouver  bon.  Slrense 
le  spale  ,  si  usa  anche  iu  sign. 
di  mostrare  ripugnanza  ,  o 
foi'zato  consentimento  a  chec- 
chessia ,  acconsentile  forzata- 
mente ,  ristriguersi  nelle  spal- 
le ,  aiuiuere  ,  invilo  animo  as- 
aenliri  j  plidr  les  épaules,  mar- 
quer  de  la  i  épugnauce.  Slrense 
la  soma  ,  strignere  con  ran- 
dello ,  che  è  quel  baston  cor- 
to ,  piegato  in  arco  ,  che  ser- 
\e  per  istrignere  ,  e  serrar 
ben  le  funi  ,  colle  quali  si  le- 
gano le  souic ,  o  cose  simi- 
li ,  arraudeliar&j  comlrinj^erc  , 
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garrotter  ,  lier  étroltement  , 
attacher  avec  des  iorts    iiens. 

Strèp  ,  strappata  ,  stratta  , 
tarsio  ,  avulsio  ,  secousse  pour 
arracher  ,  arrachement.  Sucp 
ali  lèra  ,  caduta  ,  percossa  iu 
terra  ,  stramazzata  ,  lapsus  , 
mina  ,  chùte  ,  rude  coup  ,  qu' 
on  se  donne-  eu  tombaut  ,  ou 
étant  jeté  pur  terre.  Strèp  W 
còrda  ,  sorta  di  pejia  ,  che  si 
dava  ai  rei  col  lasciare  scor- 
rere senza  punto  di  ritegno 
quegli  ,  che  era  legato  alla 
lune  ,  strappata  ,  tratto  di  cor- 
da ,  honiinis  manibus  post  ler- 
gum  rcvinctis  ductario  fune  in 
alluni  sublali ,  proeceps  deje- 
ctas  ,  estiapade.  Strèp  ,  per 
stri  neon ,    V. 

Strila  d^l  let ,  spazio ,  che 
vi  è  tra  il  letto ,  e  '1  muro  , 
stradella  ,  cubilis  ,  ac  parielis 
intervallum  ,  ruelle  de  lit. 

Slret^Asa  ,  urgenza  ,  dura 
contingenza  ,  strettezza  ,  an- 
gustia ,  coutrainle  ,  nécessité 
pressante,  dure  nécessité.  Sire- 
ifssa  y  per  parsimonia  ,  scar- 
sità ,  strettezza  ,  parcitas  ,  t'/io- 
pia  ,  defectus  ,  lesine  ,  épar- 
gue  ,  misere  ,  disette. 

Stria ,  strumento  di  ferro 
dentato  ,  col  quale  si  fregano  , 
e  si  ripuliscono  i  cavalli  ,  e 
simili  animali ,  stregghia,  stri- 
glia ,  slrigilis  ,  étrille.  Strìa  , 
per  stressa  ,  V .  Slrias  ,  V  edi 
Grondafia. 

Strie  ,  fregare  ,  e  ripulire 
colla  stregghia  ,  stregghiare  , 
strigliare  ,  slvigili  dcfricare  , 
éti  iller ,  frotter  avec  l'étril- 
le.  Strie  un  ,  dare  «uà  buou 
rabbuffo  ,  una  buona  mano  di 
strcggliia  ,  increpare  ,  ubjurga' 
le  ,  ^rc'iier  ivpii:hejidere^  taire 
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tJDG  bonne  répiimande ,  une 
louue  iiiercuriale ,  léprimua- 
<ler  ,  étriller.  Sirie  la  mula  , 
V.  Mula.  Strie  un ,  vale  an- 
che esauiiuaie  rij^orosamente , 
per  minuto  alcuno  ,  diligtn- 
tiiis  cjcculcre  ,  examiiiare  ,  in- 
spiccre^  ìuiiutt  dislringcre,  cri- 
bit;  r  ,  taire  passcr  par  l'éta- 
mine.  Strie ,  iu  senso  eli  per- 
cuotere ,  cccdere ,  ^trberare  , 
frapper. 

Slrincon  ,  scossa,  che  si  dà 
ad  uno  tirandolo  ,  succuòììo  , 
saccade.  Striiicoii ,  per  istrap- 
pata  ,  avulsLO  ,  secousse  pour 
arraclier.  Slrincon.,  atto  villa- 
no ,  che  si  iu  iu  segno  di  di- 
sprezzo ,  o  crollando  le  spai- 
le ,  o  facendo  certo  allo  di 
braccio  con  isgarbo  ,  o  pieu- 
deudo  ruvidamente  ciiiidche 
cosa  ,  sgarbatezza  ,  ruvid.vzu  , 
atto  incivile  ,  e  disobliligau- 
te  ,  inconciniiitas  ,  rusticitas  , 
ai>pcritas  agreatis  ,  et  inconcin- 
na ,  impclitesse  ,  grossiòreté  , 
niauvaise  grace.  D' òlrincon  , 
avv.  ,  sgarbatamente,  incuUe  ^ 
incleganter  ,  ruslice  ,  incondi- 
te  ,  invenuìle  ,  incoucinniter  , 
impolimeut  ,  grossièrcmeut  , 
maussadement  ,  de  luauvaise 
grace,  mal-gracieusement ,  ca- 
bin-calij. 

Strinconè  ,  dicesi  del  fare 
certo  atto  villano  in  segno  di 
disprezzo  ,  o  crollando  le  spal- 
le ,  o  tacendo  certo  atto  di 
braccio  con  isgarbo  nel  da- 
re ,  o  ricevere  cjualche  cosa  , 
inelcganler  ,  incuite  agere  ,  ie 
rudem  ,  inurbanum  oUcndere  , 
falre  des  impolitesses  ,  se  por- 
ter  de  mauvaise  grace.  Strin- 
conè un  ,   maltrattale  ,     uial- 

»%ware  ,  taiUs&are  alci] no,  vc- 


S  T  43 

xare  ,  duriter  habere  ,  intjuié-» 
ter  ,  agiter. 

Stringa  ,  pezzo  di  nastro  , 
o  strisi-ia  stretta  di  cuojo  con 
una  punta  di  ottone  ,  o  d'al- 
tro metallo  da  ogni  capo  ,  e 
serve  per  allacciale,  stringa, 
ligula  ,  luruni  ,  lacet  ,  aiguil- 
IcLte. 

Stringa ,  compendioso ,  suc- 
cinto ,  breve  nel  parlare ,  o 
nello  scrivere  ,  stringato,  pres- 
òtis  ,  brevis  ,  conciaus  ,  serre  , 
bicf  ,  succinct  ,  abrégé.  Strili' 
gà  ,  per  piccolo  ,  o  stretto  , 
panus  ,  anguòtui ,  arclus  ,  pe- 
tit ,  étroit.  Stringa  ,  per  uo- 
mo palco,  ed  avaro  ,^fl/"cu^  , 
sordidus  ,  avarus  ,  avaricieux, 
pince-maille,  chiche,  mesc^uin. 

Siringhi-  ,  alììbbiare  ,  usasi 
però  qui  in  senso  metaf. ,  ri- 
durre alle  strette  ,  limitare  , 
listriguere,  coai lare  ,  adstriih- 
gere  ,  ad  incitas  redigere  ,  res- 
seirer  ,  limiter  ,  étiecir,  ré- 
trecir.  Stringhe^  affaticarsi  mol- 
to ,  lavorare  eccessivamente  , 
elaborare  ,  mullum  uperis  ,  aa 
laboris  impcndere  ,  t'aliguer  , 
se  donner  beaucuup  de  fati- 
gue  ,    s'eliorcer. 

Stripèla  ,  slriplon  ,  itrasson  , 
male  in  arnese  ,  straccialo  , 
straccione  ,  \  .  Strusson.  Stri~ 
pela  ,  per  dissipatore  d'abiti  , 
ijui  lacerai  veòles  ,  nui  déchii« 
ics    babils. 

StripUi  ,  lacero  ,  cencioso  , 
lacerili  ,  partnoms  ,  décbiré  , 
dégueuiile  ,  clépenuillé. 

Slripiè ,  dicesi  de'panni  ,  o 
simili  ,  stracciare  ,  lacerare, 
diicindere  ,  lacerare  ,  icindc~ 
re  ,  diicerpere  ,  dechir«T ,  di-, 
lacérer  ,  meltre  eu   pièces. 

Slriìol  j  di  membra  leggi*- 


4t  S  T 

dre  ,  e  agili ,  aiui  magro  ehe 
no  ,  conti",  di  atticciato  ,  tra- 
versato ,  massiccio  ,  agìlis  , 
delie,  agile.  Slrisol  ,  per  ma- 
grino  ,  soltilino  ,  mingherli- 
no ,  gracilìs  ,  inacer  ,  nialin- 
gre  ,  maigrelet ,  affile,  d'un 
corps   min  ce. 

Strivassà ,  colpo  di  frusta  , 
di  verga  ,  sferzata  ,  J'erulcE 
ìctus  ,  coup  de  t'ouet ,  de  gau- 
le  ,  de  verge.  Slrivassà  ligu- 
rat. ,  per  detto  mordace  ,  pun- 
gente ,  satirico  ,  V.  Pipa ,  o 
salirà. 

Slrivassè  ,  frustare  ,  sferza- 
re ,  staffilare  ,  percuotere  con 
isferza  ,  con  frusta  ,  con  ver- 
ga, ferula,  virga  ccederej  fouet- 
ter. 

Slrivtra  ,  nastro  ,  che  attac- 
«ansi  le  donne  verso  la  spalla 
sinistra  por  sostegno  della  roc- 
ca da  filare  .... 

Slriviè ,  stropicciare,  lisciare 
il  filo  col  slrii'iòr  ,  strehhia- 
re  ,  fricare  ,  frotter ,  lisser. 

Slrii'iòr  ,  forse  dal  verbo 
strebhiare  ,  pezzo  di  pelle  , 
che  tenendolo  fra  la  mano  si 
fa  passar  il  filo  per  lisciarlo 
neir  atto  ,  in  cui  si  aggomi- 
tola .... 

Strohia  ,  quella  paglia  ,  che 
riman  nel  campo  sulle  barbe 
delle  biade  segate  ;  e  '1  campo 
stesso,  nel  quale  ella  è  ,  sec- 
cia ,  stoppia  ,  stipula  ,  chau- 
me. 

Slrobiè ,  svellere  la  seccia  , 
o  stoppia  dalla  terra  ,  stipulain 
evellere ,  eradicare  ,  chaumer , 
arrachcr  ia  e  ha  uni  e. 

Strocè  ,  strocion  ,  V.  Sior- 
eè ,  slorcion. 

Slrogè  ,  voce  contad. ,  dare 
ftltrai  dcljw   busse  ,  z«mbar9 , 
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i'trhereire  ,  pcrcuterc  ,  ardere  , 
frapper  ,    tapoter    quelqu'uu  . 

Suògia  ,  e  meglio  al  plur. 
strógc  ,  v.  contad.,  busse  ,  ver^ 
òcra  ,  coups  ,  chocs. 

Slro/assesse  ,  sdrajarsi  scon- 
ciamente sopra  qualunque  luo- 
go ,  o  cosa  ,  indecore  se  slcr- 
nere ,  s'dlcindre  de  tout  som 
long  ,  se  coucher. 

Slrojassà  ,  sdrajato  sconcia- 
mente ,  indecore  stratus  ,  dan» 
une    position   indecente. 

Sfrologhè  ,  far  la  ventura  , 
strolagare,  far  l'oroscopo  ,  per 
cui  gli  Astrologi  pretendono 
giudicare  degli  avvenimenti 
futuri  nel  corso  della  vita  di 
alcuno  .,  futura  prcedicere  ,  fai- 
rc ,  tirer,  dresser  Thorosco- 
pe  ,  predire  ,  prévoir  ce  ,  qu' 
il  doit  arrivar  dans  le  cours 
de  l  :    vie. 

Sirologìa  ,  arte  chimerica  , 
secondo  le  cui  regole  alcuni 
si  danno  a  credere  che  possa 
venir  fatto  di  conoscer  il  fu- 
turo per  via  dell'  inspezion». 
degli  astri  ,  astrologia  ,  astro- 
logia, sideralis  scienlia ,  astro- 
logie. Strologìa  ,  sorta  d'erba 
di  varie  spezie  ,  tutte  molto 
medicinali  ,  aristolog'ia  ,  o  ari- 
stolochia  ,  arislolochia  ,  ari- 
stoloche. 

Strologo  ,  che  fa  altrui  la 
natività  ,  astrolago  ,  astrologasi 
genethliaque.  Per  prolessore 
d'astrologia  ,  astrolago  ,  sidc~ 
ralis  sciealive  peritus  ,  astro- 
log  uè. 

Stronìil  ,  uccello  nericcio  , 
picchiettato  di  bigio  ,  che  vola 
a  schiere  ,  stornello  ,  storno  , 
stunius  ,  étourneau  ,  sauson- 
net. 

Stronpà  ,  sustaiit.  trapass» ^ 
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luogo,  onde  si  trapassa  ,  tra- 
gelto  ,  traversa  ,  strada  ,  che 
abbrevia  il  cammino,  come 
tra  l'un  filare  ,  e  l'altro  delle 
viti  ,  siepi  ec.  ,  frames  ,  callis 
transversus  ,  trajet ,  scntier  , 
petit  chemin  de  traverse  ,  pas- 
sage  ,  cliemin  ,  qui  coupé  , 
chemin  de  traverse. 

Slronpè  ,  mozzare  ,  spicca- 
re ,  tagliar  di  netto  ,  tronca- 
re ,  amputare  ,  abscindcre  ,  re- 
secare ,  desecare  ,  tronquer  , 
trancher ,  retrancher  ,  cou- 
per.  Stronpè  tute  le  strà^  slron- 
pè  la  sirà  a  un  ,  tagliare  , 
impedire  la  strada ,  il  ritor- 
no ,  i'iam ,  rediUim  prceclu- 
dere  ,  co u per  le  chemin.  In 
s.  prop.  e  tìgur. ,  stronpè  ,  pei' 
terminare  ,  far  cessare  ,  reci- 
dere ,  exsciiulere  ,  resecare  , 
finir  ,  termi uer  ,  faire  cesser. 

Strons  ,  quello  sterco  sodo  , 
e  rotondo ,  che  in  una  volta 
fa  l'uomo  ,  stronzo  ,  stronzo- 
ìo^stercus  durum^merda, étron. 

Slrop  ,  moltitudine  di  ani- 
mali adunati  insieme  ,  bran- 
co ,  pecnduni  caterva  ,  trou- 
peau.  Un  strop  d'  crave  ,  d' 
«rin  ,  d'J'eje  ,  branco  ,  mano 
di  capre  ,  di  porci ,  di  peco- 
re ,  grejc  caprinus ,  suillus  , 
ovillus  ,  troupeau  de  chèvrcs  , 
de  cochons  ,  de  brébis.  Slrop 
d'galine  ,  strop  ,  o  vóli  d'osèi  , 
un  branco  di  polli,  un  branco 
d'uccelli  ,  uno  stormo  d'  uc- 
celli ,  pulloruni  ,  alitum  tur- 
ma  ,  un  troupeau  de  poules  , 
un  voi  d 'oisea ux.  5/rcy7  d'beiì  , 
d'vache ,  branco  ,  mandra  di 
buoi  ,  di  vacche  ,  armentuni  , 
grejc  armentoruni  ,  un  liou- 
peau  de  bceuis  ,  de  vaches. 

Slropià  ,  stropiè  ,  V.  Stor- 
pia ,   storpie. 
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Strasse ,  strozzai'e ,  spiriluns, 
proccludere  ,  dtrangler  ,  égor-« 
ger.  Strasse^  in  senso  figur. , 
vale  spedire  precipitosamente  , 
spacciare ,  spedire  in  fretta  , 
expedire  ,  trousser.  L.a  frèv  ti 
la  strossalo  an  doi  dì  ,  la  feb- 
bre violenta  lo  strozzò  ,  l'uc- 
cise ,  lo  spacciò  per  le  poste 
all'altro  Mondo  ,  1'  ha  sbriga- 
to ,  l'ha  morto  in  due  gior- 
ni ,  febris  ti  duo  oegruni  proe- 
cipitavit^  celcrrìme  rapuit,  cjca- 
nimavit  ,  la  tìèvre  l'a  trous- 
se ,  l'a  ealevé  en  deus,  jours. 

Slrumèla ,  strimela  ,  cosa 
fetente  ,  onde  :  finire  coni  na 
strumèla,  forse  cadavere  d'ani- 
male morto  ,  e  fetente  ,  ca- 
rogna ,  o  latrina  ,  cesso  ,  fo- 
gna ,  cloaca  ,  res  putris  ,  o 
cloaca  ,  charogae  ,  ou  retrait, 
latrines  ,  prive  ,  cloaque. 

Slrument ,  quello,  col  qua- 
le ,  o  per  mezzo  del  quale  si 
opera  ,  strumento  ,  instrumen- 
liiin  ,  instrument.  Strunient  , 
per  macchina  ,  ordigno  per 
facilitare  l'operazione  di  clieo- 
chessia  ;  vi  sono  strumenti  da 
taglio  ,  strumenti  a  molla  ,  e 
strumenti  da  punta  ,  machia 
na  ,  instrumentum  ,  instru- 
ment, outil ,  engin  ,  machi- 
ne. Slrument ,  t.  di  musica  , 
strumento,  onde  da  suonatori 
si  trae  il  suono.  Slrument  da 
fià  ,  dicousi  strumenti  da  liato 
a  distinzione  degli  strumenti 
a  corde,  e  da  quegli  della  spezie 
pulsatile,  come  il  flduto ,  la 
coìLiamusa  ,  l'oboe  ,  la  trom- 
ba ,  l'orgiinct  ,  e  simili  ,  instru- 
mentum mu.-iii.um  ,  insti  ument 
de  muslque.  Slrument ,  o  islru' 
meni  ,  per  contratto  ,  e  scrit- 
tura pubblica  ,    instrumcuto  , 
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tn^trumenf'tm  ,  chiro^rripfiunt , 
(ahul(V  ,  instrument  ,  contrat. 
iStriini'^iit ,  in^tritmciit^  nel  siid- 
dclto  senso  è  un  titolo  per 
iscritto  ,  die  serve  a  stabilire 
il  diritto,  e  la  pretesa,  che 
fii  può  avere  :  si  distingue  nel 
Foro  in  pubblico  ,  ed  in  pri- 
vato. L'istrumento  pubblico  è 
x\n  atto  ,  o  contratto  stipulato 
da  persone  pubbliche  ,  come 
IMotaj  ,  Cancellieri  ,  e  simili  ; 
tali  atti  l'anno  fede  ,  purché 
sicno  sottosrrritti  da  colui  , 
che  li  spedisce  ,  e  dalle  parti 
all'originale ,  a  tenore  degli 
ordini.  L'istrumento  privato  , 
o  scritture  private  sono  cedo- 
le ,  o  promesse,  libri,  o  re- 
gistri de'conti  ,  o  lettere  mis- 
sive ;  ma  però  in  Francia  pro- 
.priamente  per  la  voce  insfru- 
vic.nl  ^  non  s'intende,  che  £»li 
atti  pubblici,  ed  autentici.  Al 
presente  si  usa  la  voce  Fran- 
cese titre  per  indicare  uno 
scritto  qualun'.|ue ,  col  quale 
si  può  far  prova  di  qualche 
cosa. 

Slriin  ,  suono  ,  clie  resta 
dopo  qualche  grande  scoppio  , 
rimboTiibamento  ,  fiastuono  , 
tJìurmiir  ,  frcniific:  ,  hom/jui  , 
hruit ,  son  rendu,  ou  renvojé 
.Tvec  eclat  ,  r^tentisseinent  , 
J)ruisseinent.  5/rM«  ,  dicesi  an- 
che del  rumore  proluu|^ato 
nel  suono  delle  campane  ,  rom- 
)>o  ,  rimbombo,  romhis,  xtre- 
pilus  ^  murmur  j  bruit,  réten- 
tiesement. 

Siriis ,  frust ,  logoro  ,  Vedi 
Slnixà. 

Sriis  ,  uccello  alto  sei  ,  o 
fplte  piedi ,  ha  le  penne  come 
gli  altri  uccelli  ,  le  gnuibe  ,  e 
i    piedi    coiue    caramello,    si 
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f  nodrisce  d'  erbe  ,  d'  orro  ,  di 
fave  ,  di  ossa  ,  inghiotte  al- 
tresì il  ferro  ,  il  rame  ,  e  di- 
gerisce tutto  colla  rottura  ,  e 
coll'atteuuazioiie ,  che  se  ne 
fa  nel  suo  stomaco ,  ma  non 
ne  trae  alcun  nodrlmento  , 
struzzo  ,  slruzzolo  ,  st  rulli  io 
camelus  ,  autruche.  Siccome 
quest'uccello  mangia  assai  vo- 
racemente ,  cos'i  in  m.  b'^sso 
dicesi  Gola  da  sfru.s  a  uomo  ^ 
che  mangia  assai  ,  ventre  di 
struzzolo  ,  ventre  insaziabile  ^ 
gola  disabitata  ,  lidluo  ,  gour-r 
mand  ,  goinfre,  glouton  ,  ven- 
tre afFimé  ,  grand  gosier  ,  esto- 
mac  d'autruche. 

Strusa  ,  y.  b.  ed  oscena  ,  V. 
Sirassona. 

Strusa  ,  logoro  ,  disusato  , 
conmmtux  ,  iritus  ,  co'ilrilus  ^ 
use  ,  consume  ,  vieux. 

Strusa-Jer  ,  dissipatore  di 
abiti ,   V.  Stripbla. 

Struse,  consumare,  logo- 
rare ,  consumere  ,  tercre,  con- 
terrre  ,  user  ,  consumer. 

Stua  ,  stanza  riscaldata  A\ 
fuoco  ,  che  le  si  fa  sot-to ,  o 
da  lato  ,  stufa  ,  hypvocaustuni , 
étuve.  Stua  p^r  te  piante  ,  stu- 
fa   serre.  Stua  ,  tu- 
racciolo di  carta  ,  cencii ,  stop- 
p.i  ,  fieno,  paglia,  e  simili 
cacciato  a  forza  dentro  un 
cannone  sopra  la  polvere  per 
tener  quesl.i  chiusa  ,  e  stretta 
nella  camera  del  cannone  stes- 
so ,  od  applicato  e  calcato  sulla 
palla  ,  o  palle  in  cannone  ,  o 
in  archibuso  por  iJlpfdfre  che 
fuw»  non  ne  rotoli  In  muni- 
zione ,  stoppTCcio ,  stoppaccio- 
Io  ,  obf.urani^ntum  ,  bourrc. 
Stittr ,  presso  i  caffettieri  e-  na 
piccol    gabinetto    ben  cbiuso 
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«la  ogni  parte,  in  cui  sono 
varii  piani  ,  o  ordini  di  scaf- 
fali fatti  di  liii  di  leiro  l'uno 
5opra  Inllro  p'ir  farvi  seccare 
ìe  confetture.  Slun  p^r  i  bo- 
taj  ,  stufa  ,  che  si  fa  alla  bot- 
te per  levarle  il  cattivo  c^o- 
re  ,  painpannta  ,  viedicamen 
purgniiflis  doliis ,  <^tuvée  ,  qu' 
on  fait  aux  tonneau^. 

Stuc  ,  cassettina  adattata 
alla  tigura  ,  e  grossezza  di  al- 
cuna cosa  ,  che  si  vuol  tener 
dentro  per  custodirla  ,  guai- 
na ,  astuccio  ,  busta  ,  fodero  , 
vaf^ina  ,  theca  ,  étui  ,  gai  ne  , 
coutelière.  J  sluc  ,  servono  per 
riporvi  collcUi ,  lancette,  ce- 
soje  ,  punteruoli  ,  stu/zicorec- 
chi  ,  stuzzicadenti  ,  ed  altri 
simili  stromenti.  Stuc  die  ngìice 
da  cusì  ,  agornjo  ,  acniim  tlie- 
ca  ,  aiguillier.  Sluc  die  aguce 
da  testa  ,  boccinolo  ,  in  cui 
si  tengono  gli  spilletti ,  nei- 
culariim  theca  ,  éuù  à  mettre 
des  épingles  ,  des  camìons. 
Sluc  d'anèi  ,  astuccio  d'anel- 
li ,  dactylothcca  ,  étui  à  inet- 
tre  des  bagnes.  Stuc  ,  o  cu- 
stodia da  li  ber  ,  busta  ,  the- 
ca ,  étui  des  livrcs. 

Sluc  da  prucliè  ,  da  barbe  , 
Lorsa  da  barbiere,  parrucchie- 
re ...  .  trousse  ,  étui  ,  où  les 
liarbiers  ,  les  ppignenrs  nict- 
tent  tout  ce  qui  est  nécessaire 
pour  faire  la  barbe  ,  et  tondre 
les  cheveux. 

Sluca  ,  dicesi  de'  presenti  , 
clie  si  danno  ,  o  si  prendono 
per  vendere  ,  o  alterare  la 
Giustizia  ,  o  per  far  monopo- 
lio di  checchessia  ,  palmata  , 
ingolfo  ,  donativo  ,  regalo,  im- 
beccata ,  domini  ,  ìtuinus  ,  pré- 
sent,    don    pour    faire    taire 
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qncìqu'un.  De  la  siuca  ,  dar« 
la  palmata  ,  Io  'ngolFo  ,  1'  im- 
beccata ,  corrompere  con  do- 
ni ,  pretio  habere  addiclam  fi- 
dttm  ,  muneribus  corruntpere  , 
grais«;er  la  patte  ,  corromprc 
par  des  présens.  Pie  la  stu- 
ca  ,  pigliare  la  palmata  ,  l'in- 
goffo, lasciarsi  corrompere  dai 
regali ,  munenbus  corrumpì  , 
muneribus  judicia  vendere^  se 
loisser  graisser  la  patte. 

iS/?<cart'òr, artefice,  che  lavora 
di  stucchi  ,  stuccatore  ,  qui  al- 
barium  opus  Jacit ,    stucateur. 

Stuch ,  composizione  di  mar- 
mo bianco  polverizzato  ,  e  mi- 
sto con  ismalto  ,  o  calcina  ,  il 
tutto  stacciato,  ed  impastato 
con  acqua  da  servirsene  a 
guisa  di  smalto  comune.  Di 
questo  si  fanno  statue  ,  busti , 
bassi  rilievi ,  ed  altri  orna- 
menti d'architettura  ,  stucco  , 
albarium  ,  stuc.  Stuch  ,  com- 
posizione di  gesso  ,  e  colla  , 
o  di  altre  materie  tegnenti  per 
uso  propriamente  d'appircare 
insieme  ^o  di  rilurare  fessu- 
re ,  stucco  ,  .  .,  .  stuc  ,  sorte 
de  mastic. 

Stuchk  ,  lavorare  di  stuc- 
co ,  stuccare  ,  opere  plastico 
exornare  ,  travailler  cn  sluc. 
Stuchè  ,  o  masfighè  ,  riturare 
le  fessure  del  legname,  o  ap- 
piccare con  istucco  ,  abiurare , 
conglutinare  ,  boucher  avec  du 
plàtre  ,  endnire  avcc  du  stuc. 
Stuchè  ,  stofiè ,  dicesi  de'cibi  , 
che  inducon  nojosa  sazietà  , 
stuccare  ,  nauscam  parere  ,  sa~ 
tietatern  afjcrre  ,  dégoùter,  ré- 
buter ,  rassasier  trop.  Siurhr^ 
stofiè  ,  (ìg.  si  dice  (li  qualun- 
que cosa  ,  che  arrechi  nau- 
sea ,  e  fastidio ,  stuccare,  naie' 
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team  parere  ,  de'gouter  ,    cn- 
nuyer  ,  révoUer  ,  fatiguer. 

Sludent  ,  che  studia ,  che 
dà  opera  alle  scienze  ,  stu- 
dente ,  literanun  sUidiosus , 
qui  clat  operarli  lilerìs ,  lilt- 
raruin  amaiis  ,  étudiaut ,  cau- 
didnt. 

Studi  ,  lo  studiare  ,  studio  , 
studium  ^  lilcraruni  studia^  étu- 
de  ,  application  d'esprit.  Sile- 
ni ,  per  luogo  ,  o  scuola  ,  o 
Università ,  dove  si  studia  , 
gyfnnasiuin^  niuseurn^  lyccum  , 
ticadeinia  ,  école  ,  classes.  Siu- 
di  ,  per  la  stanza  ,  ove  si  sta 
a  studiare  ,   studio  ,    scrittojo 

cabinet.    Stadi  ,    per 

diligenza  ,  industria ,  cura  , 
sludiuni ,  diligenlia  ,  industria, 
cura  ,  sedala  opera  ,  soUertia , 
soin  ,  diligeuce,  industrie. 

Studia  ,  addiet.  da  studiò  , 
studiato  ....  étudié.  Studia  , 
jier  bramato  ,  coltivato,  opta- 
tus  ,  ejcpetitus  ,  cultus  ,  sou- 
haité,  désire',  cnltivé  ,  soi- 
gné.  Studia  ,  per  ricercato  , 
inventalo  ,  exquisitus  ,  exeo- 
gitatus  ^  iiwentus  ^  alumbiqué, 
ree  bere  he  ,  affccté. 

Stadie ,  dar  opera  alle  scien- 
ze ,  studiare  ,  stadere  ,  studio 
literarwn  operam  dare ,  opc- 
rani  alicui  rei  inipertire ,  lile- 
ras  discere  ,  animuni  ad  scieii- 
iias  adjicere  ,  étudier  ,  appli- 
quer  soa  esprit  pourappreu- 
dre.  Stadie,  per  attetnlere  a 
qualunque  altra  cosa  ,  stu- 
diare ,  stadere ,  ad  aiirp/id 
aniinum  ,  o  menteni  appelL^- 
re  ,  alicui  rei  attendere ,  étu- 
dier ,  vaquer ,  s'appliquer  , 
s'adonner  à  quelque  chose. 
Stadie  ,  studiesse  ,  per  aif'ati- 
carsi ,    industriarsi ,  sludere  , 
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lahorare  ,  quoìrere  ,  nili  ,  ck- 
rare  ,  canari  ,  s'étudier  ,  s'ap- 
pliquer ,  s'eirorcer  ,  tacher  de 
taire  ,  s'e^ercer  à  taire  quelque 
chose.  Studiesse  ,  per  ricerca- 
re ,    excpdrere  ,  recheccher. 

Studii'àl ,  piccola  stanza  ap- 
partata per  uso  di  leggere , 
scrivere ,  e  conservare  scrit- 
ture ,  scrittojo  ,  zothecula  seri" 
ptoria  ,  bureau  ,  cabinet  ,  où 
l'on  étudie.  StudièùL ,  piccolo 
stipo  ,  scrigno  ,  studiolo,  scri- 
niam ,  arinarioluni ,  étudio- 
le ,   petit   cabinet  à  tiroirs. 

Studios  ,  che  studia  ,  che  si 
compiace  ,  e  diletta  nello  stu- 
diare ,  studioso  ,  studiosas  do- 
ctrinaruni  ,  studiis  ,  literisque 
deditus  ,  studieux. ,  applique  , 
qui  ai  me   Tétude- 

Stilè  ,  riempiere  il  voto  ,  e 
le  fessure  con  istoppa  ,  bam- 
bagia ,  calciua  ,  e  simili  co- 
se,  rinzaftare  ,  turare,  obtu- 
rare  ,  rinias  explere  ,  obstrue- 
rc  ,  obturamento  claudere  , 
boucher,  étouper,  serrer,  tam- 
ponner,  bouchonner,  bondon- 
ner  ,  calfeutrer. 

Stiifii  ,  sLafor  ,  V.  Stofà  , 
stofor. 

Stufar  ,  staforas  ,  taf  f  V. 
Scarnias. 

Stupì ,  empiere  di  stupore  , 
stupefare,  stupefacere,  étonner, 
étourdir,  surpreudre,  stupetler. 
Stupisse  ,  empiersi  di  stupore  , 
stupirsi  ,  stupefarsi  ,  obstupc- 
scere  ,  s'étonaer  ,  étre  surpris, 
s'ébahir  ,  s'dmerveiller. 

Sturdì  verbo ,  offendere  con 
soverchio  rumore  l'udito,  stor- 
dire ,  intronare,  terere ,  ob~ 
tundcre  ,  per  celi  ere  ,  étourdir. 

S!!'.rdì ,  nome  ,  sbalordito  , 
attonito  ,    stupido  ,    coufuso , 
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stupidas  ,  sUipcl'actus  ,  dLonnd, 
siirpiis  ,  étoiudi.  Sturili^  \aie 
anche  stt>lulij,  insensiilo,  scioc- 
co ,  bulordo  ,  slorclito,  incoii- 
sidliia  ,  iiiconsidcrulus^  prceccps 
aìiiiiii  ,  étourdi  ,  liébelc,  gros- 
sier  ,  loijid  ,  eiidormi. 

Sluriòu ,  pesce  uiurluo,  c!tc 
ama  l'acqua  dolce  ,  ed  è  ot- 
timo poi'  ui.ingiare ,  storio- 
ne ,  attilus  ,    acipciistr  ,  étur- 

Slurtòt ,  stuoja  ,  che  si  pa«c 
in  capo  del  letto  ,  uccio  an- 
dandovi tienilo  le  cimici  si 
possa  render  mondo  da  que- 
ste ,  stuoja  .... 
Sutnù  ,  V.  Sturdi. 
Scurniè^  andar  vaijaodo  colla 
immaginazione  per  ritrovare, 
inventare  ,  l'antasticare  ,  mu- 
linare ,  gliiribizzure  ,  arzigo- 
golare ,  girandolare  ,  inedita- 
rì ,  stcìuìi  cogitare  ,  animo 
obi'oL'ere  ,  imaginer  ,  songer  , 
rumincr.  méditer,  rouler  daus 
sou  esprit  ,  s'alamhiquer  la 
cervelle. 

Sliirnìi^  slurnion  ,  v.  pop., 
eha  ghiribizza  ,  che  va  sem- 
pre rantasticando ,  capriccio- 
so, fantastico,  ghiribizzatore, 
ccrebrosiis ,  morouis  ,  capri- 
cieux  ,  fantasque,  bourru  ,  su- 
jet  à  des  lautaisies ,  à  des  ca- 
prices. 

Sluri'ujé  ,  d^slurvujc  ,  coutr. 
di  aiiturviijè ,  svolgere,  svi- 
luppare ,  evolvere  ,  explicare  , 
développer  ,  détortiller  ,  dé- 
l'ouler  ,  détordro  ,  déployer. 

Slurvujòii  ,  scarhòi  ,  cosa 
ravviluppata  ,  o  ravvolta  in- 
sieme ,  e  senza  ordine ,  e  si 
dice  di  stoppa  ,  di  lino  ,  di 
bambagia  ,  seta  ,  lana  ,  pan- 
ili ,  e  simili  cose  insieme  av- 
Toui.  Ili, 
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r  volte  in  confuso,  luflo  ,  ba-" 
tulì'ulo ,  viluppo,  scouipii^liu- 
me  ,  sti'oHnaccio  ,  complcjLÌo  , 
volameli ,  congeries  ,  conjmio  , 
toutìe  ,  toupillon  ,  assemblage 
cuiifus  de  lils  ,  soie  ,  laine  , 
chcveux  ,  etc. 

Slusicfiè ,  frugacchiare  leg- 
giermeule  con  alcuna  cosa  ap- 
puntata ,  stuzzicare  ,  leyiter 
tangere  ,  scalpare  ,  piquer,  pi- 
coter  légèrement.  Siiisichè  , 
per  istimolare  ,  persuadere  , 
iacilare  ,  ejccilare  ,  impellere  , 
urgere  ,  insligare  ,  infestare  , 
ej.il i/uulare  ,  piesser  ,  inciter,, 
ex.citer  ,  aiguillonner.  Slusl^ 
elle  ,  per  irritare  ,  commuo- 
vere ,  lacesiere  ,  provocare  , 
émouvoir  ,  exciter  ,  irriter  , 
piquer.  Slusichè  l'ap^lit  ,  la, 
vèiiia  ,  stuzzicare  1'  appetito  , 
la  voglia  ,  movere  ,  ciere  ,  ex- 
citare  appeliium  ,  Ubidinem  ^ 
aiguiser  ,  metlre  eu  curée^ 
Slasicliè  'L  can  ,  cita  dèiirni  , 
stuzzicare  il  can  ,  che  dorme  , 
le  pecchie  ,  il  formica jo  ,  il 
vespajo,il  naso  dell'orso  quando 
fuma  ,  cioè  iiTÌtare  clii  ti  può 
nuocere  ,  o  chi  è  adirato  ,  o 
chi  può  più  di  te  ^J'umantent 
nasum  ne  in  lentavcris  ursi  , 
éveiller  le  chat  qui  dort. 

Sluv  ,  turato  ^  stivato  ,  rin- 
zaffatto  ,  obturatus  ,  obstructus  ^ 
occlusus  ,  bouché  ,  étoupé,  ser- 
re ,  bouchonné  ,  calfeulré. 

Sll  avverb.  ,  coutr.  di  giii  , 
su  ,  sopra  ,  super  ,  saprà,  des- 
sus.  Sìt. ,  talora  vale  ad  alto  , 
alla  parte  superiore  ,  sursum , 
pars  siiperior  ,  en  haut.  Lvà 
sii  ,  ivesse  sic  ,  sorgere  ,  l'iz- 
zarsi  ,  levarsi  su  ,  surgere  ,  se 
lever.  Viù  sii  ,  crescere  ,  ve- 
nir sUj  crescere^  augeri^  croìtre. 
D 
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BuU^  sii  ,  metter  fuori  dana- 
ri per  giucare  ,  metter  su... 
jouer  argent  bns.  Buie  sii  , 
per  iscninmcttere  ,  cl.'poncrr  , 
dare  pli^nus  ^  paricr.  Butè  sii  , 
per  couiinciar  ad  usare  ,  in- 
trodurre ,  inditcrrc  ,  inlroda- 


pcr  couiinciar  aa  usare  ,  in- 
trodurre ,  inditcrrc  ,  introdu- 
ccre ,  faire  venir  la  mode , 
:ommencer  à  introdnirc,  niet- 
tre  en  vogue.  Sul  Jì:  d^l  dì  , 
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tre  en  vogue.  Sul  Ji;  d^l  d 
a  la  ponta  d^l  dì,  sul  fai^. 
del  giorno,  snl/huanis  tempo- 
ribus ,  primo  diinculo  ,  prima 
luce  ,  sur  le  poiat  da  jour  , 
entre  ctiien  et  loup.  Sulmes- 
dì  ,  verso  il  mezzogiorno  , 
circa  meridicm  ,  sur  le  midi. 
Sul  fé  dia  néidt  ,  sul  farsi 
delia  notte  ,  verso  notte  ,  sub 
noclem  ,  aux  approches  de  la 
nuit.  Sul  prinsipi  dVialà,  sul 
principiar  della  state  ,  ineunte 
cesiate  ,  à  l'entrée  de  l'eté. 
Sii  la  fin  di' i sta  ,  sii  la  fin 
dVim>ern  ,  sul  finir  della  sta- 
te ,  verso  la  fine  dell'  inver- 
no ,  quum  prope  eocncta  jam 
osstas  essst ,  exLrema  hieìnf  , 
desistente  hieme ,  sur  la  fin  de 
\é\é  ,  de  riiiver.  Sul  timor 
de  .  sul  timore  di,  ab  mcluni  , 
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d^  ,  sul  timore  ui,  uu  hh^hlhl  , 
prce  timore  ,  de  crainte  qne  , 
de  peur  de  etc.  Sii  la  ponta  dia 
tenga  ,  sulla  puntn  della  lin- 
gua ,  in  primoribns  labiis  ,  sur 
le  bord  des  lèvres.  Sul  canp  , 
tosto  ,  subito  ,  ad  un  tratto  , 
ex  tempore^  sur  le  cbainp  , 
d'abord.  Sul  inbrunì  ,  sull'im- 
brunire ,  sul  farsi  della  sera, 
primis  tencbris  ^  aux  approcbes 
de  la  nuit ,  sur  le  soir.  Sii  , 
particella  esortativa,  su^age  ^ 
SUB.  Sii  ,  sii  ,  hìivc  ,  su  ,  su  , 
levatevi  ,  cja  ,  age  ,  o  agite  , 
sus  ,  dcbout  ,  vite.  5ù  ,  ani- 
mo f  corage  ....  e/ a  ,  oge^ 
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ngcdum  ,  macie  ,  agc 
courage  ,  couragc.  Sii  ando- 
mo  ,  hii  travnjomo  ,  su  via  , 
andiamo  ,  su  lavoriamo  ,  age  , 
pergc  ^  agitc.dum  ^  ^a  ,  allons, 
ra  travaillons  etc. 

Sua  ,  o  cicuta  ,  erba  vele- 
nosa ,  mollo  simile  al  prezze- 
molo ,  col  cui  sugo  fu  dagli 
Ateniesi  avvelenato  Socrate  , 
cicuta  ,  cicuta  ,  coriiim  macu~ 
laluni  ,  cignè. 

Svachè  ,  dileguarsi  ,  dissol- 
versi ,  sparire  ,  svanire  ,  ces- 
sare, mancare,  resolvi  ^  dUa- 
bi  ,  evanesccre  ,  difjluere  ,  s« 
dissiper,  scvanouir ,  se  per- 
dre,  cesser,  disparoitre  ,  maa- 
quer  ,  devenir  à  rien. 

S^>aghesse  ,  V.  Svariesse. 

Svajassese ^  allontanarsi  dall' 
oggetto  ,  che  si  dee  conside- 
rare ,  svagarsi,  evagar  i  ^  ani- 
mum.  revocare ,  se  dissiper  , 
se  de'tourner. 

Svalisè,  spogliare  altrui  vio- 
lentemente delle  cose  proprie , 
svaligiare  ,  expilarc  ,  expccu- 
liare  ,  expoliare  ,  depeculiari , 
dévaliser  ,  détrousser  ,  voler  , 
dépouiller  les  passans.  Svali- 
sè  ,  per  vincere  altrui  tutti  i 
suoi  danari ,  sbusare  ,  pecunia 
ornai  spoliare,  dépouiller  quel- 
qu'un  ,  lui  gagner  tout  son 
urgent. 

Svalurì  ,  torre  il  colore  , 
scolorare  ,  decolorare  ,  colo- 
rem  diluere  ,  décolorer  ,  dé- 
teindre  ,  óter  ,  elTacer  la  cou- 
leur.  Svalurissc  ,  perder  il  co- 
lore ,  scolorirsi  ,  scolorarsi  , 
decolorari  ,  colorem  perdere  , 
se  dcteindre  ,  se  décbarger, 
palir  ,  pcrdro  la  couleur  ,  de- 
venir niuins  chargé  cu  couleur. 

Svalurì  addiett. ,    dilavato  , 
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sbiadito  ,  smorto  ,  scolorito  , 
indebolito,  decolor  ^  dilulus , 
pallidas  ,  ilccoioié  ,  delcint  , 
pale,  Ijlal'aid,  détait ,  abaltii  , 
blèaie  ,  terni.  S\alurisse  ,  per 
l'esalare ,  clie  fanno  i  liquo- 
ri ,  o  quelle  cose ,  che  eva- 
porano le  parli  loro  più  sot- 
tili ,  onde  rimangono  senza 
sapore  ,  odore  ,  colore  ,  e  si- 
mili ,  svanire,  evanescere ^  s' 
exbalcr,  s'cvanouir  ,  s'évapo- 
rer  ,  se  dissiper,  se  perdre. 

Suaman  ,  un  pezzo  di  pan- 
no lino  lungo  circa  due  brac- 
cia per  uso  di  rasciugarsi , 
sciugatojo,  bandinella  ^suda- 
riuni^  liiiU'uni  abòlergendis  ma- 
nibuò  ,    cssuic-niaia  ,   frottoir. 

Svanì ,  l'esalare  ,  clic  fanno 
i  liquori  ,  o  quelle  cose  ,  die 
svaporano  le  parti  loro  più 
sottili  ,  onde  rimangono  senza 
sapore  ,  odore  ,  colore  ,  e  si- 
mili ,  svanire  ,  ei'Utiescere  ,  s' 
exlialer  ,  s'évanouir  ,  s'évapo- 
rer  ,  se  dissi  per  ,  se  perdre  , 
s'en  aller  en  fumee.  Svanì  , 
parlandosi  di  colore ,  scolo- 
rirsi ,  impallidire  .  .  .  pàlir  , 
perdre  la  couleur.  Svanì  ,  nen 
tnì  ,  dicesi  delle  tinture  ,  ciie 
non  mantengono  il  hore ,  e 
la  vivezza  del  lor  colore,  smon- 
tare ,  decolorari ,  cliangcr  ,  se 
ternir.  Svanì,  sparire  ,  cessa- 
re ,  mancare  ,  tvanescerc  ,  dc- 
sinere  ,  desiderari  ,  s'évanouir, 
disparoìtre ,  cesser  ,  nianquer, 
devenir  à  rien.  Si  ani ,  per 
non  riuscire  ,  e  sealcnlia  non 
contingere  ,  infelices  cjlÌIus  ha- 
bere,  pcrpcravi  aucccdcrc^  mau- 
quer  ,   ne    pas   réussir. 

Svanì  add.  ,  dicesi  di  co- 
ore  ,  che  non  è  vivo  ,  co- 
ore    dilavato,  pallido,  smor- 
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to  ,  sbiadito  ,  smontato  ,  senz« 
lustro  ,  pallidus  ,  di'UUus  ,  pa- 
le ,  terne  ,  décoìoré  ,  blènie  , 
terni  ,  blafaid.  Svanì ,  agg.  di 
liquori  spiritosi,  vale  guasto, 
insipido.  Vin  svanì  ,  svnlurì  , 
vinnm  vapidum  ,  vappa  ,  ga- 
te ,  insipide  ,   sans   goùt. 

Svnniment  ,  V.  Svenimenti 

Svantè  ,  alzare  in  alto  span- 
dendo al  vento  ,  agita!  e  chec- 
chessia in  aria  per  forza  dì 
vento  ,  sventolare  ,  ventilare  , 
éventer  ,  déplojer  au  vent  , 
bnttre  ,  secouer  ,  agiter  ,  ou 
faire  fletter  au  vent.  Svantè^ 
in  sign.  neutro  ,  vale  il  muo- 
versi ,  che  fa  la  cosa  esposta 
al  vento,  sventolare,  vento 
moveri  ,  agilari  ,  crispari  ,  dé- 
jouer  ,  badiner  ,  voltiger  ,  ou 
ilotter  au  gre  du  vent.  Svan^ 
tè  ,  per  isvauire  ,  svaporare  ^ 
ire  in  aiiras  ,  in  vapores  sol- 
vi ,  abire  ,  evane!>cere  ,  s'éveu- 
ter. 

Svaporò  ,  mandar  fuori  i  va- 
pori ,  svaporare  ,  exhalare  , 
ructare  ,  vaporare  ,  évaporer  , 
exhaler  ,  dissiper  ,  pousser  des 
vapeurs.  Svaporò,  in  sign.  n  , 
si  dice  dell'uscir  fuora  i  va- 
pori ,  esalare  ,  svaporare,  cva^ 
parare  f  in  vapores  iolvi  ,  s'éva- 
porer  ,  s'ex.haler  ,  se  répaa- 
dre. 

Svari  ,  divàri  ,  varietà  ,  dif- 
fcenza  ,  divario  ,  svario  ,  dìf- 
Jerenlia  ,  discrimen  ,  varietas, 
variété  ,  diftérence  ,  dispro- 
portion  ,  inégalite  ,  disconvé- 
nance  ,   disparite. 

Svariesse  ,    ricrearsi  ,    spas- 
sarsi ,     divertirsi  ,     svagarsi  , 
prender  qualche  sollievo,  o  so- 
lazzo  ,  animimi  rea eare  ,    /<?- 
I  millcrC)  relaxqrc,  otiarif  prco  - 
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dre  un  peu  de  rcliìche  ,  s'a- 
jnuser,  se  rccrdcr  ,  se  diver- 
tir un  peu.  S\>uric'sse  ,  dwa- 
ghesse  ,  non  s'upplicarc  di  con- 
tinuo a  checchessia  ,  ma  di- 
vertirsi in  altre  operazioni  ,  o 
pensieri ,  svagarsi  ,  vagari  , 
animimi  avocare^  se  dissiper, 
se  détourner. 

Si'os  ,  sfoggio  ,  scialacqua- 
mento y  prof  mie,  prodigilas  , 
prodigenlia  ,  liixus  ,  lauiiùa  , 
pompa  ^  prodigalité,  profusion  , 
dissi pation  ,  dégàt  ,  somptuo- 
sité  excessive. 

Svuisè  ,  dibatter  l'acqua  ,  o 
altro  fluido  nel  vasi ,  diguaz- 
zare ,  dimenare  ,  agitare  ,  bat- 
tre  ,  brouiller  ,  mèier.  Svassè  ^ 
dimenar  un  vaso  ,  afiin  di  di- 
guazzare ciò,  che  vi  si  con 
tiene  ,  diguazzare  ,  agitare.  , 
remuer  un  vase,  où  i!  y  a  de 
reau,ou  quelqueautie  liqueur. 
S'i'assè  ,  per  battere ,  sciacqua- 
re ,  o  diguazzare  alcuna  co- 
sa nell'acqua  per  pulirla,  scia- 
guattare, agitando  eluere  ^  éga- 
yer  ,  laver  ,  essanger.  S^^assè 
un  cavai ,  menarlo  al  guazzo , 
e  farvelo  camminar  per  entro 
l'acqua  ,  guazzare  uu  cavallo  , 
agere  ad  /lumen  ,  ad  aquas  , 
guéer  un  clieval  ,  le  baiguer  , 
le  laver  dans  Teau  ,  Vy  f'alre 
promener  ,  \y  rafraicliir  ,  l'y 
taire  entrer  jusqu'au  ventre  , 
aigayer  un  clieval.  Svasscse  La 
baca  ^  leggiermente  lavarsi,  o 
pulirsi  la  bocca  con  acqua  , 
vino  ec,  risciacquarsi,  os  aqua 
fovere  ^  rincer  la  bouclie.  Svas- 
^èLa  ,  fela  andè  ,  dissipare  , 
scialacquare  ,  prodigerc  ,  dila- 
pidare  ,  dissiper  ,  mauger  , 
piodiguer,  dépenser  folleiuent. 
6>>asii<:la  ,    gcd^sta  ,   godere  , 
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trionfare,  far  buona  cera,  fsr 
tempoiie ,  sguazzare  ,  genio 
indulgere  ,  Aulurnalia  agere  , 
faire  gogaillc,  taire  ripaille  , 
se  divertir  ,  faire  bonne  cbère. 
SubafiLè  ,  sublockè  ,  oHltta- 
re ,  o  appigionare  ad  un  al- 
tro una  cosa  aiVittata  per  se  , 
o  in  tutto  ,  o  in  parte  ,  sot- 
ta llitta  re ,  V.  dell'uso  .  .  .  sous- 
fermer  ,  sous-louer. 

Subì  ,  sottomettersi  ,  assog- 
gettarsi ,  sottoporsi  ,  se  subji- 
cere  ,  se  soumetti'e.  Subì  7  ca~ 
stigli ,  sottomettersi  al  casti- 
go ,  tollerare ,  patire  la  pe- 
na ,  subiiT  pccnani  ,  se  sou- 
mettre  à  la  peine  ,  subir  le 
chàtiment.  Subì  t  esame  ,  lei 
tortura^  esser  posto  all' esa- 
me, alla  tortura,  ad  interro- 
gata respondere ,  quccstionem 
subire  ,  subir  l'examen  ,  subir 
la  question  ,  étre  mis  à  l'ex-a- 
men  ,  à  la  question. 

Subì,  strumento  ritondo  co-» 
me  un  cilindro,  sopra  cui  i 
tessitori  avvolgono  il  filo  per 
fare  la  tela.  Subi  ,  altro  ordi- 
gno pur  anche  fatto  a  cilin- 
dro ,  ma  più  piccolo  ,  su  cui 
si  avvolge  la  tela  ordita  ,  sub- 
bio ,  juguni  ,  ensuple.  Subi  , 
suono  acuto,  e  simile  al  can- 
to degli  uccelli ,  che  si  fa 
colla  bocca  ,  con  varie  posture 
di  labbra,  e  di  lingua,  fi- 
schio ,  sibiliis ,  sifilet ,  siffle- 
ment ,  coupxle  sifilet.  Subi 
dia  griva  ,  quella  voce  acu- 
ta ,  e  tronca ,  che  fa  il  tordo, 
cich-cich  ,  zirlo  ,  sibilus  ,  cri 
de  la  giive. 

Suhiè  ,  mandar  fuori  il  fi- 
schio ,  (ischiare  ,  sibilare  ,  sif- 
fler.  Subic  ,  sonar  il  zufolo  , 
zufolare  ;  fiitula  canere ,  jouer 
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de  la  fliite.  Subiè  p^r  bore  ì 
cava]  ec,  (iscliiare  per  allet- 
tare i  cavalli,  i  buoi  a  Ixmc  , 
sibilo  allectiire  etjuos  ,  Ao.ri  , 
^no  libcntius  bibant  ,  silìler 
pour  l'aire  boire  les  chevaux, 
Ics  boeiiCs.  T'as  bel  subiè ,  tu 
puoi  zufolare ,  tu  puoi  dire 
4uel ,  che  vuoi ,  cli'io  non  ne 
farò  niente,  nihil  ogis.,  tu  as 
beau  dire,  tu  as  bica  préclicr, 
je  n'eu  ferai  rieu.  Subiè  ani' 
orìc  ,  zufolar  '#egli  orecchi  , 
dar  qualche  segreta  notizia  , 
favellar  di  segreto  ,  andar  con- 
tinuamente istigando  ,  che  di- 
cesi anche  cimiè  aporie.  .  .  . 
ìiisussurn/e  in  aurcs  ,  corner 
aux  oreilles  de  quelqu'un  ,  lui 
insinuer,  lui  suggérer  avec 
importunité  quelque  chose  , 
soulìler  aux.  oreilles  de  quel- 
qu'uD.  J'orìe  a  ni"  siibio  ^  gli 
orecchi  mi  rombano ,  mi  tì- 
schiano ,  ciò  dicesi  quando  ta- 
luno sente  un  certo  bucina- 
niento  ,  o  zufolamento  d'orec- 
chi ,  mihi  (inniunt  aures ,  les 
oreilles  me  coment.  Grcdosi 
dal  volgo  ,  che  quando  a  ta- 
luno tischiano  gli  orecchi  ,  si 
parli  di  lui  in  sua  assenza  , 
reccptuni  est  apiid  vulguin  ab- 
senlcs  tiimilu  auriuni  precedi 
tire  sermuncs  de  se ,  c'est  une 
chose  recue  comme  vraie  , 
que  si  les  oreilles  nous  cor- 
nent  ,  nous  jugcous  qu' on 
parie  de  nous  en  notre  absen- 
ce.  Subiè  ,  dicesl  d'ogni  cosa  , 
che  fa  sibilo  ,  rompendo  l'aria 
con  velocità,  Hschiare,  sibilarli 
edere  ,  bruire  ,  siffler  ,  souf- 
iler.  ' 

Subiè  ben  ,  in  m.  b.  ,  vale 
bere  ,  zul'oùire  ,  cos'i  detto  dall' 
atto  di  ehi  tieae   attaccata    la 


S  U  5* 

bocca  al  fiasco  ,  cbe  pare  che 
suoni  il  zufolo,  bibcre  ^  boi-^ 
re.  Subiè  ,  parlaadosi  di  ser- 
pe ,  che  lìschia  in  sul  lido 
invaghito  della  murena  ,  sci- 
volare ,  sibilare  ,  lischiare  ,  si- 
bilare ,  siHler. 

Siibièt  ,  strumento  di  fiato, 
che  ajuta  a  fischiare,  zufo- 
letto  ,  fischietto  ,  parva  fislu-^ 
la  ^  parva  tibia  ,  petite  tlùte. 

Subièùl ,  minchione  ,  zufo- 
lo ,  zugo  ,  bardus  ,  stipes  ,  ba- 
ro ,  blenmis  ,  sot  ,  uiais  ,  stu- 
pide ,   un  bou  badaud. 

Subiula  ,  strumento  a  fia- 
to,  rusticaie  ,  fatto  a  guisa  di 
llauto  ,  zufolo  ,  tibia  ,  fistu- 
la ,  arundo ,  flùte  ,  larigot. 
Sitinola  ,  per  minchione  ,  V. 
Subièùl. 

Subii  avver.  ,  subitamente  , 
subito,  senza  indugio,  im- 
niautinenti  ,  tosto  ,  inconta- 
uente  ,  statini ,  illieo  ,  repen~- 
te  ,  protinus ,  eociemplo  ,  cito  , 
coiifestim  ,  sur  le  champ  ,  d" 
abord  ,  aussitòt,  dans  l'mstant, 
sur  l'heure  ,  tout  court ,  sou- 
diiin. 

Subit  add. ,  veloce ,  presto  , 
subito  ,  celer  ,  velox  ^  subitus  , 
repentinus  ,  subitaneus  ,  subit  , 
prompt,  soudain,  \ìte.  5«tó  , 
dicesi  anche  di  chi  tosto  s'adi- 
ra ,  subito ,  proeccps  ,  iracun- 
dus  ,  celer  ira^ci  ,  prompt ,  co- 
lere ,  bilieus. 

Sublochè  ,  V.  Subafitè. 

Sublocatòr  ,  quegli ,  che  da 
in  atlilto  una  cosa  aflittata 
per  se  o  in  tutto,  o  in  par- 
te ,  sublocatore  ,  v.  dell'  uso 
it.  ....  souslocataire.  Que- 
gli poi ,  che  prende  a  sottaf- 
tìlto  ,  dicesl  soltartiltatore  ,  v.  - 
dell'uso  it sous-fermier. 
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Subisse  ,  V.  Sobissé. 

Subodorò  ,  arrivare  esperta- 
iMente  alla  notizia  d' alcuna 
cosa  ,  averne  sentore  ,  subo- 
dorare ,  suboltre  ,  pnesentire  , 
sentir  ,  avoir  le  vent  de  quel- 
tjue  chose. 

Subisce  ,  subornò  ,  V.  Sobis- 
sé ,  sobornè. 

Subrì ,  stroniento  di  legno 
lungo  tre  l)raccia  circa  ,  che 
serve  per  portar  sulle  spalle 
bigoncie  ,  o  secchie  piene  d' 
acqua  ,  o  d'altro  ,  spranga  . . . 
jxjlanche. 

Subrich  ,  sofistico  ,  V.  Su- 
hrichct.  Subrich  ,  per  sorta  di 
\ivanda  latta  d'erbe  trite  ,  uo- 
va dibattute  ,  e  simili  a  fog- 
gia di  frittata  ,  e  ridotta  in 
j'Czzetti  rotondi  .  .  .  i'ritiu'e. 

Subrichèt ,  subricìi  ,  sufriii  , 
sufrinèt ,  moschin  ,  schifo,  sde- 
gnusetto  ,  dispettoso  ,  solisti- 
co, stizzoso,  puntiglioso,  schiz- 
zinosa •  per  maloso,  che  pi- 
glia in  male  gli  altrui  detti , 
che  Ila  per  male  ogni  cosa  , 
indignabundus  ,  iracundus  , 
morosus  ,  difflcilis ,  faslidiens , 
Jaàlidiosus  ,  ditlicile  ,  revèche, 
accariatre  ,  capricieux. ,  fautas- 
c^ue  ,  inquiet  ,  bourru  ,  bi- 
lieux  ,  dcpiteux  ,  emporté  , 
j)OÌntillcus.  ,  chatouilleux. ,  dé- 
tlaigneus.  ,  qui  fait  le  dégoù- 
té  ,  qui   prend   tout   à   inai. 

Subriscò  ,  il  soprappi ù,^ar* 
icdundans ,  subrccot  ,  sur- 
croit ,   V.  Suvriscòt. 

Suca  ,  s^pa  ,  buse  ,  e  piede 
deli'albeif  ,  a  cui  son  attac- 
cate le  radici  ,  coppaja  ,  cau~ 
tlejc  ^  cliicot ,  trouc  d'nu  iir- 
bre  du  còlsi  des  raciues.  Su- 
ca,  piede  dcH'aibcio ,  quando 
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dere  ,  e  per    varii  altri    usi , 

ceppo  ,  toppo  ,  caudejc  ,  òli- 
pcs  ,  truncus  ,  chicot  ,  sou- 
che  ,  billot  ,  trono  d'arbre 
coupé.  Suca  ,  quella  tavola  ,  o 
pancone  ,  sul  quale  si  taglia 
la  carne  alla  beccherìa  ,  ban- 
co del  beccajo  ,  desco  ,  mensa 
lanii  ,  hachoir  ,  étau  de  bou- 
cher. 

Sucà  ,  tfstà  ,  percossa  ,  che 
si  dà  col  capo  f^  si  tocca  dal 
capo  di  checchessia,  capata, 
capitis  ictus  ,  coup  de  tétc. 

Sucè  ,  o  ciuciò ,  attrarre  a 
se  l'umore,  e '1  sugo,  suc- 
chiare ,  succiare,  sugere  ,  ejc~ 
sdgerc  ^  sucer,  attirer.  Sucò  , 
pCF  imbeversi  ,  sugere  ,  ini- 
bui  ,  s'imbiber.  Sucò  un  ,  ap- 
propriarsi a  poco  a  poco  l'al- 
trui denaro  ,  o  le  sostanze , 
exhaurire  bona  aliena  ,  su- 
cer ,  tirer  à  peu  à  peu  le 
bien ,  l'argent  d'une  person- 
ne.  Sucò  na  piaga  ,  succiare 
una  piaga  ,  e  vulnere  cruorenz 
ebibere  ,  sucer  uue  plaie.  6'«- 
cè,  è  anche  quel  tirare,  che 
si  fa  del  fiato  a  se  ,  ristrin- 
gendosi in  se  stesso  ,  quando 
o  per  colpo,  o  per  altro  si 
sente  grave  dolore  ,  ■  succia- 
re ,  ingamiscere ,  rctirer  sou 
haleiue  k  soi  lorsqu'on  res- 
sent  quelque  douleur.  Sucè  ^ 
per  surbì  ,  V. 

Sucesion ,  surrogazione,  che 
si  fa  dei  diritti ,  e  pesi  d'  un 
defunto  nella  persona  del  suo 
erede,  successione,  successio  p 
sucoession.  L'ordine  delle  suc- 
cessioni è  determinalo  dalla 
Legge  per  gli  eredi  legitti- 
mi ,  in  mancanza  di  cui  pas- 
sano i  beni  a'  figliuoli  natu- 
rali ,    quiadi  a]  coojsorte   su- 
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pcrstite  ,  e  se  non    v'  è  ,  allo 
Stalo. 

Siich  ,  travone ,  parte  delle 
casse  del  telajo ,  Vedi  Caiùc. 
Sudi  ,  ceppo  da  ardere ,  ciuc- 
co ,  toppo  ,  caudex  ,  cliicot , 
biiiot.  Such  ,  marmo  ,  siicàs  , 
agg.  u  persoua  ignorante  ,  zo- 
tico ,  ciocco  ,  ceppo  ,  uom  ,  o 
duiiua  incapace  d'  istruzione  , 
codejc  ^  stipcs ,  une  crucile, 
une  souche  ,  una  vi'aie  sou- 
clie  ,  un  honime  stupide  ,  et 
saus  esprit.  tSjJiè  un  s'iui  sudi  ^ 
V.  S<}tè. 

Sudi  d"  Natàl ,  terni,  usato 
in  alcuni  luoghi  ,  ceppo  di 
rs'utale  ....   trelteau. 

Suchcr   ,    materia    dolce   di 
color  bianco,  che  si  cava  per 
via  d'espressione  da  certa  spe- 
zie di  canne  simili    alla    sag- 
gina ,  che  crescono  in  gran  co- 
pia   nelle    Indie  Occidentali  , 
ed  Orientali ,  specialmente  in 
Madera  ^  iirasile  ,  e  nell'Isole 
Caribbe  ,    zucchero  ,    sacdui- 
rum  ,  sucre.  Sudicr    d'  ordì  , 
pasta  tatta  di  farina  d'orzo ,  e 
di  zucchero  ,  buona  a  molli- 
ficare   la    tosse    cagionata   da 
infreddatura  ,    pennilo  ,    zuc- 
chex'o  d'orzo  ,  pasùLlus  ,  sucre 
d'orge  ,    caramel  ,    alpheuix  , 
caral'on ,    sucre    tors.    Sudi-^v 
candì ,    si    dice    lo    zucchero 
ralìinato ,  e  rassodato  col    ci- 
mento   del    fuoco  ,    zucchero 
candi ,  o  candito  ,  sacdiuruni , 
qaod   canduiìi    vocant ,    sucre 
candi.  Suchtr  an  pan  ,   dicesi 
lo  zucchero  rahiuato  e  assoda- 
to ,  e  ridotto  in  loraia  ,  dico- 
no zucchero  in  pani  ,  sacdiari 
meta  ,    sucre  eu  pai\i.    Suchcr 
blandi  ,  sudicr  ros ,  si  dicono 
diverse    spezie    di    zuccai"o   , 
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zucchero  bianco,  zucchero  x'os-' 
so sucre  royal  ,  sa- 
cre noir.  Sniiè  sudier  ,  aversi 
p{^r  buono  ,  e  soave  ,  parere 
uno  zucchero,  $ibi prccstanLis- 
simuni  vidcri ,  paroìtre  excel- 
lent. 

Sudièt  ,  diminut.  di  sudi  , 
pezzetto  di  pedale  ,  ceppeiel-» 
lo  ,  toppetto  ,  caudejc  ,  chi- 
cot  ,   petit  trono. 

Suda ,  sugo  di  certi  alberi 
della  specie  del  pino  ,  dai  quali 
stilla   una  gomma  ,  che  caden- 
do uellOceano,  e  indurandosi 
viene  al  lido  ,  e  dai  pescatori 
si  trae  dall'  acqua  ,    e    se    na 
trova  specialmente  nell'Isole  a 
Settentrione  ;    altri    poi  pre- 
tendono che    sia    una    specie 
di  bitume  ,  che  stilla  da  pie- 
tre ,    in    prima  liquido ,    indi 
condensato  dalla  freddezza  delle 
acque  del  mare  si  fa  duro  ,  e 
fragile  ,  elettro  ,  carabe  ,  am- 
bra gialla  ,  succino  ,  sucinuni 
dcctruniy  carabe,  ambre  janne. 
Sucinl  add.  ,  agg.  ad  abito  , 
vale  semplice  ,  negletto  ,  sini- 
plcjc  ,    simple  ,  uni ,    negligé. 
Sucint  ,  agg.  a  parlare ,  o  scri- 
vei'e  ,  vale  breve  ,  compendio- 
so ,  brevis^compendiarius,  noie 
proUxus  ,    succinct  ,     bref  , 
court  ,  concis. 

Sucotrin  ,  V.  Socolrin. 
Sucrèra  ,  vasetto  per  tenere 
lo  zucchero  ,  zuccheriera  ,  v. 
dell'uso  it.  ,  nacdiari  datelLa.,' 
sucrier. 

Sucursal ,  di  cesi  di  quelle 
Chiese  ,  le  quali  servono  in 
vece  d'una  Parrocchia  ,    eh'  è 

troppo  discosta  ,  succursale 

succursale  ,  aide. 

Sudari ,   sciugatojo  ,    suda- 
,  riuin,  iudìiire.  Sudari,  per  quel 
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pnnno ,  nel  qunle  restò  elTi- 
giuta  r  immagine  di  Cristo  , 
sudarjo,  sy ndoii  ^suii'irc.  Questa 
voce  Sudari  oggi  è  solamente 
riinasa  a  quello  per  riverenza. 

Sade  ,  niand  ir  liiora  il  su- 
dore ,  sudare  ,  sudorern  einit- 
tcrc.  ,  sudare  ,  cu  sudare  ,  suer. 
Slide  ,  si  dice  anche  del  man- 
dar tuora  qualunque  umore  , 
sudare  ,  sudare  ,  ex  su  da  re  , 
sucr.  Fé  sudè  un  sensa  dia 
Vabia  caud  ^  far  sudare  sen?/ 
aver  caldo  ,  cioè  dar  da  fare , 
travagliare  ,  nrgolium  alieni 
ea:ìiibcre  ,  molesliani  facere  , 
duras  alieni  faccsscre  ,  dare  , 
lairc  suer  ,  donner  bien  de  la 
"besogne.  Fò  sudi-  ,  far  suda- 
re ,  muover  il  sudore ,  sudo- 
rern elicere ,  niawre  ,  ciere .... 
Sudè  da  la  festa  ai  pè  ,  slras- 
suè  ,  esser  tutto  molle  di  su- 
dore ,  sudore  dlffluerc  ,  suer 
à  grosses  gouttes  ,  ètre  toni 
en  sue.ur.  Sudè  san^h  p^r 
riussì  ani  un  afe  ,  usare  tutti 
i  possibili  suoi  sforzi  per  ve- 
nir a  capo  d'un  affare  ,  in  re 
alujua  nervos  intendere  y  ner- 
vis  omnibus  cuniendere  ,  omni 
epe  ,  aUjuc  opera  eniti ,  suer 
ssang  pour  venir  à  bout  d'une 
all'aire,  y  fyire  tons  scs  ef- 
forts.  Ncn  canbiesse  quand'ami 
è  suda  ,  non  cangiarsi  d'abito 
quando  taluno  è  sudato ,  in 
sudala  vette  durare ,  sudorern 
cTsiigere  y  boire  sa  sueur  ,  ne 
changcr  point  quand   on  sue. 

Siidor  ^  nella  medicina  è  un 
umido  sensibile,  ch'esce  dai 
pori  delle  pelli  degli  animali 
per  trop^io  calore  ,  o  atfanno  , 
o  per  soverchia  fatica  ,  o  de- 
b(>lez7:a  ,  o  per  l'azione  di  cer- 
ti mcdicniueuli ,    sudore  ,  su- 
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'  dar  ,  sueur.  Sudor  ,  per  mer- 
cede ,  o  premio  di  fatica  ,  o 
servitù  ,  sudore  ,  nierccs  ^prce- 
niiuni  ^  récompense,  prix.  de 
scs  pcines  ,  de  ses  sueurs.  Un 
pÓi'cr  cita  l'/V  d'sò  sudar y^  un 
povero  ,  che  vive  col  sudor 
della  sua  fionle  ,  paiipcr ,  cui 
opera  vita  est,  un  pauvre  qui 
gagne  sa  vie  à  la  sueur  de 
son  front  ,  qui  vit  de  son 
travail.  Ronpe  7  sudor,  im- 
pedire il  sudore  ,  sudorern  re- 
primere ,  coercere  ,  inhibere  , 
empècher  de  suer^  arrèter  la 
sueur. 

Sue  ,  consumare  ,  e  levar 
l'umido  alle  coso  molli ,  asciu- 
gare ,  disseccare  ,  prosciuga- 
re ,  rasciugare  ,  siccare  ,  cj:- 
siccare  ,  abstergere  ,  sécber  , 
dcssécher  ,  rendre  sec  ,  essu- 
yer.  Sue  ,  in  s.  n.  ,  divenir 
secco  ,  asciutto  ,  siccari  ^  ex- 
siccari  ,  arescere  ,  sécher  ,  se 
dessecher  ,  devenir  sec  ,  sans 
Il  umidite.  iS//è  uu  fìasch  ,  lui 
botai ,  sgocciolare  un  fiasco  , 
una  botte ,  versarvi  il  liquo- 
re inchiuso  sino  all'  ultima 
gocciola ,  ad  exlremam  gut~ 
tulnm  exhaurire ,  égoutter  , 
degoutter ,  couler  goutte  à 
gouttc.  Fé  sue  ,  rasciugare  , 
suzzare  ,  siccare  ,  égoutter  , 
faire  sechete,  essuyer.  Fé  sue 
la  camisa  ,  la  vesta  al  sol , 
far  asciugare  al  sole  ,  svento- 
lare la  can)icia  ,  la  veste,  ve- 
stcm  ,  indusitmi  dispendere  , 
insolare  ,  in  sole  siccare  ,  ven~ 
filare,  faire  sécher  ses  babits. 
Sufò.ie  le  man .  rasciugarsi  le 
mani,  sibi  manus  éxlergtre  ^ 
s'essuyer  les  mains.  Snesse  , 
sempl.  ,  rasciugar  il  sud'»re  , 
sibi  sudorern  abstergere  ,   s'es- 
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snycr  lorsqu'ou  sue.  Sue  un 
pos  ,  ti/i  fòs  ,  votar  l'acqua  di 
un  pozzo  ,  d'un  fosso,  cxliau- 
rirc  aqiiarn  paleo  ,  épuiser  , 
Tuidcr  toule  l'eau  d'un  puits, 
d'un  fosse  ,  ("aire  tarir.  L'aria 
anìia  'l  cóip  .  .  .  .  a  inevi- 
bris  huinores  exsugit  acr  ,  l'air 
desséche  le  corps.  Siicasc.  le 
lagrime  ,  rasciugate  il  pianto, 
temperare  oculis  ,  iel  a  lacry- 
mis  ,  sécher  ses  pleurs  ,  ces- 
sar de  pleurer.  'X  gran  caiid 
a  la  fait  sue  fina  le  fontane  , 
V  Jòs  a  V  è  sua  p^r  'l  gran 
color  ,  il  caldo  eccessivo  ra- 
sciugò ,  seccò  i  fonti ,  i  fos- 
si ec. ,  evanueiunt  ,  exarue- 
Tunt  ^  penilns  siecatì  sunt  Jon- 
tes  ,  ipsi  fontes  siliunt ,  Jes 
sources  tarirent ,  les  sources 
sout  taries  ,  et  demandent  de 
l'eau.  Pos  ,  eìia  ma  mai,  poz- 
zo d'acqua  perenne  ,  inesau- 
sto ,  jugis  ,  perennis  ,  qui  ne 
tarit  point,  qui  coule  toujours. 

S\^'eliai  in  ^  la  squilla  degli 
oriuoli  ,  che  suona  a  tempo 
determinato  per  desiare  ,  sve- 
glia ,  tintinnabuluni  horis  sta- 
tutis  a  sonino  suseitans  ,  un 
réveil  ,  réveille-matin. 

Si'elt ,  agg.  a  persona  ,  vale 
di  membra  sciolte  ,  e  di  gran- 
dezza proporzionata ,  e  poco 
aggravato  di  carne  ,  svelto  , 
agilis  ,  dejcler  ,  léger  ,  leste  , 
degagé,  agile,  dégourdi  ,  dé- 
couplé  ,  dispos ,  gaillard,  escar- 
billard,  égrillard  ,  vif,  gai, 
éveillé.  Sveli  ,  per  destro  ,  ac- 
corto ,  avveduto  ,  sagace  ,  sol- 
lers  ,  indastrius  ,  sagajc  ,  in- 
gcntuni  versatile  ad  omnia  , 
adroit  ,  subtil  ,  fin  ,  avisé  , 
habile,  qui  a  de  l'adresse  , 
de  riiabilité  ,  ou  de  l'esprit 
pour  faire  quelque  chose. 
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Svfnì^  vnì  mal ,  venirsi  me- 
no ,  perder  il  sentimento  , 
smarrire  gli  spiriti ,  patire  di 
sincope  ,  sincopizzare  ,  svenir- 
si ,  o  svenire  ,  animo  linqui , 
animis  concidere  ,  de/icere  ani- 
mo ,  s'évanouir  ,  défaillir  , 
tomber  en  syiicope ,  en  dé- 
faillance ,  se  pàmer  ,  perdre 
connoissance. 

Svèniment ,  è  uno  smarri- 
mento di  spiriti  ,  in  cui  il 
paziente  perde  tutta  la  sua  for- 
za ,  ed  anclie  il  senso  ,  e  l'in- 
lendimeuto  ,  e  può  esser  ca- 
gionato da  alcuna  cosa  ,  che 
iillera  ,  corrompe  ,  o  dissipa 
gli  spiriti  vitali ,  come-  una 
lunga  veglia,  dolori  violenti, 
evacuazioni  grandi  ,  e  subita- 
nee ,  vapori  putridi ,  clie  sor- 
gono da  posteme  ,  e  nelle 
parti  notabili  ,  sincope  ,  sve- 
nimento ,  deliquio  ,  svilimen- 
to ,  deliquiuni  ,  animi  dcf.e~ 
Clio  ,  lipolhymia ,  syntejcis  , 
évanouissement ,  détaillance  , 
syncope  ,  pàmoison. 

S^'enlà.  add.  ,  privo  di  sen- 
no,  senza  giudizio,  sventato  , 
levis  ,  vanus  ,  venlosus  ,  léger, 
évaporé ,  éventé.  Testa  sven- 
ta ...  .  cerebro  vacuum  ca~ 
put ,  écervelé. 

Sventajè ,  alzare  in  alto  , 
spandendo  al  vento  ,  agitare 
cliecchessia  in  aria  per  forza 
di  vento  ,  sventolare  ,  ventila- 
re ^  éventer.  Sventajè,  in  "s. 
n.  dicesi  del  muoversi  ,  clip- 
fa  la  cosa  esposta  al  vento , 
sventolare  ,  vento  moveriff  agi- 
tari  ,  voltiger  ,  ou  ilolter  au 
gre  du   veiìt. 

Sveni  è  ,  e  svantè  ,  e^ sventa- 
j'jè  ,  sventare,  sventoiare  ,  ven- 
tilare^ éventer,  donucr  i'évent, 
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ìlonncr  de  Vnir.  Si-cntè  ,  si 
dice  nnclie  dell'  iuipedire  ,  o 
render  vano  l'ellello  delle  mi- 
ne pei"  mezzo  delle  contrani- 
niiue  ,  sventare  ,  trans^'ariis 
cunicidis  lioilium  caniculos  ex- 
ciperCf  hoslik'ni  cuniculiun  dij- 
fiaiie  ,  irri Utili  rcdderc  ìuL'ciòo 
cuidcido ,  évenler  la  mine  , 
l'eventer  par  des  contre-mines. 
ói'entè  ,  Jè  'iidè  n'aria  ,  si  dice 
di  qualunque  negozio  trattato, 
o  disegno  ,  che  si  guasti  ,  o 
nou  abbia  eQetto ,  sventare  la 
mina  ,  irriluni  facere  ,  doluni 
operile ,  cunsUiuin  claiidesti- 
niuìi  delegere ,  arcanum  vul- 
vare ,  conjarationem  jiateface- 
re,  évenler  la  mine  ,  découvrir 
un  desseia  ,  un  secret  ,  une 
conjuration.  S\entè  ^  per  isva- 
porare  ,  svanire  ,  ire  in  au- 
ras  ,  in  vapores  'solvi  ,  abire  , 
livanescerc  ,  s'éveuter ,  s'éva- 
porer. 

Sverginò  ,  torre  altrui  la 
Tergiaità  ,  sverginare  ,  virgi- 
nem  depudicare^  déflorer.  5^5?/*- 
ginè^  si  dice  dell'incominciar 
ad  usar  checchessia  ,  svergi- 
nare ,  inciperc  uli  ,  commeu- 
cer  à  se  servir  de  quelque  cho- 
se  ,  cntamer. 

Svergiut ,  smòrfia  ,  coulor- 
sione  di  bocca ,  di  volto  ,  V. 
tiniòi  fia. 

S^-^rgognè  ,  fare  altrui  vi- 
tuperevolniente  vergogna, sver- 
f:;ognare ,  pudoreni  incutere  , 
déshonorer  ,  coufondre,  cou- 
vrir  de  honte  ,  readrc  cont'us. 

Sitèìiì  ,  separare ,  o  mettere 
di  per  se  cose  di  qualità  di- 
versa per  distinguerle  ,  o  per 
eleggerne  la  miglio; e,  sce- 
gliere', sccrre  ,  soernere  ,  se- 
iigcrc  j  deligere,  clioisir. 
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Suesl  add. ,  scelto,  dclcclus^ 
clioisi.  Sueòì ,  per  buono,  squi- 
sito ,  bonus  ,  delibatus  ,  bou  , 
ex.(|uis  ,  eicelleut,  particulicr  , 
e  uri  e  UN.. 

Suf^  ardire  ,  coraggio',  ani- 
mo ,  prontezza  ,  intrepidilk 
nell'intraprendere  cose  dilìiei- 
11  ,  e  pericolose  ,  animus  fi- 
dens  y  fidentia  ,  proesens  ani- 
mus ,  liardiesse  ,  courage  ,  as- 
suranee  ,  intrépidilé  ,  valeur  , 
fermeté  dans  le  perii.  A\'èi, 
boli  su/  ,  baie  boti  suf\  arrl- 
scljiarsi  ,  metter  ar<lire  ,  au~ 
dere  ,  confidere  ,  uniinos  lol- 
lere  ,  avoir  la  hardiesse  ,  prcn- 
dre  courage. 

Sufixiich  ,  V.  Subrichèt. 
Saffi  ,  comportare,  patire, 
sofFerix^e  ,  pati  ,  lolerare  ,  per~ 
ferre  ,  siiffcrm ,  sustinere ,  per^ 
peti  ,  concoquere  ,  soullrir  , 
supporter  ,  tolérer  ,  compor- 
ter ,  soutenir  ,  eudurer.  Sufrl 
di  dolor  ai  pè  ^  a  la  testa  , 
solliir  dolori  al  piedi  ,  al  ca- 
po ,  pedani ,  capitis  dolore  la- 
barare  ,  soutlVir  du  pied  ,  de 
la  tète.  Su  fri  di  d^sgust  con^ 
tra  soa  veùia  ,  travonde  di 
bacon  amer  ,  solTrir  dissapori 
a  malincorpo,  bere  11  calice, 
injarius  concoquere  ,  boi  re  le 
calice,  avaler  des  injures.S/f/ri 
con  rasegnasion  ,  supportare 
eoa  rassegnazione  ,  cequo  ani- 
mo /'erre  ,  prendre  en  gic. 

Sufriii  ,  sujranin  ,  tuscellet- 
to  di  gambo  di  canapa ,  o  di 
altra  materia  ,  intinto  di  zolfo 
dalli  due  capi  per  uso  di  ac- 
cender il  fuoco,  zuUaucllo  , 
soUanello  ,  ramentuni  sulphu- 
raiuni  ,  o  sulphurala  ,  oriini , 
allumette.  Su/ria  ,  per  subì  i- 
di  et  ,  V. 


s  u 

Sufriiièt,  V.  Subrichht. 

SiiJ'rin^ta  ^  stoppino  coperto 
di  zolfo  per  uso  ili  acceiiilcr 
il  lunic  ,  zolfino  ,  eUyxlinium 
sulpliuratuni ,  cotoii  so  mie. 

J  u^li ,  e  pop.  gius  ,  umore 
delle  piiinle  ,  quando  viene 
alla  corteccia  ,  e  renclela  age- 
vole  ad  essere  staccata  dal  le- 
gno ,  e  per  virtù  di  quello 
cominciano  esse  piante  a  muo- 
vere ,  generando  le  foglie  ,  e 
i  fiori  ,  sugo  ,  succIjìo  ,  suc- 
cus ,  seve  ,  sue  noiirricier  des 
plautes.  Diccsi  in  piem.  più 
propr.  sai\'a.  Sugli  ,  è  anche 
l'umore  ,  clie  si  trae  dall'  er- 
be ,  e  da'  frutti  ,  e  da  altre 
cose  spremute  ,  succhio  ,  iuc- 
cus  ,  sue.  Sii^h  ,  il  sostanzia- 
le ,  l'essenziale  d'un  libro  ,  di 
tm  concetto,  o  di  cosa  simi- 
le ,  ìHcdulla  ,  succus ,  le  sue  , 
l'essentiel,  ce  qu"il  y  a  de  bon. 

Sugcritor ,  t.  di  teatro  ,  è 
un  utìiziale  ,  che  sta  dietro  le 
scene ,  e  il  cui  uflìzio  è  di  os- 
servare attentamente  gli  atto- 
ri ,  che  sul  teatro  recitano  , 
per  suggerir  loro  ,  e  solleci- 
tarli quando  stan  sospesi  ,  o 
si  fermano ,  per  correggerli 
quando  fallano  nelle  loro  par- 
ti,  suggeritore,  voce  dell'uso 
•  tal.,  lììonUor  ^  vevba  imus- 
surrans  tUcenti ,  soufìlcur. 

Sugcsliv  ,  addiett. ,  aggiun- 
to ,  che  si  dà  per  lo  più  a 
interrogatorio  ,  o  interroga- 
zione ,  e  vale  che  ingannevol- 
mente trae  altrui  di  bocca 
ciò  che  non  avrebbe  detto  , 
suggestivo  ,  doloius  ,  subdolo - 
iUò  .,  captieux. 

Siigestion  ,  stimolo  ,  tenta- 
zione ,  iusligazione  ,  sugge- 
^Uone  ,    sUmulus  ,   ùnpulius  , 


SU  5:-) 

dolus  ,  instigaiio  ,  suggestion  , 
iuspiration  ,  conseil ,  insinua- 
tiou.  La  sugcòlioii ,  è  una  fal- 
sità arlillciosanicntc  masche- 
rata ,  coi  favore  di  cui  giunge 
il  seiluttore  a  sostituire  la  suu 
volontà  a  quella  del  Testato- 
re ad  insinuargliela  con  astu- 
zia per  farla  adottare  come 
sua  propria  ,  o  fargliela  pro- 
nunziale coni' ella  fosse  di  suo 
moto  spontaneo  :  artificio  ,  che 
induce  una  persona  a  l'are  qual- 
che cosa  ,  od  a  sottoscrivere 
qualche  disposizione  non  per 
assoluta  ,  e  piena  volontà  ,  ma 
per  sorpresa  ,  o  per  accondi- 
scenden/a  alle  violente  solle- 
citazioni,  che  se  le  fanno.  Di- 
cesi ancora  sugation  ,  quando 
altri  che  il  Testatore  detta  il 
testamento  ,  o  quando  si  pre- 
viene la  sua  volontà  coi  di- 
scorsi in  tal  modo  ,  ch'egli  è 
spinto  a  lasciare  qualche  le- 
gato. Provata  la  suggestione  , 
il  testamento  è    nullo. 

Ss'iarin  ,    V.  S^'eliarin. 

Svila  ,  V.   Strm'irà. 

Svirè ,  o  dvirè  ,  svolgere  , 
svoltare  ,  cvoh'eie  ,  esplica- 
re ,  développer,  détortiller , 
dérouler  ,  détordre  ,  déployer , 
déplier.  S^irè  ,  o  dvirè  un  , 
rimuovere  altrui  dalla  sua  opi- 
nione ,  svolgere  ,  pei  movere  , 
e  stnlenlia  dii/iovere  ,  détour- 
ner  ,  démouvoir  ,  divertir,  dis- 
suader ,  dcconseiller ,  faire 
changer  d'avis,   de  dessein. 

Svisser ,  quegli ,  che  è  di 
guardia  del  Principe  ,  lanzo  , 
guardia  svizzera  ,  rniles  pice- 
iorianus,  ciislos  coìporis^  garde 
suisse  ,  ballebardicr.  Svisier  , 
di  nazione  Svizzera,  Svizze- 
ro j  Ii<ii)Vicvs ,  Swi*se. 


6o  SU. 

Si-isla  ,  sbaglio  ,  innavver- 
tenza  ,  fallo  ,  equivoco  ,  scap- 
puccio ,  abbaglio  ,  errar  ,  iii- 
con-'idcrantia  ,  inéprise  ,  mc- 
gaide  ,   bevue. 

Suit  adtlictt. ,  arido,  secco, 
asciutto,  siccus  ^  aridus ,  hu- 
ìno"e  carens  ,  aride  ,  sec  ,  suns 
liumeur  ,  qui  n'a  pus  d'huml- 
dité.  Tos  suita  ,  tosse  secca  , 
asciutta  ,  lussi s  slcca  ,  toux. 
sèdie  ,  quand  un  hominc  tous- 
se  sans  cracher.  Visita  sui- 
ta ,  visita  ,  in  cui  non  si  of- 
ferisce né  da  mangiare  ,  uè 
da  bere  a  coloro  ,  ebe  la  fan- 
no   visite  sèdie. 

JM^ssa  suita ,  dicesl  quella  , 
cbe  si  celebra  il  Venerdì  San- 
to, li^stè  suit  ,  sue  ,  rasciu- 
garsi le  cose  ,  cbe  hanno  bi- 
sogno d'  acqua  ,  o  sono  use 
ad  averne  ,  e  rimangon  sen- 
za ,  rimanere  a  secco  ,  exsic- 
cari  ,  arerc  ,  arescere  ,  sicce- 
sccre  ,  Tester  à  sec.  Muraja 
suita  ,  muro  fatto  senza  cal- 
cina ,  ììiaceries ,  murus  sine 
ealce  ,  muraille  de  pierres  sè- 
cbes.  Fé  muraja  suila  ,  dicosi 
in  iscberzo  del  numgiare  senza 
bere  ,  murare  a  secco  ,  conie- 
dere  f  at  non  libere^  manger 
sans  boire.  Mango  7  pan  suit  , 
non  mangiar  altio  col  pane  , 
Tiihil  ad  paneni  adhibere^  man- 
ger son  pain  sec ,  ne  manger 
rien  avec  son  pain.  Suit ,  agg. 
ad  alcuna  composizione,  scrit- 
tura ,  discorso  ce. ,  vale  priva 
d'ornato  ,  meschina  ,  debole  , 
insipida  ,  oralio  ,  scrmo  ,  di- 
ccndi  genus  ,  scribcndi  ratio  , 
inculta  ,  jejuna  ,  arida  ,  ejoi- 
lis  ,  exsicca  ,  coniposition  ,  ou- 
vrage  ,  discours  sec  ,  aride  , 
$ans  agréaieut  ,  qui    n'a   rien 
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qiii    piqué,    insipide,    fade , 
hoid.  Prcdicator  suit  ^  Jrcid , 

Orator  jcjunus  ,  stri- 

gosus  ,  Oratcur  sec.  Fos  suit  , 
pozzo  asciutto  ,  putcus  ejcsic- 
catus  ,  exluiuslus  ,  puits4  sec' 
Giornà  suite  ,  tcnp  suit  ,  cioò 
senza  pioggia  ,  giornate  asciut- 
te ,  tempo  asciutto  ,  dies  ari' 
di  ,  temps  sec.  Savèi  d'  suit  , 
si  dice  del  vino  ,  cbe  nelle 
botti  sceme  ha  preso  l'  odore 
della  parte  del  legno,  cbe  re- 
sta asciutto,  saper  di  secco, 
i'inuni  rcsipiens  dolii  K'iliuin  , 
a  dolio  injucundus  odor  vini  , 
sentir  le  tùt  ,  vin  qui  a  le 
goìtt  de  bois ,  de  la  futaille. 
Suit,  r.gg.  a  uomo,  vale  ruvi- 
do ,  scortese  ,  inurbanus ,  au- 
sterus  ,  aspcr  ,  homnie  sec , 
qui  a  une  bumeur  un  peu  du- 
vf.  ,  qui  n'est  point  aftablc  , 
gracleux. ,  riant.  Suit ,  agg.  an- 
che a  uomo,  vale  mesdnno, 
e  senza  moneta  ,  uomo  asciut- 
to ,  nudus  nuniniis  ,  (|ui  est  à 
sec  ,  qui  n'a  plus  ni  sou  ,  ni 
maille. 

Suilina  ,  secchezza  ,  siccità, 
aridità,  siccitas  ^  aridilas ,  sé^ 
cheresse  ,  aridité.  'L  gran  ca~ 
lor  a  genera  la  suitina  ,  l'ec- 
(fessivo  calore  produce  la  sec- 
chezza ,  terra  calore  arescit , 
les  grandes  chaleurs  causent 
la  sécheresse.  An  d'suiliiia  , 
anno  di  siccità  ,  annus  siiiens  , 
anjiée  de  sécheresse. 

Sul  ,  scure  ,   V.  Assur. 

Sul  pai ,  su  la  pacia  ,  ans 
la  paciara  ,  per  soprajjpiù  , 
insuper  ,  pars  redundana  ,  par 
dessus.  Ciò  ,  che  si  dà  oltre 
il  giusto  peso,  misura,  prezzo 
convenuto  ,  auctarium  ,  ac- 
cessio  ,  le  par-dessus,  surcroit, 
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■«e  ,  qu'on  donne  au  tiela  Ju 
poitls  ,  de  la  aiesure  ,  du  prix 
convenii. 

Sulle  ,    V^.    Soliè. 

Sultan  ,  titolo  di  Sovranilà 
presso  i  Turchi,  Sultano.... 
Sulta  u  ,  Prince  ,  Euipereur 
Ture. 

Sulfarui  ,  donna  del  Sulta- 
no ,  Sultana  ....  Sultane  , 
fenuue  du  Grand  Seigneur. 
Sultana  ,  ^jer  sorta  d'abito  da 
donna  ....  Sultana  ,  sorta  di 
nave  grossa  Turchesca  ,  sul- 
tana  ....  sultane. 

Sul    lut  ,    principalmente   , 
totalmente  ,    in    tutto  ,  e  per 
tutto,  soprattutto ,  potissìmum, 
omnino  ,  &ur-tout ,  principale 
nieut ,  eu  tout,  et  par  tout. 

Sumia  ,  sciniia  ,  bertuccia  , 
animale  di  quattro  piedi  assai 
destro,  ed  agile  ,  e  quello  fra 
tutti  gli  animali ,  che  rasso- 
miglia nell'esteriore  alluonio , 
simia  ,  sl'nlus  ^  singe,  magot. 
Dì  7  pater  dia  sumia  ,  bor- 
bottare bestenimiando  senz'es- 
ser inteso,  dir  l'orazione  della 
scimia  ,  cantar  i  paternostri 
della  bertuccia  ,  niuiniurare  , 
occulte  exbecrari  ,  jurer,  mur- 
murer  entre  ses  dents.  P/è  la 
sumia,  pigliar  la  bertuccia, 
imbriacarsi,  inebriari  ,  s'éni- 
wer. Sumia  ^  dicesia  chi  imita 
i  gesti  d'  uu  altro  ,  scimia , 
contraffattore,  imilator  ,  si- 
mulator ,  singe  ,  imitaleur , 
qui  contrefait  quelque  per- 
sonne.  l'è  la  sumia  ,  contial- 
fare ,  fare  come  un  altro  , 
imitare  ne'gesti ,  o  nel  t'a\el- 
lare  ,  effìn^erc  ,  esprimerà  , 
imitari  ,  coutrelaire  ,  imiter  , 
copier. 
■    Suniiada  ,  sumiaria  ,    ridl- 
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cola  imitazione  ,  coutrafFaci- 
uuiiito  ,  giullerìa  ,  zannata  , 
bTilì'oner'ia ,  joculares ,  et  rl^ 
di  culi  gcstus  ,  ridicala  gesti- 
culaiio  ,  sJQgerie,  gestes  plai- 
sans ,  et  ridicules  ,  tels  qu' 
en  font  les  singes.  Sumiarìa  , 
per  bottelleria  ,  V.  Somiarìa, 

Sumion  ,  scimia  grande  , 
scimmione,  bertuccione,  si- 
mius  ,  gros  singe.  Sumion  , 
diccsi  d'uomo  brutto ,  e  con- 
traflatto  ,  bertuccione  ,  defor- 
inis  f  ina  gol  ,  laid  comme  uu 
singe. 

Sumiót^  scimia  giovane  ,  sci- 
miotto  ,  simiolus ,  un  jeuue 
singe. 

Si'oj'à  ,  senz'  appetito ,  senza 
voglia  di  mangiare  ,  o  di  l'are 
altra  cosa  ,  svogliato  ,  tcediu  , 
fastidio  ojfcctus  ,  Jastidit-iis  , 
dégoùté  ,  di  Ilici  le  ,  lendore  , 
qui  ne  trouve  riea  de  bon  , 
qui  ne  goùte  rien. 

Svolastrè ,  V.  Volaslrè. 

Stipa  ,  spezie  di  miuestra 
fatta  di  pane  ,  e  brodo  ,  o  di 
sugo  di  carne  ,  o  d'altre  ma- 
terie ,  che  si  suole  metter  in 
tavola  al  principio  di  un  pa- 
sto ,  zuppa  ,  pidmentarium  , 
ojfce  panis  jure  maceratoi  ,  sou- 
pe.  Sitpa  d\'in  ,  urto  in  chia- 
ro ,  o/fa  i'inaria ,  soupe  au 
vin.  Anbriacli  coni  nn  stipa  , 
cotto  come  una  monna ,  eb- 
brissimo  ,  madulsa  ,  vino  ob~ 
riitus  ,  i'ini plcnus  ,  ivre  comme 
une,  soupe. 

Supera ,  piatto  da  zuppa  , 
pultnnus  ,  soupière. 

Superbi  ,  che  ha  superbia  , 
altiero  ,  superbo  :  Superbi  coni 
Varagli ,  superbissimo  ,  stiper- 
bisiimiis.)  arroganlissimusj  très- 
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orgiieillcux,  trcs-lier ,  tròs-su- 
pcrlit'  ,   tiv-i-:iiio^aiit. 

Supcrliic  ,  raiii|^^>Oj^n;tre  con 
alterici.»  alcuno  ,  ann^^nlcr 
ob/ìir^drc ,  ré^jriuiaucler  avcc 
halli  dir. 

Super-erofiasion  ,  ciò  clic  un 
uomo  fa  oltre  il  suo  doveie , 
o  più  di  quanto  gli  era  co- 
m.Tiulato  di  fare  ,  supcrero- 
ga/jone,  soprahbondanza,  (piod 
ultra  dcbituin  est  ,  surcruga- 
tion. 

Sn/H  ,  V.  An^iipì. 

St/pldutè  ,  dai'  il  g.imbtLto  , 
soppiantare,  nipplanlare,  sup- 
pluuler  ,  doniier  le  eroe  en 
jainbe. 

Siiplean^  chi  è  nominato  per 
supplire  in  una  funzione  ,  o 
carica  in  mancanza  del  prin- 
cipile ,  del  titolalo  ;  supplente, 
vicau  gercìis  ,  suppUnis  ,  sup- 
pléint. 

Sitplcntenl  ,  aggiunta  ,  sup- 
pliinijuto  ,  supplcinentuìii  ^  sup- 
pléinent ,  addi'ion  ,  auguicntu- 
tiou,  surcroit. 

SiipLì ,  adempiere  ,  sovve- 
nire al  difetto  ,  supplire,  siip- 
plerc,  suppleer  ,  pirfaire,  four- 
nir ,  remplaccr,  niettre  à  la 
place  ,  rendie  complet ,  ai- 
der  ,  reinplir  un  vide  ,  repa- 
rer le  iuan([ucinent  ,  le  dé- 
faut  de  quek[ue  chose.  Siiplì^ 
pt;r  soLrè  ,  \  . 

Suplica^  il  supplicare  ,  prece 
umile,  supplicazione  ,  suppli- 
ealio  ,  liuniiLis  ,  et  supolcjc  de- 
prccatìo  ,  supplicatiou  ,  conju- 
i.ition  ,  supplifjiie  ,  prièie  avec 
Koumission.  Suplici  ,  più  co- 
niuMcmenle  scrittura  ,  per  la 
fj'iale  supplichevoliiieiitc  si 
chiede  alcuna  grazia  a'  supe- 
riori ;   supplicai  ,    niomoriaie  , 
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rthclììi<!     supplrx  ,      rcfpicte  , 
.supplique  ,    placet  ,    supplica- 
tiou. 

Suplicliì'^  pregare  umilmente 
o  a  voce,  o  per  iscrittura  ; 
supplicare  ,  alleiti  siippiicare  , 
siipplieiùus  i'crbis  aliqtwni  ora- 
re ,  enixc  orare  ,  ire  supplì  ceni  ^ 
postulata  edere  ^  supplier,  cou- 
jurcr  ,  pricr  iuslamment ,  aveo 
soumission. 

Suponc.  ,  supporre  ,  presu-» 
porre  ,  ponere  ,  putare  ,  siip- 
poser ,  poser  en  fait ,  imagi- 
ner ,  eslimer,  tcnir  pour  vrai. 
Siiponomo  cha  sia  così.  ^  sup- 
poniamo come  vero,  tanquani 
veruni  pnnainus  ^  posons  (jue 
cela  soit.  Ciò  supòst ,  ciò  sup- 
posto ,  hoc  posilo  ,  cela  suppo- 
se ,  ou  suppose  f[ue.  Supòst  , 
che  ,  supposto  che  ,  posilo  ,  o 
fjuoties ,  en  cas  que  ,  au  cas 
(jue. 

Suponihil ,  che  può  suppor- 
si ,  supponibile  ,  quod  supponi 
palesi  ,   qu'on    peut    supposer. 

Suposision  ,  supposizione  f 
supposto  ,  ipotesi  ,  argurneii" 
tum  .  posilio  ,  hvpothesis  ,  sup- 
po.sition  ,  hvpothèse.  Forno  lei 
suposision  ,  /'  ipolcsi ,  \  •  Su- 
poiinnio. 

Supósta ,  un  composto  dì 
materie  medicinali  solide  a 
guisa  di  candelotto ,  che  si 
mette  per  la  parte  deretana 
per  muovere  gli  escrementi  ; 
supposta  ,  supposiloriuni  ,  sup- 
posiloirc. 

Supiwasioìi ,  V  azione  ,  con 
cui  si  matura,  o  si  cambia 
in  marcia  il  sangue  estrava- 
sato, od  altro  umore  nel  cor- 
po, maturazione  <li  tumore, 
suppurazione  ,  marciume,  ,vf//j- 
purulio  ^puris profluviwii,  sup- 
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puratlon.    Vnì  ,    o  fc    viiì  an 
supiirasion  ,  \.   Supurc. 

Supurc  ,  i7Ù  on  stipuntsion^ 
fé  pania  ,  venir  a  suppurazio- 
ne,  suppurare  ,  e  dicesi  di  tu- 
mori ,  o  cose  simili ,  pus  ma- 
turare ,  suppurare  ,  suppnrer, 
aboutir ,  venir  à  suppuration, 
rendre,  jelcr  du  pus.  Fé  su- 
pitrè ,  far  venire  a  suppura- 
zione ,  exsaniare  ,  pus  moi>tre, 
exprimere  ,  fajre  suppurer. 

Sur  ,  sura  ,  sgnor  ,  sgnora  , 
titolo  di  maggioranza,  e  di  ri- 
verenza ,  signore  ,  signora  , 
doniinus  ,  domina  ,  monsieur, 
sieur,  dame,    madame. 

Sur,   scure,   V.    Assiir. 

Surha  ,  cannello  curvo  ,  le 
cui  gambe  sono  disuguali  ,  che 
serve  per  far  passare  un  li- 
quore da  un  vaso  in  un  altro, 
sifone,  tubo,  sipho  ,  tubus  ^ 
sipbou  ,   tuyau. 

Surbì  ,  sorbire  ,  assorbire  , 
sorhere  ,  absorbcre  ,  cocsorbe- 
re  ,  ìiaurire  ,  avaler,  buiner- 
Surbì  rCèw  ,  bere  im  uovo  , 
avuiìi  sorbire  ,  inscrere  fauci - 
bus  oi'tim  ,  bumer  un  oeuf. 
Surbì 'l  Ijród  1  sorbire  il  bro- 
do, jusculum  sorbere  ,  bumer 
un  bouillon.  Surbi  ,  soppor- 
tare per  non  poter  far  altro , 
iiigliiottire  ,  tacite  pati  ,  de- 
corare ,  avaler ,  se  soumettre 
à  quelque  cbose  de  fàcheux 
malgré  la  répugnance,  qu'on 
y  peut  avoir,  avaler  le  cali- 
ce, le  morceau.  Tolta  la  fi- 
gura da  certo  atto,  che  iia- 
turalmcute  si  fa  ;i]lora  che  of- 
fesa di  subito  la  mano  ,  si  ac- 
costa alla  bocca  ,  quasi  per 
mitigarne  il  dolore  col  succia- 
mento.  Fcla  surbì ,  fela  tra- 
vonde ,   far  ingozzare  le  ingiu- 
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rie  ricevute,  i  danni  sofferti^ 
e  simili ,  pcvnas  c.rpetere ,  faire 
boire  ,  faire  avaler  Ics  injures  , 
Ics   outrages  ,   les    dommages. 

Surnion  ,  susorgnon  ,  che 
tiene  in  se  i  suoi  pensieri  , 
né  si  lascia  intendere  ,  e  pi- 
gliasi in  mala  parte  ;  sornio- 
ne, susorniono ,  rozzo,  scor- 
tese, intrattabile  ,  aspro  ,  ru- 
vido ,  non  amorevole  ,  poco 
inclinato  a  farservigii,  taci- 
turno, cupo,  homo  tectus  j 
simulalus  ,  un  sournois  ,  uu 
dissimulé  ,  un  songe-creux , 
morne  ,  pcnsif,  cache,  et  qui 
cache  ce,  qu'il  pense  d'une 
humcur  sombre  ,  et   réveuse. 

Suroghè  ,  metter  imo  in 
luogo  d'un  altro  ;  surrogare, 
sostituire  una  persona  in  l'io- 
go  d'  un'  altra  per  far  le  sue 
veci ,  aliquem  atteri  subrogare, 
siiggerere  ,  i,ubslitucre  ,  ali- 
quem in  alleritks  locum  saffi" 
cere  ,  subroger  ,  substiluer  , 
mettre  à  sa  place  ,  cu  en  la 
place  de  quelqu'un. 

Sarti ,  andare  ,  o  venir  fuo- 
ra  ,  contr.  di  entrare  ,  uscire, 
egrcdi  ,  exire  ,  excedere ,  pro- 
dire  ,  sortir.  Surtì  danl  la 
tana  ,  uscir  della  buca  ,  sbu- 
care, ad  auras  evadere  ,  soi'- 
tir  d'un  trou  ,  d'une  lanière. 
Surtì  dant  la  tana  ,  dicesi  per 
iscberzo  uscir  da  quella  buca, 
la  quale  si  fu  nelle  materasse 
col  peso  della  persona  ,  uscir 
del  nido  ;  sbucare,  svegliarsi, 
e  levarsi  ,  e  ledo  surgere  ,  sor- 
tir du  lit.  Surtì  dan  parsoti  ^ 
esser  liberato  di  pi  igione  , 
einitli  de  carcere  ,  sortir  de 
prison ,  ^;tre  mis  hors  de  pri- 
son .  Surlisne  coti  onor  da 
n'anbréiUf  uscir  del  pecorec- 
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ciò,  venir  a  capo  d'  uii.i  cosa 
iiitriyuta,  se  .se  e.vjìcdirc,,  ex- 
tricare  ,  se  tirer  avec  homieur 
de  qitelque  embarras.  5a/-- 
tis/iti  dna  cosa ,  terminare  , 
effettuare  bene  ,  felicemente 
qualche  cosa  senx' inipecliuien- 
to  ,  pericoli ,  e  disturbi ,  reoi 
per/icerc  ,  e.xplcra ,  absoUvre 
f'eliciter  ,  se  tirer  lieui  euse- 
ment  d'irìlaire  ,  se  tirer  d'in- 
trigue,  s'en  délivrer  ,  s'en  dé- 
barrasser.  Surtì  con  le  pale 
n^le,  uscire,  liberarsi  da  qual- 
che pericolo  ,  niahini  ei'tia/'e, 
expcdire  se  se^  incoluincin  eva- 
dere ,  sortir  ses  braies  nettes. 
Surll  da  la  memoria  ,  uscir 
di  niente  ,  dimenticarsi ,  scor- 
darsi ,  oblivisci  ,  oublier  ,  per- 
dre  la  niémoire  de  quelque 
cbose.  Fé  surlì  un  ,  vale  sti- 
molarlo tanto  colle  parole , 
eh'  ei  s' induca  ,  ancorché  con- 
tro sua  voglia  a  fare  ,  o  dire 
quel  che  tu  desideri ,  far  uscir 
uno  ,  incitare  ,  ciere  ,  presser 
viveuient  quelqu'un  ,  i'enga- 
gcr  lualgré  lui  à  dire,  ou  à 
faire  ce   qu'on  veut. 

SurLìa  ,  uscita ,  apertura  da 
uscire  ,  esito  ,  exilus  ,  egres- 
sus  ,  issue,  sortie  ,  ouverture. 
Fé  Ila  sartia  ,  uscir  de'  ripari , 
o  delle  piazze  assediate  per  as- 
saltare il  nemico  ,  sortire , 
erupiionem  Jaccre  in  hostem  , 
taire  des  sorties.  Sartia  ,  riu- 
scla  ,  per  successo,  esito,  o'en- 
tus  ^  successus  ,  exitas  ,  succès, 
issue.  Sartia  ,  per  rendita  , 
spesa,  contr.  di  entrata,  uscita, 
siunplas  ,  impensa  ,  dépeuse. 
Sartia  ,  eslrasioii  d'  marcan- 
sie  ,  trasporto  ,  uscita  di  merci, 
mcrcium  exporlatio  ,  la  sortie 
des  marchaadises. 
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Sarti  meni  ,  quantità  di  cose 
diverse  ordinate  insieme,  odi 
strumenti  meccanici  ,  per  uso 
di  qualche  arte/  assortimento, 
instrunienlam  ,  oraanfenluni 
conf^racns  ,  conveniens  ,  assor- 
tiineut  ,  amas  ,  %sscmbljge 
complct  de  certaines  choses  , 
qui  conviennent  ensemble. 
Un  bel  sartimcnt  dstoje^  d' ga- 
lanterìe ,  un  bel  assortimento 
di  drappi ,  di  mèrci  ec. ,  oppa" 
ratus  mereiani  congruiu  ,  as- 
sembla gè  complet  de  mar- 
chanci  ises  ec.  Marcand  chcc 
la  un  bel  surlimcnt ,  instruclusj 
et  paralus  ,  qui  a  dans  sa  bou- 
tique tout  ce  qui  est  propre 
ù  son  uégoce  ,  assorti.  Sar- 
liment  ,  per  discorso  ,  pro- 
posta ,  sermo  ,  argwnentuni  , 
proposltio ,    propos. 

Sun>eliè  ,  invigilare  ,  veg- 
ghiare  ,  aver  cura  ,  ad  rc/tt 
aliqaani  advigilarc  ,  prò  re 
aliqua  vigilare.,  surveiller.  Sur- 
velié  sii  qualch^daa  ,  invigi- 
lare sopra  qualcheduno  ,  invi' 
gilare  alieni  ,  surveiller  quel- 
qu'un. 

Sus  ,  spezie  di  bracco,  cha 
seguita  lungamente  la  traccia 
delle  fiere  ,  segugio  ,  canis  in- 
dagalor  ,  vatigator  ,  limier. 

Susanbrin  ,  albero  ignoto 
ne' paesi  freddi  :  le  sue  tòglie 
sono  piccole  ,  e  gialliccie  ,  il 
suo  legno  è  tortuoso  ,  e  ar- 
mato di  forti  spine  ;  produce 
un  frutto  ,  che  è  quasi  simile 
all'uliva  mentre  è  verde  ,  se 
non  che  è  un  po'  sticciato 
dalla  parte  del  g  luibo  ,  ma- 
turando rosseggia  ,  e  diviea 
dolce  ,  ed  è  pettorale  ,  dolci- 
Jicaute  ,  ed  aperitivo  ,  giug- 
giolo j  rtiamiius  zi^/plius,  rhu"^ 


s  u 

mnusjujuha,  jujabier.  In  Pro- 
ven/.a  ,  dove  quest'  albeto  è 
assai  couiuuc,  si  cbìaiua  gi^eo- 
ìiei\  Huxaubrin  ,  liutto  del 
giuggiolo  ,  giuggiola  ,  zizjr- 
phuiii  ,  jujube. 

Susclibil  ,  capace  di  attrar- 
re ,  e  in  se  ricevere,  suscet- 
tibile ,  idoneus  ,  aplus  ,  ca- 
pax  ,  habilis  ,  obnojcius  ,  su- 
sceplible  ,  capable  de  recevoir 
eu  soì. 

Susin  ,  agg.  che  si  dà  a  una 
specie  di  ujela  ,  V. 

Susipiat  f  usasi  in  modo  b. 
questa  parola  latina  pel  dire  ; 
Intrè  coni  a  intra  Pilat  cintai 
iUiipiat ,  esservi  come  il  fi- 
iioccliio  nella  salsiccia  ,  cioè 
esser  in  qualche  luogo  sen^a 
autorità  alcuna  ,  nullo  nume- 
ro esse  ,  u'y  è  tre  que  pour  la 
forme. 

Susnàire ,  dicesi  di  chi  guar- 
da le  cose  con  grande  atten- 
zione ,  e  "^on  brama  di  otte- 
nerle ,  gocciolone  ,  avidi sd- 
mus  ,  qui  ddsire  ardemment. 
Sunne  ,  stare  aspettando  avi- 
damente il  cibo,  o  altra  co- 
sa ,  ustolare  ,  inhiare  ,  deside- 
rio flagrare^  mourir  d'euvie , 
désirer  ardemment. 

^asorgnoii ,  V.  Sur^non. 
Huspir ,  respirazione  man- 
data luora  dal  protondo  del 
petto  ,  cagionala  da  doloi  e  , 
e  all'anno  ,  sospiro  ,  suspìra- 
lio  ,  sUòpiriu/H  ,  gemÌLus  ^  sou- 
pir  ,  gémissemeut. 

Suòpirè  ,  mandar  fuora  so- 
spiri ,  sospirare  ,  suspirare  , 
trahere  ,  ducere  suspiria  ,  s'ou- 
pirer ,  pousser  des  soupirs. 
Suspirè  ,  per  desiderare  ,  ex- 
pelere  ,  cupere  ,  suspirare  ad 
ulifjuod  ^  sounircr  après  quti- 
'Xom.  III. 
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[  que  chose  ,  la  désirer  ,  la 
souiiailer  ardeiiimciit ,  la  re- 
cbcrcbcr  avec  pasjon.        , 

Susuròn  ,  che  susui  ra,  su- 
surratore ,  susurrone  ,  susur- 
rans  ^  chucbotcur.  Susuròn  ^ 
per  mormoratore  ,  detrattore 
occulto  ,  susurrone  ,  maledi- 
cus  ,  oblrecLalor  ,  dctracLor  , 
médisant ,  detrae  te  ur  ,  calo- 
mniateur.  Susuròn  ,  sono  an- 
che detti  coloro ,  che  tra  gli 
amici  seminano  discordie,  su- 
surrone ,  sator  liliuni ,  discor- 
diatis  donii,bus ,  semeur  de  di- 
scorde. 

Sust ,  cura  ,  pensiero  ,  bri- 
ga ,  sollecitudine  ,    premura  , 
aliiinuo  ,  studiuni  ,  diligentia  , 
soUiciludo  ,    cura  ,    anxictas  ^ 
souci  ,  soln.  Scusa  susi ,  spen- 
sierato ,     senza    cure  ,    senza 
brighe  ,  non  curante  ,  curis  , 
vcl  ab  omni  fuolcslia   vacuus  , 
curaruni    expers   ,    incuriosus 
o/nniur/i   ,    omnium    securus  , 
homme    sans    souci.    Aièi    d' 
sust ,  esser  sollecito  ,    premu- 
roso ,  aver  cura  ,  sollecitudi- 
ne ,  •  aliquid  curce  habere  ,  de 
re    aliqua    laborare ,    se  sou- 
cier  ,  avoir  ,  prendre  soia  de 
quelque  chose. 

Sustos  ,  sollecito  ,  pensoso  , 
grave  ,  curante  ,  impensierito, 
cupo  ,  atlanaoso  ,  attento  ,  vi- 
gilante ,  solliciLus  ^  studio sus  ^ 
diligcns  ,  grav'is  ,  sedulus  t 
prudens  ,  allculus  ,  pcrcurio- 
sus  ,  soucieux,  soigiuuix.  ,  ren- 
sii",  qui  agit  avec  soin  ,  avee 
vigi  lance. 

Suiil ,  che  è  di  poco  cor- 
po ,  che  ha  poco  corpo  ,  con- 
trario di  grosso  ,  sottile  ,  sub- 
tilis  ^  exilis^  grtcHiS  ^  teuuls  ^ 
subtil ,  fin  ,  dèlie  ,  délicut  , 
E 
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mince  ,  fluet ,  grCIe ,  effilé  , 
élancé,  Icger.  Sulìl  ^  per  me- 
scili no  ,  pui'co  ,  paivus  ,  mi- 
ser*f  chlclie  ,  sobrc  ,  paiivre  , 
inesquin  ,  frugai.  Sudi ,  di 
lueinbra  leggiadre  ,  e  agili  , 
anzi  magro  che  no,  contrario 
di  atticciato  ,  traversato,  mas- 
siccio ,  scarzo  ,  agilis  ^  dèlie  , 
agile.  Sitlil  j  agg.  a  vino,  vale 
di  poco  corpo  ,  sottile ,  ic- 
Jiuis  ^  vin  f'oible,  léger.  Su- 
ill  ^  riferito  al  vento,  o  all' 
aria,  vale  netta,  purificata, 
penetrativa,  lenua  coeliun,  air 
fin  ,  pur.  Sutil ,  per  delicato , 
gentile,  subtilis,  mollis,  teuiiiò, 
délicat  ,  léger.  Salii  ,  per 
manchevole  ,  scemo  ,  cassai  , 
i'acuus  ,  aifoibli  ,  diminué.  ó'/f- 
til  ,  per  ingegnoso ,  fino ,  ec- 
cellente ,  acuto  ,  acutiis  ,  sub- 
iilia  ,  vaj'er  ,  attLulus  ,  solcrs  , 
ingeniosus  ,  callidiis  ,  subtil , 
iiu,  ingénieux,  spirituel.  Guar- 
dè  'l  sutil  ,  marcandè  mlil  , 
guardarla  nel  sottile,  esser  li- 
sicoso  ,  troppo  attento  ,  e  con- 
siderato ,  morosum  ,  difflcilcin 
esse  ,  subtiliser  trop  ,  ètre 
trop  diilicile  ,  examiuer  de 
tiop  près  ,  fendre  un  cUeveu 
en  qua  tre. 

Sul  (Uè  ,  far  sottile  ,  ridurre 
a  sottigliezza  ,  assottigliare  , 
piallare,  a«e/iaare,  acuere^  loa- 
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virare  y  amincir  ,  amaigrir  , 
alllner ,  reiidre  mince.  Sud^ 
Uè  ,  per  aguzzare  ,  neutre  , 
aiguiser ,  allìlcr ,  rendre  ai- 
gu ,  ou  poiatu  ,  Vedi  Sud" 
lise. 

Sudlisè  ,  aguzzare  lo  'nge- 
gno  ,  ghiribizzare  ,  fantasti- 
care ,  sottilizzare  ,  subdUtcr 
cununeiUari  ,  nicdilari  ,  subti- 
liser ,  raiUucr,  chercher  beau- 
coup  de  finesse,  imaginer, 
souger  ,  ruminer  ,  penser  , 
méditer  ,  réiìechir  ,  rèver.  Su- 
dUsè  ,  si  dice  di  chi  essendo 
interessato,  o  solistico  vuol 
vederla  troppo  per  minuto  , 
e  sottilmente,  guardarla  nel 
sottile  ,  ninrosuni  ,  di/Jicilcot. 
esse  ,  subtiliser  trop  ,  fendie 
uà  cheveu  en  quatre  ,  exa- 
niiner  de  tiop  près.  Onde  n'è 
venuto  il  proverbio  ;  Chi  trop 
tira  ,  scianca  la  /ira,  chi  trop- 
po si  assottiglia  ,  si  scavezza, 
abruinpilur  tcnsus  Juuiculus  , 
qui  est  trop  minuticux.,  ne 
vient  jamais  au  boutderieu, 
qui  veut  rechercher  trop ,  ne 
conci ud  jamais  rien. 

Sii  via  ,  l^vevc  òLi  ,  su  su  , 
levatevi,  surge  ^  apugc  ^  dé- 
buut.  Su    via  ,    aiuluinu  ,    sii 

via  trai'a/oi/to i-ju  , 

eaga  ,  eanius  ,  ra    allous  ,    <;a 
travuillons. 
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J[  abàch  ,  pianta    originarla  Secondo  presso  Sebastiano  Re 

d' Ame.ica.   Klla  fu    li    prima  di    Poi  to^jallo  ;    donde    prese 

voltai   portata    in     Francia  ,    e  anche  il  nome    di    Nicoziana, 

alla   Kiigina  Madve  dou.ita    da  11  nome  di   Ihbùch   viene  dall' 

un  certi  Giovanni   JNiootAm-  Isola    di     Tab.igo  ,    donde    lu 

Iwàciudorc  del  i\e   Fiauccsco  1  poiiutu  nella  Spagna.  1  liulu- 
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rali  del  paese  l'appellano  pc- 
tun  ,•  tabacco  ,  tabacuin  ,  ta- 
Lac ,  nicotìaiie  ,  lierbc  a  la 
Ixeine  ,  etc.  Il  tabacco  di  Io- 
glia  lunga  ù  detto  brasile  ,  o 
.spadone.  Tabàch  frÌM  ,  ilujìi- 
lìiè ,  tabacco  da  lumare ,  la- 
bacuiii  fumi  fienili  ,  ca  nasse  , 
taljac  (ile  tort  menu  ,  et  pro- 
pre  à  fumar.  Tabàch  an  cor- 
da ^  corda  di  tabacco,  taba- 
cum  tortile  i  tabac  ea  rouleau. 
Del  tabacco  altro  si  mastica  , 
altro  si  brucia  per  prenderne 
il  turno,  altro  si  riduce  iu 
polvere  per  tii'arlo  su  per  lo 
naso.  T.'abàck  da  iiuiòliè  ,  ta- 
bàch da  jìiinè  ,  tabàch  da  tire 
iìc  ,  da  nii/iè.  Ifuìiiè  d  tabàch  ^ 
pi'euder  tabacco  in  fumo,  fi- 
sluta  tabacuin  haurire  ,  petu- 
ner ,  prendre  du  tabac  en  fu- 
mee. Masliè  d'iabàch  ,  masti- 
car tabacco  ,  tabacuin  inande- 
re  ,  màcber  du  tabac,  Nufiè 
d'iabàch  .  prender  tabacco  in 
polvere  ,  tabacuin  in  pnU'crcin 
contusuin  tolis  naribus  tralie- 
re  ,  preudre  du  tabac  par  le 
aez. 

Tabachè  ,  prender  tabacco 
io  polvere  per  io  uaso  ,  la- 
bacuiìi  in  puL'creni  coniusuin 
tiahcre  naribus ,  prendre  du 
tabac  par  le  uez.  Tabachè  fig. , 
partir  presto  ,  andarsene  in 
fretta  ,  evadere  ,  abire ,  s'eu 
aller  vite. 

Tubachèra  ,  scatoletta  ,  in 
cui  si  tiene  il  tabacco  da  na- 
so ,  tabaccliicra  ,  tubaci  pyxi- 
dula ,  tabatière  ,  petite  boìle, 
cu  l'ou  mei  du  taJ^j  eu  pon- 
di e. 

Tabachin  ,  vendi tor  di  ta- 
bacco al  minuttf ,  labaccajo  , 
titlìciccluuo  .....    c[ai  YCud 
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du  tabac  ,  débitant  de    tabac, 

Tabacliiòta  ,  dicesi  per  is» 
cberuo  a  colui  ,  o  colei ,  dia 
ba  per  uso  di  pieuder  molto 
t.ibucco  ,  tabaccliisla  ,  in  usu 
tubaci  crcbcr^  vcLinultus^  grand 
preiieur  de  tabac. 

TabalUuri  ,  lodo  ,  badala  , 
rniucbione  ,  pincoue  ,  coijlio- 
ne  ,  omaccio  da  nulla  ,  vactr— 
ra  y  itipcò  ,  lourdaud  ,  sot ,, 
fat ,  viédaoe. 

Tabas  ,  assicella  ridotta  in 
cercbio ,  e  fondata  di  pelle 
da  una  parte  per  giuocare  allft 
palla,  e  al  volante,  mestola^ 
patinala  luòoria  ,  battoir ,  V^ 
Turubài. 

Tabèta ,  catalogo  ,  cbe  si 
affigge  iu  un  dato  luogo  in- 
dicante  una  determinata  sorta 
d'atti  ,  o  i  nomi  delle  perso- 
ne, che  compongono  una  com- 
pagnia secondo  fordine  delU 
loro  accettazione  ,  icries ,  o7'- 
do,  album,  tableau  ,  registrej» 
róle ,  catalogne. 

Tubclion  ,  Uflìziale  pubbli- 
co ,  che  spediva  la  copia  au- 
tentica sulla  minuta  degli  atti 
ricevuti,  e  stipulati  per  mano 
di  JNotajo  ,  tabeilione  ,  tabu-, 
lariuti  ,  tabellion. 

Tab^rnacol,  strumento  fatta 
a  guisa  di  piccol  tempio  ,  che 
sta  in  sul  principale  Altare 
delle  Chiese  ,  dove  si  tiene  L* 
Ostia  consacrata  ,  e  le  parti- 
cole per  la  Santa  Comanio- 
ne  ,  tai)ernacolo  ,  ciborio,  sU" 
crani  dii'inoe  Hoiticv  taberna-' 
culuin  ,  asòcrvando  Chriiti  cor- 
p>>ri  (vdicula  ,  ciboire  ,  tabcr- 
uacle. 

Tabia,  tavolino,  sopra  di  cui 
i  calzolai  pongono  tulli  i  fer- 
ri ,  0  i  mateiiali  per  Uvorurg 
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le  scarpe  ,  bischetto  ,  ahaotis  , 
table  de  cordonnier  ,  petit  ta- 
bleau. Tabia  ,  quella  di  cui  si 
servono  i  medesimi  per  ri- 
porvi  il  lume  quando  veglia- 
no ,  lavolello,  mensula  ,  veil- 
loir.  Tabia  ,  tavola  ,  su  cui  i 
iornaj  pongono  la  pasta  per 
metterla  nel  forno  ,  e  di  cuij 
i  cuochi  si  servono  special- 
mente per  fare  le  da  noi  det- 
te paUe  d'cà la  cou- 

che. 

Tabiliè  ,  pezzo  di  stoffa 
quasi  della  medesima  figura 
del  faudal ,  e  che  è  parte 
della  veste  di  camera  da  don- 
na ,  greu)hiule  ,  caslula  iproe- 
ciacforiuni  ,  tablier. 

Tablè  ,  dal  fr.  tabler  ,  in- 
tavolare ,  cominciar  un  nego- 
zio ,  un  trattato  ,  o  checches- 
sia ,  farne  la  proposizione  , 
proponere  ,  eutanier,  ou  mel- 
ire  une  affaire  sur  le  tapis  , 
la  proposer. 

Tablò  ,  dal  fr.  tableau  ,  de- 
scrizione ,  registro,  ritratto, 
quadro  ,  descriplio  ,  effìgies  , 
tableau. 

Taborèl^  arnese,  sopra  '1  qua- 
le si  siede  ,  s;^abello  ,  descliet- 
to  ,  scaniiiuni  ,  scabeLlum  ,  se- 
decida  ,  tabouret  ,  esca  beau  , 
esca  bel  le. 

Taburnarìa  ,  bazzecola,  baz- 
zicatura ,  bagatelle  ,  incplice  , 
ìiugos  ^  babioles,  choses  pué- 
liles  ,  de  rien. 

Taùàs  ,  strepito  ,  rumore  , 
che  secondo  la  falsa  opinione 
del  volgo  credesi  cagionato 
da  certi  spiriti  ,  o  fantasmi  , 
o  altre  creituie  invisdjdi  abi- 
tanti nelia  terra  per  custodia 
dei   tesori ,  dttti    uaumi 
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Tabussè  ,  dicesi  del  batte- 
re alle  porte  per  farsi  apri- 
re ,  picchiare  ,  pulsare  ,  fores 
parculere  ,  frapper  à  la  porte  , 
heurter.  Tabussè  y  dicesi  an- 
che del  percuotere ,  da(»  bus-  , 
se  ,  verbcrare  ,  caldere  ,  bat- 
tre  ,  frapper  ,  tapoter. 

Taca  da  botai ,  quel  soste- 
i^no  ,  sopra  il  quale  posano 
le  botti ,  trave  ,  toppo  ,  sedi- 
le ,  o  sedili  plurale,  ligniun  ^ 
chantier  ,  sur  quoi  on  pose 
des  tonneaux.  dans  les  cavcs. 
Tacagii ,  tacagiiòs  ,  taca- 
gnon  ,  amator  di  gare  ,  per- 
fidioso ,  garoso  ,  jurgiosus  , 
quérelleur  ,  entété  ,  obstiné  , 
hargneux.  ,  qui  aime  les  dis- 
putes.  Tacagnon  ,  per  l^rgna- 
coii ,  V.  Tacagn  ,  per  avaro  , 
V.  Tacant  coni  l'anpèis. 

Tacanl  y  attaccaticcio,  ap- 
piccaticcio ,  tenace  ,  viscoso  , 
gluUnosns  ,  tenajc  ,  viscosus  , 
gluant  ,  glutineux  ,  visqueus., 
Tacant  com  l'anpèis  ,  avaro  , 
tenace  ,  spilorcio  ,  sordidus  , 
avarus  ^  tenace,  avare  ,  cras- 
seux. ,  sordide  ,  vilain  ,  inte- 
resse. 

Tachtach  y  voce,  che  es- 
prime un  rumore  regolato  , 
che  si  rinnova  a'tempi  ugua- 
li ,  tax  y  tac-tac.  Ani  farà 
tach  lacli  sii  le  mie  spale  ,  mi 
darà  busse  sul  dorso  ,  tax , 
tax  crii  tergo  meo  ,  ou  fera 
tac  tac  sur  mon  dos.  Tach  , 
subito  ,  illicu  ,  protinus  ,  tac, 
sonica  ,    imnicdiutcment. 

Tacile  ,  unire  ,  e  congiun- 
gere r  una  cosa  all'  altra  ,  o 
collaltra  ,  appiccare  ,  attacca- 
re ,  alligare  ,  nei  ter  e  ,  cutliga- 
re  ,  allacher  f  unir  ,  joindre. 
Tacile ,  dicesi  di  tutte  ic  cose  , 
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venir  a  contesa  di  parole  eoa 
alcuno  ,   prender  gara  coti  lui , 
pelere  ,    appetere   ,    lactsstre  , 
provocare^  aggredì^  jurgio  ado- 
rili ,  aspere  incessero  ,  se  pren- 
dre   de  bec  avec    quclqu'un  , 
provoquer  ,  insultar  ,  aUnciuer 
des  paro  ice  quelqu'uu.  Taclies- 
se.  ai  branch  ,  attaccarsi  a'ra- 
soj  ,  alle  Funi  del    Cielo  ,   ap- 
pigliarsi   agli    ultimi  ,    e    più 
pericolosi  rimedii  ,   ad  txlrc- 
ma ,  et   pericidusiora    descen~ 
dere^  se  prendre  à  tout,  comnie 
un  liouìnie  ,  qui  se  noie.  Ta- 
cite ,    si   usa  anche  per    man- 
giare a  crepa  pelle,  basoffiare, 
pappare,  diluviare  ,    pacchia- 
re ,  o   semplicemente  mangia- 
re ,  gulose  cibili  ti  capere  ,  ap^ 
petenter  comedere ,  bai  re r.  Ta- 
cile la    icja  a  la    Irci  ,   attac- 
care   la  setola  all'estremità  del 
H!o    per  cucire  le  scarpe  .... 
tviSoyev.Tachesse,  venir  a  con- 
tesa   di     parole,     bisticciarsi^ 
com'iciis  jurgari  ,  rijcaf^i  ,  dis- 
puter  ,  se   quéreller.    Tachè  0 
mo  dov  a  vèiil  'L  padroii  ,  le- 
gar l'asino   dove   vuole  il  pii-' 
drone  ,    far   quello  ,  che  ci  è 
commesso  ,    parere   ,    morcvn 
^erere, obéir  aveuglement.  T«- 
à     (juelqu'un.     Tachè  ,    dicesi  1  ckèsla  a  f  orìe  ,    legarsela     al 
pure  delle  piante  quando  al-  !  dito    ,     tener    bene   a    menta 
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cìie  si  sospendono  a  cbeccbes- 
8Ìa  ,  come  :    Tachè  a  'ri  ció^  , 
a  Vi  groys/ra,  appiccare  a  chio- 
do ,  arpione  ,  pinolo  ,  mspcn- 
dere  ,   attacher  ,  pendre  ,    ac- 
croclier ,   arrèter  ò.  un   clou  , 
à   un   crochet.    Tachesse ,    at- 
taccarsi ,  appiccarsi  ,  adhcere- 
re  ,    inhivrere  ,   s'attacher  ,     se 
coller.   Tachesse  ,  per  aggrap- 
parsi,    appigliarsi,    arripcrc  ^ 
comprehendere ,  s'agriUer,  s'at- 
taclier  ,   se   prendre  ,  s'accro- 
cher.  Tachesse  ,  parlandosi  de' 
mali    contagiosi  ,  quando  s'av- 
Tentano  da  uno   all'altro  ,  ap- 
piccarsi ,  im'adere  ,  corripere  , 
incesserc ^  adoriri ,    se   lépan- 
di'e ,   se     communiquer.    Mal 
cKas    taca  ,    male     attaccatic- 
cio ,  morbus  ,  (jui    contagiane 
contrahilur  ,  mal    contagieux  , 
qui   se    communique ,    qui    se 
gagne  par  attouchement.  Ta- 
chè la  rogna  da  un  autr  ,  at- 
taccare ,   contrarre  la   rogna  , 
scabieni  contrahere  ,  scabic  in- 
Jìci  f    gagner   la  gale  par    at- 
touchement.   Tachè  la    rogna 
a  un  ,  appiccare  ,  comunicare 
la  rogna ,   scabie   inficere   ali- 
queni  ^alieni  scahieni  cotninu- 
nicare  ,  communiquer  la  gale 


lefìcano  ,  e  s'apprendono  ulia 
terra  ,  appiccarsi ,  abbarbicar- 
si ,  radices  agere ,  prendre 
Tacine,  ho  stesso  dicesi  degli 
innesti  ,  appiccarsi  ,  compre- 
hendere ,  prendre.  Tachè  'l 
fèu  ,  appiccare  il  fuoco  ,  igneni 
accendere  ,  meltve  le  leu  ,  al- 
lumer.  Tachè  'l  fcù  ,  dicesi 
anclie  in  s.  n.  ,  ignem  accen- 
di ,  s'allumer.  Tachè  gabèla  , 
t»cliè  rusa^  attaccar!»  eoa  uuo , 


qualche  torto  ricevuto  ,  pren- 
derne memoria  per  vendicar- 
si ,  uldonern  animo  conslitue- 
re  ,  in  marmore  scribere  ,  gra- 
ver  dans  sa  mémoire  ,  se  pren- 
dre une  chose  à  l'oreille.  Ta- 
chèda  a  farle  ,  per  sempli- 
cemente tener  fissa  nella  men- 
te qualche  cosa  accaduta,  ali- 
aiiid  menti  defiocuni  tenere  , 
allius  in  mente  reponere  ,  gru- 
veji'   dans  sa   mémoiie. 
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r-  Taco  ^  certe  ni jcclilctte  ros- 
se ,  o  noie  ,  che  vengono 
iielle  rei>l)ri  uuilignc  ,  petec- 
chie ,  y;<i.s/7f/(r  ,  poni  {Tv; ,  pé- 
téchies.  Taco  ,  mahillia  con- 
tai^iosa  ,  che  assale  le  pecore, 
«<l  i  castrati    ....    tao. 

Tacola  ,  bag  iscia  ,  baldrac- 
ca  ,  meretrice  ,  scorium  ,  nid- 
retrijc  ,   fillo  de  joie  ,   louvo. 

Tacolà  ,  o  tack^tà  addiétt. , 
asperso  di  piccolissiiue  mac- 
cIjis  a  guisa  di  punti  sparsi 
yniuiitaniente  ,  o  di  gocciole  . 
brizzolato  ,  punteggiato  ,  toc- 
cato ,  screziato,  picchiettato, 
'tajolato,  bihollato  ,  indanaja- 
to,  variiis  f  vcrsicolor  ^  ^isco- 
lor  ,  maculis  aspersus  ,  tache 
té  ,  bigarré  ,  madre  ,  niarque- 
té  ,  b«riolé  ,  tavelé  ,  niouciic 
Iti.  Cali  mosca  ,  tacitata  d 
hianch  ,  e  d'neir  ,  cane  bri- 
llato ,  di  color  bianco  ,  e  nero 
mischiato  ....  chien  blanc, 
tacheté  de  noir. 

Tacon  ,  pezzo  strappato  di 
panno  ,  tela  ec.  ,  brano  ,  bian- 
dello  ,  friistuni  ,  penai lon  , 
morceau  ,  pièce  ,  lanibeau.  Ta- 
coìi ,  pezzuole  di  panno  ,  o  si- 
mili, che  si  cuce  in  sulla  rot- 
tura del  vestimento  ,  toppa  , 
jmnni  frusliwi  ,  .scgmrntrif/t  , 
ime  pièce  à  un  habit.  Tacon, 
pezxo  di  panno,  di  legno, 
cuojo ,  (erro,  rame,  e  simi 
Ji  ,  che  s'adatti    a    rotture  di 

cose  di  sua  qualità,  toppa 

pièce.  Manici  con  seni  tacon , 
mantello  di  cento  scampoli  , 
cioè  tutto  rappezzato  ,  pnllium 
fìenitus refecluni ^  manteau  char- 
gé  des  ravaudagcs  ,  des  piò- 
cos. 

Tacont;  ,     racconciare    una 
•osa  rotta  ,  mettendovi  il  pez- 
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zo,  cbe  vi  manca,  metter 
delle  toppe  ai  vecchi  vesti- 
menti ,  rappezzare  ,  rattoppa- 
re ,  raccenciare  ,  raceiabjjuta- 
re  ,  rabberciare  ,  raffazzonare  , 
racconciare  ,  resarcire  ,  rcfi'ce- 
re,  reconcinnare  ^  rapetasser, 
récapicer,  rapièceter,  racom- 
moder  ,  rajuster  ,  réparer.  Tn~ 
(■Une  un  l'f.svi  .scianca  ,  rappez- 
zare un  altito  lacero ,  discis~ 
'iotn  ,  vel  laccrani  vestem  re- 
■arcirc  assulis  pannicuLis ,  ra- 
i^etasser  ,  rapiécer  un  habit 
iléchiré.  Taconè  metal".  ,  ag- 
giustare ,  i\assettarc,  rimcn- 
dare  un  negozio  guasto  ,  un 
atTare  sconcertato  ,  resarcire  , 
rcparart' ,  componere  ,  arran- 
g'^r ,  rajuster. 

Tnfa  ,  voce  pop-  ■>  p^nt'a  , 
sbigottimento,  batlisoltia,  tre- 
mai ella  ,^7«i'or  ,  mctwi,  timor  , 
Irepidatio  ,  crainte,  pcur,  IVa- 
veur. 

Tafanari ,  v.  pop.  ,  prete- 
rito ,  il  sedere  ,  la  parte  de- 
retana ,  il  culo  ,  tafanario  , 
nales  ,  clnnes  ,  le  derrière  ,  le 
cui. 

Taflada  ,  v.  b.  ,  il  far  unn 
corpacciata  ,  il  mangiar  bene  y 
tatbo  ,  ventricnli  rcplelio  ,  ba- 
tie  ,  repas  abondant. 

Tufìii  ^  maui;,iar  bene,  far 
una  coi-pacciata  ,  ta (Ilare  ,  cX" 
pi '-re:  se  ,  cibis  se  ingurgitare  , 
ejfarcire  se  ,  bafrer  ,  officier 
hien. 

Tnf^liL  ,  tela  di  seta  leggie- 
rissima ,  e  arrendevole,  tatTe- 
tn  ,  pannus  scricus  le^'idcnsis  , 
wl  tcnnissimus  ,  bombycinum  , 
tatJctas. 

Tafiis  ,  diccsi  per  ir.c'beiza 
la  prigione  ,  career  ,  custodia  , 
prison. 
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Taf ,  p?»rte  tagliente  eli  spa- 
da ,  o  strumento  simile  da  ta- 
gliare ,  titglio,  acici- ,  le  tran- 
chant  ,  !♦'  taillaiit,  le  lil  ti  une 
épóe.  ,  etc.  Feti  (V  taj  ,  ierir 
di  taglio  ,  cioè  colla  parte  ta- 
gliente ,  coesim  ferire ,  blcs- 
ser  chi  trauchaut ,  trapper  dii 
taillant ,  de  taille.  Taj  ,  poi- 
la  stessa  cosa  tagliata 

coupure  ,  ce  ,  qu'oa  a  coupé. 
Taj  ,  per  la  squarciata r.l ,  o 
ferita,  che  si  fa  nel  tagliare, 
ccesio  ,  incisio  ,  seclio  ,  blessu- 
re.  De  al  taj  ,  a  Vasag  ,  t'a- 
vellaiidosi  di  cose  da  mangia- 
re ,  vale  venderne  ,  datone 
prima  il  saggio  ,  prcegnstalum 
alìquid  vendere  ,  vendre  en 
détail.  Parlandosi  di  uom  fur- 
bo, astuto,  malizioso,  frau- 
dolento, dicesl  popolarmente: 
If  lo  dagli  al  taj.  Taj ,  per 
occasione  ,  opportunità  ,  op- 
portiuiitas  ,  occasion  ,  commo- 
dité  ,  loisir  ,  temps,  aise  ,  rea- 
contre ,  conjoncture  favorable, 
pour  faire  quelque  chosc.  TiU 
ven  a  taj  ,  fina  le  onge  a  pie 
Vai  ,  cioè  alle  necessità  natu- 
rali ogni  cosa  serve  per  cat- 
tiva eli' ella  sia toute 

eau  éteint  le  feu.  Taj  a  in- 
glèt  ,  a  ines  inglèt ,  a  tut  in- 
glèt ,  t.  dei  falegnami ,  quella 
pendenza  del  taglio  maggiore  , 
o  minore  ,  che  ha  il  ferro  in- 
cassato nel  pialletto  .  .  .  pen- 
chaut  d'un  ter  du  rabot ,  ba- 
sile. Taj  ,  t.^  di  giuoco  ,  ta- 
glio   taille,  se  dit  de 

chaque  fois ,  que  le  banquier 
qui  tient  le  jeu  à  la  bassot- 
te ,  au  pharaoii  achève  de  re- 
tourner  toutes  les  cartes. 

Taja  ,  imposizione  ,  gravez- 
za ,  taglia  ,  veetigal  ,  tributum  , 
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faille ,  ìmposition  ,  impot.  Ta-* 
ja^  il  prezzo,  che  s'impone  agli 
schiavi  ,    o    simili   per  riscat- 
tarsi ,  taglia  ,  preliiini  ,  merces^ 
ranron.   Taja  ,  o  lajoii^  quel- 
lo ,  che  si   promette  ,  e  si  pa- 
ga a  chi  ammazza  sbanditi,  o 
ribelli  ,  taglia  ^  prclium  ,  mer- 
ce';, prix.  qu'on  payeàcelui, 
(jui  tue  les  bannls  ,  les  rcbrl- 
Ics.  Taja ,  per  natura  ,    qua- 
lità ,  mole  ,  grandezza  ,  misu- 
ra ,  statura  ,  j'orma  ,  statura  , 
taille,  stature,  figure,     hau- 
teur,   grosseur  ,   proportion  , 
forme  ,  qualitè  ,     espèce.   Orìb 
dna  bela  taja,  uomo  ben  com- 
posto ,  ben  fatto,    proporzio- 
nato ,  che  ha  un  bel  taglio  di 
vita  ,  che  è  d'una  bella  statu- 
ra ,  homo  forma  ,   et    statura 
apposita  ad  dignitatcm  ,  totus 
lercs  atque  rotundus  ,    liomme 
bien  ha  ti  ,   bien  fait  ,  propor- 
tionné,  bien  taille.  Oni  d'mescc 
taja  ,   vale  tra   grande  e  pic- 
colo ,  mediocri  statura  ,  de  mo- 
yenne    taille ,     ni   grand ,    ni 
petit.   D'mesa  taja  tig. ,    vale 
tra  nobile,    e    ignobile,  we- 
diocri  fortuna  ,    d'une    condi- 
tion    honuète  ,  du  moyen  ctat. 
Taja  ,    per  taglio   di    legnami 
sul  pedale  ,  incisio^  sectio  ,  ex.- 
ploitation.  Bòscli  an  taja  ,  bo- 
sco da   taglio ,  atto  a  porsi  in, 
opera  ....  bois  exph)itable. 
Taja  ,  o  antesna  ,  è  un  pezzo 
di   legnetlo  fesso    in  due  parti 
per    lo   lungo  ,    il  quale  serve 
per  libro  di   conti   a    coloro  , 
che  non  sanno  leggere  in  que- 
sta forma  :  uniscono  dette  due 
parti  di  legnctto,  e  nella  patte 
più  spianata  fanno  alcune  tac- 
cile (  aiigh^rnc  )   o    segui   col 
coltello  ,  i  quali  segui   deuo- 
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"laiio  il  numero  delle  cose  prese 
«  cM'edenza  ,  o  de'danari  ,  che 
si  devono  ,  o  de'lavori  fatti , 
o  di  altre  simili  cose,  ed  un 
pezzo  d'esso  lejjno  rimane  pres- 
so il  creditore  ,  e  l'altro  presso 
il  debitore  ,  e  quando  si  vo- 
gliono dare  nuovi  danari  ,  o 
segnare  nuovi  lavori,  s'uni- 
scono detti  legnetti  ,  e  vi  si 
fauno  i  segni  ,  clie  occorro- 
no ,  e  aggiustandosi  i  conti  , 
«i  numerano  i  segni ,  e  si  vede 
hi  quantità  del  debito  ,  o  cre- 
dito ,  né  vi  può  nascer  ingan- 
no ,  porcile  se  in  una  delle 
dette  parti  di  legnetti  sarà 
fatto  un  segno  di  più  ,  non 
si  può  far  nell'altra  ,  onde  le 
taglie  corrispondenti  alla  loro 
matrice  fanno  prova  ;  taglia  , 
o  tacca  ,  rincontro  ,  tessera  , 
taille. 

Tafani,  uomo  destinato  per 
tagliar  le  carni  al  macello  , 
beccajo  ,  lanio  ,  boucher.  Ta- 
jant  ,  o  tajcnt  add. ,  taglien- 
te ,  di  soltil  taglio ,  bene  af- 
filato, atto  a  tagliare,  acu- 
tus  ,  trancliant ,  alìilé.  Tajant, 
agg.  a  lingua  ,  \ale  pungen- 
te ,  maledica,  lingua  mordajc, 
acida  ,  langue  piquante  ,  mor- 
dante  ,  satirique.  Viti  cha  la 
d^l  tajant  ,  cha  taja  la  len- 
ga  ,  vino  piccante  ,  mordican- 
te  ,  saporito  ,  vimini  austeruni, 
■vin  piquant ,  qui  piqué  agréa- 
hlemeut  la  laugue  ,  quand  on 
le  boit.  Per  vino  acido,  pun- 
gente ,  che  ha  dellaceibo  ,  vi- 
mini acre  ^  aciduni  ,  aigre, 
acide  ,   piquant  au  goùt. 

Tajarin  ,  sorta  di  pastume  , 
die  si  ià  cullo  spianare ,  e  in 
certo  modo  ammaccare  la  pasta 
•olio  spianatojo  ,  che   6Ì  dice 
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Insagnoff  e  volgarmente  mat- 
terello ,  eh'  è  un  legno  riton- 
do  ,  su  cui  si  avvolge  la  me- 
desima pasta  tante  volte,  quan- 
te bisogna  a  renderla  sottile 
a  proporzione ,  quindi  si  ta- 
glia più  ,  o  menu  minutamen- 
te ,  forse  detti  lajarin  ,  dal 
tagliarsi  detta  pasta  dopo  es« 
sere  spianata ,  e  allungata  ; 
tagliolini ,  verniiculi  esculenti, 
paitilU  ,  vermicelles  plats  ;  a 
Parigi  forse  chiamansi  vitelots. 

Tajàs  ,  colui ,  che  dà  ad. 
intendere  altrui  cose  ,  che  noa 
sono  vere  ,  carotajo,  mendajc  ^ 
niendaciloquus ,  eniballeur,  ha- 
bleur  ,  menteur  ,  lanternier  , 
cliarlatin  ,  vendeur  d'orvié- 
tan.  tè  'l  lajàs  ,  cacciar  caro- 
te ,  falsa  loqui  .  conter  des 
fardaises  ,  en  donner  à  garder, 
mentir ,  conter  des    fagots. 

Tajè  ,  dividere  ,  separare  , 
o  far  più  parti  d'  una  quan- 
tità continua  con  istrumcnto 
tagliente  ,  tagliare  ,  incidere  , 
secare  ,  insecare  ,  prescinde- 
re,  amputare,  detruncare  ,  e.f- 
cidcre,  ccvdere  ,  scindere  ,  cou- 
per  ,  tailler  ,  traucher.  Tajè  , 
si  dice  anche  V  operare  del 
sarto,  alloracbè  stacca  dalla 
pezza  il  panno  ,  e  si  lo  divide 
secondo  la  forma  ,  onde  debba 
cucirsi  ,  tagliare  ,  pannimi  ad 
vesteni  conficienUam  secare  , 
couper  un  habit.  Tajè,  o  trin- 
cè  ,  tagliar  le  carni  cotte , 
che  sono  in  tavola  ,  trincia- 
re ,  scindere  ,  secare  ,  conci  ~ 
dere  ,  trancher ,  couper  ,  dé- 
pecer  ,  ou  découper  les  vian- 
des.  Tajè  'l  pnas  ,  e  le  arie  a 
un  can  ,  a  un  cavai  ,  tagliar 
la  coda  ,  e  le  orecchie  ad  uu 
caiMì  f  ad   UB   cavallo  ,  ampu~ 
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fare  ,  clemere ,  suhsccare  cau- 
dum  ,  nim^s  canis^  c^'ih  '"tour- 
ter.   Tcijè  al  Jaùsscl  ,   tagliare 
alla  yrossolaiiii,  sl.igliaie,  cras- 
siiis  incidere  ,  tailladcr  ,  cicchi - 
queler  ,  charcuter  ,    charpcn 
ter.   Tajc  ^    far    il  banco    nei 
giuoco  tlelie  carte,    tagli.'irc, 
....   tuitler  ,  eii   parlaiit  tle 
certains  jeux  de   cartes  ,  corn- 
ine la  bassotte  ,  et  le  pliaraon  , 
où  un  Seul,  qu'on  nomine  le 
Lancjuicr  ,  tient  Ics  cartes  ,  et 
joue  contre  plusieurs.   Taji:  i 
erba  d' sot  ai  pc  a  un  ,  rom- 
per l'uovo  ,  guastar  l'uovo  nel 
paniere  ,    romper    l' uovo    in 
bocca  ,  guastar    i  disegni    al- 
trui ,  guastarli  presso  alla  con- 
clusione ,  nuocere  ad    alcuno 
con  cattivi  utìizii  ,    spem    ali- 
riijiis  frustrari  ,  Consilia    dis- 
soli'cre  ,    coìitiirhare   ,    couper 
riierbe  sous  les    pieds  ,    ren- 
dre  des  uiauvais  services,  cou 
per    riierhe     sous    les    pieds 
sur  le  bon  de  l'affaire.     Tojè 
i  pan  ailòs  a  un  ,  iajeie  i  co 
Itt  ,  tagliar  le  legna    addosso 
ad  uno  ,  nuocergli  con  cattivi 
uffizii  ,  sparlarne  ,  dirne   ma- 
le ,  mormorare  ,  aliciijiis    fa- 
mam  proscindere  ,  aliqucm  la- 
eei'aie  ,    ohlr telare   ,    loedere  , 
medile ,  dire  du  mal  de  qnel- 
qu'un  ,    rendre    des    mauvais 
services,  unire.  Tajè    le    ca- 
stagne ,  vale     intaccarle    acciò 
non  iscoppiino  quando  si  met- 
tou  nel  t'itoco  per  arrostirle  , 
castrare  le  castagne ,    i    mar- 
foni  ,  castaneas  incidere  ,  eu- 
tailler  les  chàtaignes,  les  mar- 
rons.   Tajè  la    branda    aV  er- 
to  ,  dicimare,    scoronare    gli 
alberi ,  decncuniinare  arborcs  , 
«cim«r  ,  coujìer  la    ciaie    d«i 
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arhres.  Tajè  curi  ,  dir  in  po- 
che  parole  ,  alibrcviare  ,  pjM- 
cis  cdìnpltcli  ,  al)iéger,  conper 
court,  dire  qnel([i!c  clioso  en 
peu  de  mots.  Tajè  la  cilena  ^ 
f'è  n'angh^ina  ,  a  l'è  da  Utjè 
la  chcna  con  un  colei  d'bosch  , 
sonar  un  doppio ,  dicesi  fìg. 
del  tare  maraviglia  sopra  cbec- 
cliessia  ,  velieììientir  adniirari  , 
èiie  surpris  ,  ctonné  ;  res  mi- 
randa ,  cliose  surprenante  « 
étonuante.  Tajè  '/  pah  a  un  , 
onile  diccsi  avèi  'l  pan  lajà  , 
tagliar  i  bocconi  ad  alcuno  , 
cioè  prcscriveigli  quanto  ei 
deve  dispensare  ,  o  prescri- 
vergli ciò  che  dee  tare  .... 
tailler  Ics  morceaux.  à  qucl- 
quun.  Tajè  j^onge  a  un  ,  V. 
Scursè  j'unge.  Fesse  tajè  i  cu- 
vèi  ,  farsi  tagliar  i  capelli  , 
dai^e  opernni  tonsori ,  se  faire 
couper  les  cheveux. 

Tcjèt ,  coltello  grande  ,  che 
per  lo  più  adopei^a  il  maestro 
di  Giustizia  a  tagliare  la  te- 
sta ,  mannaja  ,  securis  ,  bipen- 
nis  ,  hache  à  couper  la  téte. 
Tajèt  ,  dicesi  pure  uno  stro- 
mento  molto  tagliente  ,  e  lar- 
go con  manico  lungo  ,  di  cui 
servonsi  i  contadini  per  ta- 
gliar tieno  ,  o  paglia  quaud'èT 
compressa  ,  ed  ammucchiata  , 
ascia  ,  scure  ,  securis  ,  hache. 

Tajochè,  tagliar  minutamen-. 
te  ,  tagliuzzare  ,  niinutim  cce- 
dere  ,  incidere  ,  secare  ,  ha- 
cher  ,  charcuter,  chiqueter, 
découper.  Tajochè  ,  sgra/ìgnèy 
mcuigè  ec,  dicesi  di  forbici,  col- 
telli ,  o  altri  ferri  nud  taglien- 
ti ,  e  male  aflilati ,  cincischia- 
re ,  tagliar  male ,  e  disegual- 
mente ,  trinciare  ,  tagliuzza- 
^  re  ,    liincinant ,    déchiquclec  , 
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liaclicr ,  ddcouptw,  c^grallgncr, 
ctc. 

Tniòla  ,  slronionlo  compo- 
sto di  lina  cassetla  tli  iPi;no  , 
o  di  ferro,  oppure  di  una  la- 
ma di  ferro  ,  i-iitro  alla  (ju;ile 
è  imperuata  uni  gin-Ila  sca- 
nalala (  roda  )  0  sopra  a  tal 
girella  s' ad  itta  fune,  o  cate- 
na per  tirar  su  pesi  con  fa- 
cilità ,  e  appiccala  a  un  feiro 
sopra  il  pozzo  serve  comune- 
mente ad  attigner  acqua  ,  e 
serve  pure  a  molte  alUe  co- 
se ,  carrucola  .  taglia  ,  Iro- 
chlea  ,  poulie.  Tajola  ,  dicesi 
j:er  ischerno  a  chi  vende  le 
cose  più  del  giusto  prezzo,  \. 
Scaramana.  ^'ojòLa  ci  doe  r'ò- 
tic  ^  o  mofla  .,  spezie  di  taglia 
con  due  girelle,  che  si  vol- 
gono ne'loro  pernuzzi  ,  reca- 
mo ,  arlemon  ,  polispasios,  re- 
«hamiis  ,  mou'iie  g;iraie  de 
deux  ponlies. 

Tajòn  ,  una  retribuzione  , 
o  punizione  ,  per  cai  si  rende 
un  male  perfettamente  simile 
a  quello,  ch'è  stato  commes- 
so contro  di  noi  da  alcun  al- 
tro ,  taglione  ,  U\r  ,  o  jKvna 
talionis  ,  t.'icion  ,  la  peine  du 
talion.  Tajòn  ^  ciò  die  si  pro- 
mette ,  e  si  paga  a  chi  uccide 
ebauditi ,  ribclii  e?.  ,  taglia  , 
vierccs  ,  prefinm  ,  prix.  qu'on 
paye  à  celui  ,  qui  lue  Ics  ban- 
nis ,  les  rébelles,  eh'. 

Tnjura  ,  taglio  tatto  nel  cor- 
po con  arme,  o  altro,  feri- 
ta, vulnus^  blessure.  Tajura, 
per  la  stessa  cosa  tagliata;taglio, 
conscissura  .  coupurc-  Tajnra  , 
particella  d'alcuna  cosa  taglia- 
ta sottilmente  dal  tutto.  2)iju- 
ra  ,  fyla  tCpalfiila  ,  fetta,  st^g- 
mentum  ,  jruuuni ,    trancile  , 
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mcrccnu,  rouelle,  lèchc,  tron- 
eoii'^. 

Tal  ,  relativo  di  qualità  , 
tale ,  talis  ,  ejiisniodi  ,  lei  ,  pa- 
reli,  semblahle.  Tal  f  fjuai , 
ugnale  ,  stesso  ,^  slessissim^)  , 
par  ^  tei  l'un,  qiie  l'autre  , 
pareil,  égal.  P^rso/'n  tal  rjual , 
persona  volgare  ,  di  poco  con- 
to ,  di  mediocre  condizione.... 
boinme  tei  quel  ,  de  peu  de' 
considération.  Pilòr  tal  qual^ 
cioè  mediocre ,  cosi  cos'i  ,  tal 
quale  ,  pie/or  mcdìocris  ,  pein- 
tre  tei  quel,  pass;»ble,de  peu 
de  vaìeur.  Tal  H  pare  ^  lai 'l 
fìi  ,  tal  la  nos ,  tal  7  ^arìì  , 
prov.  ,  e  si  prende  per  lo  più 
in  cattiva  parte,  tal  guaina, 
tal  coJtcHo  ,  e  vale  simile  eoa 
simile  ,  cli^uus  domino  spr-- 
vus  ,  tei  maitre,  tei  valet.  Dello 
stesso  significalo  è  il  seguen- 
te :  I  ci.ap  snùo  a  j'ole.  ,   V. 

Talàr ,  aggett.  che  si  dà  a 
veste  comunemente  da  Eccle- 
siastico ,  cos'i  delta  perchè  giu- 
gne  sino  ai  talloni ,  sottana  , 
vesils  ad  taloa  deniissa  ,  (unica 
«n/ar/.v  ,  so uta ne  ,  babit  long. 
Blantel  talàr  ,  manteiio  ,  che 
si  porta  dagli  Ecclesiastici  lun- 
go dal  collo  sino  a'piedi  ,  man- 
tellina ,  pnllioiuin  talare  ,  ro- 
be jnsqu'aux  talons. 

Talcli ,  è  una  spezie  di  pie- 
tra lucente  ,  squamosa  ,  fos- 
sile ,  tacilmente  separabile  ia 
iscaglie  ,  o  foglie  sottili  ,  e 
trasparenti  ;  è  anche  una  ma- 
teria pellucida  artiliziata  ,  for- 
mata di  sottilissime  foglie  ,  e 
tagliabile,  talco,  lapis  sccli- 
i'«.? ,  vel  sectilis  in  laminas 
perlranslucidas ^  talcus  ,  tale. 

Talèd ,  nome  ,  che  gli  Ebrei 
danno  a  quel  velo  ,    con    cui 
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«i  coprono  il  capo  nella  Si- 
nagoga ....   talcd. 

Talent  ,  abilità  ,  inj^^egno  , 
capacità  ,  talento  ,  iìigcnimn  , 
esprit,  gcuie  ,  talenta  liabiii- 
té  ,  capacitò  ,  aptitiulc  n.itii- 
relle ,  don  de  la  nature. 

Talcnton  ,  gran  talento,  mi- 
rabile talento,  talentncrio/Jtcr- 
rinuini  ingcniitni  ,  talent  uiei'- 
\eilleiis. ,  prodiga. 

Talcr  ,  moneta  d"  argento 
deila  Germania  di  valore  di 
due  fiorini,  tallero  ,  voce  dell' 
uso  it tuler  ,  daler. 

Talmud  ,  libro  ,  clie  con- 
tiene la  Legge  vocale,  la  Dot- 
trina ,  la  l\li>;ale  ,  e  le  Tra- 
dizioni degli  Ebrei  ,  talmude 
....  talmud. 

Tdi'òcia  ,  tabalèàrì  ^  hado- 
la  ,  V. 

Taloii ,  quella  parte  delia 
scarpa  ,  cìie  rileva  alquanto  , 
ed  è  sottoposta  al  calcagno 
del  piede  ,  calcagno  della  scar- 
pa ,  calcagnino  ,  parvuni  cal- 
cniicum  ,  talon  du  soulier  , 
de  la  pantonfle  ,  d'iuìp  botte. 
Ttilon  ,  dicesi  a  certi  giuocbi 
di  carte  ciò,  die  vi  resta  delle 
carte  dopo  aver  distribuito  a 
ciascuno  dei  giuorafori  il  nu- 
mero che  loro  abbisogna  :  il 
monte  delle  carte  da  giuoco 
.  .  .  .  talo'i.  Porle  le  scarpe 
an  pò  aule  d'  talari  ,  portare 
scarpe  col  calcagnino  alquanto 
alto  ,  utì  calceamentis  altiu- 
sculis ,  porter  des  souliers  un 
peu   liauts  de  talon. 

Talpa  ,  animale  simile  al 
topo,  che  vive  di  terra,  e 
dioesi  non  mangiar  tanto  , 
quanto  ha  bisogno,  per  pau- 
ra che  non  le  venga  meno  , 
toip  ,  talpa ,    tanpe.    Bòignv 
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cnm  va  talpa  ,  cieco  quiiiit» 
una  talpa ,  ccecus  ni  talpa  , 
qui  ne  voit  pas  plus  clair  qu' 
une  taupe  ,  V. 

Tclpoii  ,  lo  stesso  che  tal- 
pa^ animale  quadrupede,  gros- 
so c<Mi>e  un  topo  nu:di(»cre, 
ma  <li  color  nero  vellutato  , 
abitante  sempre  sotterra,  do- 
ve la  molto  danno  agli  orti  , 
ai  prati  ,  e  ai  seminali  col  far 
eonicoìi  ,  e  andirivieni  ,  al- 
zando la  terra  ,  e  cibandosi 
«ielle  radici  tenere  delle  pian- 
te migliori  ;  la  sua  testa  è 
quasi  simile  a  quella  della  bot- 
ta ;  i  suoi  occhi  sono  cos'i  pic- 
coli ,  e  co  pelli  dalla  palpebra  , 
che  gli  antichi  lo  credettero 
cicco,  talpa  ,  o  talpe  ,  talpa  , 
taupe. 

Talponè  ,  o  traponè  ,  colui , 
che  preude  le  talpe  ,  cacciator 
di  talpe  ,  talpnnnn  \'ctintor  , 
iìisìdiator  ,  caplalor ,  indaga- 
(or  ^  taupier. 

Talponèra  ,  ordegno  per 
prender  le  talpe,  lalparum 
decipulum  ,  taupière.  Talpa- 
nera  ,  mucchio  di  terra  fatto 
da  una  talpa  scavando  ,  a  talpa, 
sujj'ossa  ìuetula  ,  talpa;  rostello 
factus  terree  aggcstus  ,  taupi- 
nee ,    ou   taupinière. 

Tamarind  ,  albero  di  gran- 
dezza simile  al  frassino  ,  che 
nasce  neirArabia  felice,  e  nelle 
Indie  Orientali  ,  e  Occidenta- 
li ,  donde  sono  a  noi  porta- 
ti per  uso  di  medieina  i  suoi 
frutti  slmili  abaccelli ,  tama- 
rindo albero  ,  tamarindo  frut- 
to ,    tamarindus  ,  taniarin. 

Tumina  ,  sorta  di  panno 
leggiero  ,  e  nero  ,  bajetta  , 
stamigna  ,  texliini   cilicinum  , 
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tenue  cìlidmirn  ,  étaraine  ,  ba- 
yelli;. 

'Jamìs  ,  specie  di  staccio  , 
che  servo  a  far  passare  mate- 
rie polverizzate,  e  li(juori  spas- 
si ;  staccio  ,  inccrniculuni  ^  cri- 
bniiii  faiinariuni  ,   tainis. 

Tali  ,  corteccia  di  quercia 
macinata  ,  con  cui  si  acconcia 
il  cuojo  ....  tau. 

Tan  ,  o  tant  add.  ,  tanto  , 
tanlus  ^  tant.  Tan  ^  o  tant  ^ 
avv.  ,  che  dinota  lunghezza  di 
tempo  ,  grandezza  di  spazio  , 
quanti! à  di  cosa  ,  tanto  ,  tarn, 
tanluni  ,  tant.  Tan  bin  ch^  , 
ancorché  ,  quantunque,  eziau- 
diochv'  ,  sehbene  ,  non  ostan- 
te che  ,  (junmcjunrn  ,  qiiaim'is , 
c.Lsi  ,  tliavisi  ,  licei ,  quoique  , 
bien  que.  Tan  ,  e  taa  ,  tant , 
0  tant  ,  conttittociò  ,  nulla- 
diineao  ,  nientemeno  ,  pure  , 
ciò  non  ostante,  tanicn,  néan- 
nioins,  toutet'ois  ,  cependaut  , 
nialgré cela,  non  ohsianl.Quand 
hcn  che  ec.  ,  tant'  i  son  ancia  , 
signibca  nondimeno;  quantun- 
que ,  nondii^ieno.  Antan  ,  an~ 
iratan  ,  intanto  ,  interea  ,  en 
atleiidaut ,  cependant.  P^r  tan 
eliq  ,  acciocché  ,  artinchè  ,  ut  , 
a(in  que.  Tan  ch^  ,  tanto  che, 
talmente  che ,  adeo  ut  ,  ita 
ut  ,  de  facon  que  ,  tellement 
que  ,  à  tei  point  que  ,  de 
«orte  que.  Tan  eh'  i  podréu  , 
tanto  che  ,  o  quanto  potrò  , 
(juoad poterò  ,  tant  que.  Signi- 
lira  anclie  finché  ,  inliuchè  , 
sinattantoché  ,  donec  ^  just^u'à 
ce  qua,  jusqu' à  tant  que. 
TanCè  ,  in  conclusione  ,  in 
fatti ,  tant'è  ,  in  summa  ,  nd 
■sii/n/nant ,  in  summa  ,  et  qui- 
dcni  ,  en  un  mot ,  href  ,  en 
•ouclusiou.   Tantóstf    subito, 
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tosto  ,  tantosto  ,  ìramnntlnft».^ 
te  ,  statini ,  confestim  ,  illico  , 
tantòt  ,  d'abord  ,  tout  de  sui- 
te ,  aussitòt.  Tant'òsl ,  quasi  , 
presso  ,  •  circa  :  a  V  è  taniòst 
ntcsdì  ,  Jcre  ,  circa  ,  circilcr  , 
piane ,  prope  ,  à  peu  près  , 
presque ,  approchant  ,  envi- 
ron.  Tantóst ,  or  ora  ,  fra  po- 
co ,  fra  breve:  Cast  liber  a 
Ve  tantò'yt  finì ,  brevi  ,  max  , 
Isiniòi.  Tantóst  ripetuto,  vale 
ora  ;  A  sta  tantòbt  bin ,  tan~ 
tósi  mal ^  egli  sta  ora  bene, 
ora  male  ,  l'rtr/e  i'fl/ei ,  il  se 
porte  tantòt  bien  ,  tantòt  mal. 
Tantòst  ch^  ,  subito  che  ,  to- 
stochè  ,  statini  ac  ,  dès  que  , 
d'abord  que  ,  aussitòt  que.  A 
ma  damarne  qnant  i'  avia  d* 
redit  ,  ;'éù  rispòst  tan  ,  mi  di- 
mandò quanto  io  avea  d'entra- 
ta ,  ed  io  gli  risposi  tanto , 
petiit  a  me  quantum  haberem 
proventum  ,  tantum  ,  respondi  , 
il  me  demanda  combien  j'avais 
de  revenu ,  je  lui  dis  que  j'ea 
avais  tant.  Tan ,  a  tal  se- 
gno ,  adeo  ,  ita  ,  à  tei  point , 
tant.  Quand  afasìa  tant  df  , 
quand'egli  faceva  tanto  di  ec.  , 
si  forte  ,  s'il  faisait  tant,  que 
etc.  Tan  pi ,  tan  mandi ,  vale 
non  me  ne  curo  ,  non  m'im- 
porta ,  nihili  facio  ,  mca  ni- 
hil  referti  tant  pis,  tant  mieux. 
Tan  pi  ,  tan  mandi  ,  an  pò 
pi  ,  an  pò  mandi  ,  vale  a  uà 
di  presso  ,  presso  a  poco  ,  pro^ 
ptniodum^  tant  plus  que  moins. 
Tan  mei ,  tan  pes  ,  tanto  me- 
glio ,  tanto  peggio  ,  tanto  me- 
lius  ,  eo  pejus  y  tant  niieux  , 
tant  pis.  I  soma  tan  a  tan  , 
j'omo  tan  pr'un  ,  termine  dei 
giuocatori  ,  siamo  pari  ,  pa» 
r^s  sumus  ,   uous  sommes  tant 
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à  tant ,   nous  sorames     égaux. 
«n  jeux.  ,  ea  parties ,  en  coups. 

Tana  ,  luogo  ,  dove  dorme  , 
e  si  riposa  T animale,  covac- 
ciolo ,  ludrurn  ,  lanière  ,  bau- 
ge  ,  terrier  ,  repaire  ,  gite.  Ta- 
na ,  per  quel  nido  ,  che  si 
fauno  le  bestie  ,  in  cui  parto- 
rire ,  covaccio  ,  covo  ,  leclus , 
cubile  ,  terrier ,  lanière  ,  où 
une  bète  sauvagemet  bas.  Ta- 
na ,  per  letto  ,  cubile  ,  lit.  Ta- 
iia  ,  quella  buca  ,  che  si  fa 
nelle  materasse  col  peso  della 
persona  ,  iiidio  ....  Tafia  , 
j)cr  tossa  ,  buca  ,  scrobis  ,  tos- 
se, trou,  creus. ,  caliche.  Tana 
ci^l   ha-  ,    covo    del     lupo    di 

giorno liteau.    Tana 

dia  lc\>r  ,  covo  della  lepre .... 
gite.  Tana  d^l  ciìiglùal  ,  covo 
del  cinghiale  ....  bauge.  La 
Jam  fa  sarti  l'  luv  (Lmt  la  la- 
na ,  bisognino  fa  trottar  la 
vecchia  ,  cioè  la  necessità  co- 
slrigne  altt'ul  ad  operare  ,  ur- 
get  tge&tas  duris  in  rebus  , 
paupcrtas  arles  adducit ,  la 
faiin  chasse  le  loup  hors  du 
Lois  ,  la  uécessité  oblige  à 
travailler ,  la  iiecessité  con- 
traint  les  gens  à  s'éverluer , 
pour   avoir  de  quoi  subsister. 

Tan-tan,  harapalan  ,  motto 
popolare  per  lappresentare  il 
suono  d'un  tamburo  .  .  .  .  . 
pala  pala-pan. 

Tanborn  ,  strumento  musi- 
cale ,  militare  ,  ed  è  una  cassa 
in  forma  di  cilindro ,  i  cui 
fondi  sono  di  pelli  ben  tese  , 
e  si  suona  con  due  baccliet- 
fe;è  d'uso  priucipalmente  neil' 
intauteiia ,  servendo  a  chia- 
mare insieme  i  soldati  ,  e  di- 
rigere la  loro  marcia  ,  attac- 
co ,  riiirala  ec,  LumbuiOj  tyni- 
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panum,  tambour.  Tanborn  ,  ci- 
lindro composto  di  copeichio, 
fascia  ,  e  fondo  ,  in  cui  è  chiusa 
la  molla  ,  e  su  di  cui  si  rivolge 
la  catena  degli  orinoli  da  ta- 
sca ,  tamburo  ,  t.  de;;li  orino- 
la] ...  .  tambour  ,  barildt- 
te.  Tanliorn  ,  o  taiilmi  Lan  ,  ar- 
nese a  foggia  di  taKiburo  com- 
posto di  alcuni  legni  curvati, 
che  si  mette  sopra  il  fuoco 
per  porvi  su  panni  a  scalda- 
re ,  trabiccolo  ....  pauier, 
sur  le  quel  on  chaulle  les  ba- 
bits, chauffechemise.  Tanborn^ 
per  taiiboniin  ,  V.  Tanborn  , 
dicesi  di  uomo  incostante  , 
leggiero ,  U^vis  ,  iuconslans ,  va- 
riaut,  volagc  ,  Icger  ,  vuriable  , 
un  roseau,qui  plie  à  lout  vent. 
Tanborn  ,  per  uomo  tinto,  che 
fa  r  amico  ad  ameudue  le 
parti  contrarie,  tamburino  ,  tì,- 
ctus  ,  simidalus  ,  couteau  de 
tripière.  Tut  lo  dia  ven  p^r 
fiuta  ,  a  va  p^r  tanborn  ,  quel 
che  vien  di  rulla  in  ralla  ,  so 
ne  va  di  l)ulla  in  bafla  ,  nude 
parla  ,  male  dilabuntur  ,  ce  , 
qui  vieni  par  la  flìile  ,  s'en 
va  au  tamijour  ,  pour  dire  que 
des  biens  acquis  trop  facile- 
ment ,  ou  par  des  voies  peu 
bounètes  ,  se  depensent  aussi 
aisémetit ,  qu'ils  ofit  été  amas- 
sés.  ]}^Inè  un  tanborn  batan  , 
dicesi  di  uomo ,  su  cui  si  sono 
rapportati  vanlaggii  molti  ,  e 
consecutivi  nel  giuoco,  in  una 
disputa  ,  in  una  lite  ,  e  simi- 
li,  conciar  male,  menarla  a 
uno  ,  m  re  aliqua  piai  unum 
alitai  prcestare  ,  aiiquein  pro- 
lul  a  se  reliiicjuei e  ,  mener 
quelqu'un  taìpJ>our  battant. 
Dicesi  pui'e  di  uomo,  cu^'  ab- 
bia il  vcutre  goulio  o  1)01'  iu4n 
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lattiu,  o  per  aver  troppo  man- 
giato :  gonfi  coni  un  (anhoni, 
coni  un  balon  ec.  ,  goiilio  come 
un  otre,  coiue  un  tambiuo, 
tnniidua ^  lurgidusy  tenda  con)- 
iiie  un  tanibour  ,  ou  qui  a  le 
ventre  enllé ,  teudu  comme 
ùu  tunibour. 

Tanbornuììa ,  V.  Taborna- 
rìa. 

>  Tanbornì'.  ,  sonar  il  tambu- 
ro ,  stamburare  ,  lundcre  tyni- 
prinuni ,  battre  le  tambour  ,  la 
caisse. 

Tnnbornìn  ,  lanborn  ,  sona- 
tor  ili  tamburo  ,  tamburino  , 
tynijKLuisla^  (ynipunotriba^tiiai- 
bour  ,  tumbourmcur. 

Tanburlan  ,  arnese  di  me- 
tallo per  usò  delle  distillazio- 
ni,  tamburlano,  t.  de'Cliimi- 
ci  .  .  .  .  tète  de  more  ,  meu- 
blé pour  ttistiller.  Tanburlan, 
dicesi  anche  un  arnese  dì  le- 
gno a  foggia  di  tund)uro  per 
uso  di  scaldare  la  biancheria  , 
trabiccolo  ,  tamburlano  ,  voce 

dell'  uso  it chaulfe- 

chemise. 

Tanè  ,  tanct ,  color  lionato, 
scuro,  che  è  color  mezzano  fra 
il  rosso  ,  ed  il  nero  ,  ed  è  pro- 
prio, del  guscio  della  castagna, 
tanè,  Lcucopliceiini  ,  le  tanne , 
cu  couleur  tannée.  Questa 
voce  lane ,  sembra  derivata 
dal  trai  de'  Francesi  ,  che  ù 
ciò  ,  che  dà  la  concia  al  cuo- 
jo   .   .  .  . 

Tanf  ,  il  fetore  della  muf- 
fa ,  tanto  ,  nirpluils ,  goùt  de 
moisi  ,  de  chance.  Tanf ,  per 
calore  ne' pozzi  ,  ò  aria,  che 
iiou  esala ,  taul'o  .  .  .  tout- 
l'eur. 

Tangcnl ,  rata  ,  o  poizione 
ù{    clu;cciic&>iu  ,  eliti    tocc4  a  ! 
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ciascuno  ,  contingente  ,  por-^ 
Ilo  ,  I  ala  para  ,  le  conliugent, 
la  portioQ  coutÌDgente  ,  Vedi 
Quota. 

Taiipa ,  sp?»zio  di  terreno 
cavato  in  lungo  ,  che'  serve 
per  lo  più  a  ricever  ac(juc  , 
tossa  ,  jwea  ,  fossa  ,  lacuna  , 
l'osse  ,  fosse.  Tanpx  ,  per  se- 
poltura ,  fossa  ,  si'pulcriun  ^  fo" 
vea  sc.pnlcralis  ,  fosse  ,  tom- 
beau.  Tanpa  ,  fwssa  per  pian- 
tar alberi  ,  caimani ,  scrobs  , 
fosse.  Tanpa  dia  caussifia  , 
(ossa  da  spegnere  la  calcina  , 
buca  della  calcina  sjjenta  ,  /a- 
t'Mv,  uioilariuni^  fosse  à  chaux.. 
Dicesi  d'un  uomo  molto  vec- 
chio ,  che  a  Va  già  un  pè  aàs 
l'orlo  dia  tanpa  ,  o  ani  la  lan~ 
pa  ,  egli  ha  già  un  pie  nella 
fossa  ,  nel  sepolcro  ,  sene.jc 
acìicrunlicus  ,  scncv  capularis  , 
funeri  propior  ,  il  est  sur  le 
bord  de  la  fosse,  il  a  un  pied. 
dans  la  fosse.  Tunpa  da  car~ 
boa  ,  fossa  ,  in  cui  si  fa  il 
carbone  ,  cetina  ....  faul- 
de.  Tanpa  d^l  liani  ,  luogo 
scavato  ,  dove  si  fa  adunanza 
di  letame  ,  sterquilinio  ,  fo- 
gna da  letame  ,  finicluni  ,  lieu, 
oìi  Toh  amasse  le  fumier,  V. 
Tri'st.  Tanpa  dql  pnas  dfl 
fora,  tinozza,  in  cui  s'im- 
molla lo  spazzatojo  del  forno  , 
pozzetta  ....  lauriot. 

Tanpi' ,   getta  re,  V.  Canpè. 
/Tanprè  ,    lanprin  ,    lanpri- 
uà  ,  V.   Tcnprè  ,  tenprin  ,  leu- 
prinà. 

Tantin,  tantino,  un  tanti- 
no ,  lanlulum  ,  lanUlluni  ,  un 
petit  peu  ,  tant  soit  peu  ,  un 
petit  bout  ,  un  petit  brin.  A 
olà  wi  Innlin  mei  ,  egli  sta 
ul(jULuiLo  uie^lio  ,  ipy^  nicUuy 
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scale  e  si  ,  il  se  porte  tant  solt 
peu  luieux. 

Tapa  ,  luof^o  per  mangia- 
re ,  e  riposarsi  nei  viagyii  , 
tappa  ,  V.  dell'uso  ilal.  Sigui- 
lica  anche  il  luogo  ,  dove  si 
distribuiscono  i  viveri  ai  sol- 
dati ,  che  sono  iu  marcia  .  .  . 
étape. 

raparle  ,  rissa  ,  quistioiie 
di  njolte  persone  in  confuso  , 
fracasso  ,  frastuono  ,  scompi- 
glio ,  barabulla  ,  tairerugllo  , 
òlrcpilus  ,  Jnigor  ,  tunuduis  , 
conlentio  ,  turba  ,  jurgiiim  ,  va- 
Ciiruic  ,  tapage  ,  chamaillis  , 
bagarre  ,  uièi^e  ,  quérelle  de 
plusieurs  personnes  ensemble. 

Topaie ,  laparè  via  ,  cac- 
ciare ,  mantlar  via ,  far  par- 
tire ,  depeUere  ,  abjicere  ,  fu- 
gare ,  renvover  ,  expnlser , 
chasstìr.  Taparè  le  mucche  , 
tacciar  le  mosche,  aligere  mu- 
scas  ,  émoucher  ,  chasser  ies 
luouches. 

Tapari  ,  frutice  noto  ,  che 
si  pianta  nelle  mura  ,  il  cui 
frutto  non  è  buouo  ,  se  non 
confettalo  in  acelo  ,  e  sale  , 
cappero  ,  cappati^  npinusa  ,  ca- 
prier;  il  fruito  si    dice  capre. 

Tiipuòsiè^  mescolare  insieme 
vane  materie  seiiz^  dislinzio- 
we,  e  sen^a  oidi  ne  ,  confon- 
dere ,  perlurbaic  ,  inverlere  , 
permiicere  ,  coìLfundcre  ,  con- 
fondi e  ,  mèler  ,  Liouiliei',  em- 
LiOUi Jci' ,  déranger  ,  troubler. 

Tapiii  ,  o  patin  ,  certo  cal- 
zare guarnito  di  ferro  aLdi 
sotto,  di  cui  ci  serviamo  per 
isdrucciolare  sul  giiiaccio,  pat- 
tino ....   putin. 

Tapinubò  ,   V.   Ciapinabò. 

Tapine^  V.  usata  per  isi;her- 
10 ,  cuiuiuiuxitì    aUjuuiilo    ve- 
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locemeule ,  ^raduni  properara 
aliqudnUduììi^  marcher  un  peti 
vile.  La  man- j il ,  'L  fanciòt  co- 
mensa  a  tapine  ,  il  fanciullo 
comincia  a  cnum inare  ,  y^nV/jt* 
in/'ans  plaiilis  ptduni  ve.ttigia 
insistit ,  renfaut  commence  ù 
innrcher,  V.   He  tasta. 

Tapis  ,  una  sorta  di  panno 
grosso  di  varii  colori  lavorato 
a  opera  ,  e  con  pelo  per  uso 
principalmente  di  coprir  tavo- 
lo ;  tappeto  ,  kipes  ,  tapis  :  od 
anche  sorta  di  coperta  Invo- 
lata o  coU'ago  ,  o  sul  telajo 
da  stendersi  sopra  una  tavo- 
la ,  cofano  ,  sUalo  ,  paviineri-. 
to,  passeggio  ec. ,  tappeto, 
tapes ,  tapis.  Tapis  da  iiiórt , 
o  frisa  ,  coltre  ,  panno  ,  o 
drappo  nero  ,  che  si  distende 
sulla  bara  nel  portare  i  morti 
alia  sepoltura  ,  o  sul  catafal- 
co ,  panaus  nii:,er  ,  lociduni  le- 
fcns  ,  poéle  ,  drap  mortuaire;. 
Ente  sul  lapis  ,  metter  in  trat- 
tato,cominciar  a  trattare,  porr» 
in  considerazione,  Ìj)  delibera- 
zione un  alfare  ,  una  proposi- 
zione ,  nieller  sul  tappeto , 
cpKVslioneni  pi  oponere  ,  de  re 
aliqua  serinoiieiii  iiij'erre  ,  iii~ 
òlilacre  ,  metlre  sur  le  tapis  , 
proposer.  Buie  un  sul  lapis , 
parlare  d'una  pei'sona  ,  furne 
il  soggetto  della  conversazio- 
ne ,  multa  de  aliquo  couj'a- 
bulari  ,  vel  serniunes  de  aLicpuf 
inlcr  ic  coujei're  ,  lenir  uà 
iiomme  sur  le  tapis  ,  parler 
■de  lui,  en  faiie  le  su)et  do 
la  conveisation.  JFè  lapis  net  ^ 
vincere  tutto  il  danaio,  che  è 
sul  giuoco,  (padipad  pecunice 
uepoÀlte  in  luduni  est  ,  via- 
ccuclo  suuiu  JuLcrc  ,    iioLtoj  ei" 
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le  tapis  ,  gagner  tout  ce  ,  qw'll 
y  a  d'.irc^ent  sur  le  jeu. 

Tiipissurìa ,  specie  di  ma- 
nitatlin  a  ,  clic  serve  ad  ornare 
una  canaera ,  un  appartamen- 
to ,  una  Cliiesa  ec.  ,  foderan- 
done ,  o  copi'cndone  i  muri , 
tappezzeria,  arazzi,  paramen- 
to ,  auLvuin  ,  /h'riòtroma  ,  pc- 
ripi'liiiinaia  ,  uni ,  lapisserie  , 
teuture. 

Tupiasè  ^  parare  con  tappez- 
zeria, tappezzare,  voce  dell'uso 
jtal.  ,  addobbare,  adornare  con 
paramento  ,  coprire  d'arazzi  le 
mura  d'una  camera  ec.  ,  au- 
Iceis  ,  vel  pcripetasniaùbus  ex- 
orixare  ,  condecorare  ,  conve- 
stire cubicula  ,  muros  Eccle- 
fice  ,  tapisser  ,  tendre  de  la 
tapisserie  ,  revètlr  ,  oraer  de 
lapisserie  les  murailles  d'uue 
chambre,  d'une  Eglise ,  etc. 
Tupissà  ,  dicesi  per  estensio- 
ne ;  Le  niuraje  itcosla  stanaa 
a  son  tapissà  d' mista ,  d'  ra- 
gna ec parieles    hujus 

cubiculi  inslructi  sunt  imagi- 
nibus  ,  pieni  sunt  aranearuni , 
cette  chambre  n'esL  taplssée  que 
d'images  ,  de  toiles  d'araignee. 
Tapissè  un  ,  sparlare  ,  dir  male 
d'alcuno  ,  tagliargli  le  legiie 
addosso  ,  de  aliquo  delrahcre  , 
alique/n  maledico  dente  car- 
pcre  ,  Jamam  ,  exislimationcm 
tìlicujus  Icedcre  ,  violare  ,  mé- 
dire  ,  déchirer  à  belles  dents, 
détracter  ,  decrier  ,  blamer  , 
gloser,  coutròlttr,  dauber  quel- 
«ju'un  ,  en  dire  du  mal.  D  uno , 
tlje  dica  male  d'  un  altro  , 
quando  colui  non  è  presente  , 
s'usano  aiicora  questi  verbi  , 
tiare  il  cardo  ,  il  mattone  ,  e 
li  suzzacchera ,  gralliare  gli 
Usuiti  ,  faiue  il  so^^etto  della 
convci'sazioue. 
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Tapissè  ,  colui  ,  che  lavo- 
ra ,  o  acconcia  i  parati,  o  tiip- 
pcz/.erie  ,  tappezziere,  arazzie- 
le  ,  aiilceorum  opifex  ,  ouvrier, 
qui  travaille  eu  lapisserie  , 
plumassier  ,  tapissier.  Tapis- 
se  ^  per  colui,  che  fa  para- 
menti di  Chiesa  ,  ricami  ,  e 
simili,  bauderajo  ,  phrygio  , 
chasublier.  Dassi  anche  il  no- 
me di  tapi  Sili  a  colui  ,  che  fa 
appaiati  di  Chiesa  ....  la-, 
pissier. 

Tapon  f  cocon  ,  v.  provine.  , 
turacciolo  di  legno ,  o  di  se- 
vero ,  che  tura  la  bocca  ,  d' 
onde  s  empie  la  botte  ,  o  il 
barile  ,  cocchiume  ,  episto- 
miuni ,  obluramentuin  ,  boa- 
don. 

Tara  ^  difFalco,  scemamen- 
to  nel  prezzo  d'una  mercan-» 
z'ia  riguardo  al  peso  di  casse  , 
botti ,  sacchi  ,  sporte  ,  invo- 
glio ,  e  simili ,  tara  ,  detractio  ^ 
iinminutio  ,  tare  ,  brut ,  dé- 
chet.  Dd  la  tara  ,  fcje  an  pò 
d'tara ,  quando  ci  pare  che 
alcuno  abbia  troppo  largheg- 
giato di  parole  ,  e  detto  assai 
più  di  quello,  che  è,  si  suol 
dire  :  bisogna  farne  la  tara  , 
come  si  fa  de'conti  degli  Spe- 
ziali ,  e  perchè  i  conti  quasi 
sempre  si  tarano ,  si  dice  pC"- 
ciò  :  Ai  i'a  'n  pò  d'tara  .... 
il  en  faut  bica   rabattre. 

Tarabacola  ,  ogni  macchina 
stravagante  ,  particolarmenta 
di  legno  ,  trabiccolo  ....  ma- 
chine de  bois  fort  étrange. 
Tarabacola  ,  per  ciascuna  di 
quelle  cose  ,  sopra  le  quali  si 
sdga  con  pericolo  ,  che  non 
ti  regj;a  ,  e  ti  precipiti  ,  tra- 
biccolo, he;  losca,  rcs  ad  asccri- 
iuni  prQQceps  ,  bi'ise  cou. 
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Tarahùs  ,  strcwueuto  da  so- 
ware  ,  ed  è  un  ceicliio  d'  asse 
sottile  alla  larghezza  d'un  som- 
messo col  (ondo  di  carta  pe- 
cora a  guisa  di  tamburo  ,  in- 
torniato di  sonagli!  ,  e  girel- 
line di  lama  d'  ottone  ,  e  si 
sona  picchiandolo  con  mano. 
CU  Itidiani  lo  cliiamano  tam- 
Lurello ,  e  i  Tosc^mi  cemba- 
lo ,  ciiabaUirn^  tyiìipaniuii  can- 
tahricuni  ,  tambour  de  basque  , 
cyjiibale. 

Turacola  ,  larabacola  ,  di- 
cesi di  arnese,  specialmente 
di   legno ,  che  sia  sconnesso  , 

rotto  ,  vecchio  ,  fuori  d'uso 

vieux.   meubles  ,  frnsfjuin. 

Taragna  ,  un  diritto  ,  e 
lungo  tilare  di  viti  legate  in- 
sieme con  pali,  e  pertiche, 
auguiilare,  ncliis  viliuin  or- 
ilo, 'antcs  ^  iuin  ,  espilier  de 
vigne,  cchahissé.  Se  sono  due, 
o  più  tararne  poste  vicino  1' 
line  alle  altre  dicesi  pancata  , 
ledi  viliian  oidincs  ,  un  ,  ou 
plusieurs  rangs  de  ceps  do 
vigne. 

Tarant&la  ,  spezie  partico- 
lare di  lucertoui  d'  un  color 
bianchiccio,  chiazzato  quasi 
come  di  lentiggine  ,  con  pelle 
cstreuiamenle  ruvida  ,  ed  as- 
pra ,  piìt  grosso  ,  e  cii  corpo- 
l'atura  piìi  tondeggiata  delle 
altre  comuni  lucertole,  ed  è 
di  due  spezie  ,  tarantola  ,  stcl- 
lio  ^  tarentule,  steilion.  Ta~ 
rantola ,  spezie  di  ragno  ve- 
lenosissimo della  Puglia  ,  e  <!i- 
consi  tarantolati  quelli  ,  clic 
sono  morsi  da  (questo  anima- 
ietto,  tarantola,  tarantella  , 
ph'daiigiufìi  Apuluni  ,  taren- 
tule. ^ 

T,t rapatali  ^f^arnvatapau   , 
Tcv-7.  IIL 
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voce  inventala  per  esprimere 
il  suono  del  tamburo  ,  para- 
pata-pan  ....  patapata-pan, 
mot  t'iictice  et  populaire  pouf 
représenter  le  son  du  tam- 
bour. 

Tarara  ,  tarara  ,  voce  imi- 
tante il  suono  d'una  tromba  , 
laralanlara  ,  tanlarare. 

Taratici,  mastio  della  madre 
vite  ,  Lcrcbra  in  modani  co- 
chlcce  ,  tarau  ,  taraud  ,  cvlin- 
die  de  ter,  couvert  d'acicr , 
daus  lequel  on  a  creusé  des 
pas  de  vis  pour  fa  ire  ,  ou  ta- 
rauder  des  écrous. 

Taraiidè  ,  bucare  ,  forare  , 
invitare  la  femmina  d'una  ma- 
drevite ,  terebrare  in  cochlec& 
1'ornia>n  ,  tarauder,  percer  une 
pièce  de  bois  ou  de  melai  ca 
éorou  de  manièie  qu'elle  puisse 
recevoir  une  vis. 

Taravida  ,   \,'.  Tarlavida. 

Tard  ,  add.  ,  pigro  ,  lento  ^ 
negligeuttì  ,  conlr.  di  solleci- 
to ,  lardila  ,  pigcr  ,  seenis  , 
socors^  lardif  ,  leut  ,  négli- 
gent ,  loPtg  ,  baiguigneux.,  chi- 
potier  ,  lanternier  ,  noncha- 
lant  ,  pa resse ux.  Tard  ,  per 
intempestivo,  per  travalica- 
niento  di  tempo  ,  aerotùius  ^ 
senis  ,  tard. 

Tard  avv. ,  fuor  di  tempo  , 
fuoi  i  d'otta  j)er  soverchio  in- 
dugio,  travalicata  l'ora  ,  dopo 
'l  tempo  convenevole  ,  e  op- 
portuno, tardi,  Acro  ,  tard. 
Tard ,  vale  in  sull'ora  tarda  ,  ' 
vicino  all'ora  tarda  ,  si  da  se- 
ra ,  che  da  mattina  ,  tardi  , 
ad\'e-peruscL'}ile  die  ,  jani  itu 
i'apcriim  deciinanle  die  ,  tard  , 
sur   le   soir  ,  au  so  ir. 

Tarde  ,  indugiare  ,  tratte- 
nerci ,  tai'dare  ,  cuiiclari  ,  lUJ- 
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rari ,  retarder  ,  tarder  ,  dlllé- 
rer  ,  diliiycr  ,  teinporiser. 

Tardh' ,  tardo  ,  iiei^li|^ciite  , 
pii^ro ,  Unito,  tardivo,  Uir- 
clus  ,  ierùlinus ,  tardil  ,  lent  , 
loiij-  ,  négligent.  Tardiv  ,  cha 
veli  tarli ,  dicesi  di  tVutti ,  che 
non  nialuraiio  se  non  appres- 
so gli  altri  della  medesima 
spezie  ,  tardivo  ,  poma  scruti- 
na ,  serce  rnalurilalis  Ji  uclus  , 
iruits  lardiis. 

Tarifa  ^  determinazione  di 
prezzo  ,  o  simile  ,  taritìu  ,  o 
tassa  ,  taxatio  ,  cestimatio  ,  m- 
dicatio  ,  taus..  Tari/a  ,  tavola  , 
o  catalogo  t'ormato  d'  ordina- 
rio in  ordine  d'alfabeto  ,  cou- 
tenente  i  nomi  di  varie  sorte 
«li  mercanzie  coi  dazii  ,  e  ga- 
belle da  pagarsi  per  le  mede- 
sime ,  taritta  ,  taxalio  ,  tarii'. 
Tarifa  die  inonede  ,  nome  di 
libro  conlenente  varie  ragioni 
fii  numeri  per  far  i  conti 
sulle  monete,  e  simili,  tarif- 
fa ,  canon  ,  tarif. 

Tarin,  uccelletto,  che  ha 
un  becco  grossetto ,  e  cortis- 
simo ,  e  canta  soavemente , 
raperino,  i  Bomani  il  chia- 
mano verzellino  ....  tarin. 

Tarimi^  sorta  di  vaso  di 
figura  rotonda  ,  piatto  nei  bas- 
so ,  e  che  va  allargandosi  in 
alto,  terrina terrine. 

Tarin-baiin^  luogo  pien  di 
vie  tanto  dubbie  ,  e  tanto  in- 
trigate ,  ciie'  chi  v'entra  non 
trova  modo  a  uscire  ,  labe- 
rinto  ,  labyrinthus  ,  labjnn- 
the  ,  dedale.  Taria-halin  ,  ri- 
gur. ,  vale  intrigo  ,  imbio- 
v;iio  ,  inviluppo  ,  Iricce,  inipc- 
diincntii  ,  laiivriiitlie  ,  eiuiì.ir- 
JMS.  Tarin  balia  ^  è  ajiciic  ter- 
raiue   del  i^uioco  delio  ùauie  , 
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cioè  qviando  una  dama  è  giun- 
ta in  certi  ultimi  quadretti 
dello  scacchiere  o  alla  sua 
parte  ,  o  alla  parte  opposta. 

Tarissè  ,  v.  pop.  ,  aizzare  , 
provocare  ,  eccitare  ,  iijcitare  , 
intestare  ,  stimolare  ,  spigue- 
re,  commuovere  altrui  a  chec- 
chessia ,  che  dicesi  anche  in- 
teresse ,  incitare  ,  e.xcilare  , 
movere  ,  urgere  ,  impellere  , 
instigare  ,  exciter,  provoqucr, 
agacer  ,  convier  ,  pousser,  ir- 
ritar. 

Tarlantana  ,  droghctto  dì 
drappo  tessuto  grossamente 
metà  lana  ,  metà  lino  ,  buche- 
rame  ,  pannjis  rudis  ,  ti  reta  ine. 

Tarò,  terriccio,  concio  ma-. 
cero ,  e  mescolato  con  terra  , 
Jìmw, ,  terreau. 

Taròch  ,  giuoco  assai  noto, 
ed  è  composto  di  settantotto 
carte  ;  delle  quali  cinquanta- 
sei si  dicono  cartacce  ,  e  ven- 
tidue si  dicono  tarocchi,  com- 
presa la  carta ,  che  si  dice  'l 
j'ól  (  il  matto  )  e  che  non  è 
numerata  ,•  queste  carte  cin- 
quautasei  sono  divise  in  quat- 
tro spezie  ,  che  si  dicono  siner- 
sc  (  semi  )  che  in  quattordici 
sono  elìigiati  denari  ,  in  quat- 
tordici coppe  ,  in  quattordici 
spade  ,  ed  in  quallordici  ba- 
stoni ,  e  ciascuna  specie  di 
questi  semi  comincia  da  uno  , 
cIjc  si  dice  as  (  asso  )  sino  a 
dieci ,  e  neirundecima  è  figu- 
rato un  Fante  ,  ueila  duode- 
cima un  Cavallo  ,  nella  deci- 
malerza  una  Kegina  ,  nella 
decimaquarta  un  ì\e  ,  e  tutte 
queste  calte  di  semi,  fuorché 
le  priaie  (Quattro  ,  diconsi  car- 
tacce ;  fra  i  veutidue  tarocchi 
i'  ultimo  ,    8fe4    il  uiuUu ,   si 
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couRi  con  ogui  cHi'ta  ,  e  con 
ogni  numero  ,  etl  è  superata 
da  ogui  carta ,  ma  non  muore 
mal  ,  cioè  non  passa  mai  nel 
monte  dell'  avversario ,  ec- 
cetto in  certi  giuochi,  come 
al  tiaiuim  ,  al  i^des  ec.  Delle 
dette  carte  si  form;ino  le  bcir- 
sigole  (  verzicole  )  e  queste  in 

certi  ciuuclii  vanno    mostrate 
*-'  .  ...... 

prnua  che  si  coiuincu  il  giuo- 
co ,  e  messe  in  tavola  ,  lì  che 
si  dice  accusai'    la  verzicola  ; 
quegli ,  che  fa  carte  nel  giuo- 
co in  partita  (  col   dia  dà  le 
carte  )   ha  il  diritto  di    pren- 
dere per  se  le  carte  ,  che  avan- 
zano ,  ed  in  vece  delie    caile 
buone     ne    toglie    altre   delle 
cattive  ,    che    ha     in   mano    a 
sua  elezione    per    aver    tante 
carte  ,  quante  liauno    gii    al- 
tri ,  e  CIÒ  dicesi  scarte  (  scar- 
tare )  ;  chi  non    scarta  ,  o  ne 
scarta  njuggior  ,  o  minor  nu- 
mero ,  talché  al   tìn  del  giuoco 
si  trovi  con  più  ,  o  meno  car- 
te ,  perde  ;  chi  non    risponde 
o  a  tarocchi ,  o    a    cartaccia , 
che    si    dice    arnie  ,    perde  ; 
quegli  .  che  nel  dare  le  carte 
erra  nel  darle  si  nel  più  ,  ciìc 
nel  meuo  ,    perde.  Nella    To- 
scana  il   giuoco  de' la  rocchi   si 
dice  uiinciiiate  ,  ed   ha  regole 
diverse  ,  ed  è  composto  di  no- 
vantasette cai  te  ,  cioè  di  ciu- 
quautasei  cartacce,  come  presso 
noi  ,  e  di  altre  quaranta  ,  clie 
si  dicono  tarocciii  ;  tarocchi  , 
aleoe  lusorice  ,  picloe  pagciii.c , 
tarots. 

Tatucà  ,  usasi  soltanto  per 
dire  carte  tarocà  ,  cioè    carte 
rigale  come  i  tarocchi  ,  di  co- 
lor ijigio  in  coatpdttrmenti  .... 

curlkis  tai'otces. 
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Tarochè ,  trionfè  ,  dlcesi  net 
giuoco  de'tarocchi  invitare  ta- 
rocchi ,  o  trionri  ,  o  quando 
uno  non  ha  del  seme  delle 
cartacce ,  dove  son  figurate  la 
coppe  ,  danari ,  spade ,  e  ba- 
stoni,  conviene  che  risponda 
alla  data  con  qualclie  taroc- 
co ..  .  l'arochè  ,  entrare  fra 
se  in  colieta  ,  gridare  adiran- 
dosi,  taroccare,  v.  bassa  it. , 
irasci  ,  indif^nari  ,  coiujueri  ^ 
crier  ,  se  fActier  ,  s'emporfer  ^ 
se  meltre  en  colere  ,  se  coni'- 
roucer ,  se  mcttre  eu  cour- 
roiix. 

Tiìrpoii  ,  tarpane ,  tarpane»' 
ra  ,  V .  Talpoii  ,  talponè ,  tal^ 
panerà. 

Tartnja  ,  che  tartaglia,  tar- 
taglione ,  troglio  ,  scilingualo  , 
balbiis ,  balbuliens  ,  blcents  , 
bredouilleur  ,  hégue.  Tartaja  , 
per  ciaciaron  ,  V  . 

Tartiijè  ,  pronunziar  male  , 
e  con  diilicoltà  ,  baihelicare  l« 
parole  per  impedimento  dì 
lingua  ,  frammettere  in  lavel- 
lando  la  lingua  ,  tartagliare  , 
halhettare ,  balbnssare  ,  hai- 
butire  ,  lingua  bcvòitare  ^  bal^ 
bull  re  ,  hredouiiler  ,  bcgayer  , 
balbutier  ,  prononcer  ,  articu- 
ler  mal    les  mots. 

Tarlami  ,  è  una  spezie  di 
barca  ,  che  si  adopera  per  pe- 
scare ,  e  trasportare  da  un 
luogo  air  altro  ,  non  avendo 
né  poppa  elevata  ,  né  prua  , 
ed  usando  anche  remi  ,  usata 
molto  nel  Mediterraneo,  tar- 
la na  ,  lenibus  vectorius  ,  tar- 
lane. 

Tartaro  ,  rasa  d'bolàl^  cro- 
sta ,  che  fa  il  vino  dentro  alla 
botte  ,  tartaro  ,  gromma,  'nrr- 
i  tarwìi  j  arida  vini  Jcsjc  ,  tni- 
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sta ,  tartre  ,  croate  de  tartre. 
Tarlar"  cnidich  ,  sorta  di    ri 
medio  composto  di  antimonio 
preparato  ,    tartaro    emetico  , 

tartre  émétique  ,  ou 

stibié. 

Tartaruga  ,  animai  terre- 
stre ,  e  acquatico  ,  die  ha 
quattro  piedi ,  e  cammina  len- 
t.Mueute  ,  ed  è  tutto  coperto 
d'una  durissima  scaglia  ,  te- 
stuggine ,  tartaruga  ,  IcsLudo  , 
la-tortue.  Tartaruga  ,  dicesi 
auclìe  il  guscio  ,  o  la  scaglia 
della  testuggine ,  che  è  una 
materia  dura  ,  ossosa  ,  ovata  , 
composta  di  molti  pezzi  liscii  , 
puliti  ,  uniti  ,  e  come  artico- 
lati insieme ,  di  cui  per  via 
di  fuoco  fannosi  scatole ,  sti- 
piti ,  pettini  ,  stecchii  di  ven- 
taglii ,  cucchiai ,  e  molti  al- 
tri strumenti  ,  e  si  adopera 
anche  nell'  intarsiare  (  travaj 
(t  placagi  )  Icsludo  ,  écaille. 

Tartavèla  ,  cicalone  ,  uno  , 
che  t'avella  assai  ,  e  non  sa 
che  ,  né  perciiè  ,  nebulo  ,  bla- 
ttiro  ,  garridus  ,  bahillard  , 
causeur,  jaseur,  caillette.grand 
parleur ,  conteur  ,  diseur  de 
riens  y  traquet  de  mouliu , 
\erhiageur ,  bavaid.  Tartavè- 
la  ,  per  ciarla  ,  cicalamento  , 
tattamella  ,  \>anilocjuenlia  ,  nu- 
gce  ,  babil ,  jaserie,  rjaliverne  , 
causerie  ,  caqueterie  ,  parie- 
rie.  2'ar-tai'èla  ,  per  Lacola  ,  V, 
Tarli //a  ,  pianta  originaria 
d'America  ,  che  presso  noi  si 
coltiva  per  la  sua  radice  tube- 
rosa ,  simile  in  qualche  modo 
ad  un  arnione  di  vitello  ;  si 
mangia  cotta,  e  ridotta  in  l'a- 
sina se  ne  la  pane  ,  ed  ami 
do  ,  batatas  ,  patata  ,  pomo  di 
terra  >    solanuin    tubcrosum  , 
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astcr  peruanus  tuberosa  radi- 
te  ,  poni  me  de  terre  ,    patate. 
Tardala  ,    tortellina   ,  pia- 
calla  ,  tartelette. 

Tartra  ,  sorta  di  vivanda 
fatta  con  latte  ,  ova  jdibattu- 
tc  ,  ed  altre  cose  ,  tartara  , 
placenta   laclea  ,  tarte. 

Tartufa  ,  pinzochera  ,  bea- 
tella  ,  spigolistra  ,  pielalls  xi- 
mulatrijc  ,  bigote  ,  mangeuse 
de  crucitìx..  Tartuja  ,  per  ba- 
gascia ,  baldracca  ,  scortuin  , 
lo  uve. 

Tas  ,  animale  ,  che  dorme 
assai  siccome  i  ghiri  ,  e  si- 
mili ,  e  ce  ne  sono  di  due 
spezie  ,  cioè  tasso  porco  ,  e 
tasso  cane  ;  il  tasso  porco  è 
buono  a  mangiare  ,  tasso  , 
ììie.lis  ,  ursua  uieles  ,  taisson  , 
blaireau.  Tas  ,  per  sorta  d' 
albero  ,  che  la  nelle  Alpi  ,  e 
pioduce  le  foglie  siuiili  a  quel- 
le dell'  abete  ,  tasso  ,  tajcus  , 
if.  Tas,  pezzo  di  leiro  tem- 
perato ,  quadi'o  ,  che  serve  d' 

incudine,  tasso tas, 

cnclume  portatif.  Tas  ,  im- 
posizione di  danari  da  pagarsi 
al  Comune,  tassa,  vecligal y 
uihuluìn  ^  impòt,  cotisation  , 
tiiux  ,  taxe. 

Tasca  ,  sacchetta ,  tasca  ,  pe- 
ra ,  poche  ,  pochette  ,  havre- 
sac  ,  bésace.  Tasca  da  viagL  , 
bisaccia  ,  sacco  ,  pera,  caua- 
pss ,  liavre-sac.  Buie  un  la- 
sca ,  auliiscliL'lo  ,  metter  altri 
in  un  calcetto,  farlo  stare, 
rc/ulare  ,  rcfcllere  ,  redargue- 
re  ,  mettre  quélqu'un  au  sac , 
!e  confondre  ,  le  mettre  hors 
d'élat  eie  pouvoir  répondre. 

Tasca  ,  tanta  matcri.i,  (juan- 
ta  capisce  uua  tasca  ,  tascata, 
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tfuanlum  capii  pera,  une  plcine 
poche. 

Tascassa ,  peggior.  di  ta- 
sca ,  V. 

Taschèt,  sacchetto  ,  taschet- 
to ,  perula  ,  sacculiis  ,  pocliet- 
te  ,  siuhet,  petit  s;ic. 

Ta sellata  ,  diiu.  di  lasca  , 
V.    Taschèt  ,  \.  Sadi^la. 

Taccona  ,  accr.  di  tasca  , 
tascoiie ,  ingcns  pera  ,  bésa- 
ce  ,  poche  t'ort  grande. 

Tasi ,  star  cheto  ,  non  par- 
lare ,  restar  di  parlare  ,  tace 
re ,  tacere  ,  iilere  ,  conlicere  , 
i'ocern  premere  ,  obmutescere  , 
se  taire,  ne  dire  mot,  gar- 
der  le  silence.  Tasi  ,  per  me 
taf.  ,  si  dice  anche  di  cose  , 
che  non  hanno  lingua  ,  e  vale 
non  far  romot*e  ,  sUere  ,  nuie- 
scere  ,  étre  tranquille  ,  cal- 
me ,  ne  fa  ire  point  de  bruit. 
Tasi  ,  in  s.  att.  ,  vale  passar 
con  silenzio  ,  tener  segreto  , 
aliquid  reticere  ,  de  re  aliqua 
silenlium  a'^ere  ,  aliquid  sileii- 
tio  dissimulare  ,  taire  ,  ne  di- 
re pas,  passer  sous  silence, 
cacher  ,  célcr ,  dissimuler.  Chi 
tas  conseut  ,  chi  non  si  op- 
pone ,  si  presume  che  accon- 
senta ,  qui  tacci  consenlire  i'i- 
delur  ,  qui  ne  dit  mot  conseut. 
Chi  scola  e  tas^  ten  7  mond 
an  pas  ,  chi  non  rivela  ciò  , 
che  gli  è  stato  confidato,  non 
suscita  litigii  ,  conserva  la  pa 
ce  ,  chi  sente  ,  e  tace  ,  tiene 
altrui  in  pace  ,  qui  commissa 
silentio  lega  ,  concordiam  ser- 
vai ,  qui  tait  les  secrets  con- 
serve la  paix.  Canpe  'n  lòch 
d'pah  a  '«  caii  pe,r  felo  tasi  , 
gettar  a  un  cane  un  tozzo  di 
pane  per  farlo  tacere ,  milterc 
panem  cani    ne    latret ,    jeter 
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un  niorccau  de  pain  à  un 
chien  pour  le  faire  taire. 

Tassa  ,  sorta  di  vaso  pic- 
colo a  forma  di  ciotoletta  , 
|)cr  lo  più  di  terra  per  uso  di 
bere  caffè  ,  cioccolatto  ,  thè  , 
o  simili  liquori,  tazza,  chic- 
chera ,  vasculum,  calillus ,  scy- 
plius ,  tasse.  Ta^sa  ,  per  il  ]i- 
ijuore  contenuto  in  essa ,  e 
in  questo  senso  dicesi  na  lassa 
'^^'c«//t.-  ,  na  tassa  d'cicolata  , 
una  tazza  di  caffè  ,  una  chic- 
chera   di  ciocco  latte 

lasse.  Tassa,  prezzo  stabilito 
per  la  vendita  di  diverse  co- 
se ,  specialmente  di  comme- 
stibili ,  tassa  ,  laxalio  ,  taux. 
Tassa  ,  per  imposizione  di  da- 
nari da  pagarsi  al  Comune , 
tassa  ,  tributum  ,  taxe  ,  impót. 
Tassa  die  speise  ,  tassa  delle 
spese  d'una  lite,  tajcalio  ^  ta- 
xe de  dépens  ,  le  réglemenfc 
fait  par  autorité  de  justice  de 
certains  frais  ,  qui  ont  été  faits 
à  la   poursuite  d'un  procès. 

Tasse ,  dare  altrui  mal  no-- 
me,  tacciare  ,  incolpare  ,  rtc- 
cusare  ,  taxare  ,  alicujus  J'a^ 
mani  maculare,  taxer,  accu- 
ser  ,  blamer  ,  noter  ,  censurer  , 
imputer.  Tasse,  ordinare,  e 
fermar  la  tassa,  tassare,  mz- 
perare  ,  conslituere  pecuiiics 
snmmam  ,  vectigal ,  tributum  ^ 
censum  (estimare  ,  taxer ,  co- 
tiser  ,  niettre  un  taux  ,  mettre 
des  impòts.  Tasse  ,  per  fissa- 
re,  stabilire  ,  tassare,  taxa- 
re, ceslimare  ,  taxer,  flx.er  ,  ré- 
gler,  limifer  ,eta])lir.  Tasse  un, 
vale  imporgli  la  tassa  di  quanta 
dee  pagare  ,  imponere  alieni 
pecunix  sunimam  ,   taxer. 

Tassèl ,  pezzo  di  pietra  ,  o 
legno,  o  altra  »imil  materia, 
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elle  si  comincitu  in  luogo, 
cJove  sia  guiistaineiito  ,  o  rot- 
lura  per  risarcirla,  e  talora 
Riiclie  per  ornamento  ,  e  va- 
ghezza ,  tassello  ,  tesse.Ua  ,  car- 
ré de  pierre  ,  ou  de  bois  pour 
roilaurer  une  statue ,  liirdon 
jiour  bouci»er  un  trou.  Ta.s- 
tiùl ,  dicesi  pure  «[uel  pezzo , 
o  gherone  di  tela  quadralo 
della  camicia  ,  che  è  sotto  1' 
ascella  ....  gousset. 

Tassata  ^  sorta  di  fiore  di 
diverse  spezie,  tazzetta ,  nar- 
ciso ,  narcissus ^  narcisse.  Trti- 
s^La  ^  quell'arnese  di  latta,  o 
di  altro  metallo  in  forma  ri- 
londa,  clic  si  coniìcca  nel  can- 
deliere ,  e  serve    a    sostencie 

la  candela,  hocciuo'o 

bobècbe.  Tassata  ,  per  dimin. 
di  lassa  ,  cioè  di  vaso  picco- 
lo ,  tazzetta  ,  paiviis  acjphus , 
petite  tasse. 

Tasi  ,  si  dicono  quei  le- 
gnetti  dell'organo ,  buonaccor- 
do  ,  e  simili  strumenti  ,  che 
si  toccano  per  sonare  ,  e  que- 
gli Sjjartimenti  del  manico  del- 
la cetra  ,  o  del  liuto,  o  d'al- 
tri strumenti  di  simil  guisa  , 
dove  s'aggravan  le  corde  colla 
mano  manca,  tasti,  regidoe  ^ 
clavier  ,  toucbes  d'iustrument 
de  musique.  Tochè  'n  tasi  , 
entrare  in  qualche  proposizio- 
ne con  brevità  ,  e  destrezza  , 
toccare  un  tasto  ,  aliauid  le- 
viter  altingere ,  taler  le  pouls 
à  (juelr|u'un  sur  une  aftairc. 
Tacile  'l  tast  boa ,  entrar  nel 
punto  principale  ,  o  nella  ma- 
teria ,  clie  più  aggrada ,  toc- 
care il  tasto  buono  ,  rem  acii 
allingcre  ,  toucher  la  bonne 
corde.  Tasi  ,  per  assaggio  ,  V. 
Alasi. 
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Tasta  f  Toce  ,  clic  si  con- 
giunge col  verbo  tare  :  tè  ta- 
sta^ si  dice  propriamente  de' 
bambini  quando  comincia  uo 
a  imparare  ad  andare,  muovere 
It;  gambe,  camminari^  ,  zam- 
jìcllare  ^  pedcs  titolare,  cotn- 
uiencer  à  marcbcr,  conmien- 
cer  à  remuer  les  pieds.  Fé 
tasta  ,  si  dice  anche  di  chi 
dopo  lunga  ,  e  grave  soll'erta 
malattia  appena  per  debolezza 
può  muovere  i  piedi,  comin- 
ciar a   camminare 

Tastò  ,  esercitare  il  senso 
<lel  tasto  ,  tastare  ,  tangere  , 
altreclarc  ^  toucher ,  tàler  ,  ma- 
nier.  Taslè  ^  tentare,  ricono- 
scere ,  intender  per  bella  gui- 
sa ,  tentare  ,  ejcploiarc ,  son- 
der,  reconnoìtre,  rechercber, 
essa^er  ,  épiouver  ,  tacherdt; 
connoitre ,  de  découvrir.  Ta^ 
stè  s'^l  pan,  l'è  bon  ,  >ale  ri- 
conoscerne la  bontà ,  tastate  , 
gustare  ,  assaggiare  ,  bollita- 
timi  paiiis  cxplorarc  ,  degusta- 
re ,  delibare  ,  essujer ,  goù- 
ter  ,  tàter.  Tastè  Y  \'in ,  as- 
saggiare ,  gustale  il  vino  ,  ri- 
conoscere se  è  buono  ,  i'inunt 
degustare  ,  essajer  le  vin,  le 
goiifcer  quand  on    Tachele. 

Tasf^gè  ,  andare  al  tasto  , 
tasteggiare  ,  tastare  ,  iter proe- 
tentare  ,  tatonner. 

Taslon  ,  dicesi  cade  a  ta^ 
Sion  ,  cioè  andare  adagio  ,  e 
leggieri  ,  quasi  tastando  coi 
piedi  il  suolo  ,  o  facendosi  ix 
strada  collo  stendere  le  brac- 
cia innanzi  ,  il  che  si  la  per 
lo  hujo  ,  o  per  non  esser  sen- 
tito, a  tentone  ,  porrevtis  in 
incertuni  inanibus  ,  dubio  ina- 
nuuin  conjectu  ,  à   làtous  ,  à  1' 
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avou£;lette  ,  e  a  tùtonnant ,  V. 
Tdstonè. 

Taslonè ,  andar  tastone,  cioè 
andar   brancolando  ,  al  tasto  , 
iter   pralcnlnrc.  ,  tenlalntncium 
iiicfciere  ,  palpando  iiiccdi're  , 
1.'ìt<t»micr.  Tallone  ^  nndè  a  la 
Sion  ,   vale  anclje   andar  a   ca- 
so ,    a    vanvera  ,   tentennare  , 
temere  facere  ,  temere   lo  qui  , 
tàtonner  ,  procéder    avec   in- 
coi titude  ,    agir  au   liasard  ,  ù 
tàtons  ,  sans  Ics  luuiières,  ou 
les      connoissaaces     nécessai 
res. 

Tatica  ,  Tarle  di  disporre  i 
soldati  in  battaglia ,  e  di  fare 
le  evoluzioni  ,  tattica  ,  scien- 
tia  macìiiiialis  ,   tactiqiie. 

Ta\>aii ,  spezie  di  mosca  l)is- 
lunga  ,    scarna  ,    nericcia  ,    il 
cui    becco  è  una  sorta  di  pic- 
cola tromba  acuta  ,  colla  uuale 
punge  gli   asini,  i    cavalli  ,  e 
l'altro  bestiame  ,  per  trarne  il 
sangue  ,  di  cui    si    noclrlsce  , 
tafano,  tabanus  ,  taon.  La  pri- 
ma mosca  ch'morda   a    l'è  un 
tavan  ,  e   vale  :  se    gli  arriva 
la    menoma     disgrazia  ,    egli 
è    Hnito   di   rovinare,  si  quid 
mali      supen'enerit  ,     perdiius 
est^  la    première    monche   qui 
le     piquera  ,     sera     un    taon. 
A  l'alba  di   lavan  ,    die     mo- 
sche ^  che    vale  tardi,  intorno 
al  mezzodì,   all'alba  de' tafa- 
ni ,    percloccbè    quell'  anima- 
letto  non  ronza  se  non  è  alto 
il    sole  ,  sub    mtridiem  ,    fort 
tard  ,  sur  le  midi. 

Tarane  ,  voce  pop.  ,  esser 
fuori  di  se  ,  esser  in  delirio  , 
delirare  ,   V.  Straparlò. 

Tavarè  ,  voce  pop.  accor- 
ciala da  tanto  varrebbe  ,  lo 
Sftesso  sarebbe  come  ec.^idem 
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essct  ac:  ,  tant  vaudrait.  Td- 
varè  di'  i  fussa  nen  andait  y 
tanto  varrebbe  come  se  io 
non  fossi  andato  ,  ho  l'atto 
una  cita  inutile  ,  idem  essct  ac 
.vi  11011  abiiiseiìi  ,  tant  vauaiaiL, 
comme  je  ne  fussc  pas  ulié  , 
nion  voyagc  fut  inutile.  Ta- 
varè  eli'  i  fussa  mi  ,  si  è  io 
slesso  come  se  io  fossi  presen- 
te ,  in  persona  ,  idtjiii  est  ac 
.si  prccscns  essem ,  c'est  le  nié- 
me  ,  comme  si  je  fusse  pré- 
seiìt  ,  en    propre  personne. 

Tavola  ,  specie  d'  arcolajo 
orizzontale  ,  su  di  cui  si  av- 
volge  la  seta  nel  trarla  da'boz- 
zoli  ,  ed-  anche  nell'addoppiar- 

la tournette. 

Tavèrna  ,  osteria  da  per- 
sone vili  ,  taverna  ,  taberncc 
diversoria,  cabarret,  taverne, 
gai-gote. 

Tavola  ,  o  taula  ,    o   tao  , 
voce  contadinesca,  arnese  com- 
posto   d'  una  ,    o  di  più     assi 
messe  in  piano,  che  si  regge 
sopra    uno  ,  o    più    piedi  ,  e 
serve  per  diversi  usi ,  ma  prin- 
cij)almeute    per     mensa  ,    ta- 
vola  ,     tabula  ,     mensa  ,    ta- 
ble  ,    table  à  manger.  Buie   a 
tavola  ,  vale  portar    le   vivan- 
de ,  epulis  meiuaiìi  instruere  , 
dnpibas  mciisas    ornare  ,  ser- 
vir ,  porier  à    table.   Pronte  , 
parie  la  tarala  ,  mettere  le  ta- 
vole, apparecchiare  ,  apponers 
mcnsam  ,  préparer  une  tabìo. 
D^.spronlè  ,  d^spariè  la   tavo- 
la ,  levar  le    tavole  ,    sparec- 
chiare, mensam  removere  ^  au- 
l'erre  ,   tollere  ,  desscrvir   une 
table.  A  tavola  a  s'  ven  nen  ir/, 
a  tavola  non  s'inveccchia  ,  pn.v. 
che  si   usa  per  dinotare    l'al- 
legrìa delle  mense « 
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à  Uihle  onne  vieillit  pas.  Parie 
iÌl  mòri  a  la\>ola  ,  ricordili  e  i 
morii  a  tavola  ,  prov.  dino- 
tante il  dire  alcuna  cosa  Cuor 
di  proposito  ,  non  adattata  al 
tempo  ,  o  al  luogo  ,  ahs  rt- 
luqui  ,  loco  ,  et  tempori  non 
conaultre,  non  inservire  ,  par 
]er  des  morls  a  table.  A  tau- 
la  b sogna  ncn  fcssr,  preghi  ,  a 
taiila  ,  e  lèt  gnan  rispèl  ,  es- 
sendo a  tavola  si  dee  mangia  uè 
liheiameiite  ,  i-crecundari  ne 
ininem  ad  memani  decet  ,  la 
viande  prie  les  gens  ,  on  ne 
doit  pas  ctre'  honleux  à  ta- 
ble ,  il  y  fa  ut  l'nanger  san» 
sea  faire  presser  ,  ou  prier. 
La  taiila  a  V  è  na  mesa  co 
''a  ,  la  tavola  è  una  mezza  col- 
la ,  che  vale  :  gii  uomini  so- 
pralTlitii  dal  vino  manifestano 
ìaciluiente  la   verità  ,  in   vino 

i-eritas Trtn/rt,sidice 

anche   una  misuia  ,  che    è    la 
centesima   parte  della  giornà  ^ 
tavola  ,    voce  dell'uso  italiano, 
quadratuni  ^  tabula  ^  un   quar- 
re,    une    lahle.    Gièùgh  it pò- 
che laide ^  cioè  impresa  breve  , 
e  facile  ,  affare  di    poca    im- 
portanza ,  res  Jacdis  ,  nullius 
ponderisi    entiepiise    courte, 
et  aisée.   Tale  laide  ,  sorta   di 
giuoco  ,  che  si  la  sul  tavoliere 
con    due    dadi   ,    sbaraglino  , 
tavola  ,  tavola   reale  ,   tabula  , 
tonte  tahle,  tric-trac.  Lo  stru- 
mento, sul  (jiiale  si  giucca, chia- 
masi  anche   sbaraglino  ,   tavo- 
liere ,  ah'eus  luf.orius  ,    echi- 
quier  ,  trictrac  ,  damier.  Tan- 
ia ,   per    indice  ,    repertorio  , 
catalogo  ,   tabula  ,   index  ^   ta- 
ble ,   index.  T.ù  taulci  daerla, 
tener  coi  le  bandita  ,  dare  epu- 
ìum  ,  teuir     tabie.    ì'è    boFia\ 
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taiila^  vlveie  lautamente,  lau- 
te vivere  ,  taire  bonne  table. 
Taula  pitagorica  ,  dicesi  una 
tavola  ,  ci*e  contiene  tulli  i 
prodotti  piissi!)ili  dal  nuuicro 
uno  sino  al  numero  nove  , 
tavola  pittagorica  ,  laljula  pi- 
ihagorica  ,  tabie  pithagoriguc. 
Taula  rasa  ,  dicesi  di  giovane 
Ignorante,  discipulus  ruuis,  et 
integer  ^  table  rase. 

Tavola  ,  diccsi  1'  aggregato 
di  cjuclle  genti ,  che  sono  alla 
medesima  tivola  per  mangiare 
ÌM^iieme  nelle  taverne,  o  altrove; 
Itvolata,  convivurnni  corona  ^ 
une  pleine  table  de  convivts. 
Tavolàs  ,  segno  ,  dove  si 
drizza  la  mira,  bersaglio  ,  .sco- 
pus  ,  meta  ,  ,  hiauc.  Archibus 
da  tavolàs  ,  sorta  d'archibuso 

per  tirare    al  bersaglio 

-iK^uebuse  butlière.  Tavolàs  , 
lavulalo  ,  su  cui  dormono  i 
soldati  carcerati  ,  o  di'  guar- 
dia ,  pancone  .... 

Tavole  ,  o  taulè  ,  tavoletta  , 
sopra  la  quale  si  giuoca  a  ta- 
vole ,  a  zai'a  ,  e  simili  ,  tavo- 
liere ,  abacus  ,  alveus  lusorius  ^ 
échiquier  ,  damier  ,  tric  ti  ite. 
Tavolata,  strumeuto  di  Ma- 
lenialìca  ,  che  sei  ve  per  le- 
var le  piante,  tavoletta  .  .  . 
plauchelte.  Tavolata  ,  si  dice 
puie  di  (juella  parte  del  vio- 
lino, del  basso  ec.  ,  su  cui 
vengono  a  poggiar  le  corde 
quauilo  si  suona  ,  tasto  .... 
chivier.  Tavolata  ^  una  specie 
solida  di  elcttuario  ,  o  confe- 
zione fatta  d'ingredienti  sec- 
chi ,  usualmente  con  zucche- 
ro ,  e  formata  in  piccoli  tozzi 
piatti  ,  o  in  quadretti  ,  o  gi- 
relline ;  paslica  ,  pastiglia,  ta- 
bella,/;aiYt//i«,tablotte,pastiile. 
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Tavoli  n  ,  di  ni  in.  di  laiiln  , 
tavoliiia  ,  tavolino  ,  (liniciis  , 
pelile  taUle. 

Tavolali  ,  tniilon  ,  legno  se- 
gato per  lo  lungo  dell' albe- 
ro di  gro.sse/r;i  sopra  a  tre 
dita  ,  paucouc  ,  ai^cr  ,  pai- 
pianelle. 

Tiwuiòssa ,  quella  soltile  as- 
sicella, sulla  ijuali^  tengono  i 
pittori  i  colori  nell'atto  del 
dipingere  ,  tavolozza  ,  tabella  , 
palelle  de  peinUe. 

TiH'oló.^sa ,  torni,  de'plttori, 
è  una  piccola  tavolelLa  ,  ossia 
pezzo  di  legno  di  noce  ,  o  di 
avorio  di  (igura  ovale  assai 
sottile ,  e  liscia  ,  sopra  ,  ed 
all'intorno  della  quale  mettono 
i  pittori  i  diversi  colori  ,  che 
loro  occorrono,  pronti  al  peii- 
nello  ,•  la  parie  di  mezzo  ser- 
ve per  mescli iarvi  sopra  il  co- 
lore ,  e  per  l'are  le  tinte  op- 
poi'tune  al  lavoro  ,•  non  ha 
ella  alcun  manico  ,  ina  in  vece 
di  questo  un  buco  da  un  ca- 
po ,  in  cui  si  la  passare  il 
dito  grosso  per  tenerla  ;  ta- 
volozza ,  labtlla  ,  palette  de 
peintre. 

Tavola  ,  voce  cont.  ,  sem- 
pre ,  tuttora  ,  tultavoita,  ogni 
volta  ,  ognora  ,  semper  ,  Jttgi- 
ter  ,  assidue  ,  coiitiuenlcr  ,  si- 
ile intermissione  ,  continuel- 
lement ,  incessammeut  ,  saus 
cesse  ^  toujouis. 

Tè  con  e  chiuso,  arboscel- 
lo ,  che  cresce  in  varie  Pro- 
viucie  della  China,  del  Giap- 
pone ,  e  di  Siam  ,  donde  a 
noi  vengono  le  foglie  accar- 
tocciale per  uso  di  bere  il 
loro  decotto  ,  che  parimente 
si  appella  tè  ^  te  ,  thca  ,  te  , 
•  Lhe  ,  e  i  Giapponesi  tcha. 
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Tr  con  tì  aperto  ,  è  la  se- 
conila  persona  del  singolare 
dell' imperativo  del  verbo  te- 
nere., e  vale:  tieni,  prendi  , 
piglia  ,  toglii  ,  e  ci  serviamo 
per  dare  altrui  qualche  cosa. 
Te  cosi  Inni  ,  te  questo  lu- 
me ,  cioè  prendi  questo  lu- 
me ,  accipe  ,  stime  ,  tiens  , 
piends.  Tè  tè  ^  cos'i  raddop- 
piato ,  voce  di  cui  ci  serviamo 
per  chiamare  ,  o  per  allettare 
i  cani  ,  te  te  ,  voa:  ,  qua  ca- 
ìii's  accientur  ,  te  te  ,  mot  , 
dont  on  se  sert  poiir  appeler 
un  chien.  Tè  tè  ,  nome  ,  che 
i  fanciulli  danno  ai  cani  ,  ca- 
gnolino ,  te  te  ...  .  tou-tou. 
Tè-tè  ^  voce  puerile,  di  cui 
si  servono  le  madri  per  {sgri- 
dare i  fanciulli  ,  facendo  an- 
che talvolta  loro  cenno  col 
dito  indice  ,  cave  ,>  vcv  ,  gar- 
de-toi  ,  malhcur  à  toi. 

Teatin  ,  Ordine  religioso  di 
Pieti  regolari  cosi  detti  dal 
loro  primo  Superiore  Doa 
Giovanni  Pietro  Caraila  Arci- 
vescovo di  Chiesi  nel  Regno 
di  Napoli ,  che  anticamente 
si  chiamava  'Theate.  Questo 
Arcivescovo  fu  poi  Papa  col 
nome  di  Paolo  IV.  dopo  d'es- 
sere stato  compagno  di  s.  Gae- 
tano Gentiluomo  Veneziano  , 
primo  Fondatore  di  quest'Or- 
dine a  Roma  1'  anno  i  ^24.  ) 
teatino  ,  llieatinus  ,  théatin. 

Teatifw.  ,  Ordine  di  Mona- 
che sotto  la  direzione  de  Tea- 
tini ,  (ondato  da  Orsola  JJe- 
uincasa  a  Napoli  l'anno    ibb3. 

Teatro  ,  è  una  camera  ,  o 
sala  spaziosa,  parte  della  eguale 
è  occupata  dalla  scena  ,  che 
comprende  il  palco  degli  at- 
tori ,    1«    decorazioni  ,     e    le 
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macelline  ,  ed  il  resto  n'è  di- 
stribuilo  ili  uno  spazio  ,  clcUo 
plali-a  ,  e  udùnsa  (  plnlea , 
udienza  ,  voce  deil  uso  itiil.  ) 
il  qiuil  è  coperto  di  sedili  , 
palchetti  ,  e  termina  in  uucde- 
vazione  d'una,  o  due  gallerie 
disposte  in  panche  ,  che  mon- 
tano l'ima  sopra  l'altra,  tea- 
tro ,  thciiliiim  ,   théàtre. 

T^bi ,  clic  è  di  caldezza  tem- 
perata ,  tra  caldo  ,  e  i'reddo  , 
tiepido  ,  calduccio  ,  caldelto  , 
iepidm  ,  tiède  ,  un  peu  chaud, 
qui  est  entre  le  chaud  ,  et  le 
troid. 

Tee  ,  t^g  add.  ,  di  grosse 
membra  ,  complesso  ,  grasso  , 
fondato  ,  ben  tSarcliiato  ,  at- 
ticciato ,  mcinhiis  crasiiori- 
hiis  ,  corpore  obosso  ,  bene  lia- 
bitus  ,  membro  ,  fort ,  et  vi- 
goureux,  robuste,  trapu  ,  ra- 
masse. Tee  ,  dicesi  pure  d'ogni 
altra  cosa  ,  atticciato  ,  cras- 
iior ,  gros  ,  grand  ,  épais. 

Te-Deum  ,  cosi  appellasi  un 
Inno  delia  Chiesa  ,  che  co- 
mincia da  tai  parole  ,  e  che 
oltre  che  si  recita  ordinaria- 
mente alla  fine  del  Mattuti- 
no ,  si  canta  anche  con  so- 
lenne pompa  ,  e  cerenionia 
per  rendere  pubblicamente  gra- 
zie a  D'to  ,  o  di  qualche  vit- 
toria riportata  ,  o  di  altro  t'e- 
lice avvenimento  ,  Teddeo  , 
Te  Deiim  ,  Te  Deum. 

Tegainia  ,  vaso  di  terra 
piatto ,  con  orlo  alto  ,  per  uso 
di  cuocer  vivande  ,  tegame  , 
tegamino  ,  (esitila  ,  petite  cas- 
sero le  ,   V.  Fojòl. 

Teila  ,  lavoro    di  fila    tes- 
sute insieme,  tela,  tela,  toi 
le.  La  (ella  è  formata  di    li  li 
iucrocicchiati  ,    od   intrecciati 
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gli  lini  con  gli  altri  ,  alcuni 
ile'ijuali  sono  messi  in  lun- 
ghezza ,  e  si  chiamano  ordiiun^ 
(  ordito)  gli  altri  tirati  attra- 
verso, e  questi  si  chiauiano 
l^ssuiìi  (ripieno,  trama.)  Tei- 
la ^  dicesi  anche  un  pezzo  di 
tela  ,  che  cucito  con  altri  so- 
miglianti compone  vestito  , 
lenzuolo  ,  camicia  ,  o  cosa  si' 
mile,  ed  è  per  lo  più  della 
lunghezza  della  cosa,  eli' egli 
compone,  telo,  lehe  pars  , 
laize  de  ioWe.  Mesa  teila  ,  doe 
tede  ,  tre  tede  ....  demi-ié  , 
deux  lez  ,  trois  lez.  Teda,  di- 
cesi pure  un  pezzo  di  tela  , 
che  serve  per  iutelucciare  ,  o 
fortificare  qualche  parte  di 
una  veste,  teluccia  ,  telce  seg- 
ìiiciìtiun  ,  morceau  de  toile. 
Teila  crua ,  tela  non  imbian- 
cata ,  né  curata  ,  tela  rozza  , 
tela  riidis  ,  toile  crue.  Teila, 
dòr  ,  teda  dargent ,  sorta  di 
drappo  tessuto  con  oro  ,  od 
argento  ,  teletta  ,  aureum  ,  ar- 
genteuni  textile  ^  toile  d  or  , 
ou  d'argent.  Le  braje  d' teda 
stali  scnpre  a  l'ora ,  V.  Strass. 
Teila  d'anbalagi ,  tela  grossa  , 
e  rada  da  imballare  mercan- 
zie ..  .  .'carpette  ,  gros  drap 
rajé ,  propre  à  l' emballage. 
Teila  bai  issa  ,  tela  batista  ... . 
batiste  ,  ou  toile  de  batiste. 
Teda  d'biirat ,  sorta  di  tela 
I  uvida  ,  e  trasparente,  burat- 
to ,  tejclnin  cilieinuin  tenne , 
étamine.  Teila  ansirà  ,  sorta 
di  tela  intonacata  d'una  certa 
composizione ,  onde  non  pe- 
netra l'acqua  ,  incerato  ,  tela 
incerata  ,  tela  cerata  ,  toile 
ci  rèe.  Teila  apnmiia  ,  tela 
pieparata  per  pingervi  sopia, 
tela    mesticata  ....  toile   iiu- 
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prlmée.  Tei'Ia  d'iistn  ,  telo  di 
Cimapa  ,  tela  cunna/una  ,  toile 
d(!  cliunvre.  Tciln  d'Un  ,  tela 
di  lino,  icln  linea  ,  toile  de 
lin.  Tciln  d'  banbas  ,  tela  di 
cotone  ,  di  bim)ba;j,ia  ,  tda 
honibycinn  ,  toile  de  colon. 
Teda  d'eà  ,  tela  ,  che  si  la 
lare  per  proprio  uso  ,  tela 
inemla  ,  et  in  imim  finnior  , 
toile  de  ménage.  Teda  ur- 
dia  per  me  taf.  ,  disegno  ,  nia- 
negi^io  occulto  ,  o  inganne- 
vole ,  trama  ,  dolus  ,  maehi 
natio  ,  fraus  ,  insidice  ,  trame, 
finesse  ,  malice  ,  complol 
secret  ,  conjiiration  ,  ca- 
bale, conspiration,  piège,  em- 
Lùche.  Marcand  da  tede  ,  co 
Jui  ,  che  vende  tela  ,  bianche- 
rie ,  telaruolo  ,  lintco  ,  onis  , 
mcrentor  lintenriiis ,  n>archand 
de  toile  ,  toilicr  ,  ou  niarchaud 
toilier.  Col  eli  fa  la  teda ,  co- 
lui ,  che  tesse  ,  e  lavora  la 
tela,  telaruolo,  tessitore,  tes- 
serandolo ,  te.rtor  ,  tisserand  , 
V.  T^ssior.  Urdl  la  teda ,  or- 
dire la  tela  ,  telarn  (fi  diri ,  or- 
dir la  toile  ,  en  commencer 
la  tissure  ,  disposer  les  fils. 
jFè  la  teda  ,  tessere  la  tela  , 
teloni  tejcere  ,  l'aire  la  toile. 
Teda  d' Cher  ^  tela  di  Chieri 
toile  de  Quiers. 

Teda  angomà ,  tela  gom- 
mata ,  tela  gumrni  niadef'acta  , 
criarde  ,  teile  apprelée.  Teda 

d'coce  ,  tela  di    stoppe 

etouperie. 

Tedai'ìa ^  quantità  di  tele, 
mercanzia  di  tele,  \,Q\itr\à,nego- 
tiatio  linlearia^  tra  tic  de  toiles, 
toilerie. 

Teii,a  ,  hrassa  ,  misura  di 
lunghezza  oncie  quaranta  ; 
lesa  ,  org^a  ,    tolse. 
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Teif  ,  luogo,  ove  si  ripon- 
gono i  tieni  ,  la  paglia  ,  le 
messi  prima  di  hallerle  ,  che 
dicosi  anche  cassiiia  ,  tettoja, 
tabcrnaeuUmi  ,  auvcnt  ,  remi- 
se ,  couvert ,  appentis  ,  haa- 
gard.  Teit ,  diccsi  anche  una 
casa  di  campagna,  e  la  pos- 
sessione con  casa  ,  villa  ,  vuSf 
i'dla  ,  campagne ,  ou  maison 
(ic  campagne  ,  bastide.  Teit  , 
e  più  comunemente  cwert  , 
la  parte  più  alta  d'  una  fab- 
brica ,  essendo  quello  ,  che 
l'orma  il  coperto  di  tutto  l'edi- 
lizio ;  lel\.o  ^  tectum ,  toit. 

Telegrafo  ,  macctiina  an- 
tica ,  oggidì  rinnovata  ,  li  cui 
movimenti  servono  per  comu- 
nicare ,  con  certi  segni  di 
convenzione ,  ed  a  certe  di- 
stanze lontane  ,  e  detcrminate, 
le  cose  ,  che  si  vogliono  tar  sa- 
pere ;  telegrafo  . . .  telégiaphe. 

Telescòpio  ,  strumento  di 
più  cristalli  ,  col  quale  si  ve- 
dono le  cose  di  lontano  ,  te- 
lescopio ,  cannocchiale  ,  tele- 
scopium  ,  télescope. 

Telònio ,  banco  di  cambia- 
tore ,  e  per  traslato  dlcesi  ta- 
lora scherzevolmente  di  qua- 
lunque banco  di  lavoro  ;  te- 
lonio .  .   .  bureau. 

T^ma  ,  timoi  e  ,  paura  ,  te- 
menza ,  timor  ,  crainte  ,  peur, 
appréhension. 

T^me ,  aver  paura  ,  esser 
oppresso  da  timore  ,  temere  ^ 
liniere  ,  metuerc  ,  formidare  , 
pavere  ,  craincUe  ,  redouter  , 
appréhender,  avoir  peur.  T9- 
nie  ,  per  dubitare  ,  amhigere  , 
dubitare  ,  liniere  ,  craindre  , 
doutcr  ,  hésiter  ,  ètre  dans 
rincertitude.  T^me  H  laud , 
'l  freid ,    patire ,    temere    il 
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«aldo,  il  fi'eldo,  curarlo  ,  spn- 
tirlo  assai  ,  magni faccre  ,  du- 
cere ,  hah:'r('  ,  curare  ,  craiii- 
die  le  chaiul  ,  le  froid  ,  en 
ètre  incomuiolé.  Tfme  'l f;nììi, 
temere  il  solletico  ,  lililluiio- 
nern  curare  ,  tililialionc  labo- 
rare  ,  craindre  le  cliitouille- 
nient.  Ntii  t^me  'l  funi  (Ì  in 
viòle  ,  non  si  cui'iir  cosi  d'o^^ni 
cosa  ,  a  stai'  tosto  ,  senza  nino 
versi  dal  suo  j)!  oj)Osito  ,  per 
quanto  altri  si  dica  ,  o  faccia, 
non  temer  grattaticci  ,  o  uoiì 
non  esser  uomo  ,  che  tema 
grattaticci,  haud  metuere  ^  ni- 
hil  curare  ,  nihii  pensi  habcre, 
aul  ducere  ,  n'appréliender  pus 
aisément  ,  ne  s'étoaner  pas 
pour  peu  de  cliose ,  ne  crain- 
dre rien. 

T^mer  ,  spezie  di  pesce 
d'  acqua  dolce ,  uoa  molto 
grosso  ,  di  scaglia  minuta,  che 
tira  all'  argentino,  la  cui  carne 
ha  un  certo  sapore  come  di 
timo  ;  temolo  ,  thfniallus  ,  es- 
pèce  de  truite  de  rivière,  dont 
la  cliair  a  une  odeur  de  tliym. 

Tenca  ,  pesce  di  lago ,  e  di 
fiume  ,  assai  noto  nelle  nostre 
peschiere  ,  il  quale  ha  due 
barbette  ,  squanime  minute  , 
e  coda  intera  ,  la  sua  pelle  è 
nericcia  ,  e  viscosa  ,  tinca  , 
tinca  ,  tanche.  Pie  iia  tenca  , 
dicesi  per  ischerzo  il  bruttarsi 
di  fango  le  scarpe  ,  infangarsi, 
calceos  luto  inficere  ,  se  ci'ot 
ter  ,  s'emboui'ber ,  remplir  les 
souliers  de  erotte.  Tenca  ,  va- 
rie fila  di  pannolino  avvolte 
insieme  (  filandre  )  in  forma 
lunga  e  ritoada  ,  che  si  pon- 
gono nelle  ferite  ,  e  nelle  ul- 
ceri per  tenerle  aperte  ,  afliu- 
«hè  si  purghino;  tasta  ,  sluel- 
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lo  ,  lemnì'icu'; ,  lurundn  ,  bour^^ 
donnet,    tente. 

Tenda  ,  tela  ,  che  si  disten- 
de iu  aria  ,  e  allo  scoperto 
per  ripararsi  dal  sole ,  d  ili' 
aria  ,  o  dalla  pioggia  ,  ->e  ge- 
neralmente tela  ,  che  si  disten- 
de per  coprire  ,  o  pirar  chec- 
chessia ;  tenda ,  velariuni  ^  ten- 
te. Tenda  ,  baraca  per  gli  pa- 
d  glioni  dogli  eserciti ,  tenda  , 
labernacidnni  ,  tentar  inni  ,  pa- 
pilla ,   tente  ,   baraque. 

Tendina  ,  pezzo  di  drappo, 
o  di  seta ,  od  altro  ,  che  si 
usa  per  celare  ,  coprire  ,  at- 
torniare, o  conservare  qual- 
che cosa  ,  e  a  cui  sono  at- 
taccati anelli  ,  ossia  campa- 
nelle ,  che  scorrono  sopra  una 
verga  di  ferro  per  tirarlo  , 
cortina  ,  bandinella  ,  tendina 
voce  dell'  uso  it.  ,  veluni  du^ 
etile  ,  linteum  ,  rideau.  Ten- 
dina ,  spezie  di  velo ,  che 
fermato  in  alto  degli  spor- 
telli delle  carrozze  ,  ed  altre 
cose  simili  si  tira  giù  per 
ripararsi  dal  sole  ,  e  dall'  aria  , 
cortina,  o  tendina  v.  dell' uso 
it.  ,  velum  duci  ile  ,  rideiu. 
Tendine  d^l  let  ,  tende  ,  che 
fasciano  intorno  il  letto  ,  cor- 
tine ,  connpceum  ^  courtine, 
rideau  de  lit,  cautonnière. 

Tendon ,  accr.  di  tenda  V . 
Tendon  ,  sipari  ,  quella  tela 
dipinta  ,  che  si  alza  ,  e  cala 
innanzi  al  teatro,  tenda ,  si- 
pario V.  dell'  uso  ,  siparium  , 
la   toile  du  théàtre. 

T^n^bra  ,  stromcnto  di  le- 
gno di  suono  strepitoso  ,  che 
si  suona  la  settimana  santa 
iu  vece  delle  campane  ,  tahella, 
crepitaculuni  ligneuni  ,  cré- 
ccUe  ,  tarahat.   T^n^bre  plur., 
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vn  servigio  ,  die  si  fa  hcI 
mercoledì  ,  giovedì  ,  e  venerdì 
avanti  Pasqua  in  coninieuio- 
ja/ione  doli'  afonia  del  nostro 
Salvatore  neli'  orto  ,  tenebre  , 
■V.  deli'  uso  it  .  .  .  tenéhres. 
Tal  servigio  si  fa  col  fragore 
della  l^nfòra  ;  è  anche  uno 
strouiciito  ,  di  cui  servivansi 
i  Religiosi  di  notte  |;er  av- 
vei  lire  d'  andare  al  coro  .  .  . 
tarabat. 

T^twr  ,  di  poca  durezza  , 
die  noti  acconsente  al  tatto,  che 
tende  al  liquido  ,  che  agevol- 
mente si  comj)rinie  ,  o  cede  , 
teneio  ,  tener ,  motlis  ,  tendre, 
mou  ,  souple.  Tt^ii^r  coni  La 
giunca  ,  tenero  come  ricotta  , 
assai  tenero  ,  dicesi  di  vivande, 
e  simili  ,  admothun  ,  apprimc 
tener  ,  lenenimus  ,  mollior  , 
recenti  rore  ,  fort  tendre , 
teudre  comma  rosee.  T^ner , 
per  novello  ,  giovane  ,  di  poca 
età  ,  tener  ,  tenera  (Tinte  ,  ten- 
dre ,  jeune  ,  peu  àgé.  T^ner 
d'  chèur  ,  tenero  ,  aifettuoso  , 
viollis  et  tener  animus  ,  ten- 
dre, sensible  ,  aliectueus.  Tf- 
ner  ,  per  non  conteimato,  non 
assodato  ,  non  islabilito  ,  iii- 
firmu.ì  ,  debiiis  ,  inihccdlus  , 
toiblc  ,  chanceìai'.t  ,  qui  n  est 
poiut  affermi.  T^ner  ^  vale  an- 
che fresco  ,  o  nuovo  di  qual- 
che cosa  ,  recens  ,  frais  ,  nou- 
\eau.  Esse  l^ner  d'  cunsiensa, 
esser  delicato  di  coscienza  , 
religioni  kabere  alicjidd  ,  avoir 
la  coiiscieiice  tendre  ,  ètte  dé- 
licat  sur  les  choses  ^  qui  in- 
téressent  la  conscience. 

Tcninieiit ,  [^ossessione  ,  te- 
nuta ,  pudeie  ,  ranteuulo  di 
dominio  ,  e  di  glurisdi/.ioiie  , 
tcoiweulo  j  fiiudus  ,  fJOòicssiOj 


TE  9S 

tenue  ,  .torre  ,  possession ,    V. 
T/iira. 

Teiiii'èla  ,  tenivlòt  ^  V.  Tt- 
niwla  ,   linivlòt, 

'l'cnor  ,  nella  musica  è  la 
parte  media  ,  o  mezzana  ,  ov- 
vero qr.ella  ,  ohe  è  T  oi'diùa- 
rio  grado  ,  o  tenore  della  vo- 
ce,  quando  non  è  alzata  al 
soprano  ,  né  abbassata  al  basso, 
tenore  ,  vo.v  media  ,  taille  , 
tcnor.  Tenur  ,  si  dice  anche 
la  persona  ,  che  canta  la  parte 
di  tenore  in  un  concerto  ,  te- 
nore ,  teuorisla  ,  cantar  me- 
diiis ,  tcnor.  Tenor  ,  dicesl  al- 
tresì lo  strumento  atto  a  so- 
nar la  parte  di  tenore  .... 
Tenor  ,  per  soggetto  ,  conte- 
nuto, breve  somma,  tenore, 
nr^umcntnm  ,  stemma  ,  le  con- 
tetui ,  la  teneur  ,  la  substauce, 
le  snjet  ,  le  fond  d'un  écrit. 
Tenor  ,  per  forma  ,  maniera, 
ratio  ,  modus  ,  tenor  ,  forme , 
manière,    facon. 

Tenp,  quantità,  che  misura 
il  moto  delle  cose  mutabili, 
rispetto  al  prima  ,  o  al  poi  ; 
tempo,  teinpns  ^  temps.  T(7i/>, 
per  età  ,  tempus  ,  cetas  ,  cevuni^ 
àge,  temps.  Tenp  ,  per  oppor- 
tunità ,  occasione  ,  agio  ,  co- 
modo ,  oppo/iunitas  ,  occasio  , 
tempus,  temps  ,  opportunité  , 
occasion  ,  loisa".  Tenp  ,  per 
dilazione  ,  indugio  ,  mota , 
délai  .  Tenp  ,  per  sta- 
gione ,  tempus  ,  tempestas  , 
temps  ,  saisoiu  Tenp  ,  per 
quella  parte  degli  onuoii,  che 
ne  regol.i  con  eguali  vibra- 
zioni il    movimento,    tempo, 

registro ie     temps  ,    le 

j  brtiaiioier.  Tenp  ,  nella  music.» 
!  si  dice  la  misura  del  moto 
'  delle    voci ,    o   de'  suoni    per 


Juiigiii  ,  o  brevi  intervalli  per 
inodiiare  il  ritiuo  ,  Sd-ondiir 
]a  bdttutu,  e  legulciie  la  ve- 
lucità  ,  o  le  tuiUdiize  ,  e  le 
|jause  ,  ouJe  amie  a  tciip  ,  vale 
lo  st>;sso  ciie  audjr  a  battu- 
ta ,  tcnijio  ....  temps  ,  me- 
sure.  Tciip  brut  ,  tjii/i  catii>  , 
ienpas  ^  si  dice  allora  ciie  l'aria 
oseuratusi  mostra  vicine  pro- 
celle ,  tempo  nero  ,  tampus 
nubUoswn  ,  proccllosiitn  ,  mu- 
la ,  aclv'crsa  ,  iniqua  teinpe- 
stas  ,  temps  noir  ,  obscur  , 
sombre,  orai^eux..  A-.'èi  boa 
taiip  ,  tar  tenipone  ,  star  al- 
legratiieute  ,  sguazzarla  ,  pas- 
sarsela in  allegria  ,  e  diverti- 
menti ,  sibi  bi.'.iie  ,  eL  pulchre 
J'acere  ,  genio  indulgere  ,  ani- 
mo obsequi  ,  voiupe  Jaccre 
animo  mio  ,  faire  goj^ailie  , 
taire  ripaille  ,  se  divertir  , 
iaire  boune  cbère.  Ant^L  leap 
c/i'Berta  filava  ,  di'  i  rat  por- 
tavo le  palo/le  ,  cioè  nei  se- 
coli addietro  ,  o  nei  secoli  di 
ignoranza,  priseis  leniporibuì  , 
liu  temps  du  Roi  Giuilemot, 
du  temps  qu'on  se  mouchait 
sur  la  manciie.  Dóp  'l  cali\> 
tenp  ai  ven  pèdi  7  boti  tenp  , 
dopo  il  cattivo  ne  viene  poi  il 
l>el  tempo  ,  poòt  nubila  pluv- 
bus  ,  If,  temps  vient ,  qui  peut 
attendre.  A  V  è  nen  tenp  d' 
grateise  i  g^noi  ^  d' dnioreòse  ^ 
uon  è  tempo  di  tar  tieno  a 
celie ,  non  è  da  baloccare  , 
omnis  mora  àbrumpenda  est, 
celcrilale  opus  est,  abjicendcG 
nugce  ,  n'est  pas  le  temps  de 
s'amuser  à  la  moularde.  Sco.i- 
fiiurè  L  tenp  ,  Scongiurare  il 
tempo, e^jcorcismis  tvmpe.-,tatcni, 
v(d  vini  conio  majoiem  deprcca- 
ri  ,    exvrcLs.iioruiii    opc;    aUu- 


T  E 

mitalem  a  frugibus  depellcre  , 
propulsare  ,  conjurer  le  tenips. 
òoaè  p^r  f/  tenp  ,  sonar  pei' 
ii  tempo  (  uso  al  presente  abo- 
lito )  diseutiendis  grandinuòis 
nuùibns  lera  campana  ,quHtc- 
re ,  sonner  pour  le  temps. 
Pie  7  so  tenp  ,  prender  lu 
congiuntura,  captare,  arri" 
pere  occasioneni  ,  prendre  soa 
temps  ,  saisir  l'occasion  favo- 
rable.  De  'l  so  tenp  ,  nen  pia 
le  còse  an  pressa ,  proceder 
con  maturità,  e  non  troppo 
affrettutameate  in  (jualcbe  ope- 
ra/ione ,  tempus  ducere  ,  lais- 
ser  miirir  les  cboses.  Ande  ce 
tenp  ,  term.  di  musica,  andai* 
a  battuta,  accordare,  sodare 
verba  chordis  ,  fungere  vocent 
fidibus  ,  aller  eu  mesure.  iVctó 
de  tenp  ,  gnanch  lasse  tire  'L 
fià  ,  non  dar  tanto  tempo  ciie 
uno  respiri  ,  cioè  non  conce- 
der un  momento  di  tempo,' 
nuli  ani  moram  concedere  ,  na 
pus  donner  le  temps  de  res- 
pirer.  Nen  de  tenp  ,  vale  an- 
cbe  procedere  con  sovercliiu 
fretta  in  qualche  opera/^ioue  , 
oninem  abrmnpere  moram,  hd- 
ter  trop ,  ne  pas  donner  le 
temps.  Fé  bel  tenp,  esser  buo- 
na stagione  ,  esser  il  cielo  se- 
reno ,  Far  buon  tempo,  suduiit 
eise  tempus,  banani,  o  sere-' 
nani  esse  tempestalem  ,  coelum 
siid'im  ,  sercnum  ,  taire  beau  , 
faii-e  beau  tem[)s.  Fé  cativ  tenp, 
vale  il  contrario  ,  far  cattive» 
tempo,malam  esse tcmpcslatenip 
cxlum  luihilosuin  ,  pluviosum  p 
faire  mauvais  ,  faire  mauvaiiJ 
temps.  Comodessc  ,  ansereucssa 
l  tenp  ,  racconciarsi  ,  o  ras- 
serenarsi il  tempo  ,  di  torbiJa 
tUiòi  uuovuui'iJitc  iw.cao;  dis-i 
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serenai ,  facieni  ad  serenam 
miitatur  dies  ,  se  ra^coiuiiKt- 
der  ,  se  renicttre  aii  bea».  Chi 
a  tc.mp  ^  a  \'ila  ^  col  tempo  si 
può  imitar  sorte  ,  chi  ha  tem- 
po ,   ila   vita avec   ie 

temps  la  f'ortiaie  peut  chau- 
j^er.  Chi  a  Icup  ,  di'  a  speta 
neii  leiip ,  cìii  da  tempo,  uou 
aspetti  tempo  ,  cioè  uou  do- 
versi lasciar  passar  le  occa- 
sioni ,  sctnce  inservire  ,  occa- 
iionem  arripere  ,  il  ne  fa  ut 
pas  laisser  échapper  les  occa- 
sions.  Con  7  leiip  ,  e  la  paja 
i  ìie>pu  madiiro ,  \.  Ni'.'>po.  A 
tcnp  ,  atl  ora  opportuna  ,  al 
tempo  debito  ,  tempestile  ,  ad 
ti'inpus  ^  A  tcnips,  à  propos.  ^-/ 
tenp  ^  e  lèugh  ^  in  congiuntu- 
ra propria,  quando  il  luogo, 
e  il  tempo  lo  peraiettano  ,  a 
tempo  ,  e  luogo  ,  ■  opportune  , 
tempori  ,  en  temps ,  et  lieu. 
JJa  gran  tenp  ,  da  gran  tem- 
po ,  jamduduìn  ,  depuis  long 
temps  ,  de  longue  maiu.  Con 
rande  del  te/ip  ,  nel  trascorrer 
del  tempo  ,  col  tempo  ,  teni 
poris  processa  ,  à  la  longue  , 
avec  le  tenips.  Tcnp  Jci ,  un 
pes  fa,  tempo  tu  ,  per  1' ad- 
dietro ,  già  nel  tem[)0  passa- 
to,  olini  ^  jamprideni ,  autre- 
fois  ,  jadis  ,  dans  le  temps  pas- 
se, ancienuement. 

Tenpas  ,  si  dice  allora  ,  che 
r  aria  oscuratasi  mostra  vicine 
procelle,  tempo  nero,  tem- 
paccio ,  cattivo  tempo  ,  tein- 
pas  proceilosum  ,  temps  noir  , 
somhie,  obscur  ,  orageux. 

Tenperament  ,  nella  medi- 
cina s'  intende  una  naturale 
abitudine  ,  e  consti  tuz io  ne 
del  corpo  dell'  uomo  ,  o  delia 
dis^osiiione  detjU  umori    uni- 
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mali  in  qualunque  soggetto  ^ 
temperamento,  complessione  , 
corporis  tcmpcralio  ,  habitus 
co/ poris  ,  huhitudo  ,  tempera- 
tur(c ,  natura  ,  tempéranient  , 
élat ,  complciion,  disposition, 
constitutiou  du  corps.  Ten- 
perament, per  misura,  mo- 
das  ,  mcsure  ,  modération, 
niénagement  ,  milieu.  Tenpe- 
rament ,  per  compenso ,  ri- 
piego ,  ratio  ,  tempérament  , 
e\.pédient  ,  moyen,  remède , 
issue,  voie.  Tenperament  ,  per 
governo  ,  modo  di  reggere  , 
inoderalio  ,  modus  gubernandiy 
ratio  ,  gouveiiiement  ,  coa- 
duite  ,  auministratiou,  gestion, 
commandement. 

Tcnpesta  ,  gocciola  d'  acqua 
congelata  nelT  aria  per  t'orza 
di  tieddo  ,  e  di  vento,  e  si  la 
di  vapore  freddo  ,  e  umido 
stropicciato  nelle  parti  inte- 
riori del  nugolo;  grandine, 
gragnuola  ,  grando  ,  grèle. 
Na  grana  dtcnpe.'tta  dna  lira  , 
un  mucchio  di  grandine  d'una 
iibbia  ,  una  grandine  grossis- 
siina  ,  griunus  ,  o  ealcuLus- 
grandini s  li br alia  ,  gièloii  d* 
une  livre  ,  un  gros  graiu  de 
grèle. 

Tenp^stà  ,  add.  ,  biliottato  , 
ricamato:  Tenp^stà  d' giòje  ^ 
....  geni  ni  is  distinclus  ,  par- 
seuié  ,   marqueté  ,  bigarré. 

Tenp^slè ,  piover  gragnuo- 
la ,  grandinare  ,  grandinare  , 
gtèler ,  tomber  de  la  gièie. 
Tenp<}.->tè  il^ur.  ,  importunate  , 
instij^are  ,  urgere  ,  impellere  , 
pres.->er  ,  insister  ,  inq)orlu- 
ner,  iustiguer,  solliciter,  pour.- 
ser  ,  setii,enter  ,  tatabusLer  , 
rumpre  ia  tète.  Tcnp^ste  ,  per 
v/oulurbuie ,  iuquieiare ,  mei-. 
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ler  sossopt'a ,  turbare  ,  pertur- 
bare, troubliT,  iiujuiétei',  ti»iir- 
mcntor,  alliister  ,  lucllre  en 
tlesoi  dre  ,  ou  jiorter  le  clésor- 
tlre.  T-iip^òtè  ,  p»n-  imperver- 
s,iVi'  ^J'iucrc  ,  debaccluiri  ,  teiu- 
piUer  ,  taire  ta^iaije  ,  taire  le 
diable  à  quatre ,  s'emporter. 

Tciiporal ,  couiuioiiune  vio- 
IcDta  dell'aria  cou ,  o  senza 
pioggia  ,  grandiue  ,  tuoni  ,  e 
lampi  ,  tenipesla  ,  tenipus  prò- 
ceUoòuni ,  ncbuiosuin  ,  ca'luiii 
plui'iuin  ,  ad^'craa  ,  iniqua  tcin- 
pcstas  ,  mauvais  Icinpì  ,  oragc, 
icujpète.  Te.'iporal  d  acpui  , 
subita,  o  repeutiua  pioggia, 
o  nugolo,  che  nou  piglia  gran 
paese  ,  iicuibo  ,  ninibus  ,  piuie 
sondaitie  ,  la  vasse  ,  oudée  , 
orage. 

Tenpore  ,  digiuno  di  tre 
giorni  ,  che  si  fa  in  ciascuna 
delle  quattro  stagioni  dell' 
anno  ,  le  quattro  tempora  , 
J'crice  esurialcs  ,  le  quatre- 
temps. 

Taiporqgè  ,  lenporisè  ,  se- 
condar il  tempo  ,  governarsi 
secondo  l'  opportunità  ,  navi- 
gare secondo  il  vento  ;  tem- 
poreggiare ,  tempori  ,  sceiice 
iiucivire  ,  s'accumnioder  au 
temps  ,  aller  selon  le  veuL. 
T{'iiporqgc  ,  per  indugiare  , 
guadagnar  tempo  ,  cuaciari  , 
vrolrukare  ,  dicin  ducere  ,  tem- 
poriser  ,  ditiérer  ,  rétarder  , 
Ijiaiser. 

Tcnpra  ,  nell'  arti  tnecca- 
niclie  è  il  pi  eparare  l'acciajo, 
e  '1  ferro  in  modo ,  che  si 
rendano  più  saldi,  e  commessi, 
più  duri  ,  e  più  ferini  ,  od 
unchc  più  dolci ,  ed  arrende- 
voli secondo  le  rispettive  oc- 
casioni coi   tulTarii  in  acqua  ^ 
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o  in  altro  liquore  mentre  snn 
bollenti  ;  tempera  ,  teniperntio^ 
tempre.  Tenpra  ,  per  (piatita, 
maniera  ,  iialura  ,  ratio  ,  liu- 
meur  ,  qua  li  té,  carattere  ,  na- 
turel  ,  manière  ,  £;cnie',  incli- 
iiatiou  ,  sot  te  ,  guise  ,  forme^ 
trempe  ,  espèce  ,  geure  ,  con- 
dition  ,  com|)Ies.i<)U.  De  La 
tenpra  ,   \.  Tetiprè. 

Teiiprè ,  o  de  la  tenpra , 
temperare  ,  dar  la  tempra  , 
temperare  ,  attemperare  ,  tem- 
prer  du  fer  ,  ou  de  l'acier. 
Tettprè ,  per  moderale  ,  raf- 
frenare, correggere ,  o  adegua-» 
re  il  soverchio  di  checches- 
sia colla  foìza  del  suo  con- 
trario ,  temperare  ,  moderari  , 
contuierc  ,  cohibere  ,  teinpé- 
rer  ,  modérer  ,  corriger ,  ah- 
sorher  ,  mitiger  ,  moditier  , 
adoucir  ,  amortir  ,  réfréner  ^ 
reprimer  ,  contenir.  Tenprè  lei 
piuma  ,  acconciar  la  penna  ad 
uso  di  scrivere,  scalpello  cala- 
muia acuere  ,  aptare  culamum^ 
tailler  une  piume,   hollander. 

Tenprin  ,  strumento  ,  col 
quale  si  temperano  per  lo  piì» 
le  penne,  temperatojo,  tem- 
perino, scatpeitum  Ubrariitm  ^ 
canif,  trancile- piume. 

Tenprinà  ,  colpo  dato  eoa 
temperino  ,  temperinata,  scal- 
pelL  librarii  ictus  ,  coup  da 
canif. 

Tensaria^  arte,  o  labora- 
torio del  tintore,  tintoi'ia,  luo- 
go dove  si  tinge,  tinta,  m- 
fectoris  officina  ,  o  labcrna , 
baphia ,  orum  ,  atelier  d'uà 
teinturier  ,  la  teintuie  ,  le 
teint  ,  la  manière  de  teiodre. 

Teme  ,  dar  colore  ,  colo- 
rare ,  far  pigliar  colore ,  tin- 
geie  ,   tignjic ,  tiai-:re  ,  colore, 
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elùjuo  ìii/ìcere ,  colorare,  tein- 
dtc  ,  peiiulrc  ,  colorer  ,  mot- 
tre  à  la  teiiUure  .,  mettie  en 
couieur  ,  doniicr  de  ia  con 
leur.  Tcnsc  ,  piopiiameule  è 
l'arte  di  colorare  laua  ,  lino  , 
coione  ,  seta  ,  pelo  ,  peune  , 
corno ,  pelle  ,  e  le  loro  lila  , 
e  tele  con  legni ,  erbe  ,  se- 
mi,  e  toglie ,  col  mezzo  di 
sali  ,  calcine  ,  liscive  ,  acque 
calde  ,  lermentazioni  ,  ni.ice- 
ruzloni ,  ed  .ik:i  processi.  Ti'ii' 
se  (ij^uiat.  ,  mj^inuarc  ,  trap 
polare,  deci/jere ,  duLis  cape- 
re ,  troniper  ,  diiper  ,  attrti- 
per ,  triclier  ,  décevoir. 

Teiisiur ,  colui ,  che  esercita 
l'arte  del  tignerò,  tinto 'e,  m- 
feclor  ,  bapheus  ,  teiuturier. 
Tt^ìisior  aìL  vaud ,  vagellajo  , 
infeclor  ^  bapluus  ,  teinturier 
en  gnède,  teintnrier  du  grand 
teint.  Tensìor  tiyurat. ,  truft'a- 
tore  ,  V.  lìu^ndor, 

Ttnlaliv  ,  saggio  ,  prova  , 
sforzo  ,  con  cui  sperimentia- 
mo la  nostra  forza  ,  o  sf  un- 
daglianio  nu  afifare  per  vedere 
se  jiuscirà  ,  o  no  ,  tentativo  , 
conalus  ,  e.jcperimciifum  ^pcii- 
cnliim,  tentai ive,  eiìoi  t,  épreu- 
ve  ,   essai  ,  ex[.'énence. 

Tenlura  ,  la  materia  ,  colla 
quale  si  tinge  ,  tinta  ,  tintu- 
ra ,  color  ,  fiicus  ,  teinture  , 
teint.  Tentura  ,  il  colore  delia 
Cosa  Unta  ,  tintura  ,  linctura  , 
teinture,  couleur  ,  le  coloris. 
Tenlura  j  per  superiici  de  no- 
tizia ,  o  perizia  di  checches- 
sia ,  tintura  :  A  V  a  a  pt-na 
na  lentura  di  principi  dia  Gra- 
malicn  ,  ha  ap.;ena  una  tin- 
tura di  Graniatica ,  via:  pri- 
mis imhutus  Grammaticce  rii- 
éUinenU\  ,  teinture  ,  COiUiois- 
Tfin.  IIL 
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sance  superficieìle.  Tciitura , 
piessu  i  Chimici  il  color  duu 
nìineraie  ,  o  d'  un  vegetabile 
estratto  per  via  di  qualche  li- 
ct>re  ,  tintura  ,  eìisire  .... 
teinture. 

Tci)lo^ìi^ssa  ,  donna  ,  che 
sa  ,   o  che   pretende    saper  la 

Teologia ,     teologhessa 

thcologienne. 

Teologìa  ,  scienza  ,  che  ha 
Iddio  per  oggetto  ,  e  le  verità 
da  lui  rivelale  ,  teologia  ,  ihco- 
logia  ,    theologie. 

Teologo  ,  professore  di  teo- 
logia ,  teologo,  thcoluguSf  théo-* 
logien  ,  qui  sait  la  theologie  , 
ou  qui  en  (alt  la  lecon.  Teo^' 
It'^o ,  dicesi  anche  abusiva- 
mente di  quegli  ,  che  studia 
la  teologia  ,  studente  di  teo-> 
logia,  l/ieoiogice  sludiouis  .... 

Teorica  ,  scienza  speculati- 
va ,  che  dà  regola  alla  prati- 
ca ,  e  rende  ragione  nelle  ope- 
razioni ,  teoi'ica  ,  coideinpUir 
Ilo  ,  inspeclio  .  cogiti  Lio  ,  et 
a'sLiiniUio  reriim^  théoi  ie,  scien- 
ce  sans  prutique  ,  qui  s'arré- 
te  à   la  simple  spéculation. 

T^pa ,  teri*eno  erboso  ,  er- 
buccia  ,  o  zolle  di  terra  ,  ap- 
pi«cate»  alle  barbe  dell'  erba  , 
piota  ,  ìierhida  ,  cespe.s^  gazon  , 
motte  de  te/re  avec  de  l'her- 
be.  T^pa  ,  per  sorta  d'  erba  , 
che  nasce  nelle  fonti ,  e  nei 
pedali  degli  alberi  ,  muschio  , 
muscas  ,   mouss;;. 

Ti'ra  ,  uno  degli  elementi 
delle  cose  generate ,  il  cui 
naturai  luogo  è  nel  mezzo  di 
tutto  l'universo  ,  terra  ,  ter- 
ra ,  tettus  ,  terree  globiis ,  hi- 
rniis  ,  terre.  Téra  ,  materia 
fossile ,  e  terrestre ,  di  cui  e 
priucipulnienle  composto  il 
G 
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nostro    ploljo  ,    terra  ,   terra  , 
terre.  Ti:ra  ,  nell'  agricoltura 
s'intende  quella,  che  si  colti- 
Ta  ,  terreno  ,  nger  ,    terrain  , 
terre ,  V*  terre  qu'on   cultive. 
Tèra  ferma  ,    si    dice    quella 
terra  ,  che  non   è    circondata 
dal  mare  ,  per  distinguerla  da 
ìsola  ,  terra  fei'ina  ^  continen- 
te ,    contineìis ,    terre    ferme. 
Téra  ^  si  dice  anche  il    sola- 
jo  del  luogo  ,  ove  si  sta  ,  ben- 
ché talora  non  sia  di    terra  , 
«nolo  ,  terra  ,  humus  ,    pavé  , 
plancher.   'Vera    grassa  ,    lem 
da  ole  ,  argilla,  creta  ,  terra, 
■o  creta  da  stoviglie  ,  argilla  , 
creta  ,    argile  ,    terre   già i se  , 
terre  à  potier.  Tara   sniofia  , 
terra  non  {stabile  ,    facile    ad 
ainmottare  ....  terre  crou- 
lière.   Tèra  d'onbra  ,  dicesi   il 
colore  naturale  capellino  scu- 
ro ,  che  serve  per  dipignere  , 
e.  per  mettere  nelle   niestiche 
e  imprimiture    delle    tele ,    e 
tavole.  Tèra  giauna  ,  giallo  di 
terra  ,  ocria  ,  terra    di    color 
giallo,  che  si  trova  nelle  mi- 
niere de'metalli ,  ochra^  ocre. 
Tèra  i'^rdft ,  verde  di    terra  , 
V.  Verd.  Tèra  d  Roma ,  forse 
quella  terra  ,  con  che  si  fan- 
no vasi  di  credenza  ,  che  me- 
scolata con  carbonp    macinato 
«erve  a'pittoi  i  per  fare  i  cam- 
pi ,  e  per  dipignere    i    cl)iari 
scuri  ,  e    per    far    mestiohe , 
ter/etta  ....  terre  de  Home. 
Tèra  ,  in  signilic^to  di  mon- 
do ,  terra  ,  muiidus  ,  orùis  ter- 
raruni  ,   la  terre  ,   le   monde. 
Tèra ^  pei'  luogo  ,  paese,  vil- 
laggio ,   pagus  ^    locus  ^    lien  , 
terre  ,  pays  ,  village.  Pian  d' 
tèra  ,  dicesi  a  tutto  l'apparta- 
meoto  abitabile  della  casa,  cbe 
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è  più  vicino  alla  terra,  oche 
posa    sulla    terra  ,    terreno  , 
piano  terreno  ,    habitatio    in- 
funa ,  appartemens  de    plain- 
pied  ,  OH  au    re/.-dechaussde. 
A  la  paura  ch'la  tèra  ai  man- 
ca d'sot  ai  ph  ,  dicesi    d'  uo- 
mo avaro ,  che  sempre    teme 
della  necessità  ,  egli   ha  paura 
che  gli  manchi  il  terreno  sot- 
to de'piedi ,   hianln    avaritia  , 
avarissimus  ,    tenacissimns  ,    il 
a  peur  que  la  terre  ne  lui  man- 
que.  Ande  p^r  tèra  ,  caselle  , 
andar  per  terra,  cad(^re,  tom- 
ber  ,  choir  ,  faire  une  chùte  , 
cnlbuter  ,  se  renverser,  se  je- 
ter    en    bas.  Ande  p^r   tèra  , 
vale  anche  mancare,    perire, 
venir  meno  ,  defìcere  ,  pén'r  , 
manquer  ,  étre  détruit.  Ande 
p^r  tèra  ,  de  d^l  cui  p^r  tèra  , 
faUire  ,  dar  del  culo    in   ter- 
ra,  decnquere  ,    fa  ili  ir,    man- 
quer ,  faire  banque  route.  An- 
de f)(^r  tèra,  vale  talora  cam- 
minar per  terra  ,  a  distinzio- 
ne del  camminar  per    acqua  , 
terrestri  itinere  prò ficis ci ,  ler- 
ram  na^ugare  ,  aller  ,  vojager 
par  terre.  Ande  p^r  tèra  ,  an- 
dò   rablon  ,     andar    toccando 
con  tutta  la  vita ,    o    almeno 
altre  parti,  che  i  piedi,  la  ter- 
ra ,  repere,  rcptare  ,  ramper, 
se  traìner,    ss    glisser.    Tajè 
an  mes  a  le  dae  tère  ,  tagliare 
i  frutti  ,  o  simili  sotto  la  pii- 
ma  coperta  della  terra  ,  alFiu- 
chè  rimettano  ,  ricidere  fra  le 
due  terre  ,  o  tra  terra  ,  e  ter- 
ra ,    sarmantum    suìmiittere  , 
couper  entre  Ics  dcux  terres. 
Tè  rapi  en  ,  bastione  fatto  ,  o 
ripieno  di   terra  ,  terrapieno  , 
figger  ,  terre  plein  ,    rempart , 
terrasse  ,  tra  vani  de  terre.  Té- 
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rapicn  acid.  ,  terra  soda  ,  a  dl- 
stiiiziune  di  quei  luoghi  sotto 
cui  vi  sono  cantine  ,  o  altri 
cavi   simili. 

Tèraisan  ,  che  abita  in  una 
terra  ,  iu  un  viilaggio ,  bor- 
ghigiiiuo  ,  contadino  ,  terraz- 
zano ,  run'còla  ,   villageois. 

Tcrbo  ,  V.  pop.  ,  che  ba  in 
se  niiscbianra ,  cbe  gli  toghe 
la  chiarezza  ,  e  la  liinpide/za, 
contr.  di  chiaro ,  ed  è  proprio 
de'liquoji  ,  torbido  ,  lurbiaus  , 
iurbuLcatus  ,  trouble  ,  louche  , 
qui  n'est  past  clair.  JEwa  tur- 
berà ,  acqua  torbida  ,  aqua 
turbida  ,  c.an  troublde.  T^ròo , 
an  pò  t^rbo  ,  dicesi  di  perso- 
na alquanto  aiterata  per  ira  , 
appìcusione  ,  o  altro  ,  torbl- 
diccio  ,  commoius  ,  un  peu 
trouble,  un  peu  iaché,  un 
peu  agite  ,  un  peu  éniu. 

Turbare  ,  v.  pleb. ,  far  di- 
venir torbido  ,  intorbidare  , 
tuibiduTìi  rtddeie,  turbart:^  ren- 
di'e  trouble  ,  troul>ler.  T^r- 
boresse  ,  divenir  torbido  ,  in- 
torbidarsi ,  lui  bari  ,  turbiduiii 
fieri  ,  se  troubler  ,  dovemr 
trouble.  Tfrùorcsse,  vaie  oscu- 
rarsi ,  oJl'uscarsi  ,  parlandosi 
del  tempo,  oó^ciiran  ,  se  trou- 
bler ,   s'obscurcir. 

T^rdts  ,  nome  numerale  ,  e 
vale  tre  sopra  il  dieci ,  tre- 
dici ,  tred^cim  ,   trcize. 

T^rdochè  ,  parlar  Tedesco  , 
t^ulonice  Loqiii  ,  parler  Alle- 
uiaud.  T^rdochè  ,  per  t'avcUaie 
osculameli  le  ,  in  gergo  ,  ar- 
canis  verbis  loqui  ,  parler  ob- 
scur ,  parler  l'argol. 

Tèrèniòl ,  veemente  scossa, 
Q  agitazione  di  qualche  luogo, 
o  parte  notabile  della  terra  , 
(ia  cause    naturali  ,  accampa- 
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gnata  da  uno  strepito  grande, 
simile  a  quello  dei  tuono  ,  e 
sovente  d'  un  dislogamealo  , 
o  sartina  d'  acqua  ,  di  fuoco, 
di  turno  ,  o  di  venti  ;  Ire- 
luuoto  ,  terr^rniotus  ,  tremble- 
uient  de  terre  ,  stjcousse  ,  qui 
ébranle  la  terre. 

Téren  ,  o  Ircgn  ,  la  terra 
Stessa  ,  e  propiiauiente  s'  in- 
tende di  quella  ,  che  si  col- 
tiva ;  terreno  ,  agcr  ,  humus  , 
lerrenum  ,  terra  in  ,  terre. 
Trègn  maire  ,  savaiin  ,  terreno 
magro  ,  arido,  sfruttato,  are- 
noso, terra  stcrilis ,  infacuiidaf 
suium  cjcilc  ,  fi  macruni^  terra 
jcjuna  ,  arenacea^  tei  reiu  mai- 
gre  ,  aride  ,  sabloueux  ,  stè- 
rile. Trègii  lavora  ,  p<}r  sf/nnè, 
terra  lavorata  ,  terra  a  seme  , 
cullus  a^er  ,  labour.  Pian  tè- 
rcn  ,  piano  terreno  ,  liabitatio 
intima  ,  appartemens  de  plaia* 
pied. 

Tèreo  add.  ,  dicesi  d'  uomo^ 
che  ha  il  volto  cadaveroso  , 
squallido,  inlerriato,  A\  color 
lèr^o  ;  aqualidus  ,  palUdus , 
cxanguis  ,  terrcux ,  visjge  mal 
sain  .  visage  d'un  mort. 

lergii'crsè  ,  schermirsi  , 
scansate,  cercar  sulterfugii  , 
tergiversari,  teigiverser,  p;en- 
dre  des  détours,  des  faus.  fu- 
jans  ,  chercher  des  échappa- 
toircs  ,  tenir  une  conduite  peu 
sincère  ,  chercher  des  détours- 
pour  ne  pas  se  mettre  à  l«t 
rui<;on. 

T^rgnacon  ,  curi  ,  e  spes  , 
uomo  piccalo  di  statura  ,  caz- 
z.'itcllo  ,  assai  grosso  .,  rispetto 
alla  sua  altezza  ,  piccolo ,  e 
grasso  ,  tozzotto  ,  tonfachiolto, 
homuncio  ,  bout  d'  hoinme  , 
personue  d'une    tailfe    petite  , 
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A    grasse ,    un  peu    inalfuit  , 
entassé  ,  gros  et   petit. 

Tcritóri ,  contenuto  di  do- 
minio, e  di  giurisdizione,  te- 
nitorio  ,  territorio  ,  tcrrito- 
rium  ,  territoire ,  posscssìon  , 
doniaine  ,  tdoenieut ,  délroit  , 
districi. 

Tfr/è  ,  aìidè  an  l^rlc  ,  t^rlè 
dgòi  ,  andè  an  bvcù  d'faséid  , 
•voci  usate  solo  per  ischerzo  , 
fare  s^)essi ,  e  piccoli  salti  , 
saltellare  per  cosa  di  singoiar 
gradimento  ,  commuoversi  , 
rallegrarsi,  giubilare  per  una 
celta  interna  allegrezza  ,  gon- 
golare ,  gestire  ,  cxsullare^  prce 
Icetitia  !>allilare  ,  tressaillir  , 
ètra  transporté  de  joie ,  sau- 
ter  de  plaisir. 

Tfrlìs  ,  sorta  di  tela  molto 
rada,  e  lucente,  traliccio  , 
trili.r  ,  irei  11  is. 

Tarliteli ,  Iqrdàch  ,  v.  pop.  , 
V.   Tahalèiiri. 

Tfrlitpinada  ,  è  un  termine 
usato  per  lo  più  da'  Francesi 
per  denotare  uno  scherzo  bas- 
so,  o  burla  di  poco  spirito, 
l'occasione  del  come  è  derivata 
da  un  famoso  Commediante 
di  Parigi  ,  detto  Turlupin , 
il  cui  talento  consisteva  prin- 
cipalmente nell'eccitare  le  ri- 
sa eoa  poveri  bisticci  ,  insi- 
pidezza ,  zannata  ,  freddura  , 
inepta  cavillatio  ,  illiberalis  jo- 
cus  ,  turiupinade,  pìaisanle- 
rie  basse ,  et  fido. 

T^rlupinè  ,  fé  ci'  turiupina- 
de ^  bergoliuare,  dir  freddu- 
re ,  bisticci  ,  motteggiar  bi- 
sticciando ,  dir  facezie  di  mala 
grazia  ,  insulse  cmnllari  ,  in- 
Jaccte  jucari  ,  turlu^ìiiicr  , 
faire  des  turlupinades.  T^r- 
tupì/iè  un  ,  cuculiare  ,  uiolleg- 
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giare  ,  mucciare  ,  uccellare  , 
bcftare  ,  burlar  fu  rimesca  mente 
una  persona,  dai-le  la  buja , 
motteggiarla  ,  metterla  in  ri- 
dicolo ,  farsene  betfe  ,  irride^ 
n;  ,  miltere  per  jocur/i  ,  as~ 
pernari  ^  turlupiner ,  se  aio- 
quer  de  quelqu'un  ,  le  tour- 
uer  en  i  idicuie  ,  le  persifler. 
T^rmèùna ,  cassetta  ,  doude 
esce  il  graoo  da  macinare , 
tramoggia  ,  infurulibuluni^  tré- 
mie  de   moulin ,  auget. 

Termidór  ,  era  1'  uudecimo 
mese  dell'  anno  repubblicano 
in  Fnmcia  ,  termidore  .... 
thérniidor. 

Termine  ,    porre    termini  , 
cioè  contrassegni  ,    o    confini 
tra  1'  una   possessione  ,  e  T  al- 
tra ;    terminare  ,    terminare  p 
terminos    ponere    ,     stalliere  , 
conslitucre  ,    pungere  ,     cerlis 
fìnibus    circumscribere  ,  abor- 
ner  ,  borner,  mettre  des  bor- 
nes  ,  termi  ner.   Termini,   fi- 
nire ,    terminare  ,   absolvere  , 
conficere  ,  terminare    alicjuud 
opus  ,  manum   extremam  opere 
imponere  ,    finir  ,    tcrminer  , 
acnever  ,  consommer  ,  mettre 
fin  ,  ou  la    dernière   main     à 
une  cbose ,  clorre  ,  condurre  , 
accom.plir,  perfectionner.  Ter- 
mine in    slgn.     neutro  ,    vale 
aver  termine,  e  tìue ,  non  si 
stender  più    avanti ,  termina- 
re ,    lerminari  ,  desi  nere  ,  ewa- 
dcrc  ,   se  termiuer  ,  aboutir. 

Termini  ,  punto  de'  dadi 
quando  amendue  scoprono  tre 
puuti  ,  terno  ,  tcrnio  ,  ternes. 
Termo  ,  limite  ,  terniiue  , 
confine  ,  segno  per  separare  le 
putssessioui  de' particolari  ;  que- 
sti sono  comunemente  di  pie- 
tre grosse ,  alte  un  piede  ^- 
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pra  la  superficie  del  terreno  ; 
si  licouoscono  per  limiti  al 
coutVonto,  che  si  può  r;ire  nei 
fondamenti  di  due  ,  o  tre 
pezzi  di  pietra  piatte  ,  pezzi 
U'euibrioe  ,  o  carbone  pesto  , 
che  i  ÌMisuratori ,  o  Geome- 
tri sogliono  collocare  attorno 
«termini  nel  piantarli  ;  que- 
sti peizi  di  pietra  ,  o  embrici 
cliiumansi  tcslìnwni  ^  e  in  fr. 
garuns,  o  témoins ,  malleva- 
dori ,  o  tesiimonii  muti ,  die 
il  termine  è  il  confine  di  quella 
possessione  ,  o  podere  ,  ter- 
mine ,  lapis  tcnninalis  ^  borne. 
Torino  ,  specie  d'  albero  , 
cbe  cresce  per  lo  più  lungo 
le  rive  de'fiumi ,  le  toglie  del 
quale  sono  sempre  tremolan- 
ti ,  tremula  ,  alberella  ,  pò 
pulus  tremula  ,  populus  hybi- 
ca  ,  trembie ,  espèce  de  peu 
plier. 

Ti}vniolàs ,  frisson  ,  tremore 
cagionato  dal  freddo  ,cbe  pre- 
cede la  febbre  ,  brivido  ,  ri- 
gor ,  horror ,  tremor  ,  fris- 
son. T^rmolàs  ,  per  treinoie 
cagionato  da  paura  ,  raccapric- 
cio ,  gbiado  ,  tremito  ,  hor- 
ror ,  frisson  ,  tremblement  qui 
vieut  de  la  peur.  T^rmolàs , 
per  freddo  acuto  ,  Ji'ìgus  pK- 
netrans  ,  froid  aigu,  pénctrant. 
Tfrmolàs  ,  o  tremai ,  malat- 
tia ,  la  quale  consiste  in  una 
violenta  agitazione  delle  mem- 
bra in  direzioni  contrarie  do- 
vuta alla  mancanza  d'un  pro- 
prio ,  ed  adeguato  tono  ,  e  del 
dicevole  ,  e  proprio  uso  delle 
parti  intaccate  ,  ed  aflette  ; 
tremore  ,  trcuìito  ,  tremor  , 
tremblement ,  tremoussement. 
T^rmolè  ,  lo  scuotersi ,  e  '1 
dibattersi  delle    membra    ca- 
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gionato  da  sovercln'o   freddo, 

0  da  paura  ,  tremare  ,  Ircme- 
re  ,  coìitreinisccrc  ,  harrere  , 
trembler  ,  Irissonner.  Tarmale 
coni  Ila  Jeùia  ,  tremare  a  ver- 
ga a  verga ,  vehcmcntcr  tre- 
mere  ,  tolum  tremere  ,  trem- 
bier  coumie  une  feuille,  gré- 
lotter. 

Tqrmoliii  ,  dicesi  di  clii  pa- 
tisce soverchiamente  il  fred- 
do ,  e  sempre  trema  ,  tremcns ^ 
trcmbleur ,  tremblant.  Termo- 
liii  ,  per  timido  ,  pauroso  ,  ti- 
midus ,  pa\>idus  f  trembleur. 
T^rmolon ,  V.  T^ujiolàs. 
Termometro  ,  strumento  , 
che  serve  a  misurare  le  va- 
riaiioui  del  caldo  ,  e  del  fred- 
do ,  termometro ,  thermome- 
trnm  ,    theimoraètre. 

T^rnasè  ,  imporrare  ,  Vedi 
Ant^rnasè. 

Tèrno  ,  nel  giuoco  del  lot- 
to sono  tre  numeri  presi  ,  ed. 
usciti  ad  un  tempo  ^  terno  ^ 
icrnio ,   terne. 

Tèrorism  ,  sistema  ,  gover- 
no del  terrore  ,  che  ha  avuto 
luogo  in  Francia  nelT  anno 
i  793  e  1 794 ,  terrorismo  .... 
terrorisme. 

Terorista  ,  partigiano  ,  oct 
agente  del  sistema  del  terro- 
re ,  terrorista terro- 
riste. 

T^rpignè  ,  calpestare ,  bat- 
ter de'piedi  in  terra ,  infu- 
riare ,  pestare  co'  piedi  in  an- 
dando ,  saltrtbellare  ,  come  chi 
vuole  stritolare  alcuna  cosa 
Co' piedi  ,  tritolare  ,  far  passi 
triti  ,  alterno  pede  terroni  qun- 
tere  ,  fundere  ,  conculcare  , 
p.'dibus  prutcrere  ,  trépigner  , 
fouler  aux  pieds  ,  battre    d  « 

1  pieds  contre  terre. 
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Tèrs  sust. ,  una  delle  tre 
parti  del  latto,  terzo,  Urlia 
pars  ,  le  tiers ,  la  troisième 
partie.  'Li  titrs  ,  e  7  quail  , 
modo  di  dire  esprimente  ogni 
sorta  di  pcisone  indistiuta- 
meate  ;  il  terzo  ,  e  il  quarto  , 
questo  ,  e  quello  ,  ciascu'io  , 
cjuhque  ,  quicumque  ,  le  tiers , 
et   le  quart. 

Ters  ,  add.,  nome  numerale, 
ordinativo  ,  clie  seguita  dopo 
il  secondo,  terzo,  tcrtiics  . 
troisième.  Tersa  p^riuna  ,  si 
dice  quella  ,  etie  s'  interpone 
tra  le  due  parti  ,  che  tratta 
130 ,  terza  persona  ,  sequcster , 
o  sequestris ,  un  tiers ,  une 
troisième  persoune.  Tèf/'s'  or- 
diti ,  appellasi  il  terzo  ocdiae 
di  s.  Francesco ,  i  Kelii^iosi 
delia  terza  regola  di  s.  Fran- 
cesco ,  lertius  orcio  ,  le  tici's 
ordre  de  s.  Francois.  Tcrs 
slut ,  cos'i  appellavasi  la  parte 
degli  abitanti  della  Francia  , 
die  non  era  compresa  fra  ii 
Clero  ,  o  fra  la  Nobiltà  ,  il 
terz'  ordine,  lo  stato  di  mezzo 
tiers-état.  Térs'  or- 
din  ,  prendesi  auclie  per  as- 
sociazione di  secolari  ammessi 
a  regole  claustrali  ,  terz'  or- 
dine   tiers-ordre. 

Tèrsa  ,  sust.  una  delle  ore 
canoniche  ,  che  si  canta  ,  o  si 
recita  nel  terzo  luogo  ,  ed  an- 
che il  tempo  ,  in  che  ella  si 
canta  ,  terza ,  hora  lerlia  ,  tier- 
ce.  Tèrsa  rfiai^ior  ^  dicesi  di'lle 
tre  prime  carie  de'  tarocchi  , 
che  presso  noi  sono  V  Ange- 
lo ,  il  Mondo  ,  il  Sole  ,  terza 
mnggiore  ....  tieice.  Tèr- 
sa ,    termine    di     scherma    , 

terza tic  ree.  Tèr- 

^a  j  dicevasi  la    classe    supe- 
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riore  di  Gramatica  ,  cioè  terza 
classe. 

T^na  ,  dicesi  a  tutto  quel- 
lo ,  che  è  intrecciato  insie- 
me ,  treccia  ,  uiipLexus  ,  scr- 
tutn  ,  tresse.  T^ria  ,  causa  , 
co-^i  SI  chiamano  i  capelli  delle 
donile,  j.erchè  sogliono  per  lo 
più  l^r  due  parli  dei  loro  ca- 
pelli- ,  e  ciascuna  di  (Quelle 
su'IJividere  in  tre  altre  par- 
ti,  ed  intesserle  in  terzo,  il 
che  si  dice  li^rsa  ,  treccia  ,  cri- 
ncs  ,  coma  ,  capillarneniuin  , 
c-ipilliiiiini  ,  tiesse  de  che- 
veux  ,  cadenette ,  queue  de 
cheveui.  T^rsa  ,  t^r.s^ta  ,  na- 
stro di  aecia  ,  o  di  lino  ,  trec- 
cia ,  villa  ,  Uxinia  ,  rubali  de 
iil  ,  de  Un  ,  tresse  ,  tissu  piat 
fait  de  hls  ,  pctits  cordons  , 
etc.  passes  l'un  sur  l'autie. 

Tersami  ,  o  frèv  terse  ,  è 
una  lebbre  ,  che  è  intermit- 
tente ogni  secondo  giorno  , 
talmente  che  vi  sieuo  due  ac- 
cessi in  tre  giorni ,  terzana  , 
jebris  terùana  ,  fièvre  tierce  , 
lièvre  d'accès.  Tf ri'awa  dubia  ^ 
è  quella  ,  i  cui  accessi  torna- 
no ogni  giorno  ,  ma  in  que- 
sta i  succedenti  parossismi  no  a 
si  corrispondono  l'uu  l'altro  , 
ma  soltanto  i  parossismi  alter- 
uiìtivi  ,  cos'i  il  terzo  accesso  , 
o  parossismo  vieue  a  corris- 
pondere al  primo  ,  il  quarto 
ul  secondo  ,  e  cosi  in  segui- 
to ;  terzana  doppia  ,  terliaaa. 
duplex^  tìèvre  doublé- tierce» 
Tersami  continua^  è  una  spe- 
zie di  lebbre  composta ,  che 
ha  dei  parossismi  alquanto  so- 
miglianti a  quelli  della  ter- 
zana ,  ma  in  cui  il  calore  noa 
diiegaasi  totalmente  ,  e  per 
iatero  ,  ma  è  bene  così  cstre- 
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mo ,  che  continun  ad  imper- 
•versare  violenlissimaiueiite  dal 
teiiipu  di  Ila  accesso  sino  al 
t«mpo  dell'altro  accesso  ,  ter- 
zana continua  ,  Leriiana  con- 
tiiuui ,  doidjle  tierce  continue. 
T^rsent ,  nome  numerale  , 
tre  volte  cento  ;  trecento , 
tfrccnii  ,  trois-ceuts.  Autor 
dt}L  t^rscnt ,  s'  intende  degli 
autori  ,  die  vissero  dal  mille 
trecento  ,  al  mille  qua  Uro- 
cento  ;    autori    del  trecento  , 

svfiptores  òoecuU  deciiniqnaì'ù^ 

les    auteurs  du    tjuatorzième 

siècle. 

T^rs^ta  ,  sorta   d'  arme   da 

fuoco    simile  alla  pistola  ,    ma 

alquanto  più  piccola  ,  terzetta, 

viinimiini  tormtntuni  belhciwi^ 

pislolet  de  poche. 

T^rstùl  ,   terzo     fieno ,    la 

terza  raccolta  del  fieno  ,  fx- 

nuììi  cordum  ,  foin   troìsièm-.^, 

arrière-ioiii. 

T^rsian  ,  o  t^rsan  ,  studente 

di  Terza  ,   ossia  di  Gramma- 
tica'superiore  ,    studcns  tcrticK  \  vd^àcWAiQ  ^    faste   percutcre 
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cola  ,  stereus  caprinum ,  ovil" 
luni ,  erotte  ,  crottin. 

Tfrtajc  ,  o  antqrlajc ,  ta- 
gliuzzare ,  frastagliare ,  con-^ 
cidac  ,  découper. 

Tortai ,  V.  cont.  ,  bastone 
corto  ,  piegato  in  arco  ,  che 
serve  per  istrignere ,  e  ser- 
rar bene  le  funi ,  con  cui  si 
legau  le  some,  randello  ,  ve- 
di s  ^  garrot.  T^rtii  v.  cont.  , 
per  qualunque  bastone  ,  bac- 
chio ,  V.  SavardioH. 

T^itoirà  ,  lo  striguere  delle 
funi  con  cui  si  legan  le  so- 
me ,  strignitura  ,  striguimen- 
lo  ,  tonstriclio  ,  étreinte,  l'a- 
ction de  serrer ,  d'étreiodre. 
T^rloirà  v.  coutad. ,  colpo  di 
bastone  ,  bacchiata  ,  batacchia- 
ta ,  randellata  ,  ìctus  bacali  , 
coup  de  gaule. 

T^rtoirè ,  v.  contad.  ,  slri- 
gnere  eoa  randello  le  funi  , 
con  cui  legansi  le  some  ,  ve- 
di constringere ,  garroter.  T^r- 
luirè  ,  V.  contad.  ,  bastonare  , 
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T(}rsin ,  dim.  di  (^rsa  ,  una 
delle  parti  Intessute  in  terzo, 
ohe  formano  la  treccia,  e  di- 
cesi comunemente  dei  capelli 
delle   donne  ,    treccinola  ,    v. 

dell'  uso petite   tres- 

56,  cadenette  ,  nattes  ,  trcsses. 

T^rla  ,  quel  piccolo  schizzo 
di  fango,  che  altri  si  getta, 
andando  ,  su  per  le  gamhe  ,  o 
per  la  veste  ,  zacchera ,  pil- 
laccheia ,  blatta  ,  o  aspergo 
lutea  ,  erotte ,  éclaboussure. 
T^rta  ,  o  giurata  ,  piccola 
quantità  di  stei'co  ,  che  ri- 
inane attaccata  nell'  uscire  ai 
peli  delle  capre  ,  e  alla  lana 
«elle  pecora  ,  pillaccola  ,  caQ- 
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Tese  ,  ogni  sorta  di  propo- 
sizione ,  questione  ,  che  si  fa 
in  un  discorso  famigliare  ,  te- 
si ,  thesis ,  thèse.  Tese ,  pro- 
posizione ,  che  si  sostiene,  che 
si  difende  pubblicamente  ,  te- 
si ,  thesis  ,  thèse.  Tese  ,  cosi 
dicesi  pure  uno  ,  o  varj  foglj 
in  istampa  ,  che  contengono 
molle  proposizioni  tanto  gene- 
rali ,  che  particolari  di  Filoso- 
ha,  Teologìa,  Giurisprudenza^ 
Medicina  ec. ,  che  si  distribui- 
scono agli  Esaminatori  ,  e  Dot- 
tori di  quella  facoltà  ,  e  ad 
altre  persone  nel  difenderà 
pubblicamente  ,  tesi ....  thèse. 
Tesna  ,  V.  Antesna  ,  e  Tajc^ 
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^r^^òira  ,  e  inti^'io  al  plu- 
rale t^sòirc  ,  strunionto  di  fer- 
ro da  tagliiir  paaiio  ,  tela  , 
CÀvUi  e  simili  fatto  di  due 
peszi  di  ferro  irrnjerniati  nel 
mezzo,  e  da  esso  mezzo  in  là 
taglienti  nella  p-irte  di  den 
tro ,  che  serrandosi  l' altra 
parte  si  stringono,  e  taglia- 
no ,  ccsoje  ,  forbici ,  for/ìces  , 
ciseaux.  ,  forces.  Tfsòire  a' 
s^ca ,  forbici  di  zecca  .... 
coupoir.  T^sòirc  gròsse  ,  for 
Liei  glosse  iu  uso  presso  va 
rii  artetici  ,  come  sarti  ^  ec. 
cisailles.  Boiie  t^soire  ,  agg.  a 
persona  maldicente  ,  lingua  ta- 
bana  ,  mala  lingua  ,  homo  aci- 
di e  lingua;  ,  et  dicax ,  maire 
liiìgnce  ,  immodeiatce  liii-guiv  , 
mauvaise  langue  ,  méchante 
langue ,  langue  de  sorpent  , 
langue  de  vipere,  couteuu  de 
tripière. 

T^soirè  ,   V.    Tajè  i    colèi. 

T^sór  ^  capitale,  o  copia  di 
danaro  in  riserva  ,  tesoro  ,  thc- 
suurus  ,  gaza  ,  trésor  ,  amas 
d'or  ,  et  d'argent.  T^sòr  metaf., 
vaie  raunata ,  o  conserva  di 
qualsisia  cosa  di  pregio ,  te- 
soio  ,  ihesaurus  ,  trésor.  Tf - 
sòr ,  danari ,  oro  ,  od  argen- 
to ,  argenteria  lavorata  ,  o  in 
piastre  ,  e  verghe  nascoste  ,  di 
cui  s'  ignora  il  propnetirio  , 
e  (jualunque  cosa  nascosta  ,  o 
sotterrata  ,  di  cui  nessuno  può 
giustificare  d'essere  padrone  , 
e  che  viene  sco|jerta  per  me- 
ro accidente  ,  tesoro  ,  tliesau 
rus ,  tiésor.  La  proprietà  di 
im  tesoro  appartiene  a  chi  lo 
trova  nel  proprio  suo  fondo  , 
se  si  trova  nel  fondo  altrui  , 
spetta  per  metà  a  chi  lo  ha 
scoperto  ,  e  per  l'altra  al  pa- 
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drone  del  fondo  ;  l'usufruttua- 
rio  non  vi   ha  alcun  diritto. 

Tesole ,  un  Liriìziale  ,  a  cui 
è  commesso  il  tesoro  d'  uu 
Principe  ,  d'una  Coniuriiià  ,  e 
simile  ,  acciocché  lo  custodi- 
sca ,  e  ne  dis[>onga  a  dovere 
per  pagare  Utli/.iali  ,  e  per  al- 
tre spese  ,  tesoriere  ,  thesniwi 
cuslos  ,  Iribuiius  cerarius  ,  tré- 
soiier. 

'L'^ssior  ,  colui  ,  che  tesse  , 
tessitore  ,  tesserandolo  ,  tejc- 
lor  ,  tisseraud.  T^ssior  da  (el- 
la ^  colui,  che  tesse,  e  lavo- 
ra in  tela,  teìaruolo  ,  linleo  , 
tisserand. 

Tessióiia  ,  tessitrice  ,  lev- 
trix ,  femme  ,  qui  fait  de  la 
Ione. 

T^ Silura  ,  o  tassimi  ,  filo  , 
con  cui  si  riempie  l' ordito 
della  tela  ,  ripieno  ,  subtcgmeii^ 
la  trame ,  le  rempllssage. 

Tesi  ,  diconsi  le  proprie  pa- 
role dell'autore  ,  considerate 
per  rapporto  alle  note,  ai 
commenti  ,  alle  glose  ,  che  vi 
si  fossero  fatte  sopra  ;  testo  ^ 
lextus  y  conlexlus^  codcx^  tex.- 
te.  lè  lesi ,  vale  aver  auto- 
rità di  poter  servire  di  rego- 
la ,  o  di  legge  ,  far  testo  ,  ila 
aucLorilate  pollere ,  ul  loco  rc- 
gulcc  ,  et  legis  ,  aul  exrmplo 
essepossis  ,  taire  autorità.  1\'sty 
COSI  dicesi  pure  un  passo  della 
Scrittura  sagra  ,  di  cui  si  ser- 
ve un  Predicatore  per  sog- 
getto del  suo  sermone  ,  te- 
sto ...  .  texte.  Ti'st ,  sorta  di 
carattere  ,  che  viene    dopo  il 

testo  d'  Aldo  ,    testo 

gros  tcs-te  ,  caractère  ,  qui  esli 
eutre  le  Gros-Romain,  et  le 
Saint-Augustin. 

Tcsla ,  tutu  la  parte  dell^ 
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Btiimale    dal   colio  in  sti  ;  te- 
sta ,  capo  ,  caput ,   tele ,  chef, 
cahoche.  Testa  ,  sli'uiiieiito  di 
liegno  ,  rappresenlanle  11  capo 
d'  una  femnilua  ,  carello  ,   ca 
put  ligncuni,(i(l  cujtis  excinplar 
muiìdus  mulie(jris  aplalur  ,  tè- 
te.  Testa   d'  agucia  ,  testa   di 
spillo  ,  capocchia,  aciculoc  ca- 
put ,  lète  d'épi ligie.    Testa  d^l 
cidi' ^   dia   hi  òca  ^  cappello    di 
chiodo  ,     di   agutello ,   capoc- 
chia ,  caput  cioi'i  vel   clavull , 
lète  de  clou ,    de    bronaette. 
Testa   d'  aj  ,  tutto  1'  aglio  in- 
tiere   tolte    le   iVoudi  ,    capo 
d'  aglio  ,  bulbo  ,  caput    alUi  , 
bulbiis  ,  gousse  d'ai!  ,  tète  dail, 
bulbe.  Testa  d'cói^  diaitìia  ec, 
cesto   di  cavolo  ,   di   lattuga  , 
grumolo  ,  caulis  ,   la  poi-me  , 
le  cteur  des  cIiou:ì  ,   di;s  lai- 
lues  ,  etc.   Testa    d^l  foniti  , 
rocca  del  cauiuiino  ,   che  esce 
del  tetto  ,  per    la  quale  esala 
il  fumo  ,  fum;ijuoìo  ,  o  fuma- 
iolo ,  caniìnus  ,    cheminée  ,  la 
partie  du  tnyau,  qui  soni  hors 
du  toit.    Teste     corona ,    cioè 
Sovrani,  Imperatori  ,  Principi, 
Monarchi   ec.  ,    supremi  Pria- 
€ipes  ,    Reges  ,     Imperatore^ , 
terrarum  Domini  ,  hwnani  jo- 
ves  ,    tètes   couronuées.    Teste 
binda  ,  teste  fassà  ,  dicesi    per 
ischerzo  le  Religiose  regolari, 
le  Monache  ,  moniales  ,    reli- 
gieuses.    Testa  ,    vale    anche 
persona.  Tasse  un  tan  p^r  te- 
sta ,  imporre  un  tributo  a  cia- 
scuna persona  ,    tribulum  im- 
ponerc  in   singula  capita  ,   ta- 
xer  par    téte.    Testa ,    per    lo 
stesso  tributo  imposto  ,  testa 
lieo,  capitazione,  cxactio  ca- 
pimni  ,    tributum  ,  caj>iLatioii  , 
tui-e  par  téle.  Testa  pia ,  che 
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ha  la  zucca  scoj)erta  ,  cioè    i! 
capo  scn/.a  capelli  ,    zuccone  , 
ad  culem   tonsus  ,  K>ir  delonsus^ 
([ui  a   la   téle   tondue  ,    pélée  , 
chauve.    Testa  ,    dicesi    anche 
air  estremità    della    lunghezza 
<li  (juidunque    si  voglia  cosa  , 
come  testa   d^l  pont ,  dia  ta~ 
vola  ,    dia  teda  ,    caput ,   ter- 
niiiius  ^  tòte  ,  bout,  comniea- 
ceuieut ,   une    des  extrémités. 
'Cesta,  per  la  cima  della  parte 
suoerlore    d'  una  cosa  solida  ;^ 
testata  ,  caput ,  frons  ,  bout  , 
t.'''te.  An  testa  d^l  let ,  a  cap» 
del  letto  ,  in  capite  ,  o  ad  ca- 
put ledi  ,    au    chcvet    du  Ut. 
Testa  balorda  ,  testa  baravan- 
tana  ,  cervel  balzano  ,  persona 
stravagante  ,  e  strana  ,   moro- 
sus  ,    humpur  fautasque  ,    bi- 
zarre  ,    étrange  ,  capiicieuse  , 
bourrue.  Testa  sventa  ,  tota  doi 
ciò\> ,  da  prassà  ,  testa  d'such  , 
testa  d'  arabich  ,  testa    d'  a^o  , 
testa  d'arbron  ,  testa  dura  ,    e 
simili ,  modi  d'ingiuriar  altrui; 
capo  di  chiodo  ,  da    bue  ,    da 
sassate ,    pecorone  ,    alloccac- 
cio  ,  scimunito  ,  buaccio  ,  asi- 
naccio  ,  castronaccio  ,    goffac- 
cio  ,  durus  ,    hebes  ,    agrestis  , 
socors  ,  blitus  ,  vecors  ,  rudis  , 
rustre  ,  grossier,  étourdi  ,  stu- 
pide ,  insensé  ,  téte  folle,  ecer- 
velée  ,    èva  pò  ree  ,  une   tè  te  à 
l'évent  ,  une  tète  de    linotle, 
une  tète  de  girouette  ,   liom- 
me    extra vagant  ,    sans    juge- 
meut.     Testa   vèuida   ,    zucca 
vota  ,    zucca    a    vento  ,    caput 
inane  ,  téte  éventé.  Testa  l'fr- 
da  ,  umore    stravagante  ,    ca- 
priccioso ,  bizzarro  ,  morosus  , 
capricicuK.  D'soa  testa  ,  t^stàs  , 
fait  a  so  meùd  ^  di  sua  tesfa  , 
ostinato  nella   sua    opinione  , 
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pen'ìcax  ,  ohstimtlus  ,  ol)stiné, 
eiilèté  ,  Ojiiuialre  ,  t.u|iiiii  , 
niiitiu  ,  fort  tèlii.  D^soa  tcòta  , 
vale  anello  giusta  il  proprio 
intcudimuiito  ,  cjc  òc  ,  Consi- 
lio suo  ,  à  sa  tètf.  Tesiate 
sta  ,  posto  awerbialiMciiLe  , 
vale  solo  a  solo ,  in  secre- 
to ^  téle  à  tòte,  elitre  quutre 
jeui ,  Seul  à  seul.  Fu  icòla  , 
fermarsi  per  contrastare  al  jii- 
inico  ,  opporsi ,  resistere  ,  di- 
fendersi,  a  tieni  obsistere ,  re 
iisti-re  ,  abiliti  eonlra  ,  o  ad- 
versus  ali<jiiein  ,  resister  ,  s'op- 
poser  ,  se  défendre  ,  te  air  tè- 
te  ,  soutenir  uu  efìòrt ,  du- 
rer,  coiubatlre  ,  coutrarier. 
Fichesse  '/ì  cìòw'  an  testa  ,  osti- 
narsi ,  obslinare  aiiinio  ,  ob- 
finnare  se  ,  vel  _animutn  ob- 
firinare  .,  s'opioiàtrer  ,  s'obsti- 
ner ,  se  loidir.  Ande  con  la 
testa  aula  ,  andè  reid ,  fé  'l 
fiero  ,  pi oceder  con  fasto  ,  an- 
dar colla  testa  levata ,  vento- 
suni  esse  ,  elate ,  et  superbe 
incedei  e  ,  se  lenir  iier  ,  agir 
avee  liauieur.  £i.se  testa  ^  esser 
caparbio  ,  ostinato  ,  pcnnca- 
cem  esse  ,  et  obstinato  ani- 
mo ,  ètie  tòtu  ,  opiniàtre  ,  ob- 
stiué.  Hoiipe  la  testa  ^  in  senso 
figurativo  ,  dicesi  delrìnfasti- 
dire  altrui  con  sovercìiio  stre- 
pito ,  o  con  importunità  ,  ob- 
tundere  ,  ronipre  ,  casser  la 
téle  ,  ennuyer  ,  lasser  ,  fati- 
guer  à  l'orco  de  crier  ,  de  fa  ire 
du  biull,  ou  d' importuuer. 
JVe/i  uvei  la  testa  a  cà,  essere 
sbalordito  ,  o  smemorato  per 
troppo  attaticare  il  capo  ,  o 
per  altra  cagione  ,  consternari^ 
obslupescere  ,  ne  «avoir  plus 
ou  l'on  a  la  tòte  ,  avoir  la  lete 
lowde,  gire  é lo  ardi.  Testa  pe^ 
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sant  f  che  ha  il  capo  grave  , 
accappacciato  ,  gravis  capite  , 
avoir  la  tòte  pesante  ,  embar- 
rasscc.  havè  la  lesta  aV  uso  , 
lisciar  la  coda  al  diavolo  ,  an- 
darne il  mosto ,  e  1'  acquerel- 
lo ,  postare  1'  acqua  in  uà 
mortajo  ,  perdere ,  o  gettar 
via  il  ranno  e  '1  sapone  ,  se- 
minare in  snl)bia>  menar  Torso 
a  iModena ,  far  la  zuppa  nel 
paniere  ,  dare  in  un  sacco 
rotto  ,  la  ter  e  ni  lavare  ,  oleum 
et  operam  perdere  ,  à  laver  la 
lete  d'un  àne ,  à  laver  la  lète 
d'un  more,  on  y  perd  sa  Ics- 
sive  ;  c'est  inutileinent  qu'ou 
se  donne  beaucoup  de  soin  et 
de  peiue  pour  faire  compren- 
dre  quelque  cbose  à  un  Lom- 
me  ,  qui  n'est  pas  capable  ,  ou 
pour  corriger  une  persona© 
incorrigible.  Lave  la  testa  a 
un  ,  feje  na  coresion  ,  far  uà 
lavacapo  ,  risciacquar  un  bu- 
cato ,  conviciis  aspergere  ,  m- 
crtpare  ,  objurgare  aliqueni  , 
laiie  une  bonue  réprimande  , 
une  rude  saccade  ,  goui-man- 
der ,  laver  la  lete  à  uu  hom- 
me.  Fé  le  cose  con  la  testa 
ant'  f  /  sach  ,  operare  a  stam- 
pa ,  operare  come  per  usanza, 
e  senza  applicazione ,  negli-' 
genier  agere  j  agir  par  habi- 
tude ,  agir  sans  application. 
Testa  cauda  ,  dicesi  d'  un  uo- 
mo che  facilmente  s'adira,  in, 
iram  prceceps  ,  tòte  chaude  , 
pour  dire  qu'il  prend  feu,  qu'il 
s'emporte  aisément.  Da  testa 
an  pò  ,  da  capo  a  pie ,  e  ver^ 
lice  ad  lalos  ,  de  pied  en  cap, 
d'un  bout  à  l'autre.  A  Va  ant 
la  testa ,  a  s'  cred  ,  a  se  ficassc 
an  testa  d'  esse  /i'  óni  d  talenta 
si  ù  messo  in  capo  d'aver  graad* 
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ingegno  ,  faham  sihi  scienlict 
persila iioìieni  iiidii^-il  ,  il  s'cst 
ttiussement  uiis  en  téle  fju'ii 
est  savtiiit.  IScn  podèi  he  (e 
sta  ,  rwn  podeifè  gamba  ,  uoii 
potersi  ri  tare  ,  rimettere  dalla 
uiiseria ,  o  da  alcun  danno  ri- 
cevuto ,  non  poter  ripigliare 
le  forze  perilute  per  una  ma- 
lattia ,  angustii.s  j)i vmi  ^  morbo 
dclintri  ,  se  rcjìccrc  non  poisc^ 
ne  pouvoir  se  remettrr.  ,  se 
retaire,  se  rélahlir,  se  mcquit- 
ter  ,  ne  pouvoir  lever  la  lè- 
te. De  dia  testa  aiU  la  rnic- 
raja  ,  dar  del  caj>o  nel  muro  , 
caput  paridi  ir/ipìngere  ,  duu- 
ner  la  tète  contre  un  mur. 
J^m  ,  cha  dà  a  la  testa  ,  vi- 
no ,  che  dà  alla  testa ,  viniitn  . 
(jiiod  tentai  caput  ,  vin  ,  qui 
donne  daus  la  ttte ,  qui  porte 
à  la  lète,  qui  monte  à  la  lè- 
te ,  qui  envoie  des  vapcurs  , 
des  tumées  a  la  téle.  Tante 
teste  ,  tanti  umor  ,  quante  te- 
ste ,  lauti  pjreri ,  o  laute  in 
clinazioui ,  cjuot  capita  ,  loti- 
tleni  senlentice  ,  f/uot  capitani 
vivant ,  totidtni  studioruni  mil~ 
Ha  ,  autant  de  tètes  ,  autant 
de  sentimeos,  ou  de  divers 
i^oùts.  A  l'è  un  bel  6/n  ,  ma 
i'è  un  darmagi  cha  labia  nen 
detesta  ,  è  un  beli'  uomo  ,  ma 
è  un  peccato  che  non  abbia 
testa  ,  pulchra  species  ,  at  ce- 
rebruui  non  habet  ,  forma  , 
(juam  mente  melior  ,  homme 
de  meilleure  mine  ,  que  de 
bonue  tète.  Ai>èi  d' testa  ,  aver 
testa ,  esser  uomo  di  buona 
testa  ,  di  grand'  ingegno  ,  e 
capacità  ,  plenum  cerebri  ,  et 
eonsilii  esse  ,  ótre  une  boune 
tète  ,  étre  un  bomnie  de  bea u- 
<;oup  d'esprit ,  de  jugeiueut  j 
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de  copacilé.  Fé  d^  soa  testa, 
far  di  sua  testa  ,  operar  a  suo 
capriccio,  senza  consigliarsi, 
uuu  uli  nisi  Consilio  suo  ,  ne- 
niincm  in  Consilio  adhibcre , 
taire  à  sa  tète,  faiie  un  coup 
de  sa  tele  ,  Taire  une  Causse 
dtimaiche  ,  faute  d'avoir  pris 
coiiseil  ,  ne  prendre  coiiseil  ^ 
que  de  sa  tète.  yli^èi  d^l  Juiìì, 
an  testa  ,  aver  fumo  ,  aver 
superbia  ,  fasto,  albagia  ,  su- 
perbire ,  se  se  tjp'.rre  ,  inlu~ 
mescere  ,  vanissima  ,  et  iìumia 
òibi  fingere  ,  ètre  un  glorieux  , 
un  plein  de  vanite  ,  lempli  de 
trop  bonne  opinion  de  sol- 
ine ine.  ISen  savèi  dova  dò  dlev 
testa-,,  dov'arviresse ,  non  su-' 
per  dove  dar  la  testa  ,  no* 
saper  a  chi  ,  né  dove  rifug- 
gire ,  ricorrere  ,  rivolgersi , 
(juo  se  veitat  nescit  ,  ìimret  , 
incerlus  fertur  ,  incertum  est 
ipsi  quid  agat  ,  (juid  eonsilii 
eapiat  ,  il  ne  sait  où  donner 
de  la  tète  ,  il  ne  sait  que  tai- 
re. Esse  a  la  testa  djVaJ'è  ,  es- 
ser proposto  al  maneggio  de- 
gli atìari  ,  prceesse  majoiibusè 
rebus  y  ètra  à  la  tète  des  af- 
faires  ,  avoir  la  principale  di- 
rection des  attaires.  Fé  surte 
a  un  i  grii  dant  la  testa  ,  ca- 
var altrui  il  ruzzo  dal  capo , 
scaponire  ,  ridurre  alla  ragio- 
ne ,  ad  bonam  menteni  redu- 
cere aliqueni  ,  réduire  ,  ou 
mettre  quelqu'un  à  la  raison. 
,1'èà  un  gròs  mal  d' testa ,  a 
smìa  cha  ni'  sciapo  la  lesta  , 
ho  un  gran  dolor  di  capo  , 
gravissimo  capilis  dolore  affli- 
etor  ^  pienior^  j'ai  un  grand 
mal  de  lète  ,  la  tète  me  fend. 
ha  testa  ani  vira  ^  mi  gii  a  il 
capo  j  mente  lapsus   sani  ,    la 
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tòte  me  totirne  ,  Ics  objets  me 
paraissent  ,  coiniiie  s'iìs  toiir- 
^iiaient  auloiir  tii;  iiioi.  ^  j'  è 
virajc  la  ttsla ,  egli  La  dato 
la  volta  al  canto  ,  egli  è  ini 
pa zzato  ,  ccrcbro  laborat ,  est 
niente  aberrata  ,  la  tòte  lui  a 
tourné  ,  est  devenu  fou.  Ron- 
vse  la  testa  ,  tigur.  ,  pigliar 
cliecchessia  per  iscesa  di  te- 
sta, mettervi  ogni  studio  ,  ogni 
applicazione  ,  in  ali  qua  re  eno- 
tlanda  multimi  clesudare ,  se 
ronipre  la  tele ,  se  casser  la 
téte  à  faij'e  c]uelt|ue  chose , 
s'j  appliquer  avec  une  grande 
contention  ,  un  grand  travail 
d'esprit.  A  f  è  coòtaje  la  te- 
sta ,  cioè  gli  fu  mozzato  il 
capo  ,  capite  ccesus  ,  securi  per- 
eussus  full  ,  il  en  coùta  la  tè- 
te  ,  on  lui  coiipn  la  téte  sur 
un  échafaucf.  Paghe  un  tant 
fì^r  testa  ^  cioè  pagar  tanto  per 
ciascuno,  viritiiii ,  vel  in  singu- 
los  impendere  ,  solvere^  payer 
la  ut  par  chaque  personne.  Co/a 
pianta  d' portugal  a  fa  na  bela 
testa  ,  quel  melarancio  ha  bei 

rami ,  ben  disposti 

cet  orangier  tuit  bien  sa  téte, 
la  téte  n'est  bien  gamie  ,  et 
tlen  ronde.  Tenta  d^l  martcl , 
dlassur ,  dicesi  la  parte  ,  en- 
tro cui  si  conficca  il  manico, 
la  bocca  d'un  mai  tello  ,  d'una 
scure  ....  la  tCle  d'un  mar- 
teau  ,  d'une  coignée.  Caschè 
testa  prima  ,  cader  capitom- 
bolo ,  in  caput  prolabi  y  tom 
hev  la  téte  première.  Ronpc  , 
sciape  la  testa  a  un  con  na 
péra  ,  con  un  baslon  ec. ,  rom- 
per il  capo  ad  uno  con  pie- 
tra ,  bacchio  ec,  lapide^  bacalo 
alieni  cercbrum  ejccutere  ,  apc- 
rire  ,  casser ,  fendre  U  téte  à 
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quelqu'un  d'un  coup  de  picr- 
re  ,  de  bàton.  Fé  segn  dia  te- 
sta ^  far  cenno  col  capo  di  si, 
o  di  no  ,  capite  annuerc  ,  veù 
abnuere  ,  faire  signe  de  lu  té- 
te qu'on  accorde ,  ou  qu'on 
re  fuse,  .rèii  da  /è  fin.  dsor  dia 
lesta  ,  esser  molto  occupato  , 
circumi'allant  me  rcs  ,  negoliis 
obruor  ^  j'ai  des  affaires  par 
dessus  la  téte  ,  je  suis  occupé 
par  dessus  la  téte.  Avèi  la  te- 
sta dura  ,  esser  d'iugeguo  tar- 
do ,  ottuso ,  tardum  esse  in 
percipiendis  quce  traduntur , 
tarde  percipere  ^  avoir  la  téte 
dure,compreudre  dilììcilemeut. 

Tenta  neira ,  specie  di  uc- 
celletto ,  che  ili  Italia  chiiunasi 
cingallegra  ,  o  cinciallegra  dal 
suo  verso  cin-ci  portato  eoa 
prestezza  e  con  brio  ,  parus , 
mesange  ,-  varie  ne  sono  lo 
specie ,  la  maggiore  nel  Bolo- 
gnese chiamasi  poligola,  ia 
Toscana  cincinpotola,  nel  Ro- 
mano spernuzzola ,  in  Lom- 
bardia parussola ,  parus  ma- 
jor ,  parus  carbonarlus  ,  frin~ 
gillago  ,  la  minore  dicesi  cin- 
ciallegra bruna  ,  parus  minor, 
att'.r  ,  la  cinciallegra  cenerina, 
parus  cinereus ...  la  cincial- 
legra «liccola  turchina ,  pa- 
rus cceruleus  ...  in  qualche» 
luogo  la  turchina  è  detta  cin- 
cia ,  e  parozzoliuo,  nel  Bolo- 
gnese fratino  ;  questa  non  à 
che  una  varietà  ,  e  differisca 
dalla  comune  pel  capo  ,  e  per 
le  penne  turchine ,  e  per  la 
picciolezza  del  corpo  ;  è  uc- 
cello molto  inquieto ,  volando 
sempre  da  un  albero  all'  altro; 
v'  è  anche  la  cinciallegra  di 
palude  ,  parus  palustriò.  .  .  , 

T^stà ,  percossa ,  che  si  dà 
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col  capo  ,  o  si  tocca  dui  capo 
di  checchessia  ;  capata ,  vapi- 
tis  iclua  ,  coup  de  tòte.  De  na 
tfstà  ant  la  imiraja  ,  dai-  iiuu 
capata  in  un  muro  ,  oipile  ad 
murum  oslcndi-re  ,  donner  de 
la  téte  contre  un  niur. 

TcòluniciU  ,  dichiarazione, 
ordiiiau/.a  solenne  ,  atto,  per 
cui  una  peisona  dispone  pel 
tempo,  che  piìi  non  sarà  in 
vita  di  tutti  i  suoi  beni ,  o 
pai'te  di  essi  ,  o  di  quanto 
vuole,  che  venga  eseguito  dopo 
il  suo  decesso  ;  testamento  , 
tcstamcntian  ,  testanient ,  der- 
iiière  disposition  ,  dernières 
voiontés  ;  il  testamento  per 
atto  pubblico  è  dettato  dal 
testatore  ,  e  ricevuto  da  due 
JNotaj ,  e  scritto  da  uno  di  essi 
alla  presenza  di  due  testimo 
nj  ,  ovvero  da  un  Notajo  sol- 
tanto ,  e  scritto  dal  medesimo 
alla  presenza  di  quattro  testi- 
moni dehbe  essere  sottoscritto 
dal  testatore  ,  se  dichiara  ,  che 
non  sa,  o  non  può  scrivere, 
si  fa  nien/.ione  espressa  nell' 
atto  della  dichiarazione  ,  deb- 
bono puj'c  sottoscrivere  i  te- 
stimoiij  ;  nelle  campagne  però 
basta  un  solo  ,  se  nauti  due 
INotaj  ,  e  due  ,  se  alla  pre- 
senza d'  un  solo  ;  i  testimonj 
non  possono  essere  né  lega- 
tarj ,  né  parenti ,  nò  atìini  sino 
al  quarto  grado  inclusivamen- 
te,  né  gli  Scritturali  de' JNo- 
taj  ,  che  licevouo  l'  atto  .  .  . 
testiimeiit  par  aete  public-  Te 
.stcuncnt  olografo  ,  questo  te- 
stamento secondo  il  jmovo co- 
dice civile  di  Francia  non  è 
valido  ,  se  non  è  scritto  per 
intiero,  datalo,  e  sottoscritto 
dal  testatore    seuz'  altra    ibr- 


T  E  tty^ 

malità;  testamento  olografo.... 
testameut  olograplie.  Tcsla-- 
vicnt  sigila  ,  è  quello  ,  che  il 
testatore  scrive,  o  f a  scrivere 
da  altri  sopra  una  carta ,  che 
presenta  chiusa,  e  suggellata 
ad  un  Notiijo ,  ed  a  sei  testi- 
monj niaschj  ,  maggiori,  sud- 
diti dell'  Impero  ,  godenti  i 
dritti  civili ,  o  che  fa  chiude- 
re ,  e  suggellare  alla  loro  pre- 
senza ,  dicfjiarando  ,  che  essji 
contiene  il  suo  testamento 
scritto  ,  e  sottoscritto  da  lui  , 
o  scritto  da  altri ,  e  sottoscritto 
da  lui  ;  il  Notajo  distendo 
V  atto  di  soprascritta,  scriven- 
dolo sopra  la  detta  caita,  o 
sopra  quella  ,  che  serve  di 
coperta  ,  se  ve  n'  ha,  appo- 
nendovi la  soscrizione  unita-* 
mente  a  quella  del  testatore, 
e  de'  testimonj  ;  se  il  testatore 
non  sa  ,  o  non  può  sottoscri- 
vere ,  sottoscriverà  per  esso 
un  testimonio  a  tal  effetto 
chiamato  ,  oltre  il  numero 
prescritto ,  facendone  menzio- 
ne neir  atto  stesso  ;  chi  now 
sa,  o  non  può  leggere,  non 
può  fare  tali  disposizioni  ;  se 
il  testatore  non  può  parlare^ 
può  fare  questo  testamento , 
purché  sia  intieramente  scritto^ 
datato,  e  sottoscritto  da  lui 
nella  stessa  forma  ,  e  colla 
menzione  opportuna  da  farsi 
nella  soprascritta  ;  testamento 
mistico ,  o  secreto  .  .  .  testa-. 
ment  mystique  ,  ou  secret- 
Teslatnciii  militar^  è  quello, 
che  si  fa  <la'  militari  ,  o  dagli 
individui  impiegati  nelle  ar- 
mate per  causa  di  guerra  ,  o 
d'  interrotta  comunicazione  , 
ed  è  ricevuto  da  un  officiale, 
di  grado  superioie ,  e  da  due 
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testimoni,  ovvero  da  due  Com- 
missari di  guerra  ,  o  da  uno 
d'essi,  e  due  tcsliiuonj  j  se  il 
testatore  è  nmnialato  ,  o  fe- 
rito,  può  essere  ricevuto  dall' 
iirtiziiile  di  sanità  in  capo  ,  as- 
sistito dal  Comandante  mili- 
tare ,  incaricato  della  pulizia 
dell'Ospedale,  testamento  mi- 
litare ....  testament  mili- 
taire.  Testamcnf  p^r  causa 
d' ptst  ,  o  autra  maiadia  con- 
iagiot>a  ,  c^uesto  tcsLamenlo, 
che  si  fa  nei  luoghi  ,  dove 
per  causa  d;  peste  ,  o  di  al- 
tra malattia  contagiosa  è  in- 
tercettala ogni  comunicazione, 
riebbe  esst-ie  latto  natiti  il 
Giudice  di  pace  o  l'  Utiiciale 
municipale  dei  Ctiumuc  in  pre- 
senza di  due  testiuionj  . .  .  te- 
staiuont  fail  à  cause  do  la  pe- 
ste ,  ou  autre  aialadie  couta- 
gieiise-  Testament  an.tul  mar, 
è  quello  ,  che  si  fa  in  alto 
mare  nel  corso  d'  uu  viagi^io; 
questi  testamenti  possono  es- 
sere ricevuti  a  /joido  dei  ha 
siiiiicuLi  da  gue-' ra  <lall'  Ctìi 
ei  Ile  Coma ttda lite  ,  o  da  que- 
gli ,  che  lo  supplisce  neli'  or- 
dine dei  Si^rViZio  e  1'  ujìo  ,  o 
r  altro  unitamente  a  un  Utìi 
zia  le  di  amministrazione  ;  a 
ho.  do  di.'»  b-istinienti  mercan- 
tili questi  tttstainonli  son  ri- 
cevuti duiio  sciivauo  della  na- 
ve ,  o  da  clii  ne  fa  le  veci  , 
«uitameute  col  Gajjilano  ,  o 
padr  jut;  del  bastimento  ;  tL'sLa- 
meuto  mari' timo  .  .  .  testa- 
ment maritime.  Tcslanicnt , 
per  ischereo  dioesi  la  testa  , 
o  testa  grossa ,  capaccio  ,  te- 
stacela ,  immune  caput ,  grosse 
tète. 

Tq starà ,  V.  T^stàs. 


T  E 

T^ilarclar/a  ,  o  (fslnssari(tf 
caparbierìa ,  caparbietà,  osti- 
nazione, caponaggine  ,  perti- 
nacia ,  pcn'icacia  ,  aheui  te- 
nient,  entélement  ,  obstina- 
tion  ,    opiniàtveté  ,  fa^atisme. 

Tastai,  t^slard,  testa  d'  mul^ 
ostinato  ,  di  sua  opinione  ,  di 
sua  lesta  ,  caparbio  ,  testerec- 
cio  ,  capone  ,  porti nace  ,  ri- 
troso, intcschiato  ,  pertinax  , 
pervicajc  ,  ohslinalus  ,  ohfirma- 
/u?  ,  cerebrosus  ,  cervicosus  , 
capito  ,  prora jc ,  obstine  ,  opi- 
iiiàtre  ,  entété  ,  tétu  ,  mutin  , 
retif,  voloi»taire. 

Tfsta<;.sa  ,  testarda  ,  donna 
ostinala  nella  sua  opinione , 
capui  bia  ,  testereccia  ,  perti- 
nace ,  inteschiata  ,  pertinace, 
obsttnata  ,  cercbrosa  ,  opvnià- 
trée  ,  tètue  ,  reti  ve  ,  mutine. 
T^slassa^  accr.  di  testa  ^  te- 
stacela ,  capaccio  ,  vile  ,  de- 
forme caput ,  grosse  tète ,  mau- 
vaise  lète.  Tf stassa ,  per  osti- 
nato ,  di  dura  apprensiva,  roz- 
zo ,  penncax  ,  rudis  ,  tèlu  , 
enlèié  ,  opiuiAtre. 

T^.lassà  ,  percossa  ,  die  si 
dà  coi  capo  ,  o  si  tocca  dal 
capo  di  ctjecchessia  ,  capata  , 
capUis  ictus  ,  coup  de  tète. 

T^stassarìa  ,  V.  T^stavda- 
lìa. 

Teste  ^  far  testimonianza, 
aftermare  ,  attestare  ,  tesiari  , 
rendre  téinoignage,  témoigner, 
assurer  ,  cerlilicr  ,  deposer  , 
servir  de  témoin. 

Tasterà,  quella  parte  della 
briglia  ,  diiv'è  attaccato  il  por- 
tamorso  della  banda  destra  ,  e 
passa  sopra  la  testa  del  ca- 
vallo, e  arriva  dalla  banda 
manca  ,  dove  termina  colla 
sguancia  ,  testiera  ,^''OM/a/<a  , 
tétière. 
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Tf'ìtfla,  ti  im.  di  testa  ,  ma 
€Ì  dice  propriamente  di  quella 
d'agnello  ,  di  capretto  ,  quando 
è  staocata  dal  busto ,  testic- 
ciuola,  testuccia  ,  caput  agni , 
hoedi  ^  petite  tète ,  cu  tète  d' 
agneau ,  de  chevreau.  T^itf- 
ta  ,  un  po'  capnrhio  ,  alquanto 
ostinato  ,  testereccio  ,  V.  Tf- 
stàs. 

Tfstìcol ,  una  doppia  parte 
negli  animali  della  spezie  ma- 
schile, che  serve  all'  officio 
della  generazione  ,  testicolo  , 
coi»lione  ,  tcsliculus  ,  testis  , 
testicule  y  i;cnitoires.  TeslicoL 
d'  can  ,  d\'olp  ,  d'boch  ,  testi- 
colo di  cane ,  di  volpe  ,  di 
becco  ,  satirio  ,  testiculus  ^  sa- 
tyrùim  ,  satyrion  ,  testicule  de. 
cbien ,  de  renard  ,  de  bouc. 

TqstU  ,  parte  del  fornimen- 
to del  Ietto  ,  ossia  quella  cor- 
tina ,  che  trovasi  vicino  alla 
testa  ,  pluteus  ,   courtine. 

Te5/z>/zoai,  quegli ,  che  fa, 
o  può  fai'e  testimonianza  ,  que- 
f;li ,  che  è  presente  ad  alcuna 
cosa,  testimone,  testimonio, 
testis  ,  tcmoiu  ,  spectatcur.  Si 
distinguono  due  sorta  di  tc- 
stimonii  ,  gli  uni  si  chiamano 
testimonj  instrumeutarii,  i  qua 
li  accertano,  e  conlermano colla 
loro  firma  la  verità  degli  atti,  e 

la  fede ,   che  se  le  presta 

témoins  iustrumentaires.  Gli 
altri  ,  che  chiamar  si  possouo 
tesMnionii  giudiziari  ,  sono 
quelli,  che  dichiarano  alla  Giu- 
stizia ciò ,  ch'essi  sanno  della 
verità  dei  fatti  in  contesta- 
zione. Testir.i'óni ,  per  testi- 
monianza, che  è  il  deporre, 
che  si  fa  appo  il  Giudice  d' 
aver  veduto,  o  udito  quello  , 
di  che  uno  ù  interrogato  ,  te- 
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stimonlum  ,  tcstirnonii  dictio  , 
temoignage  ,  attoitation  ,  cer- 
ti licat ,  relation  d'une  vérité  , 
iléposition  ,  dficlar.itiou.  Per 
simil.  si  dice  d'ogni  Tede  ,  o 
segno  ,  che  si  facoi;i  appo  chic- 
chessia ,  che  la  cosa  è  cos'i  ; 
testimonianza  ,  le-^lìinonium  , 
temoignage  ,  2:ige  ,  preuve  , 
marque.  Testimòni ,  sono  due  , 
o  tre  pezzi  di  pietra  piatte  , 
pezzi  d'embrice ,  o  carbone 
pesto,  che  dai  Misuratori  so- 
gliono collocarsi  attorno  ai 
termini  nel  piantTrli  ,  testi- 
monii  muti ,  maUov;idori  .... 
gaians  ,  témoins  ,    V.    Termo» 

Tastiti  ,  sorta  di  piccol  ca- 
ratteire  per  la  stampa  ,  testino, 
petit  texte,  caractère  ,  qui  est 
entre  la  gaillarde,  et  la  mi- 
gnone. 

Ti^stoìi,  spezie  di  moneta 
d'  argento  in  Piemonte  ,  te- 
stone ,  quarto  di  nuovo  scudo 
di  Savoja  .  .  .    tcston. 

T^Aoha  ,  uomo  di  buona 
testa  ,  di  grand'  ingegno  ,  e 
capacità  ,  ivr  cordaUts  ,  coni- 
pos  scientice  ,  ahuìidnnti  inge~ 
ìlio  ,  et  doctriiia  ,  une  botine 
tète  ,  un  homme  de  bcaucoup 
d'esprit ,  de  jngement  ,  de  ca- 
paci té.  T^sfoiia  ,  per  accr.  e 
pegg.  di  testa    V.    T^stassa. 

T^surant ,  add.  stretto  ,  ser- 
rato, riserrato  ,  strictu-  ,  con- 
itrictus ,  serre,  étroit,  ferme. 
T^suraiit  avv. ,  strett;imeute  , 
arde  ^  étroitement.  T^surant^ 
per  estremamente,  suuiniopere^ 
acerrimi' ,  extrémemerit.  T^sa- 
rant  ,  per  rigorosamente  ,  fòr.. 
temente  ,  acriter  ,  rigoureu- 
sement,  fortement,  vivcment. 

Temre  ,  stromento  da  tes- 
sitore .  .  •  tea)ple. 
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T(fsurè  ,  accostare  con  vio-  | 
lonza ,  e  con  fotta  le  parti 
insieme  ,  stiignere,  ristrigue- 
re  ,  strignere  assai  forte  ,  re- 
iiringi'rc  ,  luhtri libere  ,  con- 
sti'i^iigere  ,  conlraiiulre  ,  re- 
streindrc  ,  ressorrer  ,  conipri- 
ixìcr,  presser  fbrtemsnt.  Tf- 
surc  ,  iu  s.  n. ,  tendere  ,  esser 
leso,  gonfiare,  tendere,  ètre 
tendu  ,  bander.  Tesare  ,  alTa- 
ticar  molto  ,  durar  molta  fa- 
tica ,  eniti  ,  elaliornre  ,  insu- 
tiare,  f.itigwer,  s'ell'orcer,  s'em- 
pressér. 

Teta  ,  dicesi  per  vezzo  a 
fanciulla  ,  zitella  ,  pulcella  , 
donzella  ,  damigella  ,  tosa  , 
piiella  ^  fille,  jeune  fille ,  lii- 
Jette  ,  petite  lille  ,  joli  petit 
trognon  ,  pucelle. 

Tèlo  ,  dicesi  per  vezzo  a 
fanciullo,  giovauello,  putto, 
puer  ,  adoleacentulus  ,  infans  , 
enfant ,  petit  enfant.  Télo  , 
dicesi  per  isclierzo  a  uomo 
fatto  ,  che  fa  ancora  delle  fan- 
ciullaggini ;  bacchinone,  nii- 
ga.x  ,  nugator  ,  badaud  ,  niais. 

Tetre  ,  V.   Tretre. 

Ti^  prou.  primit.  della  s^^con- 
da  persona  siugol.  cos'i  di  ma- 
-schio  ,  come  di  femmina,  tu, 
o  te,  tu  ,  tu  ,  toi.  Mnestra  , 
intansa  ,  fruta  ,  cha  sa  ne  d" 
il ,  ne  dnù ,  cibo  ,  frutto  sci- 
pito ,  insipidus  ^  insuavii,  ^  in- 
sulsus  ,  inde,  insipide.  De  d^l 
il  a  un  ,  dar  del  tu  ad  aicu- 
110 ,  parlargli  in  seconda  per- 
sona ,  e  ciò  si  la  o  per  dis- 
]irezzo  quiudo  si  parla  a  per- 
sone vili,  della  plebe,  o  per 
jsdegno  contro  cUiccbcssia  .  o 
per  vezzo  quando  si  parla  a' 
fanciulli ,  o  per  inciviltà  ,  ru- 
stichezza j  come  fauno  i    fac- 
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cluni,    1   villani,     o    per     fa- 
migliarità ,   come    tra   amici  , 
o  per  I)enevolenza    come   de' 
genitori  ai  ligliuuli ,  o  per  en- 
fasi  parlando  a  persone  gran- 
di ,  ad   un  Ke ,  a  Dio.  mede- 
simo ,    alifjueni   singidarì  nu- 
mero compeliare  ,  alicjucin  hac 
\^oce   ti   eompellare    aiit    con- 
teintini,  ani  irate ^  ani  blande^ 
aut  inurbane  ,  ani  Jainiliari- 
ter  ,    aal     beni'\>ìle  ,    aut     per 
eniphaùni  ,   tutover  ,  parler  à 
quelqu'uu  par  tu,  et  par  tei  , 
ce  qui  se  fait  cu  par  mépris, 
ou  par  indignation ,    cu    par 
caresse  ,  ou  p  ir  rusticité  ,  ou 
j)ar  fàmiliaiité  ,  ou    par    affe- 
ction ,  ou  par    emphase.    Col 
cha  dà  ilql  li  a  tuit ,  clie  dà 
del    tu  abitualmente  ....... 

tutover. 

Tìa  ,  fusto  di  canapa  ,  di 
lino  ,  tiglio  ,  vena  ,  culnius  , 
teille. 

Tibi  ,  voce  lat. ,  che  usasi 
popolarmente  per  bravata  , 
onde  fé  un  tibi  ,  V^.  Fé  un  li» 
aiilem. 

Tich  ,  capriccio  ,  ghiribiz- 
zo ,  ticchio  ,  libido  ,  cupidilas, 
tic,  caprice  ,  bizarrerie  ,  fan- 
taisie. 

Tich^la ,  costumanza  pre- 
cisa ,  stile  esattissimo  ,  e  mi- 
nuto delle  Corti ,  e  delle  Se- 
greterie ,  e  per  estensione  di- 
cesi anche  delie  cirimonie  trop- 
po precise  ,  che  si  esigono , 
o  si  praticano  da  alcune  per- 
sone ,  etichetta  ,  ritus  ,  éti- 
quette  ,  cérémonial.  Tichqta  , 
nel  commercio  ,  e  nell'  uso 
nuovamente  introdotto  dicesi 
di  quel  poUzziuo  ,  che  si  so- 
pì,.ppoue  a  cei'te  cose  per  in- 
dic.irue  la  qualità ,  la  qu'mtità,. 
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il  valore  ,  e  si;nili  ,  bullotln  . 

ill'ilTiplio  ,    (Hlljliettf. 

Tivli-tiich  ,  lidi  torli  ,  iini- 
tjzioue  Comica  del  suono  ,  die 
sì  fa  col  inirtello  ,  o  cììiiijjìi- 
iiellii  (  bn(òc  )  nel  picclr.;ire 
ni  l'uscio  ,•  tioco  lojh  ,  e  ticclic 
tocctie.  Tick  loch  ,  voce  pop. 
tiiiiotiinto  una  cos;i  subita,  ilct 
to  fatto,  illlca  ^  prolinu.i,  (-jc 
(cDiplo  ^  .uissitòt  ,  dahord  , 
touL    do  suite,    d:uis   l'instaut. 

Ti/ìà.,  accoariato,  abbiglia- 
to ,  ornato  ,  coniliis  ,  oriiaUis  , 
aitilo. 

Ti  flesse  ,  tlgiionessc^  Insti  es- 
se ,  b^rlickesse  ,  proprio  delle 
donne,  rintronzirsi  ,  stuccar- 
.^i  ,  azziniarsi  ,  slrebbiarsi ,  rat" 
fazzonarsi ,  lisciarsi  ,  abbigliar 
si  ,  rassettarsi  ,  racconciarsi  il 
capo  ,  la  cii ionia  ec.  ,  camere 
se ,  cumum  curare  ,  se  cjcor 
tiare  ,  se  perpolire  ,  eleganti iis 
se  ornare  ,  s'attinter  ,  s'atli- 
ler  ,  se  parer  ,  s'ajuster  ,  s'or- 
ner  ,  s'enjoliver  ,  seiiibellir, 
se  farder.  Le  dóizc  a  ina  mai 
finì  (V  ti  flesse  ,  a  slnn_  die  ore 
a  la  tovalifta  ,  a  l^  spì-c  ,  le 
donne  non  mai  liniscono  d' 
azzimarsi  ,  di  lisciarsi  ,  mulie- 
rcs  cium  coniuntur  annus  est  , 
Ics  t'euinies  sont  toujoursà  s'al- 
l:f"jr  ,  à  s'attinter.  Tiflè  ^  in 
s.  alt.,  pettinare,  agi^iustare, 
acconciare,  la  cliioui  i  ,  il  ca- 
po ,  comere  ,  comani  conipo- 
nere  ,   attiter  ,    lignoimer. 

Tif-lnfy  espr.r»sione  d'  un 
atto  ,  e  ile  si  fa  p.esto  ,  e  con 
forza,  come  di  coioru ,  clie  si 
battono  ,   tilìelatie  .... 

Tigna  ,  ranca  ,  è    un'  ulce- 
ra ,   ciie   viene    nel  capo  da  un 
umor   corrosivo  ,  o    salino  ,  il 
quale  racendoi;uasto  nelle glau- 
Tum.  III. 
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didf!  cnfauee  ne  distru.;^ge  coi 
tempo  la  tessitura;  tigna  ,  por- 
ri^o  ,  teigne.  Tigna  ,  per  uo- 
mo avaro  ,  tenace  ,  tignami- 
ca  ,  sirdidus  ,  tenax  ^  avarus  ^ 
crasseux  ,  ta(|uin  ,  mesquin  , 
tièsavare  ,  très-cbicbe  ,  ladre  , 
vilain.  Tigna  ,  per  uomo  ris- 
soso ,  call.d)!Ìga  ,  litigioso,  ca- 
villoso, rixosus  ^  contentiosus^ 
(.bicaiiier  ,  cbicaneur  ,  quérel- 
ieur  ,    V.  liasca. 

'Tignòla^  inH>iinmazione,  die 
per  e  .gion  del  freddo  in  tempo 
(l'inveufio  si  genera  nelle  dita 
delie  mani  ,  e  de' piedi  ,  pe- 
dignou^,  pernio  ,  engelure. 
Quulia  dei  calcagni  dicesi  mu- 
la ,  pcdic  ione  ,  pernio  ,  mu- 
les., 

Tigiion.,  cbiaman  le  donne 
quei  capelli  ,  die  portano  di 
dietro  raccolti  insieme  ,  coda, 
lignone  ,  voce  dell'uso  ital.  , 
capiliituim  ,  tignon  ,  qneue  , 
tresse  de  cbeveux.  ,  cadenet- 
te  ,  cbeveux.  longs  de  deirière 
d'une  feinine  ,  quand  on  Ics 
a  retroussés  à  piai  ,  et  ano- 
tés  vers  le  sommet.  Tignon  , 
prendesi  talora  per  tutta  rac- 
conci «tura  del  capo  delle  don- 
ne ,  chioma  ,  conia  ,  criiics  , 
cai'Jure  ,   tignon. 

Tignonesse ,    V.    Ti  flesse. 

Tigrìi ,  asperso  di  iiiaccbie 
a  somiglianza  della  pelle  di  ti- 
gre ,  indanajato  ,  picdiicttato 
a'  varii  colori  ,  pezzato  ,  tigra- 
to ,  vace  dell'uso  ital. ,  macu- 
Ljsus  ,  mnculis  aspersus  ,  t'gre, 
moucbeté  com.ùe    un   tigre. 

Tigre  ,  animai  noto  per  cni- 
dtdtà  ,  e  fierezza,  la  cui  pdie 
è  maccbiala  ,  e  piccinicttata  di 
vani  colori  ;  egli  è  suriiic 
quanto  alla  forma  ad  un  gatto  , 
li 
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jna  nio'to  più  grosso  ,  tigre  , 
iigris ,  tigre;  al  l'euirnin.  ti- 
gresse. 

Tilèt ,  foglio  di  carta  scrii 
to ,  o  stiMiìpalo,  cIjc  si  af- 
ligge  nelle  j>i;iz7.e  ,  e  negli  an- 
goli,  o  crocevie  (.Ielle  Città, 
borghi  ec. ,  per  avvertire  il 
Pubblico  (li  quiilcbe  cosa  ;  car- 
tello ,  avviso  al  Pubblico,  ta- 
ócUa  ,  tabula  pubi  ice  proposi  ta^ 
ìibtiltii)  publice  af)ixns  ,  atii- 
•;lie  ,  jjlacard.^ 

Tiliò  ,  albero  noto  ,  assai 
grande ,  cJie  ba  le  Iroudi  si- 
mili a  t|aelle  del  nocciuolo  ,  e 
produce  frutti  tondi  ,  e  pic- 
coli,  ma  non  buoni  a  mangia- 
re ,  e  il  suo  legno  è  ottimo 
per  gli  intagli!  ,  tiglio ,  Idia  , 
o  iilia  Europoja  ,  tiUeuL 

Tifuid^  arboscello  ,  che  ha 
jnolti  rami  scarni  ,  legnosi  , 
hiaucbi ,  guerjiiti  di  piccole  fo- 
glie opposte,  minute,  stret- 
te, bianchiccie,  di  un  gusto 
iicre  ,  di  grato  odore  ;  il  suo 
tiore  è  ap|jeilai.o  epitimo  ,  ed 
é  questo  liore  medicinale  ,  pe 
rocche  egli  ha  virtù  di  jiur- 
gar  la  malinconia,  e  la  llein- 
jua,  e  però  vale  contro  alla 
quartana,  e  Taltre  malinconi- 
che infeiiuità  ,  timo,  ihyntum  , 
O  Uiyiniis  piperdia  ^   tiijm. 

Tunuii ,  nella  navigazione  è 
un  pexzo  di  legno  ,  che  si 
volge  sopra  de'cardini  ,  ed  ar- 

f)ioiii  ueila  po^pa  d'un  vrisoel- 
o  ,  ed  il  qu.de  oppoacndu 
iiiracxjua  or  uu  lato,  or  V 
altro  ,  volta  ,  o  dirige  il  na 
viglio  per  «juesta  via  ,  o  per 
quella  ,  timone  ,  gubcrnacu- 
ìuin  ,  chwiis  ii.ivis  ,  tunon  , 
gouvernuil.  Timoii  ^  si  dice 
itucke  «.^aei  iei^no  del    cairo , 
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o  simili  ,  al  (piale  sappiccan 
!t!  bestie,  che  Ihanno  a  tira- 
re ,  timone  ,  Icmu  ,  tiimm,  Ji- 
mon.  Tiinnii  ,  per  melai'.  ,  vale 
guida,  timone,  ilux ^  ilnctor ^ 
prcv/notiitralor  ,  conddcleur  , 
dii<!cteur  ,  guide. 

Tiniomèl ,  0  tinionscla ,  pez- 
zo di  legno  arcato ,  a    cui    si 

attacca  l'aitutro po> 

lonnier  de  la    cbarrue. 

Tina  ,  vaso  grande  di  le- 
gname ,  con  cercbii  per  lo  più 
di  ferro  ,  nel  quale  si  pi- 
gia Tuva  per  iar  il  vino  ,  ti- 
no ,  lacus  ,  cuve.  Tifin  ,  di- 
cono i  tintori  a  que'vasi  ,  in 
cui  ripongono  il  bagno  ,  con 
cui  tingono  i  panni ,  tino. .. . 
cuve.  Tina  ,  per  la  caldaja , 
che  usano  gli  stessi  tintori  ; 
vagello  ,  a/iruum  infecLorum  , 
cuve  du  guède ,  cuve  d'inde. 
Tina  ,  terni,  del  giuoco  dei 
tarocchi ,  e  simili bè- 
te. Fé  na  lina  ,  perder  il  giuo- 
co ,  lusLonem  perdere  ,  peidre 
la  partie  ,   taire  la  bète. 

Tinage,  luogo  ,  dove  si  ten- 
gono i  tini,  o  dove  t>i  peslauo 
le  uve  ne;  tini,  palmento,  ti- 
uaja  ,  calcatorium^  cellier,  où 
l'ou  tieat  les  cuvts  ,  lieu  ,  où 
l'ou  foule  les  l'aisius  ,  cuvage. 
Ti  ubala  ,  sono  i\uc  stru- 
menti di  rame  in  foggia  di 
due  grandi  pentole  vestite  di 
cuujo  ,  e  per  di  sopra  nel  lar- 
go delta  bocca  copcite  con 
pelle  da  tamburo  ,  e  si  suo- 
nano con  due  bacchette  ,  bat- 
tendo con  esse  vicendevol- 
mente a  tempo  or  sopra  l'uno, 
or  sopra  l'altro  di  questi  stru- 
mcnli  ;  timballo  ,  nacchera  , 
lympaiiiun  ,  tini  baie.  Tinbaìa^ 
vivanda  cotta  entro  a  liuvolto 
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èi  pist.i  fatti  il  ynisa  dì  Um- 
}>  ilio  ,  o  di  chiocciola  ,  pul- 
iitt'.nluin  ,  placcnUi  ad  i/i.^Ltr 
codile  ve  ,  fspèce  de  farce.  A 
Puiiyi  ciiiaiujsi   s^audiveau. 

M'iubaULi  ^  pi  UCCI  cC  melici  ^ 
V.  b.  ,  tJicesi  pei'  isclieivo  ia 
parrucca,  ovvero  uua  paniic- 
cacciu  ,  una  cattiva  pai  ruo- 
CJ  ,  galcriculu/ìi  ,  iùt  •  ccilu-u- 
ih  uni  ,  putrc  guL'i  icLilum^  lei- 
ijiiasse  ,  luuuvaise  jierruc|ue. 

Tinbaiiè ,  souulor  di  uac- 
ciicru  ,  iiacclicriiio  ,  tyinpano- 
triba  ,  timbalier. 

Tinher  ,  da  tiinbre  france- 
se ,  bollo  ,  seguo  ,  iiuproiita 
apposta  sopra  la  caila  dcsti- 
liata  agli  atti  civili  ,  e  giudi- 
ziari! ,  ed  alle  scritture  ,  clui 
j)o.ssouo  essere  prodotte  in  giu- 
dizio ,  e  farvi  fede  ....  tim- 
bre. 

'Vinbrà  ,  agg..  a  carta  bol- 
lala ....  papier  limbré. 

Tinèl  ,  sorta  di  vaso  di  le- 
gname per  il  bucato  ,  tinclio, 
lijcn'ioe  vas  ^  cuvier  ,  cuvc  , 
où  l'on  fait  la  kssive. 

Tingici  ,  difuiuuLi'.o  di  ù- 
na  ^  piccolo  tino,  tinollo,  li- 
iiclla  ,  puiwus  Licui  ,  cuvcciu  , 
t.uette. 

Tinh'èla  ,  o  tfni^-ì-la  ,  vri- 
nii ,  strumento  da  falegname  , 
che  serve  a  far  buchi  grandi , 
e  rotondi  ;  egli  è  fatto  a  vi- 
te ,  ed  appuntato  dall'  un  de' 
tapi.  La  tiaivida  consiste  in 
Ila  manico  per  lo  più  di  le- 
gno ,  e  un  fusto  di  ferro,  ter- 
minato nel  fondo  con  una  vite 
u'acciajo  ,  con  cui  fa  presa  , 
Siiccliio  ,  trivello  ,  Ic.rt^'ora  ,  la- 
i-Sère ;  quella  de'  botta]  dicesi 
liarroir. 

'i'iniyldt  ,   vriii ,  succliiel'o  j 
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tcìchnllnni  ,  purva  tereì'ia  ,  la- 
ccrel. 

Tiupiino  ,  strumento  n)usi- 
ralc  a;  inato  di  corde  d'  accia- 
jo  ,  o  di  ottone  ,  che  si  suo- 
n.i  con  due  piccole  bacchette 
di  K-gi)0 ,  salterio  ,  pòaUc- 
I  imn  ,  tympanou. 

Tìutcì ,  ter.  di  pitinira  ,  di- 
cesi il  grado  di  foiza  ,  che  i 
pittori  danno  ni  colori  ,  tinta 
.  .  .  .  tcinte.  Mesa  linlci  ^  di- 
cesi una  tinta  assai  debole  ,  e 
diminuita,  mezza  tinta  .  ,  .  .  . 
demi  lenite. 

Tin-tin  ^  suono,    che    ren- 
dono i  bicchieri ,  (|uando  1  nno-v 
contro  l'altro   urtano  ,  tintin, 
tiiiiiilus  f.  tintin  ,  le  bruit,  quc 
font  les   verres   quand   on  Ics- 
coque  les  uns  conti  e  Ics    au- 
tres.   Tintili,   voce   falla    per 
esprimere  il  suono    del  cam- 
pa nuzzo  ,  tintin,   tiuniuis ,   le 
tiuteraent  des   sonnettes. 
Tinlura  ,  V.    Tcniliua. 
Tiorba  ,  musicale  slromen- 
to     d'  invenzione    non    molto 
antica ,   fatto   in    forma   di   un 
gran   liuto ,    eccetto    che    egli 
ha  due  colli ,    o   gioghi ,  il  se- 
condo ,  e  più  lungo  dei  quali 
sostiene   le  quattro  ultime  file 
di  corde ,  che   hanno  a  dare  i 
suoni  1  più  bassi  ,  tiorba  ,  ci- 
tliarce  gcnus  ,    oblongiore    ma- 
nubrio ,  téorbe  ,  tuorbe.  Ticir- 
ba  ,  termine   ingiurioso  ,   par- 
landosi   di    donna   ,    metafora 
tratta  dallo  strumento  cos'i  det- 
to ,  V.    Ciaiipcjrgna. 
I       Tipo  ^   modello  ,  esciliplare, 
tipo  ,   idea  ,  ij/ms  ,  type  ,    uio- 
dùle  ,    pian    des    lieus.    dressé 
par    un   expert. 

Tir  ,  il   tirare  ,  V  atto    del 
•  tirale  ,  e  anche  il  cólpo  ,  tlrj, 
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jaclus  ,     ictus  ,    Irait. 
rt  Jitùi  ^  distauzit  ,  elle  misura 
una  palla  noli'  iisciic  dal  mo- 
schetto, yac/M5  tormenti  bellici, 
portée.    Esse  a  tir  ,  esser  den- 
tro allo  spazio,  dove  arriva  il 
tiro  del  mosclietlo  ,  e  simili , 
psse  intra  j  ad  imi  tornumti  bel- 
lici ,  èlle  à  la  porlée  du  moiis- 
quet  ,  du    fusil    eie.     Un     tir 
tC pi'rn  ,  la  distanza  ,  che  mi- 
suia     un   sasso    lanciato    dalla 
mano  ,  un   trar  di  pietra,  ja- 
ctiis  lapidis  ,    la  poi  tee  d'une 
pierre.  Esse  a  tir  ,  esse  al  hon^ 
dicesi    deli'  esser    vicino    alla 
conclusione  ,  o  al    termine  di 
checchessia  ,  rem  prope   absol- 
visse  ,    confccisse  ,    étre  sur  le 
point  de    conclure  ,  definir  , 
d'achever   quelque  chose.  Esse 
a  bori  tir  ^    vale   lo  stesso.  Tir 
da    dai,  da  qualr  ^  da  ses  ca- 
vai ec. ,  si   dice  di    carrozza  , 
o    simili    tirata    da    due  ,    da 
quattro,    da     sei     cavalli,    ed 
anche     dei    cavalli     medesimi 
uniti  insieme  per  tirarla  ,  tìfuo, 
quatuor  ,   sex  equi  juges  ,  at- 
telage  à  deux  ,  à  quatre  ,  à  sis. 
chevaux.   Tir  ,  usasi  talora  per 
offesa  ,  giarda  ,  beffa   fatta  al- 
trui   insidiosamente  ,    tratto  , 
tii'o  ,  atto  cattivo  ,yr(7f<i  ,^o 
lus ^  techna  ,  mauvais  tour  ,  ou 


pièce  ,  que  l'on  joue  à  qnei- 
qu'un.  Eè  un  tir  a  un  ,  co- 
glier alcuno  insidiosamente  in 
aliare  ,  doUs  capere  (iliqucni , 
decipere  ,  fallcre  ,  fai  re  un 
mjuv  lis  tour.  Tir  ,  usasi  an- 
che per  coni.iiiuazione,  o  lun- 
ghezza continuata  di  checches- 
sia ;  Da  soa  c.à  a  la  mia  ajè 
un  ùon  lir  ,  dulia  sua  alla  mia 
cas;i  <'.vvi  una  jniona  tirata, 
tracliis  j  tiradc  ,  traile 
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Ti  rei  ,   add.   da  lire  ,    tiralo, 
tratto,    Iraclus ,     tire.     7Vm , 
per  allottato,  indotto,  illeclus^ 
attiré  ,  alleché.  Tira  ,  per  di- 
steso ,  contr.  di    grinzoso  ,    o 
lento,  tiralo,  extensus  ^éi^n- 
du  ,    tendu  ,  qui    n'est    point 
ride  ,  ou  hlclic.  Tiià  ,  per  te- 
nace ,   avaro,   tcna.v  ^  n\'arus  ^ 
crasseu\,  ta(j[nin.  Tira  a  qnatr'' 
agucc  ,  ben  bitta,  cosa  ,  o  per- 
sona   ben  abbigliata  ,   ben  ;ig- 
gi astata  ,    niliil  niagis   conipo- 
siliini  ,  tire  à  quatre  épingles, 
!  lort   pare  ,   et  a j uste. 

Tiraborse  ^  borsajuolo  ,  ta- 
gliaborse, manticularius ^  (ilou^ 
coupeur  de  bourscs. 

Tirabosson  ,  strumento  di 
ferro  ,  fatto  a  spire  ad  uso  di 
trarre  dal  collo  delle  lioltiglie 
i  turacciolini  ;  rampinclto  , 
tirabussone  .  .  .  tirc-bouchon. 
Tirabul ,  V.  Tira- stiva j. 
Tiracul  ,  abito  troppo  stret- 
to ,  e    meschino   in     tutte    le 

proporzioni 

Tirafassolèt  ,    quegli  ,    che 
ruba    fazzoletti   .   .  .  lilwu. 

Tira/ilèl  ,  strumento  in  uso 
presso  gli  orefici ,  che  lavo- 
rano col  cesello  .  .  .  tra^oir, 
Tiralièiìr,  ti  radar  ^  soldato, 
che  spesseggia  i  tiri  d'  archi- 
bugio ....   tirailleur. 

Tiralinee  ,  tira  righe.,  stile, 

0  strumento  d'acciajocon  due 
punte  sottilissime  ,  che  adat- 
tasi alle  soste  ad  uso  di  ti- 
rar linee,  tiralinee  ....  lire- 
ligne. 

Ti  rag',  estrazione  .  . .  tirage. 
Tinimnntcy ,  colui,  che  alza 

1  mantici  dell' organo  per  dar 
(iato  alle  canne  ,  inovens  folles 
inflaiulis  organis  ,  soulllenr 
d'oigucs. 
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Tirali  ,  presso  gli  antichi 
diiiatava  solo  uu  He  ,  o  .Mo- 
narca ,  uiu  il  cultivo  liso  ,  clic 
pareccliie  persone  ,  iiiveslile 
ili  quel  sacro  carattere ,  ne 
lucevano  ,  ha  alterato  il  si- 
gniiicato  della  parola  ,  e  ora 
poi-la  con  se  T  idea  J'  un 
l^rincipe  ingiusto,  e  crudele, 
il  quale  sor^jretide  la  liheità 
del  popolo,  e  governa  in  una 
mainerà  più  dispotica  di  queUa, 
che  è  permessa  dalie  leyyi 
della  natura,  o  del  paese;  li- 
launo,  nei  primo  sig.  doiiìi 
nus  ,  seigneur  ,•  nel  secondo 
sig.  lyraniim  ^  tyrau.  Tlian, 
per  similitud.  si  dice  di  per- 
hoiia  ingiusta  e  crudele,  ti- 
ranno ,  tyrannus  ,  criulelis , 
inUjuus^  crucnlus^  tvian,  cruel, 
Laibare,  iajuste,  iìnpiloyahle. 

Tiraiit ,  add.  che  tira  ,  ti- 
rante ,  liaìians  ,  pcrtruhcns , 
qui  tire  ,  qui  traine.  TiraiU  , 
per  viscoso  ,  tenace,  attacca- 
ticcio ,  tegnente  ,  tcnajc  ,  te- 
nace ,  glutineus  ,  visqueuN.  , 
gluant.  Tiiant  ,  per  teso, 
tennis,  teudu  ,    bande. 

Tirarli  ,  sust.  corda  ,  o  si- 
mil  cosa  ,  con  cui  si  tira ,  li- 
rare  ,  fìinis  ,  cortle  ,  avec  la- 
quelle  Oli  tire  ,  ou  l'ou  bande 
queique  chose.  Tiranl ,  fune, 
o  striscia  di  cuojo ,  o  altro 
con  che  si  tirano  carrozze  , 
esimili  ;  tirella,  loruni  ^  tiait. 
Tiraiil  ,  fettuccia  ,  che  si  ut- 
tacca  alle  due  parti  d'  uno 
stivale  per  calzarli  più  tacil- 
mente  ....   tire-botle. 

Ti/a^è,  chiamano  i  calzolaj 
quella  striscia  di  cuojo  ,  eoa 
cui  tengon  fermo  il  loro  la- 
voro sulle  ginocchia;  pedale, 
capestro,  p.:dis  scindo r ^  tire- 
pieci. 
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Tirastivaj  ,  strumento  per 
calzarsi,  o  cavarsi  gli  stivali.... 
tire  botte. 

Tire  ^  condurre  con  forza, 
o  muovere  alcuna  cosa  verso 
se  con  violenza,  tirare,  trarre, 
Lrahtrc  ,  jjertrahtre  ,  tirer  , 
amener  à  soi ,  ou  après  soi, 
niouvoir  vers  soi.  Tirci  pqr  i 
cui'ci ,  strascicare  pei  capelli, 
crinibus  trahtre  ,  trainer  par 
les  cheveux.  Tire  ,  rimuovere 
da  se  in  un  subito  checches- 
sia con  forza  di  braccio ,  af- 
tine  per  lo  più  di  colpire , 
scagliare, gettai  e.  Tirèlla  pUra^ 
projiccre  ,  emillere ^  tirer,  lau- 
cer,  jeler  avec  force.  Tire  y 
per  allettare  ,  indurre  ,  a  ìii* 
tira  a  mangene  ,  alliccre  ,  il- 
licere ,  inductre  ,  compellcre  ^ 
engager  ,  attirer  ,  ailecher , 
induiie  ,  pousser.  Tire ,  per 
attrarre,  la  cala/nila  tira  'Ij'cr^ 
atlrahere^  fuimant  tire  le  ter, 
attirer  ,  tirer  à  soi.  Tire 
per  incamminarsi ,  inviarsi  , 
andare  ,  proficiòci  ,  iter  capere^ 
ali  (pio  contendere^  tirer,  s'ache- 
miner.  Ba  che  pari  ^  dova  ti- 
revc  voi?  dove  v'avviate?  qua 
conlendis ,  quo  iter  capia  F  de 
quel  còte  tirez-vous?  Tue  ^ 
per  aver  la  mira ,  riguardare, 
tendere  ,  indirizzarsi  ,  incli- 
nare ,  tendere  ,  spedare  ,  per- 
tuicre  ,  contendere  ,  tendre  , 
s'adresser,  viser  ,  aspirer ,  avole 
CQ  vue.  Tuli  tiro  afe  d  dnè, 
tiri.'  aria  ,  vale  spirare,  /lare  , 
souCler.  Tire  aria  fòri ,  fé 
veni ,  far  venlo  ,  i>piral  aura, 
valealim  ,  le  vent  tire ,  il 
sou;lIe  impétueusement.  Tire, 
le  busche ,  è  uu  giuoco  dei 
fanciulli  ,  e  si  fa  con  pigliare 
taate  tila  di  paglia  ,  o  fuscelli 
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di  canapa  ,  o  altra  simil  ma- 
tei'ia  ,  quanti  sono  coloro  , 
die  hanno  a  concorrere  al 
premio  proposto  ,  e  quel  (ilo, 
che  lira  il  premio,  si  fa  o 
più  luii^o,  ()  più  coito  tieijli 
altri  ;  «letti  tili  si  accoiiiocbiiio 
fra  due  fissi  ,  o  in  mano  ,  in 
modo  die  non  si  veda  se  non 
lina  delle  due  testate  di  essi, 
per  le  quali  testate  ciascun 
de'  raj^a/.zi  cava  fuori  il  suo  , 
e  quello,  che  tira  il  più  lun- 
go ,  o  il  più  corto  ,  secondo 
che  è  destmato  ,  conseguisse 
il  piemio  proposto  ;  (|nesto 
giuoco  serve  ancora  ai  ragazzi 
per  Lue  le  divisioni  nei  loro 
uinociii  t"anciulÌcsclii,rouie  sa 
rehbe  al  giuoco  da  noi  detto 
dei  laclar^  o  bara-rotti ,  in  cui 
j3!i;liai)o  tanti  lìli,  quinti  sono 
1  rai^azzi ,  la  meta  lunghi,  e 
ìa  metà  corti ,  e  cavandosi  da 
loro  a  un  per  volta  detti  tili, 
quelli  ,  che  hanno  i  lunghi, 
vanno  da  una  banda  ,  e  «|uel!i 
do'  corti  dall'  altra  ,  e  cosi 
serve  loro  per  tirar  le  sorti, 
tirai' le  buschette,  o  bruschette, 
gettar  le  sorti  ,  sortes  ducere^ 
jouer  à  la  courte-piille  ,  tirer 
nu  court  fétu.  Tire  a  sòrt  , 
gettar  le  sorti  ,  sarti  ri  ^  sortcs 
ducere  ,  tirer  au  sort.  Tire  , 
parlandosi  d'  arco  ,  archibuso, 
balestra,  e  simiu,  vale  scoc- 
care ,  o  scaricare  >  cniiHere  , 
ejcp/odrrc  ,  tirer  de  l'.irc  ,  de 
l'arqucbuse  etc.  Tiri'  au  lori- 
ca ^  parlandosi  di  tempo,  va-  j 
Te  mandar  in  luogo,  aliungvre,  I 
tcr/ifnts  ducere ,  rem  dcducert:.  | 
prò  Jucci  e  ,  tirer  èn  longueur,  ' 
traJner ,  faire  durer.  Tirò  di 
caiis  ,  parlandosi  di  muli  ,  ca- 
malli, e  simili ,   scalcbeggiare  , 
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tirar  calciì,  calce  pcrculerc  ^ 
calcitrare ,  ruer ,  donner  de 
coups  de  picds  ,  regim!.>er. 
Ti/è  di  caus ,  tìgur.  vale  fir 
1  esistenza  a' Superiori ,  lipu- 
gnar  di  ubbidite  ,  resistere 
contro  alcuno  ,  repiignarc  ,  ab- 
ii<<lcre  ,  regnnber  ,  reluscr 
(rol)éir,  resister.  Tire  di  catis 
al  <,u-nt  ,  vale  esser  appiccato, 
Misp.ndi ,  ètre  pendu.  Tire  , 
pailitndcsi  di  misure  ,  o  di 
spazio,  vale  distendersi  ,  ab- 
bracciare spazio,  allungiiisi, 
c.vlendi  ,  occupare  ,  teucre  , 
couiplecti  ^  s'étendie  ,  se  diia- 
ter  ,  porter  une  certaine  lon- 
gueur ,  cmbrai^^er  un  ce.  tain 
espace.  Cosi  rnin  dUci/a  a  tira 
\'iiiL  r«v.  Tiri'  ,  piirlandosi  di 
canne  d'  archibuso  ,  o  simili  , 
vale  ridurre  li  loro  supeiticie 
a  convenevole  figura  ,  e  puli- 
mento ,•  tir.ire  ,  fistuLi.sJ'erren.i 
optare  ,  étendre  et  calibrcr  un 
canon.  Tirè'l  tnost ,  cavare  il 
mosto  dal  tino  per  empierne  le 
botti ,  svinare,  e  iaeu  /nintutn 
ediieere  ,  cssncquer  ,  tirer  le 
m  o  ù  t  d  "  u  n  e  e  u  v  e .  T;  rè  7  vin  da  n  t 
un  botai  ^  e  biiUio  ani  Vanir  ^ 
travasare' ,  transf'underc  ^  sou- 
tirer.  Tire  d' vin  ,  cavar  vino 
dalla  botte  ,  \'innm  e  dolio  exi- 
mere  ,  tirer  le  vin  d'un  tou- 
neau.  Tire  d'  aqna  ,  attigner 
acqua  dal  ^ozzo ^  aguam  r  pu^ 
tco  haurire  ^  traficre  ,  tirer  de 
l'oau  d'un  puits.  Tire  i  .séti 
cn!p  ^  marca ndè  Slitti  ^  parlan- 
dosi de' contratti  ,  vale  procu- 
rare di  vantaggiarsi  nel  prez- 
zo il  più  che  si  può  ;  stirac- 
chiare ,  de  prelio  òublililer 
t:nntcndere  ,  tÙApittare  ,  ujar- 
c\.ander,  tirer  tant,  qu'onpeut, 
tàcVicr    de    s'avautager.    T'irò 
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{tu    (hi  pnrt ,   lirtlo   a  spari , 

tir.ir  ili  disparte,  allontanale, 

tliscostar  d.i^li  altri ,  aliqium 

òoluni  scfltiicit; ,,  tircr  une  per- 

sonnu  à  part,  tirer  à  l'écait. 

Tire  aiiUarè  ,    ritirare  ,    f<ir 

volger  indietro,  amo\hre ^  sub- 

movere  ,     taire  reciilor  ,   taiie 

retiier    en  art  ière  ,    taire  re- 

brousser    clieniiu.    Tire    x'ia , 

allontanar  da  se  con  forza ,  e 

violenza  alcuna  cosa  ,  ahjiccrc^ 

projiccre  ,    éloiguer  ,    écai  ter 

ile    soi    avec     torce ,    vcjeler. 

T'ire  i'ia  ,  in   sigu.    n.  ,    vaie 

andar  via  ,  partirsi  ,  disccdcre^ 

migrare  ,    al?irc  ,    s'en    aller  , 

s'enfuir,  tirer    pays  ,  tiier  <le 

long.    Tire   giìi  ,    al)bassare  , 

tleniillere  ,  inclinare  ,  abaisser, 


TI  ne» 

clolorc  ;  succiare  ,  insicmisccre^ 
relirer  son  lifleine  ù  soi  lors- 
(jti'on  ressent  (juelijucdoiiìeur. 
Tiiè  ili  la  \'e.'ita  y  alzare  If» 
veste  ,  acciò  non  istiasciclii  , 
vesUm  coUigcrc  ,  liaus^^er ,  le- 
vpr  la  robe.  Tire  sii  ,  allevare, 
nutrire  ,  alerò ,  educare^  nour- 
rir,  élever.  Tire,  vaie  auclie 
promuovere  alcuno  a  qualche 
grado,  o  ammaestrarlo  in  (}ual- 
cbe  arte  ,  o  scienza  ,  aliqucm 
estollere  ,  promovete  ,  eveliere^ 
avaucer  ,  pousser  quelqu'nn  , 
le  former  ,  l'instruire.  Tire 
sii  un  ,  ingannare  ,  dolis  in- 
fere ,  duner ,  troniper.  Tire 
òli  a  cavai  ,  è  dire  cose  ridi- 
cole,  e  impossibili,  e  volere 
dargliele  a  ciedere  per  trarne 


haisser ,  ineltre  eii    bas ,    in- j  piacere ,  e  talvolta   utile,    le 
e  liner.    Tire   giii.  conlra    un  ,    vare  a    cavallo  ,  Jalxa    alieni 


parlar  male   di  alcuno  ,  ^^/c^irc 
ma  alicujus  delrnhere  ,  médire, 
dire  <lu    mal    de    c|ueU]u'uu. 
Tire  giic^  percuotere,  ardere^ 
verberare  .  trapper.   Tire  giù^ 
travonde  ^  inghiottire,   digiu- 
tire  ,     absorbere  ,    englouLir  , 
avalei".  Tirti  gtii  ^    servirsi  in 
tavola  delle    vivande,  dapcs  , 
epulas  e  paropside  capere^  edu- 
cerc  ^    se    servir    d'un    inets  , 
d'une    viande   etc.     Tire    giii 
un   Iravaj  ma  dia    da  ,  stru- 
j)azzare   un    lavoro  ,  abborac- 
ciav\o,prcepropere^incuriose  fa- 
cere  ^  saveter,  maconner,  taire 
à  la  diable  ,  travailler  à    de- 
pécbe    compagnon.    Tire    sii , 
vale  alzare  ,  extollere  ,  erigere^ 
educere  ,  lever  ,  élever  ,  haus- 
ser  ,  exìiausser.  Tire  sii  7  fui, 
si  dice  quel  tiiare,  che  si  fa 
del    fiato  a  se  ,  ristrignendosi 
in  se  stesso  quando  o  per  col- 
po ,  o  per  altrp  si  sente  grave 


prò   veris  imponere  ,  persifler. 
Tire  su  a  cavai ,  scorbacchia- 
le,   dar  la  baja  ,  alicujus  Ja- 
cta  evulgare  ,    tiompcter    les 
tautes  de    quel([w'uii     pour  le 
Uótrir.   Tire    de    Longo  ,    lire 
anans,  proseguire,  continuare, 
non  limuoversi    dall'  impresa 
comiuciata  ,  porgere  ,  perscqui^ 
ab  inccepto  non  desistere  ,  sui- 
vre  ,  continuer ,    perseverar  , 
durer.   Tire  de  /on^^o  ,  in  s.  n. 
dicesi  di  malattia,  di  qualche 
alfare ,    o  simili  ,  die    va    in 
lungo,  protraili  y  la  maladie, 
l'altaire  tire  en  longueur  ,  en 
long.  Tire  a  riva ,    condurre 
a  riva,  e  per  metaf.  vale  con- 
durre al  fiue  ,    ad  n'pam  de- 
ducere ,   vel    conficere  ,    taire 
prendi  e  terre  ,  t'aii  e  approchei- 
du  rivage  ,   ou  mener  à  bout, 
traìner  à  sa  fin.  Tire  7  còl  art 
capon  ,  an  polastr  ,  vale  ucci- 
d  ;rgli  ,  nccare  ,  occidere  ,    t*- 
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rer    le  cou  ,    tuer.  Tire  /(ira 
hi  spà  ^  7  colt'l  ^    viile    luifju- 
gii'ire   Ih     spaua  ,    il    coltello, 
cavundoi;!!   <iall.i   i;ua!n.i  ,  già 
ili  uni,  culti  uf/t  eva'j^iuai'c  ,  di 
stringere^  tuer  ìx'jjcc  ,  m^lUe 
l'eque  à   la   maiii ,  tleganiei  k 
couteaii.    Tii è  ci spci  ,  j^iuocuit 
tli  scherma  ,   yiuoeare  di   spa 
da  ,  riulibus  balucrc  ,    pugiui 
re  ,  prcepilalis    gladiis    diglci 
diari,   taire  dos  arnies  ,    ti  rei 
des  urines  ,  se  baltre.   Tire  d 
spà  y  in  s.  metaf.  ,  vale  hiiiusi- 
uare  ,  mendicare,  victuin  Of,lia 
lini  quveritare  ,  yucusei',  men 
diei .  Tire  a  la  pila  ,  non  pe;  - 
deie  alcuna  occasione  di  au.i 
diigno  ,  henoiiè  di  niii;:iiia  im 
poitan«a  ,  tirar   liquolo,  nul 
lam  ,  vcl  levisairiiain    occa.'iio- 
ncni  aniilterc  ,  gagner  ,     pro- 
tìter  ,    faire    du    gain  ,     tiici 
prcfit  de  lout.  Tirii  a  la    pi 
la  ,  ristrigneisi  ,    lai-    econo 
mia  ,  squartate  lo  zero  ,    l'aie 
io    spiiorcio  ,    ni/niuiu    putcc 
sunilum  j'aCLie  ,   lesiner.   Tire 
pani  d'tut ,    maneggiare    con 
in;iust:ia     le    cose    piccole,  a 
fine    di    ricavarne    utilità  ,    o 
vantaggio,  trarre  il  sottile  dei 
sottile,  comparcere  ^ parsi nto- 
niain  adhibcre,  iinpensis  onmi- 
hiis  parcerc  ,    menager  ,    éco- 
iiumiser,  tircr  la  ([uiulcsseuce, 
ti  rer  parti  de  tout.   Chi    iròp 
tira  .scianca  la  /ira  ,    e    vaie 
che  chi   troppo  solistica,  non 
concili  ude,e  non  conduce  nien- 
te ai  line  ,   chi  troppo  s'assot- 
tigiia  ,  si  scavezza,    il   soper- 
ciiio  rompe  il  coperchio  ,  ab- 
runipilur  Iciisus  Juniculus  ,  ne 
quid  niinis  ,  qui  est  trop  nii- 
iiulieux,  trop  délicat,  qui  veut 
jcchgrcher  trop  ^  uè  couciud 
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jaraais  rien  ,  ne  vieni  jamais  k 
i)Ou«,  de  rieu  ,  le  trop  est  tsop. 
Ttrè  d'  due  ,  esigere  ,  riscuo- 
tere denari  ,  nuinnios  cwigcrc^ 
ejcculere  ,  tiier,  peicevoir  de 
l'argcul.  Tu  è  la  paga  ,  liscno- 
t»~ie  il  s.iiario  ,  o  la  piovvi- 
;>!one  ,  tralirrc  btipcndiuni  ,  aii- 
p.adiuni  a.cipcre  ^  avoir  deS 
ppumleniens ,  des  gages.  Tire 
u  pug'i  da  soldà  ,  tirar  la 
paga  Uà  soldato  ,  òlipciidia  me- 
lari^  avoir  la  payc ,  le  gagc. 
Ciré  a  un  color  ,  vale  appros- 
limarsi  ad  un  dolore  ,  i\'rgcrc^ 
iicsincrc  ia  aLcjin  ni  colai  cin  , 
Urer  sur  queiqee  couieur  , 
ivoir  qnelqiie  laj  pcrt  ,  quel- 
jue  lesseniblance.  Co.'tL:  pera 
tira  sul  blciì  ,  quesLa  pietra  si 
•i,jprossinM  al  col(<r  a/.zui  ro  , 
/il e  iapiò  ad  coloreni  cxruLcuni 
\^ergU  ,  cette  pierre  lire  sur  le 
i>ieu.  ^J'iré  sul  vioLt ,  tirar  sul 
color  violalo  ,  in  violain  ,  in 
\'iolaceuni  colorein  desina  e  , 
ti  rer  sur  le  vioiet.  Tirìf  sul 
l.iaach  ,  biancheggiare,  in  co- 
lorein siibalbiduni  declinare  , 
albesctre  ,  albicare  ,  inleralhi- 
care  ,  lirer  sur  le  hlaiic.  Tire 
un  pòdi  sul  giauii  ,  appiossi- 
marsi  al  color  giallo  ,  in  lu~ 
tenni  colorem  languescere  ,  tì- 
rer  un  peu  sur  le  jauiie.  Tire 
un  da  La  soa  ,  tirèlo  a  so  parll^ 
guadagnar  aiouno  per  la  sua 
opinione  ,  condurlo  nella  sua 
l'dzione  ,  dalla  sua  parte  ,  ti- 
rarlo dalla  sua  ,  alic/iiem  ia 
par  Ics  suas  trahere ,  in  sen~ 
tentiani  suani  adducere  ,  sibi 
adj ungere  ,  attirer  qucl(|u'uii 
de  sou  còte  ,  ou  à  son  pai  ti. 
Tire  da  la  pari  d'  un  ,  pro- 
teggere ,  difendere  le  parti 
d'  uno  ,  ab  alicjuo  stare  j    al{^ 
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ciijds  partcs  lucri  ,  dcfcndere  , 
proléj^er ,  détendic  fjuclfju'uu. 
Tire  /'  orìc  a  un  ,  tirar  gli 
ortcclii  utl  alcuno  |um'  cnstigo, 
o  per  ricordo  ,  atircni  s'illtre, 
tircr  les  oicilics  ;i  ([u<'l([iriin, 
répriniaiidcr ,  cliàlier.  77/ è  wV, 
tire  pi}r  ^L  cò7,  ojc  (rijp  sca- 
ramuna  ,  esse  na  bona  lajòla^ 
esser  tropjjo  rigoroso  nel  prez- 
zo ,  veiuieudo  ([ualche  cosa  ad 
alcuno  ,  tirar  gli  orecchi  ,  pia 
ris  cc(juo  nurccni  indicare  . 
vendere ,  suriaire.  Fesse  lire 
j'  urie  ,  farsi  pregar  molto  , 
arrendersi  mal  volentieri  a 
ciò  ,  di  clie  si  è  richiesto,  re- 
pugnanter  ,  invile  ,  gravale  fa- 
cere  ,  gravari  f'ncere  ,  agre  in 
ducere  animala  ,  se  laiie  tircr 
l'oreille  ,  uè  l'aire  pas  volon- 
tiers  ce  qu'on  vent  de  iious, 
avoir  "beaiicoup  de  peine  à 
consentir  à  ce  (ju'on  le  de- 
inande.  Tire  ,  vale  anche  gua- 
dagnale ,  trar  prolllto.  D'  cosi 
canp  i  tiro  duscnt  scii  a  l'an^ 
queslo  podere  mi  rende  ,  o 
traggo  di  piolìllo  da  questo 
podere  dugento  scudi  ,  cjc  hoc 
pra'dio  cupio  ,  percipio  dncenla 
acuta  singulis  annis  ,  je  tire 
de  cette  terre  <Jenx  ceuts  écus 
de  revenu.  Tue  d' profil  ,  gua- 
dagnare ,  trar  prolitto  da  qual- 
che cosa  ,  ricavar  utile ,  ap- 
profittarsi ,  ejc  alic/ua  re  fra 
cium  capete  ,  rpiceslurn  facete^ 
Inerari  ,  gagner  ,  tirer  proli t, 
avantage  ,  profiter  ,  tirer  de 
i  utilite.  Tire  L'aqua  al  so  mu- 
lin^  tigurat.  aver  più  riguaido 
al  suo  interesse  ,  che  all'  al- 
trui ,  far  venire ,  o  tirar  l'ac- 
qua al  suo  molino  ,  omnes 
actiones  proprio  optare  com- 
ijiodo  I    esse    Ciccrgnem   prq 
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domo  sua ,  no>sc  pecunia;  viax, 
et  invenire  ,  intus  siii  cantre^ 
taire  tout  à  son  prolit  ,  fair« 
venir  l'eau  à  son  monlin.  77- 
rìi  d'  suspir  ,  mandnr  luoi  i 
sospiri  ,  sospirare  ,  suspiria 
duicrc  ,  snspirare  ,  ingemiscvre^ 
pou'^ser  des  soupirs  ,  soupirer. 
77/ è  d' rnd ^  mandar  t'uora  per 
la  bocca  il  vento  ,  che  è  nello 
slomaco  ;  ruttare  ,  melare  ^ 
eructare  ,  rotar.  Tire  di  pel , 
trar  pela  ,  trullare  ,  tirar  co- 
regge ,  spesseggiar  le  pela  , 
pedere  ,  crepiluiii  vcnlris  einit- 
lere  ,  peler.  7V/-è  7  fui ,  fuùi ,  il 
respirar  dell'uomo ,  e  degli  ani- 
mali ,•  liatare,  alitare, //n/fl/y, 
rrhalare ,  respiier,  l.uiìelcr. 
Tire  i  brilon  ,  lire  ,  o  Jè  lui- 
lini  pel  ,  tire  i  caussèl  -,  fé  i 
bai,  tirar  le  calze,  tirar  le 
cuoja,  tiiar  1' ajuolo  ,  morire, 
mori ,  decedere  ,  viiam  obirCf 
tiier  s^s  chausses  ,  nionrir  , 
tiepassei'.  Tire  d<^l  das  ^  an- 
dare ,  trattare  colle  buone  , 
humaniter  ,  corniter  ,  benigne 
trnctare ,  se  gerere  ,  se  por- 
ler ,  traiter  avec  la  douceur, 
a\ec  les  bonnes  manières  , 
condescendie.  Tire  na  pislol- 
là  ,  na  scioptà  ,  far  un  colpo 
di  pistola,  di  schioppo,  tira- 
re ,  scoccare  una  pistolettata  , 
un'archibugiata  ,  ferream  Jl- 
stidam  breviorem  ,  vel  lon{;io- 
rem  displodere ,  Jerrea  /istilla 
cniiltere  glandes  plnmbeas  .  ti- 
rer un  pislolet  ,  un  Fusil.  Tire 
na  stvca  ,  stoccheggiare  ,  dare 
una  stoccata  ,  uliquem  pun- 
clini  pclere  gladio  ,  Lirer  une 
botte  ,  une  estocade ,  porter 
un  coup.  Ti/è  na  slocà^  m 
senso  iigur. ,  cercar  denari  ia 
jjrestito  j  o    chieder    segreta- 
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incute  la  limosin;i ,  e  ciò  di- 
cesi  d'uoru  iiijpoituno,  o  scroc- 
cone ,  che  cerca  di  (arsi  im- 
prestar danari  ,  die  egli  non 
è  in  istato  di  rendere  ,  o  so- 
vente non  Ila  intenzione  di 
restituirli,  frecciare,  dare  la 
freccia  ,  rnulua  pecunia  ,  ar- 
gento viuliio  ferire  ,  pctilicxurs 
conjicere  ,  tirer  une  estocatle  à 
quelqu'uu  ,  donner  des  eslo- 
cades,  emprunter  de  tout  cò- 
te ,  attVonter  tout  Je  uiond. 
Tire  die  sprassà  ,  die  pere  , 
tirar  altrui  de'ciolloli,  dar  delle 
ciottolate  ,  iapidibus  petcre  , 
sajcis  inccsserc  alifjucm  ,  tiier 
des  pierres  contre  ([uel(|u'un. 
Tire  n^  sfris ,  na  stufila ,  na 
sprassà  ,  riprendere  ,  hiasinia- 
le  ,  satireggiare  ,  dir  motti 
pungenti  contro  alcuno  ,  mot- 
teggiarlo ,  carpere  maledico 
dente  ,  inaledictis  insectari  , 
verbis  asperioribus  perstringe- 
re  ,  piquer  ,  satiriser  ,  railler 
([uelqu'un  d'une  manière  pi- 
quante.  Tire  a  na  griva ,  a  na 
/f?t'r,scoccarel'arcobugio  contro 
uu  tordo  ,  una  lepre  ,  turdum  , 
leporeni  collineare  ,  collimare^ 
tirer  une  grive,  un  lièvre,  tirer 
dessus  une  grive  ,  un  lièvre. 
Tire  a  lalotarca^  estrarre  le 
polizze  d'un  lotto  ,  sortiri  , 
tirer  une  ioterie,  tirer  Ics  biì- 
lets  d'une  lotcric.  Tire  7  ba- 
ro«  ,.  separare  il  gr;nio  dalla 
loppa  ,  gettandolo  colla  [ìaht 
in  aria  sulT  aja  ,  iDoiiilare  il 
grano,  glumis^  o/olltcìilis  e.vi- 
mere  frumentuni  ^  nettoyer  le 
blé.  Tire  la  cav^ssa  ,  la  ca- 
rata, durar  fatica  seuz' alcuna 
mercede  ,  laborare  ,  pali  ,  la- 
boreni  suslinere  sine  alla  nicr- 
qtdc  j  tirer    la    cbarrue    sans 
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n'compcnse.  Tire  a  pianò , 
.iggiustare  a  piombo,  ejcigere 
ad  perpendiculuni  ,  tirer  ii 
plomb.  Tire  ,  attrarre  ,  suc- 
ciare ,  attrarre  1'  acqua  ,  im- 
beversi ,  inzupparsi  d'  acqua  , 
o  d'umido.  ÙSostr  córp  a  tira 
r  arpia  coni  na  sponga  ,  su- 
mere ,  imbui  ,  s'imbil>er  d'eau, 
s'abreuver  d'eau.  Tire  fora  , 
trar  fuori,  estrarre,  cavare, 
elicere  ,  eripers  ,  educere  ,  ea:~ 
trahere  ,  cjcpriniere  ,  arracher. 
Tire ,  tesare  ,  tire  un  pè  d'ien- 
gn  ,  adoperarsi  ,  ingegnarsi 
con  tutti  gli  sforzi  possibili  , 
stuzziccare  i  ferruzzi  ,  ornnes 
neri>os  intendere  ,  fa  ire  rage 
de  dcrrièrc.  Tire  un  pè  d  len- 
ga  ,  tapinare  ,  non  poter  ac- 
cozzare la  cena  col  desinare, 
miserani  ,  durani  i>itam  ogcre^ 
tirer  le  diable  par  la  queue, 
avoir  beaucoup  de  pei  ne  à 
subsister.  Fé  tire  unpè  d'Ien- 
ga  a  un,  far  languire  altrui, 
aspettando  qualche  sussidio  , 
diiras  alida  J'acessere  ,  fa  ire 
tirer  la  langue  à  quelquua 
d'un  pied  de  long.  Tire  na 
pel  con  i  dent  y  tirare,  allun- 
gare coi  denti  una  pelle  ,  ^e^- 
leiii  produccre  denti  bus  ,  étirer 
une  peau  avec  les  dents.  Tiri: 
7  Jer  sul  ancnso  con  7  niarlèl^ 
distendere  il  ferro  suU'  incu- 
dine colia  cortola  ,  appianare, 
alluiigore  ,  uìetteie  in  londo 
il  rame,  o  altro  metallo  sia 
rovente  ,  sia  freddo  ,  Jerruni, 
(es  malico  distendere  ,  ctirer 
les  metaixx  sur  renclume  soit 
à  froid  ,  soit^à  cbaud  pour  les 
allonger  ,  et  les  étcnUre.  Tira 
la  conseguenza  ^  tirar  una  con- 
clusione ,  o  conseguenza  ,  ali- 
quid  ex  alio  inferra  ,  inféxer. 
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coìjclure,  tircr  la  conse'qnence. 
T//è  mi  riga  ,  tirar  ii!i;t  lìnea, 
lincani  ducere,  liicr  une  lij^uc. 
Tire  na  corda  ,  tiii(k're  ,  ti- 
rare una  h\\\c  ^  jiimin  Irndcrc, 
lirer  une  coitlc,  la  tirer  fin- 
ine ,  in  s.  n.  Nn  corda  cha 
tira  ,  cha  banda  ,  esser  teso  , 
teiiòiim  esse  ,  uuc  corde  tiro  , 
elle  est  bantlée  rxtrcincmont 
ferme.  Tire  7  rida  ,  in  s.  li- 
gur. ,  passar  sotto  silenzio, 
non  lar  motto  di  checchessia  , 
si  le  ni  io  prcetcrirc  ,  tircr  le  ri 
deau,  passer  sous  siienre.  Tire 
n  lui  ,  /è  (t  ogni  erba  Jas  , 
non  distiii{;i;ere  il  buono  <!;il 
cattivo  ,  od  anche  vivere  alla 
scapestrata  senz'elezione  di  be- 
ne ,  o  di  lììuìc  ^  misct  re  sacra 
projnnis  ,  o  perdite  K'ivere,  ni- 
hil  pensi  halirre  ,  ne  (aire  au- 
cune  dirtérence  ,  cu  distin- 
ction  ,  vivre  dans  le  liberti- 
nage.  Tire  al  vói ,  tirar  al  vo- 
lo ...  .  tircr  en  volani  ,  ti- 
rer sur  'in  oiseau  dans  le 
teinps  ,  (ju'il  vole.  Tirrjc  sui- 
te,  trovarsi  in  grave  pericolo, 
aver  una  paura  eccessiva  ,  aver 
gran  timore  ,  versori  in  ma- 
gno pcricido  ,  in  magniim  di- 
scrimen  adduci  ,  gravi  rnelu 
percelii  ,  ètre  saisi  de  peur  , 
de  frayeur.  Tircje  jfi//e,vale 
anche  tapinare  ,  stentar  a  vi- 
vere ,  non  poter  accozzare  la 
cena  col  desinare  ,  iniserri- 
mam  vifam  agej-c  ,  ducere  ,  ti- 
rer le  diable  par  la  (|iieue  , 
avoir  beaticoup  de  peine  à 
subsister,  tirer  bien  la  cour- 
roie.  J'èiì  avìi  a  tireje  ben  p^r 
undè  a  la  /m  dV  an  ,  ho  do- 
vuto usare  una  grand'  econo- 


mia ,  una  gran  parsimonia  ... 
il  faut  bien  tirer   la    courro- 
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ie  ,  i'a!  eii  de  In  penie  à  son- 
tenir  jnsqn'au  hout  de  l'an- 
nce.  TiresH^  la  brasa  sui  pè  , 
far  cosa  ,  che  ridondi  in  pi<f- 
piin  pregiudizio  ,  pregiudicare 
a  se  stesso  ,  tirare  ai  suoi  co- 
lombi ,  ddinnuin  sibl  compa- 
rare, suo  junienlo  sibi  nialuni 
arrrssere,  in  smini  nialuni  Lu~ 
nani  deducere  ,  tirer  sur  scs 
i;ens  ,  agir  conlre  Ics  propres 
intérèts.  Tiresse  sii  ,  ritori).;re 
in  buono  ,  e  fiorito  stato,  mi- 
gliorar condizione  ,  ad  prilli- 
li uni  fortunos  staUnn  redire , 
reflorescere  ,  «:!ienrir  ,  Vedi 
Arpaiesse.  Tiresse  di  dcnt ,  /i- 
resse  die  ganassà  ,  darsene  in- 
sino  ai  denti  ,  bisticciarsi  ,  di- 
ccsi  quando  due  jicrsone  ten- 
zonano insieme  senza  lisj-.etto, 
inordicus  decer/are,  s'(''ch<u'nci'» 
Tiresse  /ora  d'ambrèiii^  tircse 
fora  d' a/è  ,  liberarsi  ,  spedirsi 
I  dagli  imbroglii,  dagli  iiitiighi, 
ejcpiicare  se  ,  eapedire  se  re 
oli  qua  ,  evolvere  se  Iricis  ,  dé- 
gìner,  se  tirer  d'all'aire  ,  d'in- 
IrigucTi/T'^e  après  na  marcia 
dt}  disgrasie  ,  trarre  seco  una 
lunga  schiera  di  disgrazie  , 
calaniitntuni  serieni  seenni  Ira' 
bere  ,  deducerc  ,  troìner  un» 
longue  suite  de  malheurs.  Tt- 
re.s.ve  adós  l'  odio  ,  tirarsi  ad- 
dosso r  odio  ,  iram  sibi  con- 
Irahere  ,  odami  in  se  concila' e^ 
cncourir,  s'atlirer  ,  tircr  sue 
soi  la  baine.  Tiresse  sii  ben^ 
i  cdiissi'l ,  tirar  su  le  calcette, 
.  .  .  tirer  bien  ses  bas  ,  Ics 
lendre  bien  sur  la  jambe  pour 
cmpccher  qu'ils  ne  fassent 
des  plis.  Tiresse  7  capus  ani' 
j'èiii ,  esse  scns'  onta  ,  mardar 
giù  la  visiera  ,  tir'or  giù  l.t 
buffa  j  non  aver  alcuna  xyg*- 
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gnu  ,  n«  faccia ,  j»or  da  buncld 
il  rispetto  ,  procedere  senia 
vciun  rif^uardo  ,  piulorcin  po- 
ni re  ,  soliere  ,  miUani  i  (tlio- 
nem  liaberc  ,  peidre  tuule  sorte 
de  lioute.  Tirast  d  pai ,  pat- 
torire  ,  convenire  ,  aceoabrsi, 
paciòci  y  convenir  ,  faiie  un 
accord  ,  une  convention.  Ti- 
resse  anatis  ,  ai>ansesse  ,  f'aisi 
avanti ,  venir  innanzi  ,  accc- 
dere  ,  procedere  ,  pro'^rcdi  , 
avaucer  ,  venir  en  avant  ,  ap- 
procher  ,  se  présentcr.  Tircsse 
andare^  arculessc,  ritirarsi,  sco- 
starsi,  ("arsi  indietro,  allonla- 
narsi ,  retrocedere,  recedere,  pe- 
deni  ref'erre  ,  se  retii'er ,  rccu- 
ler,  s'éloigner.  Tiresse  da  pari, 
scartesse  ,  trarsi  in  disjjarte  , 
allontauax'si  dagli  altri  ,  tx 
allorwn  socielale  se  subducerc, 
se  sublrahere ,  s'écartcr,  s'cloi- 
gner.  Tircsse  la  paria  (tprès  , 
^ierrar  per  di  fuori ,  tirar  a  se 
la  porta  ,  l'  uscio  ,  cjolriiisccus 
osliuni  claudere  ,  tirci'  la  porte 
«près  soi,  la  tei'mer  par  de- 
hors. 

Tirèle  ,  funi  ,  o  strisce  di 
cuojo  ,  o  altro  ,  con  che  si 
tirano  carrozze  ,  o  simili  ,  ti- 
rella ,  lorutn  ,  trait. 

Tirèl ,  o  liròr  ,  piccola  cassa 
congegnata  in  un  armadio,  in 
una  tavola,  in  un  lumco,  che 
si  tira  col  mezzo  «1'  un  !jut- 
tone ,  d'un  anello,  oJ  aUia 
cosa  e({uivalente  ;  casicila  , 
cassettino  ,  capòidu  diictiiis  , 
tiroir ,  lagette. 

Tiroiiro  .  ritornello  di  can- 
zone    turelure. 

Tirar ,  V.   Tirèt. 

Tisica  ,  infetto  di  tisichezza, 
tisico  ,  phlisicus  ,  pittisi  lcd>o- 
réitis  ,    eti^ue  j    puiuioni<j[ue. 
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Tlsich  ,  o  aiiupcch  per  mcfaf. , 
vale  (Udgio  ,  scarnalo  ,  debo- 
le ,  0  diccsi  anclie  degli  ani- 
uiali  ,  e  d'  altre  cose  ,  ntaeer^ 
//Kicilenlus  ,  debilis  ,  étiiiue  , 
sec  ,  ditchurné  ,  attenne,  mai- 
gre  ,  foible. 

Tisicógua  ,  è  una  consun- 
zione ,  che  nasce  da  un'  ul- 
cera ,  o  altro  male  dei  pol- 
moni ,  accompagnata  da  una 
febbre  lenta  ,  etica  ,  con  gua- 
sto ,  estenuazione  ,  e  consumo 
della  carne  muscolare.  Ha  la 
sua  origine  nel  freddo  del  ver- 
no da  un  umore  acuto,  cUe  goc- 
ciola sopra  i  poluìoni ,  ove  a 
guisa  di  catarro  gli  irrita  a  se- 
gno tale  ,  che  produce  la  tosse, 
indi  uno  sputo  d'  una  pituita 
viscida  ,  poscia  di  una  marcia 
pesante  ,  Ictida  ,  indi  di  puro 
sangue  ,  con  sudori  notturni , 
ciidula  di  capelli  ,  e  un  tluir>o 
coUi(iuati\>o ,  cui  presto  suc- 
cede la  morte  .  Neil'  ultimo 
grado  della  tisicogiia  il  naso 
apparisce  acuto  ,  gli  occhi  sca- 
vati ,  fredde  e  contratte  le 
oreccliie ,  dura  e  secca  la  pelle 
circa  la  fronte  ,  e  la  comples- 
sione verdiccia  ,  o  livida  ;  ti- 
sichezza ,  pìiiiùs  ,  phtisie,  con- 
soni ption  ,  pulmonie.  Tic  aiit 
la  tiòicÓgna  ,  cominciar  ad  in- 
tisichire ,  dar  nel  tisico 

Lo:nher  en  cliartre. 

Tis.ùf  ,  riordinare  i  tizzi  sul 
fuoco  perchè  abhiucino  ;  at- 
tizzare ,  rattizzare  ,  tigna  coni- 
poiiere  ,  aplure  in  Jbeo  ,  atti- 
se  r  ,  rapprocher  le  tisons  , 
raccommoder  le  leu.  Tissè  per 
melaf.  ,  aissare  ,  incitare,  sti- 
molare ,  acuere ,  impellere,  in- 
citare ,  irritare  ,  cohurtari , 
provorj[uQr,    agacer  ,    irriler , 
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ntlisrr  le  fru  ,  i!Ì"!ìr  dc'S  cs- 
ynls  dcja  irntos  ,  lucifcr , 
es.C'ti'.r. 

Tf.vspf?  .  pc77,o  (li  Icgìio  ab- 
])riiciato  d;i  un  Inlo  ,  liz70  , 
Ì!/.7.<>iie,  lido,  tnrris  ,  lisyn, 
C'o.'t-  7  (isson  ,  flicesi  di  clii  è 
lullora  vii-ino  al  fuoco  ,  covar 
il  fuoco  ,  coviir  la  cimici  e,  as- 
sidnitm  adjocimi  ict/cif ,  i;ar- 
c!ev  le  tisoii ,  ctrc  toujoms  sur 
ics  tisons  ,  avoir  toujours  ic 
nt'Z  sur  les  lisons  ,  j^iiidcr  le 
e 'in  du  lén.  Timori  d'infcin^ 
dicesi  d'  uomo  perverso  ,  di 
donna  pciiida  ,  che  co'  st'oi 
discorsi  ,  od  esempj  eccitano 
al  male  ,  cai^ionono  dissensio 
Ili,  liti  nelle  famiglie,  joa: 
ìn-lli  ,  Acini  niilis  pabitluui  , 
iuiìialltis  cuncildtor ,  o  conci' 
lalrioc  ,  tison  d'enfer. 

Tissoni' ,  sgalè  7  JcCi ,  stuz.- 
zicare  il  fuoco,  muovere  i 
tizzoni  ,  molare ,  mo^'cre  loco 
titioncs  ,  i'tìcim  quiau  rcs  non 
poscit  ,  tona  ali  ter  ^  aU/nc  ati- 
ter  iiiic  fine  itrucrc  ,  i-e;  tcrc  , 
convcrlere  ,  tisonner  ,  ne  f.iire 
»|ue  nimuer  Ics  tisons  sans 
besoin. 

Tilol  ^  digU'là  ,  grado,  o 
nome  ,  che  signilichi  f-d  cosa; 
titolo  ,  dignitnò.  ,  hunor  ,  (iiu- 
Hus  ^  nomai  ^  liti  e,  digiìuc  , 
grade  ,  ijuaiité  ,  condilion  ,  di- 
stiuclion  cmiuenie.  Tilol  ^  ^tev 
iscrizione  ,  denoujina/ione  ,  ti- 
tolo ,  titutiis  ,  inscriplio  ,  in 
scriplioii,  oéijouiinatioii.  Tilol. 
per  cOj^iiome  ,  cognonicn  ,  sm 
nom  ,  nom  de  famiiic  .  noi;-, 
de  la  maison.  Tilul^  per  vanro, 
fan» a  ,  iiiux  ,  gloria  ,  jamn  , 
répulation  ,  ciedil  ,  \(>uue, 
lionneur  ,  eslime.  Tih)<.  ,  ji.  ; 
pretesto ,  colore  ,  luoli  vo , /'/  ce 
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(crlitx  ,  color  ,  specìes ,  simu^ 
latio  ,  titre,  preteste,  couleur, 
CN.cr.se  ,  voile  ,  apparence , 
ciuverture.  Titol^  per  ragione^ 
dirilto  ,  clausula  ,  per  cui  si 
possiede  qualche  cosa  ,  titolo, 
jns  ,  titre  ,  droit ,  raison  ,  do- 
cumrnt  ,  qui  sert  de  tilrc. 
Tilol  ,  si  dice  il  benefizio  ,  o 
patrimonio,  che  dee  avere  il 
i'.herico  per  essere  ammesso 
agli  ordini  sacri  ,  titolo  ,  li- 
dilns ,  titre  ,  ou  titre  cléi'i- 
cal. 

Til.'lfc,  che  Ila  titolo,  tito- 
lato ,  aliqua  digiiilale  prcvdi- 
Ins  ^  titré  ,  quilitié,  qui  a  ti- 
tre. Tilolà  ,  in  forza  di  sust. 
vale  personaggio  ,  che  lia  ti- 
tolo <li  signoria  ,  o  di  dignità, 
titolilo  ....  titr«:. 

Tilubè.  ,  vacillare  ,  star  am- 
biguo, non  si  risolvei  e,  star 
fra  due,  titubare,  tiliilare , 
mitare  ^  ddhitare  ,  animi  pen- 
dei e^  liivailare,  chnnceler ,  va- 
ciller  ,  brctnlor  ,  hésiter,  èlie 
cn  balance  ,  èlre  iriésolu  ,  in- 
détti s. 

T/\'ola  .  spezie  di  mattone 
il  j>!Ù  sottile,  pianello  ,  iotcr- 
culiis  ,  l'ip.da  ,   tulle  piate. 

Tlarin  ,  dinìiinitivo  di  Uè  , 
Vedr  G'n.-,sii  ,  tciajeilo  ...  * 
petit  tliAssis  ,  petit  me'tier. 
J  lai  òli  ,  o   llèion  ,     legna- 


me ,  che  si  afligge  al  muro  , 
e  che  riceve  I  impannata  ,  o 
l'invetriata  ,  teLjo  ,  aimadu-; 
•;i  .  fhilura  ,  chàssis. 

Tiè ,  sUnturnlo  di  legna— 
nic  .  ossia  speze  di  cassa  ,  o 
cornice  ,  in  cui  si  mette,  o  si 
.a<cliiude,  od  anctie  si  sostiene 
una  COSI,  l«;Iajo..  Tiè  ^  terni. 
>  iién.  delie  a»ti ,  e  spoiiairoonfe 
j  dei    Ict-',!'  l'toli  ^    i    'Uiali  cosi 
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ch'uiniano  quattro  pezzi  Jl  le- 
gnarne commessi  in  (juatlro  , 
leliiiu.  Tic  ,  è  anello  tei minu 
iivilo  «la  varli  artutiei  per  ile 
notare  qualclie  nìaeeliina  ,  ehe 
aijbia  qii  ileije  .<imiiitii(J;ne  eoa 
qiieilu  da  tessei-  la  tel.u  T/è  , 
sti'uiuentodi  legnuin^,nol  (juale 
SI  tesse  la  tela ,  e  quvjSii  dò 
Gjaodi  varie  slriilture  secondo 
le  diverse  specie  di  materiali 
da  tessersi  ,  cioè  per  panjii- 
re ,  seìe  ,  tele  di  Imo  ,  eolo- 
Jii  ,  drappi  d'oio,  e  per  altre 
opere,  come  nastri,  yalloiii, 
tippezz^erie  ,  calze  ee.  ,  lela- 
jj  ,  pnclani  ,  métierì  Tlè  ,  è 
aiiclie  uno  strumento  di  le- 
t^name,sul  quale  >^\\  arti;^iani 
fcteudono  le  loro  tele  ,  sete  , 
«Irappi  ec. ,  per  rieam^irle  ,  tra- 
puntarle ,  e  simili,  telajo,  le 
larinm  ,  eliàssis.  Tlè  ctu/i  ta- 
volili ,  gabia  ,  chiamano  i  le» 
j^najuoli  quella  pai  te,  che  col- 
ìegu  i  piedi ,  e  su  di  cui  posa 
il  piano,  telajo,  teiariuin  , 
chàssis  d'une  table.  T/è,  cliia- 
luauo  i  parrucchieri  una  mac- 
cliiiietta  composta  di  due  ritti 
imperniati  in  un  asse  ad  uso 
di  tessere  i  capelli  ,  telajo  , 
tdariuni ,  chàssis.  Tlè  di  qua- 
ilcr  ^  è  un  legname  commesso 
in  quadro,  o  in  altra  forma, 
sul  quale  si  tirano  le  tele  per 
dipingervi  sopra,  telajo, /e.f 
Irinuin  ^  chàssis.  Tic  ^  è  anche 
un  arnese  dt  ferro  ,  o  di  le- 
i;no  ,  nel  quale  jjli  Stampatori 
Serrano  eoa  viti  ,  o  simili  le 
iornie  per  lo  più  nel  metterle 
in  loreoio,  tehijo  ,  telar luiìi  . 
rdiàssis.  Ttt;  d'v,  èra  ^  il  legna- 
me delle  Hnest.e  ,  che  si,  af- 
iij^ge  .«1  muro  ,  e  che  liceve 
l'rmpuuuulj,  o  l'uiVL'lriala,  te- 


1   L 

Injo  ,  armadura  ,  fidlura,  chàs- 
sis. Se  questo  tlè  non  s'.ipie 
dicesi  chàssis  dr.rm.mt.  7'/è  da 
}>òrla-\'olaiU  ,     leKijo  da     soi)- 
priqxirta   ....    phicard. 

Tiifijà  ,  loiiueiito  ,  che  si 
dà  ui  condiiUKiti  a  \itupercvol 
morte  ,  strinj;endo  loro  le 
carni  con  tanaghe  infocate  .... 
geme  de  supplice,  touiinent 
dtìi  tenuilles  ardentes.  7Wr/;Vj , 
dicesi  in  m.  h.  per  s'miiii.  il 
morso  della  puirc,  /iiuròUòpu- 
licis  ^  hi  morsure  d'une  puce. 
Uiccsi   pure  d'altri  animili. 

Tanja  ,  e  meglio  al  plurale 
Inajc  ^  detto  dal  tener  tenace- 
mente, strumento  nolo  di  feiro 
fatto  a  foggia  di  cesoje  per 
uso  di  strignere,  sconficcare,  o. 
di  trarre  checchessia  con  vio- 
lenza ,  tenagli;»  ,  forccps  ,  tc- 
uailles  ,  piiices.  Tiiuja  ,  nella 
torUtìcazione  è  una  eerta  opera 
esteriore  ,  composta  di  duo 
lati  paralelli  con  una  fi'oute  , 
in  cui  evvi  un    annoio    rien- 

traute  ,     tenaglia te- 

naille.  Taajc  a  vis  ,  stromento  , 
col  quale  1  faijhri  ed  altri  ar- 
telici  stringono  ,  e  tengono 
fermo  il  lavoro  ,  che  hjiiao 
fra  le  mani ,  morsa  ^forccps  , 
étau.  Tnaj'e  da  maiifscard  y 
tuaje  da  fàrgia  ,  tanaglie  da 
maniscalco,  forcipcs  ,  tricoi- 
ses.  Tua/e  da  ca\'agiiè  ,  tana- 
glie  di   legno,    strumento"  da 

piinierajo trestoires. 

Tnaje  ,  per  lo  strumento  d'at- 
tanagliare,  tanaglie  ,  igaitce 
forctpes  ^  tenallles.  Taaja^  Icis- 
na  ,  tìgur.  vale  uomo  avaro  , 
teu  ice  ,  piliacchera  ,  tarsia  , 
a^'aras  ^  tcnax  ,  sordidus,  ta- 
quin  ,  pince  in.ulle.  T/m(V,  ar- 
uese  d\x  sosttner  tavole  ,  \'cdi. 
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Ticsp.  Gai'è  ria  cosa  con  le 
ttuijc  ,  o  con  le  tnnjc  d'Nico- 
tiènio  ,  ottenere,  o  i\\re  ;ilcu- 
iia  cu5;i  con  j^taiidissinio  sfor- 
zo ,  e  violenza,  levaie,  o  ca- 
vare alcuna  cosa  colle  tana- 
glie ,  per  iurnmam  virn  obli- 
ìicrc  ,  invilo  anitno  faccre  ,  ar- 
racher  Ics  niots  de  la  bouclie  , 
oblenir,  ou  faire  quelquechose 
avec  beaucuup  de  peine. 

Tnajè ,  tormeutarc  i  con- 
datiDali  a  vituperevol  morte  , 
strigneudo  loro  le  carni  con 
tanaglie  infocate,  attanagliare, 
candcnli  forcipf  vellicare  ,  lur~ 
tjuerc  ,  tonai lier. 

Tnajelte ,  diin.  di  tnoje  ^  ta- 
nagliette  ,  Jui  flculcc  ,  petites 
tenailles  ,  pinces. 

T«c/rt^  sorta  d'  erba  amara  , 
simile  ai  matricale  ,  la  quale 
cresce  lungo  le  siepi  e  in  luo- 
ghi coltivali  ;  tanaceto  ,  ata- 
nasia  ,  tanacctum  vulga/e  ^  la- 
naise  ;  q"esta  pianta  cresce 
all'  altezza  di  due  piedi  o  tre, 
i  suoi  fusti  sono  ritondi  ,  ri- 
gati ,  midoliosi  ,  le  sue  toglie 
sono  grandi,  lunghe,  distese 
come  ale  ,  tagliate  ,  di  color 
veide  gialliccio  ,' i  suoi  fiori 
uascono  nelle  cime  dei  suoi 
fusti  in  grossi  mazzetti  roton- 
di ,  composti  di  fiorcilial  duo 
Lei  colore  giallo,  dorato  ,  ri- 
lucente, la  pianta  ha  uu  o;lor 
forte  ,  ed  ingrato  ,  e  un  gusto 
amaro. 

Tnì  ,  aver  in  sua  potestà , 
in  sua  mano,  possedete,  te- 
nere, tenere^  possidere ,  /la- 
bere  ,  teiìiv  ^  posseder,  avoir 
ea  son  pouvoir,  avoir  à  soi. 
Tnì,  per  impedire  con  ma- 
no,  o  con  altro  checchessia , 
eh' e'  KOH  possa  muoverti,   o 


T  N  127  . 

cadere  ,  o  fuggire  ,  o  trascor- 
rere ,    tenere  ^  delinere ^  lenir  ^ 
n-tenir,  cmpècher,  détomber. 
Tiù  ,  per    abitare  ,    habilare  , 
occnper  ,    habiter.    Tnì ,    per 
pigliare  ,  prendere  ,  ma  si  usa 
solo  in  modo  imperativo;  ren- 
dnie  i  ine  dnè  ,  e  Inive  la  vò- 
stra midaja  ,  rendete  il  danajo 
mio,  e  tenete  la  medaglia  vo- 
stra ,  nieaiìi  mihi  redde  pedi- 
ni avi  ,  et    tanni    habe  ,    tene  , 
accipe  numisma  ,  prenez  votre 
mcdaillc.   Tnì  ,  per  occupare  , 
distendersi  :  la  cavalarìa  a  tnìa 
.iùs  mìa  ,  occupare  ,  tenere ,  ejc- 
lendi  ,  tenir  ,  occuper   un  es- 
pace ,  s'étendre.  Tal ,  per  isti- 
mare  ,   giudicare  ^  reputare  » 
far  conto  ,  credere  ,  esser  d' 
opinione  ;  I  teno  cha  sia  così  , 
a   Ve    tnii  p^r   un   galantóni^ 
liahere  ,  exislimare  ,    cernere  , 
opinari  ,  credere ,  tenir  ,  eroi- 
re  ,  estinier  ,  juger,  réputer  , 
èlre  d'avis.  T/ii ,  per  riteneie, 
conlr.  di    versare  :  guardò  'rt 
pò  col  >^ber  s^a  len^  servare^  te- 
nir ,  coutenir.  Tnì  ,  per  aver 
ellicacia  ,    valere  ,  esser    vali- 
do :  'L  nóstr  contrai    a  tea  , 
valere  1  validuni   esse  ,  tenir  , 
valoir,ètre  valable,avoir  la  force 
de  obliger.  Tnì,  si  dice  della 
colla  ,  e   simili   cose    viscose  , 
e  tenaci ,  tenere  ,/t^rerc',  acUice- 
rerc  ,    tenir  ,     ètre    tenace   , 
gì  uà  ut.    Tnì   al    balesini  ,   Ini 
ii'orìa  ,  tener  a  battesimo,  le- 
var dal  sagro    fonte  ,  tenere  j 
lenir  un   enfant  sur  les  fouts 
de    baptème  ,  en  ètre  le  par- 
raiu  ,  cu  la  marraine.  Tnì  ari 
pcnsion  ,    an   ^loseha  ,    tener 
altri    in  casa    sua  dandogli   il 
vitto  ,  e    ricevendo  un   tanto 
ui  ttiese  ,  alitjU'jm  pacia  m-ìr^ 
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cede   in  com'icUiin  adinillerc  , 
tcnir  en  peusiou.  Tnì  a  la  pu- 
pi ,  tener  ;>   petto,  allatLire  , 
laclarc  ,   ubera  puero  adinoi'c 
re  ,  allaiter  ,   doiiner  l.i  mam- 
inelle.   Tnì   boU-ga  ,  luì    oda- 
rìa  ,   tener  botte^in  ,    osterei  , 
tabcriiain  ,   cuuponain   ejccrce- 
rf  ,  tenir   Wou'.iqiie  ,  auberge. 
Tiù  cauti  ,  teaer  caldo  ,   ca- 
Itfacere  ,   calorcin  fo\\:rc  ,  te 
liir   cliaud.   Tni'isc   caud  ,   te 
iiersi  caldo  ,  .sibi  a  frigorc  ca 
i'f^re,  se  teuir  cliaud.    Tnì  la 
sirà  drila  ,  tener  il  caimniuo 
diritto   ,  recla    via   progredì  , 
inrircber  droit.   Ttù  la  butega 
tara  ,  fi-  festa ,  dicono  gli  ar- 
telici  quando  o  per    lesta  ,  o 
per  altro  non  aprono    intera- 
anente     la     bottet^a  ,    stare    a 
sportello  ....  cliò'.ìier  ,   lè- 
ter ,  ne    pas    ouvrir    eutière- 
ment  la  boutique.  Tnì  nn  st^- 
ca  ,    tnì  curi  ,    tener  altrui  a 
stecchetto  ,  arde  ,  parce   ira- 
ctare  alicfueni  ,    tenir    au    li- 
let ,  tenir  de  court.  Vale  an- 
che tener  a  treno ,    tener    in 
dovere  ,   non  lasciar  mangiare 
•juanL'egli    vorrel)he ,    o    aver 
de' danai  i  quanti  brameiebbe  , 
rohibere^ntoViO^erev.Tiù  gieugli^ 
tener  la  posta  ,  l'invito  ,    ris- 
pondere alle  poste  ,  condilio- 
nem  acci  pere,  tenir  jeu  à  quel- 
qu'un.  Tiù  aii    rqdaa  ,    aiiC  i 
jurninient  ,    V.   Tnì    an   sl^ca. 
Tnì,  durare,    resistt^rc  ;  Co- 
lor  dia   len  ,  V'.  Resiste.    Tnì 
a  ciance  ,  tener  a   bnd.i  ,  dar 
parole,  dar  erba  lra&!:ull;i,  ali 
qutm  iiaaibwi  verbi s    ve',  vana 
spe   ducere,  aniuscr  ,  rcpiìlre 
de  vames  espdianccs.  Tnì  an- 
dare ,     alloiiUuuue   ,    nrcere  , 
ai>iQi'e:e  ,  é.oi:'ner.    Tal    coni 
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dji'amìò,  te  nei"  cnnfo  dogli 
amici ,  ralioneni  amicnnmi  ha- 
here  ,  niénnger  ses  ainis.  Trù 
le  man  a  cà  ,  tener  a  luo^a 
ìe  mani  ,  continere  mnntts  , 
tcnir  les  mains  à  so'i.'Tnìj'èùi 
bus ,  tener  gli  occhi  bussi  , 
fernwi  modeste  in t neri  ,  tenir 
Sv^s  yeux  bas.  'J'nì  da  la  part 
d  un  ,  tnì  da  la  soa  ,  tener  i<t 
parti  d'alcuno  ,  proleggerlo  , 
difenderlo,  o  seguire  il  suo 
parlilo  ,  ab  alijKo  esse  ,  sta- 
re ,  partes  alieni tis  dejendere  , 
tcnir  pour  qnclqu'un  ,  tenir 
le  parti  de  quelqu'un.  Ttù  j' 
orìe  drite  ,  star  cogli  orecchi 
tesi  ,  star  intentissimo  per 
sentire,  arreclis  miri  bui  ad' 
stare  ,  aiires  arridere  ,  ouvrip 
bicns  les  oreilìes,  dcouter  at- 
ienlivemcnt.  T^ù  ans  la  cor- 
da ,  tener  sospeso,  tener  sull;» 
corda  ,  aliqiiein  sollicituni  ha- 
bere  ,  qncipilem  dctinere  ,  le- 
nir au  iilfcl ,  amuscr,  l'aire  at- 
tendre.  Tnl  an  dieta,  tener  ia 
dieta  ,  dar  poco  da  mangiare  , 
poj'ce  cibos  sitvpeditare  alieni , 
tcnir  au  filcl,  l'aire  jeùner.  Tnì 
banca  ,  esercitar  l'arte  del  b  m- 
chiere,  far  bmco,  metter  ban- 
co ,  ar^entariani  facere  ,  le- 
nir la  b.inque,  lenir  banqye 
•ouverte.  T.ù  da  nicnt ,  osser- 
vare atteniamente  ,  adocchia- 
re ,  aliente  prnpicere  ,  atlen- 
los  fiacre  oculos  ,  regarder  ut- 
tonti  vement,  lixer.  Tuia  tnent, 
tener  a  mente  ,  ricordarsi,  fis- 
sar nella  memoria  ,  memoria 
aliquid  tenere  ,  se  souvenir. 
Tnì  boa  ,  tnì  ferin ,  tnì  dur  , 
sostenere,  diiendersi  ,  tener 
forte  ,  tener  sodo  ,  i-e^gere  , 
stishnere  ,  ohsiitere  ,  durare  y 
teuir  ferme,  teuir  bon,,  resister, 
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se  clt'fendre.  Tnì  boa  ,  tnì  rrid^ 
Uh  ji-rm  ,  star  sodo  al  iiiuc- 
ciìioiie  ,  fermar  il  viso  ,  non 
si  comimiovere  ,  nihil  pcrlur- 
bari  ,  lUHtliquain  se  niovcie  , 
s.'  tenir  l'erme  ,  incbranlible, 
no  se  pas  ellraver.  Tnì  fcrm  , 
ini  (hir  ,  vale  <i fiche  noti  si  la- 
sci.ir  comiiiuoveie  ,  esser  co- 
stante ,  fci  Ilio  nella  sua  riso- 
hiiione,  non  lasciarsi  {^eisiia- 
dere ,  né  svolgei  e  a  cliecclies 
si  I  ,  o  a  dir  quel  ,  eh'  altri 
Nuirebhe,  persistere  nel  suo 
primo  proponimento,  inejco- 
rtibilff/i  esse  ,  coìislanlem  ,Jìi'- 
iiìitni  ,  proposili  lenacern  ,  in 
proposito  pcrnianere  ,  a  pro- 
posilo non  recedere^  lenir  bon, 
tenir  terme,  ne  se  p:)int  lais- 
ser  aller  aux  persuasions  d' 
autrui.  Tiù  man  ,  esser  com- 
plice ,  consenziente,  concor- 
rer nel  tatto,  porger  ajufo, 
ausilio  ,  prcesidio  esse  .  ope/n , 
fa\'ore/n  prceslare ,  assenttri  , 
prnbnre  ,  prèter  la  maio  ,  te 
air  la  main.  Tant  a  vai  col 
cha  ten  ,  com  col  cita  scortta  , 
tanto  ne  va  a  chi  ruba,  come 
a  chi  tiene  il  sacco  ,  agentcs  , 
<  t  coiisenlieiiles  pari  pccna  af- 
iiciunlur  ,  autant  celui  ,  qui 
ticnt ,  conime  celui  ,  qui  écor- 
c!;c.  Tnì  la  Icnga  ,  tnì  la  berla 
an  sach ,  tener  la  lini^ua  a  fre- 
no ,  a  briglia  ,  frenar  la  liii- 
i^ua  ,  tacere  ,  non  far  motto  , 
linguani  contine  re  ,  Ungnoe 
temperare  ,  tenir  sa  langiie. 
'luì  arh'à  un  ,  rendersi  m;d- 
levadore  per  alcuno,  sponde- 
re  ,  s'uldigcr,  ètre  garant  pour 
qiielqunn  ,  pour  le  délivrer 
de  tonte  poursuitc.  Tnì  un 
mcdwnnient  ,  ne.n  bntèlo  via  , 
nen  vomitelo^  ritener  in  cor- 
Toin.  HI. 
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pò,  nello  stomaco,  conlrario 
di  voniitare  ,  retinere  ,  rete- 
nir,  garder.  Tnì  sii  ^  solle- 
vare, innalzare,  ('j"/o//ere,  son- 
iever ,  élever.  Tnì  sii  ,  stè 
sii  ,  ritener  una  cosa  udita  di- 
re, non  palesarla,  e  tenerla 
segreta  ,  tacere,  silerc  alicptid^ 
nin  commi s  ani  retinere  ^  gar- 
der le  secret,  ne  point  par- 
ter  de  ce,  qu'on  a  entendu. 
Tnì  ,  dicesi  delle  piante  ,  ed 
innesti  quando  allefìcano  ,  ab- 
barbicare ,  appiccarsi  ,  radices 
aqere  ,  prendre  lacine.  Tnì  nen 
ant^l  ga^'.is^  V.  D<}^ga^>aH;sse. 
Tnì  dipela ,  si  dice  di  chi 
nelle  conversazioni  cicala  per 
lutti  gii  altri,  Inrturce  locpia- 
ctor ,  arcliitce  erepìtaculuni  , 
tenir  le  de.  Tnì  7  lei  ,  esser 
ammalato  ,  ut  ledo  se  conti- 
nere  ,  oegrolare  ,  in  ledo  de- 
cumhere  ,  garder  le  lit  ,  gir- 
der  la  chambre.  Tnì  'l  fià  ^  ri- 
tener il  fiato  ,  animani  com- 
primere ,  tenir  son  baici  ne. 
TnVl  fià\  non  far  molto  ,  non 
tur  parola  ,  V.  Tnì  sii  nel  o..^ 
sign.  Tnì  l  pè  an  doe  scar- 
pe ,  o  aa  doe  sta/ a  ,  attendere 
a  due  partiti  ,  tener  in  un 
medcsinio  negozio  pratica  dop- 
pia per  terminarlo  con  più 
vantagg!o,prepararsi  per  eventi 
contrarli  ,  diversas  spes  spe- 
dare ,  spe  duplici  liti  ,  unum 
elicere  ,  et  alleruni  non  di- 
millere  ^  avoir  deux,  ou  plu- 
sieius  cordes  à  son  are.  Tnì 
la  bacitela  drita  ^  riphèdrit, 
opeiar  con  giustizia  ,  tener  la 
linea  diritta  ,  recle  se  gerere  , 
(Vcjnitntem  servai  e  ,  in  officio 
se  conliiu:rc  ,  tenir  la  ha  lance 
juste,  niarchcr  droit.  Tnì  ^  o 
ave:  un  ani  la  man-gnn  ,  ave- 
1 
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re  ,  o  tenere  una  persona  nelle 
sue  inani  ,  pulenie  disporre  a 
suo  talento,  nli(jucm  pciics  se 
habere  ,  lenir  ijuclnu'un  dans 
sa  niunelie.  Fé  Ini  iia    litcra  , 
Ita  somma  clq  cine  a  qualcun, 
fare  pervenire    al    suo    luogo 
lettere,  denari  ,  far   ricapita- 
re ,  epistoluni  ,  pt'cuiiiam  pcr- 
Jerendain  curare ,    faire  tenir 
des  letties,  de  l'argcnt.   T/«, 
contenere ,  comprendere,  con- 
tinere,  complecti^  compierà  suo 
coerccre  ,  contenir.   Cast  boLal 
a  tea  Ire  brincie.  Nen  poclcise 
tnì  drit  ,  noQ  poteisi  reggere 
in  piedi  ,  hoerere  vestigio    suo 
non  posse  ,  ne  pouvoir  se  te- 
nir sur  ses  pieds.  Tnisse ,  ri- 
tenersi, contenersi,    se   conti- 
nere  ,  se  conipescere  ,  se  absii- 
nere  ,  se  relenir  ,    s'abstenir  , 
se  contenir  ,  se    modérer.   A 
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tatem  ostentare  ,  faire  le  fier  , 
le  soutenu  ,  se  tenir  sur  soa 
quant  ù  soi  ,  niarclier  d'un  air 
grave,   taire  le  suflisant ,  i.ùve 
le  j  encberi.  Tnisse  a  qualcosa 
p^r  nen  caschè  ,  tenersi  ,    af- 
ferrarsi ,  abbrancarsi  ,  aggavi- 
guarsi  ,  appigliarsi  ,  appiccar- 
si ,     agguantarsi  ,    attenersi  , 
stungere  ,  compiteli  .  mnnibus 
arripere  ,  se  tenir  bien  ,  s'ar- 
réler ,    s'attacher    ù    quelque 
cìiose  pour  s'empécber  de  toni- 
ber ,  il  se  tint    à    une    bran- 
cbe ,  il  se  tint    aux  crins    du 
cheval  ,  etc.  Tnisse  ben  a  ca- 
vai ,  star  bene    in    sella  ,    te- 
nersi con  garbo  ,    con    grazia 
a  cavallo  ,  soUerter   equo   iu" 
sidere  ,  se  lenir  bien  à    cbe- 
val ,  y  ètre  tenne,  et  de  boli- 
ne   grace.    Tnisse    sii  ,    tnisse 
an  pè  ,  reggersi ,  stare  in  pie- 


vtiul  nen  tnisse  da  giughè  ,  non  I  di  ,  stare  ,  consistere  ,  se  lenir 


può    contenersi    dal    giuoco  , 
abstinere  ludo  non   potcst ,    il 
ne  sauiait  se  lenir  de    jouer. 
I  sèù  nen  lo  ch'ini   lena   dal 
ronpie  'l  mostàs  ,  non  so  die 
mi  tenga  ec. ,  vix  teneor  quin 
etc. ,  je  ne  sais  ù  quoi  il  tieut 
que  je  ne  lui  rompe    etc.  A 
l'è  un  miracol  di'  ini  lena    et 
sciape  sta    porla  ,   appena   mi 
trattengo  dal  tar  iu  pezzi  que- 
sta porta  ,  al  etiam  cesso  liis 
foribus  lacere  assulas  ?  qu'est 
ce  qui  me    tieut    que    je    ne 
mette  cette  porte    ea    pièces. 
Tniasc  da  'n  bon  ,   tnisse    fie- 
ro ,  tnisse  ans  la  soa  ,    tnisse 
presios  ,  fé  7  sostnù  ,    star    in 
sussiego,  tener  il  capo   alto, 
star  sul  grave ,  star  con  coa- 
teguo  ,  tener  posto  ,  gravità  , 
fare  lo  sputatondo  ,  se  se    ej- 
ferre ,  vapul  exloUerc ,  gravi- 


debout  ,    ou    sur    ses    pieds. 
Tnisse  p^r  n  òni  dot ,  chfrdse 
et  esse  dot  ,  bel  ,  rich  ec  ,  ri- 
putarsi savio,    bello,    ricco, 
se  exislimare    doctwn  ,   vena- 
slum  ,  diviteni  ,  se  croire    sa- 
ge  ,  joli ,  ricbe.  Tnisse  anV  ^l 
stai  di' un  è,  tenersi  nello  sta- 
to ,  in  cui    siamo  ,    continere 
se  in  sua    pellicula  ,    majores 
nido  pcnnas  non  exlendere ,  se 
lenir  dans  Ics    bornes    de    sa 
condition.    Tnisse    p^r  dùci , 
ritener  per   se  ,  sibt  servare  , 
retinere  ,  retenir,  garder  pour 
soi.  Tnisse  con    un ,    conver- 
sare con  alcuBO  ,    tener    sua 
amicizia  ,  conservarselo    ami- 
co ,  alicujus   aniicitiam    cole-' 
re  ,  cuni  aliquo  versari ,  se  con- 
server l'aniitié  de  quelqu'un  , 
se  le  tenir  ami  ,  entretenir  1* 
amitié  de  quelqu'ua. 
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Tnivtla^  tnivlót^  V.  Tini- 
vilu  ,   linnlót. 

Tiion  (  tciiniue  comune  a 
molle  aiti  ,  specialmente  ai 
fulej^uami  ;  ^ciio  di  bosco  ta- 
gliato in  guisa  clic  entra  nell' 
incavo  ,  dente  lu  tciio ,  ma- 
ficliio  ^inaìcuius  ,  sub^ciiò  ,  car- 
do ,  teoou.  Tiion  a  eoa  d'run- 
doìui  ....  stcuricula  ,  teuon 
ìà   queue  d'aionde. 

TiiUa  ,  ciicuito  di  paese  ,  o 
di  terreno  ,  die  si  possiede , 
lungliezia  ,  spazio  dipoueie, 
teuimeuto ,  tenuta  di  beni  , 
Jundus  ,  posscòniu  ,  lenue  ,  ter- 
riloire  ,  terre  ,  possessiou  ,  un 
tenement ,  un  héi  itage  ,  une 
pièce  de  terre  de  plusieurs  ar 
peus ,  qui  tieuuent  tous  en- 
semble* 

Tò,  pronome,  che  nota  pro- 
prietà ,  o  attenenza,  ed  ha  pro- 
priamente iela/.ione  alla  secon- 
da pei  sona  del  singolare ,  e 
del  plurale  ,  sebber.  dicesi  an- 
che al  plurale  U'ù  ;  tuo  ,  tua  , 
tuoi  ,  tue  ,  luui ,  tua  ,  iuuin  , 
al  plur.  lui  ,  luui ,  tua  ,  ton  , 
ta  ,  °tes  ,  tien  ,  tienne  ,  ticus  , 
tiennes.  Tò  ,  è  anche  sust.  ,  e 
vale  il  bene  ,  che  ti  appartie- 
ne, il  tuo,  luu/n ,   le   tien. 

Toaja  ,  toajin  ,  loalèta  ,  V. 
Tui'uju  ,  lovajin  ,  to\.'altta. . 

Tucadifia  ,  toccata  di  stru- 
mento diminuito,  pi/zicuta  .... 
piucée. 

Tochaf  y  sorta  di  vino  di 
UnglieH4  ,  vino  di  Tukai.... 
Tukai. 

TiJch  ,  con  o  aperto  ,  pai  le 
di  cosa  solida  ,  come  :  lòdi 
</'  pan  ,  d'  curii ,  d'Joi  mag  , 
d'bósch  ,  d'itòfa  ,  pezzo  ,  toK- 
zo,  brandello  ,  strani  bello  , 
gherone  ,  jruuiim ,  Jra^incn- 
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tum  ^parlicidii  ,  morceau  ,  bri- 
be  ,   Iranche  ,  cbanteau.    A^èi 
7    if>/ì  a    tuc/i,  pi  nrn  podòi 
ile  un   tóih  ansi'in  ,  pailundusi 
di  vesti  ,  o   simili  cose  ,  non 
se  ne   tener   brano  ,  cascar   a 
brani  ,   cioè   essere  ,  o  aver  la 
veste   lacera  ,  e  logora  ,  veiU-Jn 
alti  itavi  habere  ,  avoir  ses   ha- 
bits  eu   laml>eaux,    s'en    ailer 
en  loques  ,  par  lambeaux.  Lvìi 
'l  lòdi ,  porte  \-ia  '/  tóch ,  la~ 
jè  ,  irincè  i  pan  adòs    a  un , 
dijne  a  pende  ,  tapissèlo  ,  la- 
jcw  i  colit   ce. ,  levar  i  pezzi 
d'alcuno  ,  tagliargli  i  panni  ad- 
dosso ,  biasimarlo  grandemen- 
te ,  dirne    il    peggio  ,   che    sì 
può  ,   e  si  sa  ,  dcirahfre   ali- 
cui  ,  per   ora     hoiniraim    tra- 
ducere ali(/u<m  ,  nicdire  ,  dire 
du  mal,  mépriser  ,  em  poi  ter  la 
pièce,  déchirer  à  belles  dents. 
A^'èi  na   còsa  p^r  un  lòdi  d' 
pan  ,  a  stras)>apat ,  aver  per  un 
tozzo  di  pane  ,  cioè    con  po- 
chissimo costo  ,  viliisinio  pre- 
tto ,  avoir  pour  mie  pièce  de 
pain,  avoir  ù  box»  marche.  TuL 
ani  un  tòch,  cioè  intiero,  che 
non  eli  manca  alcunadelle  sue 
parti  ,  infeger ,  perjectus  ,  ab- 
solutus  ,  compiei.   Tnl  ant  un 
lòdi  ,  per  tutto  d'  un  pezzo  , 
in  un     sol    pezzo,    indivisus  ^ 
nulla  ex  parte  compositus  ,  en- 
tier  ,  d'un  seul  morceau,  tout 
d'une  pièce.    Ande  ,  o.  e!>sc  a 
lòdi  ,  andar   a  pezzi  ,   sia  per 
istrappjmento  violento»  o  per 
consumazione    naturale    ,   per 
partes  dissold  ,  dilabi ,  defìue- 
re  ,  s'en  alier  en  pièces  ,    cu 
par  pièces.  A    tòcli  avverb.  , 
a   pezzi  ,  a  brani  ,  particula- 
tini  ,  lìicinbralim  ,  jrHslatini  , 
l  par  pièces,  eu  pièces  »  piece 
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u  picce.  E*ve  a  lòch  ,  esser   rl- 
clolto  air  l'stroiiKi   miseria,  «r/ 
incitas  vednclnin  esse,  lUre  ic- 
.  duit  à  l'è  xilémi  le.  Fé  a  tòch  , 
iajè  a  lòch  ,  ridurre   in   pez- 
zi ,  taglili  r  a    pezzi  ,    spezza- 
re ,  disciiulere ,  concie/ere ,  con- 
tcrcre  ,  disccrpci  e  ^  con  per  par 
luorceaus.,  liacher,  casser,  l)ri- 
ser,  réduire  en  niorceaux.  Todi 
d''  bricoìi ,    lòch  d'borich ,  paòd 
d' a  so  ^  yezio  dt  ribaldo,  pezzo 
d'asino  ,  si  dicuiio   per   modo 
di    villania    ad  alcuno,  mfló/i- 
gia  ,  vaurien  ,    maraud   ,    co- 
quin  ,  tripou  ,  gres  àue,  grosse 
bète.  Ande  ciamand  'l  lòch  , 
andar  mendicando,  ostiatiin  vi- 
ctum  {jucerilarCi  mendier,tru- 
clier ,  demauder  l'aumòne. 

Toch  j  con  o  chiuso,  t.  di 
pittura ,  si  dice  del  modo , 
con  cui  il  pittore  indica  ,  e 
fa  sentire  il  carattere  degli 
oggetti  ,  che  rappresenta  per 
meizo  di  certi  traiti  di  pen- 
nello negli  scuri ,  e  nei  chiari, 
tocco  .  .  .  touche. 

Toch  ,  con  o  chiuso  ,  tatto, 
tasto  ,  tactus  ,  le  tait  ,  le  tou- 
cher.  Alide  al  toch  ,  servirsi 
del  tallo  in  vece  della  vista , 
andar  al  tasto  ,  pcdpando  in- 
cedere ,  aller  à  làtons  ,  en 
tato  una  ni. 

Toch  ,  con  a  chiuso  add.  , 
malsano  ,  che  ha  guasti  i  pol- 
moni ,  pnlnioiumi  i'ilio  labo- 
raiis  ,  ajfr.clus  ,  pulinonarius  , 
pulnìoiiu|uc  ,  qui  a  Ics  pou- 
moiis  allectcs. 

Toch  ,  lof  (  anche  con  o 
chiuso  )  voci  volgari  usate 
pe;"  ischerzo,  e  vaglion  subito, 
tosto  ce.  ,  statini^  illieo  ,  le- 
pciìlCf  d'al>ord 
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si  usa  col  verbo  essere.  Etse  a 
le  lochc  .  esser  in  procinto,  es- 
ser apparecchialo,  e  in  assetto, 
prtrslo  ,  o  in  prnnitu  esse  ,  ac- 
cincliun  csse^in  procinctu  slare^ 
ètre  sur  le  point  de  taire , 
ètrc  tout  prèt  ,  préparé,  dis- 
pose il  fairc,  ou  à  direquel- 
que  chose.  Kssc  a  le  toche , 
vale  anche  esser  vicino  a  far 
una  cosa,  star  per  farla  ,  man- 
car poco  ,  che  non  si  faccia  , 
parum  ahessc  ,  ètre  près  de 
taire  une  chose. 

Tocliè  verbo,  accostare  l'uii 
corpo  all'  altro  ,  sicché  lestre- 
mità  ,  o   le   superlicie  si  con- 
giungano,   toccare,  tangere , 
attingere^  contingere  ,  toucher. 
Tochè ,    per  torre,   levar  via, 
adinicre ,    auj'errc  ,     toucher, 
òter  ,  cinporter  ,  enlevcr  ,  re- 
trancher.    A    Ì  è    parli  sensa 
tochè   nicnlc.    Toca   pà  ,  non 
toccar  niente  ,  abstine  niunw;, 
ne    touche    pas.   Tochcme  nen^ 
non  mi  toccare  ,  ne  ine  atlin- 
gas  ^  dejctram  colli be  ^   ne  me 
touchez- point  ,      gardez-vons 
bien  de    me  ^.toucher.    Tochè 
anl^l   là'  ,  toccare    sul    vivo  , 
otléndere  nella   parte  più   de- 
licata ,  e  sensibile  ,  e  iigur.  si 
dice  dell'  arrecare  altrui  gran- 
dissimo dispiacere  con  parole, 
o   molti    pungenti  ,   asperìori- 
bus  coni'iciii  alifjUc.rn  proscin- 
dere ^  toucher  au  vit  ,  brocar- 
der  ,     otìenser    scnsiblcment. 
Tochè   i  canlin  bon.  ,   toccare 
il  tasto  ,  dar  nel  segno  ragio- 
nando ,    reni     acii    attingere  , 
Trapper  au  bui.  A  bsàgna  nen 
tochè  cola  p^di/ìa  ,  col  canini^ 
non  Ijitìogua    lucear   quel    ta- 
sto ,    non    bisogna    parlar   di 


Tjclie,  voce,  che  per  lo  più    quella  cosa  ,  non  farne  n>otlo, 
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ea  de   re    scrmonem   ahsline  , 
ìéc    i'ulnus   laiigas  ,    c'est   une 
corJe ,  (ju'il    ne  taut  pus  toii- 
clier.     Tacile  ,   parlandosi    di 
Lesile  ,    vale   sollecitarle    per- 
cuotendole.   Toc/li' l' aso  ,  asi- 
mini  jl'igfllo   agere  ,   toucher, 
IVapper  pour  taire  aliar,  ciias- 
ser  devant  soi ,    pressar.   To- 
chi'  ,  per  appartenere  ,    aspet- 
tarsi ,   riguaidare  ,   pcrtincrc  , 
altincrc  ,  spedare  ,    touclier  , 
regardcr  ,    concerner  ,  compe- 
ter ,    appartenir.     Tochè    na 
cosa  a    un  ,     si   dice    quando 
quegli    l'ottiene,  o   la  conse- 
guisce ,  toccar  in  sorte  ,  coji- 
tingcre  ,  so/ te  oblingcrc  ,  iorlc 
obvcnirc  ,  eelioir,    tonibei'    en 
partage.    Tochè ,     per    discor- 
lere    brevemente ,    e  superH- 
cialmente   accennare,  die  an- 
che    dicesi    tochè    d' passaci  , 
le\'ilcr    perstrinqerc  ,     brcvitcr 
atLuigerc  ,    touclier  ,    glissar  , 
parler  incideuiment.  Tochè  con 
man  ,    certilicarsi  ,   cliiarirsi , 
cerliorem  Jievi ,    rem   cerlam  , 
eognìlani  ,  coinpertamque  ha- 
berc  ^   touclier  avec  le  doigt , 
s'assurer,   tirer    un  éctaircis- 
seinent.    Fé    tochè    con  man  , 
far   toccar  con  mano,  a//cy«/tZ 
apertissime  dcmonstrare  ,  per 
suadere    alieni  ,  fai  re  touclier 
une  cliose  au  doigt ,  et  à  l'oeil, 
la  demonstrer  clairenieut.  To- 
chè  di  dnè  ^  ricevere,  pigliar 
danari  ,  per  Io    più   vendendo 
la  sua   mercanzia  ,  toccar  da- 
nari ,  accipcre  pecnniani  ,  tou- 
clier    de    Targent ,     taire    de 
l'argent.     Tockè    Y    tanborn  , 
toccar  il    tamburo ,    la  cassa  , 
sonar  il   tamburo  ,  tympanuni 
quatere  ,  tundcre ,  tympaniza- 
re  ,  toucber  du  tatnbour  ,  bat- 
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tre  la   calsse.  Tochè  bara  ,  di- 
cesi  nel  giuoco  detto  bara  /ola, 

0  i  ladcr  y   toccar   bomba,  V. 
a'  suoi     luoglii.     Tochè    bara  , 
in  s.   tigur.   dicesi  arrivare  in 
alcun  luogo  determinato,  e  su- 
bito partirsi  ,   toccar    bomba  ,  ■ 
ad  cerLiuu  locum  pervenire ,  et 
illinc  statirn    abire  ,    arriver 
jusqu'à    uu    endroit    niarqué , 
et  s'en  retourner  tout  de  suite. 
Toehc   di     spron  ,    spronare , 
toccare    di    sproni  ,  cfjno  cal- 
cai ia    adhibeie ,     épéronner  , 
piquer,  appuver  l'éperon.  To- 
chè 7   chcur  ,  si  dice    quando 
altri    mangia  con  gusto  ,  e  si 
conosce  ,  che    quella   vivanda 
gli   fa    prò  ,  si  dice  ;  A  m'a 
Locarne    propi    7   chèùr  ,    cioè 
quella   vivanda  mi   diede    in- 
tei'a  soddisfazio-ne  ,  mi  piacque 
cstremamecte,  mi  toccò  l'ugo- 
la ,   admodum  piacere  ^   piai  re 
intiaiment  ,  délecter  ,  lécréer, 
réjouir    le    cceur  ,    llatter    le 
goùt ,  toucber  le  cceur  ,    faire 
grand   plalslr.    Tochè 'l  chefir, 

1  vale  anche  convincere  ,  com- 
pugnere ,  convertire.. Co/ayL>re- 
dica  a  j'atoc^je  7  chèur  ,  per- 
suadere. ,  comviovcre ,  con\>er-~ 
tere  ,  toucher  le  cceur ,  coa- 
vaincre  ,  convertir  ,  émou- 
voir.  Tochè  'l  chéiir  ,  vale 
anche  muovere  a  compassione, 
mist-ratioiie  permovere  ,  atteu- 
drir,  faire  pitie,  l'aire  com- 
passion.  Tochè  7  pois  ,  rico- 
noscere il  polso  ^id  effetto  di 
argomentare  la  qualità  delle 
forze  ,  o  della  febbre  ,  toccar 
il  polso  ,  arteriaruni  pulsntrì, 
cognoscerc  ,  tàter  le  ponis. 
Tochè  gnanca  un  dent ,  si  dice 
di  quelle  cose  ,  delle  quali 
si    è    mangiato   scarsamente , 
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e  nou  a  sa/.IetJ».  Cui  paslissèt 
ch'j'èù  mancia  a  m'an  grianca 
tucdnte  "a  dciil  ^  cioè  litiovò 
quel  cibo  cosi  gustevole  ,  che 
i^li  pare  non  aver  avuto  il 
suo  pieno  ;  qoei  pasticciotli  , 
eh  io  maugiai  nuii  rn  lian  tocco 
r  ugola  ,  labra  ,  non  palatum 
ridare.  ,  uè  pns  toucher  le 
nocatl  de  \à  gorge,  n'en  avoir 
pas  eu  pour  une  dent  ;  lo 
stesso  dicesl  quando  ad  una 
persona  atl'amata  si  dà  poco 
cibo  ,  diciamo:  Afa  gnanca 
loraje  un  dent  ,  a  tè  na  fava 
an  baca  al  luv ,  non  gli  ha 
toccato  un  dente,  non  gli  ha 
tocco  Ingoia  ,  è  una  lava  in 
bocca  all'orso.  Tocliè  la  man  , 
toccar  la  tnano  ,  salutare  al" 
fettuosumente,  dexteras  jun 
gere  ,  copulare  ,  toucher  la 
Biain ,  saluer  avec  des  uiar- 
quesd'amitié.  Tocheme  la  man^ 
e  chi  òio  bon  amis ,  toccami 
la  mano ,  e  siamo  buoni  ami- 
ci ,  accipe  ,  daque  fidem  ,  tou 
cbez  là  ,  soyoiis  bons  amis. 
Tocfus^se  la  man,  si  dice  an- 
che dell'  impalmarsi  gli  sposi, 
dejctcram.  dejctercp  fungere,  dea:- 
icram  dare,  donner  la  main. 
Tockè  ben  din  ghitara  ,  toc- 
car bene  di  liuto  ,  scire  fidi 
bus  ,  fidibus  cancrt  elegantcr , 
toucher  bien  un  luth  ,  jouer 
hìen.  Tochè,  termine  di  pit 
tura  :  Un  r/under  ben  tocà  , 
pittura  ben  pennelleggiata  , 
che  ha  dei  buoni  tocchi ,  scien- 
ier  oc  perite  pirla  imago,  un 
portrait  touché  hardiment.'ib- 
che  la  piotai ,  dicpsi  de' piccoli 
cagnnoli,  ed  altri  animali  da- 

me&tici  ,    tare   santa 

toucher  la  patte,  toucher  plat. 
^m  tacite  di  pè  icru ,   dicesi 
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di  cbi  danza  ,  o  Oorrc  cosi 
leggiermente,  che  sembra  non 
tocclii  co'  piedi  la  terra  .... 
ne  toucher  pas  des  pieds  k 
terre.  Tochè  ^  vale  anciie  an- 
dar frettoloso  :  J'èù  tocà  ben 
p^r  podèi  arivè  a  tenp  ,  gra- 
duni  accelerare  ,  properare  , 
(narcher  vile.  Toca  ,  carossè y 
tocca  cocchiero  ,  age  equos  , 
auriga  ,  touchez  ,  cocher ,  al- 
lons  plus  vite  ,  touchez-fort, 
touohe  cocher. 

Tuchèt ,  pezzetto,  tozzetto, 
frustidurn  ,  petit  morceau  ,  pe- 
tite pièce,  loquette,  lamheau. 
Tuchèt,  giuoco  fanciullesco, 
che  si  fa  tirando  una  noce  , 
od  un  nocciuolo  in  terra  ,  cui 
un  altro  tira  pur  una  noce  ^ 
o<i  un  nocciuolo  ,  e  coglien- 
dolo ,  vince  ,  altrimenti  il  pri- 
mo raccoglie  il  suo  ,  e  lo  tira 
a  quello  ,  che  tirò  l'avversa- 
rio,  e  cos'i  si  va  continuando 
a  vicenda,  sinché  sia  colto,  e 
vinto;  truccino. 

Tocò  ,  quegli ,  che  conduce 
vitelli  ,  porci  ,  ed  altri  simili 
animali ,  condottiere ,  agilalor^ 
qui  touche  ^  qui  frappe  des 
veaux ,  des  oochons  pour  les 
taire  aller. 

Tod^schiìt ,  sorta  di  pane 
fatto  a  foggia  di  gh^rsa  ,  ma 
più  corto  ,  e  di  fai'ina  piìi 
fina,  panis ,  pain  mollet,  flute. 

Toik)  ,  voc.  pleb.  ,  uomo 
semplice  ,  o  balordo  ,  scimu- 
nito, babbaccio  ,  tordo  ,  «V«- 
plex  ,  rudis ,  niais  ,  sot  ,  sim- 
ile ,  stupide. 

Taf,  V.  pleb.  usata  per 
ischerro ,  e  vale  tosto.  V.  Todi 
avv.  Tof ,  il  romore  ,  che  si 
fa  in  cadendo ,  totifo  ,  strepi- 
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tiis  ,  franar  ,  le  brult  ,  que 
Toh  ^11^  eu  lombaut. 
Tòjo  V.  Todi). 
Togli  ,  ijuelr  ;il)ito  lungo  , 
elle  si  u-^;i  tiii'l)')Uon  nelle 
L'uivcisità  ,  e  «Idtjl.i  Utìi/.iali 
Ile  Iribunali;  tuga  ,  toga  ^  ro- 
Lti  tlu  iVl 'j^istnit.  Tóga^  spe- 
zie di  ii(M|)|)o  tli  seta  ,  e  d'oro, 
o  d'  iugenlo  ,  tocca  .  . .  g;ize, 
cré{)e ,  etotìe  de  soie  en  or  , 
ou  eu  argent. 

Tu/ ò  ,  dil  frane,  tuyaii ,  è 
un  cil.ndro  voto  per  di  deu 
tro  ,  fcitlo  di  piombo,  ferro, 
vetro  ,  legno  ,  creta  ,  latta  , 
rame  ec.  ,  percbò  1'  aria  ,  o 
qualcbe  altro  (laido  passi  ,  o 
sia  condulto  uberamente  per 
lo  medesimo  ,  tubo  ,  doccui , 
cannello  condotto,  sifone, /?< 
bus  ,  siphon  ,  tuvau  ,  sipbon. 
Tojò  ella  pipa  ^  cannella  della 
pipa  ,  siphunculus  ,  luyau  de 
pipe. 

Toirè,  rojè  ,  tramenare,  agi 
tare  o  con  mestola,  o  con  ma- 
no ,  e  dioesi  propriamente  di 
cose  liquide  ,  o  cbe  teodono  ai 
liquido  ,  mestare  ,  cumini .scerc, 
agitare  ,  perni iscere  ,  mèler  en 
remuant  ,  brouiller.  Toirè , 
per  operar  di  voglia  ,  con  sac- 
centeria ,  comandare  ,  o  am- 
ministrar cbeccbessia;  mestare, 
negotiis  se  libenter  imnuscere^ 
se  mèler,  s'ingérer  de  quel- 
que  chose,en  avoir  le  manie- 
nient  ,  l'administration. 

Toiro  ,  guaziabuglio  ,  im- 
broglio ,  miscuglio  ,  permi- 
artio  ,  con/tisio  ,  perturbano  , 
congerie!)  iricce^  mélange  ,  em- 
barras  ,  traoas  ,  tripotage  ,  ri- 
popé  ,  confusion  ,  intrigue  , 
embrouilleinent.  V.  Pattróc  , 
e  pastis. 
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Toiror  ,  vantolor  ,  bastone,, 
con  cui  si  tramenano  ,  si  me- 
scolano le    vivande  ,    special- 
mente la  polenta,  mestola  ,  ru- 
cUcitla  ,  cuiller  à  pot  ,  bàton. 
Toirìira  ,  V.   Toiro. 
Tuia  ,  laniiera  di   ferro  di- 
stesa in  laida  sottile  ,  e  coperta 
di  stagno  j  latta,  lamina  atte- 
nuala ,    mi'tailuni    in    teniiem 
larninnm   dicluctuni  ,  hractea  , 
ter  blanc.  Tòta  o  facia  d' loia, 
si  dice  di  cbi   non   si  mnt'  di 
colore  per  li  rimproveri  fatti- 
gli,  o  simile;  sfacciato,  sfron- 
tato ,  senza  vergogna  ^jterp^i- 
cloe   fronlis  homo,  frontis  ca- 
peraloc  ,    audax  ,   temerarius  , 
cut  ptriit    frons ,    oris    duri  , 
eilronté  ,  impudent ,   téuiérai- 
re,  dévergoudé. 

Tolè  ,  artetice  ,  cbe  lavora 
in  latta,  lattajo  ,  stiignajo, 
voci  dell'  uso  it.  .  .  -  ferblan- 
tier. 

Toler^  moneta  toscana  d'ar- 
gento di  valuta  di  lire  sei  ,  o 
sia  di  nove  giuli;  tollero  .  .  <> 
écu  d  Italie. 

Tulin  d^l  candlè  ,  o  tassfla^ 
strumento    ne'  candelieri     po- 
stovi acciò  la    candela  ,  strug- 
gendosi ,  non   li  guasti  ,    boc- 
ci uolo  ,  candelai  receptaculum^ 
candelabri  lubulus  ,  bobècbe. 
Tulo  ,   V.    Todo. 
Tom  ,  un  libro ,   o    scritto 
legato  ,  che  fa  un  giusto  vo- 
lume ;    tomo  ,  tomus  ,   tonie  , 
volume.   Tom  ,  agg.  a  uomo  , 
vale  saggio  ,  o  astuto  ,  'sapiens^ 
valer  ,    sage  ,     adroit.     Toni  , 
lomon  ,    dicesi    ancbe   d'  nomi 
semplice  ,  tondo  di  pelo  ,   ru- 
dis  ,  agrestis  ,  simplex  ,   gios- 
sier  ,  sot ,  simple. 

Toma  d' fromag  ,  d'gruèra^ 
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dicesi  del  cacio  in  forma  cir- 
colare, forma  ili  cucio,  mcfa 
Idclis  ^  forme  do  froiiuige. 
Tonili^  o  toma  fiasca,  hitte 
di  vacca  ,  o  di  altro  simile 
animale  ,  rappigliato  iusi. me, 
e  premalo  ,  cacio  fresco,  cu 
scus  rcccns  ,   Irò  ma  gè  frais. 

Tonirra  ,  o  tuinaira  ,  la 
parte  di  sopra  della  scarpa, 
tomajo,  obilragidiiin  ^  empei- 
giie.  Tu/nera,  h\  parte  di  so- 
pra della  piaiiella  ,  o  dello 
zoccolo  ,  guiggia,  a\ipìdoo  pan 
suprrior,  le  dcssus  d'une  nude, 
d'iuìe  galoiiclie,  d'une  sandale. 

Ton  ,  pesce  grande  tli  mare, 
massiccio  ,  panciuto  ,  il  quale 
si  trova  in  gtan  (quantità  nel 
mare  McdiLerranco  ,  iu  Pro 
venza  ,  in  Italia  ,  iu  Jspagna  ; 
tonno  ,  ihynniis  ,  pctuìiiys  ^ 
tlion.  Ton  ,  appresso  a' Musici 
sono  i  gradi,  per  cui  pas'^auo 
successivamente  le  voci  ,  e  i 
suoiu  nel  salire  verso  l'  acuto, 
e  nello  scendere  verso  il  grave 
colla  regolata  interposizione 
de' semiluoni  a' loro  luogiii 
per  riempiere  gli  intervalli 
maggiori  consonanti,  o  disso- 
nanti ;  tuono,  i'ocis  ioniis  ^  to- 
niis  ,  ton.  Ton  ,  diccsi  altt  esi 
una  forma  di  cantilena  nei 
componimenti  musicali  ,  che 
ancora  si  osserva  per  uso  Ec- 
clesiastico nel  canto  degli  in- 
ni ,  Salini  ec. ,  e  dipende  dalle 
diverse  specie  dell'ottava  ,  lo- 
ntis ,  ton.  Ande  a  ton  ,  non 
istuonare  ,  non  uscir  dtl  tuo- 
no,  accordare,  e  per  luetaf. 
non  uscir  de'termini ,  star  nel 
convenevole,  star  in  cervel- 
lo ,  in  iifjicio  se  conlinrrc  ,  se 
lenir  daus  son  devoir.  IMspun- 
de  a  ton,  rispondere  a    tuo- 
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no  ,  rispondere  per  le  rime  , 
cioè  aggiustatamente  ,  ed  .1 
proposilo  di  (juel  ,  che  si  di- 
ce ,  ad  òiuguld  iC'pondcre,  4//i^ 
gala  impugnare  ,  répondre  , 
riposter  comoic  il  l'^ut  ,  ri- 
vcr  Ics  clous.  Ti  n  ,  per  mo- 
do ,  maniera  ,  tuono  ,  stile  » 
verso  ,  modus  ,  rado  ,  ton  , 
m  inière.  Parlò  a  un  dun  ton 
aut  ,  o  d'un  boa  lon  ,  sturar 
gli  orecchi  ad  uno  ,  dire  a 
uno  il  padre  del  porro  ,*can- 
t. irgli  il  vespro,  e  '1  m;itkiti- 
!io  degli  ermini  ,  date  lofjìii  , 
parler  à  que'qu'un  de  bo:i 
ton.  Voi  i  parie  d'un  ton  un 
pò  trop  aut ,  d'un  ton  da  pa~ 
dron  ,  voi  parlate  d'un  tutuj«»  ^ 
un  po'  troppo  alto  ,  salis  prò 
imperio  Icqaeris  ,  vous  parlcz 
bien  d'un  \o\\  de  maitre.  Can- 
biè  ton  ^  cangiare  stile,  vél"- 
so  ,  modo  ,  nwdian, ,  rationcm 
mutare.  ^  changcr  de  ton,  ch;:u- 
ger  de  couduite  ,  de  mani»""  cs. 
Di'L  ton  ^  padroneggiare  ,  al- 
lacciarsela, dominari  ^  sibi  ui^ 
niium  arrogare  ,  donner  le  lon^ 
s'en  rendre  le  miiìtre.  Ton  ,  ^ 
presso  i  Medici  vaie  robustez- 
za ,  vigore  ,  vis  ,  robur  ,  for- 
ce ,  vigueur.  Sosì  a  dà  un  pò 
d' ton  il   la  fibra. 

Touba  ,  ([ueiredilioio  di  le- 
gname (atto  in  quadro  ,  e  pi- 
ra:aidale,  che  si  empie  di  liac- 
cole  accese  ,  e  sotto  vi  si  po- 
ne la  bara  del  morto  ,  cata- 
falco, pcgma  funebre  ^  tumu- 
lus  ^  catafalque  ,  mausolée  ,  Itt 
de  parade.  Se  non  v'è  la  bara 
del  morto  ,  dicesi  tumului  ho- 
norarius  ,  tumulus  inanis^  \aia 
tond)eau,  sépulcre  honoraire. 

Tonbàch  ,  sorta  di  metal- 
lica composiziou<} ,  mistura  ^  i 
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cui  Ingreilienli  principali  sono  | 
il   p  oiiiljo  ,  e   r  oUunc  ;   loni- 

biicio  ,  voce  dcliiiso  it 

toiubac. 

Tonbaiil  ,  trapoìa  ,  specie 
di  porta  collocala  sopra  ud' 
apertura  al  piano  di  terra  , 
ossia  a  livello  tlim  pavimen- 
to ,  cuteiatta  ,  botola  ,  cala- 
racla  ,  trappc.  Dicesi  anche 
di  (jualunque  altra  rliiiisiua 
i'aita  in  siniil  iog^i.i.  Ti  uba- 
rci ,  tramezzo  a»  banchi  dei 
mercanti  ,  asse  ,  che  si  ripiei;a 
con  inastielti  ,  e  si  ri  voi  ve  una 
parte  sopra  l'.-iltra  ....  aba- 
tant  (le   compfoir. 

TonlraloiT  ,  o  lor  d  lalon  , 
voce  Traiicese  usata  dal  volgo 
per  sii^niJicaie  il  profiito  se- 
gseto  ,  od  illecito  ,  che  uno 
ricava  dui  suo  inipit'go  ,  :e- 
galie,  incerti,  iiiiiiaiscnUi^  tour 
du   bàlon. 

Toiibc  ,  drocJiè  ,  caschè  ,  ve- 
nir da  alto  a  basso  senza  ri- 
tegno ,  pollato  dal  proprio 
peso,  o  per  impulso,  cade- 
re, cascare,  cadere^  csccidt;- 
rc,  ruere^  toniber,  cboir.  Tunlè 
mò/ty  morir  di  moite  im- 
provvisa ,  cader  morto  ,  m- 
bila  morie  abripi  ,  repentino 
occu/iibcre,  loiuhev  mort,  mou- 
rir  de  mori  subite.  Tonbi  an 
iiira  pausa  mola  ,  cader  boc- 
coni ,  cader  colla  faccia  in- 
nanzi ^proiium  decidere  ^  humi 
pruciimberc  ,  tomber  le  visage 
contre  tene,  ou  sur  le  ven- 
tre. Tonbè  IcsLa  prima  ,  ca- 
dere ,  o  andare  a  capo  allo  in- 
giù ,  alzando  i  piedi  all'aria  , 
tornare,  tombolare,  iti  j)i £- 
ceps  ferri  ,  culbutc.r,  tomber 
la  lète  première ,  l'aire  la  eul- 
.i)ule.  T'jiibi'  arvcrs  ,  cader  su- 
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pino  ,  o  rovescione  ,  tergo  Irr- 
intìi  coiiitcrnc/e  ,  mere  in  hii- 
lìuios  ,  tomber  à  la  reuver- 
se  ,  le  visage  en  liaut.  A  la 
(iòne  i  cai'èi  a  casco  nen  inn 
facilmcnt  ,  di  rado  caggion  i 
capegli  alle  donne  ,  deflinnuin 
capilloruni  in  muliei  e  raruni  ^ 
lt:s  cbeveux.  tonibent  rarement 
aux.  fcmmes;  V.  iJrothè  ^  cU" 
scile. 

Tunbin  ,  sepolcro  eretto  per 
conservar  ia  nieuioria  di  uà 
moi  lo  nel  luogo  ,  in  cui  è 
sii' lo  interralo  ,  avello  ,  mo- 
mimenlo  scjiolcrale  ,  ivmidus  , 
tond)enn  ,   V.  Depòiit. 

Toìd'cj  ,  cassetta  quadra,  da 
ca[)0  più  alla  ,  che  da  pie  ptr 
uso  di  scrivervi-  sopra  coiiio- 
danieiite ',  e  per  ripoivi  den- 
tro scritture  ,  scannello  ,  seri- 
ninni ,  secretaire  ,  bureiiu. 

Tond ,  si  dice  Cìmuntinente 
a  (|uel  piallo  ,  che  si  liei.'e 
davanti  nel  inijngiaie  a  tavo- 
la ,  detto  anche  sièta  ,  tondi- 
no ,  orbis ,  assietfe. 

Tonde,  \.  Tose  nel  secondo 
signihcalo. 

Tondin  ,  diminuì,  di  lond^ 
piattello,  putella  ^  petit  piai, 
jalle.  Tondin  ,  si  dice  anche 
per  membrelto  d'architettura 
negli  ornamenti ,  che  è  un  ci- 
lindro di  piccol  diameli  o  , 
tondino  ,  bastoncino  ,  troehi- 
Itis  ,  baguette  ,  aslragale.  Ton~ 
din  ,  stj  umenlo  di  stagno  ,  o 
d'altra  materia  ,  piano,  e  ri- 
tondo  per  uso  di  tenervi  so- 
pra i  bicchieri,  o  le  boUiglie 
sulla  tavola,  tondo,  patina, 
lanu\  soucoupe.  Tondin,  sorta 
di  reticella  per  pienucr  i  pe- 
sci ,  tramaglio,  rdiculuni,  wr~ 
riciduiti  j  tiuDiail»  Tuì}din  ,  t. 
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di  magona  ,  sorta  di  ferra  vec- 
cia ,  tondino  ....  ter  rond  , 
fer  en  verge. 

Tunina  ,  salume  fatto  della 
schiena  del  pesce  tonno  ,  che 
tagliato  a  pezzi  si  ripone  nei 
Lari  li ,  tonnina  ,  sulsanientuin 
\  tix  thynnìs^  thonine,  tbon  sale. 
Tonsura  ,  è  la  prima  cere- 
inonia  ,  che  si  usa  per  con- 
secrare  alcuno  a  Dio  ,  e  alla 
Chiesa  presentandolo  al  Pre- 
Jato ,  il  quale  gli  dà  il  primo 
grado  del  Chericato  con  ta- 
gliargli via  parte  de'di  lui  ca- 
Eelli ,  con  alcune  orazioni  ,  e 
enedizioni  ;  una  persona  è 
capace  della  tonsura  all'età  di 
sette  anni ,  tonsura  ,  o  prima 
tonsura,  ^r//«a  tonsura,  la  ton- 
sure. Tonsura ,  dicesi  parti- 
colarmente quella  corona  , 
che  i  Preti ,  e  gli  altri  Eccle- 
siastici portano  ih  segno  del 
loro  ordine ,  e  del  grado , 
che  tengono  nella  Chiesa,  detta 
anche  cerica  ,  tonsura  ,  tosa- 
tura ,  chierica  ,  tonsura  ,  ton- 
sure ,  couronne. 

Tontiha ,  nome ,  che  si  è 
dato  ad  una  spezie  di  censo 
vitalizio  ,  fondato  su  1'  erario 
Regio  ,  con  aumento  di  red- 
dito alle  persone  sopravviven- 
ti,  e  fu  cosi  detto  dal  nome 
di  Tonti  ,  che  ne  diede  il  pro- 
getto ,  tontina  v.  dell'Uso  ital. 
.....  tonti  ne. 

Tonton  ,  lioihottatore  ,  bor- 
bottone ,  bufonchino  ,  cala- 
brone ,  suóurrans  ,   querulus  , 

grogneur,  grondeur,  qui  mar- 
motte   par   mécontentement  , 

par    chagrin  ,    fàcheux  ,    qui 

aime  à  gronder. 

Tontonè  ,    è   propriamente 

quando   alcuno   non    coutea- 
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tandosi  d'  alcuna  cosa  ,  od 
avendo  ricevuto  alcun  dan- 
no ,  se  ne  duole  fra  se  con 
sommessa  voce  ,  e  confusa  , 
borbottare,  bufo-. chiare,  bron- 
tolare ,  marmurare  ,  mussa^ 
re  ,  mussitare  ,  niutire  ,  obstre- 
pere  ,  barbotter  ,  marmotter  , 
murmurer  ,  grogner  ,  grom- 
meler  ,  gronder  ,  parler  bas. 
Topàs ,  una  sorta  di  gem- 
ma ,  o  pietra  preziosa ,  la  terza 
nell'ordine  dopo  il  diamante  ; 
ella  è  trasparente  ,  il  suo  co- 
lore è  un  bel  giillo  ,  o  co- 
lor d'oro ,  è  assai  duro ,  e 
prende  un  liscio  fino  ;  cosi 
chiamasi  dall'  Isola  Topazio 
nella  Provincia  detta  Ebari- 
de  ,  ove  si  trova ,  topazio , 
topatius  ,   topaze. 

Tape  ,  quell'  adornamento  , 
che  si  fa  de'capelli  tratti  all' 
insù  della  fronte  all'indietro , 
toppe,  francesismo  dell'uso,  ca- 
pilliliiun  frontis,  cirrus^  taupet. 
Tòpi  a  ,  lopion  uno  ingra- 
ticolato di  pali  ,  o  di  stecco- 
ni ,  o  d'altro  legname  a  fog- 
gia di  palco,  odi  volta,  so- 
pra il  quale  si  mandano  le 
viti ,  pergola  ,  pergolato ,  per- 
gula  ,  tricliila  ,  treille  ,  treil- 
lage  ,  tonnelle  ,  berceau. 

Tupon  ,  stopon  ,  slopolon  , 
pezzo  di  sovero  ,  o  di  altra 
materia  ,  da  una  testa  più  sot- 
tile ,  che  dall'  altra,  con  cui 
si  turano  i  vasi ,  specialmente 
le  bottiglie;  turacciolo ,  zaffo, 
cocchiume  ,  epistomium  ,  obtu^ 
ranienluni ,  bouchon,  bondon, 
tampon. 

Tór^  il  maschio  delle  bestie 
vaccine,  il  quale  è  dilferente 
dal  bue  ,  perchè  non  è  stato 
castrato  ;  toro  ,  o  tauro  ,  • 
|>rado  ,  taitrus ,  taurean?. 
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Tor  ,  coir  o  stretto  ,  è  un 
cdilicìo  eniineute ,  Hssai  più 
allo,  che  larj;o  ,  composto  di 
pinocchi  piiiiii  (.li  t'orma  rotou- 
du  ,  o  quadra  ,  o  poliijoiia  , 
fatto  comuntincnte  per  pio- 
pui^nacolo,  e  per  fortezza  <lelle 
terre  ;  torre  ,  turris  ,  tour. 
Tor  W  Bahtiògna  ,  dicesi  (ig. 
un  luogo  pieu  di  couliisione, 
torre  di  babilonia  ,  casa  , 
luogo  di  confusione.  .  .tour 
de  iiabel.  Tor  ,  è  anclie  un 
certo  pezzo  nel  giuoco  degl: 
scucchi,  fatto  a  foggia  di  torre; 
rocco,  turris^  iouv.  Tor,  chia 
masi  anche  quell'  editizio  a 
foggia  di  torre  ,  su  cui  son 
poste  le  campane,  torre,  cam 
panile  ,  turris  sacra  ,  clocher, 
bclfroi ,  tour. 

Turuisa  ,  torre  guasta  ,  e 
scassinata,  torraccia  ,  proeccps 
turris  ,  vieille  tour  toute  dé- 
lahiée. 

Torbicl ,  sust.  confusione  , 
toibidezza  ,  conf'uòio  ,  lurba- 
vicntuin  ,  trouhle  ,  confusion, 
désordre.  Torbid  ,  add. ,  V. 
T^rbo. 

Torbide  ,  turbare  ,  far  di- 
venir torbido,  intorbidare, 
iurbiduni  reddcre  ,  turbare  , 
troubler,  rendre  trouble.  Tor- 
bide ,  fig.  disturbare  ,  turbare, 
metter  in  dissensione,  turbare^ 
perturbare  ,  miscere  ,  troubler, 
apporter  du  désordre  etc.  Tur- 
bidessc  ,  divenir  torbido,  in- 
torbidire ,  intorbidarsi  ,  par- 
landosi del  vino ,  del  tempo 
ec.  ,  turbari  ,  se  troubler , 
s'obscurcir ,    devenir   trouble. 

Tore,  è  una  macchina  falla 
ài  ferro ,  o  di  legno ,  che 
serve  a  premere ,  o  compri- 
mere   bene    stietto    «jualche 
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corpo  ;  torchio  ,  slrettojo  , 
prci'lurn  ,  torculiim  ,  torcular  , 
presso.  Tore  da  \'in ,  torchio 
del  vino  ,  stretto)©  da  uve  , 
torcular  ,  prwluni  ,  pressoi  r. 
Tare  ,  lo  strettojo  ,  in  cui  si 
pongono  i  libri  per  poterli 
tondare  ,  torchio  ,  proelum  , 
presse.  Tore  da  culi  ,  stru- 
mento ,  col  quale  si  ammac- 
cano le  ulive  per  trarne  l'olio; 
macinatojo  ,  trapetus  ,  o  tra- 
pclurn  ,  moulin  à  huile.  Stansa 
il^l  tare  a  cidi  ,  luogo  ,  ove 
si  tiene  il  macinatojo  ,  fattojo, 
fuetoriuni  ,  moulin  à  huile. 
l^in  d  tòrc  ,  o  semplicemente 
Idre ,  liquore  spremuto  dalle 
vinacce  per  mezzo  dello  stret- 
tojo ,  vino  di  torchio,  mustum 
ciicumcidancuin  ,  Tuuiturn  tor- 
tis'wn  ,  j-  pressurage  ,  vin  de 
coupeau  ;  molle  ,  e  varie  sono 
le  specie  dei  torchli  secondo 
i  varii  usi  ,  a  che  son  desti- 
nati ,   e   le   varie   arti. 

Torce  ,  spremere  ,  esprìme- 
re ,  slrignere  col  torcolo  , 
collo  strettojo  ,  esprimere , 
prcelo  prcmt-re  ,  pressurer. 
Torce  ,  rifinire  ,  consumare  , 
esaurire  con  imposizioni,  spre- 
mere ,  prestanziare  .  .  .  pres- 
surer. 

Torcer  ,  cibo  di  farina  fatt» 
con  zucchero  ,  e  burro  ,  ri- 
dotto iu  figura  circolare  ,  ed 
attortigliata  ,  od  in  figura  bis- 
lunga ,  e  forse  dicesi  torcèt 
dall'  esser  attortigliato  ,  ciam- 
bella ,  spira  ^  cìusiulum  ^  g'"^" 
biette  ,  craquelin  ,  échaudé  , 
coniet. 

Tòrcia  ,  candela  grande  ,  O 
più  candele  avvolte  insieme  ,• 
torchio  ,  torcia  ,  cero  ,  dop- 
piere ,  c&reus  ,  fax  ,  funate , 
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/lamheau  ,  cierjj;c  ,  torcile. 
Tòrcia  da  \,>cnl ,  torchio  ,  «tie 
si  usa  di  notte  per  far  lume 
nelle  coulrade,  lorchiu  a  veiìto, 
face  ,  liaccola  ,  Jujc  ,  lluuibe;iu, 
torcrie. 

Torcion  accrcsc.  di  tòrcia^ 
■  .  .  gros  ciert^e. 

Torcior  ,  lavorante  al  tor- 
chio da  vino  ,  torcoliere  .  .  . 
pressureur ,  ou  prossurier. 

Torcale  ,  quoi^li  ,  che  tra- 
vaglia al  torciiio  nelle  Stam- 
pane ,  torcoliere  .  • .  pressicr. 

Tore  ,  camp;ii!aro  ,  tinliii- 
nabulorum  cuòlos  ,  soniieur  , 
celui  qui  sonile  les  cloclies. 
Tore,  abitator  della  torre, 
torriere  .  .  .  habitiiat  d'une 
tour.  Tore,  agg.  di  una  spe- 
zie di  piccione.  Coloinb  ture, 
piccione   tornijuclo  .  .  .  bisct. 

Torcia  ,  di  in.  di  tor  ,  lor- 
ricella  ,  tiailcula  ,  tourellc  , 
tournelle  ,  petite  tour.  Torcia, 
dicesi  di  cjiuiutilà  di  cose  dis- 
poste una  sopra  T  altra  a  /ì 
gura  di  tori  icciuola. 

Toriati ,  torre  grande  ,  ma 
non  molto  alta  ,  torrioncino, 
turricula  ,  petite  tour. 

Tórlo  ,  piccolo  enfia tello  , 
cagionato  per  lo  più  da  umo- 
ri aspri  ,  e  viene  coniuue- 
mente  nel  viso  ;  cosso  ,  pn- 
siala  ,  tube/ciilum  ,  bignè  , 
bouton ,    verme,    bourgeoa. 

Torlorti  ,  pica  d'  lo. 'lo  , 
agg.  a  viso  macchiato  di  cossi, 
puslulosus  ,  plein  de  bosses , 
bourgeonné. 

Tornuiiuiha  ,  è  una  ragia 
trasparente  ,  che  scola  natu- 
ralmente, o  per  incisione  da 
varii  alberi  untuosi  ,  e  resi- 
nosi ,  come  il  terebinto  ,  la- 
pce  j    pino  ,     abete  ,    picea  ,■ 
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quella  dell'  Isola  di  Scio  ù  la 
sola  vera  ,  e  legittima  ,  che 
dà  II  dcnoniinn/,ione  a  tutte 
le  altre,  ed  è  una  resina  bian- 
chiccia ,  che  lira  un  poco  al 
verde  ,  assai  chiara,  ed  Urt 
poco  odorifera,  tratta  per  in- 
cisione da  un  albero  detto  te- 
rcbiuto  assai  comune  in  queil' 
Isoli^ ,  come  anche  in  (jpro  , 
ed  in  alcune  parti  della  Fran- 
cia ,  e  della  Spagna  ;  tremen- 
tina, rtwia  Icrcbinlkiaa  ,  té- 
rcbcnline. 

Tarn  ,  ordigno  assai  utile  , 
sul  quale  si  fioiiio  diversi  la- 
vori di  llgura  rotonda  ,  o  che 
tendono  a  quella  ,  si  di  legno, 
che  di  osso,  o  di  mei  «Ilo  , 
né  solo  i  tornitori  ,  ma  an- 
cora gli  oriuol  ij ,  ottonaj  ,  ed 
altri  artetìci  fanno  uso  di  qiie- 
st'  ordigno  ,  tornio  ,  lurniis  , 
tour  de  torneur,  horlogcretc 
Toin  d'  refi  ,  slilamento  di 
reni ,  direnato ,  lutnborum  ira- 
bcciLliias  ,  tour  de  reius.  Torriy 
legno  lungo,  e  ritoudo,  il 
quale  nello  avvolgervi ,  e  svol- 
gervi i  panni  ,  gira  ,  torno, 
.  .  .  tour  ,  rouet  de  teiiìtu- 
rier.  Tom  dfl  pos ,  è  un  ci- 
lindro, su  cui  si  avvolge  la 
fune  per  trar  acqua  dal  pozzo, 
impernato  da  uua  parte  da  uri 
muiiico  di  ferro  ripiegato  ad 
angolo  retto,  asse  della  ruota, 
axis  ,  axo.  Tom ,  o  ar ganci y 
dicono  i  verinicell:ij  a  quel 
cilindro,  con  cui,  girandolo, 
stringono  le  paste  nelle  loro 
forme  ,■  arganello  .  .  .  touc 
à  patos  ,  moule.  Tura  d'eòi , 
ornamento  ,  che  portano  le 
donne  sul  petto  alquanto  fuori 
del  busto  ,  ed  è  una  striscia 
di  pannolino   bianco,  sottile, 
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lavorato,  e  trapunto  con  ago, 
gala  ,  slrophittni  ,  tour  de  £^or- 
gc.     Tom  ,  .sodiiaii  ,    glioinii- 
uella  ,  giuoco  di    mano  ,     in- 
ganno, baratteria,  dolus,  fraus^ 
tour  ,    tour     d'ad resse     ponr 
tiompor.  Giii^hò  un  toni  ^  do- 
lix  aliqiuìii     dfìudcri'  ,     joner 
un  tour    à     (jueltjuim,  jouor 
d'un  inanvais,  d'un  vilain  tour. 
Torti ,  per  ordine ,  volta  ,•  on- 
de  vnì  7   so  lovn  ,    venire  ,   o 
tocc;ire  la  volta,  ed   è  quando 
nelle   operazioni    alternative  , 
cioè  ,    die  s'  hanno  a  fare  de- 
turniinaf aulente    or    da    uno  , 
or  da    un   altro,   s'aspetta  a 
lui    1'  operazione  ,  ad  ne  spe- 
dare ^  .sibi l'ices  venire^   venir 
son   tour.    Ognun  a    so  torn  ^ 
ciascuno  alla  sua  volta,  al  suo 
giro;  A  lorn  ci  ròlo ,  ìli  cu 
j'usfjue  noinen  exit ,  à  tour  de 
iòle.  Tom p^r  toni ,  a  vicenda, 
V  un  dopo  l'altro,  alternati- 
vameale  ,  successivamente  ,  vi- 
cis-ìùn  ,  vi  ci  bus  per  viccs  ,   al- 
terni s  vicibu.i  ,    inviceni ,   tour 
il  tour  -•    dicesi  d'  un    uomo  , 
d'  una  donna  ,    che   ha   le  ma- 
lli ,   le  Inaccia  ,  il    collo  l'atti 
al  t'irnio,  che  un  uomo,  una 
donna  è  fatta  al  tornio  per  si- 
gnilicare  ,  che  ha  (juistc  parli 
perfettamenle  fatte  a  dipignere 
a  meraviglia  ,  un  dm  ^  na  dona 
failn  al  torà  ,  cba  l'  n  le  man, 
i  bras  ,  7    rò7  J'ait    al    lorn  , 
cmni  lepore  ,  et  vcniistale  af- 
-fiucns ,  cujus  nianns  ,  hractiia 
eie.    sunt    affabrc    facta  ,    un 
homme  ,  mie   lemme  faits  au 
tour ,    \e    bras  ,    la    main  ,   la 
gorge  laite  au    tour.    Uè    un 
torn,  colorire,  esporre  un  fat- 
to per  farlo    comparire  a  un 
certo  iModo  ;  A  le    yoc  asioii 
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ai  d<i  7  lorn  cha  vèid  ,  ad  sl- 
mulandu  negotia  inest  sibi  sion- 
nntin  ingerduni  ,  donner  un 
tour  à  une  alFaire  ,  la  faire 
voir  d'un  certain  coté  ,  la 
fiirc  paroìtre  d'une  certaine 
facon  ,  il  donne  aux  alfaires 
le  tour  ,  (jii'il  veut. 

Torna  avv.  ,  di  nuovo  ,  di 
bel  nucvo  ,  da  capo  ,  un'altra 
volta  ,  ilcnirn  ,  rursus^  denuo  ^ 
ime  autre  fois  ,  de  nouveau  , 
de  rechef.  Torna ,  term.  d' 
agricoltura  ,  spazio  di  terre- 
no in  un  campo  ,  in  un  orto  , 
ec.  ,   nel  ouale    coltivansi  er- 

baggj un  carreau  ,  o 

carré. 

Tnrnagos  ,  V.  Can. 
''Tornni'is  ,  chiavetta  da  apri- 
re ,  e  serrino  le  viti 

tournevis.  Tornavis,  cerl\  ferri 
ripiegati  ,  fermati  a  vite  a  le- 
gno so|)ra  l'asse  di  dietro  della 
carrozza  ,  calesse  ec. ,  perchè 
■.il  baule  non  venga  a  sdruc- 
ciolare ,  fermi  di   un  baule. 

Tarile^  iiic.'imniinarsi,e  pren- 
der la  via  verso  il  luogo  ,  onde 
prima  s'era  partito  ,  tornare, 
n  dire  ,  retourner  ,  revenir. 
Tornè'ndarè  .,  ritornar  indie- 
tro ,  viani  redire ,  vestigia  rc- 
legere  ,  cursuni  redire  ,  redu- 
ccre  rrnduni  ,  tourner  en  ar- 
nére.  Tome  'ndare  ,  per  re- 
stituire ,  reddere  ,  rcstiluere  , 
rcstituer  ,  rendre.  Tome  al 
proposi l ,  tornar  a  bomba  ,  a 
proposito,  e  diverti  culo  in  viaìii 
icvcrti  .,  se  1  emetti  e  sur  soii 
sujet ,  dont  on  s'était  écarté  , 
revenir  ù  scs  moutons.  Tome 
an  grasia  ,  ritornare  in  gra- 
zia ,  in  amicizia  con  alcuno  , 
alicujus  gì  aliam  ,  amicitiani  , 
!  bcii\i\'ijhii.ii.ani  recuperare, .    Se 
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réconcilJer  ,  s' ajusler  ,  se 
réuiiir  ,  se  raccorder  ,  rcno- 
ucr  ami  tic.  Toruè  cont  ,  met- 
ter conto  ^  mciitar  la  spesa  , 
esser  utile  ,  comodo ,  giovare, 
portar  il  ^)rei;io  ,  confcrre  , 
coiiduecre  ,  rcferrt ,  èlre  uti- 
le ,  avantagewx  ,  coinn)ode  , 
en  Vttioir  i)ien  la  pei  ne.  Tome 
via  con  la  pnasa  an  tncs  al 
gaiihe  ,  ritornare  colle  trombe 
nel  sacco  ,  re  injecta  rcdirc  , 
sen  retoun>er  la  qucue  eutre 
les  juml>ts.  Totnè  a  la  mó- 
dii ,  rifiorire  ,  ritornar  in  uso  , 
refloresctre  ^  retoiuner  en  vo- 
gue.  Toruè  a  bidè ^  in  s.  n.,  il 
sorger  di  nuovo ,  che  fanno 
le  cose  vegetabili  ,  come  er- 
be ,  denti  ,  penne  ,  e  simili  , 
rimettere  ,  rigermogliare  ,  re- 
nasci ,  regenniaarc  ,  repullu- 
larc  ,  repullidascere  ,  lepous- 
ser ,  pousser  de  nouveau  ,  re- 
jeter.  Turnè  a  ch^rse ,  ritor- 
nar a  crescer  di  prezzo,  ri- 
montare ,  accendi  ,  incendi  , 
ingravesctre,  crescere  ,  reliaus- 
ser  de  prix. 

Tornì ,  iornior  ,  V.  Yurnì  , 
turnior. 

Tornura  ,  o  lorniura  ,  Vedi 
De  un  torn. 

Toron  ,  confezione  di  man- 
dorle ,  mele  ,  ed  albume,  ri- 
dotta a  candidezza  ,  e  sodissima 
consistenza  ,  mandorlato  ,  tor- 
rone y  ex  amygdalis  coufe- 
clio  ,  nougat.  6e  ne  fa  anche 
di  noci  ,  e  miele  coperto  con 
cialde  da  ambe  le  parti. 

Tòrsacòl,  uccello  cosi  detto, 
perchè  torce  cui  ios.imenle  il 
capo  tìn  dietro  le  spalle;  egli 
è  della  grossezza  d"un'  allodo- 
la ,  ha  la  lingua  a  lòggia  d'un 
lombrico  (  venn  )    e    teraiina 
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in  una  spezie  di  spina  di  con- 
sistenza ossea  ,  hi  mette  molto 
in  fuori  ,  e  la  ritira  alla  ma- 
niera de'picchi  ;  torcicollo  ,  e 
foise  anche  capitorza  ,  picus 
lorciuilla  ,  iìiyjc  torquilla  ,  pi- 
vert ,  torcol ,  lorcou  ,  tortot , 
turcot.  Tórsacól  ,  talora  vale 
lo  slesso  che  bacchettone,  ba- 
ciapile, ipocrita,  torcicollo, 
pietatis  ,  o  religioni J>  aslaita- 
/(ì/* ,  torticolis  ,  bigot ,  tartu- 
fe  ,  faux  dévot  ,  cagot ,  ca- 
fard  ,  papéhud  ,  maogeur  de 
crucitìx. ,  mangeui"  d'images  , 
hypocritc. 

Tòrse ,  cavar  checchtssia 
dalla  sua  dirittezza  ,  piegare  y 
contr.  di  dirizzare,  torcere, 
torquere  ,  contorquere,  Jlectere ^ 
tordre  ,  tourner  ,  coni  ber. 
TÓne,  per  volgere  ,  rivolgere^ 
o  far  volgere,  vertere ,  in\'er~ 
tere  y  con\>er(ere^  tourner,  re- 
tourner,  replier.  Tòrse  la  seda, 
avvolgere  le  lila  addoppiate, 
torcer  la  seta  ,  lorquere  ,  tor- 
dre, corder ,  cordonuer.  l'orse 
7  nas ,  torcere  il  grifo  ,  il 
muso,  il  viso,  e  simili  maniere, 
che  accennano  gesti  ,  e  alti 
di  chi  la  deìlo  schifo  ,  dello 
sdegnoso  ,  del  ritroso  ,  naso 
suspendere  ,  despicatas  linherc^ 
taire  la  mine,  taire  la  moue  , 
dédaigner  ,  troncer  les  scor- 
ci Is.  Tòrse  7  còl  y  far  il  bac^ 
chettune  ,  andar  col  collo  tor- 
to ,  come  fanno  gli  ipocriti  » 
torcicollare  ,  pielatcm  ,  o  rc'^ 
ligionem  simulare  ,  fai  re  le 
bigot,  le  torticolis.  Torse  Ucòlf 
fé  la  gnifa  ,  la  nicia ,  si  dice 
di  chi  sente  il  languore  d'una 
vicina  infermità  ,  chiocciare  , 
nicchiare  ,  esser  malazzato , 
cc^r escere  ,  male    habere  ,  se 
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sentir  mal  ,  coinmcncer  à  ctre 
indispose.  Tòrsc^  permaugiare, 
conii'dtre  ,  niaugei'.  Tome  , 
per  mangiari) ,  e  bere  sniode- 
rataiiiente  ,  e  con  presleiza  ; 
scufliare  ,  cufliare  ,  ligurire  , 
'^•orarc  ,  batrer  ,  lordre  ,  goin- 
tVer  ,  uianger  f;ouliiment ,  et 
sans  oiuchcr.  Tórs^sc  ,  tor- 
cersi ,  contorcersi  ,  torqueri  , 
contorqiitri  ,  se  replier  ,  se 
toidre.  Torsfse  ,  dicesi  di  filo 
troj)po  torto  ,  cbe  si  raggrup- 
pa ;  altorcigbarsi ,  avvolgersi, 
implicari  ^  netti  ^  se  torti iler, 
se  replier,  se  nouer.  Tòrse 
V  CÓL  a  'il  capoti  ,  torcer  il 
collo  ,  strangolare  ,  collum  ob- 
torqucre  ,  iujìocarc  ,  Jauces 
elidere^  tordre  le  con,  faire 
mourir  eu  lournant  le  con, 
et  tn  disloquaut  Ics  vertèbres. 
Tòrse  'l  picòl  d'  un  mlon , 
p^r  fèto  madurè  prèsi  ,  tor- 
cere il  picciuolo  di  uu  popone 
ec.^pcliolu/n  pc^ponis  inlorquere^ 
torctre  la  i^ueue  d'un  nielon. 
I  fi'  a  tórso  'l  cól  ,  per  dire 
i  hcbi  sono  raaturissinii ,  ma- 
turrimcv  mnl  ficus  ,  les  iigues 
sorit   liès-nuues. 

Torsidor,  ordigno,  col  quale 
si  torce  la  seta,  torcitojo, 
torcular  ,  rouet  à  tordre  la 
soie.  Tonìdur ,  quegli  ,  che 
torce  la  seta,  cioè  avvolge  le 
fila  addoppiate;  torcitore  ,  qui 
torquel  ,  celui ,   qui  tord. 

Torsior  ,  (  terni,  de'  tintori , 
e  de'  setajuoli  )  strumento  di 
legno,  di  figura  cilindrica, 
incastrato  da  un  capo  in  un 
muro  ,  o  a  dente  in  terzo  in 
nu  palo  ,  e  terujiuato  dall'  al- 
tro da  una  testata  di  legno 
tonda  ,  sopra  cui  si  torce  la 
^ta  ,  cavigliatojo  ,  .  .  espart. 
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Tórsà  ,  o  lort ,  add.  intor- 
ticciato ,  ritorto  ,  intorlus^  con- 
voluius  ,  tortu  ,  entortillé ,  re-, 
plié  ,   tortueux.. 

Tórt  ,  add.  piegato ,  contr. 
di  diritto,  torto,  distorlus^  con,' 
torlus  ,  plié  ,  courbé  ,  tors  , 
tortu  ,  courbé  ,  tortueux  ,  fait 
en  are.  FU  lórt  ^  accia  ritorta 
insieme  in  più  doppi  ,  per  lo 
più  per  uso  di  cucire ,  refe , 
fila  ni  ,  Unum  ,  til. 

Tòrt ,  ingiustizia  ,  ingiuria, 
avania  ,  toilo ,  injustitia  ,  in- 
juria  ,  tort  ,  injustiee  ,  injure, 
alFront  ,  insuite  ,  avanie  ,  ty- 
rannie.  Tòrt  ,  per  ingiusta 
pretensione  ,  torto  ,  contr.  di 
ragione.  J'cù  tòrt  ,  il  torto  è 
mio,  bo  il  torto,  injuste  egi^ 
injusle  conlf.ndi  ,  j'ai  le  tort. 
De  tórt  ,  dare  il  torto  ,  giu- 
dicare in  disfavore  ,  conde- 
mnare  ,  donner  tort ,  conda- 
mner  quelqu'un. 

Torta ,  con  o  cbiuso  ,  spe- 
zie di  vivanda  composta  di  va- 
rie cose  battute  ,  e  mescolate 
insieme ,  che  si  cuoce  in  teg- 
ghia  ,  o  in  tegame,  torta,  y^uZ- 
menlwn  ,, placenta,  tourte.Tor- 
ta  sfojà  ,  spezie  di  torta  fatta 
di  sfoglie  di  pasta,  sfogliata, 
pastillus  foliaceus  ,  feuilleta- 
ge  ,  tourte  feuilletée  ,  feuil- 
lantine. 

Tórta  ,  con  o  aperto ,  ver- 
mena verde  di  salcio  ,  o  di 
altro  albero ,  la  quale  attor- 
cigliata serve  per  legame  di 
viti  ,  fastella  ec,  ritorta,  sproc- 
co  ,  rainusculus  reiortus^  hart, 
rouette.  Tortàgna ,  lo  stesso 
che  tórta. 

Tarlerà  ,    féilia  ,    vaso    di 

Irame  piano  ,  e  stagnato  di  den- 
tro j  dove  si   cuocouo   torte  j 


migliacci,  e  simili  cose,  teg- 
£hia ,  teggl»ia  da  torte,  dn 
pasticci,  sarUtgo^  arlopta^  tour- 
tiùie. 

Tortora  ,  uccello  mollo  si- 
mile ad  un  colombo,  n)a  as- 
sai {MÙ  piccolo  ,  e  per  lo  più 
tli  penna  bigia  ,  il  <|uale  ac- 
compagna sempre  la  sua  lem 
mina  ,  tortola  ,  e  tortora  ,  lur- 
iur ,  lourteìctie. 

Tortura  ,  è  una  pena  gra- 
ve ,  e  dolorosa  data  ad  un  reo, 
o  persona  accusata  per  fargli 
«oui'essare  la  verità  ,  tortu- 
ra ,  tarsio,  critciatux^  (juo'stio^ 
torincntnm  ,  torture,  (jueslion  , 
gl'ine  ,  toiu  ment.  Uè  la  tortu- 
ra ,  dare  la  tortura  ,  porre 
alla  tortura  ,  torturare  ,  ab- 
ripcre  alicjn.ui  ad  qiuvstio- 
iicin  ,  exiorqiu^re  ab  aliquo 
crinien  tormentis  ,  toraucre 
aliquem  ,  donner  la  torture  , 
appliqner  a  la  question.  De 
la  tortura  ,  in  senso  ligurat. , 
cruciare  ,  angariare  ,  vexare  , 
extorqucre  ,  ves.cr  ,  cxtorcjuer. 
Jua  tortura  nellimpero  Fran- 
cese è  abolita  :  poioiiè  ella  t 
un  sicuro  espediente  per  di- 
struggere una  persona  inno- 
cente di  debole  complessione  , 
e  per  salvare  un  malfattore  di 
complessione  robusta  (  l\l.  Jjru- 
yere.  ) 

Tos  ,  y.  Tosali  ,  e  Tosonà. 

Tos  ,  è  un  male  ,  die  af- 
fetta i  polmoni ,  causato  da  un 
umore  sieroso  acuto  ,  die  piz- 
■l'ciì  la  tunica  tibrosa  de'  me- 
desimi ,  e  cbe  la  obbhga  ad 
ur,a  scarica  per  isputo  ;  tosse, 
tussis  ,  tonx,  rbume.  Tos  sqca^ 
si  G  qirando  T  umore  è  si  sot- 
tile ,  cbe  i  polmoni  non  pos- 
sono  pigliarlo    per    cacciarlo 
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fuori  ,  o  scuoterlo  ,  o  quando 
l'umore  è  cosi  spesso,  o  grosso, 
cbe  non  vuol  cedere  ;  tusse 
secca,  tux'i'i  iicca  ,  o  quoe  niliil 
niolitur,  toux  sèdie.  Tos  mni- 
hn  ,  è  un  male  ,  a  cui  più 
degli  altri  son  soggetti  i  fan- 
ciulli ;  questa  tosse  è  assai  vio- 
lenta ,  e  mette  a  pericolo  di 
so/ìocazione ,  si  suol  curare 
con  cavate  di  sangue  ,  e  con 
balsamici  ;  tosse  convulsiva  .... 
ro([nelucbe. 

Tuòn  ,  dicesl  per  iscberzo 
la  morte,  mors,  libitina  ,  niort. 
Tosa^  dicesi  ancbe  per  iscberzo 
ad  una  l'digiosu  regolare  , 
monaca,  nionialis^  rdigleuse. 

Tose  ,  tagliar  la  lana  alle 
pecoie,  i  capelli  agli  uomini, 
e  simili,-  tosare^  fondere  ,  at- 
tnndere  ,  detondcrc  ,  tondrc  la 
laine  ,  couper  ,  tailler,  retran- 
cber  ,  rogner  les  cbeveux.» 
T)sè  ,  per  tagliare  sul!'  estre- 
mità in  giro  ugualmente  ,  cbe 
dicesl  ancbe  b^rtondè  ,  riton- 
dare  ,  cequarc  ^  exccquare.,  rZe- 
tondcre  ,  tondre  ,  rogner,  ega- 
liser,  rendreégid,  V.  Tosone^ 
Dicesi  la'nigliarmenle  ,  e  per 
modo  di  giuramento  :  C/t'  i  sia 
tosa  ,  s'  mi  fas  Ioli ,  mi  siaa 
tagliate  le  basette,  se  io  fu  la 
tal  cosa  .  .  .  .  je  vetix  ètre 
tondu  ,  je  veux  qu'on  me  ton- 
de ,  si  je  fais  tei  le  cbose. 

Tosala  ,  dim.  di  fi?,  tosse- 
rei  la,  Ic'i'is  tussis,  petite  rbume. 

Tósi  (  con  a  aperto  )  vele- 
no ,  tossico  ,  toxicum  ,  vene- 
num ,  poison  ,  venin.  Tósi  ros^ 
e  volg.  dulcamara  ,  sorla  d'er- 
ba ,  cbe  caccia  le  febbri  ,  e 
propria  por  le  malattie  del 
petto,  il  suo  sugo  toglie  le 
maccbiedalviso,solatro,strigio, 


T  O 

soìanum  y  soìaiium,  tlulcnnia- 
ra  ,  cluuce-aiuòre ,  morelle, 
bjgueuautits. 

Tosali  ,  clu  è  tosato  ,  o  ha 
tonduti  i  capelli  ,  tosone,  i'ir 
dctoiisiis  ,  tondu  ,  celui,  à  (jui 
Oli  a  coupé  les  clieveux.  Tu 
san  ,  più  ,  scnsa  cav'ci  ^  colui , 
die  Ila  la  zucca  scoperta ,  cioè 
il  capo  senza  capelli  ,  calvo  , 
zuccone,  cali'its ,  cjui  a  la  tè- 
te  tondue,  pelée,  cliauve  ,  t^ui 
ìia  plus   de  clieveu^t. 

Toionù  f  tosato  ,  toso ,  loii- 
siis  ,  alloW'Us,  dclon^ua  ^  ton- 
du ,  coupé. 

Tosone,  levar  i  capelli  della 
zucca  ,  scoprir  la  zucca  ,  le- 
vandone i  capelli  ,  zucconare  , 
calvare  ,  londerc  ,  relondcre  , 
tondre ,  peler  la  tòte.  Toso- 
ne ,  o  tonde  ,  per  ritoudare  , 
V.   Test. 

Tòta  ,  donzella  ,  j^iov inet- 
ta ,  damigella ,  puclla  ,  pucel- 
le ,  dcmoiselL\ 

Tolina,  din).  di?ò/a,don- 
zelletta  ,  donzellina,  puclUda  , 
femme,  demoiselle,  jeune  /ille. 

Tota  ,  sorta  di  dado  d'  os- 
so ,  o  di  legno  ,  segnato  con 
lettere  sui  quattro  lati,  co»  una 
])unta  ,  e  perni  uzzo  per  farlo 
i^irare  ,  girlo  ,  tajcilus  j  tolou. 
Tòta  ,   V.  Todo. 

Tolon  ,  V.   Mndamislon. 

To«, qualità  di  terreno  arido, 
e  sodo  ,  e  non  è  altro,  elie  rena 
di  varia  grana  con  un  leggie- 
rissimo grado  d'impictrimento, 
lul'o  ,  topluis  ,  tuF  ,  tulTeau. 

Toi'aja  ,  panno  lino  bian- 
co ,  per  lo  più  tessuto  a  ope- 
re per  uso  d' app;irecchiar  la 
mensa,  tovaglia,  mappa  ^  maa- 
tile  ,  nappe.  Tcna/a  ,  per 
altri  usi  ,  come  ;  Tovoja  da 
Tom.  Ili, 
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harhè  ,  tovaglia  di  barbiere  , 
iiii'oliicrc  ,  tuvaille. 

Toi'ajin  ,  di  min.  di  tovoja  , 
piccola  tovaglia  ,  tovaglioliiio  , 
tov.iglielta,  mappa,  petite  nap- 
pe ,  serviette.  Tovajin  ,  pezzo 
di  panno  lino  con  una  buca 
nel  mezzo ,  che  si  mette  in 
capo  ,  e  adoperanlo  i  bambini 
a  tavola  per  guardare  i  panni 
dalle  brutture,  e  nettarsi  lu 
bocca,  bav.iglio , /m/«^o/n//7  ad 
OS  tcrgcndiini  ,  bavette.  To\'a- 
jin  ,  mivi^lia  ,  quella  pezzuo- 
la ,  che  s'adopera  per  nettare 
i  rasoi  nel  tare  la  barba  ,  ba- 
vaglino .....   frotloir. 

ToK'uLèta  ,  un  bel  drappo  di 
lino  ,  seta  ,  o  tappezzeria,  che 
si  stende  sopra  la  tavola  in 
una  camera  da  letto  ,  o  ga- 
binetto da  conciarsi,  per  is- 
pogliarsi  ,  od  abbigliarsi  so- 
pra di  esso  ;  la  scatola ,  in 
cui  si  tengono  belletti ,  man- 
teche ,  essenze,  nei,  il  cu- 
scinetto da  spilli ,  la  scatola 
da  polvere  ,  le  spazzole ,  lo 
specchio  ,  e  simili  ,  si  stimano 
parti  dell'equipaggio  d'una  lo- 
valcta  di  Dama  ;  mondo  mu- 
liehre  ,  toeletta  ,  v.  dell'  uso 
it. ,  mcnsida  ,  abacus  ,  toilet- 
te. La  loi'alèta  degli  uomini 
consiste  in  una  pettiniera,  ed 
in  una  spazzola  ,  toletta  ,  toe- 
letta   toilette.    Toi>a~ 

Itla  ,  dicesi  anche  da'sarti  ,  ed 
altri  artefici  un  pezzo  di  drap- 
po iuservieule  ad  avvolgere 
vesti  ,  e  cose  simili ,  invoglia, 
involto,  ùwolncruni,  toile  pone 
enve'opper   les  habits. 

Tra  ,   termine  de*  calzol.ij  , 
sorta  di  filo   incerato  ,  o   im- 
peciato ,   di  cui  si  servono  per 
cucire  i   loro  lavori ,    spago  ^ 
K. 
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filum  pice  ,  vel  cera  illilum  , 
filum  picealurn  ,  ligneul ,  cor- 
doli compose  de  plusieurs  fils 
poissés,  t\\  ciré  ,dont  les  cor- 
donuiers  se  servent  dans  leur 
ouvrage.  Tra  ,  dicesi  anche  a 
quantità  di  cose  sparse  per 
terra  ,  concie  na  tra  d'prus^  na 
tra  et  nos  ec.  ,  copia  ,  mulU- 
iudo  ,  quantilé  ,  inultitude  , 
noni  b  re. 

Trabàt  ,  V.  Crivèl. 
Trabià  ,  travà ,    assi    posti 
sopra  travi  per  uso  di  riporvi 
fieno ,    paglia ,   ed    arnesi    di 
poco  valore. 

Trabicèt  ,  trapala  ,  luogo 
fabbricato  con  insidia ,  den- 
tro al  quale  si  precipita  a  in- 
ganno,  trabocchello,  decipu- 
la  ,  trébuchet  ,  trappe  ,  chaus- 
se-trappe.  Trabicèt  Hgur. ,  vale 
insidie;  onde  dicesi  pie  un 
anV  f/  trabicèt  ,  ani  la  trapa- 
la^ cogliere  alla  schiaccia,  do 
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trappola  ,  deci  pula ,  trappe  ^ 
attrapoire  ,  piège  ,  souricière  , 
ratière.  Trabicèt  da  osèi  ,  sorta 
di  gabbia  per  prender  uccel- 
li ,  ritrosa  ,  dccipula  ,  nasse  a 
prendrc  des  oiseaux.  Trabi" 
cèt  da  pi'.s  ,  cestella  col  ritroso 
per  prender  pesci  ,  bertorcl- 
lo  ,  nassa  ,  verriculum  ,  nasse 
à  pécher. 

Trabucant  ,  grave  più  del 
giusto  peso  ,  traboccante,  e 
dicesi  al  fiorin  dell'oro ,  e  ad 
altre  monete  ,  quando  si  vuol 
dire  che  sieno  di  buonissimo 
peso,  opiimce  nolce^  trébucbant. 
Trabìich ,  misura  di  lun- 
ghezza di  sei  piedi,  trabucco, 

voce  dell'uso  it Tra- 

biich  ,  si  dice  anche  lo  stesso 
arnese  ,  con  cui  si  misura  , 
trabucco  ,  voce  dell'uso  it. . . . 
Trabuchè ,  andar  barcollo- 
ne ,  non  potere  star  fermo 
in  piedi ,  piegando  or  da  una 


lis  capere ,  preudie  dans  les  {  parte  ,  or  dall'altra  ,  proprio 
filets.  Esse  pia  ani'  ql  trabi-  !  de'vecchii  ,  de'  convalescenti , 
cèt.  ciu^inere  ,  o  rimanere  e  de^li  ubbriachi,  barcollare - 
alla  sebi  iccia  ,  m  insidias  de- 
venire ,  donner  dans  un  piè- 
ge. Trabicèt ,  ordigno  per  pi- 
gliare gli  animali  ,  ed  è  una 
pietra  ,  o  siinil  cosa  grave  so- 
stenuta da  certi  fusccllelti  po- 
sti in  bilico  ,  tra  i  quali  si 
inette  il  cibo  per  allcUarli , 
tocchi  scoccano ,  e  la  pietra 
cade  ,  e  schiaccia  chi  v'è  sot- 
to ,  scliiaccia  ,  dccipula  ,  in- 
sidice  ,  muscipula  ,  assommoir, 
sorte  de  iiébuchct  pour  at- 
traper    des    bétes ,  et  des  oi 


tentennare,  traballare  ,  nata- 
re^  vacillare  ,  labare  ,  bulan- 
cer,  n'étre  pas  terme  sur  ses 
pieds  ,  chaiiceler  comme  uà 
ivrogne  ,  vaciller,  pancherde 
coté  ,  et  d'autre.  Trabuchè  , 
in  materia  di  pesi  ,  trabocca- 

i"e  ,  esser    traboccante 

tiébucher.  Trabuclù: ,  per  mi- 
surare col  trabucco  ,  metiri  , 
arpeuter. 

Tracugnin  ,  V.    Trufaldin. 

Truck  ,  espressione,  che  si 
usa  per  signilicare  tosto  ,  su- 


seaux.  Trabicèt ,  si  fa  anche  1  bito  ,  ad  un  tratto  ,  statini  , 
in  altro  modo,  cioè  con  una  U7//co  ,  repente  ,  d'abord.  A 
cass>ata,  dove  entrando  l'ani-  ;  bbògna  nea  di  truck  {oquatr) 
male,  non  può  escile,  e  s\[/ln  chu  sia  ani' ql  sack  ^  uoii 
può  prender  vivo    volendosi ,  [  bisogna  credere  ,  o  rallegrarsi 
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avanti  tempo  ,  non  dee  l'uo- 
mo   far  asse^n;iineuto    di    al- 
cuna cosa  ,  inHnché  uon   l'  !ia 
iu  sua  balia  ,  uon   dir    quat- 
tro ,  se  tu  non   l'hai    nel  sac- 
co ,  iiiler  OS  ,   et  o/fa  ni  ni  ut  fa 
ìiiltrvcnire  possimi  ,  multa  ca 
dunt  intcr   caiiccni  ,  iupn-ma 
(jiw  la  Ora  ^  il  ne  faut  p.is   ven 
tire    la  jieau  de  iuurs  ,  ijuon 
ne   l'ait  piis. 

Truciola  ,  terricci  noia  ,  tef 
rella  ,  villicciuola  ,  oppiduUini, 
pari'us  pagus ,  petit  villane, 
bi  coque. 

Traao/m ,  dicesi  per  iscliei" 
zo  a  clii  abita  in  piccoli  vd- 
laggii  ,  terrazzano  ,  eppida- 
nus  ,  ruricola  ,  \illageois. 

Tracòl  ,  cadula  ,  rovina  , 
precipizio  ,  tracollo  ,  ruiwi  , 
cladcs  ,  e^ersio  ,  excidium^  la 
psus  ,  cluite  ,  ruiiie  ,  ^  é<;'pice  , 
déroule ,  d'.'labieiuent.  De  L 
tracòl  ,  rovinare,  dare  il  ua- 
collo  ,  mandar  in  perdizione  , 
iu  rovina  la  roba  ,  l'  onore  , 
la  persona  ,  e  simili  ,  labefa- 
ctarc  ,  pessumdare  ,  evertere  , 
ruiner,  dissiper,  prodiyuer  , 
ren  verse  r. 

Tracòla  ,  striscia  per  lo  più 
di  cuojo  ,  che  j^irando  di  su 
la  spalla  solto  all'opposto  brac- 
cio serve  couiuneinente  per 
uso  di  sostener  la  spada ,  o 
simili  ,  tracolla  ,  balieas  ,  bau- 
drier  ,  bandoulière.  Tracòia  , 
si  dice  anche  a  ciò  ,  che  por- 
tano al  colio  ,  o  attraverso  al 
petto  i  Cavalieri  d'  un  ordine 

supremo  ,  tracolla 

collier   de   l'ordre. 

Tra  cola  ,  un  tra  cola  ,  ani 
col  mentre^  v.  pop.,  in  tjuell' 
istante  ,  in  quell'occasione,  in 
quel  meatrc;  iìUerea  ,  interim ^ 
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lune ,  ìnterca  loci  ,  in  (crea 
Uiuporis  ,  là  dessus  ,  alois  ,  à 
l'neure  qu'il  est,  ccpeud.iiit  , 
en  attendant. 

Tradì  ,  tradire  :  a  f  fa  bliii~ 
bliii  p^r  diiuns  ,  e.  p^r  dare  a 
t  Iradìs ,  tal  ti  ride  in  bocca  , 
che  di»iìro  te  l'accocca  ,  cioè 
tal  ti  dà  buone  parole  ,  che 
là  poi  dei  tristi  tatti  ,  faclio- 
sis  i'crbis  in  paudcni  le  coni- 
peli  il  ,  te  deci  pi  l ,  tei  te  là  il; 
Paini,  qui  te  trahit,  tei  te 
calesse  ,  qui  te  tiompe. 

'ir uditoti  che  tradisce  ,  tra- 
ditore ,  ingannatore  ,  iulcde- 
le  ,  perfido,  disleale,  piodi- 
tor  ,  ti  altre,  inhdele  ,  peiii- 
de  ,  iburbe  ,  trompeur.  T/a- 
dilùr  coni  Giuda  ,  traditore 
come  Giuda  ,  pruditor  ut  Ju'^ 
das  ^  traili  e  conuiìc  Judas.  Neri 
esse  tradilòr  d  se  sics  ,  dicesi 
di  uomo  ,  che  si  dà  tutti  gli 
agi  ,  iibi  amicuni  ,  caruni  , 
contmodatum  ,  indidgenleni  es- 
se ,  n'étre  pas  tiaìtre  à  soii 
corps  ,  se  choier  ,  avoir  grand 
soindesu  personne,  ne  se  re- 
luseraucunes  commodités.Trrt- 
dtòr  ,  dicesi  anche  di  cani  , 
cavalli ,  gatti  ec.  ,  che  mor- 
dono ,  che  tiran  calci  ,  che 
grailiano  quando  meno  si  pen- 
sa ...  .  cliiens  ,  chevaux  , 
chals  traitres.  Tradilòr  ,  di- 
cesi anche  di  vino,  di   male, 

che  inganna  ,  che  tradisce 

vin  Iraìtre,  qui  énivre  plus 
aisément,  quc  l'on  ne  croit  , 
ce  mal  là  est  traitre.  Pie  un. 
da  tradilòr  ^  prendere,  cogliere 
a  tradimento  ,  dolis  capere  , 
frauduLnler ,  e.r  insidiis  de- 
preheiidcre  ^  preudre  quelqu'uu 
en  traitre. 

Tradilora ,  traditrice  ,  die 
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tradisce  ,  infida  ,  ingannatri- 
ce ,  peihda  ,  infedele,  prodi- 
trioc  ,  qiKV  prodit ,    Iraìlresse. 

Tradiììicnt ,  il  traili  re,  tra- 
dimento ,  prodìtio  ,  traliison  , 
perliclie  ,  Iromperie  ,  intideli- 
té.  A  Iradinunt  ,  contro  a  ra- 
gione ,  con  inganno,  malizio- 
saniente  ,  a  tradimento  ,  ex 
insidiis  ,  dolose  ,  fi  audulen- 
ler  ,  prudiloi  iim  more  ,  en  tra- 
hison  ,  à  tori,  malicieusement, 
traìtreusement,en  traìlre.iVia«- 
^e  7  pan  a  Iraditncnt ,  mangiar 
il  pane  ,  e  non  guadagnarlo  , 
mangiarlo  a  tradimento  ,  non 
mèìsri  almiada  ,  ne  pas  va- 
loir  le  pain  ,  qu'on  niange. 

Tradite  ,  trasportare  ,  tra- 
durre ,  traducere,  transvchc- 
re  ,  IransJ'ene^  traduire,  truns- 
férer  ,  transporter  ,  emmcner, 
emporter  ,  cliarier  ,  voiturer, 
porter  ailleurs.  Tradite  ,  per 
■volgarizzare  ,  o  traslatare  ,  ri- 
durre le  scritture  ,  e  i  com- 
ponimenti d'una  lingua  in  un' 
altra,  tnidurre,  vertere  ^  rcd- 
dere  ,  inlei pretari  ,  transfer- 
re  ,  traduire,  Irausìater,  Taire 
une  version  ,  mcttre  en  une 
antre  languc. 

Tradasion ,  il  trasportamen- 
to d'una  lingua  in  un'altra, 
e  anche  l'opera  cos'i  traspor- 
tata ,  tiaduzioue  ,  inlerpretn- 
tio  ,   traduction  ,  version. 

Trafèài  ^  erba  nota  di  tre 
foglie  di  varie  spezie  ,  cbe  fa 
per  ogni  campo  ,  e  prato,  tri- 
foglio ,  trifoliuni  ^  li  èlle,  lu- 
zerue.  TrafCaii  fìhrin ,  trifo- 
gìio  acquatico  ,  o  librino  of- 
licinale  ,  nienyaiilhcs  tri/olia 
ta  ^  .  .  .  Tiujèùi  ca\'uiin  , 
altra  spezie  di   trifoglio. 

Trafith  ,  negozio ,  couiuH'r- 
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ciò  ,  l'alto  ,  o  l'arte  di  nego- 
ziare ,  cambiare  ,  comprare  , 
vendere  mercauz'ie  ,  lettere  di 
cambio  ,  danari  ec. ,  trallico  , 
mgotiuni  ,  mercatura  ,  nego- 
lialio  ,  covimereiiun  ,  traile  , 
commerce  ,  négoce  ,  venie  , 
débit,  écbange  de  marcbandi- 
ses  ,  de  billets ,  d'argent. 

Trajicant^  negoziante  ,  traf- 
ficante ^negoliator^  trafiquant, 
uégociant  ,  commer^aut. 

Traflché  ,  negoziare  ,  eser- 
citare la  mercatura  ,  e  '1  traf- 
fico ,  tralbcare ,  mtrcaturam 
facere  ,  negotiari  ,  tratìquer, 
commercer  ,  ncgocier,  faire  le 
commerce  ,  le  trufic.  Trofi- 
che ,  per  maneggiare  ,  adnii- 
niitrare ,  traclare ,  avoir  le 
soin  ,  le  manienient  de  quel- 
que  chose.  Trafichè  ,  per  pra- 
ticare ,  frequentare  ,  vcraari  , 
conversari  ,  frequentare  ,  pra- 
tiquer  ,  fréquenter. 

Trafila  ,  cavicchia  di  fer- 
ro ,  clie  da  una  parte  ha  la 
testa  rilonda  ,  e  dall'altra  un' 
apertura  ,  per  cui  passa  una 
chiavetta  ,  chiavarda  ,  clavus 
capitalus  ,  boulou  ,  cbeville 
ouvrière. 

TraJ'ughè ,  trasportar  nasco- 
samente ,  trafugare,  clam  as- 
portare ,  détouruer  ,  dérober  , 
em poi  ter  ,  soustraire  cu  ca- 
chette. 

Tragedia^è  un  poema  dram- 
matico ,  che  rappresenta  qual- 
che azione  segnalata  ,  eseguita 
da  persone  illustri  ,  e  che  ha 
sovcjite  un  esito ,  o  line  fa- 
tale, tragedia  ,  traga^diu  ,  tra- 
gedie. Tragedia  ,  per  accidenle 
violento,   e  deplorabile,    i/i- 

Ifiiriunium  ,  casus  ,  triigcdion  , 
uninìj  tiiigédic,  hisloirc,  uveu- 
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ture  san  gì  a  lite  ,  évcnement  fa- 
chcux,  funeste,  accideiit  cruel, 
catastroplie. 

Traghct ,  seguito  ,  equipag- 
gio ,  traino,  gente,  salme- 
rin ,  che  alcuno  si  conduce 
in  viaggio  ,  treno  di  un  eser- 
cito ,  sarciiia  ,  (c  ,  iìnpedinicii- 
ia  ,  oi  uni  ,  Irain  ,  suite  ,  at- 
ti niil  ,  equi  page.  Traghèt ,  per 
maneggio  ,  rigiro  ,  pratica  se- 
greta ,  amorosa  ,  o  negoziato 
coperto  a  line  di  checchessia  , 
conuiiercio ,  clniidtitinum  ne- 
goliurn  ,  consiliuni  ,  commer- 
ciuni  libidinis  ,  manège  ,  dé- 
tour,  honteus.  commerce,  coui- 
plot   secret. 

Trngfi^iè  ,  passar  da  un  luo- 
go all'altro,  traghettare ,  tran- 
sire  ,  passer  d'un  endroit  à  un 
autre.  Tragh^lè  ,  condurre  du 
un  luogo  all'altro,  ducere^ 
deducere  ,  transporter  ,  voitu- 
rer  ,  cbaricr  ,  porter  ailleurs. 
Tragh^tè  ,  andar  e  venire  con 
frequenza  ,  ventilare  ,  frequen- 
tare ,  aller  et  venir  souvent. 
Tragiconiedia  ,  poema  rap- 
presentativo ,  misto  di  trage- 
dia ,   e  commedia  ,  commedia 

tragica ,  tragicommedia 

tragl-comédie. 

Tra  7  sì ,  e  7  nò  ,  congiunto 
col  verbo  esse  ,  vale  esser  dub- 
bio ,  incerto  ,  essere  tra  'i  s'i , 
e  'l  no  ,  animi  pendere,  è  tre 
incertain  ,  indécis  ,  irrésolu  , 
entre  le   oui ,  et  le  non. 

Traluse  ,  o  tralus'i ,  rispleii- 
tlere  ,  rilucere  ,  trasmettere  la 
luce  ,  come  t'anao  i  corpi  dia- 
fani ,  o  quasi  diafani,  tralu- 
cere ,  translucere  ,  interlucerc  , 
luire  à  travers ,  ètre  transpa- 
rent ,  diaphaue  ,  paroltre  à 
travers,quelque  chose  de  tran- 
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sparent.  Traluse  per  simil.  ^ 
si  dice  de'  panni  ,  o  drappi  y 
quando  cominciano  ad  esser 
logori ,  e  sparano,  ragnare  -  •  •  • 
ètre  use  ,  consume  au  point 
qu'on  voit  à  travers. 

Trama,  le  fila  da  riempier 
la  seta  ,  trama  ,  subtegincn  , 
trame.  Trama  ,  per  nietaf.  ^ 
m;(neggio  occulto  ,  e  inganne- 
vole ,  trama ,  machinatio  ,  do- 
lus  ,  J'raus  ,  insidioe  ,  trame  , 
finesse,  malice,  conjuration  , 
conspiration ,  complot  secret, 
cabale  ,  piège  ,  embùcbe. 

Tramantrè  ^  intanto,  frat- 
tanto ,  mentre  ,  dum  ,  inte- 
rca ,  interim  ,  cependant ,  en 
attendant. 

Trames  ,  V.  Aalermes ,  o 
sl(^bi. 

Tramaste  ,  V.  Antqrmqsiè. 
Tramit  ,  spazio  di  terra  tra 
i  filari  delle  viti ,  tramite,  an- 
drone ,  adilus  ,  trames  ,  l'espa- 
ce  ,  qui  est  entre  deux  rajons 
de  vigne. 

Tra  mògi  a  ,  V.   T^rmeùsa. 
Tramolas  ,  V.  Tpmolas  ,  e 
tremai. 

"^J 'ramale  ,  V.  Tarmale  ,  e 
traiiblè. 

Tramontana ,  vento  princi- 
pale ,  settentrionale  ,  borea  , 
a({uilone,  tramontana,  rova- 
jo  ,  ventavolo,  aquila  ,  boreas, 
seplentrio  ,  tramontane  ,  vent 
du  Nord,  l'aquiton  ,  la  bise , 
la  liòrée.  Tramantnha  ,  per 
lo  polo  artico  ,  polus  arlicus  , 
le  Nord  ,  le  pòle  arctit^ue. 
Tramontana  ^  per  quella  stel- 
la ,  che  è  pili  vicina  al  polo 
artico  ,  ed  ajicbe  la  stella  me- 
desima, bubulcus,  boates,  l'i^toiie 
du  INord  ,  la  tramontane.  Ver- 
de la  tramontana  ,    dicesi    di 
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chi  si  conturba  in  modo  ,  eh' 
e'i  non  sa  più  {.^uei  ,  ulic  si 
faccia  ,  o  SI  ci  cu  ,  pertlcie  la 
tra  monta  11  a  ,  apud  se  non  es- 
it  ,  non  uU  fji  Cfiòcnlis  animi 
Consilio  ,  petdre  la  tianjonl;i 
ne.  Fc  pcrdii  la  iruniontaha  . 
far  pcuU'fe  la  ti  .auontana  , 
eoiiUubare  ,  alif/cicm  pvrcditt- 
re.  ,  ac  pcrlutbai  t  ^  alieni  inen 
icin  ejcciUtre  ,  tane  perUre  li 
traiiiuiitane. 

Tramante  ,  il  nascondersi 
del  Sole,  e  della  Luna,  etl 
ogni  altra  stella  ,  o  Pianeta  , 
sotto  l'urizzoiite  ,  tramontare  . 
occidere  ,  ad  occasuin  tenderti  , 
vergere ,  se  couciier  ,  clisp.i 
roitre,  tlescendic  s<jus  i'iiuri- 
20  n. 

Tiamud  ,  sgombramente  , 
lo  slogj^idre  ,  Cciiiibiar  abita- 
zione ,  trasporto  de"  suoi  u)o- 
biti  da  un  luogo  in  un  altro  , 
supellectilis  exportatio  ,  dénié- 
nageuient  ,  echange,  enléve- 
ment  ,  cbangenieut. 

Tramiidè  ,  portar  via  mas- 
SL'ri/.te  di  luogo  a  luogo  per 
Ulular  domicilio  ,  sgombera- 
re ,  merces  ,  o  supetlectileni 
alio  trans/erre  ,  commutare  se- 
dem ,  et  dutniciliuni  cimi  su- 
pclleetili  trans/erre ,  dcinéna- 
gci- ,  déloger  ,  dcbarrasser  une 
maison.  Trarnudè  ,  per  mu 
tare  da  luogo  a  luogo  ,  tar 
cambiar  luogo,  tramutare  ^per- 
mutare ,  transniutare  ^  chaiiger 
d'un  lieu  à  un  autre ,  l'aire 
cbanger  de  place. 

Tranldè  ^  dal  Francese  trem- 
bler  ,  lo  scuotersi ,  e  dibattersi 
delle  membra  cagionato  da  so- 
Tercbio  freddo  ,  o  da  paura  , 
tremare  ,  tre/nere  ,  contremi- 
scere  ,  trembler  ,    frissonuer , 
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trembloter.  Tranhlè  coin  na 
fé  tua  ,  tremare  a  verga  a  ver- 
ga ,  tremare  come  una  ver- 
ga ,  come  una  bubbola  ,  bub- 
Ijolare  ,  intremisecre  ,  trend)ier 
comme  une  li;uiile ,  gièlot- 
ter.  Tranvie  p^r  la  frhv  ^  avcx- 
il  tremito  ,  il  brivido  della 
l'ebbre  ,  tremulo  movcri  hur- 
rore  ,  Jebrini  pati  ,  habere  ,  fc- 
hri  jactari  ,  trembler  la  tiè- 
vre ,  ètre  dans  le  frisson  de 
\\  Hèvre ,  sentir  le  frisson. 
Tranblè  d'freid  ,  bate  i  dent , 
tremar  di  freddo  ,  dibattere  t 
•lenti  ,  tremalo  quali  J'rigore , 
horrere  Jrigore  ,  grélotter  , 
irenìbler  de  gi'èlot ,  tremblo- 
ter. Tranblè  d'paura ,  trema- 
re ,  aver  gran  paura  ,  animo 
treniere  ,  pertimcscere  ,  ùxhor^ 
rescere  ,  Ircmliier  de  peur  , 
craindre  ,  appieiiender  ,  avoir 
grand  peur,  tressuiliir  de  crain- 
te  ,  ètre  saisi  de  frayeur  ,  de 
peur.  Tranblè  tut  ^  tranblè  da 
'n  testa  ai  pè ,  tremare  da  capo 
a'  piedi  ,  totis  artubus  eontre- 
miscere  ,  trembler  de  tout  son 
corps.  Tranblè^  come  fanno  i 
vecchii  ,  vacillare,  tremolare, 
tremere  scniliter  ^  trembler  à 
1  »  manière  des  vieilles  gens , 
tremljloter.  lè  tranblè  un  , 
far  tremare  alcuno  ,  magnunt 
alieni  tinioreni  ,  metani ,  ler- 
roreni  injieere  ,  taire  trembler 
(juelquun  de  peur. 

Trancia  ,  dal  Francese  tran- 
cile ,  piccola  particella  di  ma- 
teiia  atta  a  tagliarsi ,  fetta  , 
taglinolo  ,  frustuluni  ,  tranche, 
rouelle.  Trancia  d'p^in  ,  fetta 
di  pane  ,  panis  off  ala  ,  Iran- 
che  de  pain.  Trancia  d'mlon^ 
cClard  ec. ,  fetta  ,  tagliuolo  di 
popone  j  di  lardo  ,  ojfula  per^ 
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nee ,  peponis  segmen  ,  trancile 
de  uieiou  ,  de  luid ,  etc  Tran 
eia,  pezzo  di  corteccia  di  me- 
larancia cotta  nel  zuccaro  , 
cortejc  mali  aurei  saccharo 
condita  ,  trancile  d'écorce  d' 
oranj>e  con(ite  ,  orani^eat. 

Trandol ,  timore  ,  che  non 
succeda  qualche  cosa  perico- 
losa ,  terrore,  spavento,  gran- 
de paura  ,  apprensione  d'  un 
male,  che  si  crede  vicino,  ti- 
mor anjcius  ,  anxia  cegritu 
do  ,  transe.  A^'ci  'l  trandol  , 
aver  la  tremarella,  meta,  ti- 
more percclli ,  vivre  dans  la 
crainte. 

Tranfi ,  un  certo  affanno  , 
che  per  gravezza  d'aria,  e  trop- 
po caldo  ,  pare  che  renda  dit'- 
ticile  la  respirazione,  afiì ,  ane- 
lilo ,  anhelalio  ,  anhclitus,  res- 
piratiou  frequente  ,  courte  lia- 
leine  ,  étoutìement  cause  par 
la  chaleur. 

Tranfiè  ,  respirar  con  af- 
fanno ,  ripigliando  il  fiato  fre- 
quentemente ,  ansare  ,  anela- 
re, respirar  difficilmente,  anhc- 
lare  ,  haleter  ,  respirer  fré- 
qucmment ,  étre  ctoulfé  ,  per- 
dre  l'haleine  ,  respirer  avec 
peine. 

Tra  noi  doi  ,  intra  noi  due  , 
inter  nos ,  de  vous  à  nioi. 

Tranpè  ,  tranprin  ec. ,  V. 
Tenprè  ,  tenprin  ,  ec. 

Tranpèt ,  è  uno  spartimento 
fatto  d'assi  ,  Ossian  tavole,  so- 
stenuto in  aria  ,  e  posto  co- 
munemente in  una  cucina,  in 
lina  stalla,  od  in  altro  luogo 
per  servir  di  stanza  ai  dome 
siici  ,  o  per  altri  usi,  soppal- 
co ,  tahulatuni  ,  cella  cxpcnsi- 
lis  ,  soupente  ,  lamhris. 

TramjuUisè ,  render  quieto , 
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e  tranquillo  ,  abbonacciare,  se-J 
dare  ,  Irnnqmllare  ,  Iranquil- 
luni  reddere  ,  sedare  ,  pacare  , 
tranquilliser  ,  calmer  ,  appai- 
ser  ,  pacifier  ,  adoucir  ,  rcn- 
i\ve  ciilwie  ,  rendre  tranquille. 
Tranfjuilisesse, acchetarsi,  por- 
si in  pace,  quiescere ^  acquie-^ 
scere ,  conquiescere  ,  s'adoucir  , 
se  tranquilliser. 

Transasion  (  terni.   legale  ) 
accordo  ,  che  si  fa  tra  due  ,  o 
più  persone  sopra  la  decisione 
d'una   lite,   o  controversia,  il 
cui  esito  è  dubbioso  ,    incer- 
to ,  col  dare  ,  promettere  ,  o 
ritenere  qualche  cosa  ad  una 
delle  parti ,  transazione  ,  tran- 
sactio  ,  convention pacluiu^  trau- 
saction  ,  convention  ,  iiccord. 
Transige  ,   coni  porsi  tra  le 
parli ,  stagliare  ,     transatare  , 
Clini  aliqiio  transigere  ,   conve- 
nire ,  conjicere  ,  pacisci ,  tran- 
siger ,  faire    une    liansuctiun. 
Transil ,  passamento  ,    pas- 
saggio ,     transilus  ,     passage. 
Transit,  per  polizza  di  tratta 
.   .  .  passavant. 

Transiti^  passar  per  qual- 
che luogo,  transitare ,  tcrm. 
mercanl.   .  .   .  avoir  passage. 

Tranta  ^  nome  numerale, 
che  contiene  tre  decine;  trenta, 
triginta  ,  trenle. 

Trantcna^  nome,  che  com- 
prende tre  decine,  trentina, 
triginta ,   trentaiue. 

Trantamila ,  nome  nume- 
rale, che  contiene  trenta  mi- 
gliaja;  trentamila,  f/7^/'/ff a  inil- 
lia^  trentemillc.  Trantamila, 
in  forza  di  sust.  ,  detto  dui 
volgo  forse  lo  stesso,  che  tre- 
genda ,  che  è  un  nome  inven- 
tato da  persone  semplici  per 
i  dinotare  alcuna    favolosa  ]n\->. 
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gata  ,  che  vada  di  notte  con 
lumi  accesi;  trent.miila,  tur- 
ba maxi  mi  ,  la  u  tóme  ,  spe- 
ctre,  loup  j^arou  des  sorcieipj 
oiule  pop.  diccsi  .spusè  coni  7 
tranlainila   ce. 

Tran  tran ,  vocabolo  pop.  , 
ed  inventato  per  sij^nilicare  lo 
stile,  il  corso  ,  la  consuetu- 
tline ,  la  maniera  di  trattare, 
di  procedere  in  certi  affari , 
vios  ,  consuttudo  sforma  ^ra- 
tio agendi  ,  cunus  rerum  , 
trantrau,  le  cours  des  adaires, 
routine. 

T/apa,  e  meglio  al  pìur. 
irape  ,  due  pezzi  di  legno  cur 
■vi,  a  cui  stanno  attaccate  lu- 
iiicelle  tessute  a  foggia  di  rete 
a  larglii  buchi  per  mettervi 
eutro  paglia,  lieno,  e  simili, 
....  Trapa^  per  Trapala  \. 

Trapa  ,  era  una  IJadia  di 
Francia  nel  Percese  ,  nella 
Diocesi  di  Seez  in  mezzo  d'una 
gran  valle  ,  liancheggiata  da 
collinette  ,  e  montagne  ;  la 
Trapa  seguiva  l'istituto  Cisfer- 
cieuse ,  ed  era  assai  celebre 
per  la  vita  austera,  che  me- 
navano i  suoi  Keligiosi.  Sta- 
vano essi  di  continuo  in  si- 
lenzio ,  e  r  unica  loro  occu- 
pazione si  era  T  orazione  ,  il 
digiuno  ,  ed  il  travaglio  delle 
proprie  mani  ;  trappa  .  .  .  . 
trape  ,  o   trappe. 

Tra  pan  ,  strumento  ,  con 
punta  d'  acciiijo  ,  cioè  una  spe- 
7ie  di  succhiello  ,  o  foratojo, 
col  quale  si  fora  il  l'erro  ,  la 
pietra  ,  e  simili  ,  e  s'  adopera 
l'acendolo  girare  per  lo  più 
con  vina  corda  ,  o  striscia  di 
cuojo  ;  trapano  ,  tcrahra  ,  tré- 
pan  ,  tarrièrc.  Trapan  da  ca- 
non ,  trapano  da  trapanare    i 
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cannoni  .  .  .  alezolr.  Trapan, 
o  Trapano  V. 

Trapanò  ,  l'orar  col  trapano, 
trapanare  ,  tcrcbrare  ,  trépa- 
ner.  Trapanè  un  canon ,  tra- 
panare uu  cannone  

alezer.  T/'rt/?anè,  per  passar  ol- 
tre [brando,  perlerebrare,  truns- 
f orare  ,  percer  à  jour  ,  peicer  » 
«Tuu  coté  à  l'autre ,  Irouer. 
Trapanè ,  per  lo  scappare  del 
liquore  dal  vaso,  che  lo  con- 
tiene ,  uscendo  per  sottilissi- 
ma fessura;  Irapeìnre,  e//luere, 
permanere  ,  emanare  ,  distiller, 
couler,  s'écouler,  passer,  pé- 
nétrer  iuscnsiblenvent,  degout- 
ter.  Trapanè  ,  per  penetrare, 
stillare  ,  passar  addentro  alle 
parti  interiori,  trapiissarc  ,  tra- 
pelare ,  trasudare,  pervadere ^ 
permeare  ^  penetrare^  péiiclrer, 
percer,  s'insinuer,  transsuder. 
Trapanè^  sapere,  o  penetrare 
a  {ondo ,  penilus  i air ospi cere  ^ 
creuser.  Trapanè ,  per  fare 
r  operazione  del  trapano,  clic 
è  il  rimediare  a  taglii  ,  con- 
tusioni ,  intarlamcnti ,  e  frat- 
ture del  cranio  col  mezzo  dì 
uno  Stiiumento  detto  trapano^ 
trapanare  ,  calvariam  alieni, 
tcrebra  forare  ,  perforare  ,  ie- 
re.bra  cjjcidare  ^  Irépaner,  V. 
Trapano. 

Trapano^  strumento  da  chi- 
rurgo ,  che  serve  a  perfoiare 
un  osso,  speciahneute  quello 
del  cranio,  e  si  adopera  come 
tale  nelle  operazioni  del  tra- 
panare; il  trapano  è  in  forma 
di  succhiello  ,  solo  che  il  ma- 
nico è  inlaccato  alquanto  in 
guisa  di  una  sega  rotonda  j 
trapano ,  tcrebra  ■{-  anabapti- 
slon,  trépan.  Trapano  f  sigui- 
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fica  anche    1'  operazione  ,  die  f 
si  fa  óon  questo  btroiueuto  .... 
tré pan. 

Trapc  ^  ingannare  con  al- 
cuna apparenza  ,  o  (.liniostra- 
ziun  di  bene  ;  trap[)olare  , 
giuntare,  trutì'are ,  abbindo- 
lare ,  abburattare  ,  aggiiaie  , 
fallcre  ,  dcciperc  ,  illudere  , 
dolìs  capere^  attraper,  troni- 
per,  duper  ,  taire  avalcr  le 
gonion  ,  surprciulre  ,  f'ourber, 
tricljer  ,  décevoir  ,  charlata- 
iicr.  Trapc  ,  coglier  sul  latto, 
manifeato  scelcrc  dcprehcndcre ^ 
attraper,  rattraper  ,  prendre 
en  ilagrant  délit  ,  attraper  sur 
le  fait.  LasòCiC  trapè ^  lasciarsi 
ingannare  ,  in  transcnuain  in- 
duci ,  se  laisscr  attraper,  dou- 
ner  dans  le  pauneau,  cornine 
on  dit. 

Trapqtc  ,  Icguccia  ,  che  si 
pone  alle  gambe ,  specialmente 
delle  galline  ,  acciò  non  fug- 
gano ,  o  non  possano  montare 

sulle    suppellettili 

entraves,   liens. 

Trapianlè ,  cavar  una  piauta 
d'  un  luogo,  e  piantarla  in  un 
altro;  traspiautare,  tramferrt;, 
trauòducere  ,  Iranserere  ,  trans- 
planter. 

IVapita  ,  Religioso  della 
Trappa  ,  Trappita  .  .  .  Trap- 
piste. 

Trapala  ,  propr.  arnese  da 
prender  topi  ,  benché  si  tra- 
sferisca ad  o^ui  cosa  atta  a 
prendere  insidiosamente  qua- 
lun(|uc  animale  ;  trappola  , 
deci  pula  muscipula  ,  tiappe  , 
souricière,  attrapoire  ,  piège. 
Trapala  ,  per  insidia  ,  traiUa, 
traccia  ,  dalus  ,  insidia; ,  dc- 
cipiila  ,  attrape  ,  atti'apoire  , 
piège ,  cmbuche ,  embuscade, 
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surprise  ,  troniperie  ,  artihces, 
linesses.  De    aut  la    trapala  , 
rimaner    preso  ,     ingannalo  , 
detipi ,  in  transennala  deduci^ 
doniier  datis  le    panneau.  Pie: 
ani    la    trapala ,     coglier    sul 
fatto,  WTrapè.  Trrtjwo/rt, quella 
buca    fatta  nei  palclii  ,   per  la 
quale   si  passa  disotto   per  en- 
trale  in  luoghi  superiori  con 
scala  a'  piuoli  ,  come  sarebbe 
salire  per  di  casa  in  sul  tetto, 
o  per  entrare  nelle  colontbaje, 
die  si  copre  poi  con  cateratta, 
o  simile,     botola,  calaracta  , 
trappe.     Trapala  ,     specie    di 
porta  collocata  sopra  un'aper- 
tura al  piano   di  terra  ,  ossia 
a  livello  d'un  pavimento  per 
discendere    in     luoghi   sotter- 
ranei ;  cateratta  ,  botola  ,  e  di- 
cesi  tanto  dell'  apertura  ,   che 
della  porta  medesima,  catara- 
cla  ,    trappe  ,    V.   Trabicèt ,  e 
TanbarH. 

^Trapalò  ^  ingannare,  truf- 
fare ,  aggirare  ,  garahullare  , 
sorprendere  con  inganno,  V. 
Trapè. 

Trapalin,  personaggio  ridi- 
colo da  commedia;  ariccchino, 
ridicularius  ,  bergonias  ,  arle- 
quin  ,  boufton. 

Trapanè,  V.   Talponè. 

Trapanta ,  coperta  da  Ietto 
di  pannolino  ,  ripiena  di  bam- 
bagia ,  coltre  imbottita  ,  col- 
trone ,  lodijc  crassa  ,  lodix 
sarta  ,  courte-pointe  ,  couver- 
ture  pi(|uée,  lodier.  Trapanta^ 
o  vardan  ,  piccola  striscia  di 
cuojo  ,  su  di  cui  si  cuce  la 
suola  della  scarpa  . .  .  trépoint. 

Traponti' ,  piche  ,  lavorar 
di  trapunto  ,  trapuntare  ,  acu 
pingcre  ,  '  piquer  une  étotie  ,* 
tra  piche  ,   e  irapontè,    si   fa 
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•[uesta  differenza  ,  il  primo 
dicesi  quando  si  trapuntano 
Stoffe  line  con  bei  lavoii  ;  il 
secondo  si  dice  quando  si 
trapuntano  coltri  imbottile 
grossamente  .  .  . 

Trapontin^  o  corpiè ,  coperta 
piccola  ,  sottile  ,  e  leggiera  , 
che  per  lo  più  serve  a  coprir 
i  piedi  ,  copertina,  collron- 
ciiio,  lodicida  ,    couvre-pied. 

Traposè ,  metter  una  cosa 
fuori  di  suo  luogo  ,  trasporre, 
esportare  ^  transposer. 

Trascrive,  copiare  scritture, 
trascrivere,  exscrihere ,  tian- 
scrire  ,  copier  un  écrit,  récri- 
re  ,    mettre  au  net. 

Trasferta  ,  visita  d' un  Of- 
fìziale  sul  luogo,  trasferimen- 
to. Trasferta giudisiaL  ,  visita, 
che  si  fa  dal  Giudice  sul  luogo 
contenzioso  per  maggiore  in- 
telligenza delle  deposizioni  dei 
testimoni  ,  e  specialmente  nelle 
dimande  per  rimozione  di  li- 
miti ,  usurpazioni  di  terre, al- 
beri ,  o  fossi ,  e  per  deviazione 
del  corso  delle  acque  .... 
transport  de  juge  ,  descente 
sur  les  lieux.  Trasferta  di  pe- 
riti ,  trasferimento  degli  es- 
perti ....  transport  des  e.vperts. 

Trasparent ,  che  può  essere 
penetrato  dalla  luce  ,  diafano, 
traspaiente,  transluctns,  trans- 
lucidus  ,  pellucidus  ,  diapha- 
iie  ,  transparent ,  qui  donne 
passage  à  la  lumière,  clair, 
jimpide. 

Trasparì,  lo  apparire,  che 
fa  alla  vista  lo  splendore  ,  o 
altra  cosa  visibile,  penetran- 
do per  lo  corpo  diafano  ,  tras- 
parire ,  translucere,  ètre  trans- 
parent, ou  diaphane.  Traspa- 
rì ,  per  traluic ,  V. 
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Traspirasion ,  il  passaggio 
insensibile,  o  quasi  insensibile 
d'una  materia  escrementosa  per 
i  pori  della  pelle  ,  o  l'ingresso 
dell'aria,  de' vapori  per  i  pori 
della  pelle  nel  corpo  ,  traspi- 
razione ,  perspi razione  ,  hali- 
tus  ex  inni/meris  humani  cor- 
poris  meatibiis  erumpens  ,  per- 
spiratio  ,  transpiration. 

Traspirè  ,  il  mandar  fuori 
le  particelle,  che  deono  uscire 
da'corpi  per  traspirazione  , 
traspirare,  perspirarc ,  trans- 
pirer  ,  s'héxaler  ,  sortir  par  la 
transpir.ition.  Traspirè,  per 
simil.  si  dice  di  cosa  occulta  , 
che  comincii  a  farsi  manife- 
sta ,  traspirare  ,  patere  ,  ma-' 
nifeslum  fieri  ,  transpirer. 

Traspòrt ,  il  trasportare  , 
trasporto,  trasportamento,  ex- 
purtatio  ,  deportatio  ,  evectio  , 
adveclio,  Iranslatio  ,  transport, 
translation.  Traspòrt ,  per  agi- 
tazione ,  o  commozione  d'ani- 
mo ,  trasporlo  ,  animi  mo- 
tus ,  transport,  emportemeut, 
agitation  ,  émotion  ,  fougue. 
Traspòrt  d'  colera  ,  trasporto 
di  collera  ,  excandescentia  ,  ve- 
hcnieatior  iracundia  ,  fcrvens 
animus  ah  ira  ,  transport  de 
colere.  Trasport  d' alegr^ssa  ^ 
d'giója  ,  trasporto  d'allegrez- 
za ,  di  gioja  ,  effusa  Icelitia  , 
geslientis  animi  elatio  volupla- 
ria  ,  animi  effusio  in  Ixtilia , 
transport  de  joie. 

Trasportò  ,  portar  da  un 
luogo  a  un  altro  ,  far  mutar 
luogo  ,  trasportare  ,  trasferi- 
re ,  trans/erre  ,  transvehere  , 
asportare,  exportare,  Iranspor- 
lare  ,  transporter  ,  transfcrer, 
porter  d'un  lieu  à  un  autre. 
Traiportcsse ,  ©   lassese   l/'rt*- 
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porte  eia  la  passion  ,  da  la  co  - 
lera,  lasciarsi  trasportare  dalla 
passione  ,  agli  impeti  dell'ira, 
minio  animi    molu    conciUiri  , 
in  irain  pi  cecipileni    esse  ,    de; 
nihilo  irusci  ,  paruliorcrn  esse 
ad  irnm,   se   laisser  aller  à  la 
passion  ,  se    laisser    transpor- 
ter  ,  Oli  eniporter  à  la  colere. 
Tiassa  ,  si  applica  spezial- 
mente a  quei   tetti    delle    ca- 
se ,  che  sono  piatti  ,  e  sopra 
i  quali  si  può  p.issej^giare  ,  co- 
me altresì  a'balcuni ,  che  spor- 
gono in  fuori  ,  terrazzo  ,  ve- 
rone ,  gallerìa   scoperta  ,  mce- 
nianiuìì,,  solarium^  procesti ami ^ 
terrasse  ,  hclvcder,  galerie  de- 
touverte.   'Trassa  ,  pedata,  er- 
ma ,   segno  ,  od  impressione  , 
che  qualche  cosa  lascia  dietro 
a  se  in  passando  sopra  «n'al- 
tra  ,  vestioiitm  ,   trace  ,   piste. 
Trassa^  nel  linguaggio  dei  cac- 
ciatori esprime    il    segno    del 
piede  ,  o  pedata  ,  ed  orma  di 
un  cervo  ,  di   una  lepre,  o  di 
quaUuKjue  altra  creatura  pro- 
pria per  la  caccia  sovra  il  ter- 
reno,  per  cui  i  cacciatori  sono 
malevoli   a  congctluraie  ,  e  ri- 
levare quanto  tempo  si  è,  che 
quindi   sia   passato   l'animale  , 
ed  insieme   quale  strada  abbia 
tenuto  ;  traccia  ,  pesta  ,  vcsti- 
giuni  ,  trace ,  piste.  Ande  a  le 
trasse  ,    seguitare   la    traccia  , 
tracciare  ,  vesti -iia  sequi,  suivre 
à    la    piste.    Trassa  ,    si    dice 
quella  porzione  di  polvere,  che 
dal   luogo  ,  donde    s'  appiccia 
il  i'uoco ,  si  distende  fin  presso 
a'  mastj ,  ed  altri  strumenti  da 
fuoco  per  «scaricarli  ,  traccia 

della  polvere trainée 

de  poudre.  Trassa  ,  linee  ,  o 
traiti  distesi  sul  terreno  ^  per 
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disegno  d'un  giardino  .  .  .  .  , 
trace.  Trassa  ,  per  disegno  , 
abbozzo  ,   designnlio  ,  trace. 

Trassanienl ,  disegno,  abboz- 
zamento, abbozzatura, discgna- 
iuviì ^desigiialioy  lincaris aduni- 
bralio  ,   traccment. 

Trasse  ,  delineare,  disegna- 
re ,  abbozzare  ,  adombrare  , 
schiccherare  il  disegno,  sten- 
dere le  prime  linee  ,  rappre- 
sentare con  linee  ,  informa^ 
re,  adumbrare  ,  delineare  ,  lì" 
neis  designare ,  operis  formam 
lineis  describere  ^  tracer,  ébau- 
cher  ,  dessiner. 

Trasvqstisse ,  V.  Trai'^stisse. 

Trat  ,  atto  cattivo  ,  o  buo- 
no ,  che  si  rende  altrui ,  trat- 
to, tiro, /(TC7/»/5,  tralt,bon,  oii 
mauvais  otìice.  Trat  dpiuntap 
d' pnèl  ,  tratto  di  penna  ,  di 
pennello,  calamo  ,  o  pennicil- 
lo  ducta  linea  ,  trait  de  piu- 
me ,  de  pinceau.  Om  d'un  bel 
trat ,  persona  di  garbo  ,  di  no- 
bili maniere  ,  commodis  ,  et 
facillimis  moribus  homo^  hom- 
me  de  belles  manières.  Trat 
cnliv  ,  atto  fraudolento  ,  astu- 
zia ,  tiro  ,  cattivo  tratto,  scor- 
tes'ia  ,  villan'ia  ,  insulto,  mala 
accoglienza  ,  fraus  ,  dulus  ,  te~ 
chna  ,  fallacia  ,  actus  inurba- 
nus  ,  tour  ,  malice  ,  brusque- 
rie  ,  trait.  Fé  un  trat  da  ver 
amis  f  fare  un  tratto  da  sin- 
cero amico ,  portarsi  da  vero 
amico,  amice  agere  ^  facere  ^ 
faire  un  trait  dami. 

Tratan  ,  antralan  ,  antant  , 
intant ,  intanto  ,  interim  ,  in- 
terea^  cependant,  en  atlendant. 

Trataliva  ,  trattato,  conven- 
zione su  qualche  aliare  d'im- 
portanza ,    tractatus  ,    pactio  , 

trait<i.  Trutatiya  amichrol ,  da 
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loti  a  hon un  trai  te 

ìà  l'aìmable. 

Tratt  ,  maniera  «li  portarsi 
eoa  alcuno  ,  tratto  ,  tratta- 
mento ,  nioSf  instilutuni,  agen- 
di  ratio ,  trait ,  traitement. 
D'un  bel  tratì.' ,  trattoso  ,  di 
bel  tratto  ,  urhanus ,  de  beiles 
nianières.,  poli. 

Tralè  ,  ragionare  ,  discor- 
rere ,  traclarc  ,  agcre  ,  scrmo- 
neni  haherc  ,  ttaitcr,  parler, 
raisonner  ,  converser.  Tra  tè , 
maneggiare  ,  tractarc  ,  contre- 
ctare  ,  manier.  Tratè  ,  prati- 
care ,  o  adoperarsi  per  con- 
cliìudere  ,  e  tirare  a  line  qual- 
che negozio ,  mettersi  di  mez- 
zo ,  traciare  ,  agere  ,  trailer  , 
Jiégocier,  s'entreraettre ,  tra- 
\ailler  à  raccommodenient  de 
quelque  affaire.  Tratè  d'na  co- 
sa ,  parlandosi  di  libro,  o  scrit- 
tura ,  vale  esser  quella  tal  cosa 
l'argomento,  e  '1  soggetto  d'esso 
libro ,  o  scrittura  ,  trattare  , 
agere^  traclarc,  complecti^  trai- 
ler d'une  matière.  Tratè  un 
hin  ,  o  inai ,  vale  portarsi  se- 
co amorevolmente  ,  o  villana- 
mente ,  o  simili ,  bene  ,  o  male 
tractare  aliquem  ,  o  haberc ,  o 
accipere  ,  trailer  bien  ,  ou  mal, 
user  bien  ,  ou  mal  avec  quel- 
qu'un.  Tratè  un  da  bricon  , 
da  lader  ,  dar  del  briccone  , 
del  ladro  ad  alcuno  ,  aliquem 
perditum^fureni  appellare^  Irai- 
terde  coquin  ,  de  voleur.  Tra- 
tè a  la  sLandriha  ,  trattar  ma- 
lamente ,  male  agcre ,  tracta- 
re ,  trailer  mal.  Tratè  un  a 
la  bona  ,  scusa  sirimónie ,  da 
amis  ,  scusa  fé  pi  dl'ordinari  , 
trattare  alcuno  alla  buona  ,alla 
dimestica  ,  senza  metter  in  ta- 
vola nulla  di  più  deli'ordiaet- 
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rio  ...  .  trailer  quelqu'un  a 
l'avcnlure  du  pot.  Tralè  ^  ine 
banchetti ,  convitare  ,  banchet- 
tare, instrucre  epulas ,  convi- 
i'ia  agctare  f  banqueter  /  don- 
ner  un  repas.  Tratè  da  vilany 
con  tilt  rigor pessime  agc- 
re ,  pessime  consulere  ,  trailer 
de  Ture  a  More. 

Tratèiir,  cuoco ,  pasticciere, 
cupedinarius  ^  traiteur. 

Traini ,  tener  a  bada ,  trat- 
tenere ,  rnorari  ,  dctinere  ,  en- 
Iretenir  ,  amuser.  TraUrnse 
con  un  ,  ragionare  ,  discorrere 
con  alcuno ,  conversare  seco 
lui ,  cum  aliquo  sermonem  ha~ 
bere  ,  sermocinarl ,  colloqui  , 
versarla  s'eulretenir  avec  quel- 
qu'un. Traini ,  per  contenere, 
tenere,  fermare  ,  comprimere , 
cohibere,  compescere,,  sustinerCf 
contenir  ,  reprimer,  retenir, 
lenir  de  court.  Tratnisse  ,  per 
temperarsi ,  astenersi  ,  raffre- 
nar 1'  appetito  di  checches- 
sia ,  se  abstinere  ,  se  conlenir, 
se  conlraindre  ,  se  lenir  ,  s'em- 
pècher  de  taire  quelque  chose. 
Traini  ,  nudrire  ,  mantenere, 
sostentare,  fare  le  spese  ,  ale- 
re^  nutrire ,  suppedilare  victum^ 
sumlus  eie.  ,  enlretenir  ;  onde 
dicesi  Capitani  tralnii  ,  Capi- 
tano ,  che  ha  la  paga  ,  senza 
aver  la  compagnia  .  .  .  Capi- 
laine  reformé. 

Trai' ,  legno  grosso  ,  e  lun- 
go ,  che  s'  adatta  negli  edi- 
ìizj  per  reggere  i  palchi ,  e  i 
tetti  ;  trave  ,  irabs  ,  trabes  , 
poulre.  Trai>  meistr ,  trave 
maestra  di  qualche  macchina  , 
di  qualche  edilizio,  trabes prce- 
cipua  ,  la  maitresse  pièce.  Na 
busca  ai  s/nla  un  trai' ,  si  dice 
di  chi  d'  ogni    po'  di  cosa   fa 
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gran  rumore  ,  ogni  bruscolo 
gli  pare  uua  trave  ,  e  vale 
anche  stimar  per  grandi  le  cose 
piccoìe,  Jtsliiciìni  Irnbeni  pittata 
preiulre  des  mouclies  pour 
des   élephans. 

Tra\'à  ,  spazio  ,  che  è  fra 
trave  e  trave  .  .  .  travée.  Tra- 
và  ,  o  trabià  ,  assi  posti  sopra 
travi  per  uso  di  riporvi  fieno, 
paglia  ,  od  arnesi  di  poco  va- 
lore .  .  .  chartil. 

Triwaj ,  opera  fatta  ,  o  che 
si  fa  ,  o  da  farsi  ;  lavoro,  la- 
vorio ,  fattura  ,  manifattura  , 
magistero  ,  artilizio  ,  opus  , 
ouvrage  ,  travail ,  besogne  , 
main  d'oeuvre.  Travaj  d' poni  ^ 
V.  Ricain.  Travaj  dait  a  iii- 
preisa  ,  lavoro  dato  ad  impresa, 
ad  un  certo  ,  e  determinato 
pi'ezzo  ...  un  marche  à  prix 
fait.  Tra\'aj  dait  a  chi  lo  fa 
a  pi  boa  pat ,  lavoro  dato  a 
chi  lo  fa  a  minor  prezzo  .... 
marche  au    rabais. 

Travaj  è  ,  operare  manual- 
mente ,  far  qualche  cosa  ,  im- 
piegarsi in  lavori  ,  attendere 
ad  un  lavoro  ,  lavorare  ,  ope- 
rari  ,  opus ,  o  aliquid  opcris 
facere  ,  laborare  ,  travaiiler  , 
iigir ,  s'occuper  de  ([uelque 
chose.  Tra^'a/è  coni  n'  Uòsasun, 
lavorare  a  mazza  ,  e  stanga  ,  la- 
vorare di  tutta  iovia^opcri insu- 
dare ,  travaiiler  suns  relàche. 
Trai'ajè  d' pont ,  brode  ,  tra- 
vaj è  d'  brodtrìa  ,  fare  in  su 
panui  ,  drappi,  e  simili  nra- 
terie  varii  lavori  colf  ago  ;  ri- 
camare ,  acu  piiigcre  ,  broder. 
'rravajt  d'  placagli  ,  impiallac- 
ciare ,  laminas  ligncas  super 
luduccrc  ,  pUsquer.  Travujt- 
pc^r  y  aitr  ,  falighcac  a  oja  , 
pescar  pei  Piocousolo,  upcrum^ 
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et  retta  perdere  ,  travaiiler  ^ 
se  douner  do  la  peine  pour 
les  autrcs.  Tra^ojè  pqr  nen^  a 
gratis  ,  far  la  festa  senza  al- 
loro ,  far  alcuna  cosa  a  ufo, 
gratis  opcrari  ,  taire  quelque 
chose  pour  rien,  ou  avec  rien. 
Trai'ajè  sot  aqua  ,  opei'ar  di 
nascosto  ,  lavorar  di  traforo  , 
ciani ,  jurtini ,  occulte  agcre^ 
agir  à  la  sourdine  ,  sous  eau, 
sous  main.  Travajè  un  j  par- 
lar male  d'  alcuno  ,  quando 
colui  non  è  presente,  lavorarlo 
di  traforo  ,  abscnteni  exagitarc^ 
accoutrer  quelqu'un  de  toules 
pièces ,  le  déchirer  à  belles 
dents.  Travajè  ant  un  afe 
sensa  parasse  ,  adoprarsi  in 
qualche  negozio  senz'apparir- 
vi. .  .  s'employer  dans  quel- 
que affaire  sans  qu'il  y  pa- 
roisse  ,  ou  sans  paroìtre.  Tra- 
vajè i  órt ,  coltivare  1'  orto  , 
colere  horluni ,  labourer ,'  cul- 
tiver  un  jardin.  Travajè  na 
còsa  ,  vale  fabbricarla  ,  o  ri- 
durla alla  dovuta  forma  ,  la- 
vorare j]ualche  cosa,  custruere, 
conslruere  ^perficere,  absolvcre^ 
fabriquer,  travaiiler,  polir, 
et  perfectionuer. 

Travarchè ,  cavalchè  ,  dicesi 
degli  abiti ,  le  cui  parti  pas- 
sano r  una  sopra  V  altra  ,  in- 
cavalcare, incavalciare ,  super- 
poni  ,  croiser ,  se  dit  des  lia- 
bits  ,  dont  les  còtds  passent 
l'un  sur  l'autre  ,  faire  che- 
vaucher. 

Travàs ,   V.    Travon. 

Travcrs  ,  obbliquo  ,  non  dì- 
ritto,  traverso,  obiiquus^  trans- 
versus  ,  oblique  ,  courbe,  cou- 
tuurné,  tortu ,  tortucdx.  Tra- 
vèrs  ,  si  usa  in  diverse  maniere 
in  i'oriiia  avverbiirie  ,  come  : 
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A  travirs  ^  p§r  trai'èrs ,  d'irai 
vèrs  f  a  traverso ,  per  traver- 
so ,  di  traverso,  traversalmcn- 
te  ,  traversone,  oblique  ,  trans- 
verse ^  obliquemeut ,  de  tra- 
\ers  ,  en  travers  ,  de  travers, 
de  Wiais  ,  de  cóle  ,  dlagouaie- 
ment  ,  transversalement.  Pie  , 
arportè  le  còse  p^r  travers  , 
prendere  ,  o  riferire  le  cose 
di  traverso  ,  male  inlerpretari, 
transverse  referre  ,  prenci  re  , 
rapporter  de,  travers  tout  ce  , 
qu'on  dit.  Guardè  p^r  Iravòrs^ 
guardar  con  occliio  torvo  , 
Lieoo  ,  arciijno,  burbero,  lor- 
vis  ucidis  iulucri ,  limis  oculis 
aspeclare  ,  rei^arder  de  tra- 
vers ,  regarder  d'une  maniè- 
re ,  qui  uiarque  de  Taversion  , 
reganier  de  mauvais  ceil.  Avèi 
quaich  cosa  p^r  travers  ,  esser 
di  mal  umore,  trisli  cogitationc 
vejcari ,  étre  bourru.  Parie 
p^r  drit ,  e  p^r  travers ,  parlare 
inconsideratamente,  impruden- 
temente ,  temere  fjfuiire  ,  par- 
ler à  tort,  età  travers.  P«5ié 
travers  al  féu  ,  passar  in  mez- 
zo alle  liamme ,  per  medios 
ignes  viani  invenire  ,  s'ouvrir 
\\n  cheniin  à  travers  le  feu. 
A  travers  di  canp  ,  in  mezzo 
de'campi  ,  per  medios  campos  ^ 
à  travers  champs.  Un  ri  cha 
scor  an  mes  dia  Sila ,  un  ri- 
vo ,  che  scorre  per  mezzo  alla 
Città  ,  rivus  urbeni  interfluens  , 
un  ruisseau  ,  qui  coule  à  tra- 
vers la  ville.  Guardè  a  travers 
a  Le  palale  dna  gelosìa  ,  guar- 
dar di  traverso  duna  gelosia, 
per  iruìisennani  adspicere ,  re- 
i^ardcr  au  travers  d'une  jalousie. 

Traversa  ,  qualunque  cosa  , 
che  Si  mette  a  traverso  ,  re- 
pagulu/n  j   traverse  ,    croisil- 
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lon  ,  digue  ,  batardeau,  barri- 
cade.  Traversa  ,  sbarra  ,  rite- 
gno ,  tramezzo  posto  a  tiaver- 
so  per  riparare,  dividere,  o 
impedire  il  passo  ,  traversa  , 
lignuin  ,  vel  aliud  transversum^ 
traverse  ,  pièce  de  bois  ,  de 
ter  etc. ,  qu  on  met  à  travers. 
Traversa  ,  pezzo  di  legno  ,  o 
di  ferro  collocalo  trasversal- 
mente per  corioborarne  ,  e 
foi  tilìciirne  un  altro  ;  tali  so- 
no quelli ,  che  si  mettono  in 
porte  ,  o  finestre  ;  traversa  .... 
traverse.  Traversa  ,  per  istra- 
da, che  abbrevia  il  cammino  , 
scorciatoja  ,  tragetto  ,  trans- 
versuni  iter,  transversus  trames^ 
travex'se  ,  cheiniu  ,  qui  cou- 
pé ,  chemin  de  traverse.  Tra- 
versa ,  per  avversità,  V.  Tra- 
versìa. Traverse  d^l  tlè  ,  cate- 
ne ,  traverse  ,  st.iin;ijuole  .... 
Traversa  ,  t.  di  giuoco  ,  scom- 
messa ,  pignus  ,  pari ,  gageu- 
re  ,  traverse. 

Traverse,  passar  a  traver- 
so ,  attraversare  ,  trajicere  , 
traverser ,  passer  à  traveis , 
d'un  coté  à  i'autre.  Trav^rsèy 
per  contrariare  ,  opporsi ,  im- 
pedire ,  fronteggiare  ,  traver- 
sare, obsistere  ^  adversnri ,  ob- 
slare  ,  traverser  ,  susci  ter  des 
obstacles  pour  empécbf.r  le 
succès  de  quelque  eutreprise. 
Strndon ,  dia  traversa  'l  giar- 
din ,  viale  ,  che  incrocicchia , 

o  attraversa  il  giardino 

allée  ,  qui  tritverse  le  jardin. 
Traverse  .^  t.  di  g,iuoco  ,  pat- 
tuire quel ,  che  si  debba  vin- 
cere ,  o  perdere  per  mante- 
nimento di  sua  opinione,  scom- 
mettere ,  certare  ,  contendere 
piifuore  ,  deponere  ,  dare  pi- 
gnus ,  purier ,  gager. 
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Traversìa  ,  irm'ersa  ,  dis- 
grazia ,  avversità  ,  sventura  , 
travers"ia,ostacolo,  i///òr/«/»»«/, 
cuòiis  tutx'cnui ,  cuUiniitas  ,  ud- 
vcnce  Jortiince  ^  traverse  ,  ina- 
Iheur  ,  disgrace  ,  intòrtuiie, 
désastre  ,  malencontre ,  mau- 
vais   succès. 

Trai'^nicra  ,  o  irai'^rsèra  , 
agg.  di  una  sorta  di  ilauto  , 
detto  /iiUa  tia\>ersèra  ,  percliè 
si  suona  col  metterla  a  tra- 
verso delle  labbra  ,  storta  .... 
fiuto  traversière. 

Tnu-^niii  ,  ciisiiii  long , 
guanciale  lungo  ,  dove  si  pone 
il  capo  nel  lelto  ,  capezzale  , 
origliere,  cervicale  traversin, 
cbevet  ,  oreiller. 

Trai'^slisse ,  travestirsi,  im- 
maseberarsi  ,  vestcm  mentiri  ^ 
veiteni  imitare  ,  se  raasquer  , 
se  déguiser.  Tiav^òtisòt  da  b^r- 
gè ,  travestii  SI  da  pastore, 
pastoraltni  cu  II  uni  ùiduere  ,  se 
mettre  un  babit  de  berger  , 
déguiser  s(m  caractère. 

Travet  ,  è  un  legno  di  non 
molla  grossezza  ,  di  luugbezza 
di  quattro  ,  o  cinque  braccia 
(couiuocmente  di  un  trabuch  ) 
riquadrato  ,  e  più  largo  del 
listèl  ;  travicello  ,  piana  ,  ti- 
gilluni  ,  trabccula  ,  cbevron  , 
poutrelle ,  lambourde  ,  Soli- 
dea u. 

Trav^ton ,  legno  simile  al 
travet ,  ma  uu  po'  pài  grosso; 
tra  \  cita,  asscr ,  li  uba  ^  trabc- 
cula ,  sablièie  ,  solive. 

Travine  ,  trabuchè  ,  andar 
barcoUone ,  non  potere  star 
fermo  in  piedi  ,  piegando  or 
da  una  parte,  or  dall'altra, 
proprio  degli  uijb»iaclii,  dei 
vecclui ,  e  dei  convalescenti  ; 
traballare  ,  tentennare  ,    bar- 
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collare ,  nulare ,  vacillare ,  la- 
bare ,  vaciller ,  paucher  de 
còlè  ,  et  d'autre. 

Travon ,  accr.  di  trav ,  tra- 

vone,  V.  dell'  uso  il 

grosse  poutre. 

Travonde  ,  spiguer  il  boc- 
cone giù  pel  gorgozzule  ,  in- 
ghiottire, trangugiare,  glutire^ 
deglutire  ,  engloutir  ,  avaler. 
Travonde  7  tóssi  per  maisina^ 
sopportare  con  pazienza  ,  sof- 
fenre  per  non  poter  tar  altro, 
trangugiarla  ,  injurias  ,  (erU" 
nmai  perferre  ,  concoquere  , 
poculuni  nioeroris  haurire^  con- 
òtanli  animo /'erre  ^  a\aìer  des 
injures,  avaler  des  poires  d'aria 
goisse  ,  comporter  ,  supporter. 

Tre  ,  nome  numerale  ,  che 
seguita  immediatamente  al  due, 
tre  ,  tres ,  trois.  Tre  voile  lant, 
il  triplo,  tre  volte  tanto  ,  fer 
tantum  ,  triplum  ,  trois  fois 
autant  ,  trois  fois  plus  ,  or-sol. 
Trecci,  specie  di  giuoco  di 
carte  ,  che  si  fa  in  quattro  ; 
tresette  ,  v.  dell'  uso  it.  .  ,  . 
tré  sept.  Tre  p^r-cfualr  ^  avv., 
che  si  usa  in  lingua  furbesca, 
che  dinota  la  dilKcoltà  deli* 
esecuzione  di  quanto  è  in  qui- 
stione,  simile  a  quello:  t  uso 
sghta^  V. 

Tregii  ,  porzione  di  terra 
latta  ,  o  non  atta  ad  esser  ara- 
ta ,  e  coltivata  ;  terreno  ,  so- 
lum  ,  ager ,  terroir.  Via  dia 
M  d'  tregn  ,  vino  ,  che  sa    di 

ti|rra viu  ,  qui   sent   le 

terroir  ,  qui  a  un  guùt  de  ter- 
roir,qu'il  a  une  certaine  odeur, 
un  certain  goùt  ,  qui  vient  de 
[a  (jualité  du  terroir. 

Trégua  ,  V.  Trèva. 

Trèmè  ,  V.   Tarmale. 

Tremò  ,  dal  iraaces€    tru- 
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nieau  ,  specchio ,  die  si  mette 
tra  due  linestre,  o  sopra  un 
calumino   ....  trumeau. 

Tremai ,  malattia  ,  la  quale 
consiste  in  una  violenta  as^i- 
tazione  delle  membra  in  di- 
rezioni contrarie  ,  dovuta  alla 
mancanza  d'  un  proprio  ,  ed 
ade({uato  tono  ,  e  del  dicevo- 
le ,  e  proprio  uso  delle  parti 
intaccate  ,  ed  all'ette  ;  tremo- 
re ,  tremito  ,  Ireutor  ,  trem- 
Llemeut. 

Treìi  ,  tutti  i  pezzi  di  le- 
gname  d'una   carrozza  ,  d"  un 

carro  ,    traino train. 

Tren  ,  dicesi  di  gente  ,  e  di 
salmer'ia  ,  che  alcuno  si  con- 
duce in  viaggio  ,  sarcina  ,  iin- 
pedimeiila  ,  cliariage,  fardeau  , 
train.  Tren,  per  seguito,  equi- 
paggio ,  familia  ,  comitalns  , 
faniulalus  ,  train  ,  suite,  équi- 
page.  Treii  ,  per  attrezzi  di 
artiglieria  ,  imlruincnla  belli- 
ca ,  niachiiuv  bclucce  ,  ti'ain 
d'artillerie.  Buie  'n  tran  ,  mei- 
ter  in  azione  ,  in  esercizio 

mettre  en  train.  Bulesse  Vi 
trai  a  Iravajè ,  mettersi  al 
lavoro,  accìngere  se  operi  ^  se 
mettre  en  train  de  triivailler. 
L'afe  a  le  aii  bon  tren  ,  a 
va  et  boa  tren  ,  la  (accenda  va 
bene  innanzi ,  vi  si  lavora  con 
gran  diligenza  ,  res  sub  ma- 
ìius  sncccdU  ,  optime  procedit , 
i'ailaire  est  en  hon  trainava 
bon  train.  Avèi  un  tren  da 
Prinsi ,  aver  un  seguito  ,  u^ 
treno  da  Principe  ,  apparata  , 
et  incessa  vini  Pt  incipis  coni- 
plecti ,  avoir  un  train,  un  équi- 
page  de   Prmce. 

Trcnè  ,  indugiare  ,  tempo- 
reggiare ,  procrastinare  ,  di- 
ferra j   dicm  de  die  trakcre  , 
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procrastinare  ,  difTérer,  tem- 
poriser,  dilayer,  tirer  de  long, 
remettre  à   autre   teiups. 

Treno  ,  sorla  di  vettura  sen- 
za ruote  ,  di  cui  ci  serviamo 
per  andar  sopra  la  neve ,  o 
sopra  il  ghiaccio  ,  slitta  ,  tra^ 
ha  ,  vehecs  ,  traineau.  Trend  , 
per  quel  carro  ,  di  cui  si  ser- 
vono i  contadini  ,  fatto  a  si- 
militudine del  treno  f  ma  però 
pli^i  rozzamente  ,  \.  Lesa.' 

Trent  ,  asta  ,  in  cima  alla 
quale  è  fitto  un  ferro  con  tre 
rebbi  ,  forcone  ,  tridente  ,  tri~ 
deus  ,  fourcbe  à  trois  dcnts  , 
fourche  de  fer.  Trent  da  gavè 
7  liant  ,  forca  ,  forcella  da  le- 
tame ....  tire  fiente. 

Trenta  ,  colpo  dato  col  tri- 
dente ,  tridentts  ictus  ,  un  coup 
de  fourclie.  Trenta  ,  quella 
quantità  di  paglia ,  fieno ,  o 
simili,  che  può  sostenere  un 
tridente fouichée. 

Trepè  ,  strumento  triango- 
lare di  ferro  con  tre  piedi 
per  uso  per  lo  più  di  cuci- 
na ,  treppiè  ,  tripes  ,  tiépied. 
Trepè  d^l  la^'unian  ,  porlabas- 
sin  ,  arnese  con  tre  piedi  ,  da 
posarvi  sopra  il  catino  per  la- 
varsi le  mani ,  treppiè  del  ca- 
tino ,  fulcrum  ,  trépied  d'un 
bassi n. 

Tresp  ,  arnese  a  tre,  o  quat- 
tro piedi  ,  su  cui  si  pongono 
le  tavole  ;  trespolo  ,  trapezo- 
pìioruni ,  treteau.  Trap  ,  per 
cui'lH  ,    V. 

Trest  ,  o  tanpa  d^l  liani  , 
piccola  fossa  piena  d' acqua  , 
ove  si  mette  il  letame  a  ma- 
cerare ,  fogna  da  letame  ,  ster- 
(|uihnio  ,  jinictum  ,' fosse  ,  où 
Ton  amasse  le  (umier  p'»ur  le 
macerer,pour  le  fairepourrir. 


T  R 

Tr^la  ,  V.  Tf/-w. 

Trclre  ,  o  Idre  ,  da  traìtre 
frane.  ,  o  du  U'ier  l-it. ,  tradi- 
tore ,  ing.'.juiatore  ,  iufedele  , 
pei  Hdo  ,  disleale  ,  prudilor  , 
perii ilus  ,  pc-rfidiosns  ,   trai  tre. 

Trcvu  ,  o  tràguli,  sospeiisiou 
d'anni  ,  o  cessazione  d'ostili- 
tà ira  due  partiti  in  jjuerra  ; 
trai; uà  ,  induci oe  ,  tré  ve  ,  ar- 
inistice  ,  suspeusion  d'arincs  , 
cessatiou  d'hostilités.  Trt\'a  , 
per  rilascio  ,  intermissione  di 
travaglio,  riposo,  tiegiia  ,  re- 
ìiiissio  ,  Icvatio  ,  li'va/nentum  , 
iiitcrniissio  ,  relàcbe  ,  repos  , 
soulayement  ,  trève. 

Trcid  ,  vaso  per  lo  più  di 
figura  quadrangolare,  clie  ser- 
ve a  tenervi  entro  il  mangiare 
per  i  polli  ,  e  per  i  porci  ,  e 
talora  a  tenervi  acqua  per  di- 
versi usi  ,  e  questo  per  lo  più 
è  di  pietra  ,  o  di  muraglia  ; 
è  anciie  un  ricetto  d'  acqua 
jier  uso  di  lavare ,  ed  anche 
pcT  ispegnere  la  calcina,  e  per 
altri  usi;  truogolo,  lujuarluni, 
auge. 

Trcùia  ,  crina  ,  la  femmina 
del  bestiame  porcino  ,  troja  , 
scrofa  ,  porca  ,  scrofa  ,  sus  , 
porca  ^  Iruie.  Trciiia  ^  per  si - 
uiiliU  si  dice  a  una  feuuniua 
Sporca  ,  e  disonesta  ,  mulicr 
sordida,  merelrijc  ^  salope  , 
vilaine,  coclionne  ,  truìe. 

Triaca^  mcdicameulo  con- 
tro a'  veleni ,  teriaca  ,  iheria- 
ca  ,  tliéi  laque.  Triaca  ,  coìi- 
plòt ,  figurat. ,  si  dice  di  tre 
persone  molto  unite  per  inte- 
lesse  ,  tiiò  ....  trio  ,  caba- 
le ,  cli<|ue. 

Tribuna  ,  luogo  elevato   in 
una  Cliiesa  ,  ove  comunemente 
6Ì  mettono  i  Musici  ,  od  an- 
Tom.UL 
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che  luogo  al  pian  terreno  In 
una  Chiesa  ,  ma  alquanto  ele- 
vato ,  ove  si  mettono  certe 
persone  distinte  per  assistere 
più  comodamente  .d  divino  ser- 
vizio ;  tribuna,  odceuin  ,  tri- 
bune. 

Tribunal,  luogo,  dove  ri- 
seggono i  Giudici  a  render 
ragione,  tribunale,  tribunal, 
tribunal  ,  siège  du  Juge.  Tri- 
bunal criminal ,  o Cori  elimi- 
nai ,  Corte  elimina ie  ,  Trijju- 
nale  stabilito  in  ogni  Dipar- 
timento della  Francia  per  ap- 
plicare le  pene  pronunziate 
dalla  Legge  contro  i  delitti 
portanti  pena  afflittiva  ,  o  in- 
famante   Cour  ciimi- 

nelle,  Tribunalcriminel.  Tri- 
bunal  d'apcl ,  o  Cori  d'  apèl  , 
Tribunale  supremo  ,  che  siede 
ne' principali  luoghi  dello  Sta- 
to secondo  la  divisione  fatta 
dal  Governo  per  istatuire  su- 
gli appelli  dei  Giudici  civili 
di  prima  istanza  ,  pronun.-'iati 
da'  Tribunali  di  Circondario 
o  di  Commercio  ,  Corte  d' 
aj)pello  ....  Cour  d'appel 
Fribunal  d'appel.  Tribunal  d"* 
cassasion  ,  primo  Tii.bimale* 
dell' Impero  francese  istituita 
nel  17^0,  compoeto  di  48. 
Giudici  ,  e  diviso  in  tre  sezio- 
ni ,  che  si  chiamano;  section 
des  requéSes  ,  section  civile  , 
et    section  criminelle  ,•    Corte 

di  cassazione Cour 

de  cassa ùon.Tribunal  d' Corner- 
si  ,  Tribunale  particolare,  sta- 
bilito in  alcune  Città  per  giu- 
dicare le  liti  relative  al  com- 
mercio di  terra  ,  e  di  mare  ; 
Tribunale  di  Commercio  .... 
'J'ribun,!!  de  Commerce.  Tri- 
bunal deprima  islansa  ,    Tri- 


Jjunale  stabilito  in  ogni  Cir- 
condario comunale  per  giudi- 
care gli  affari  civili  ,  che  non 
hanno  potuto  essere  aggiustali 
dal  Giudice  di  pace  ;  Tribu- 
siale  di  prima  istanza  ,  o  di 
Circondario  ....  Tribunal  de 
première  instance,  ou  d'ar- 
rondissement. 

Tribul,  tassa,  o  imposta, 
che  un  Principe  ,  o  Stato  è 
obbligato  a  pjigire  ad  un  al- 
tro ,  come  in  contrassegno  di 
dipendenza,  o  in  virtù  di  qual- 
che trattato  ,  e  come  a  titolo 
di  compera  della  pace  ,  triliu- 
to  ,  tribitUuìi  ,  tribut.  Tribut , 
e  anche  una  contribuzione  per- 
sonale ,  che  i  Principi  impon- 
gono ai  loro  sudditi  per  via 
di  capitazione ,  o  tassa  di  tan- 
to per  testa  ,  tributo  ,  tribu- 
iiim  ,  ve.ctigal  ,  tribut ,  subsi- 
de  ,  tallle  ,  corvée. 

Tributari  ,  uno  ,  che  paga 
tributo  ad  un  altro ,  affine  di 
■vivere  secolui  in  pace  ,  o  di 
partecipare  della  di  lui  pro- 
tezione, tributario,  tributarius, 
tributaire ,  vassal  ,  qui  paye 
Je  tribut. 

Trich-trach  ,  voci  i abitative 
di  quel  rumore ,  che  fa  chi 
cammina  in  zoccoli,  o  con 
calzari  di  grosso  cuojo  risec- 
co ,  e  simili  ,  tricche  tracche 

Trich-trach ,   ciiia- 

r.iano  i  fanciulli  un  martello 
di  legno  impernato  ,  e  mobile 
sopra  di  un  asse ,  con  cui  per 
trastullo  fanno  remore  nei 
giorni  di  Passione,  come  si  fa 
colla  cantarana  (  raganella.  ) 
Trich-trach f  sorta  di  giuoco, 
che  6Ì  fa  coti  due  dadi  ,  e 
trenta  dame  in  un  tavoliere 
diviso  in  due  parti;  ciascuna 
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delle  quali  è  segnala  con  pJc-^ 
cole  marche  d'avorio,  le  une 
verdi  ,  e  le  altre  bianche ,  so- 
pra di  cui  si  pongono  le  da- 
me secondo  le  regole  del  giuo- 
co ,  tavola  reale ,  scrunnrum 
simili  ,  ac  tesserarum  ludus  , 
tric-trac.  Trich-trach^  chiamasi 
talora  il  tavoliere  ,  su  cui  si 
giuoca  ,  ah'eiis  liisorius ,  le  da- 
nn"er  ,  ou  le  tablier.  Giubbe 
al  trich  trach,2,iuocaiTe  a  tavola 
reale  ,  scrupos  ad  tesserarum 
jactuni  disponere ,  jouer  au 
tric-trac. 

Tricolòr ,  amaranto  scre- 
ziato di  rosso  ,  e  giallo  ,  ama~ 
ranliis  violaceus  ,  tricolòr  ,  tri- 
color.  Tricolòr  ,  tricolore  ,  de' 
tre  colori  nazionali  adottati 
dalla  Francia  ,  rosso  ,  turchi- 
no ,  G  bianco. 

Triduo  ,  corso  ,  o  spazio  di 
tre  giorni  ,  triduo  ,  v.  dell'uso 

it l'espace  de  trois  jours. 

Triè  ,  tritare  ,  pestare  ,  mi- 
nuzzare ,  ridurre  in  minutis- 
sime particelle,  tercre  ,  con- 
lererc  ,  comininiiere  ,  disseca- 
re ,  broyer  ,  froisser  ,  briser , 
hacher  ,  écacher  ,  réduire  en 
trèspetits  morceaux. 

Trifola  ,  produzione  vege- 
tabile, non  dissimile  dai  fun- 
gili ,  ossia  specie  di  radice  ,  o 
massa  carnuta  ,  bernoccoluta 
di  varie  grossezze  ,  senza  ra- 
dice, e  senza  foglie  ,  la  quale 
sta  sempre  sotterra  ;  se  ne 
trova  in  quantità  nel  iMonfer- 
rato ,  e  ve  ne  sono  di  due 
spezie  ;  altre  di  polpa  nera  , 
ed  altre  bianca,  tartufo,  tic- 
ber,  truffe.  Trifola  ne  ira  ,  .  .  . 

luber  cibarium Trifola 

bianca  ....  luber  album  ,  tu- 
ber  l/caperdon  . . . .  • 
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Trii  aJd. ,  trito,  minuto, 
iriliis  ,  comminiilns  ,  liaclié  , 
broyé  ,  concasse.  Pas  irli  ,  vale 

passi  piccoli,  e  fict{iii!nfi 

cliemin  trave  ,  clieniin    hatlu. 

Tn7 ,  temi,  noto  della  mu- 
sica ,  treiuol'io  di  voce  ag- 
giunto al  cantar  vero  ,  legit- 
timo ,  e  naturale ,  e  più  lar- 
gamente ancora  si  dice  del 
suono  degli  strumenti  ,  tril- 
lo ,  l'O.r  crispa ,  o  micans , 
i'ocis  uno  spirila  duclae  ,  i-a- 
ria  ,  et  crebra  inf^'erio  ,  vi- 
hranlis  mudidationis  sonus  , 
concisus  miimlim  sonus  ,  cotn- 
pismus  ,  roulenient  de  voix  , 
rouladc ,  fredon  ,  tremble- 
iiient,ou  battemeut ,  qu'on 
lii'it  sur  un  instrumeut  à  cor- 
des. 

Trilè  ,  fare  il  trillo,  tril- 
lare ,  vibrissare  ,  vocem  ca- 
nendo  crispare  ,  f'redunner  , 
faire  des  hTttemens  sur  les  in- 
struniens  ,  ou  des  ports  de  voix 
en  cliantant. 

Tritila]  j  fogS'^  '^  ^^^^  *^'''' 
pescai-e  ,  e  da  uccellare  ,  ia 
quale  è  composta  di  tre  teìi 
di  rete  so>rapposli  V  uno  all' 
altro  ,  la  maglia  del  telo  di 
mezzo  non  eccede  la  larghezza 
d'  un  pollice  ,  e  quella  dei 
lati  lateiali  è  larga  circa  uu 
mezzo  piede,  talcliè  il  pesce  , 
o  Tuccello  ,  che  dà  nella  re- 
te, spingendo  il  telo  di  mezzo 
ne'vani  di  uno  de'laterali ,  vie- 
ne a  formar  in  esso  una  spe- 
cie di  borsa  ,  in  cui  resta  pre- 
so ;  tramaglio  ,  verriciduni  , 
tramali.  Triniaj  ,  sorta  di  rete 
per  le  quaglie  ,  allodole  ,  or- 
tolani ,  e  pernici  ;  strascino  , 
erpicatojo  ,  everricidum  ,  ti-  { 
rasse ,  nappe  ,  traUicau*  i 
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Trìmtslr ,  spazio  di  tre  me- 
si ,  trimestre trime- 
stre Tri/ncòtr  ,  o  quarte  ,  pa- 
ga ,  che  si  la  di  tre  in  tre 
jnesi  dagli  aflittujuoli  ,  pen- 
sioni ,  interessi ,  pegni,  ec 

quartier. 

Trinca  ,  voce  ,  che  si  usa 
col  segnacaso  di  ,  e  signilica 
del  tutto  :  ISfiiv  d' trinca  ,  af- 
fatto nuovo  ,  del  tutto  «uo- 
vo ,  novissimo  ,  nuvisninius  , 
très  iiouveau. 

Trincabala  ,  tei  m.  d'  arti- 
glieria ,  ordegno  ,  o  macchi- 
ua  ,  che  serve  al  trasporto  dei 
cannoni triqueballe. 

Trincaire  ,  bevitor  solenne, 
trincone,  bevone  ,  l^ibajc  ^hi^r 
beron  ,  grand  buveur  ,    ivro- 

Trincè,  tagliar  miuutamenle 
le  carni  colle  ,  che  sono  iu 
tavola  ;  trinciare  ,  scindere  , 
secare  ,  concidere  ,  incidere  , 
tranchcr  ,  dépccer ,  découper 
les  viai'.des  à  tabie.  Triiieè  , 
tagliar  i  panni  addosso  ad  al- 
cuno, dirne  male,  absentent 
esagitare ,  déchirer  quelqu'ua 
à  belles  dents.  Trincè  ,  per 
diminuire  ,  scemare  ,  sminui- 
re ,  ininiiaucre ,  delrahere  , 
retrancher.  Trincessc  ,  rislri- 
gnersi  ,  diminuii  e  le  spese  , 
inipensas  cor  ripere  ,  su/nluni 
levare  ,  iwpensani  circumeide- 
/'e  ,  se  retrancher,  diminuer 
sa  depense. 

Trincera  ,  nella  fortifica- 
zione sono  fossi ,  che  gli  as-^ 
sediauti  tagliano ,  o  scavano 
per  avvicinarsi  più  sicura- 
mente alla  piazza  attaccata; 
trincea,  linee  d'approccio, 
aggcr^Jbssa  vallo  munita^  tian- 
chee. 
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Trincerè ,  riparare  ,  o  di- 
fendere con  trincieramento  , 
trincerare  ,  circutm'allare^  jos- 
sum  ,  et  valium  ducere  ,  ré- 
tranclier  ,  t'aire  des  rélranche- 
mens.  Trinceresse ,  fortificarsi 
con  trincee  ,  se  vallo  ,  et  fossa 
munire ,  se  rétranclier. 

Trincèt ,  poàriii ,  jaussèt  , 
strumento  di  l'erro  tai^licnte  , 
e  adunco,  il  quale  serve  per 
potare  le  viti  ,  tagliare  le  uve, 
inondare  gli  alberi  ,  e  per  va- 
rii  altri  usi  ;  pennato  ,  falcet- 
to ,  potatojo  ,  falcicula  ,  ha- 
cliette  ,  serpette  ,  faucille. 

Trincile  ,  cinpè  ,  voce  ori- 
ginata dal  Tedasco  trinken  , 
lo  stesso  che  peccliiare  ,  cion- 
care ,  bere  assai  ,  trincare, 
perpotare  ^  trinquer  ,  laniper, 
chinqner,  boire  beaucoup. 

Trinciant ,  quegli,  che  trin- 
cia le  vivande  ,  scalco  ,  trin- 
ciante ,  5/r«cZor,  écuyer  tran- 
chant  ,  celui  ,  qui  découpe  , 
qui  dépèce  les  viandes.  Trin- 
ciant ,  per  lo  strumento  ,  con 
cui  si  trinciano  le  vivande  in 
tavola  ,  coltelle  trinciante,  cut- 
ter ,  contea u  pour  trancher. 

Trincata  giuoco  di  pallac- 
corda  ,  e  '1  luogo  ,  ove  si  giuo- 
ca  ,  spceristerium  ,  coriccuni  , 
tripot ,  jeu  de  paume  ,  lieu 
destine  à  jouer  à  la  paume  , 
courte-paume. 

Trio ,  nella  Musica  è  una 
parte  d'un  concerto  ,  in  cui 
tre  persone  cantano  ,  ovvero 
più  propriamente  un  cumpo- 
jìimento  musicale  composto 
eli  tre  parti  ;  trio  ,  tri  uni  con- 
cent us  ,  trio.  1  trio  sono  le  più 
iiclle  sorte  di  composizione  , 
e  questi  recitativi  /sono  quegli, 
che  pidcciouo  più  nei  ^o« celti. 
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Trionfa  sorta  di  giuoco  di 
carte,  trionfetti  ,  o  triontiui, 
quidam  chartulariun  lusus  ,  le 
jf'u  de  la  triomphe.  Trionf  ,  a 
certi  giuochi  di  carte' si  è  il 
colore  della  carta  ,  che  vi  ri- 
mane dopo  che  si  è  distribuito 
ai  giuociitori  il  dovuto  numero 
delle  carte  ,  o  anche  il  seme 
delle  carte  nominato  da  co- 
lui ,  che  fa  giuocare ,  e  che 
prevale  a  tutte  le  altre,  palo 

triomphe. 

Trionfò  ,  godere ,  festeggia- 
re ,  trionfare  ,  loetari  ,  triiinu* 
phare  ,  exsultare  ,  loetitia  ge~ 
stire,  triompher  ,  se  réjouir, 
avoir  du  plaisir,  étre  bien 
aise  ,  ètre  ravi  de  joie.  Trion- 
/è,  per  restar  vittorioso  ,  trion- 
fare ,  triuniphare  ,  triumphiini 
agere ,  triompher  ,  vaincre. 
Trionfò^  per  signoreggiare, 
doininari  ,  imperare  ,  triom- 
pher,don)Ì!ier,uia}triser.T/70«- 
/(' ,  nel  giuoco  delle  carte  vale 
giuocaie  del  seme  nominato 
dal  giuocatore  ,  trionfare.... 
triotiipher. 

Tripa  ,  b^dra  ,  pancia,  ven- 
tre ,  venicr ,  ventre  ,  tripe. 
Tripa  ,  alle  volte  si  pigli'»  per 
tutta  quella  parte  del  corpo  , 
che  è  tra  la  bocca  dello  sto- 
maco ,  ed  il  pettignone  non 
solo  esterna,  quanto  interna, 
coinprendendovisi  perciò  lo 
stesso  stomaco ,  e  la  pancia  , 
e  nelle  femmine  l'utero  anco- 
ra. Tripa  ^  e  meglio  al  plu- 
rale tripe  ,  il  ventre  delle  be- 
stie grosse  ,  come  vitella,  bue, 
e  siiiiili  ,  che  tratto  da  loro  , 
e  benissimo  puigato,  e  meglio 
condito  ,  e  condizionato  ce  ne 
serviamo  per  vivanda  ;  trippa  , 
buseccliia,  ventre,  exia^  oiunif 
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omasiim  ,  ventre  ,  trlpe.  Enpì 
bea  la  tripa  ,  la  b^di  a  ,  7  J  ta- 
ro ,  cavar  il  corpo  eli  grinze  , 
nìanijiar  a  crepapelle  ,  vcnlreoi 
distendere  ,  manj^er  tout  son 
soùl ,  remplir  son  pourpoint. 

Tripassa  ,  accr.  di  Iripa  , 
trippaccia  ,  trippa  grande,  ini- 
viaiiis  %'enter  ,  gros  ventre  , 
Leda ine. 

Tripè  j  venditor  di  trippe  , 
intestina  yenclens,  exlovum  ven- 
ditor ,  vende ur  de  tripes  ,  tri- 
pier. 

Tripèra  ,  donna  ,  die  lava  , 
e  vende  trippe  ,  o  ventri  di 
bestie  da  macello  ;  vciitrajuo- 
la  ,  trippa)iiùla,  voce  dell'uso 
ital.,  eliiens  ^  et  vendcns  inte- 
stina ,  tripière. 

Tripoli  spezie  di  pietra  , 
gesso  ,  o  creta  secca  ,  molle  , 
friabile  ,  ruvida  ,  d'  un  color 
di  cedro  ,  adoperata  nel  pu- 
lire lavori  di  lapidarli,  ore- 
ilei  ,  caldera) ,  ottona]  ,  e  ma- 
cinatori  di  vetro  ;  alcuni  cre- 
dono che  il  tripol  sia  una 
pietra  ordinaria  ,  bruciata  ,  e 
calcinata  dalle  esalazioni  sul- 
furee ,  che  si  abbattono  sotto 
le  miniere  ,  ove  ella  si  trova  : 
di  queste  miniere  ve  n'è  molte 
in  diverse  parti  dell' Euiopa, 
particolarmente  nell'Italia,  ove 
il  tripol  è  assai  buono  ;  altri 
con  maggior  probabilità  lo 
prendono  per  una  terra  natu- 
rale ,  tripolo  ,  lapis  Saniius , 
tri  poli. 

Tripon  ,  colui,  che  mangia 
smoderatamente  ,  pacchioni;  , 
helluo ,  bafreur.  Tripon,  di- 
cesi per  isviliniento  d'  uomo 
panciuto,  che  ha  grossa  pan- 
cia ,  vcntricosus  ,  ventru,^  paa- 
su  ,  chargé  de  cuisine. 
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Tri  si ,  malcontento,  mesto 
maninconioso  ,  dolente  ,  tri- 
stis  ,  mcerens  ,  dulens  ,  triste  , 
atfligé  ,  abattu  de  chagrin  ^ 
mélancolique,mdcontent.T'/ì.sf, 
per  accorto  ,  malizioso  ,  tri- 
sto, vajcr  ,  callidus  ,  fin  ,  ru- 
sé  ,  madre.  Tribt  ,  per  catti- 
vo ,  sciauralo  ,  scellerato,  tri- 
sto ,  nequam  ,  improbits  ,  sce- 
lestus  ,  /iagitioòus  ,  méchant  , 
scélcrat ,  malln  ,  pervers  ,  be- 
lìlre  ,  mal  faisant.  Trisl  ,  agg. 
a  t'anciullo  ,  vale  bizzarro  , 
ostinato  ,  capriccioso  ,  disco- 
Io  ,  facimale  ,  moroms  ,  per- 
vicajc ,  necjuani  ,  puer  iiagi" 
liuòits  ,  emporté  ,  ratier  ,  ca- 
pricicux.  ,  pervers  ,  débauché, 
diablotin,  petit  dragon ,  petit 
enfant  mutin  ,  et  méchant, 
lutiu.  Trist  ,  è  talora  locu- 
zione minaccevole,  guai  ,  tri- 
sto ,  iw  ,  malheur  à  otc.  Trist 
a  chi  fa  d'ogn'erba  fas  ,  tri- 
sto ,  o  guai  a  chi  vive  per- 
versamente ,  v(e  illi  ,  (j ni  per- 
dite vii'il  ^  malheur  à  celui, 
qui  vit  dans  le  d ésordre.  Tmi 
a  chi  dà  acandol ,  guai  a  chi 
dà  scandalo  ,  vce  illi ,  qui  scan- 
daliini  p/cebet ,  malheur  à  qui 
donne  du  scandale. 

Triiun  ,  aggregato  di  cose 
trite  ,  tritume  ,  res  tritai ,  fru- 
stala ,  miettes  ,  chapelures  , 
morceaux. 

Trofèo  ,  presso  gli  antichi 
era  un  mucchio  d'arme,  e  di 
spoglie  dy'nemici  vinti  ,  in- 
nalzato dal  vincitore  nel  cam- 
po di  battaglia,  di  cui  n'è 
stata  fatta  in  seguito  la  rap- 
presentazione in  pietra  ,  in 
uvaruìo  ,  ed  in  pittura  ;  tro- 
feo, trophcvum^  Irofée.  Diconsi 
trofèi,  alcuni  oruaaienti  d'ar- 
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cliiteltura  ,  e  anche  d'i  statue  , 
composti  di  spoglie  c;inip;ili  , 
come  sjj  ule  ,  Jaiice  ,  tiirglie  , 
scudi  ,  elmi  posti  con  Lellor- 
diiie  quasi  in  un  uuizzo  ,  o 
gruppo  per  espressione  delle 
azioni,  e  valore  delle  persone 

rappresentate ,    trofei 

trophées. 

Trogno  ^  per  isclierno  ,  vi- 
saccio  strano  ,  scontratlatto  , 
rictus  ,  troyne.  Onde  fé  7  tro- 
gno  ^  torcer  il  muso,  far  il 
ritroso  ,  lo  sdegnoso  ,  naso 
susptndtre  adunco ,  faire  la 
ruoue  ,  V.  Fé  'l  muso  ,  fé  'l 
moro. 

Trojassa  ,  pegg.  di  trèùia  , 
detto  per  ingiuria  a  femmina 
sporca  ,  e  disonesta  ,  turpissi- 
ma ,  et  sordidissima  mulier  , 
meretrijc,  scorturn^  truie,  salo- 
pe  ,  vilaine  ,  .cotjuiue ,  iemmc 
de  niauvaise  vie. 

Trojè  ,   V.  S por  eh. 

Trojèt ,  torchio  da  olio,  tra- 
pctus  ^  moulin  à  huile. 

Troj'on  ,  V.  Purclon  ,  scu- 
fioson. 

Tro-niadam  ^  giuoco  di  pal- 
lottoline d'avorio  ,  o  di  legno  , 
quali  procurasi  di  far  eutrar 
in  certe  buche  in  forma  d'ar- 
co, segnate  con  diversi  nu- 
meri ,•  cosi  pure  chiamasi  la 
macchina  ,    che    serve    a    tcd 

giuoco trou-nia- 

dauie. 

Tran  ,  uno  strepito  nella 
bassa  regione  dell'aria,  ecci- 
tato da  un  subitaneo  incendi- 
mento  di  esidazioni  sull'uree  ; 
tuono  ,  tonitru^  tonnerre.  Sciap 
d'iron  ,  strepito  di  tuono .... 
éclat  de  tonnerre.  Tron  ,  pren- 
desi anche  per  il  lulmine  :  'L 
trc:z  V  è    casca    sii  costa   ior  , 
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cadde  il  fulmine  su  questa  tor- 
re   le   tonnerre  ,    U 

t'oudre  est  tombce  sur  celle 
toui".  Tron  ,  è  anche  una  sorta 
di  t'ungo  ,  agaricus  edulis  ^fun- 
gus  ^  boletus^  espèce  de  chumpi- 
gnon.  Segrèi  coni'^l  tron  ,  V. 
Segrèt  add. 

Tronba  ,  strumento  musi- 
cale latto  d'argento  ,  o  d'  ot- 
tone ,  il  più  noi)iIe  di  tutti  gli 
strumenti  portatili  da  ilato  , 
usato  per  lo  più  in  guerra 
nella  cavalleria  per  diligerla 
nel  servizio;  tromba,  bucci- 
na, tuba,  trompette,  trom- 
pe.  Tronba  marina,  è  uno  stru- 
mento musicale  ,  composto  dì 
tre  tavole ,  che  formano  il  suo 
corpo  triangolare  ;  questa  ha 
un  collo  assai  lungo  ,  con  una 
sola  corda  molto  grossa  ,  mon- 
tata su  d'  un  ponticello  ,  che 
sta  fermo  da  una  banda  ,  e 
dall'altra  è  tremolo  ;  si  suona 
mediante  un  arco  con  una  ma- 
no ,  e  coU'altra  si  calca  ,  o  fer- 
ma la  corda  sul  collo  col  dito 
grosso  ;  tromba  marina  ,  tuba  , 
trompette  marine.  Tronba  ,  è 
anche  il  grugno  dell'elefante  , 
detto  la  proboscide  ^proboscis^ 
trompe  de  réléphaut.  Tronba 
parlant ,  dicesi  quella  ,  che  ni- 
grandisce  tanto  la  voce  ,  che 
le  parole  possono  udirsi  distin- 
tamente in  gran  lontananza  ; 
tromba  parlante trom- 
pette parlante.  Tronba,  si  dice 
anche  uno  strumento  in  forma 
di  troHiba,  che  si  adopera  da 
chi  ha  r  udito  ingrossato  ,  e 
che  ajuta  l'udito  eoU'accoslare 
la  sua  boccht^tla  airoreccinò  ; 
tromba coruet.  Tron- 
ba, o  ponpa  ,  è  uno  strumen- 
to di  forma  ciliudrica ,  ch<;  fii 


salir  l'acqua  per  via  d'un'ani- 
mella,    e   serve    a  varii    usi, 
particolarmente  per  votare  le 
acque  stagnanti  ;  tromba  .... 
pompe  ,  eagin.  Tronba  ,  stru 
mento  ,  di  cui    si  sci  vono  gli 
Astrologi  per  parlar  altrui  nell' 
orecchio  pianamente  ,  cerbot 
taua  ....  cornet   pour  p  trier 
à     l'orci  Ile.   Tronba   d^l   pos  , 
d(^l  còmoda  d^L  forati  ,    cali- 
none ,  tubo  ,  gola  ,  tabus  ,  tu- 
yau  ,    tube.   Vtnde    a    soii    d' 
tronba  ,  vendere  con    autorità 
pubblica  a  suou    di     tromba  , 
per  liberare    al  maggior    ofie- 
re)ite  ;  subastaie  ,  subhastare  , 
vendre  à  l'encau  ,  aux  encbò 
res.   De  man  a  la  tronba,  di- 
volgare  ,  propalare  una  cosa  j- 
pigliare  la  tromba ,    tuba    ca- 
ntre ,    trompeter ,   publier    à 
soli  de  trompc  ,  dire  tout  liaut, 
dcclarer  une  chose ,  la  dire  à 
plusieurs. 

Tronb^la  ,  dim.  di  tronba  , 
trombetta  ,  buccina  ,  trompet 
te.  Tronb^ta ,  suotiatore  di 
tromba  ;  trombadore  ,  trom- 
bettiere ,  trombetta  ,  trombet- 
to ,  buccinator  ,  tubiceli ,  cenea- 
tor  ,  trompette  ,  celui  ,  qui 
sonile  de  la  trompette.  Tron- 
hqta  ,  per  quegli ,  che  pubblica 
gli  editti  ,  i  bandi  ec  a  suon 
di  troudja  ;  banditore  ,^/wco, 
crieur  public,  juré-crieur. 

Tronbon  ^  sorta  di  tromba, 
trombone  ....  sorte  de  trom- 
pette. Tronbon  ,  dicesi  per  is- 
cherzo  allo  spaciajòs  ,  \\ 

Tronè  ,  lo  strepitare  ,  che 
fauno  le  nuvole  ,  tonare  ,  to- 
nare ,  tonner.  Tronè  per  si- 
luilit.  ,  vale  romoreggiare,  fare 
strepito  ,  strepere  ,  fremere  , 
tuìnultum  facarcs  bruire,  fuira 
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du  fracas  ,  du  brult ,  touner. 

Tfònó  ,  seggio  elevato  ,  ove. 
stanno  assisi  i  He  ,  i  Principi 
nelle  loro  solenni  l'uuzioni , 
trono  ,  sedes  ,  soliuni  ,  tióne, 
siège  royal. 

Tronpadì ,  o  alicòrn  ,  spe- 
cie di  scarafaggio  alato ,  eoa 
mandibole  a  somiglianza  delle 
coma  del  cervo  ,  queste  sono 
del  color  della  scaglia  ,  den- 
tate ;  cervo  volante  ,  lucano- 
cervo  cerf-volant  ^ 

escaibot. 

Troupe  ,  V.  Stronpè. 
Tronpòr  ,  o  tropiòr  ,  sega 
grande  senza  telajo  ,  in  luogo 
del  quale  ha  due  manichctti  , 
e  se:  .e  per  recidere  attraverso 
il  legname  per  farne  toppe  , 
o  rocchi ,  segone  ,  ingens  ser- 
ra ,  grande  scie. 

Tronsen  ,  sorta  d'  abito  da 
donna  con  maniche  lunghe , 
e  strette ,  di  cui  dicesi  essere 
stato  inventore  il  famoso Tron- 
chin. 

Tróp  ,  con  o  aperto  ,  sust. , 
eccesso  ,    soverchio  ,    troppo  , 
ainiietas  ,  nimia  copia  ,  super-' 
l'iuitas  ,  supervacuuni ,    redun-, 
dantia  ,  le    trop  ,  excè^  ,    su- 
peri! u  ,  ce  qui    ex.cède ,    Tex- 
cédant ,  le  surplus  ,  le  restant, 
le    résidu.    Tnt   7    tióp ,    l'  è> 
tróp  ,  e  vale  che  si  dee   stare 
dentro  a'  termini    convenevo- 
li ,  ogni  troppo  è  troppo  ,  ogni 
troppo  si  versa  ,  ne  quid    ni'- 
mis  ,  omne  supervacuum  pieno 
de  pectore  manat  ,  est    modus 
in  rebus  ,  tiop  est  trop  ,  tout 
excès  est  coudamnable.  Trop  ^ 
udd.  ,  soverchio  ,  tioppo ,  più 
del  dovere  ,  niniius  ,  trop  ,  gu- 
perliu  ,  inutile  ,  excesslf.  Teòp^ 
avv.  ,  troppo  ,    ^'    Povercljio  - 
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più  del  convenevole  ,  nimis  , 
nimiurn  ,  niniiopcrc  ,  nìmio 
plus  ,  plus  ccqiiu  ,  plus  salis  , 
ejctm  itwdum  ,  tiop,  suraboii- 
cliimiuent  ,  exccssivement,  plus 
qu'il  ne  faiit  ,  avee  excès. 
Tiop  puch  ,  ziou  abbastania  , 
troppo  poco  ,  non  satis  ,  tiop 
pcu,  pas  assez.  Tròp  taril  ^ 
troppo  tardi,  serius  ^  lardi  us  ^ 
pusl  Umpus  ,  après  coup,  trop 
tard.  An  pò  tròp  ,  un  po'  trop 
pò,  nimiurn^  plusculum  ,  un 
pcu  tron.  Pà  tròp ,  non  trop- 
po ,  non  molto  ,  non  adnio 
chini ,  pas  trop  ,  guère.  Ne 
tròp  ,  né  pòch  ,  né  troppo  ,  nò 
poco  ,  nec  nimium  ,  nec  pa- 
nini ^  ni  trop,  ni  trop  peu. 

Trop,  con  o  chiuso,  niol- 
litudine  d'aoimali  della  me- 
desima specie  radunata  insie- 
me in  un  luogo,  greggia  ,  nian- 
dra  ,  branco  ,  pccuduin  cater- 
va ,  troupeau.  Trop  d'vaclic  , 
d' bèli  ec.  ,  quantità  di  bestie 
Lovine  radunate  insieme,  pro- 
quojo,  anncnluni,  grex  arnicn- 
toriini  ,  troupe.iu  de  vaches  , 
de  boMifs,  troupeau  de  gros 
hétail.  Trop  d'fcje  ^  d' cravc , 
d'crin  ec. ,  branco  di  pecore  , 
eli  capre,  di  ^o\-c\ ,  grex  o\/U- 
lus  ,  capriiius  ,  suillus  ,  trou- 
peau de  chèvres  ,  brébis,  co- 
chons,  troupeau  de  menu  be- 
tail.  A  trop  avv. ,  a  truppe,  a 
blandii  ,  grcgotim  ,  calen'u- 
tini  ,  conglobaLini  ,  acen'atiin  , 
à  troupes  ,  eu  troupe  ,  par 
troupe.  Trop  ^  per  moltitudine 
di  gente  ec. ,  V,   Tropa. 

Tropa ,  soldatesca  ,  milizia  , 
•truppe  ,  adunanza  di  sokhtti  , 
^CMie  d'arme ,  mUilia  ,  mili- 
tes ,  cop.ce  ,  troupes.  Tropa  , 
tuia  fretta  ,    cioè    una    molti-  1 
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tudine  di  gente  insieme,  trup- 
pa ,  brigala  ,  banda  ,  schiera  , 
turba  ,  troupe. 

Tròs ,  il  gambo  del  cavo- 
lo ,  o  d'altra  erba  slbgliato  , 
torso  ,  cauLis  ,  thyrsiis  ,  tro- 
giion. 

Trosse  ^  usasi  questo  voca- 
bolo col  verbo  e^sc  ;  onde  esse 
a  le  trasse  d'  un ,  vale  inse- 
guirlo ,  essergli  alle  spalle  ,  in- 
iNiUarlo  ,  insecfui  ^  hcerere  ter- 
gi s  ,  étre  aux  trousses ,  pour- 
suivre. 

Trul  ,  una  spezie  degli  an- 
dari del  cavallo  ,  che  è  tra 
'I  passo  comunale,  e  '1  galop- 
po ,  eseguilo  con  due  gambe 
in  aria  ,  e  due  in  terra  allo 
stesso  tempo  traversa Imente  , 
come  la  croce  di  Sant'Andrea, 
e  continuando  cos'i  allernata- 
niente  a  levare  la  gamba  di- 
relana  d'  un  lato,  e  la  gamba 
davanti  deli'  altro  lato  in  un 
tratto,  lasciando  l'altra  gamba 
di  retana  ,  e  anteriore  in  terra, 
finché  l'altre  scendano;  trotto, 
siLccussus ,  ecjui  succiilientis  ci- 
latior  gradus  ,  trot.  i)'  tròt  , 
d  boti  tròt:,  di  trotto,  di  buca 
trotto,  trottando,  velocemente, 
presta  mente  ,  celeriter  ,  cito  , 
promptement,  pressement,  vì- 
tcmeut ,  en  diligence.  Ande 
d' tròt ,  V.   Trote. 

Trote  ,  and()  d' tròt  ,  trot- 
tare, andar  di  trotto,  succus- 
snre  ,  trotter  ,  aller  le  trot. 
Trote  per  simil. ,  si  dice  anche 
dell'  uomo  ,  e  vale  e  .mminare 
di  passo  veloce,  e  sallereilan- 
do  ,  trottare  ,  celeriter  gradi ^ 
citatiore  gradii  ambulare.,  trot- 
ter, aller  au  trot,  doubler  le 
pas,  marclnj^  beaucoup  à  picd. 
Tivtèj  far  più  gite,  andare, 
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camminare  assai  per  qnalclie 
facce I ulii  ;  trultiue  ,  cursdìc  ^ 
circumcitruin:  Ime  ,  et  illac  , 
trotter,  taire  bicii  dcs  pas, 
l'aire  bien  des  voyaj^cs  pour 
quel([ue  affaire. 

Truièàbu  ,    spezie  di    veste 

da  cameia  senza  coda 

chaise. 

Trolin  ,  dicesi  In  ni.  b.,  e 
pop.  Fé  san  trolin  ,  cioè  andar 
tjua  ,  e  là  ,  andar  girando  , 
dir  si  lo  re  ,  trotter. 

Trovè ,  pervenire  a  quello, 
di  cui  si  cerca ,  trovare  ,  in- 
{'cnirc,  reperire,  nancisci,  trou- 
\er.  Chi  serea  ,  tréCn'U  ,  dicesi 
quando  ad  uno  per  sua  impor- 
tunità gì'  interviene  qualche 
cosa  ,  eh'  ei  non  vonebbc  , 
clii  cerca  ,  trova  ,  con'us  ser- 
penleni ,  qui  cberclie  ,  trouve; 
talora  significa  ,  clie  1'  effetto 
ne  segue  ,  quando  si  pone  la 
cagione  ,  chi  cerca  trova ,  qui 
(juccrìl  ,  invenit  ,  qui  cherche, 
trouve.  Trovesse  a  carte  spòr- 
che ,  a  mal  partì  ,  Irovesse  mal 
arparà  ,  trovarsi  a  mal  porto, 
trovarsi  a  cattivi  termini  ,  a 
cattivo  partito,  veder  la  mala 
parata  ,  conoscere  d'  essere  in 
istato  pericoloso ,  cognoscere  se 
in  ma^niim  discrinien  ^  esse  ad- 
(luelum  ,  in  periculo  ver  sari , 
connuìtre  le  danger  ,  se  trou- 
ver  en  danger.  Tro\'è  7  mori, 
si  dice  quando  alcuno  tiova 
ripos-lo  qualche  gran  valsente, 
o  fa  qualche  giiin  guadagno, 
poiché  quel  danaro  riposto, 
e  che  non  opera  ,  è  morto  , 
trovar  il  morto,  trovar  il  buono, 
o  fare  un  moito  .  . .  Trovò  a  di, 
censurare,  riprendere,  biasima- 
re ,  arguere  ,  corrigcre  ,  repre- 
htnderc,  censurar  ,  repreudrg , 
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conlrólcr,  mordre  ,  trouver  à 
redire.  Trvxè  tu  sciupìi  p^r  i 
sci  pè  ,  si  dice  quando  un  mal- 
vitgto  si  mette  alle  mani  con 
uu  peggiore  ec,  carne  di  lupo, 
zanne  di  cane,  digitimi  patella 
opercidiim  invenire  ^  tellc  vian- 
de  ,  tei  couteau,  à  bon  chat, 
bon  rat,  trouver  cbaussure  à 
son  picd.  Trave  la  scarpa  p^r 
i  so  pè ,  vale  trovare,  chi  ris- 
ponda ,  e  resista,  e  non  abbia 
pania  di  bravate  ,  trovar  culo 
a  suo  naso  ,  novacula  in  cotem^ 
trouver  quelqu'un  ,  qui  vous 
rive  les  clous.  T' ove  a  di  fin. 
a  Dio  ,  e  ai  iSanl  ,  ti  ove  a  di 
fin  a  col  da  falò  ,  Jìii  a  so 
pare  ,  opporre  alle  p;indetle, 
al  sole,  co'lam  vituperare ,  s'op- 
poser ,  trouver  à  redire  en 
tout  ,  et  par  tout.  Trovè  V  us 
d'  bòsch  ,  si  dice  (piando  alcuno 
va  per  entrare  in  un  luogo , 
e  non  gli  riesce,  trqvar  1'  uscio 
impruuiito  ,  cUni.-a  est  jaiiiia^ 
trouver  la  perle  fermée.  Tro- 
vesse, incontrarsi,  interesse  ^ 
adesse  ,  se  reucontrer.  Tro- 
vesse anV  j' anbrèiU,  ani'  i  gaajy 
trovarsi  negli  imbroglii ,  nelle 
angustie  ,  nelle  miserie  ,  an- 
gustiis  iirgeri  ,  premi  ,  se  trou- 
ver presse  ,  en  queìque  extrd- 
ulité,  en  quel(|ue  besoin. 

Trubia  ,  rete  da  piender 
pesci,  verriciilum,  truble,  rets. 
Trubia  ,  per  rete  da  testa  , 
relieuUis  ,  coille  de  reseau. 

Tiiieh  ,  è  un'ingegnosa  spe- 
cie di  giuoco,  che  si  fa  su 
d'una  tavola  bislunga,  coperta 
di  panno  veide,  e  messa  esat- 
tamente piana  ,  ed  a  livello 
con  piccole  palle  d' avorio,  o 
di  legno  ,  le  quali  si  cacciano 
cvn  ba§tonccli/  curvi,  li-Uli  r 
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posta  ,  in  certi  buchi  ,  che 
slaniio  all'  orlo,  o  ne'  cantoni, 
secondo  certe  leggi  ,  o  con- 
dizioni del  giuoco  ;  trucco  , 
ludus  ,  ili  qiio  globuli  lignei 
clai'is  li uduiilur ,  billard  ,  jeu 
de  billes  ,  sur  une  espèce  de 
feillard.  Truck  ,  diccsi  pure  la 
tavola  ,  su  cui  si  giucca  ,•  truc- 
co ..  .  espèce  de  billaid.  Fé 
un  truck  ^  un  tir  ^  far  un  col- 
po, un  tiro,  un  tratto  catti- 
To,  V.  Trai.  Truch-a  truck  , 
in  cambio,  del  pari,  cosa  per 
cosa  ,  uua  cosa  per  T  altra , 
viutuo  ^  prò  ^  loco  ^  troc-pour- 
troc  ,  troc  de  gentilhomme. 
Truck-a  truck,  usasi  col  verl)o 
barate ,  canbiè  ,  cambiar  del 
pari ,  cosa  per  cosa  ,  barattare, 
permutare  ,  commutare ,  tro- 
quer  but-à-but. 

Truckè  ,  spignere  incontro 
con  impeto  ,  e  violenza;  ur- 
tare, urgere,  impellere  ^  lieur- 
ter,  clioquer  ,  rencontrer,  ou 
toucher  rudeaient.  Truckè  , 
contraddire  ,  venire  in  contro- 
versia ;  urtare  ,  adversari  ,  rc- 
pugnnre  ,  rcfragari  ,  coiitra- 
dicere^  heurter  de  front ,  con- 
tredire.  Truche  ,  vale  anclie 
levar  colla  sua  la  palla  dell' 
avversario  dal  luogo  ,  dov'era, 
termine  usato  nel  giuoco  del 
trucco,  ed  in  alcuni  altri,  clie 
si  fanno  con  |>alle ,  o  piastrelle, 
trucciare  ,  trucchiare  ,  pilam 
pila  trudere^  dcbuter  la  boule. 
Truckè^  ai  giuoco  dell'oca, 
e  simili  ,  vale  cavar  uno  dalla 
sua  casa ,  o  luogo  ,  e  porvisi 
in  sua  vece,  trucciare,  dctru- 
dere ,  débuter. 

Truja  ,  dupa  ,  trufferìa , 
trulla, //a»*,  dohiSj  tfouipciie, 
ii'ij^yaueri€. 


T  R 

Trufador,  che  truffa,  truf- 
fatore ,  fraudalor  ,  fripon  , 
trompeur,  alVronteur,  fourbe, 
lilou  ,  voleur,  bonueteur  ,  pi- 
peur ,  emboiseur. 

Trufaldin  ,  personaggio  ri- 
dicolo in  commedia  ,^me  ar- 
lecchino ,  trappolino  ,  trullal- 
diuo  ,  ridiculiirius  bergoinas  , 
arlequin  ,   buffbu. 

Tru/è  ,  giuntare,  truffare, 
decipere  ,  fraudare  ,  tromper, 
duper ,   fourber. 

Trunu  ,  stanza  sotterranea, 
o  al  pian  terreno  ,  dove  si 
depositano  i  morti  .  .  .  caveau. 

Trus  ,  laro  ,  concime  ma- 
cero, e  mescolato  con  terra  ^ 
terriccio  ,  fimus  ,  terreau. 

Trusckin  ,  rigaréfd  ,  stru- 
mento di  legno  trapassato  da 
un  regoletto  di  forma  (juadra, 
nel  quale  è  fermo  un  ferro  a 
simiglianza  di  un  chiodo  ,  il 
quale  serve  per  segnare  le 
grossezze  tanto  nei  legni,  che 
nelle  pietre ,  metalli ,  ed  al- 
tro, che  si  voglia  lavorare, 
gratìietto  . . .  trusquin ,  outil  , 
qui  sert  à  marquer  le  bois  par- 
ticullèrement  aux.  lieux ,  oìi 
doivent  ètre  les  mortaises,  ro- 
uanne,  rouannette,o  roinette. 

Truta ,  sorta  di  pesce  dì 
fiume ,  o  di  acqua  dolce,  molto 
prezzabile;  il  corpo  di  questo 
pesce  è  lungo ,  la  sua  testa 
è  corta,  tozza,  e  tondeggiante; 
l'estremità  del  suo  naso,  o 
grifo  è  ottusa,  e  mozza,  la  sua 
coda  è  larghissima,  la  bocca 
è  grande  ,  e  ciascuna  delle 
mascelle  è  fornita  di  un  fiLire 
di  ben  aguzzi  denti  ,  nel  suo 
palato  poi  trovansi  tre  por- 
zioni di  denti  ,  ciascuna  d'esse 
di  una  hgura  bislunga   nella 
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congerie ,  e  tulle  incontran- 
tisi  in  un  angolo  vicino  all' 
estreuiità  del  naso,  e  per  Uno 
la  slessa  lingua  tli  qui-slo  pe- 
sce trovasi  Ibinita  tli  sei,  di 
otto,  ed  anche  di  dieci  denti, 
i  suoi  lati  sono  vagamente  di- 
stinti ,  e  marcati  di  macchie, 
o  tacche  rosse  ;  trota,  Unta  , 
truite. 

Trulóla  ,  piccoL»  trota  .... 
ii'uiton  ,  truitèle. 

Tu-aulcni ,  modo  di  parlar 
famigliare  ,  tolto  dal  latino  , 
e  serve  per  esprimere  ,  il  no- 
do ,  la  dillicoltà  ,  r  imbroglio, 
il  punto  principale,  simile  alla 
"voce  busilis  ;  difjicidtas  ,  res 
nodosa  ,  et  intricata  ,  tu  autem, 
le  point  essentiel  ,  le  nocud  , 
la  diflicullé  d'une  altaire.  Ta- 
aiilcììi  ,  per  rabbuffo  ,  bravata, 
che  si  fa  altrui  con  parole  mi- 
lìaccevoli  ,  objurgatio ,  rebul- 
fade.  Fé  un  tu- autem  ,  ram- 
pognare ,  minacciare  altera- 
mente e  imperiosamente  ,  bra- 
vare ,  objurgare ,  rcprehendere, 
viinas  jactare  ,  corripere  ,  ré- 
primander  ,  narguer ,  faire  une 
mercuriale,  une  algarade,  la- 
vcr  la  téle. 

Tu  tu  ,  voce  imitativa  de' 
tocchi  di  tromba  ,  W  Tarapa- 
tan.  A  tu  pqr  tu  ,  V^  A  testa  a 
testa.  Stè  a  tu  p^rtu  ,  non  si  la- 
sciar soperchiare  dall'avversa- 
rio in  parole  ,  ma  rispondergli 
ad  ogni  minimo  che  ,  star  a  tu 
per  tu,  verbunt  %'erbo  responde- 
re  ,  lenir  lete  ,  se  rebéquer,  ne 
pas  céder  ,  vouloir  la  dernière. 

l'uba  ,  voce  lat.  ,  che  si- 
gniHca  tromba  ,  e  prendesi  ta- 
lora volgarmente  per  voce, 
hoha  tuba.,  buona  voce,  voce 
gagliarda  ,  soaora  ,  vox  firma^ 
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valens  ,  fortis  ,  sonorosa  ,  vois 
forte  ,  haute  ,  vigourcuse  ,  ré- 
sonnante. 

Tuberósa  ,  sorta  di  fiore 
candido  ,  odoroso  ,•  tuberoso  , 
hyacinthus  Iiidicus  tuberosus  , 
tubereuse. 

Tubo ,    cosa  fatta  in  forma    ^ 
di  cilindro  ,  cava  ,    ed   aperta 
per    la    lunghezza    dell'  asse  ; 
tubo  ,  v.  dell'  uso  it.  ,  lubus  , 
tube,  tuyau,  douille. 

Tucl .,  radice  principale  della 
piaitta  ,  litlone  ,  princcps  radix 
pianta;,  la  racine  principale 
d'un  arbre.  Tuèl ,  è  anche  un 
tenerume  d'osso  fatto  a  modo 
d'  unghia  ,  il  quale  nutrisce 
r  unghia  del  cavallo  ,  e  ne  ri- 
tiene in  se  la  radice  ,  tuello  , 
....  l'os  du  petit  pied. 

Tu/  ,  tujor  ,  tuforàs  ,  Vedi 
Scar/nas. 

Tujctè ,  voce  presa  dal  colpo 
di  archibusata  ,  e  vale  cosa  su- 
bita ;  tuffete coup 

subii. 

Tufè ,  render  odore  acuto, 
cattivo  ,  male  olere  ,  gra\>em 
odorem  cxhalare  ,  exbaler  une 
man  vai  se  odeur. 

Tuja ,  albero  quasi  simile 
al  cipresso  ;  tuja  ,  tliuya  ,  tuja, 
o  thuva. 

Tit'iò  ,  V.  Tojò  ,  e  Tubo. 
Tuguri  ,  casa  povera  ,  e  con- 
tadinesca ;  tugurio  ,  casa  ,  tu- 
gurium  ,  cabane  ,  butte  ,  chau- 
mière  ,  cahute. 

Tulipan  ,  pianta  ,  die  fa  ci- 
polla ,  e  bore  non  odor  oso , 
ma  vago  per  la  diversità  de' 
suoi  colori.  Sonne  di  moltis- 
sime specie  ,  alcuni  hanno  il 
tiore  colle  foglie  quasi  tagliuz- 
zate ,  altri  colle  toglie  del  iiore 
iutere  ;  9  di  (questi  ve  ne;  too* 
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alcuni  di  minor  forma.  I  primi 
dicousi  p.irrucchelti  ,  gli  nitri 
tromboni,  e  ijli  altri  lancino- 
le ,  tulip^Mio  ,  lulipa  ^  tuli[)c. 
Tuiipnìi  d'odor  ^  tulipano  odo- 
roso ....  bus  nel. 

Tuli  pie  ^  agijiunto  dato  ad 
lina  sorta  di  pianta  ,  il  cui 
fiore  odorosissimo  La  qualche 
somiglianza  col  tulipano;  tu- 
lipifero  ....  sorte  de  tulipe. 
Tana  ,  voce  usata  in  lingua 
furbesca  ,  e  vale  baja  ,  celia  , 
Lurla  ,  helleggiamento  ;  tra- 
stullo ,  irrisio  ,  dcriiio  ,  j'ocus^ 
ludus  ,  niclie  ,  railleric  ,  pièce, 
hadinage.  De  la  luna  ,  bur- 
lare ,  far  celia  ,  corbellare , 
jocari  ,  deridere  ,  badiner  , 
railler  ,  coionuer,  jouer  quel- 
(ju'un  ,  se  moquer  de  quel- 
qu'un  ,  lui  fcìii  e  quelquc  uiclie. 
Tunisèla  ,  il  paramento  del 
Diacono  ,  e  dei  Suddiacono  ; 
tonicella  ,  dalmatica  ,  dalma- 
tica ,  dalniatique  ,   tuni(|ue. 

Tupin  ,  lupina  ,  vaso  per  lo 
più  di  terra  cotta  con  un  sol 
manico;  pignattino,  pentoli- 
no ,  pentoletta  ,  testa  ,  sCluitra^ 
cacahus  ,  petit  poL  de  terre. 
jTupin  per  Badala  ,   W 

Tupi/ièt  ^  dimin.  di  tupin  ^ 
pentolino  ,  pignattino  ,  parva 
olla  ,  petit  put. 

Tapine  ,  ([negli ,  che  fa  ,  o 
vende  pentolini  ,  ed  ogni  al- 
tra sorte  di  vasi  di  terra  cottaj 
pentolajo  ,  vasellajo,  stoviglia- 
jo  ,  vasajo  ,  figiUus  ,  potier. 

Turban  ,  certo  arnese  ,  con 
cui  quasi  tutte  le  nazioni  Orien- 
tali,  e  Maomettane  si  coprono 
il  capo  ,  consistente  in  due 
parti  ,  cioè  una  berretta  ,  ed 
■una  t'ascia  di  tino  pannolino, 
.•  Lud'età  ingegnosamente    uv- 
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volta  in  diverse  pieghe  intorno 
alla  berretta.  La  berietta  è 
rossa  ,  o  verde  ,  senza  orlo  , 
o  fulda  ,  abbastanza  piatta  , 
l>encliè  rotondetta  in  cima  ,  e 
imbottita  di  bambagia  ,  ma 
non  copre  gli  orecchi  ;  tur- 
bante ,  galcrus  Turcicus  ,  tur- 
ban. 

Turhìi ,  vento  impetuoso, 
che  rigira  sollevando  gran  pol- 
vere ,  aggiramento  di  venti  , 
di  neve  ,  e  di  pioggia  ,  tur- 
bine, bufera,  girone  di  ven- 
to, mulinello,  sione,  turbo  ^ 
vortcx  ,  tourbillon  ,  orage  de 
vent  ,  ouragan. 

Turch  ,  che  è  della  setta 
Maomettana,  Turco,  Oltoma- 
))o  ,  Turca  ,  Ture  ,  Ottoman. 
Turch  ,  dicesi  a  uomo  rigido, 
inflessibile  ,  inesorabile,  rigi- 
dus  ,  incjcnrabilis  ,  vrai  Ture, 
rigide  ,  inex.orable  ,  rude,  qui 
n'a  aucune  pitie.  Turch  ,  e  mo- 
ro ,  vale  lo  stesso.  Can  Ture , 
spezie  di  cane  senza  pelo,  cane 

Turco chien  Ture  ^ 

Turquet. 

Turchia  ,  colore  simile  al 
Ciel  sereno,  azzurro  ,  celeste, 
turchino  ,  mavì  ,  colore  cile- 
stro  ,  color  cjaneus ,  azur ,  bleu 
azuré. 

Turgia ,  agg.  a  vacca  steri- 
le ,  taura  ,  bréhaigne  ,  vacbe 
infiiconde.  Dicesi  pure  bréhai- 
gne a  donna  sterile. 

Turgno  ,  V.  Surgnòn. 

Turiboli  vaso  ,  dove  si  arde 
l'incenso  per  incensare,  turi- 
bolo ,  incensiere  ,  tluiribulum ^ 
accrra  ,   encensoir. 

Tari /'erari  ^  colui,  che  nelle 
funzioni  ecclesiastiche  porta  il 
turibole  ,  turifei'ario  .  . .  »  »  • 
thuriféruire." 
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Turni  ,  lavorare  a  tornio  , 
tornire  ,  torniare  ,  ed  è  l'arte 
di  lavorai'e  corpi  duri  ,  come 
ottone,  avorio,  legno  in  l'orma 
tonda  ,  od  ovale  in  un  tor- 
nio, tornare,  dctornarc,,  tour- 
iier  ,  facon ncr  ,  ou  f^ire  au 
tour.  Turni ,  si  fa  col  met- 
tere la  sostanza  ,  che  si  vuol 
torniare  sopra  due  punte,  come 
un  asse,  e  muoverla  in  giro 
EU  quest'asse,  mentre  uno  stru- 
mento da  lai^lio  applicalo  fer- 
mo alla  parte  esteriore  della 
sostanza  ,  in  uu  rivollameuto 
della  medesima  ne  taglia  via 
tutte  je  parti ,  cbe  slauno  più 
lungi  dall'asse,  e  fa  l'esteriore 
di  tale  sostanza  concentrico  all' 
asse. 

Turnior  ,  e  loniior  ,  colui , 
che  lavora  al  tornio,  tornito- 
re ,  torniere  ,  torniajo ,  torna- 
icr  ,  tourneur. 

Turno  ^  ritorrimento  dcll'al- 
torna  ti  va  nell'eserci  tare  qualche 

ullizio;  volta,  ordine 

tour. 

Tusà  ,  qael  segno  ,  clie  la- 
scia la  trottola  ,  percuotendo 
col  ferro  ,  buttero ,  signum  cjc 
Ji'rro  lurhinis  y  la  niarque  que 
fait  le  fer  d'un  sa  hot  en  Irap- 
pant  sur  quelque  cliosc. 

Tuso  ,  percossa  col  pugno  , 
garontolo  ,  pugnus  ,  gouruia- 
de ,  coup  de  poing.  7«òo,  per 
capassone  ,  musorno  ,  basoso  , 
stupidus  ,  hcbes  ,  musard  ,  ba- 
d^nd,  lanteruier,  sournois,  opi- 
EÌàtre. 

Tussi,  mandar  fuori  con  vee- 
menza l'aria  dal  petto  per  cac- 
ciarne ciò ,  che  impedisce  la 
jxjspirazione  ;  tossire  ,  tusìire  , 
ejccreare  ^  tonsser. 

Tiit,   tutto,  tutta,    iddijit- 
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live,  omuis ,  untne  ,  tout.  Tut 
curt  ,  in  sostanza  ,  in  conclu- 
sione,  in  ristretto  ,  in  una  pa- 
rola, assolutamente,  in  poche 
parole  ,  oninino  ,  pnucis  ,  uno 
icrho  ,  en  abr'.'gé,  en  un  mot, 
href  ,  eniin  ,  à  la  lin  du  com- 
pte,  raillerie  à  part.  Tut  curi ^ 
tosto  ,  subito  ,  ilUco  ,  stillini.^ 
tout  court.  Tal  al  pi  ,  al  piìi  , 
ad  sunimuni ,  tout  au  plus.  Con. 
lut  c/i^ ,  ancorché  ,  eziandio 
che ,  e/.s7,  auanivis  ,  licci ,  (juoi- 
que,  bien  que  ,  encore  que  , 
encore  bien  qiie.  Con  lui  lo  , 
con  tutto  ciò,  nondimeno,  ciò 
non  ostante  ,  nihi/ominus  ,Ja~ 
men  ,  malgré  cela.  Tut  ant  un. 
tòch  ,  ant  ìui  pcs  ,  tutto  d'uà 
pezzo  intiero  ,  tutto  intiero  , 
iiidhdsus ,  inlcger  ,  nulla  eoe 
parte  compositus  .,  entier  ,  d'un 
seni  morceau.  Tut  ò/«,  (inai- 
si vogla  persona  ,  tutt'  uomo  , 
qi.ticumqu(^,  quilibfL  homo,  tout 
homme  ,  quelcon<jue,  qui  que 
ce  solt.  Tulun ,  una  cosa  stes- 
sa ,  idipsum  ,  idem  prorsus  , 
unum  ,  et  idem  ,  la  mème  cbo- 
se  ,  tout-à-fait  le  mème.  Ta- 
tua ,  tuttavia  ,  nondimeno  ,  ta- 
men  ,  ncanmoins  ,  cependant , 
pourtaut ,  malgré  cela.  Tut  tut, 
tutto  tutto  ,  allatto  ,  prorsus  , 
o/«;ìmo  ,  tout-à-fait ,  tout  en- 
tier. Tal  conta  e  arbatìi.,  con- 
siderato tutto  insieme  ,  a  far 
tutti  i  conti,  in  sununa ,  oni~ 
nibus  expcnsis  ,  le  tout  ensem- 
ble ,  tout  compté  ,  et  rabattu  , 
l'un  portant  l'autre  ,  à  tout 
prendre.  An  tut  ,  e  p^r  lut , 
intieramente  ,  in  tutto  ,  e  per 
tutto  ,  prorsus  ,  omnino  ,  ab  so- 
lute ,  entièrcment ,  en  tout  , 
et  par  tout  ,  sans  aucune  ex- 
ception.  Tut  ani  un  colp  ,  tutto 


174  T  IT 

in  un  tratto  ,  carsi m,  contento 
cursii  ^  toiit-à-coup  ,  subite- 
ment.  Tul  aitlr  cli'cliìt  ,  tilt 
aulr  di'  vera  ,  tutt'  altro  che 
saggio,  tutt'altro  che  vero, 
vimime  sapiens  ,  falsissinmiii  ^ 
rJen  moins  que  saga  ,  rleu  de 
nioins  vrai.  Tuli  dai  ,  amen- 
due  ,  ambo  ,  tous  les  tleux , 
l'un  ,  et  l'autre. 

Tute  spesie  ,  sorta  d'  erl)a  , 
che  credesi  aver  il  gusto  di 
pepe  ,  cannella  ,  garoiano  ,  e 
muscato  ;  nigella  ,  nigella  se- 
mine aromatico ,  herbe  aux. 
épices  ,  toutes  épices. 

Tute- tavole  ,  V.  Trichtrach. 

Tulisant ,  giorno  delia  So- 
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Ictinità  di  tutti  i  Santi  ;  Ognis- 
santi ,  Fesluni    onmiani    San." 
ctoruni  ,   la  Toussaint. 

Tutor  ,  colui  ,  che  è  desti- 
nato a  prender  cura  della  per- 
sona d'un  minore  ,  a  rappre- 
sentarlo in  tutti  gli  atti  civi- 
li ,  e  ad  amministrarne  i  beni 
da  buon  padre  di  famiglia,  tu- 
tore ,  tutor  ,  tuteur. 

Tutris ,  colei ,  che  ha  in 
protezione  ,  e  cura  un  pupil- 
lo ,  tutrice ,  curatrix  ,  tutri- 
ce.  Non  v'ha  fra  le  donne  chi 
possa  essere  tutrice  ,  fuorché 
la  madre ,  o  l'avola  a  favor© 
soltanto  della  loro  prole. 
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à  ,  imperativo  del  verbo 
andare  ,  va  ,  ahi  ,  ito  ,  perge  , 
va.  Fii  avv.  ,  vada  ,  sia  ,  v'ac- 
consento ,  5/^  ,  esto  ,  va ,  soit. 
Al  giuoco  della  bassetta  ,  del 
faraone  ,  dicesi  ;  Set  e  le  va  , 
quiiides  e  le  va  ,  per  dire  sette 
volle,  quindici  volle  la  posta, 

il  vada sept    et  le  va  , 

quinze  et  le  va.  Dicesi  pure 
al  giuoco  :  Va  tre  lire  j  cioè 
scommetlo,  giuoco  tre  lire: 
e  va  neri  ,  o  vai  ncn  ,  dìcesi 
da  chi  non  accetta  la  scom- 
juessa  ,  o  quando  si  fa  contro 
le  leggi  del  giuoco  ,  non  vale. 
P  à  tut ,  va  '/  rcst ,  espressio- 
ne ,  che  si  usa  in  certi  giuo- 
chi, e  significa  far  l'invito  di 
tutto  il  danaro  ,  che  s'ha  avan- 
ti ,  va  tutto ,  va  il  resto  .... 
Ta-tout.  Va  al  diavol ,  vaite- 
ne al  diavolo  ,  abi  ad  Ache- 
rontem  ,  va-t-ea  au  diiiLle. 


Vaca,  la  femmina  del  be-' 
stiame  bovino  ,  vacca  ,  vacca  , 
vuche.  Diccsi  popolar,  vaca  da 
lait  ,  vaca  dov  ajè  da  nionse  , 
quella  persona  ,  o  quella  co- 
sa ,  donde  si  ricava  un  conti- 
nuo profitto  :  Col  malavi  a  l'è 
na  bona  vaca  da  lait  p§r  'l 
Mediali  ;  cola  lite  a  tè  na  vaca 
da  nionse  p^r  'l  Procuralor  , 
quel  Medico  trova  di  che  mu- 
gnere  con  queUinfermo  ;  quel 
Procuratore  magne  assai  be- 
ne con  quella  lite  ,  res  uberri- 
ma^ et  quwòtuosissima,  res prce- 
cipui  (juccòtus  ,  et  compendii  , 
vache  à  lait,  affaire,  où  il  y 
a  beaucoup  à  gagncr,  ce  ma- 
lade  est  une  vache  à  lait  pour 
le  Médecin  j  ce  procès  est  une 
vache  à  lait  pour  ce  Procu- 
reur.  Vaca  ,  dicesi  per  ischer- 
no  a  uom  poltrone  ,  codar- 
do, pigio,  iuliogardo  ,  pi£er  , 
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deses ,  parcsscus.  ,  nonclia- 
lant  ,  Icaclore.  Fé  la  vaca  , 
poltrire  ,  poltroneggiare  ,  vi- 
vere ili  ozio ,  oliari  ,  difflae- 
rc  inertia  ,  ìuiuccsccre  desi- 
dia ,  s  acoquincr  ,  vivre  ilans 
la  paresse  ,  daiis  la  fainéanti- 
se  ,  mener  une  vie  co(|uine. 
ì  aca  ,  per  donna  disonesta  , 
vacca  ,  midier  impiuiica  ,  fcm- 
me  de  luauvaise  vie.  Conprè 
la  vaca  ,  e  '7  vidH  ,  dicesi  po- 
polar. ,  e  proverb.  di  chi  pren- 
da per  moglie  una  zitella  gra- 
cida d"un  hgliuolo,  di  cui  egli 
faon    è    padre  ,    coni  pera  re  la 

vacca  ,  ed  il  vitello 

prendre  la  vaclie  ,  et  le  veau. 
l'aca ,  e  meglio  al  plur.  va- 
che  ,  si  chiamano  quei  livi- 
dori ,  o  incotti  ,  che  vengono 
talora  alle  donne  nelle  cosce  , 
quando  tengono  il  caldanino  , 
o  simile  sotto  la  gonnella  ,  e 
nelle  gambe  di  coloro ,  che 
scaldandosi  le  avvicinano  trop- 
po al  fuoco  ,  vacche  ,  l'nricta- 
ips  igne  fact(c  ^  maquereaux. 
aux  jambes.  l'aca  tiirgia  ,  V. 
Tarsia.  J'aca  p^rgna  ,  vacca 
pregna  ,  horda  ,  vache  grosse. 
Furi  coni  uà  vaca  Spagnòla  , 
o  altra  simile  espressione  ,  di- 
nota un  babbaccio  ,  un  nii- 
dollonaccio  ,  un  baggeo  ,  un 
bue  di  panno  ,  rudi-,  ,  iocors  , 
Jhiuus  ,  sorcier  comme  une 
vache  Esp;igno!e. 

Vacansa  ,  parladosi  di  Stu- 
denti ,  vacanza  ,  -fenice  liltra- 
rioe  ,  congd  ,  vacances  ,  un 
joLir  de  vacance.  Vacanse  ,  al 
plur. ,  s'intendono  per  lo  piìi 
di  quelle,  che  si  danno  du- 
rante r  autunno  ,  ossia  quel 
tempo  ,  in  cui  nelle  Scuole  , 
Bei  Collegii  cessajjp  gli  studj  , 


VA  175 

cioè  nell'  autunno  ;  vacanze  , 
fcrice  literarice  ,  jusliliuni  ti- 
tcrariuni ,  scliolastici  niuncvis 
dies  alcyonii  ,  vacances  ,  cam- 
pos.  De  vacansa  ,  nvèi  vacan- 
sa ^  dar  vacanza  ,  aver  vacan- 
za ,  fcriari  ,  a  studiis  ,  J'acere 
copiam  cessandi  a  litcris^  don- 
ner  campos ,  avoir  canipos. 

Vacant  ,  dicesi  propr.  d'un, 
impiego,  dignità,  benefizio  ec.  , 
vacante  ,  vacans  ,  vacant.  Fa- 
cant ,  dicesi  ajiche  di  case  ,  o 
simili  ,  allorché  non  sono  oc- 
cupate da  alcuno  ;  vuoto,  va- 
cante ,  vacints  ^   vacant. 

ì^acassa  ,  dicesi  per  dispre- 
gio a  donna  disonesta  ,  Vedi 
Vaca. 

Vacassion  ,  tempo  ,  che  gli 
Uftìciali  pubblici  impiegano  a 
lavorare  attorno  ad  un  alia- 
re ,   vacazione vaca- 

tion.  Vacassion  al  plur.,  si- 
gnifica lonorario,  la  merce- 
de ,  che  si  paga  a  coloro ,  che 

lavorano vaca- 

tions. 

r^rtcc  ,   V.   l'aite. 

Vachè  ,  bifolco  ,  che  mena 
a  pascere  le  vacche  ;  Viicca- 
ro  ,  guardiano  delle  vacche  , 
buhulcus  ,    vaclier. 

Vachè  verbo ,  si  dice  del 
rimanere  i  benetìzii  ecclesia- 
stici ,  le  cariche  ,  o  simili  al- 
tre dignità,  utlicii ,  gradi  ,  e 
posti  senza  possessore  ,  e  an- 
che si  dice  per  similit.  d'altre 
cose  ;  vacare  ,  vacare  ,  carerc 
domino  ,  vaquer  ,  étre  vacant, 
étre  vide  ,  ctre   a   remplir. 

fache ,  lividori  ,  che  ven- 
gono sulle  cosce,  o  nelle  gam- 
be pel  troppo  avvicinarsi  al 
fuoco  ,  V.  Vaca. 

Vacherà ,    guardiana  delle 
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Taccile  ;   vaccaru  ,    voce    dell' 

uso  ita! gardcuse  de 

\aclies. 

/  ^acli^la  ,  cuojo  di  bestiame 
vaccino  concio  per  fare  scar- 
pe ,  stivali  ,  foriiimenli  di  ca- 
valli ,  e  simili  /  vacchetta,  co- 
j'ium  vaccinimi  ,  vache  ,  cuir 
de  vache.  Vachila  ,  vaca  d' 
liosi'ia  ,  sorta  di  cuojo  ,  che 
ci  capita  dalla  Russia,  tinto 
in  russo  ,  e  di  odore  acuto  ; 
vacchetta  ....  roussi.  F'a- 
ch^ta  ,  per  dimin.  di  vaca  , 
vaccherella,  vacchetta ,  piccola 
vacca  ,  vacca  giovane  ,  jnven- 
ca  ,  Lucilla  ,  géuisse  ,  jeune  va- 
che ,  petite  vache. 

Vicina  ,  malattia  particolare 
alle  vacche  ,  e  che.  inoculata 
ai  fanciulli  li  preserva  dal  va- 
juoio  ,  vaccina vac- 
cine. 

VacinasioTt ,  operazione,  per 
mezzo  della  quale  si  comunica 
artiticialmente  il  male  del  va- 
juolo  con  applicarvi  il  pus , 
ossia  il  marciume  vaccino  j 
vaccinazione  ....  vaccina- 
tioD  ,  inoculation  de  la  vac- 
cine ,    V.   Iiioculasion. 

Vaciìiè  ,  comunicare  il  va- 
juolo  per  mezzo  del  marciu- 
me   vaccino  ;  vaccinare 

vacciner ,  inoculer  la  vacci- 
ne ,  V.  Inoculè. 

Tracia  ,   V.   Canpè. 

Vada  ,  modo  sogg.  del  ver- 
bo andare  :  Vada  com'avcid  , 
vada  come  vuole  ,  comunque 
vada  l'aliare  ,  quenicunKiue  sors 
tulcrit  casum  ,  iitcwnque  crii  , 
ad  omncm  evenluin ,  vogue  la 
galère  ,  arrive  ce  ,  qui  pour- 
ra  ,  à  tout  hasard.  1  ada ,  po- 
sta ,  invito  ....  vade.  Va- 
da ,   specie  d' iulerjezione  ^  di 
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cui  ci  serviamo  ,  quando  dia- 
mo l'approvazione  a  qualche 
cosa  ,  vada  ,  tengo  ,  sia  ,  ac- 
consento ....  tope.  ; 

Vagabonda  è  una  persona, 
che  va  errante  per  lo  mondo  , 
senz'  aver  dimora  certa  ;  è  un 
pitocco  robusto  ,  ozioso,  scio- 
perato ,  senza  mestiere  ,  e  sa- 
lario alcuno  ,  che  non  ha  ca- 
sa ,  nò  tetto,  né  chi  risponda 
per  lui  :  può  essere  arrestato 
dovunque  ,  e  condannato  a 
qualche  pena.  Tutti  i  mendi- 
ci  ,  che  viaggiano  ,  i  collettori 
per  le  prigioni  ,  schermito- 
ri ,  conduttori  d'  orsi  ,  attori 
d'intermedii  ,  sonatori  di  vio- 
lini ,  giocolatori  ,  zingari  ec.  , 
si  debbono  reputare  vagabon- 
di ,  birbanti  ,  e  pitocchi  ,  va~ 
g'is  ^  erro  ^  viigabond  ,  liber- 
ti n. 

J 'agile  ,  guada  gilè  ^  acqui- 
star pecunia  ,  e  ricchezze  con 
ii*idustria  ,  e  fatica  ,  guadagna- 
re ,  lucrij'accre ,  hicrari^  quae- 
slum  ,  o  lucruiii  facere  ,  ga- 
gner,  faire  un  gain,  tircr  pro- 
lit,  avautage  ,  lucre  ,  utilite'. 
l^ agile  tuit  i  due  a  un  ^  vin- 
cere altrui  tutti  i  suoi  dena- 
ri ;  shasiive ,  pecunia  onini  spo- 
liare^  dépouiller  quelqu'un,  lui 
gagner  tout  son  argcut.  Va- 
gncsse  d^l  mal ,  dicesi  del  ma- 
le ,  che  altri  riceve  per  esser- 
selo procacciato  ,  adversani 
valtUndintin  conlraherc,  gagner 
une  maladie  ,  la  fièvre  ,  la  pe- 
ste ,  une  flu\ion  etc.  J^Lgiiase 
da  vive  a  cantò  ,  a  file  ,  cam- 
pare del  filato,  deJ  mestier  di 
cantare  ,  guadagnarsi  il  vitto  a 
cantare  ,  a  lllare ,  vocein  in 
qu(v:Miin  conferre  ,  vilain  culo 
tolcrare ,  gaguer  sa  vie  à  cima- 
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ter  ,  il  fìler  ,  gagner  ile  quoi 
vivie  cu  cliinitaiit  ,  eri  lìlaut. 
l'^a^^iiè  gnanca  i  aqua  eh'  un 
ì/fiv  ,  i'ii^^nt  ni'pur  /'  acjua  da 
liii'cssc  le  man  ,  prov.  ,  aver 
avvianieuto  ,  o  lavoro  ,  dove 
it  guadai^uo  sia  poco,  e  scar- 
so ,  isoii  jjuadagnar  l'acqua  da 
lavarsi  le  mani  ,  lucniin  imi'- 
Inni  Jacere  ,  iH-.ne  niit'd  liirra- 
/f,  ru;  pus  gikgner  i'(>au,  que 
l'oa  boiU  l'augnò  L-np,  iici|ui- 
star  ttìinpo  ,.iiidnt^iare  ,  tcm- 
]joroij;giare  ,  opus  accelerare  , 
o  lenipus  ducere  ,  Iraliere  ,  ga - 
l^tier  temps  ,  ménagcr  le  tenips 
|)0iir  avanoer,  oii  pour  diiréter. 
ì^'oi^nè  ,  vale  anctje  vincere  , 
su|)erare  ,  vìncere  ,  superare  , 
i;at>tier.  Uaqua  ni'a  vagnarne  , 
iaqua  Va  vagnà  la  barca,  f''a- 
gnessc  qualcli^dun  ,  tirèh  da 
In  soa  ,  guadaguar£Ì  alcuno  , 
Jirarle  dalla  sua  ,  l'arselo  ami- 
co ,  aliquem  sìòl  adjungefe  , 
i^iigner  quelqu'un  ,  l'attirer  à 
«on  parti ,  se  le  rendre  f.ivo- 
rable.  Vagnè  al  ^/i'mìj/ì  ,  gua- 
dagnare ,  vincere  al  giuoco  , 
vincere  ,  gagner  au  jeu. 

Vaj  addiet. ,  dicesi  di  quei 
composti,  le  parti  de'quali  non 
sono  in  maniera  congiunte  , 
che  si  tocchino  ,  o  si  strin- 
gano insieme  per  ogni  ver- 
so ,  rado  ,  lento  ,  non  fitto  , 
molle  ,  tennis  ,  rarus  ,  rare  , 
i;lche  ,  qui  u'est  pus  teiidu  , 
qui  n'est  pas  serre  comma  il 
pourrait  étre. 

Vài  ,  voce  ,  con  cui  si  mo- 
stra di  tarsi  bette  di  ciò ,  che 
altri  dice  ,  o  di  non  prestarvi 
fede,  logi,fabuloey  tarare,  bon. 

VailèL  ,  videi ,  vìlèl,  il  parto 
della  vacca,  il  quale  non  ah- 
fcia  passato    I'  annt»  ,    snimaie 
Tom.  III. 
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quadrupede  assai  noto,   vitel- 
lo ,  vilulits ,  veau. 

l'atleta  ,  la  femmina  del  vi- 
tello ,  vitella  ,  giovenca  ,  vitu- 
la  ,  genisse. 

l' aire  ,  v.  pop. ,  che  corri- 
sponde a  quanto  :  l'aire  co- 
sdo  Ioli  ?  quanto  vale  f[uel- 
lo  ?  quanti  valet  ?  combien 
vaut  cela  ?  Vaire  erne  ?  quanti 
v'erano?  qnol  erant  ?  com- 
bien de  gens  il  y  avait?  Vaire 
n'orno  d^l  meis  ?  a  quanti  sia- 
mo del  mese  ?  quanti  ne  ab- 
biamo ciel  mese  ?  (  sotti ntend. 
giorni  )  .  .  .  .  quel  qiuintiè- 
me  du  mois  avons-nous?  Vaire 
volte  ?  quante  volte  ?  quotìes? 
combien  de  l'ois  .''  A  l'è  pa 
vaire  ,  a  V  è  nnn  vaire  chi  V 
omo  v^dìdo ,  non  è  gran  tem- 
po ,  non  è  guari  ,  poco  tem- 
po t'a  rabbi;nii  veduto  ,  nuper 
euni  vidimus  ,  il  n'y  a  rieii , 
ii'a  guère  qua  nous  l'avoQS 
vii. 

Vairòla  ,  è  un  male  con- 
tagioso ,  che  apparisce  nella 
cute  ,  la  quale  esso  copre  di 
pustule  ,  o  eruzioni  ulcerose  , 
che  dietro  a  se  lasciano  delle 
escare  ;  ovvero  esso  è  un'eru- 
zione generale  di  pusLule  par- 
ticolari ,  tenderti  a  suppura- 
zione ,  ed  accompagnate  dfi 
lebbre  ,  vajuolo  ,  pustulce  ,  « 
variolos  ,  petite  vérole.  Vairo~ 
Li  ,  dicesi  pure  a  una  malat- 
tia ,  che  viene  ai  pippionì  (  co- 
lonhól  )  intorno  agli  occhi  ,  e 
gli  accieca  ,  massimamente  uul 
mese  di  agosto;  vajuolo  , /7U- 
sluloe  ,  soiLc  de  maiadie  ,  qui 
vient  au'S.  yeux  des  pigeons. 
La  vairaia  nel  Romano  dices; 
mor\  iglionc. 
[       Vairoìà  ,  picolà  ,    camola  , 

ivi 
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p^rtusà  ,  dicesi  dell'uomo,  nel 
<]uale  sicn  rim;ise  le  niarf;ini 
del  vajuolo  ,  biiUer.ito  ,  pica 
fli  butteri  ,  pusUilarum  cica- 
trici Ous  replclus  ^  mnrqiié,  pi- 
coté  ,  gate  de  la  petite  vérole  , 
visaj^e   gì  élé  ,  bomme  grélé. 

fatte  ,  vacò  ,  stare,  o  porsi 
in  agguato  ,  insiciia's  tendere, 
se  tenir  aax  écoutes ,  aux 
«jgucts.  Vaile,  j)er  andar  dietro 
ad  alcuno  senza  oli'  ei  se  ne 
accorga  ,  spiando  con  dili- 
genza quel  cli'ei  fa  ,  o  dove 
t-'ì  va  ,  codiare  ,  obsen'are,  as- 
sectari  ,  clam  subsequi  ,  sui- 
■vre  de  loin  ,  ou  de  près  pour 
t^pier,  observer  les  niouve- 
niens  ,  les  démarcbes  de  quel- 
<|uun  ,  loucber.  Vaile  ,  per 
attendere,  o  star  aspettando 
alcuno,  opperiri ,  prveUolari ^ 
attendre. 

Val ,  quello  spazio  di  ter- 
reno,  che  è  racchiuso  tra  i 
monti ,  valle  ,  vallis  ,  vallee, 
vai ,  vai  lo  n.  Trisl  a  col  osèl , 
cha  nas  ant  una  catii'a  vai , 
prov.  ,  tristo  a  quell'uccello, 
che  nasce  in  cattiva  valle  , 
poiché  a  ognuno  piace  il  suo  , 
benché  malvagio ,  e  infelice 
paese  ,  diilcis  amor  pntrice  , 
à  chaque  oiseau  son  nid  est 
beau.  Val ,  strumento  noto  , 
con  cui  si  monda  il  grano  , 
o  altra  biada;  vaglio,  vasso- 
jo  ,  colo  ,  vannus  ,  cribrimi  , 
van,   crible. 

Valada^tatto  lo' spazio  della 
valle  da  un  capo  all'  altro  , 
vailra  ,  vallata  ,  vallis ,  vallee. 

P^alanca  d'fròca^  gran  quan- 
tità di  neve  ,  che  si  stacca  dai 
Uionti ,  e  cade  io vId osamente 
nelle  valli  ;  valanga  ,  v-  dell' 
«so  il. ,  nii'iiwi  moles  e  monte 
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decidua,  nivium  globus  e  inori' 
tis  fastigio  pra'ceps  ,  et  auge- 
scens  no\'0  seniper  arci-ssu  ni' 
viiiw  y  inlcr  quas  dex'oh'ilur  , 
involviturque  ,  lava n gè  ,  ava- 
janche.  Valanca  d'ivra  ,  sco- 
scendimento di  terra  nelle  ca- 
ve ,  o  in  luogo  pendio  ,  fra- 
na ,  mina ,   fondis. 

Valasàr  f  vasàr  ^o  avasàr  ^ 
V.  pop.  ,  che  vale  forse  ,  può 
essere,  può  darsi  il  caso  f  for- 
te ,  fortassc  ^  fieri,  potest ,  peut 
ctre. 

Valdràpa  ,  diverta  ,  gual- 
drappa ,  coverta  ,  slragiduni 
dorsuale  f  housse,  couverture, 
caparacon. 

l^alè  ,  sceverare  col  vaglio 
da  grano  ,  o  biada  il  mal  se- 
me ,  o  altra  mondiglia  ,  va- 
gliare ,  cribrare  ,  excerner  e  , 
vannere  ^  crihler  ,  gaivauder, 
vauuer. 

ì  alisi ,  esser  di  prezzo  ,  co- 
stare ,  valere  ,  valere  ,  consta- 
re ,  coùter ,  valoir  ,  étre  d'un 
e  erta  in  pi!^.  Valèi  la  priia  , 
la  speisa  ,  metter  il  conto,  sal- 
vare la  spesa,  o  l'inconijodo, 
sopportare  la  spesa  ,  interesse  ^ 
rejerre  ,  juvarc  ,  ejcjìedire  ,  va- 
loir la  peine  ,  étre  prohtable, 
expédient.  ]Sen  valèi  un  liùn , 
un  fi  fora  ,  non  essere  in  ve- 
run  pregio  ,  non  valere  un  lu- 
pino ,  nihili  haberi  ,  ocslima- 
ri  ,  ne  valoir  pas  un  poil  de 
cliien  ,  un  sou  ,  un  clou  à 
soutilet ,  ne  valoir  pas  le  ra- 
masser  ,  ne  valoir  lien.  Va- 
lèi ,  per  essere  a  sutlicienza  , 
bastare  ,  potere,  sufficere  ^  suf- 
fire  ,  ctre  sufTisant  ,  pouvoir  , 
avoir  la  force.  Valèi ,  per  gio- 
vare ,  essere  di  profitto  ,/^ro- 
desse  ,  profictre  ,    è  tre   utile  ^ 
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profitable.  l'alci  ,  per  n)erl- 
tiiie  ,  esser  di  inerito  ,  nie- 
j'cri  ,  promcrcri  ,  luériter,  èire 
('.igne.  Fu  vaici  na  cosa  ,  vale 
s:i[)Ci'ne  cavare  nuel  lungiiior 
|iroliltu  ,  elle  si  può  ,  lar  va- 
lore una  cosa  ,  nasse  rebus  ad- 
lìeie  pictiuin  ,  taire  valoir  ime 
rln.sc  ,  en  savoir  lircr  parti  , 
lin.r  (lu  prolit  ,  Je  1  ulilité 
<le  ce  que  Ton  a.  Fusse  i'a- 
Ici  ,  non  si  lasciar  soprafl'a- 
re  ,  mostrar  la  sua  lorza  ,  e 
la  sua  virtù,  farsi  valere, 
vii  UUc  sua  uli  ,  vivLulciìi  suarn 
estendere  ,  se  faire  valoir  ,  se 
lai  16  estimer  ,  soutenir  scs 
droits  ,  ses  piérogatives.  l'a- 
lci d' pi  ,  esse  m<-i  ,  valer  ili 
meglio,  tornar  meglio  ,  ^/Yt- 
ffare,  salius  esse,  valoir  niieux, 
èire  mieui ,  ètre  plus  expé- 
dient  ,  plus  utile,  l^alcisc  , 
s^ii'ise  dna  cosa  ,  valersi ,  ser- 
virsi d'una  cosa  ,  re  aliqua 
uli ,  se  servir  d'une  chose  , 
en  f'dire  asage.  Diccsi  di  una 
cosa  ,  o  di  una  persona  ,  die 
molto  si  stima  :  A  vai  lanCijr 
ceni'  a  peisa  ,  a  l'  è  inpui^a- 
Lil ,  cosa  ,o  persona,  che  vale 
t-int'oro,  come  pesa,  Ininc 
honiinen  ,  ve.l  liane  rem  de- 
cel  auro  e.xpcndi  ,  c'est  un 
homme  ,  e  est  une  chose,  qui 
yaut  son  pesant  d'or.  Diccsi 
duomo  birbante  ,  briccone  , 
scellerato  ,  f  urlante  ,  in  m. 
b.  A  vai  nen  le  tripe  d'n'an- 
picà  ....  icclcstus  ,  furci- 
jcr  ,  qui  nihili  valct^  cet  houi- 
me  ne  vaut  rien  ,  est  un  mé- 
r.haut   iiomme  ,    uu   scé'érat. 

ì  ale- d' -camera  ,  quegli  che 
assiste  a' servigli  della  camera, 
cameriere ,  cubicularius  mi' 
nisier  ,  valet  de  chambre. 
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Jalèd'-piè,  slaflìere  ,  pd' 
disiccpius  ^  valet   de  pied. 

l'alenlLsa  ,  valentigia  ,  va- 
lentia ,  prodezza  ,  azione  va- 
lorosa ,  bravura,  valore,  17'r- 
lus  ,  prcv.ilanda  ,  strriiiiilas  , 
habibté,  vali;ur,  morite  ,  vail- 
lance  ,  couragc,  Ijaidicsse,  Tor- 
ce ,  vigueur,  action  valeuieusc. 

falci  ,  servidore  ,  fante  , 
famiglio  ,  servus  ,  famulas  , 
valet.  T'alèt ,  ragazzo  ,  che  ca- 
valca ,  reggendo  i  cavalli  spo- 
gliati quando  corrono  al  pal- 
lio ,•   fantino  ,  puer  ,  valet. 

falcia  ,  dim.  di  vai ,  pic- 
cola valle  ,  valletta  ,  vallicu- 
la  ,   petite  vallee, 

f'alrludinuri,  persona  di  co- 
stituzioue  debole  ,  ed  infer- 
miccia  ,  sovente  indisposta  ; 
malsano  ,  malaticcio  ,  male- 
scio .  valetudinario  ,  voce  dell' 
uso  ital.  vaici iidinarins  ,  vulé- 
tudiuaire,  maladif,  grabataire. 

Valianl  ,  valoroso  ,  valen- 
te ,  bravo  ,  prode  ,  slrenuus  , 
prcrslaiis  ,  sollers  ,  vaillant , 
brave  ,  determiné. 

ì'alìs  ,  o  valisa ,  sacco  per 
lo  più  di  euojo  ,  che  s'apre  per 
lo  lungo  ,  che  si  poita  sulla 
groppa  del  cavallo  per  uso 
di  trasportar  robe  in  viaggio, 
valigia  ,  bidga  ,  hi pp opera  ,  va- 
lise  ,  bougette,  J'alisa  da  co- 
rè  ,  o  mala  ,  dicesi  quella  ta- 
sca anche  per  lo  più  di  euo- 
jo ,  che  i  corrieri  ,  e  posti- 
glioni portano,  dentro  la  quale 
sono  rinchiuse  le  lettere  ,  bol- 
gia ,  bulga  ,  fulliculus  ,  malie. 

l  alon  ,  valle  grande,  e  spa- 
ziosa ,  vallone  ,  magna  vallis  ^ 
une   grande  vallee. 

Vals  ,  ballo  Tedesco  ,  val- 
zo valse.  Baie  7  vals^ 
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ballar  11  valzo  ....  valser. 
J'alulè ,  dare  la  valuta,  sti- 
mare ,  valutare  ,  cpsiimare  , 
estitner  ,  priser,  apprécier  ,  fi- 
xer  le  prix.. 

J 'aiuta  ^  prezzo,  valsente, 
Taluta  ,  pretiiim  ,  prix.,  valenr. 
Jan  ^  agg.  a  uomo,  vale 
amator  di  cose  vane  ,  vana- 
glorioso ,  leggiero  ,  vauo,  glo- 
ì  iosus  ,  jactator  ,  levis ,  vaiius  , 
inani s  ,  f;lorice  cupuitts  ,  vain, 
orgueiileui  ,  superbe,  variant, 
volage  ,  glorieu\  ,  girouette. 
J'a/i  ,  agg.  a  parole  ,  a  con- 
cetti ,  e  simili  ,  vale  inutile  , 
senza  sostanza  ,  vano  ,  inuli- 
lis  ,  fulilis  ,  vain  ,  inutile,  fu- 
tile, qui  He  produit  rien.r'ti«, 
}ier  debole  ,  lasso,  fiacco,  spos- 
sato .  dehilis  ,  lassus  ,  foible  , 
epuisc  ,  débile  ,  languissant  , 
saus  force  ,  sans  vigueur. 

ì  tinilia  ,  baccelletto  odoro 
so  d' un  frutice ,  che  nasce 
jiellc  più  cijlde  ,  e  focose  parti 
dell'America,  ed  ivi  princi- 
palmente in  quei  dati  luoghi  , 
che  trovansi  vicini  all'acqua  , 
e  va  salendo  sopra  gli  alberi, 
l'sasi  come  principale  ingre- 
diente nella  composi/.ionc  del 
cioccolatte  per^darli  forza  ,  e 

j;r3ti»  sapore;  vainiglia 

> mille.  J'ci/n7/'i ,  piccola  pian- 
ai ,  le  cai  foglie  sono  orate  . 
fc  cres^>e  ,  pelose  ,  il  caule  è 
1  iilicuiio,  e  il  dorè  a  spighe 
;.j;gruppate  a  mazzetto.  Gilti- 
*asi  pel  suo  grato  odor  mu- 
Sv.-biato  ,  o  di  vainiglia  ,  don- 
de trae  il  suo  nouie  ;  vaini- 
};lij.  heliolropiuni  Peruvianiun, 
>  «nille. 

l'anpa  ,  ardore  ,  calore,  che 
esce  da  gran  tìamma  ;  vampa, 
^rJor  ,  lìiujuie.  Varipa  U  ca- 
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/.)r  ,  tVcaiid  ,  vampa  di  calo- 
re ...  .   boulTée. 

J'anpà  ,  quel  colpo  ,  che 
talvolta  danno  altrui  i  liquo- 
ri ,  uscendo  con  furia  in  «raa 
copia  ,  e  allo  improvviso  ,  e 
si  dice  anche  degli  odori  ,  zaf- 
fata, aspfrgo  ,  Oòpt^rsio ,  rejul- 
lissement  dune  liqueur  ,  qui 
salit  ,  qui  mouille  quelqu'un. 
J  ause  ,  V.  Avansè. 
T'anlas;è^  superare,  sopra- 
vanrare  ,  superare  ,  excellere  , 
prcestare  ,  anLecellere  ,  surpas- 
ser  ,  passer  ,  eiceller  ,  avoir 
l'avautage.  J'anlagè  ,  in  sign. 
n.  ,  e  II.  pass. ,  migliorare  , 
acquistare  ,  profìcere  ,  lucri- 
faccre ,  profiter,  tirer  de  l'a- 
vantage  ,  acquérir  ,  gagaer. 

ì'antage ,  utilità,  vantag- 
gio ,  utiluas  ,  avantage  ,  bien  , 
protit  ,  utilité  ,  avaocemeut. 
Giufizilor  d\antagi,  vale  giuo- 
catore  astuto  ,  che  in  ogni  mo- 
do s'ingegna  di  vincere  anche 
pt?r  mezzi  illeciti  ,  giuocatore 

di  vantaggio  ,    birba 

capon.  Dmantngi  avv.  ,  di  più, 
insiiper  ,  proetera  ,  adhuc  ,  da- 
vantage  ,  de  plus  ,  en  sus  ,  en- 
eo re  ,  nutre  cela,  de  surcroit. 
fantaj  ,  arnese  ,  con  cl)e 
Tu'^-mo  si  fa  vento  a  cagione 
principalmente  di  sentir  fre- 
sco nella  stagion  calda  ,  ven- 
taglio ,  flabrllum  ,  eventai  l. 
Vantajihi  ,  arnese  per  lo 
più  usate  dalle  donne  per  farsi 
vento  ;  ventiera  ,  p>sla  ,  fla- 
belium  ,  éventoir  ,  évcntail.  A 
i-antajina  ,  dieono  i  giardinieri 
duu  albero  ,  o  pianta  ,  che , 
stendendosi  a  guisa  di  spal- 
liera ,  viene  a   formare   come 

due  ale  ;  a  ventaglii 

eu  fj90u  d'diles.  Bach^ion  ,  o 
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haslon  dia  \>antajiha  ,  stecche 

priucipali  del  ventaglio 

batous  d'un  cvctitail. 

Vaiil(-  ,  esaltare  ,  magnifi- 
care ,  aggrandir  con  lode,  ce- 
lebrare, dar  vanto,  vantare, 
jaclare  ,  laudare ,  proedicare  , 
vanter  ,  loucr  ,  priser  *extrè- 
mement  ,  célébrcr  ,  pròner  , 
reiever  ,  rendre  célèbre.  Van- 
tcsse^  gloriarsi,  pregiarsi,  daisi 
vanto  ,  magnificare  soprani 
modo  le  cose  sue  ,  gloriuri ,  se 
jnctare  f  ma^noperc  ie  proedi- 
care ,  se    e/Jcn  e    sermonibus  , 

se  verbis  insolcnliiis  efferre 

Vanlesst  d' Jè  na  còsa  ,   pro- 
mettere di  far    alcuna    cosa  , 
vantarsi  ,    prometter    di    se  , 
polliceri  ,    se    fa  ire    fort ,    se 
fletter  ,  se  promettre  ,  espérer. 
Vaiitè ,  torsi  dinanzi  agli  oc- 
chi ,  uscir  di  vista  altrui  in  un 
tratto  ,    dileguarsi  ,    sparire  , 
ei'anescere ,  e  conspeclu  evola- 
re  ,  ejc  hominum  ociilis  se  sub 
trafwre  ,    aufugere  ,    se  siirri- 
pere  ,  disparoìtre  ,  se  dérober, 
s'évanouir  ,  se  dissiper.  Vania 
via ,  sparire  con  maggior  ve- 
locità ,    e    conspectu  protiiius 
svolare  ,  s'evader  tout-àcoup  , 
ou    proniptement.    Vantè ,    o 
Si'anlè ,  l'esalare  ,  che  fanno  i 
liquori ,  o  quelle    cose  ,    che 
evaporano  le    parti    loro     più 
sottili  ,  onde  rimangono  senza 
sapore,  odore,  e  simili  ,  sva- 
nire ,    cvaiiescere  ,    s'exlialer  , 
s'évanouir  ,  s'évaporer  ,  se  dis- 
siper ,  s'oii  aller  eu  fumee,  se 
perdre.   Vanti: ,    o    dvantè  ,    o 
dvcntè  y  farsi  diverso  da  quel- 
lo ,  che.  s'era  prima  ,    varian- 
do nella  sostanza  ,  o  negli  ac- 
«ideuti  ,  diventare,     evadere  ^ 
•l«Yeuir.  Vantò ,  o    dfent»  un 


V  A    _        iSi 

s^rpent ,  cangiarsi  in  un  ser- 
jicnte  ,  in  serptnleiu  evadere  , 
rnutari  ,  se  changer ,  se  trans- 
former  en  serpent. 

Vantale  ,  vaiUolòr  ,  V.  Toi- 
rè  ,   toiròr. 

Vanlosa  ,  vanlosè  ,  V.  Veti" 
iosa  ,  ventose. 

J'antr^sca,    V.    Ventresca. 
Vardùn  ,   striscia  di  cuojo  , 
che  i    calzolaj    cuciono   tra    il 
suolo  ,  ed  il  tomajo  della  scal- 
pa ,  tiamezzo trépoinl  , 

première  semelle  ,  Vedi  Tra- 
ponla. 

Varie  j    diversificare  ,    va- 
riare, variare,  varier ,  diver- 
sitier.   Varie,    in    s.    n.  ,    va- 
riare ,  cambiare  ,  mutare  ,  va- 
riare ,  varier  ,  changer.     Va- 
rie ,  non    istar  fermo    in   uu. 
proposito  ,     andar     vagando  ; 
svariare  ,  vagari  ,     instabileni. 
esse  ^  varier  ,   changer ,  n'étre 
pus  ferme  dans  ses  résolutions, 
ètre    inconstaut.     Varie ,  per 
essere  ,  o  fare  diHerente  ,  dis- 
crepare ,  mutare  ,  varier  ,  dif- 
féier  ,  étre  dille'rent ,  dissem- 
hlable.  Varie,  errar  colla  men- 
te,  farneticare,  sibì  non  con- 
stare ,    extravaguer  ,    réver  , 
radoter  ,  raisonner  de  travers. 
Varie  ,  vale   anche   superare  ,  , 
sorpassare  ,  sormontare  ;  Va- 
rie  un  fas  ,  passar  con  un  sal- 
to   da    una  parte  all'altra    uu 
fosso  ,  fossani  salta  transmit- 
lere  ,    superare  ,   franchir    uu 
lossé  de    plein  saut.  A  Va  va- 
ria    col     baron    d  tèra     a  pè 
giont ,  con   na  pera  a  Va  va- 
ria i  cop   dia  Cesa  ,   supera- 
re ,  sormontare  ,    transcende^ 
re  ,  tramilire  ,   franchir. 

Variegà ,     dicesi  delle   fo- 
glia   delle  piante  ,   dei    fiori  , 
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e  simili  vergate  ,  e  diversifi- 
cato con  va'ii  colori  ,  i'«////*  . 
discolor  ,  vcrsicolor  ,  miiUico- 
lor  ,  varie,  de  diverses  cou- 
leurs. 

l'arietà  ,  dillerenza  ,  varie 
tà  ,  varictas  ,  discrepanlict,  di 
vt^rsilas  ^  ditìéreiice,  diversi- 
te,  disparite.  l'arieLà  ^  per 
mutazione  ,  cangiamento,  mu- 
talio  ,  variation  ,  mutation  , 
changement  ,  revolution.  La 
varietà  diletn  ,  la  variet;»  ree; 
diletto  ,  variiilaa  ddcctaL  ,  va- 
rictas oi'currit  saliclali ,  la  va- 
rieté empèche  l'eunui ,  et  le 
dégoiit. 

Variscio  ,  piaga  ,  clie  si  fa 
nel  dorso  dilla  bestia  da  so- 
ma ,  guidalesco,  pdlim^n,  bles- 
sure  au  gaii ot ,  ulcere  ,  ou 
plaie  ,  qui  vieut  au  gai  rot  du 
chevai  ,   gariot. 

VarlèL^  strumento  di  ferro 
ben  grosso  la  forma  della  let- 
tera L.  ,  del  qiiiile  si  ser- 
vono gli  intagliatori  di  legna- 
me per  tener  fermo  stii  ban- 
co il    legno  ,  che  vogliono  la- 

■yorare  ,  barlette va- 

let. 

l'arlópa  ,  spezie  di  grossa 
pialla  con  manichi  ,  e  ferri  di 
taglio  ingordo  ,  pialla  ,  run- 
eiiin  ,    varlope. 

T^an'tla ,    V.    T'^rvcla. 

Vas  ^  nome  generale  di  tutti 
gli  arnesi  fatti  a  line  di  ri- 
cevere ,  e  di  ritenere  in  se 
qualche  cosa,  e  particolarmen- 
te liquori ,  vaso  ,  vas ,  vasum, 
vaisseau  ,  vase.  J^as  da  ncùit  ^ 
vaso  di  terra  ,  o  di  stagno , 
o  d'altra  materia  per  uso  delle 
necessità  corporali,  pitale,  ori- 
nale ,  scaphiitin  ,  poi  de  cliam- 
bro  ,   urinai.  Vas  da  lèi ,  vuso 
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di  stagno  ad  uso  degli  infer- 
mi poi'  le  loro  evacuiiiioni  ila 
{.usi  in  letto  per  niag:^ior  co- 
modo   fas  da  radrò- 

gn  ,  V.  Canti  r.  Vas  d'icra  , 
\aso  di  loiia  cotta  ,  dove  si 
pongono  le  piante  ;  twsto  ,  vas 
/iridi'  f  pot  il  niL-tlie  dcs  pl:tu- 
tes.  Vas  da  fior  ,  vaso  da  fio- 
ri ,  vas  fidile^  bouquetier.  Vas 
d' l' USI  ^  oiciuolo  per  l'aceto, 
acctabuiuni  ,  vinaigrier.  Vas 
d' L'acjua  santa,  vaso  dell'acqua 

santa bénitier,    Vedi 

Btiiedttin.  ì  'as  ,  tonn.  anato- 
mico ,  dicfsi  dello  arterie,  ve- 
ne ,  canaletti  ,  per  cui  corre, 
o  in  cai  si  contiene  qualche 
fluido  ne'corpi  animali  ,  va- 
so ,  vas  ,  vaisseau.  Vas  ,  chia- 
mano anche  gli  Stampatori 
quegli  ornamenti  ,  che  si  met- 
tono in  line  di  alcun  capitolo 
di  un  libro  per  riempiere  il 
voto  d'  una  pagina  ,  vaso  .... 
cui-de  lampe.  Vasi  sacri  ,  di- 
consi  il  calice,  la  pisside,  V 
ostensorio,  e  alcuni  altri  va- 
si ,  che  servono  nell'ammiui- 
strnzione  di  qualche  Sagramen- 
to  ;  vasi  sagri ,  sacra  vusa  ,  va- 
ses    sacrés. 

Vasàr  ^  avasàr  ^  V.  Vala- 
sàr. 

Vasarìa ,  quantità  di  va»!, 
vasellame  ,  vasa  ,  vasorum  vis  , 
supe.Uex  vasaria  ,   vaissolle. 

fiasca,  ricetto  murato  dell' 
aequa  de'le  fontane  ,  vasca  , 
concha  ,  bassin  de  fontaine. 

Vasti  ,  dim.  di  vas  ,  va- 
setto ,  vaselli um  ,  petit  vase  , 
boi  te.  Tasti  da  basilico ,  da 
magiorafia  ,  vaso  ,  testo,  dove 
si  mette  bassibco  ,  persa,  o 
altra  piccol»  piantii,  grasta  , 
vas  teslaccuiìì. ,   vasculum  ,  pot 
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clie  i  suoi  i^eiiitori  guastano 
per  la  trop[)a  loro  iiidalj^en- 
za,  fauciullu  inai  allevato, /;«e/' 
malti  educatiis  ,  eufant  gate  , 
V.    Guast. 

Piante  ,  guaste  ,  togliere   l.i 
foruia  ,   e  la  propoi'zione  alla 
cosa,  sconciare,  rovinare ,  gua- 
stare,   vallare  ^    corrumpcre  y 
dt'pravarc  ,   viliare  ,  gater,  eu- 
Jouunager  ,    detériorer  ,    dé- 
grader ,     mettie  en     mauvais 
élat ,   rompre  ,  ruiner  ,   don- 
ner   une  mauvaise  forme.  Chi. 
fa  lo  di  non  sa ,  vasta  lo  dia 
fa  ^   e  si  dice  del  mettersi  al- 
tri  a   far  quel  ,  che  non  sa  , 
onde   gliene  incoglie   male  . . . 
il  est  dangereux  de  faire  ce  , 
([u"ou  ne  sait   pas.  Ali  vasland, 
aa   faliend  s' inpara  ^  e     vaie 
cW  e'  bisogna   l'are  ,    ancorché 
si   taccia  male  ,    volendo    im- 
parare ,    guastando  s'impara, 
errando  disdtur^en  faisiiut  des 
fautes  on  apprend  ,  V.  Guaste. 
Vastam^Uè  ,    colui ,    che  si 
pone   a  far  cosa  ,  che  non  sa  , 
guastamestieri ,    imbrattamon- 
di  ,     in)broglione  ,     ignarus  , 
linpcritus  ,    giìte-métier  ,  bro- 
uiilon  ,    maìtie  aiiboiou.  Va- 
itatn^stti ,     dicesi    ancora  co- 
lui ,    il    quale    vende    la   sua 
mercanzia,  o  lavora  a  vii  prez- 
zo ,  guastamestieri 
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à  fleurs  ,  propre  à  planter  des 

fleurs. 

l'a^on  ,  mota  ,  pezzo  di  ter- 
ra  spiccata  pc'campi  lavorati  ; 

zolla  ,  gitila  ,    gazoii  ,   motte 

de  terre. 

l'assai,  suddito  soggetto  a 

Repubblica  ,  o  a   Principe  ,  o 

a     Signore  ,     vassallo  ,  alieni 

siihjtictus  ,  diens  ,  /ìduciarius  , 

vassal. 

l'assèl ,   nave  grossa  d'alto 

bordo  ,  vascello  ,  navis  ^  vais- 
sean. 

Vassila,  assortimento  di  va- 
sellamenti ,  e  piatterie  per  ser- 
vigio della  tavola,  credenza, 
vasa  ,  et  patirne  prò  mcnsis  , 
buffet ,  vaisselle.  Vassèla  d'ar- 
gcnt  ^  d' pur  slana  ,  d' incrjòli- 
ca  ,  d'tèra^  vasellame  d'argen- 
to ,  di  porcellana  ,  di  majo- 
lica  ,  di  terra  cotta  ,  \'asa  ar- 
gentea f  porcellana;  ,  aruni , 
vasa  testacra  ,  vaisselle  d'ar- 
geut ,  cu  argenterie  ,  porce- 
Line  j  faiance  ,  poterie.  /  as- 
sola ,   per  botai  ,   V. 

T'ast  ,  sust.  ,  il  guastare  , 
guastamento  ,  guasto  ,  rovina  , 
vaslatio  ,  cU'populatio  ,  corrn- 
piio  ,  sdc  ,  dégàt ,  ruine ,  ra- 
vagc.  Nen  fé  vairc  vast  dna, 
còsa  j  vale  non  se  ne  servire, 
non  curarsene  più  clic  tanto  , 
non   niangiarue   molto  ,    non 

far  troppo  guasto  di  checches-  j  métier.  Dicesi  anche  Ronpacòl, 
sia  ,  negligere  ,   ne  pas  se  sou-  1       Inastila  ,  ampiezza  eccedeu- 


;ate- 


cier  d'une  chose  ,  n'en  faire 
pas  un  grand  dégàt  ,  ne  pas 
faire  bcaucoup  de  mal  à  quel- 
que  chose. 

yast  ,  add.  ,  guasto  ,  cor- 
rotto, corruplus,  vaòtatns^  ever- 
sus ,  male  habitus ,  gate  ,  coii- 
trcfait,  corrompa  ,  tare.  Vast^ 
o   va:>tà  ,  dicesi  di    fanciullo  , 


te  ,  vastità  ,  ingens  amplitu- 
do  ,  grande  étendue  ,  grandeur 
étjortue. 

Vatican  ,  uno  dei  sette  colli 
di  Kouia  ,  dov'è  al  presente 
la  gran  Jiasilica  di  s.  Pietro, 
ed  un  tempo  il  principale  pa- 
la/io  del  Papa  ;  vaticuuo  ,  va^ 
Licanuin  ,  vaticnn. 
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Va  tilt ,  l'rt  V  rest ,  dicesi  a 
certi  giiioclii  d'invito,  e  si- 
gnifica far  Ifi  posta,  l'invito, 
il  vada  di  tutto  ii  danaro  ,  che 
si   ha  iivanti  ....  va-lout. 

Vaud  ^  erba,  che  si  colti- 
va per  uso  di  tinta  turchina  , 
stabile  ,  la  quale  si  cava  dalle 
foglie  fresclie  pestate  ,  e  ri- 
dotte in  palle,  che  si  fanno 
prosciugare  all'aria,  e  cosi 
acquistano  la  quaiitri  dell'inda- 
co ,  guado  ,  giusto  ,  o  gUistro  , 
isatis  tinctoria  ,  isatis  saliva  , 
weL  lalifotia  ,  glastrum  ,  guè- 
de,  pastel. 

Jjyià  ,  o  lubià^  composizione 
di  fior  di  farina  ,  la  pasta  della 
quale  si  fa  quasi  liquida  ,  e 
si  stringe  in  una  forma  di 
ferio  ,  e  cuocesi  sopra  la  tiara- 
lina  ;  cialda  ,  offclLa  ,  gaufré, 
oublic  ,  petit  uiélier  ,  cro- 
quant. 

ÌJbiiri  ,  ubdi  ,  eseguire  i  co- 
niaudiiineuti ,  adempiere  1'  al 
trui  volere,  ubbidire,  obbe- 
dite, cbfdire^pareie,  obiem- 
perare  ,  niorefu  gere.re  ,  eliclo 
aiuleiitiiiiìi  tsse  ,  imperata  fa- 
cere  ,  jtusa  peragcrc-  ,  obéir  , 
exécuter  les  ordres  de  quel- 
qu'un  ,  se  soumetlre  à  sa  vo- 
lonté.  Ncn  voLèL  ubdì  ,  n«n 
voler  ubbidire,  recnsare  quod 
irnperalnr  j  imptiriurn  abnucre^ 
dtlreclarc.  ,  reciisarc  ,  refuser 
d'obéir.  Fesse  ubdì  ,  fajsi  ob- 
bedire ,  ad  obsequium  cogere  , 
rtdfgrrc  ,  se  faire  ohéir. 

Ucb  ,  quella  voce  ,  la  quale 
si  niautla  fuori  ,  sospini^endo 
inip^itui/sauiente  l'alito  col  suo- 
no ,  il  quale  si  senta  da  lun- 
gi ,  ma  non  vi  si  dìscerna  ter- 
niinazioue,  stridio,  stridore, 
giK'jo  j  òirUiL-r ,  cjiilatus  ,  gan- 
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nilun  ,  hurleiueut ,  jappenietit, 
glapissemeut ,  cri  de  juie  ,  cu 
de  douleur. 

Ucfté  ,  V.  cont.  ,  dicesi  di 
quelle  alte  voci,  sottdi ,  ed 
acute  ,  che  si  fanno  da'  con- 
tadini ,  o  da'  ragazii  per  faisi 
sentire  di  louiano ,  special- 
mente nelle  vigne  in  tempo 
della  vendemmia  ,  usando  ri- 
petere cinque,  o  sei  volte  la 
o  chiusa  con  pronunziare  U 
prima  più  lunga  di  tutte  le 
altre,  squittire,  garrire^  cla- 
tir. 

Uciaj  ,  baricole,  ociaj,  stru- 
mento di  cristallo  ,  o  di  ve- 
tro ,  che  si  tiene  davanti  gli 
occhi  per  ajutare  la  vista  , 
occhiali ,  conspiciliuni ,  besi- 
cles  ,  lunettes.  Uciaj  ,  pezzetto 
di  cu(^)o  per  coprire ,  o  gua- 
rantire  l'occhio  del  cavallo  di 

carrozza ,  para  occhi   

ceillère. 

Uditnsa  ,  l'udire  ,  l'ascolta- 
re ,  udienza  ,  auditio  ,  l'actioa 
d'ouir,  d'écouter.  De  udien- 
sa ,  stare  ad  ascoltare  ,  dare 
udienza  ,  alieni  auies  prceba- 
rc  ,  dare  ,  opera  ni  dare  ser- 
moni aLicujns  ,  préter  l'oreil- 
le ,  préter  attentioa  à  ce  qi'/ 
on  dit.  De  udiensa  ,  si  dK« 
propr.  de'  Principi  ,  o  altre 
persone  di  distinzione,  quando 
ascoltano  chi  va  loro  a  par- 
lare ,  dare  udienza,  aures  pr  os- 
bere  ,  ad  coLloquiuni  admilla^ 
re  ,  donner  audience.  Cia/nè 
udiensa  ,  avèt  udienza  ,  pro- 
curare ,  o  ottenere  d' essere 
ascoltato,  chiedere,  o  avcic 
udienza  ,  J'andi  copiam  pela- 
re ,  o  audiri  ,  deui.inder  ,  ou 
avoir  audience.  Udiensa,  di- 
cesi anche  alle  perioue    adu-. 


U  D 

unte  per  ascoltitre  predica  ,  • 
altra  cosu  siiniìe  ,  U'.ìienza  , 
andilorinin  ,  anditoire  ,  l'au- 
dience ,  l'ussciubìée  de  ceu;s  , 
qui  p.ssistcìit  à  ì'iiudicnre,  au 
sormon.  Col  Pi-edicotcr  a  Va 
itd  l'(  la  ,  Ita  gran  udìfnsa  , 
l)ella,  c^iaude  udienza,  audito- 
rio ,  in^eiis  ,  frrqucns  coclus 
aiuhtorrtni  ,  auditoiie. 

f'et-  ,  ^'rcia  ,  \ecohio,  vec- 
chia ,    V.   l^ci  ,  {^■eia. 

T'^cct  ,  vecciiierello  ,  vec- 
chiello  ,  ir^j/mi,  vici  Hard,  ben 
▼  ieux.  V^cèt ,  dicesi  anche  di 
Tccrhio  vivace  ,  e  di  piccola 
statura,  vecchietto,  senex  ala- 
cer  ,  vi\'a.ìc  ,  o  pusillus  ,  òciii- 
culus  ,  petit  vieillard  lort  vit', 
t|ui  est  encore  vert. 

V^cqta  ,  vecchierella  ,  vec- 
chietta ,  i'etida  niulier  ,  ani- 
citla  ,  bonne  vieiUe. 

V<^ciaja  ,  età  dell'animale  , 
«he  nell'uoiio  è  tra  la  virili- 
tà ,  e  la  decrepitezza  ,  vec- 
chiaja  ,  senecla  ,  stnecius^  vieil- 
lesse. 

V^cias  ,  v^ciassa  ,  vecchio  , 
o  vecchia  ,  uia  si  prende  in 
cattivo  sentinient© ,  vecchiar- 
do ,  vecchihida  ,  maliis  senex  , 
triilis  i'eltiùi  ,  uìanvais  ,  nié- 
chaiit  vieillirid  ,  iiiéchante,  ou 
laide  vieillc  lemnip. 

P'^ciun  ,  e  v^ciona  ,  accr.  di 
vcc  ,  e  vecia  ,  si  dice  per  lo 
più  di  uomo  d'appetto  vene- 
jando  per  antica  età  ,  vec- 
chione, vecchioiia,  oetale  con- 
fecuis  ,  celate  confecla  ,  vieil- 
lard ,  honime  respectable  par 
SOD  age  ,  vieiile  i«uìuie. 

Vqde  ^  conipreiider  con  T 
occhio  1' obìiielto  illuminato, 
che  ci  si  para  davanti ,  vede- 
re ,  vidtre  ,  cernere  ,    aspiae- 
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rp  ,  ìn'pìcrre  ^  a'pectare  ,  con- 
Uteri  ,    inlueri  ,  voir.     Vede  , 
per  comprendere,  conoscere, 
pe  Tòpi  cere:  ^  cognosceie  ,   voir  , 
s'apperccvoir  ,    recnimoìtre   , 
compiendre  ,  découvrir  ,  s'as- 
surer  de  quelque  chose.    ff- 
de  ^   per  considerare  ,  avverti- 
te ,  por  niente  ,  aniìiiad<.-f.rtc- 
re  ,  perpendcre  ,    c(yiiudcrari'  , 
coMsidécer  ,    òbserver  ,    t"air« 
attcnlion  ,   faire  réflexion  ,  ri*- 
inar(juer.    ì-'^de   pari'n  ,   v^df. 
le  sleilc  d'niesdì  ,  sentir  grasi 
dolore  ,   veder  le  stelle  ,  o  !e 
lucciole  ,  sunirno  dolete    ajji^ 
ci  ,  an^i ,  voir  les  étoi'les    eu 
plein  midi.   V^dse  mal  arpa- 
rà  ,  vfdse  a  carte  spòrche  ^  ve- 
der la  niiiia  parata  ,  conosce- 
re d'essere   in  termine  perico- 
loso ,    cognoscere    se    in   ma- 
gniini  discrimcti  adductuni  es- 
se ,     voir ,     conncìtre  le  daii- 
l^er.  Fé  i  f  f/e  ,  mostrare  ,    in- 
segnare ,  oslendc.ie  ,     decere  , 
moutrer ,  enseit^ner,  faire  voii , 
faire  conncìtre. Fé  v^de'l  bianck 
p^rH  neir  ,  mostrar  altrui  nnu 
cosa  per  un'altra,  far  vcdvie 
il  bianco  pel  \ìero  ^  pi  cuòtìi^iis 
illudere  ,  donuer    à    entendre 
une  chose  puur  l'autre  ,  faire 
v©ir    le    blanc    pour  le    noir. 
Fé  vede  7  diavol  ani  Vainola  , 
ft.ila  \'^de  a  un ,  lar  che  suc- 
ceda alcuna  cosa  contro    Tal- 
trui  desiderio,  fai  la  >eder  in 
candela  ,  alitjueni  de  re  optala 
deturbare  ,  jacere    ut  res  se  se 
fuibeat  confra  ac  qicis  optave- 
ril  ,    la   frtire  voir  à  quelqu'un. 
Fé  mostra  d'  nen  v^de  ,  dissi- 
mulare ,  fare  le  viste  di    non 
vedeie  ,  connivere  ,  dissimula- 
re  ,  dissimuler,  faiie  seniblunt 
de  ne  poi  ut  voir.  V^de  uh  ù' 
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loti  i'ùi  f  vetlcr  volentieri  , 
amare  ,  accurcz/.ure  ,  aliqucin 
diligere  ,  ili  oculis  gcstaic  , 
voir  de  bou  celi  .  acciieillir 
bica  ,  l'aire  ilcs  amiliés  a  «{ucl- 
(ju'uu.  f^^ilc  un  d'  caliv  èìd  , 
veder  mal  volentieri  alcuno  , 
invile ,  ingrata  aliqueni  videre , 
aUo  supcrciliu  alitfuem  aspicc- 
re  ,  voir  de  niauvais  a'il  ,  ab- 
borrer  c]ueu[u'iia,  le  dólestcì". 
Esse  ben  visi ,  esser  bea  ve- 
duto ,  amato  ,  accarezzalo  , 
onorato  ,  amari ,  coli  ,  ètre 
bien  TU  ,  bien  rcru.  Esse  mal 
vist  ^  esser  malveduto  ,  odiato, 
e  maltnittiito  ,  odio  halcri  , 
inviswn  esse  ,  ètie  réi^ardé  de 
mauvais  ceil ,  n'ctre  point  ai- 
mé,  ètre  diitcsté.  VoLeiia  vq- 
de  con  un  ,  voler  battersi  con 
uno  ,  velie  cu  in  ali  quo  decer- 
tare  ,  pugnare  ,  maaus  coiise- 
rere  ,  vouloir  se  mesurcr  ìi 
quelqu'uu. 

Veder ,  è  una  materia  fen- 
duta trasjjtueute  dalla  violen- 
za del  fuoco  ,  il  (juale  dopo 
avere  scacciato  le  parti  gros- 
se, sull'uree,  e  molli  vi  ba 
formati  dei  pori  diritti  ,  in 
maniera  cbe  la  luce  possa  pas- 
sare ,  e  ripiissare  tacibuentc 
per  mezzo.  Jl  veder  ù  fa  Ito 
colla  cenere  del  Kali  ,  cbia- 
uiata  Soda  ,  e  con  quella  della 
selce,  o  della  ruccbetta,  vi 
si  mescola  altresì  della  rena 
ben  lavata  ,  secca  ,  e  passata 
per  lo  vaglio;  vetro,  vilruin  ^ 
verré.  Veder  rot ,  o  pisi  ^  rot- 
tame di  vetro  ,  Jragmina  vi- 
trea ,  grosil  de  verro.  Veder  ^ 
al  plur. ,  pezzi  di  vetro,  che 
compungono  un  invetriata.? 'e- 
der  da  Jhestre  ,  vetri  da  fine- 
stre ,  spccularia  j  oruin  ,fc:ie- 
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strte  vitrea: ,  vitrcs.  J^à  ai 
manca  un  veder ^  là  ci  man- 
ca  un  vetro il  luan- 

que   là   une   vilre. 

Vcdoansa  ,  vedovanza  ,  ve- 
dovaggio ,  vedovezza,  lo  stalo 
delle  persone  ,  cbe  bauno  per- 
duto tu  loro  moglie,  od  il 
marito  per  la  morte  naturale 
d'uno  dessi  ;  diccsi  però  par- 
ticolarmente delle  donne,  vi- 
diùlas  ^  viduilé ,  veuvage.  La 
morte  civile  d'uno  de'  conju- 
gati  non  accagiona  la  vedo- 
vanza ,  cos'i  neppure  l'assenza 
bencbè  luntja. 

V^drià  ,  cbiusura  di  vetri 
fati.»  all'apertura  delle  finestre^ 
inveti'iata,  vetrata,  M-triera  , 
vetri  ,  clathri  vitrei  ,  fenottiC 
vilrcce  ,  cliàssis  de  vitre.  l^^- 
driàl  d'un  fqnestron  d'  na  Ce- 
sa ,  gran  finestra  di    Cbiese  , 

vetrate  delle    Cbiese 

vitrail  ,  vitrau^i. 

V^drialè  ,  colui ,  cl>e  ven- 
de ,  o  acconcia  i  vetri  per  ti- 
ncstre  ,  o  simili  ,  vetrajo,yc'- 
nc^lralinin  laminaruni  propcr- 
la  ,  o  dispositor  ,   vitricr. 

Vtfdriè  ,  colui ,  cbe  fa  va- 
sella  di  vetro  ,  vetrajo  ,  vitra- 
rius  ,  vltrier,  verricr. 

l'^drièfd ,  sorta  di  mine- 
rale ,  cbe  si  trova  coni^elato 
nelle  viscere  della  terra  ,  ed 
è  formato  dall'  unione  d'  im 
metallo  ,  e  d'  un  ceri'  acido  , 
cbe  cbiamasi  vitriolicojvetriuo- 
lo  ,  vitriuolo,  ch.dcanlhu/n  f 
vitriol.  Il  vitriuolo  bianco  è 
formato  col  y.inco  :  il  vitriuolo 
turcbino  col  rame  :  il  vitriuolo 
verde  è  quello  ,  ove  vi  entra 
del  ferro.  Secondo  altri  il  vi- 
triuolo è  un  sale  minerale  , 
cbe  cavasi  coiue  il  salnitro  jga: 
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lavaturn  ,  fcUia/.ioiio  ,  evapo- 
razione ,  e  cristallizzazioni;  ila 
una  specie  di  marcassi  la  cliia- 
nuita  Pj-riUs. 

ì^c.i  ,  vec  ,  die  è  nell'  eia 
<ltl!a  veccliiaja  ,  vcccliìo  ,  *e- 
//t\r,  f:;r(in<la;\-iis^  annosits^  alate 
f;r(iiuUui;  (etalc  pro^'ccttis,  vicil- 
laici,  vieux.  l  ci  balorda  vei 
bnlula  ,  dicesi  per  dispregio  , 
veccl)Iiiccio  scimunito  ,  iiiin- 
cUione  ,  balordo  ,  franiionnò- 
lo  ,  sentir  bitrdiis  ,  vieiix  bon 
homme  ,  vieiix  étoiitili,  vieux 
hadol ,  vieiix  sot.  Vei  coni  7 
LOCO  ,  coni  un  sudi  ,  dicesi 
per  Iscberzo  a  vecchio  decre- 
pito ,  sencjc  celale  exacta  ,  se- 
ne^ capula'ris,  vieillard,  hom- 
me fort  vieiix. 

f'^ei ,  vec  ,  vcs  ,  add. ,  anti- 
co ,  che  è  di  più  tempo  avan- 
ti ,  contr.  di  nuovo  ,  di  mo- 
derno ,  di  tresco  ;  vecchio  , 
vttus  ,  vetuiius^  priscus,  senilis^ 
anliquus  ,  vieiix.  ,  ancien. 

l  i'i  ,  K'cra  ,  vero  ;  a  L'è  vèi  , 
a  Ve  vera  ^  è  vero,  veruni  est  , 
il  est  vrai.  A  l'è  nen  vèi  ,  a 
tè  nen  vera  .. .  .non  esl  veruni.^ 
JaUuni  est ,  il  u'est  pas  vrai.  A 
1,'è  ben  vera  ch^  ec.  ,  vale  non- 
dimeno, non  pei  tanto,  lamenti 
eepctulant  ,  malgré  cela. 

l  e/a  ,  vccia  ,  colei  ,  che  è 
nell'età  della  vecchiaja  ,  vec- 
chia ,  anus  ,  vi  ci  He  l'emme. 
l  eja  bonbonà  ,  veja  gor^i^nu  , 
cha  l'a  faiiiina  trav^n>à  ,  vec- 
chia decrepita  ,  che  non  trova 
la  strada  di  morire  ,   che    ha 

l'anima   per   travci.so 

vieille  sempilernelle.  JFloia  ve 
ja  ,  cose  veccljie,  e  malanda- 
te ,  vecchiume,  urula  ,  oru/n , 
vieillei'ies,vieilles  hardes,vieui 
haiilons,  vieux  chitions. 
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J'i'ina  ,  srumcnto  di  cuo- 
]o  ,  dove  si  toni^oiio  ,  e  con- 
servano i  coltelli  ,  coltellie- 
ra ,  cullri  vagina  ,  gaiue  de 
couleuu  ,  coutelière. 

ì  èir  ,  e  in  alcimi  luoglii 
i'//' ,  o  bachi.,  strumento  di 
ferro  con  lungo  manico  di  le- 
gno simile  alla  palla  ,  che  ser- 
ve per  lavorar  la  terra,  vanga, 
bipctiiuni  ,  bèche  ,  louchet. 

Vcira  ,  cerchietto  di  t'er- 
ro ,  o  d'altra  materia ,  che  si 
inette  intorno  alle  estremità  , 
o  bocca  d'  alcuni  strumenti  , 
acciocché  non  s'aprano,  o  fen- 
dano ,  ghiera,  annulus ,  o  cir~ 
tulus  ferreus  .,  virole,    chape. 

Vèirà  ,  colpo  di  vanga  ,  o 
lavoro  fatto  colla  vanga  ,  o 
quanto  può  coutenersi  sulla 
vanga  ;  vangata,  iclus  bipalii  ^ 
vlI  ager  bipalio  elfoòus  ,  coup 
ile  béclie  ,  et  iabour  f.iit  uvee 
la   béche. 

Vèirè  ,  lavorare  la  terra  con 
vanga  ,  vangare  ,  bipalio  ter- 
ram  jodere ,  bécher,  laboii- 
rer  ,  remuer  la  terre  avec  une 
bécbe. 

jf't'/,  tela  finissima  tessuta 
di  seta  cruda  ,  velo  ,  vdum  , 
voile,  crèpe,  gaze.  TV/,  ab- 
bigiiiinunto  fatto  di  velo ,  e 
talora  di  tela  lina  ,  che  por- 
tano in  testa  le  Monache  ;  ve- 
lo ,  vcluin  ,  voile  de  Keligieu- 
se.  Pel ,  quel  panno,  con  cui 
si  cuopre  il  calice,  velo  ,  ve- 
limi ,  voile.  Vèl  ,  striscia  dì 
drappo  nero  di  seta  cruda  gom- 
mata ,  e  molto  rada  ,  che  ia 
segno  di  lutto  si  porta  attor- 
no al  cappello  ,  e  pendente  da 
una  falda  d'  esso  ,  o  attorno 
al  braccio;  velo,  b^-ssus  la - 
guOris  ,   pannus  bom/ryciiiui  j 
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tenuis  ,  et  criipus  ,  crèpe,  voile 
pour  le  deuìl. 

Vela  ,  quella  teiulii  ,  clic  le 
gata  cliiiles.i  ai  l'albero  della  na- 
ve riceve  il  vento  ,  vela  ,  i>e- 
luìii  ,  carbubiis  ,  voile.  Vela  , 
ciò  ,  che  si  mette  sulle  torri  , 
ed  è  coiijuncmcute  di  latta  , 
V.  Bandai  ola. 

Vclìt  ,  erano  soldati  arma- 
ti alla  leggiera  nelle  legioui 
Roniaiie  ;  ciò  ,  che  ora  sono 
nelle  nostre  annate  le  trujjpc 
leggieri,  veliti,  s'clites ^  vélites. 

Vena  ,  nume  dato  a'  varii 
vasi  ,  o  canali  ,  che  ricevono 
il  sangue  da  diverse  parti  del 
corpo  ,  alle  quali  le  arterie  lo 
avean  condotto  dal  cuore  ,  e 
tornano  a  portarlo  indietro  al 
cuore  ,  vena  ,  vena  ,  vcine. 
Vena ,  si  dice  pure  a  quei  se- 
gni ,  strisce  ,  ed  onde  di  di- 
versi colori  ,  che  vanno  ser- 
pendo  in  varie  sorte  di  legni  , 
pietre  ec  ,  vena  ,  vena-  ,  ve- 
narum  ,  veines,  niadrures.  Vé- 
na ,  varie  disposizioni  ,  e  spe- 
zie della  terra  ,  che  si  trova- 
no scavando  ;  vena,  vena.,  vei- 
ne.  Vena  ,  nei  "metalli ,  o  [pie- 
tre si  dice  il  luogo  ,  donde 
si  cavano  ,  e  il  metallo  stesso 
tal  quale  si  cava  dalla  vena. 
Vena  d'or  ,  vèfia  d'argcnl  viv  , 
vena  ,  vena  ,  veine  de  mirié- 
raux..  Véna,  nelle  pietre  si  di- 
ce anche  quel  lilo  d'altra  pie- 
tra ,  o  metallo  ,  che  vi  si  ti  ova 
mescolato  ,  come  nel  lapislaz- 
zuli la  vena  d' oro  ,  nella  pie- 
tra serena  la  vena  di  marmo 
bianco  ,  e  simili  ;  vena  ,  vcna^ 
Teine.  Vena  ,  per  copia  ,  fe- 
condità ,  abbondanza  ,  copia  , 
qffliienlia  ,  abundantia  ,  vis  , 
vwine  ,  abondance  j  affluence  , 
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feililild  ,  recondite.  Vena  , 
por  voglia  ,  genio  ,  propensio- 
ne ,  disposizione  ,  propensio  y 
vulmitas  ,  in  geni  uni  ,  animus  , 
veine,  talent ,  dispositioa  ,  ca- 
piicit(';  naturelle.  Vena,  per 
canaletto  sotterraneo  ,  natu- 
rale ,  ove  corre  l'acqua  ,  ve- 
na ,  vena  ,  veine  d'eau.  Avèi 
na  véna  dUlos  ,  si  dice  del 
vino  ,  che  ha  alquanto  del 
dolce  ,  merum  pauUuhiin  did- 
ce  ,  avoir  une  petite  pointe 
de  douceur ,  ètre.tant  soit 
peu  doux..  Véna  d'  materia  , 
vena  di  pazzia ,  sentir  alquan- 
to del  pazzo  ,  desiperc  ,  avoir 
un  petit  graio  de  folie.  Véna 
d^l  col  in,  d'ia  tasca  ec..,  guaina 
ùiiiiii  sottana  ec.  Véna  ,  stru- 
uicnto  di  cuojo  ,  ove  si  ser- 
bano i  coltelli  ,  V.  •Vèina. 

Vena  ,  dicesi  delle  pietre  , 
o  legni  ,  che  hanno  venature; 
venato  ,  vcnis  distinctccs ,  veiné. 

Vende  ,  alienare  da  se  utia 
cosa  ,  trasferendone  il  total 
dominio  in  ultnii  per  prezzo 
coavenulo  ;  vendere  ,  vendere, 
diòlrahere  ,  venanidare  ,  ven- 
dre  ,  débiter  ,  aliéner ,  se  dé- 
vètir.  Vende  a  V  incanì  ,  ven- 
dere con  autorità  pubblica  per 
concedere  al  maggior  offerente; 
vendere  sotto  V  asta  ,  vendere 
alla  tromba  ,  anclionari  ,  a>i- 
ctioneni  facerc  ,  auclione  con~ 
òli  luta  vendere  ,  subjieere  res 
voci  prceconis  ,  per  prieconcni 
vendere  ,  vendre  à  l'encan  , 
vendre  aux.  enchères.  Vende 
al  ninìi  ,  al  minuto  ,  al  deiàj., 
vendere  a  poco  per  volta  , 
vendere  a  minuto  ,  niinulini, 
minuta  tini  ,  per  partes  ven- 
dere ,  vendre  en  détail.  Vende 
al   deiàj  ,  (t  ras  ,  v:d«    ancke 


vendere  il  p:iniiu^  o  simili 
ijon  a  pei/e  iiilc.re  ,  ma  in 
pezzi  da  tagliarsi  ,  pir  parCcs-, 
o  pnrtiìnis  vcndcrf.  ,  vpndrc  en 
détail.  Vcndf  a  V  ingròs  ,  Jnr 
vendita  di  tiilta  la  mercanzia 
insieme,  vendere  indiyrosso  , 
ad  plenum  ,  in  plc/niin  ven- 
dere ,  vendre  en  t;rn<>.  p''en- 
de  a  credit  ,  vendeic  per 
licevci^c  il  prezzo  coii  ilila- 
zione  di  tempo  deltrmimito  ; 
vendere  pe'  tempi  ,  vendere  , 
dilata  in  cerliirn  tcfnpui  pe- 
cunia ,  vendre  à  crétlit,  ou  à 
terme.  Vende  a  credit  ,  vaio 
anche  vendere  senza  ricevere 
subito  il  prezzo  ;  vendere  a 
credenza  ,  fide  irilcrposila  ven- 
dere ,  ccBca  die  vendere  ^  ven- 
dre à  crédit  ,  fuire  credit. 
J'ende  a  C  inpero  ,  vender 
molto  caro  ,  più  caro  che 
stasi  potuto  ,  carius  vendere  , 
quuni  plurimo  preti»  vendere^ 
vendre  très-cher.  Vende  a  bon 
pat  ,  n  slrassapnt  ,  vender  a 
huou  mercato ,  per  poco  pres- 
zo  ,  vili  predo  vendere  ,  ven- 
dre à  boa  marcile  ,  à  bon 
compte.  Co/«  i  Véù  conpraìa^ 
o  coni  oni  i  an  danda ,  ì  la 
vendo  ,  vale  dare  ,  o  raccon- 
tare alcuna  cosa  ,  come  da  al- 
tri è  stata  data  ,  o  raccontata, 
vendere  come  s'  è  comprato , 
relata  refero  ,  débiter  une 
isouvelle  au  prix ,  qu'nn  l'a 
aolietée.  Vende  d' luniète  ,  dar 
altrui  ad  intendere  checclies- 
sia ,  verbi s  circu/nibicere ,  verba 
vendere  ,  la  revendre  à  quel- 
qn'un  ,  lui  en  iaire  accroire , 
lui  en  donner  à  garder.  Ven- 
de un  sul  marca  ,  sia  fera  , 
sopraffare  alcuno  ,  sapendone 
più  di  lui  ,    esser    di  lui  più 
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accorto  ,  aliqucin  sagacicate  , 
soUertia  ,  ingenio  superare  , 
rcvendre  quelqu'un ,  en  sa- 
voir  beaucoup  plus  que  lui. 
Vende  a  bota  ,  an  block  ,  ven- 
dere un  tutto  insieme  di  cose 
couìmestibili  ,  o  d"  altro  ad 
un  prezzo  determinato,  senza 
riguardo  al  peso  ,  numero ,  e 
misura  ;  vendere  in  massa  , 
in  monte,  aver  sione  vendere, 
vendre  en  bloc  ,  et  en  t;lche. 
Vende  na  còsa  el^rota  d'  còl^ 
ronpie  Ì  col ,  vendere  a  vilis- 
siaio  prezzo  ,  dissolute  ven- 
dere ,  vendere  damnose  ,  ven- 
dre à  perle  ,  vendre  beaucoup 
moins  la  cliose  ,  qu'elic  ne 
vaut.  Avèine  da  vende  ,  dicesi 
di  chi  abbonda  di  qualche  co- 
sa ,  avèi  d^l  gran  ,  d^l  talenta 
dia  sanità  da  vende  ,  aver  del 
frumento  in  abbondanza,  aver 
grand  ingegno  ,  godere  per- 
fetta salute  ,  abundare  fru- 
menti copia  ,  ingento  afflnere^ 
valere  alhletice  ^  Jirma  uli  va- 
letudine ,  avoir  du  blé ,  de 
l'esprit ,  de  la  sante  à  reven- 
dre.  Vende  un  ,  vale  tradirlo, 
prodere  ,  trahir  quelqu'un  e« 
révelant  un  secret  par  quel- 
que  raison  d'intérét. 

Veiidèivul ,  o  vendièvol ,  att» 
a  vendersi  ,  ad  esitarsi  ,  ven- 
devole ,  vendibile  ,  spacciabile, 
vcndibiUs  ,  qui  est  de  boa  dé- 
bit ,  de  bonne  vente. 

Vendita  ,  onta  ,  o  danno  , 
che  si  fa  altrui  in  contrac- 
cambio d'oOesa  ricevuta  ,•  ven- 
detta ,  ultio  ,  vengeance. 

Vendita  ,  e  pò  poi.  vcndia  , 
il  vendere,  vendita  ,  venditio^ 
alicujus  rei  alienatio  ,  vente  , 
al'éuatiou  à  prix  d' argent , 
d^bit  ,   trausport.    Avèi    din 
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vendila  ,  avci  bona  vendia  , 
YCiulersi  con  faciiità  ,  e  con 
ripuliuioue ,  aver  buona  vcn- 
tlil.i  ,  fdcil''  diblraìd  ,  venire  , 
ovoir  boli  débit  ,  i;Lre  de  bon 
débit  ,  de  bounc  venie. 

l^endiclic-ssc  ,  i'nv  vendetta  , 
precìder  vendetta  ,  vendicarsi, 
idcisci  alir/uern  ,  se  vindicare^ 
jì.viias  ab  aliquo  pelei  e  ,  se 
vcngcT  ,  tirer ,  ou  pretidre 
vengcance ,  tircr  raison  ,  se 
fai  re  raison. 

Veiidiunia  ,  tempo  ,  o  sta- 
gione di  racco  ne  le  uve  ,  o 
t!i  pigiarle  ,  o  la  raccolta  slessa 
delle  uve  ;  vendemmia  ,  rm- 
dcmia  ,  vendauge. 

P^endii/niè ,  corre  V  uva  per 
farne  vino,  vendemmiare,  \'in- 
deniiare ,  us>as  Icgere  ,  ven- 
danger.  P^'endumiè  ,  Qgur.  per 
raunare  roba  insieme,  ma  per 
lo  più  di  mal  acquisto  ,  ad 
magiias  opes  per  flagilia  prò  - 
cedere  ,  ramasser  du  bien  , 
luoissonner  ,   vendanger. 

Veìidumiòr  ,  vendumiòlra  , 
vendemmiatore  ,  vendemmia- 
tiice  ,  vindemialor  ,  idndeinia- 
tri.r  ,  vendangeur  ,  vendan- 
geuse  ,  coupeur  ,  coupeuse. 

Vt^ii^r ,  nome  del  sesto  gior- 
no della  settimana  a  contar 
dalla  Uomenica  ,  venei'di  ,  dies 
veiieris  ,  feria  sexia  ,  vendredi. 
V^ii^r  sani  ,  dicesi  a  quei  lo  , 
cbe  è  cousecrato  a  cctebrare 
la  memoria  della  Passione  ,  e 
ISlorte  di  JN.  S.  Gesìi  Cristo; 
ve  ne  idi  sauto  ,  feria  sexla 
viajoris  hebdomadx  ,  le  ven- 
dredi   Saint. 

VcaerabiL  ,  in  forza  di  su- 
stant.  ,  dicesi  per  antoooma- 
gia  il  Santissimo  Sagiamento 
deli'  Altare  ,•    il    Vcuerubile  , 
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Snnclixsi  '  iBn  diri  sii  Corpn<!  ^ 
Suìiclissiuiiun  Sdcramentiini  , 
le  Saint  Sucrcmcnl  de  l'Au- 
Icl. 

JcRgh  ,  vermena  di  salcio, 
vinco,  vincbio  ,  vimc  ,  e  vi- 
mine, viiiicii  ^  petite  branche 
de  Sinile  ,  osier.  Il  viucUio  , 
cbe  si  usa  per  far  panieri  ,  e 
simili  arnesi,  cbiamasi  ^o///j, 
W .  ,  ed  è  anche  una  sorta  di 
salcio. 

l  '^lù  ,  \ .   Irà. 

Veni  ,  acre  dibattuto  ,  e 
mosso  da  un  luogo  ad  un  al- 
tro con  maggiore ,  o  niinor 
impeto,  vento,  wntus ,  vent. 
J^enl  al  num.  plur.  ,  dlconsi 
(juelle  funi,  con  le  quali  si 
legano  le  cime  degli  stili  C'?- 
nui ')  cUiì  si  rizzano  per  servi- 
zio degli  edifizj  ,  e  poi  si  le- 
gano da  più  parti  in  più  luo- 
ghi ben  tirate  ad  eiletto  che 
essi  stili  stien  litti  in  terra 
dritti  ,  e  non  possano  piegarsi 
verso  alcuna  parte,  venti.... 
Ai'èi  la  testa  piena  d'  wiit , 
aver  il  capo  pieno  di  vento  , 
si  dice  di  persona  superba  , 
vana  ,  superbia  iiilUnieseere  , 
ètre  bouili  d'orguei^,  de  va- 
nite. 

Venla^  ventava^  venlrìa^  ven- 
tra  ce.  ,  bisogna  ,  bisognava  , 
bisognerebbe,  bisognerà,  verbo 
iinperson;.le,  opnrtct  ^  opus  est, 
falloir  ,  è  Ire  nécessaire. 

Veiitàj  ,  venUijihi ,  V.  l'uii' 
taj  ,  \>an(ajiha. 

Ventola  ,  pnraciair  ,  pei  a- 
limi  y  quella  piccola  rost.i  ,  che 
serve  per  parare  il  lume  alla 
lucerna  ,  o  candela  ,  alUnciiè 
non  dia  negli  occhi  ,  ventola 
garde  vue. 

l'cnlòi  ,  trattandosi  di  cibo, 
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vale  ,  cbc  ^riidiJ  veatosllà  , 
ventoso,  fiatili  prodticcns,  vea- 
teux  ,  (|iii  cau^e  dcs  Aonts  , 
Oli  de»  venlositcs.  (  I  ventosi 
legumi ,  la  ventosa  cicerehi;i  ) 
J'i'n!ù<i  ,  cos'i  cliianiavasi  in 
Francia  il  sesto  mese  dell'anno 
Fiepn1)l)lii'ano  ,  ventoso  .  .  .  . 
ventóse. 

l'ciiiosa,  vaso  di  vetro,  o 
<VaItia  materia  ,  cite  si  a{>|ilica 
il  certe  parti  del  corjxj  per  ti- 
rare il  sangue  ,  ed  altri  umori 
dalle  parti  interne  alla  pelle  , 
scaricandoli  poscia  ex>n  varie 
incisioni  fatte  con  uno  scari- 
ficatore ,  e  dicesi  vcnlor.a  ,  |ier- 
cliè  s'appicca  ,  p!i;Iiaiido  \ ia- 
to ,  ventosa  ,  cornetto  ,  cop- 
petta ,  cncurbìlula  ,   lentouse. 

t'entosè  ,  è  un'  operazione  di 
cliirurg'ia  per  iscaricare  il  san- 
gue ,  ed  altri  umori  per  la 
pelle  con  applicare  alcuni  vasi 
di  vetro,  delti  t'e«/<wtr  a  certe 
parti  del  corpo  ,  vcntosare  , 
ciuurbilulas  admovcre  ,  ven- 
to user. 

l^cnlosilà,  indisposizione  ca- 
gionata da  materia  indigesta  , 
die  si  genera  nel  corpo  de^li 
inlimali  ,  ventosità  ,  inflatio  , 
inflalwi ,  sjiiriUis  ,  veulodlas  , 
vcntosité  ,  llatuosité  ,  vcnls 
d;;ns  le  corps. 

^^'c'rt/ro/r  ,  parti  interine  dtl 
corpo  dell'animale,  intestini, 
ìfiteiiora  ,  viscere,  liatlaglie, 
pnxicorciia  ,  exta  ,  vìsccrn  ,  Ics 
entrailles  ,  Ics  inteslins  ,  Ics 
viscères  ,   les  fressures. 

f  enti  irai  ,  quell'  organo 
membranoso  in  forma  di  sac- 
co,  o  di  cornamusa,  die  è  si- 
tuato ol)!)liquameiite,.  soprat- 
tutto nell'ipocondrio  sinistro, 
sotto  del  diafragma   tra  il  fe- 
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gato,  e  la  mil/.a,  ventricolo, 
iJumacìius  ,  ventriculus  ,  ven- 
tricule  ,  estomac  ,  petit  ven- 
tre. 

V^nìia ,  V.  Vnìia. 

ì'cra^  vero,   V.    Vèi. 

ì'crhnl  add.  ,  di  parola  ,  di- 
viva  voce  ,  e  non  per  iscrit- 
to ,   verbale verbal,  qui 

n'est  que  «le  vive  voix. ,  ou  de 
bouche.  Procès  verbcd  ,  rap- 
porto per  iscritto,  cbe  fa  uli 
(ìiiulice  ,  o  qualche  altro  Otìi- 
ciale  di  Giustizia  di  ciò  ,  cbe 
egli  ha  vtulnto  ,  o  cbe  è  .stato 
detto,   o  fatto    tra   le     p.irti  , 

processo  intbruntivo 

procès  verbal.  Fi:  ,  distende 
un  procès  verhul ,  distendere 
un  processo  informativo  .... 
diesser  un  procès  verbal,  ver- 
baliser. 

l'^erbalmeìit  ,  di  viva  voce  , 
a  bocca  ,  i'crbis ,  verbalemcnt  ^ 
de  vive  voix. ,  de  bouclie  ,  ea 
paroles. 

Verbigraxìa  ,  voce  laf.  ,  e 
vale  per  esempio  ,  i>crbi  gra- 
tin, ejcempU  caussa^  par  exem- 
ple. 

F'erc^add.,  aggiunto  di  quel 
colore  ,  cbe  hanno  l'erbe  ,  e 
le  foglie,  quando  sono  fresche  , 
e  nel  loro  vigore  ,  verde,  e/- 
ridis ,  vert.  l^crd  ^  per  fre- 
sco ,  contr.  di  secco ,  verde , 
i'iridis  ,  recens  ,  vert  ,  frais. 
l'erd ^  ^S§*  *  vino,  vale  acer- 
bo ,  brusco  ,  agro  ,  vin  ver- 
de ,  viniun  acidxini  y  vin  vert, 
aigre,  apre,  acide.  Verd  com 
un  aj ,  cnm  na  stola  ,  un  bel 
verde  si  paragona  ad  un  aglio, 
o  cipolla  ,  perchè  questi  hanno 
le  sue  frondi  di  beilissìino  co- 
lor verde  ,  e  sempre  che  quelle 
si  mantengono  verdi ,  sono  se- 
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ano  di  loro  perfetione,  verde 
some  un  a|2;iio ,  una  cipolla 
.  .  .  .  f^crd  coni  un  iij  \  cuni 
nx  si  old  ^  dicesi  anclic  di  iViitto 
;icerl)o  ,  immaturo,  acerhns  ^ 
iinmaliirus  ,  veil ,  qui  u'esl 
«as  iriiir.  Verd por  ^  spezie,  di 
colore  verde  bellissimo ,  sme- 
jaldi^no  ,  verde  porro ,  color 
fjraunus  ,  pnrraccus  ,  vert  de 
lìorreau,  vert  de  montagne. 
/''l'j'iJ araffi,  una  specie  di  rug- 
gÌ!)e  di  rame  di  grand'  uso 
presso  i  pittori  per  un  coler 
verde,  ovvero  è  quella  gruma 
verde  ,  die  si  genera  nel  rame 
per  umidezza  ,  e  si  fa  anche 
artificialmente  ,  immergendo 
lamine  di  rame  nella  ieccia  del 
vino  ,  verderame  ,  ceruf^o  , 
▼erdet ,  vert-de  gris.  Vcrd  a- 
9ur  ,  sorta  di  colore,  ciie  è  il 
eolor  dell'aria  ,  e  della  mari- 
na ;  verdazzurro  ....  cela- 
don. Vurd'asur  ^  per  color  ini- 
Tierale  ,  die  ci  si  poita  di  Spa 
gna. ,  e  serve    a    dipingere   ii 

tresco  ,  o  a  tempera 

Verd  L-?ra  ,  o  léra  \'frdn  ,  «:o 
lor  naturale,  e  grosso  ,  e  serve 
a  dipingere  a  olio,- a  fresco, 
a  tempra,  f^crd  d'Almagna  , 
vcrd'a^nrin  ,  e  guddolin,  verde 
di  Allemagna  ,  azzurrino  ,  e 
jiiallolino  ,  sono  colori  ,  che 
mescolali  insieme  servono  per 
dipignere  in  muio  ,  e  in  ta- 
vole   Vcrd'  derno  , 

sorta  di  color  verde  assai  vi- 
vo ,  dello  eterno ,  perchè  non 
perde  mai  la  sua  vivezza,  co- 
me fanno  tutti  gli  altri  colori 
verdi  ;  questo  non  è  altro  che 
una  velatura  falla  a  fondo 
inargentato  d'argento  in  fo- 
glia ,  d'un  verderame  ben  pur- 
gatole ridotto  a  guisa  Ji  acque» 
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rcllo  .  .  .  .  Vcrd  d'orpìmrnt, 
e  ìndi  ih  ^  vei-de  J'orpimento, 
ed  intlico  ,  è  nn;i  sort  i  di  co- 
lor ver<le  ffiUo  d'  or^jimenlo  , 
e  indico,  e  Serve  per  tii;ncr 
carte  ,  e  legr.Mmi  .  .  .  P^crd 
dpom,    colore  tra  verde,  e 

giallo  ,  verde    giallo 

vort  de  pomine.  Vcrd  scur  , 
verde  pendente  allo  scuro ,  ' 
verde  brimo  ....  v«5rt  ob- 
scur  ,  vert  foncé.  T^crd  ciair  ^ 
verde,  che  tende  al  chiaro, 
verde  aperto  ,  chiaro  ,    verde 

gajo vert    gai  ,    vert 

clair. 

V^rdustr  ^  che  tende  al  ver- 
de ,  verdastro  ,  verdiccio  ,  sub- 
i'iridis  ,  verdàtre  ,  qui  tire  sur 
le  veri. 

V^rdon  ,  nome  d'un  uccello 
grosso  quanto  una  passera  , 
così     detto    dal    color    verde 

delie  sue  penne,  veitlone 

verdier.    Vt^rdon  ,    per    color 

di  verde     pieno vert 

foncé. 

V^rdsin  ,  verdiccio  ,  verdo- 
gnolo ,  verdigno  ,  verde  chia- 
ro ,  fcstichino  ,  suh.-iridis,  vert 
gai ,  verdatrc  ,  un  peu  vert , 
vert  de  nier. 

Verdura  ^  quantità  di  erba, 
di  germoglii  ,  e  di  piante  ver- 
deggianti ,  vcrzura  ,  vircluni  , 
verdure.  V<;rdiira  ,  preudesi 
anche  per  ogni  sorta  d'  erba 
buona  a  mangMi'e  ,  o/ma  ,  la- 
chanum  ,  legume  ,  berbage  , 
herbes  potagères. 

V^rga  ,  bacchetta  ,  baston- 
cello sottile  ,  verga,  virga  ^ 
verge  ,  bague'.te  ,  houssine. 
V^rga  d'or  ,  v^rga  d'  argent  , 
sorta  d'anello  ,  ii  cui  cerchio 
non  è  l.ivoralo  ,  ed  è  senza 
pietra  ,  testa  ,  o  ritratto,  &eaz» 


Gastone  .  annulu^  ,  annem  , 
verge  ,  esjiècc  Je  bignè  ,  doni 
lo  cerclc  est  éiial  p;ir  loiit , 
Jone.  J'i^rga  ,  per  lo  meui:)ro 
virile  ,  Mii-^ii  ,  cazzo  ,  pcnis  , 
vrclrumy  niiilo  ^  colis ,  vcrpas^ 
imatula  ,  ìa  verge  ,  le  meinl)ie 
viril.  V^rga  d  ór  ^  sorla  di 
}ii;iiil:»  ,  che  cresce  nei  lii)glil 
alj>:^slri,  umiili ,  c;l  oinljiosi  , 
eli)»  giudaici»,  \'ìrga  aurea  , 
\:)lul  i^n  ,  verge  fl'or.  Scrcfiè- 
ì'.i  {•^'•git  cli'a:i  bai  ,  cercate  il 
proprio  danno ,  in  daninum 
iiiu'Ji  Luiuini  (L-duccrc ,  don 
iier  dcs  veiges  poiir  se  louet- 
icv.  F>!  pasiè  p^f  le  v^/-gh:i ,  (/è 
il  %-^i gndii ,  fiiist.ire  ,  percuo- 
tere eoo  verghe  ,  vlrgis  coe- 
fl-rr ^  i'ouotter   nvec  dcs    ver- 

l^  ^rga/ssè  ,  percuotere  con 
Vi'rgf! ,  vergii'jggì.'ire  ,  l'irgis 
cu-d-.-ra  ,  louetl'M"  uvee  des  vjr- 

Verghila  ,  diin.  di  ^'^rga  , 
verglietta,  virgula  ,  bagueite, 
lioijssine  ,  pielite   verge. 

I^ergin  ,  si  dice  sì  di  fem- 
mina ,  clie  di  maschio  ,  ver- 
gine, virgo,  vicrge.  Viti  l'er- 
gm ,  vino  ,  che  non  ha  bollito 

nel  tino vin    vicrge. 

Kidi  vergili ,  olio,  che  si  t(.ie 
di  u  iva  non  riscaldale  ,  flos 
oiid  ,  huile  vicrge.  Vergiti  , 
sì  dice  anche  di  qualsivoglia 
cosa  non  adoperata  .  .  .  vicr- 
ge ,  qui  n'a  point  cté'tjncore 
e  n piove.  Esse  vergiti  dna  cò- 
ei  ^  vaie  non  avervi  avuto  p;jr- 
t<;,  ifntnixlum  non  fuissc,  coti- 
sciatn  non  fuissc  ,  avoir  Ics 
mains  nelles  de  qnelque  cUose. 

Vergile  ,    V.  S\.'ergiie. 

Vergógna  ,  dolore  ,  e  per- 
turbazione intoi'.'io  a  quelle 
Tum.   III. 
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cose  ,  clic  pare  che  er  appor- 
tino disonore  ne'  mali  o  pas- 
sali ,  o  presenti  ,  vergogna  , 
pudor  ,  houle,  vergogne,  con- 
tnsion.  Vergógna,,  è  anche 
una  corta  modestia ,  che  di- 
cesi  rispetto,  o  peritanza  ,  ver- 
gogna ,  vcr.-'ciHidia  ,  modestia  , 
houle,  ni  )dcstie,  reteuue,  pu- 
deur.  Vergogna  ,  per  disono- 
re ,  vitupero,  hidi'ìino  ^  dede- 
cus  ,  infatnia  ,  houle  ,  iuta- 
mie  ,  iiisulte  ,  Idiìtne  ,  c)ppro- 
bre  ,  déshouneur.  Vc^rgOgna  , 
dicesi  talora  ad  alcuno  per 
modo  di  riprensione,  di  bi,a- 
simo,  pudcat  ,  c'est  une  hon- 
te.  Vergógne  ,  nel  num.  del 
più  prendesi  per  le  parti  ver- 
gognose, vergogne,  i'ercnda , 
pudenda  ,  Ics  pai  t ics  hontcu- 
ses.  Me  fialèl  a  in' fa  vergó- 
gna ,  mi  la  vergogna  mio  tVa- 
tcUo  ,  pa-nitet  me  fratris  ,  j'ai 
houle  de  niou  frère. 

Verifiche  ,  diiiiostrar  vero, 
certificare  ,  verilicare  ,  cotn- 
probare  ,  confirtnare  ,  vériiier  , 
avérer,  iosurer-,  altestcr,  prou^ 
ver,  déiu  'Ulrer,  juslilicr.  Ve- 
rifiche ,  vale  anciie  paragona- 
le ,  conCrontare  scritture  ,  e 
simili  ,  veri/icarc,  cainparare  , 
confcne  ^  recognosccrc  ^  \év'\^ 
liei- ,  comparer. 

Vqi^lèra  ,  v.  pop.  ,  bacchia- 
ta, percossa,  batacchiata  ,  ictus 
b-.ieidi  ,  coup  de  gaule. 

Vt;.rlòca  ,   V.    V^rlèrn. 

Vi^i'lochè  ,  V.  pop.  ,  percuo- 
tere ,  e  dicesi  per  lo  piìi  con 
bacchetta,  o  simile,  virga  ^ 
bacillo  c.aidei\\ percntere^ioiiet- 
ter. 

V^rlòpa  ^  V.   Varlopa. 

l'rni,  [)iccolo    insetto  lun- 
go .   e  strisciante,  che  ha    ut 
N 
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verLclii'e ,    né    ossu  ;    verme  , 
vcrmis  ,  ver.   Ve  i    verni  ,     iii- 
venuiiiire ,  divenir  venuiuoso 
jier  corruzione  ,  vci  inicalari  , 
mrniinaie  ,  se  coironipre,  en- 
i,en(lier  tles  ver».  Guk'c  7  ivrni 
Il  un ,  cavar   di    Ijocc;ì    altrui 
tiUd     cosa  ,    scovare  il    senti- 
j.iento  di  iilcuno  ,  cavar  la   le- 
]>re  dai   bosco  ,  cavar    i    cd- 
cetti  u  uno  ,  alii  itjus    arcana 
$:licere  ,  ulicjuid  ab  alii/uo  ejc- 
ipicuri  ,  liier  les   vers  da  nez 
ix  tfuckju'uu  ,  tircr  le    secret 
tìe  c|uclt|u'«in  ,  en  le  nuestion- 
■jjant  adroitenient.  Vei m^  pro- 
jiiiameule  è  quel    baco  ,    die 
i»usco  ueìia  terra,  ed  è  sen^a 
j.;  nube  ,  e  per  lo  più  di  color 
i  ossii^no  ,  lombrico  ,/;<//i///7Cu.v, 
loiiibra  cecca  ,    ver    de,  terre. 
y'ei  ni^  per  quello,  die  si  i^euera 
jijì  corpo  umano  sia  nci^ii  inte- 
biini ,  die  nei  vasi  sanj^uigni  ; 
\ernj.j ,  lombrico,  bachi,  Unn- 
l'ricL  ,  vealris  aiiiiaalia  ,    ver  - 
inisàcau  ,  ver.   Verni  solitari , 
COSI  cuianiusi  uno  dei  suddetti 
ycruii  ,  perchè    comuneiuente 
f.,',H  è    solo  ;    cresce    ad     una 
biraotdinaria  luiit;liez/:a,è  piat 
l.) ,  e  suLtilt;  come  un  nastro  ; 
verme    solitario,     tenia,    tu: 
itia^  ver  solitaire,  tenia.  Verni^ 
thui  frenerà  anC^l  c/ieUr  ,  ver 
jae  ,  che  si  genera  nel     cuo 
le  ,  verme  coidiaco  ....... 

\cr  cardiaire.  f\rni  ,  c/m  na.\ 
uiiL  la  len^a  di  can  ,  verni i- 
teilo,  ciic  nasce  sotto  la  lin- 
|.^ja  do'  cani  ,  e  die  loro  si 
t-ij^iia  ,  *juando  ancor  sono  te- 
jixiri  ,  ucciocdiè  non  vengano 
»ii  (ribbiati  ;  litta  ,  lj'li(i  «  vcr- 
cotjuin,  V^  è  aucbo  il  t'c7v«,  cbe 
fu  ycncra  nella  testa  dell'  no- 
ia J  ,  c  clic  ca^'ona  vciti^iui, 
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Tproiocane ver-co- 

quin. 

V^rnièl  ,  dim.  di  verin^  ver- 
micello ,  vermicciuolo  ,  ver- 
inetto ,  verinicuLiis  ,  verniis- 
sean  ,  petit  ver  de  terre. 

V^rniinos  ,  cbe  ba  vermini  , 
pieno  di  vermini ,  vermiiuiso  , 
verni icido^'Us  ,  vermi nosus  ^  ve- 
reus.  ,  plein  de  vers  ,  ou  de. 
vermine. 

V^rniòt  ,  v.  tv.  ,  vino  ,  nel 
quale  s' iminiscliia  dell'  assen- 
zio   Vermont. 

Verna  ,  albero  di  mediocre 
grosst:zza  ,  diilto  ,  il  suo  le- 
^uo  è  tenero,  piej^bevole,  ros- 
siccio ,  le;^giero  ,  cbe  si  cor- 
roni^ie  assai  tacilniente  sulla 
terra  ,  nia  è  come  incorrutti- 
bile ndl'ac«(jua,  le  sue  foglie 
l'assembrano  a  quelle  dell'avel- 
lana ,  ma  sono  |)iìi  ritonde  ; 
ontano  ,  alno  ,  aiaus\  o  belala, 
alnus ,  aune. 

Vfrnaisu  ,    specie    di    vin 

biauco  ,    vernaccia 

sorte  de  vin  blanc  V^rnassa, 
per  il  vitigno,  o  l'uva  ,  di  cui 
si  la  la  vein  iccia  ....  sorte 
de  raisin  ,  et  de  vigne,  dont 
on  l'ait  *lu  vin  blanc  ,  qu"ou 
appelle  vernaccia. 

V^rnìs  ,  è  un  liquore  gros- 
so ,  mus'"so  ,  e  lustro  ,  ado- 
prato  da'  pittori  ,  indoratori  , 
0  virii  altri  artefici  per  dare 
il  lustro  alle  loro  fatture  ,  co- 
me anvfie  jicr  assicurarle  dall' 
lolcmperie  dell'aria,  della  pol- 
veie.  Vi  sono  vatie  sorte  di 
v^iiùs  tutte  l'atte  di  gomme 
disoioke  in  ispirito  di  vino  j 
vri  nice  ,  glutinosa  liqnorunt 
cunif>Uiilio  ,  nitoreni  li^nu  una' 
ginibus    etc.    rt/fe/ens  ,    itida-^ 

^  fe/ti  ^  àtinUuruvhUy  vemis,  Kf r- 


V  E 

nìs  (la  ole  ,  è  una  certa  tunica 
liistia  ,  di  cui  si  copre  ogni 
soi'ta  ili  vasclluiiii  ct'aii^ilhi  , 
niajolica  ,  puiccllaiia  da  cuo- 
cersi in  luniaoe  poi'  jeudcrli 
lisci  ,  e  lustri,  il  piombo  li- 
quefatto ò  la  veiuice  ,  cl)e  di 
ordinario  si  adopera  per  li 
primi,  e  lo  smalto  pe' secon- 
di ;  vetrina autigo- 

riunì.  V^nùs  capai  ,  V.  Co- 
pai.  y<}rnìì  caloria  ,  o  v^rnìs 
dora  ,  vernice  ,  che  si  dà  so- 
pra l'argento  ,  la  di  cui  base 
è  il  sangue  di  drago  ,  vernice 
di  mecca  ,  o  doratura  a  mec- 
ca ..  .  V^nùs  scura  ,  o  i-^r- 
ìùs  neira  ^  vernice,  o  v'entra 
l'olio  di  sasso. 

V^rnisè ,  dar  la  vernice  , 
inverniciare,  e  veruicare,g«/«- 
mi  illinere  ,  veruir  ,  veruisser , 
enduire  de  vernis. 

Vtrs  ,  nome  sustant.,  mem- 
bro di  scrittura  poetica,  com- 
preso sotto  certa  misura  di 
piedi,  o  di  sillabe,  verso, 
versus  ,  Carmen  ,  vers.  Vcrs  , 
pò?  modo,  via  ,  modus  ,  ra- 
tio ,  expédieut ,  mo>en  ,  voie. 
A  j'è  mai  staje  vers  d  /eia 
vni.  Canbiè  vers  ,  mutare  sti- 
le ,  maniera  ,  verso  ,  madum 
mutare  ,  ciianger  de  note.  Pie 
na  cosa  p(^r  sci  vers  ,  far  una 
cosa  pel  verso  ,  farla  co'  de- 
biti modi  ,  nella  l'orma  ,  che 
più  conviene,  rct/i  acu  tange- 
re ,  preudre  le  bon  cliennu  , 
s'y  prendre  bieu  ,  làire  com- 
me  il  f'Uit ,  prendi  e  une  cliose. 
uu  bon  còle.  Vers ^  per  ban- 
da, o  parie,  /;a/y, /a/^is- ,  en- 
droit ,  cóle,  Siluatiun.  Vers  ^ 
per  geslo ,  atto,  niovunenlo, 
.festus^  uclus  ,  molli  s  f  geste. 
K«f /•*,,, per  >Qctì>  y'o^x  y   ^uì^k 
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Vers  ,  prepusiiione,  che  dia- 
nola vicinanza  ,  accosLiuicuto, 
indirizzamento  a  qualciie  par- 
te ,  vciso  ,  versus  ,  eiga  ,  vrr- 
sum  ,  vers  ,  du  cóle.  Vers  , 
pei"  contro  ,  adversus  ,  cantra  , 
contrt! ,  envers.  Vers  ,  per  in 
favore  ,  in  servigio  ,  a  prò  , 
erga  ,  prò  ,  vers  ,  euvers  ,  à 
la  (aveur  ,  à  i'egard  de  ctc. 
Vers ^  per  intorno,  circa;  vers 
la  seira  ,  verso  la  scia  ,  sub 
vesperuni  ,  vexs  le  soir  ,  sui: 
le  soir. 

V^rsè  ,  far  uscir  fuori  quel- 
lo ,  eli  è  dentro  a  \aso  ,  suc- 
co ,  o  cosa  simile,  rovoscinii- 
dolo  ,  o  tacendolo  trabocca- 
re ,  o  spargeudulo  in  altra 
maniera  ,  versfue  ,  Juiidere  j 
ejfuadtre  ,  spargere  ,  verser  , 
cpancber  ,  f.iire  écouler  ,  ré- 
pandre.  V^rsè  ^  in  s.  n. ,  uscir 
fuori  per  troppa  pienezza,  tra- 
boccare ,  di///uere ,  rcdunda- 
re  ,  ejff/uere,  regorger,  i  égou- 
iler  ,  déborder.  V^rsc  l  dnè , 
versare  il  daiiajo  in  una  cassa 
pubblica ,  fare  uu  pagauien- 
to  ,  pecuniani  ejfundere  ,  ver- 
ser ie  uiunéiaiie  ,  Ics  de- 
uiers ,  faire  un  verseinent. 

Verse  ,  modo  di  dire  pro- 
verbiale,  che  si  usa  solt;:.'(o 
col  verbo  piovete  :  Pièiivc  a 
verse  ,  piovere  a  Ciel  dii  otUt  , 
strabocchevolmente  ,  stiap:o- 
vere ,  piovere  a  sixcliie  ,  ve- 
heinenter  ,  a  urccalun  plucre  , 
pieuvoir  à  >eise,  à  Scaux. 

Versela ,  vcrgheUa  ,  ver- 
gella ,  virgola,  baguette  ,  gau- 
le  ,  ho  assi  uè. 

V^rsèri ,  soprabbundaiiza  di 

nottua  ne'  tiumi  ,  ci^gipiiafa  dj 

pi  ggii ,  o    'da  .ue\e    slrutla  ; 

|. ^jiLua  ,mmvioiie  ,  lovesuo,  ai- 
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l'ignmento  ,  inoiuiazione  ,  clu- 
i'io  ^  torrent  ,  débordemeut 
cVeau. 

FfritTii/,  bollici n.i,  clie  viene 
tia  i  iiepitelli  defili  occhi ,  oi- 
y..ijuolo  ,  ordcolits  ,  orj^tiulet. 

Vciti^itic.^Kxnii  ii)disposiiionc 
del  cervello  ,  per  cui  il  pa- 
ziente vede  i^li  oggcUi  intorno 
K  lui  (.Cinese  andassero  in  ^i- 
ro,  e  crede  di  girare  egli  sles- 
go,  benché  egli  se  ne  slia  per 
tutto  questo  tempo  quieto  ; 
\ertigine  ,  capogiro,  vcrLioo  ^ 
vertice  ,  touruoieiueut  de  lète. 
Verligò  ,  V.  frane. ,  che  di- 
Bota  capriccio  ,  ghuihizzo  , 
grillo,  fantasia,  arzigogolo, 
)>izzarna  ,  morositas  ,  animi 
iinpelus  ,  cupidilas  ,  coninicii- 
tam  ,  argnlia  ,  caprice  ,  ver- 
tigo  ,    fanlaisie  ,   boutade. 

Vqrvéla  ,  mapa  ,  spranga  di 
lama  di  ferio  da  conficcare 
welle  imposte  d'uscii ,  o  fine 
gtre  ,  che  ha  in  una  delle  estre- 
mità un  anello  ,  il  quale  si 
mette  nell'arpione  ,  che  regge 
l'imposta  ,  bandella  ,  lamina 
ferrea  ,  penture.  P'^rviin  dt^s- 
nodà  ,  strumento. composto  di 
lino,  o  più  anelli,  e  di  ud 
ijrpioue  incastiato  in  essi  ,  o 
f'.i  altri  ordigni  somiglianti  per 
tener  insieme  le  pai  ti  di  qual- 
sivoglia arnese  ,  che  si  abbia 
da  ripiegare  ,  e  volgere  una 
parte  sopra  l'altra  ;  mastielto 

fiches ,  et  contre- 

fiches. 

Ver-ver  ,  v.  b.  ,  capriccio  , 
ticchio  ec. ,  libido  ,  verve  ,  V. 

Fé*  ,  susta nt.  ,  atto  ,  ge- 
sto ,  torcimento  di  bocca,  ghi- 
j^no  ,  gesto,  ridicolo  ,  o  irri- 
iorio  ,'   Ai  Jà   di  vès  con   la 
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hoca  ,  chn  fa  pnnra  ,  nclnn ,  ^e- 
stiis  ,  action  ,  gesle  ,  gritnace. 
Vès  ^  per  lezio,  airella^ione, 
inoUities  ,  aliétcrie  ,  miuamle- 
rie.  Vès  ^  per  voce:  AJàdi 
K-ès  orihil ,  fa  delle  voci  spa- 
ventevoli, vox ,  clamor^  vois, 
cri. 

Ves  , Vec ,  vei  ,  vecchio  ,  di- 
cesi per  opposizione  a  nuo- 
vo ,  fresco  ec.  :  cosi  Vin  vcs , 
fonnng  ves  ,  vino  vecchio  , 
cacio  vecchio,  vinuni  vctu<;  ^ 
casali m  velus^  invcteraluni,  vin, 
f  roma  gè  vieux.  Vcs  ,  aggiunto 
di  ciò  ,  che  per  troppo  tempo 
ha  perduto  sua  perfezione  ; 
stantio,  vietus,  obsoLduSy  vieux, 
rance  ,    fort  ,  croupi. 

Vesce  ,  persona  consacrata 
per  lo  spirituale  governo  ,  e 
direzione  di  una  Diocesi  ;  Irre- 
lato immediatamente  interiore 
a  Patriarca  ,  o  ad  Arcivesco- 
vo ,  Vescovo  ,  Episcopiis,  Evé- 
que. 

V^scovà  ,  dignità  del  Ve- 
scovo ,  vescovado ,  cpiscopa- 
lus  ,  éplscopat.  évècl.c  ,  d'jjni- 
tc  episcopale.  V^scovà^  la  giu- 
risdizione di  un  Vescovo,  ov- 
vero il  distretto,  entro  il  (piale 
è  compresa  ,  detto  anche  Dio^ 
cesi^  Vescovado,  dia'cesis  ,  fclvè- 
i  he,  diocèse.  Veicom^  per  l'.dji- 
tazione  del  Vescovo  ,  Vesco- 
vado ,  (edes  episcopales ,  l'Evè- 
ché ,  le  palais  de  rEvè([ue. 
Vt^scovà  ,  o  Curia  ,  per  il  IVi- 
bunale  del  Vescovo  ,  (hiria  , 
Vescovado  ,  Forum  episcopalcy 
Curia  ,  le  For  ecclésiastique , 
le  Tribunal  de  l  Evèfjue. 

V^so  ,  spqrv^so  ,  gigtt  ,  ga- 
/«  ,  v^r  v^r  ^  modi  bassi,  e 
pop.  ,  zurlo  ,  prurito  ,  pizzi- 
coro  ,  solletico  ,  frega  ,  ti  ego- 
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la  ,  grillo  ,  uzzolo  ,  sosta  ,  di- 
letico ,  ticcliio  ,  ruzzo  ,  libL- 
tlo  .  pnu  ìtu.f ,  tililldlio  ,  prn- 
labiuin  ,  dciuauyeaisoii  ,  tic  , 
yiipiie  ,  giaude  envie,  désir 
iimuodóré  ,  joie  ,  gaieté  ,  ver- 
ve ,  coinoitise  ,  chatouille- 
iiieut.  Fé  passe  7  v(}so  a  un , 
cavar  il  ru/.zo  di  capo  ad  al- 
cuno, in  affi -io  continerc^  coii- 
teiiii-  ,  lenii-  qiielqu'un  dans 
sou  devoir  ,  fuire  passer  l'eu- 
vie  deColàtrer,  faire  perdre 
Teiivie  de  queicjiic  cliose. 

Vf.òpu  ,  spezie  di  mosca 
gross.i ,  bislunga,  gialla,  sparsa 
di  macchie  nere,  e  di  niolti 
auclìi, assai  rassomigliante  alla 
pecchia  ,   vespa  ,  vespa  ,  guèpe. 

V^spè  ,  la  stanza  delle  ves- 
pe ,  0  de'  calabroni  ,  simile  a' 
iiali  delle  pecchie,  nidus  ves- 
pai uni  ,  guèpier  ,  nid  de  guè- 
pes.  D^sviè  7  vespe  ,  stuzzicare 
il  vespajo,  il  can  ,  che  dor- 
me ,  le  pecchie  ,  il  fonnicajo, 
il  uaso  dell'  orso  quando  fu- 
ma ,  ed  nltie  simili  manien^ 
prov. ,  vagliono  irritare  chi  ti 
può  nuocere,  o  chi  è  adira- 
to ,  o  chi  può  più  di  te  ,  /« 
manleni  nasum  ne  tu  lenlave- 
ris  ursi ,  crabroncs  irritare , 
irriter  lesfrelons,  éveiller  le 
chat,  (jul  dort  ,  aigrir  qui 
peut  uous  faire  dii   mal. 

yespr  ,  una  delle  sette  ore 
canoniche  ,  che  si  dice  tra 
Nona  ,  e  Couinieta  ,  vespro  , 
vcspene^  arili n^W.s  vèpres.  Vespr 
SisUiaii  ,  una  strage  generale 
di  tutti  i  Francesi  nella  Sici- 
lia nell'anno  1282,  alla  quale 
servi  di  seguale  il  primo  tocco 
di  campana  ,  che  cliiainava  a 
■vespro  ,  onde  l^espr  Sisilian  , 
d:ces!  di  strage  g?"ande,  e  iin- 
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'provvlsa  ,   vespro   Siciliano  , 

subita  stragcs  ,  clades  ,  siibi- 
ttiin  ejccidiuni  ,  vèprcs  Sici- 
licnnes  ,  liorrihlc  massacre , 
évencment  extraordinaire. 

Vessa  ,  pianta  ,  il  cui  seme 
ritondo  ,  e  nericcio  serve  per 
uodrire  i  colombi  ,  veccia,  vi- 
eia  ,  epilobiuni  tctraguiiuin  , 
vesce.  V^ssa  salva j a  ,  sorta  ;!i 
erba  ,  che  cresce  fra  il  grain» 
all'altezza  del  medesimo,  e 
iiorisce  come  la  l'ava  mezzo- 
lana,   veccia    selvatica 

vesi  eron.  V^ssu  d'iuv  ,  sorta 
di  fungo  falso,  che  è  soltanlo 
pieno  di  vento  ,  e  di  polve 
nereggiante,  vescia,  pezitcc ^ 
lycoperdon  bovista ,  vesse  tlii 
loup. 

Vessa  ,  dicesi  alla  femmina 
del  caue,  cagna,  eanis^  chieune. 

V^ss)a  ,  membrana,  o  mem- 
branoso vaso  situato  nella  parte 
inferiore  del  ventre,  ed  è  ri- 
cettacolo dell'  orina  ,  vescica  , 
vesica  ,  vessie.  V^ssìa  ,  si  dice 
anche  quella  membrana  ,  che 
nella  maggior  parte  de'  pesci 
è  ricettacolo  dell'aria  ,  vesci- 
ca ,  notatojo,  mcnibranaceuni 
aeris  reccptueiduni  ,  vesicu- 
le  ,  vessie  aérienne  des  pois- 
sons.  V^ssìa  ,  per  quel  gon- 
liamento  di  pelle  ,  cagionato 
'Va  cottura,  o  altra  simile  iu- 
fiammagione  ,  vescica  ,  piistu- 
la  ,  bulla  ,  vessie  ,  enflurc  , 
ampoule  sui-  la  peau.  V^sshi, 
^Oi^ala  ,  bolla  ,  che  fa  l'acqua  , 
cpiaiido  piove  ,  a  quand'  elU 
bolle,  sonaglio,  bulla  ,  huUe 
d'eau  ,    bouteilie  ,  bouiiion. 

Va.'ìsicant  ,  uiij^ccn to  ,  cata- 
plasaia,  o  impiastro  fatto  di 
medicamenti  acuti  ,  ed  irri- 
tanti ,  i  quali  h^nno  la  facoltà 
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di  Ijnirè  gli  UTiìori  dalle  parti 
interne  alio  esUn-rie  ,  intiinn- 
liMnito  ,  ed  ulcerando  la  pel- 
li; ,  e  alz.-nido  vesciche.  I  vcs- 
sicaiU  sono  conijJosli>  di  can- 
tiridi  ,  eiit'orbio  ,  tìclii  ,  soìi- 
mito  di  nit'T curio  ,  pietra  iu- 
Icrwule  ,  mostarda  ,  anaof  dio  , 
Sfjuilic  ,  brionia  ,  aceto  ,  pe- 
pe, iievito  ec. ,  che  s'inct»r- 
porano  ,  e  s'  imprtstano  con 
micie,  goaiaie  ,  ragie  per  ri- 
durli alia  consistenza  ,  ciiC  si 
desidera  ,  yescic-tlorio  ,  vcsica- 
forinm  ,   vesicatoire. 

yesta ,  COSI  detto  senipli- 
cenienle  s'intende  di  abito  ,  o 
vestimento  da  donna  ,  veste  , 
vesta,  vastis  ^  amictus  ,  ha  bit, 
robe  ,  atìuljlenient  ,  habille- 
ment.  Vesta  lunga  ,  vesta  ta- 
lar  ,  vesta  da  Preive  ,  veste 
luoi^a  did  collo  sino  ai  piedi  , 
che  per  lo  più  usano  di  por- 
tare gh  Ecclesiastici  ,  sotta- 
Ea  ,  tunica  ,  vestis  lalaiis  ,  vel 
ad  talos  dt'tnissa ,  soutane.  Ve- 
itn  da  catwa  (  se  da  nomo  ) 
t;uarnacca  ,  palandrana  ,  veste 
da  c:»mt;ra  ,  lacerna  ,  endro- 
inis  ,  robe  de  cliaDibrc.  f^t.sta 
da  camra  (  se  da  donna  )  an- 

drienne andrienne  , 

robe  de  chambre.  Vesta  ,  v^- 
fù  pica  ,  veste  imbottita  ,  dl- 
plos  ,  robe  piquée.  Vesta,  vf- 
òtì  ricaìììh  ,  tra\'ajà  d' pont  , 
v'.sta  ,  v^f'tl  an  biodarìa  ,  ve- 
s"e  ric;.'mat,a  ,  vesti s  acii  pi- 
età ,  robe  brotléc.  Veste Jru- 
ste  ,  arnnse  ,  v^slì  frmt ,  ar- 
rf.'h  ,  vestimenti  vecchii  ,  con- 
«:niirtHti ,  A'crye  .  se  futa  fOriun  , 
\iedloncs  ,  virux  habits,  vf-vi- 
3es  hardes.  Vesta  ,  gipa  ,  v^- 
s(t  scanà  ,  strangola  ,  //  òp 
sireil veMi»  ,    habitus 
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arctior^  angustior^  habit,  ponr- 
polnt    étraugle. 

V^sti  ,  abito  da  nomo  ,•  ve- 
stimento ,  vestilo  ,  i'c.s7/.v  ,  Oe- 
sfitus  ,  vebtinieiilum  ,  amictus  f 
indnmcntuni ,  habit,  robe.  V^- 
stì  d' agli'j-  d  seder  ^  vestito 
troppo  let'fjiiero  j>er  la  sta- 
gione ,  veslis  levisurna  ,  habit 
de  vinaigre.  V^sti  tut  strassà^ 
un  slras  ,  bon  a  pare  le  pas- 
■sre  ,  vestimenti  vecchi  ,  lace- 
ri ,  sferre  ,  scruta  ,  ohsoleta  , 
ut  lacera  vestis,  giieniìles,  haii- 
ions  ,  chitibns  ,  iiabit  vieux  , 
et   use. 

V^siì  ^  verbo,  mettere  in- 
dosso il  vestimento  ,  vestire  , 
i'estire  ,  indiure  ,  vétir  ,  bibil- 
ler  ,  mettre  un  habit  ,  couvrir 
d'un  habit.  Vestisse  da  fcsta^ 
vestirsi  ,  conciarsi  dal  d\  delle 
leste s'endimancher. 

Vestiari  ,  luogo  ,  dove  si 
serbano  le  vesti  de'Keligiosi , 
e  SI  dice  anche  la  spesa ,  e 
mantenimento  del  vestire,  ve- 
stiario ,  vestito ,  suniptus  in 
cof/iparandis  vesttbus  ,  vestiai- 
re  ,    Penttelien   des    habits. 

l'ét  ,  \  .  Bidóla  ,  block  ec.  , 
Vfit ,  meud>ro  virile  ,  penis  , 
le  membro  viril. 

Vctèran ,  propr.  soldato  , 
che  abbia  esercitato  la  mili- 
zia lungo  tempo  ,  veterano  , 
vc'teranus  ,  vetéran.  Vetèian  , 
ne'Coilegii  quetìo  scolaro,  che 
studia  due  anrìi  di  seguilo 
nella  medesima  classe  ,  vete- 
rano ,  vcteranus  ,    vétéran. 

Veterinari  ,  colui ,  che  cura 
la  salute  degli  animali  ,  vete- 

•.iaario vétériaaire  , 

mardobal   ferrant. 

Veterinaria  ,  qucll'.a^te,  che 
tratta  ia  cura   dc'moìbi  nelle 
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l)eslie ,  che  sebiviifi  per  ra-  | 
j>ion  del  line  ,  e  deiriuttiuzio- 
iie  conviene  con  In  medici nii  , 
disconviene  per  latjion  dclsoij 
getlo  ,  veterinaria  ,  mascalcia^ 
ippiatcica  ,  ars  veterinaria,  vt- 
terinaria  medicina  ,  la  vété- 
rinaire  ,    l'art   vétérinuire. 

t^elilic  ^  baje  ,  bagatclle  , 
bazzecole  ,  giamniengole  ,  ca- 
rabattole ,  hascbcne  ,  fanfa- 
lucbe  ,  cbiappole,  inezie, /?«- 
gce  ,  triciv  ,  gerroe  ,  apincv  , 
meptioe  ,  vétiiles  ,  bagatelles  , 
choses  de  rien ,  de  peu  de 
conséqnence.  letilie^  pienilesi 
più  coniunenienle  per  soHsti- 
elione,  cavillazioni  ,  rigiri, 
cavilliiliones ,  lopliisninla  ,  ve- 
tiliei'ies  ,  cbicanes  ,  raisonne- 
mens  captieus. ,  sabtilités  ca- 
ptieuses. 

Vctiliè  ^  cicanè ^  sofisticare, 
cavillare  ,  litigar  con  rigiri  , 
far  litigare  mal  a  proposito, 
ingiustametite  ,  cavillari,  cbi- 
eaner. 

yeto  ,  dritto  ,  cbe  avea  il 
Re  di  Francia  di  sospen-iero 
i  decreti    del  Corpo  legisLtti- 

vo veto.     Era    ancbe 

una  t'orinola  usata  da'Trilni- 
iii  per  oppoisi  ai  decreti  del 
Senato vf'to. 

Velupè  ,  dicesi  d'o:;ni  spe- 
cie di  bruttura,  sordes ^  or- 
dure,  saleté.  ì^slttpè  ^  ilicesi 
ancbe  di  persona  Icicia  ,  e 
sozza  ,  imm linda  s  ,  spurcus  , 
salope. 

Vcida  ,  volere  ,  desiderio  , 
brama  ,  volontà  ,  voglia  ,  cu- 
pidilas  ,  volunlas  ^  desideri uin  , 
cupido  ,  volontd  ,  euvie  ,  de- 
si r  ,  appetii.  Vèfda  dia  dona 
gravida  ,  è  una  voglia  depra- 
vata, che  fa  desiderare,  e man- 
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ce, carbone  ec. ,  e  a  ques' i 
sono  soggette  le  donne  incii  - 
te ,  pica  ....  pica.  Fé  vin 
vc.ùia  y  indur  voglia,  invogli  1- 
le,  dcsideriuni  in/icerc  ,  Ìh- 
viter,  e.\.fMter,  porferù.don- 
ner  de  '  Tenvie.  Vcìda  ,  per 
aìuìn  ,  V. 

lèCdd  ,  sust. ,  il  vano  ,  1,-» 
concavità  vacua,  il  mAo^  ina- 
ne ,  le  vide. 

VcJdd  add.,  con  Ir.  i\' pien  ^ 
die  è  senza  cosa  veruna  den- 
tro se,  voto,  vacua s ^  ina- 
nis  ,  vide  ,  creux.  l^efdd^  di- 
cesi  di  chi  ba  la  pancia  vo- 
ta ,  smilzo  ,  inanis  ,  maigre  , 
iluet,  qui  a  le  ventre  vide. 
Bestia  vcidda  ,  descarigà  ,  be- 
stia vota  ,  scarica  ,  esonera- 
ta, bète  saiis  ebarge.  Mait 
i'éùide  ,  si  dicono  quelle  di  clil 
non  porta  regali  ,  non  portn 
denari  ,  mani  vote  ,  maniis 
vacare  ,  ntains  vides.  Pansit, 
ve  ài  da  ^  si  dice  quella,  cbe  è 
senza  l'usato  necessario  cibo  , 
corpo  volo,  stomaco  voto  ,j>- 
jrcnwi  sloinacliux  ,  estomac  vi- 
de ,  sans  nourriture  ,  coip-» 
vide.  Tfòta  vcùida  ,  capo  vo- 
to di  cervello  ,  senza  giudi- 
zio ,  noni  dissennato  ,  dicer- 
vellato ,  vecors  ,  arnens  ^  cer- 
\f..^n  vide  ,  tele  vide  ,  fou  , 
stupide- 

Uf,  interjeziorie  di  dolore, 
uh  !  bui  !  eheu  !  ab  !  tibi  ! 
ouf  ! 

Ufi-si ,  quello  ,  cbe  a  ciascnu 
si  S|)eU.a  di  fare  secondo  il  suo 
j;rado  ,  uftizio  ,  nfficium  ,  mu- 
/if/v,  otiice  ,  devoir  ,  foncti'^n. 
Bni  itfisi  ,  servigio  ,  che  si 
rende  altria  ,  o/T/Vvi/m  ,  npent 
arnica ,  boa  otjice.   U/ìsi  ,  H- 
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bro  ,  ove  si  contengono  le  pre- 
ci tli»  recitarsi  iu  onore  della 
JJenla  Vei  i^ine  ,  ed  aiUc  ora- 
zioni ,  iiiluio  ,  otliciuolo  ,  ()/- 
Jiciuni  licalcs  Vitgiiiis  Mti- 
ricv  ,  lolhce  de  la  Saintc  Vier- 
u^cU/iòi,  tlicesi  anche  ([uclla 
parie  del  Breviario,  die  si 
recita  da  un  Ecclesiaslico  ne 
^li  Ordini  sai^ri ,  da  nn  be- 
neficiato ec  ,  le  ore  canòni- 
che della  Chiesa  ,  nflizio  ,  of 
ficiiun  divinuin  ,  Toffice  divii:. 
UJisL ,  piccola  camera  apj;ar- 
tata  per  uso  di  legf^ere,  scri- 
veie  ,  e  conservare  s^;ril.!.uie  , 
zolhccitla  seri  fiorici  ,  bure<iu. 
Ufisi ^  luogo  destJn.ito  [;ef  la- 
vorare neila  spediz.ioiiedi  (jual- 

che  atlaie  ,    ulfizio 

Lurcfiu.  Ufi  si  ^  luogo  .ipprir- 
tato  in  una  casa  ,  ove  si  la  , 
o  si  prepara  tutto  ciò  ,  che 
serve  per  la  mensa  ,  e  dove 
si  ripone  il  vasellunie,  le  hian- 
cheiie  d<ì  tavola,  e  simili,  cre- 
deiiza,hottigIiei  w,  rtZ/ncf/s,  mc«- 
sci  lUlpIiica  ^  armai  inni  ^  oUi- 
ee.  ,1  ti/iòi  al  plur.  ,  dicesi  il 
j\lattuLiiio ,  che  si  recita  nei 
dopo  pranzo  del  nierc<>lt(!"i  , 
gioveò'i  ,  e  veneidi  della  Set- 
liauiua  Siuita,  Malulincm  ^  t. 
eccl.  ,  téiìchres.  Lljiii  d'sira  , 
caudcliua  di  cera  involta  a  fog- 
gia di  un   uiTrziuolo 

Vfisiul  ,  quegli,  clje  ha  utì- 
zio  ,  che  e.-f-icila  ufi  zio  ,  uli- 
iiiiale,  uii-jiiile,  oiiiciale  ,  u^- 
liziale  ,  luini.^Ur^  olUciei .  I>ièù,- 
k'U  iifiiiul  ,  nuova  officiide , 
j.uhhiicala  in  vigor  d'autorità, 
()l)ìcialis  ,  otlicie!. 

UfiUoLitìi  ,  il  corpo  degli 
oiìiciali  ,  ofjicialcs  ,  ministri  , 
Jes  olile iers. 

i'u.>i(\  cxicbiare  uella  Chie- 
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su  utìizj ,  utìiziarc  ,  sacra  fa- 
ccre  ^  olhcier.  Ufisiè  ben  ^  far 
Ikmic  il  suo  uiliiio  a  tavoli  , 
mangiar  bene ,  lui^lc  muiius 
.smini  admiuiòlrai  e  in  cibo  ,  cL 
jioLu  ,  otlicier  bien  ,  fuiie  hi'  a 
son  devoir  à   tahie. 

Ugoiiùt  ,  appell;!7.ionc  data 
per  dispregio  ai  l'i!orm;di  ,  o 
Calvinisti  di  Francia  ;  ugonot- 
to ,  calvinista,    seguace  della 

dottrina  di     Calvino 

huguenot  ,  calviniste. 

Usuili ^  cguàl^  uguale,  egua- 
le ,  (eqnalis  ,  campar  ,  cgal  ,  , 
paieii ,  sembiahle  ,  le  mème, 
uniforuie.  U^uìd  ^  per  unito, 
liscio  ,  piri  ,  piano  ,  csqitus  , 
plaiuis  ,  égnl  ,  uni  ,  qui  n'est 
point  ruboteux  ,  qui  est  de 
niveau. 

Uf;ualiinsa  ,  uguaglianza  , 
parità  ,  pioporzione  ,  confor- 
nuìà  ,  ceqiiaiio  ,  oequalilas  , 
égalilé  ,  conformile,  parité  , 
uniiòi  mite. 

Lgualiè  ,  appianare  ,  pareg- 
giare ,  agguagliare  ,  icuvier  i:v 
piana,  ivquaìa  ^  conijiliinarc  y 
aplanir,  egaler  ,  londreegai, 
unir  ,  aplaiir  ,  adileurer  ,  n:et- 
tre  de  ni-. eau.  i'gw«//è  ,  vaia 
anche  andar  del  pari  ,  aggui- 
gii.ue  ,  fjnrciii  case ,  cocrquarc, 
se  rcndre  Ogal  à  quelqu"uii, 
èlle  égai  ,  éguler. 

j  ì ,  V.  ris. 

Uja  ,  V.  pop.  agncia  ,  ago, 
spillo  ,  acus  ,  acicida  ,  aii.ud- 
le  ,  e;  ii'gle.  Ufa  da  t  ii.ù  , 
hli  umento  picroio  ,  e  sottde 
d'  acciajo  ,  nel  quale  s'  iidiii 
il  rete  ,  la  seta  ,  la  lana  per 
cucite,  ri  colia  re  ,  rii^o,«aiv, 
ai gu il  le.  i'/u  da  tain  ,  sotiiì 
(ilo  di  iMuio  ,  o  di  aiiio  nié'.- 
lallo  ,   cori  1  ,   e   acnU;   ita  u.i' 
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eslrcuiilà  a  i:;uìs;ì  d"ii«o  ,  k 
il.iir  iilUa  V.011  un  poco  <li  cwpo 
lotoiulo  ,  (Kl  qu:ile  le  tioiiiie 
si  servono  per  IoìHmic  i  \<  li 
in  lesti! ,  o  per  .'iilri  si.nili  usi; 
il  clie  (licesi  po::tc  (  apjnuiia- 
re  )  spillo  ,  spoletto  ,  tuicu 
la  ,  épins^le.  tja  c/a  bast^  da 
Mieli  ....  ai^iiiilc  à  hàtier, 
;i  einl)uiler.  Tc,s<a  ti  luja  ^  ca- 
pocchiii  ,  cupo  di  spillo  ,  ca 
put  ccUnlir  ,  tele  iJcs  épin 
£;los.  Ciiìsiu  fi'  i'ujn  ,  il  loro 
ileli' aj^o  ,  c>iiit;i  ,  acits  foia- 
ìiuii  ,  clii>s  ,  le  truu  de  l'ai- 
t;uilic.  Stuc  die  iij'.-  ,  bob'ciiio- 
Jo  ,  nel  «jii;ilc  si  lenirono  jzli 
iii;lii  ,  ai;oi.ijo,  ficiuini  ihcca  ^ 
1  itui  iuis.  iiitjuilies  ,\  .  Agucia. 

Uj\i  ,  caniia  ,  o  bastuncel- 
lo  ,  dov'  è  tìlta  dtiiriin  de' ca- 
pi una  punia  ,  di  oiii  per  lo 
più  si  seivono  i  hilolclii  per 
far  camminale  i  buoi  ,  pun- 
gendoli con  esso  ,  pungolo  , 
stimolo  ,  put'.j^ello  ,  pugnet- 
lo  ,  piur^etto  ,  puiiiiiiilionc  , 
ilimtilus,  iiij^uilion.  Ujà  ,  ({uan 
li  là  di  (ilo  ,  se  in  ,  o  sin»  ile  , 
cbe  h'inlila  nella  cruna  dell' 
at^o  per  cuci; e  ,  di  lungliezza 
pi  r  lo  più  per  (;i!anlo  si  può 
dirttei.deie  li  biaccio,  j;uglia- 
la, /liuiìi,  aij^uil.(^e,  V.  Ày,utià. 

P  la  ,  strada  per  uso  di  tms- 
feriisi  dd  luiìt^o  a  luogo,  via, 
via  ,  ciieniin  ,  voie,  rue.  Fza  , 
per  modo,  t'oima,  guisa,  nia- 
iiicia  ,  mezzo  ,  verso,  strada  , 
ci^npcnso  ,  modus  ,  ratio  ,  nic- 
diuii  ,  i,'ia  ,  voie  ,  manière  , 
liu un  ,  uiovcii  ,  biais.  Enea/i 
via  dnaci^nioiiaincnt  ,  esser  in 
■via  ,  in  IniKrr.o  d'  actoULio  , 
ci' accomodamento  ....  èli  e 
cn  voie  d'iieeoiriUiodement .  «Je 
s'ucooajinodwr  ,  cn  Y«iede  IV.irtf 
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c|iiel<iue  cliose  ,  y  travaillcr  , 
>'v  disposer ,  élre  Jans  le  ti.iin, 
èli  e    prèt    à    eie.    f7(/    lalm  , 
jjiu!    trailo    di    lliclo,    die   l;> 
iu»lle  si    vede    biancbegtjiare  , 
per  eàser   seminato  di   minu- 
liSjiini',  e  (|nasi  invisibili  stel- 
le ;    via    lattea  ,    circiilas    In- 
detti ,   la    voie   lactée  ,  la  voie 
de  lait  ,   le   cliemin    de    saint 
Jacques,  Galaxie.  De  wa,  do- 
nare ,    larici  ri  ,    donnei'.    JJc 
via  ,   per    esitare  ,  disti  alici  e  , 
débiter  ,    vendre  ,  se   dctaiie. 
Via  ,    lo    slesso  cbe    Hata  , 
volta  ,    e  si  adopera  nel  inol- 
lipliciiie,   come:   Tre   via  tre 
Jan   ìicCiv  ,  Ire   via    qiiatr  fan 
^  dodrs  ,   tre  via  tre  tao  nove  , 
I  tre  via  quattro  fan  dodici .... 
tiois  lois  tiois  font  iieuf ,  trois 
iois  qualre    font  dou/.e.  Ita  , 
!  per   su  ,  orsù  ,  in  sentimento 
di    eeeitare,  comandale  ,  via, 
fy rt  ,  ei-^tr  ,  sus  ,  eourage.  T'/Vr, 
in    forza  di  discacciare  ,   npu- 
gè  ,   fi.    T'ia  ,    in  forza  di  af- 
frettare ,  iigvdum  ,  allons,  sur, 
courage.    J  ia  ,  \ia    /à  ,    pai  e 
talora  che    alleimi,  via  ,    si  , 
cosi  sia  ,  etto ,  oui  ,  ainsi ,  soit- 
il.   ì  ia   via  ,  cosi    replicato  , 
vale  losto  tosto,  ininiantinen- 
le  ,  prolinus  ,  d'abord.  ì  ia  viVr, 
talora   esprime   mediocrità  .  di 
(qualità  ,  via    via  ,   cosi  ,  cosi, 
mcdiocrilir  ,  òatis  ,  là  là  ,  mé- 
diociement. 

F/a  ,  particella  riempitiva  , 
cbe  congiunta   co'verbi  cac- 
ci esce   ìo/o  forza  ,  o    ne   va- 
ria in  qualche  parte   il  signi- 
ficato.   Ande   via  ,  vale    par- 
j  tiisi  ,   andarsene  ,    andar  via  , 
!  abirc  ^  duccdere  ,   pai  tir,  s'en 
!  uller.   De   via  ,     Irasieiiìe  uà 
1  se  ad  altri  il  pcsscF£C  di  ti. ce- 
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cliessin  ,  o  per  <lonarione  ,  o 
per  vendila,  o  per  simili  coti- 
tralti ,  dar  via,  alirnan;  ^  aha- 
licnarc  y  alióurr  ,  se  dcfaire  de 
quelque  cliose,  laveudre,ou 
la  doniicr.  De  via  ^  per  esita- 
re ,  dar  vìa  ,  vendere^  diitri{- 
here  ^  débiter  ,  veiidre,  se  dé- 
faire.  Canpè  via  ,  riruuovere 
da  se  checcliessia  come  imiti- 
Je  ,  superfluo,  dannoso,  no- 
joso  ,  gettar  via  ,  abjicere.^  rc- 
jicere  ,  réjeter,  rébuter.  Canpè 
•*<^via  ,  per  dare  ,  o  yender  le 
cose  per  n>anco  di'  elle  non 
vagliono  ;  gettar  via  ,  vili  ,  o 
parvo  pri'tio  vendere ,  jeter, 
vendre  à  trop  boa  marche, 
donner  pour  un  morceau  de 
pain.  Canpè  via ,  per  man- 
dar male,  pPidere  inutilmen- 
te ,  gettar  via  ,  perdere  ,  je- 
ter,  perdre  inulilement.  Can- 
pesse  via  ,  disperarsi ,  gettarsi 
via  ,  si  hi  ,  o  de  se  desperare , 
^eni  abjirere  ,  de  spe  decide- 
re, désespérer,  perdre  Tespe'- 
rance.  Porte  via  ,  levar  chec- 
cliessia  dal  luogo,  dove  era  con 
■violenza  ,  o  prestezza  ,  e  an- 
che talora  rubare  nascosamen- 
te ,  portar  via  ,  auferre  ,  ar- 
ripere^  rape  re ,  emporter,  en- 
lever  ,  dérober.  Porle  via  , 
per  trasportare  ,  o  condurre 
8emplicen)ente  ,  portar  via  , 
ducere  ,  Jerre  ^  porter,  tran's- 

f>orter ,  emmener.  Mandè  via^ 
icenziare  ,  mandar  via,  diniit- 
tere  ,  licencier ,  congédier  , 
donner  cougé  ,  chasser,  ren- 
voyer,  chasser  aux  gages.  Scapè 
9Ìa  ,  fuggir  via  ,  dileguai^si , 
fuggir  con  prestezza  ,  in  fu- 
gam  se  dare ,  abire  ,  Jugere  , 
s'enfuir  ,  dégucrpir  ,  s'évuder. 
ScasH:  via  ,    discacciare  ^    al- 
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lontanare ,  rimuovere,  caccr^f 
via  ,  peL'err  ,  depellere  ,  chas- 
ser ,  éloigncr  ,  écarter.  Sva- 
chè  via,  o  sempl.  wrtc/iè,  di- 
leguarsi ,  cessare  ,  passar  via, 
evanescere  ,  cesser  ,  disparoi- 
tre ,  se  dissiper  ,  s'évanouir. 
Butè  via  ,  mandar  fuori  por 
bocca  il  cibo  ,  o  gli  umori  , 
che  sono  nello  stomaco,  vo' 
mere  ,  evonwre  ,  vomir  ,  dé- 
gobiller  ,  rendre  gorge,  réje- 
ter ,  rendre  par  la  bouche. 
Buie  via  ,  in  altri  sensi  ,  V. 
Canpè  via. 

ì^iii,  prima  [>arte  della  not- 
te ,  che  si  consuma  in  ope- 
rando ,  o  in  discorrendo  ,  ve- 
glia ,  vegghia  ,  prima  fere  , 
aul  secunda  vigilia  noctis,  veil- 
léc. 

Viagè  ^  far  viaggio,  viag- 
giare ,  iter  facere  ,  peregrf^ 
ahire  ,  voyager  ,  faire  voyage, 

Viagi  ,  r  andar  per  via  , 
cammino,  viaggio,  iter  ^  vo- , 
yage.  Viagi ,  prendesi  talora 
dal  volgo  per  Hata ,  volta,  vi~ 
cis  ,  fois.  Fé  un  viagi ,  e  dai 
servisi ,  cioè  colla  stessa  ope- 
razione condurre  a  hue  due 
negozi!,  fare  una  via,  e  due 
servigi  ,  duos  parie tes  de  ca- 
de ni  f ideila  dealbare  ,  faire  ti* 
une  picrre  deus  coups.  tè 
viagi  ,  V.    Viagè. 

Viandèra  ,  o  pòrta  viande  , 
arnese  composto  di  vimini  cori 
più  piani  ad  uso  di  portar  vi- 
vande entro. 

Viatich,  dicesi  comunemente 
il  Sagramento  dell'Altare  ,  che 
si  dà  a'  moribondi  ;  V^iatico  , 
Sanctuni  Chrisli  Corpus  ia 
Vialicuni  morientibus  ailaluni^ 
le  Saint  Viatique.  Onde  di- 
cesi :  Cfimunirhè  pfr  Vialuk, 
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Vicari ,  clic  tiene  il  luo- 
go ,  e  le  veci  a'tnii  ,  vicaiio, 
iicarius,  vicairc.  J  icari  ,  Hel- 
tore  ,  o  L'ilir.i.ile  ,  che  liii  giu- 
risdizione criniiiKile  ,  e  civi- 
le ,  Vicatio  ,  J'icttrius  ,  Lieu- 
tennnt  de  pò  lice. 

i'ìccCiirà  ,  collii  ,  elle  so- 
stiene le  veci  del  Curato;  vi- 
cecurato ,  V.  dell'uso  it.  ,  vi- 
ccairafus ,  terni,  eccl.  ,  secoD- 
daire  ,  desservant. 

ì'icr-hè  ,  che  tiene  il  luogo 
doi  He  ;  Viceré  ,  Fiurex  ,  Vi- 
ce-Roi. 

Vultl  ,  V.  J'iiH. 

ì  ido  ,  uomo  ,  a  cui  sia 
morta  la  nioj^lie  ;  vedovo  , 
iixore  vicina  in  s  ,  veuf. 

/  idoa  ,  o  vicka ,  colei ,  il 
di  cui  marito  è  morto  ,  e  non 
si  è  punto  rimaritata  ,  vedo- 
va ,  vidua  ,  veuve.  Una  ve- 
dova ha  la  dilazione  di  tre 
mesi  per  procedere  all'inven 
tario  ,  e  di'^qu.iranta  giorni 
per  deliberare  se  ella  accetti  , 
o  no  la  comunella.  ì  idoa  , 
sorta  di  fiore  ,  V.   ì^idoìla. 

ì'idoansa  ,  V.   Vedoansa. 

ì'idoèla  ,  dimin.  di  vidoa  , 
vedova  gio\ai!e  ,  e  si  usa  ta- 
lora per  espiimeie  compassio- 
ne ,  alletto  co. ,  vedovella  ,  ve- 
dovina ,  vidua  ,  une  jeune 
veuve  ,  une  pauvre  veuve.  Vi- 
doèla  ^  pianta  annua,  che  col- 
tivasi ne'  giardini  con  fiori  di 
color  rosso  scuro  pieno  ,  ten- 
dente al  nero,  colle  anteie 
bianche  :  se  ne  tiovano  per 
altro    di    color    gridellino ,    o 

l)iizzolate  j   vedovina 

sorte     de    fleur  ,     tleurs    de 
veuves. 

J'idola  ,  9  coriola  ,  V.  lì  ri- 
dola. 
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Vidon  ,  terni,  di  varii  arte» 
fui ,  nel  siguillcato  di  stt  u- 
iiunto  meccanico,  vilone.... 
goupille.  Vidon  dia  vidaiu  ^ 
vitone  della  culatta. 

ì'if',  star  desto  in  tempo 
di  notte  ,  vegghiare  ,  vì^ila- 
rc  ,  veiller  ,  ne  point  doi  inir  , 
s"a I )S t e n i r  d e  d o im \i\  J  ié ,  pe v 
consumare  la  prima  parte  della 
notte  in  operando  ,  o  conver- 
sando ,  vegghiare  ^prinnun /f- 
rc  ,  et  sffcundam  vigiliam  iti 
agendo  ,  laborandiCfue  ^  o  con- 
fabulando ini/ìcndcrc  ^  insume- 
rc ,  tcrerc  ^  se  nello  studiare 
tncuhare  ,  veiller  ,  pnsser  une 
paitie  de  la  nuit  à  travailier, 
ou  à  s'umiiser.  J^iè  iuta  la 
lU'idt ,  vegghiare  tutta  la  not- 
te ,  nuclcni  pervigilarc ,  noclcni 
ducere,  insomncm  ,  pcrnoc ta- 
re ,  veiller  ,  passer  la  nuit. 
Vie  un  malavi^  vegghiare  pres- 
so un  ammalato  ,  aaidcrc  to- 
tani noctcni  O'groto  sollicitan- 
do  ,  veiller  un  malade  ,  veil- 
ler  la  nuit  aupiès  t!e  lui. 

VJèi  ,  piccolo  pei  tugio,  che 
si  fa  nei  panni  lini  ,  nelle  ve- 
slimenta,  nella  parte  di  die- 
tro della  cintura  delle  brache, 
e  simili  ,  per  passarvi  una 
stringa  ,  una  cordellina  ,  uà 
nastro ,  un  cordoncino  ec. , 
occhiello  ,  asolo  ,  foranien  , 
Jissura  ,  OMllet. 

Vièt  ,  agg.  a  frutte  ,  e  al- 
tre simili  cose  da  mangiarsi 
mature  ,  e  vale  troppo  matu- 
ro ,  molle  ,  sopratìatlp  ,  stra- 
fatto ,  smaccato  ,  vicinò  ,  </*- 
cactus^  tiop  mùr  ,  trop  fait  , 
mùr  plus  iju'il  ne  faut ,  fa- 
de  ,  dégoùtant. 

Vi^la  ,  aguc^la  ,  fuso  di 
feiT©  per  inialare  il    caiìnell» 
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(  la  spòla  )  per  avvolgervi  so- 
pra boinbace  ,  lilo  ,  seta  ev.  , 
t'uso  ,  f'usus  ferrcus  ,   l'useiUi. 

Vi^la  ,  di  mi  11  ut.  di  via  ,  o 
strà  ,  stradicciuola  ,  stradell.i , 
viottolu  ,  viuzzu  stielta,  ciiias- 
soliuo  ,  chiiiSicHo  ,  chiassuo- 
lo ,  angtpor(ui/i  ,  o  angipor- 
tus  ^  ruelle  ,  ciil-desac. 

Vièùl  ,  vionolo  ,  sentiero  , 
cullis,  stimila^  irumes ^  cliemia 
étroit ,  clieuiia  de  traverse. 

Vigna  ,  catDiio  coUivuto  a 
viti,  piaiitnte  per  online,  con 
poca  distanza  Tuna  dall'altra  , 
\igua,  \'inca  .,  viyiiobie,  coni- 
plant,  vigne.  Bela  vigna  ,  po- 
chc  uve  ,  multi  panipaui  ,  e 
poch'  uva  ,  gian  diinostra>;io 
ni  ,  e  pochi  elletti  ,  bella  ap- 
parenza, e  pocii  sostanza,  multi 
thyrsigeri  ,  patici  vero  bacchi  , 
belle  montte  ,  et  peu  de  rap 
port.  Avèi  i  pi'  ani  la  vigna , 
pie  Voi-ò  ,  V.  Vigna,  prendesi 
anche  per  possessione  con  ca- 
sa .  villa  ,  rus  ,  villa  ,Jundus  , 
prcediuni  ,  maison  de   canipa- 

Vignarès ,  luogo  coltivato 
a  vigne  ,  o  abbondante  di  vi- 
gne ,  vignay.zo  ,  vigneto  ,  vi- 
netum  ,  vignobie  ,  étendne  de 
pays  ,  cu  de  terre  plantée  de 
vignes. 

Vignolant  ,  il  custode  ,  e 
lavoratore  della  vigna,  vigna- 
judo  ,  vignajo  ,  vuiitor  ,  vi- 
gneron. 

Vigógna  ,  animale  quidru- 
pede  ,  che  ha  del  monlone  , 
e  della  capra  ,  e  nasce  nelle 
indie  Occidentali ,  la  cui  lana 
che  è  tinissioia,  si  adopera  da' 
lanajuoli,  e  principalineute  da' 
cappella)  j>er  Far  cappelli ,  vi- 
gogna ....    Vigo- ne. 
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Vigor f ùx  ^  agg.  a    sorta    di 
pera    molto    sugosa  ,    che    si 

mangia   nell'  inverno 

virg'deiise. 

Vilàn  ,  stromento  di  legno 
in  uso  per  lo  più  presso  i  con- 
tadini ,  che  tiene  litto  il  lume 
col  manico  ;  lucerniere  ,  ly- 
chnuc/ius  ,  o  lycnuchus  ,  pied 
d'une  lampe  ,  guéridon.  Vi- 
làn ,  bras  ,  cavai  ,  dicesi  pure 
un  certo  sostegno,  quasi  brac- 
cio, che  l'atto  uscire  da  corpo 
di  muraglia,  o  simile,  serve  r 
per  sostenere  lume  ,  o  altro  ^  I 
viticcio  5  caprcoli  ,   bras. 

Vdcin  ,  j'(}rtavache  ,  paisà- 
nàs  ,  mauaser  ^  dicesi  per  dis- 
pre-:;zo  a  contadino;  villanzo- 
ne ,  villano  zotico  ,  riipico  ,  "; 
gros  niuiaut,  gros  rustaud  ^ 
vilain  paysan.  Vitati  ,  agg.  a 
uomo  scortese  ,  zotico  ,  di 
rozzi  costumi  ,  incivile  ,  vil- 
lano ,  rudi^  ,  impolilus  ^  inur- 
hcinus  ,  rustre  ,  incivil  ,  bète, 
mal  gracieux. ,  vilain,  grossier, 
impoli  ,  malotru. 

Villa  ,  voce  contadin.  pcff 
vigilia  ,  quel  gii^rno  ,  che  pre- 
cede ad  alcune  Feste  solenni  , 
detto  cos'i  ,  perchè  nella  pri- 
mitiva Chiesa  s'usava  vegghi.t- 
re  in  cambio  del  digiuno,  che 
oggi  si  fa  in  tali  giorni  ,  vi- 
gdii  ,  pcrvigiliuni  ,  vigilia;  , 
veiile  ,   le  jour  prdccdent. 

Vin  ,  liquor  noto,  bevanda 
tratta  dal  frutto  della  vite  , 
vino  ,  villani  ,  vin.  Vin  ,  ge- 
neralmente è  un  liquore  Tor- 
te ,  grato  ,  spiritosolo  ,  e  cor- 
diale ,  tratto  da'  corpi  vegcta- 
bdi  ,  e  fermentato  :  in  parti- 
colare poi  si  appropiia  a  quel-  ; 
lo  ,  che  si  tira  dal  frutto  della  | 
vile^  ca!pf standone   le   uve  lu 
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r.n  tino  ,  o  schiacciaticlone  , 
e  spreciiendoiit;  il  sugo  in  mi 
torcliio  ,  e  |K)sciu  leniieiitan- 
<i(>.  F/'«  ,  chti  la  pia  d' pon- 
iti ,  vin  ,  cha  ra.^pa  ,  vino,  che 
couiincia  ad  inacetirsi  ,  che 
ha  del  sapoi*  di  liscaldiito  ,  v/- 
nuni  actwccns  ,  vin  ,  (jui  a  do 
l'<'vont.    J7//  ,  ifia  sa  tl'bò'ic.k, 

0  iL' bo(al  ,  vino  ,  cJie  l»a  il 
sajiorc  del  legno,  delia  ijolte 
.   .  .   .   \in  ,  (|ni     st-nt    le  lùt. 

1  in  ,  cha  sa  d'inofa  ,  vino  , 
che  sa  di  niull'a  ,  iiniiin  niii- 
cortni  redoiciis  ,  viituni  muci- 
dum  ,  vin  ,  qui  sent  le  inci- 
si. Vin  d'tórc  ,  vino  del  tur- 
chic,  mustum  circumcidancitni^ 
via  de  copcuu.  Fm  arvcrs^ 
vin  ,  cha  la  dait  a  la  volta  , 
vino  guasto  ,  corrotto  ,  cer- 
cone ,  {'inani  cvcrMirn,  fugic:is^ 
lappa  ,  vin  tour  ne,  gàie,  vin, 
qui  a  tourne.  Vin  dia  staj'a  , 
vino,  che  si  bee  niella  par- 
tenza da  qualche  luogo  .  .  . 
1  tn  bride  ^  vino,  dentro  cui 
si  fa  bollire  a  modo  del  c.ilTè 
varii  aroniati  ....  Vin  fra  , 
dicesi  di  vino  ,  in  cui  sia  stato 
spento  un  ferro  infocato,  vino 
ferrato  ....  vin  ferie,  l'in 
Fonti^nnn  ,  sorta  di  vino  squi- 
sito della  Liuguadocca  ;  vino 
Fiontignano  ....  vin  Fron- 
tiguan.  Vin  picant  ,  vino  friz- 
zante ,  razzente,  che  in  berlo 
fa  friziar  le  labbra,  e  la  lin- 
gua ,  vimini  auilcruni  ,  i-elli- 
cans  ,  ntordcns,  vin  piquant, 
quichalouiilelegosier.Fmriio- 
c-a/j/ ,  vino  amabile  al  g'isto, 
vino  abboccato  ,  \'inuni  lene  , 
vin  delicat.  Vin  anboliìt  ,  vino 
chiuso  ,  e  serbato  in  bottiglie, 
vinnin  in  aniphoras  ad^uva- 
Uun  ,  via  serre  daus  les  bou- 
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teiiles.  Tln  ciarèi  ,  vino  cla- 
rello  ,  vinuni  rubellum  ,  vin 
dai  rei-  f'in  chciìit  ,  V.  Mo- 
starila.  Vin  bus,  dicesi  quando 
è  all'nllimo  della  botte,  vino 
leno  ,  vimini  .cb-nndwn  ,  infimi 
.saporii  ,  nuliarnm  virium,  vin, 
qui  est  i!u  bas.  Via  tròp  fait  , 
dicesi  di  vino,  che  per  essere 
stalo  iropp.)  nel  tino  sotto  i 
graspi  ,  perde  il  suo  gusto,  e 
diventa  un  po'  acerbo,  vino 
strafatto  ,  vimini  dccocdun  ,  vin 
trop  fait.  l'in  dun  an  ,  d''doi 
ani  ,  d' Ire  ani ,  vino  di  un 
anno ,  di  due  anni  ,  di  tre 
anni  ,  vimini  horniun  ,  binui/n^ 
Irimnni ,  vin  d'une  ,  de  deu\  , 
de  trois  feuilìes.  Vin  veri^in  , 
vino  ,  che  non  ha  bollito  nel 
tino,  vin  vergine,  nni^liim  li- 
.t/ivw/,  mère  goiille,  vindoiix, 
vin  ,  qui  n'a  point  cuvé  ,  via  , 
quonn'apoiiìt  liiit  bouillir  dans 
la  cu  ve.  Btiive  doc  ,  o  tre  cnpà 
dvin  per  fé  bona  gaiiba  ,  bere 
bene  prima  di  mettersi  in 
viaggio  pt;r  fir  buona  gamba 
•  •  .  .  .  taire  janibei  de  vin  , 
boire  deux  ,  ou  trois  coups 
pour  étre  plus  en  etat  de 
luarcher.  Dioesi  (igurat.  d'un 
uomo  ,  cha  la  bon  via  ,  cha 
la  cativ  via  ,  cioè  esser  brio- 
so, allegro,  o  mesto,  bur- 
bero ijuando  si  è  alterato  dal 
v;no  ....  avoir  le  vin  gai  , 
le  vin  niauvais,  pour  dire  rtre 
gai,  ou  triste,  ou  quércllcur, 
quand  on  a  bu.  Via  d"  bri- 
gante ,  figurai.,  per  dire  via 
debole  ,  agro  ,  vinuccio  ,  vil- 
liiin  ^  vin  de  ptunelles,  vin  , 
qui  est  foihie  ,  et  aigre  ,  viu 
niauvais.  dame  a  l  osto  v'  a 
la  d'bon  vin  ,  dimandar  l'osto 
s'egli  La  buon  vino  ,  piover. , 
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cine  domandar  cosa  ,    die    tu 
s.ippi  certo  die  'l    dotiiandato 
risponderà  a  favor  suo,  (luan- 
tut-que  ci  non  sia  per  dir  ve- 
ro ,  siiuin   cuiijue    bonnin  ,    et 
piilchruni  ,  doinander  à  l'hòtc 
s'il     a     dii     bon  vin.  Bori   \<iii 
fa  hnn  sangh  ,  buon   vino    fa 
hnon    sangue,  il    buon     vino 
giova  alla  salute,    vimini  ge- 
ntrosum  ,  o  nobile  rcficit  ho- 
r/iines ,  recrea t  vires ,  ad  liicn- 
dam  ,    SKtvandaincjiie   corporis 
sanitatetn    nihil  generoso   vino 
conducibdius  ,    le  boa   via  lait 
du  bon  sang.   Vin  brusch  ,  vin 
amar ,  vino  amaro,  viniini  aina- 
rum,  vin  amer.  Vin  brusch  ,  vin 
aire,   vino  acido,  brusco,  wi- 
nuni  asperuni ,  accrbuni  ,  ad- 
dii m  ,  vin  aigre.    ì'in  bianch  , 
\iiio  bianco  ,    viniun    album  , 
vin  blanc.  Vin  neir ,  vin   ros- 
so ,  vermiglio ,    nero  ,   vinum 
rubi  uni ,  vin  rouge.  Vin  niesc^ 
■vino  adacquato ,    vinum  ddn- 
tuni  ,  vin  trempé.  M^scè  V  vin, 
innaccjuare    il     vino  ,    lempe- 
l'arlo  con  acqua  ,    vinum    di- 
luere  ,  temperare  ,   at/ua   ma- 
cerare ,  tiemjìer ,    bapllser  le 
vin  ,  meltie  de   l'eau  dans    le 
vin.  Vm  ,  c/ia  dìi  a  la  leda, 
vino  ,  che  dà  alla    testa  ,    vi- 
num ,  (piod  lenlat  caput,  vin, 
qui  monte  à  la  lète.  Vin  pUbM 
sle    rape  ,     bevanda    d'  acqua 
messa  sulla  vinaccia  ,    acque- 
rello ,  lora  ,  a',  piquettc.  Via  , 
cha  fa  piasè  ,   vino  diuretico, 
vino  ,  clie  muove  l'orina,  l't- 
tiuni  diun-tuuin  ,  vin  diurcti- 
<j[ue  ,  apéritif,  qui     lait    u*i- 
xwA'.Fi-je  la  buda  al  vin,  dtje 
la  eonta  ,  acconciar  il    vino  , 
vinum  adulterare  ,  vino    snpo- 
rein ,  coLorcmque  nioUicamen- 
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tis  conciliare  ,  altérer  le  vin, 
V.  Arcaplè.  Canbiè  7  vin  ,  tra- 
vasare il  vino  ,  vinum  elutria- 
re  ,  tiausvaser  ,  soutirer  le 
vin.  Vin  sw-aai,  vino  svanito, 
vinum  vappidum  ,  vin  evento. 
Vili  ttnialvdsìa ,  speiie  di  vino 
assai  delicato  ,  malvagia  ,  vi- 
num Crctrnse ,  u»alvoisie.  CVit 
beiv  nen  d'  vin  ,  cbe  non  lice 
vino  ,  asltMuio  ,  abstemiuò  ,  ab- 
stème  ,  qui  ne  boit  poiut  de 
vin.  Vin  d' poni  grana  ,  li- 
quore tratto  da  melagrane  ,  e 
altri  simili  frutti,  succus, yui 
de  grenades  etc. 

Vinà  ,  agg.  a  colore  ,  vale 
del  color  del  vino  rosso  ,  av- 
vinato ,  ad  coloreni  vini  rubri 
vergens  ,  viueux. 

Vinagriè  ,    V.    Vinegriè. 
Vinate  ,  quegli ,  die  rivende 
il  vino  ,  vinnLtiere  ,  vinarius  , 
révendeur  de  vin  ,  marchand 
de  vin. 

Vinate  ,  svinare  ,  cavare  il 
mosto  del  tino,  e  lacu  mustuiii 
educi-j^e  ,  essucquer  ,  tirer  le 
moùt  d'une  cuve. 

J'inca-p^rvinca  ,  sorta  di 
erba  ,  che  fa  il  bore  azzurro 
con  cinque  foglie  a  campa-^ 
nella  ,  proviuca  ,  clematide 
vitalba  ,  clematis  ,  chamcedaM 
j)hne  ,  pervencbe,  cleiudtite.  ; 
rmcó/ ,  vincolo  ,  legame^ 
vinculum  ,  ben.  Vincol  dipo* 
teca  ,  vincolo  d'ipoteca  ,  vin* 
culiim  hypolhecce  ,  atlectatioH 
d'hvpothèque. 

V'incoici  ,  add.  da    vincale 
Beni   vincola  ila  ipoteca  ,  beni 
vincolati  da  ipoteca  ,  bona  lif- 
potheca  obiti  icla  ,   biens    alle- 
cics  à  bypothèque. 

Vincolò  ,  legare  ,  obbligare  I 
l>er  patii  ,  o  coadiiioui  appo- 
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file  gluriflicaniente  ,  vincola- 
le ,  pactis  quibii'^dam  ,  et  con- 
lìilionibus  uhòtriiigfrf  ,  condi- 
tioiie  injutigere  ,  obliaci'  ,  lier, 
engiij^er  piU-  coutrat.  Vitico- 
le ,  ipoteche  un  fondo  al  pa- 
garnciit  d'  un  dchit  ,  vincola- 
le, ipotecar  nno  stabile  al  pa- 
gjiiuento  di  un  debito  .... 
iiitiecter. 

Vindo  ^  strumento  fatto  di 
Criiine  rifosse  ,  o  di  steccbe  di 
iegiio  ,  sopra  il  quale  si  allatta 
1.»  matassa  per  couìoditàdi  di- 
panarla ,  o  incannarla  ,  arco- 
J.ijo  ,  guindolo  ,  arcus  ad  fi- 
luni  glnmcrandum  ,  alabruni  , 
dévidoir  ,  Lournette  à  dévider. 
lolle  ,  gilè  com''  un  vindo  , 
per  mostrare  la  sollecitudine 
nel  voltare  ,  volgere  ,  o  vol- 
gersi come  un  arcolnjo 

tourner  ,  taire  lotiriier  coniale 
une  girouette. 

Viiwgriè  ^  i'iiiagrièra  ^  or- 
ciuolo,  o  caiaila  per  l'aceto, 
acelabidurn  ,  vinaigrier.  V inc- 
urie ,  propriamente  si  dicono 
quelle  due  ampolline  con- 
ciante insieme,  o  disgiunte, 
in  una  delle  quali  *i  serba  l' 
olio,  e  nell'altra  l'aceto  per 
far  l'insalata  ;  se  sono  di  ve- 
tro, utello  ;  se  di  stagno,  sta- 
gnata ,  lecylhus  ,  petit  builier, 
petit  vinaigrier ,  pot  à  bul- 
le, pot  à  vinaigre. 

Viìièl ,  vino  di  poco  colo- 
re ,  ma  grazioso,  vinetto,  val- 
ium ,  via  ieger,  mais  agréablc. 

Vini ,  nome  numerale  ,  cbe 
contiene  due  decine  ,  venti  , 
viginti  ,  vingt, 

Vinhna  ,  quantità  numera- 
ta, che  arriva  alla  somma  di 
venti ,  ventjjia  ,  viginli  ,  une 
TJnglaiue. 


V  T  207 

Viòla  ,  strumento  musicale 
di  corde,  cbe  si  suoua  coli' 
arco  ,  e  ve  ne  sono  di  più 
grandezze,  e  di  tuono  più  acu- 
to ,  e  più  grave  ,  viola  ,  ly- 
ra  ,  viole.  Vida  ,  strumento 
musicale  di  corde  ,  cbe  si  suo- 
na col  girar  una  ruota  ,  viola 
da  orbo  ,  gironda  ,  e  gbirou- 
da  ,  xambuca  rotata  ,    vieille. 

Viole  ,  bore  noto  di  varie 
sorte  ,  fi  colori ,  e  di  grato 
odxjre  ,  viola  ,  leucojo  ,  ieu" 
coion  ,  girofltie.  La  pianta  , 
che  produce  tal  bore,  dicesi  la 
frane.  ,  giroflier.  Viole  giaun  ^ 
viola  gialla  ,  leucojo  giallo  , 
leucoion  iulruui  ,  chciranlus 
clidrì ,  giroflée  jaune.  Viole 
biancli ,  los  ,  leucojo  bianco  , 
rosso  ,  leucoion  candiduni  ,  ru~ 
bruni  eie. ,  giroflée  biancUe  , 
etc. 

Violèt  ,  aggiunto  di  colore 
tra  azzurro ,  e  nero ,  paonaz- 
zo ,  violiito,  del  colore  del  bo- 
re ,  che  chiamiamo  violata  , 
i'iolaccus  ,   violet. 

^  Violata  ,  pianticella  fiorita  , 
che  sorge  (iiiile  ratlici  con  lar- 
ghette ,  venose  ,  e  carnosette 
toglie,  mediocremente  dentel- 
late ,  e  nel  margine  ornate 
d'un  gran  bel  verde  ;  il  suo 
bore  piccolo  ,  primaticcio  ,  di 
un  odore  assai  grato  ,  di  co- 
lor di  porpora  tendente  ali* 
azzurro  carico ,  ve  ne  sono 
anche  di  color  bianco  ;  viola 
mammola,  {>iola  odorata  ,t'/o/a 
iiiartia  ,  viola  purpurea  ,  vio- 
lette fleur,  et  sa  piante.  Kf'a- 
/f  ifi ,  è  anche  una  sorta  di  le- 
gno cos'i  detto  ,  perchè  tende 
al  colore  della  viola  mammola, 
legno  di  violetta  ....  boU 
|k  riol(;tt& 
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/  'Lidia,  uno  stiiimento  mu- 
sicale inoiitiiU)  eoa  ijiiattio 
corde  ili  budello  ,  e  che  si 
suona  coU'arco,  \  ioliuo, /;fl/iw 
/v'"' ,  violoii.  ì'iolia^  dicesi 
aiiclie  colui  ,  che  suoun  del 
viulr.io  ,  soiialor  di  violiuo  , 
vi(dini.sla  ,  ouderdicesl  ;  Prim 
\'loiiii  ,  iecond  violili ,  l>ru\>  vio- 
liti    joueur  de  violon. 

ì' ioli  II  Tcdcsdì  ,  pfine  iatto  a 
i'oinii  di  violino,  pnnis  ,  paia. 

?7o///iè; ,  colui  ,  che  {;i  liu- 
ti ,  violini  ,  e  siiniìi  slruuien'i 
musicali  da  corda  ,  slriuneu- 

tajo luthier  ,   liiiseiir 

d'iustruQìeus    de    musi'jue    a 
corde. 

Vaiatoli ^  dicesi  per  dispr'-z- 
zo  a  uom  vecchio  ,  V.  Vci 
balata. 

l^iolonsì'.l ,  è  x\n  violino  di 
basso  ,  graudc  I-j  niL-tà  del 
comun  violino  di  basso  ,  e  le 
sue  corde  la  meià  laulo  eros 
se  ,  e  la  metà  t;into  lunylie  , 
il  ciie  rende  il  suouo  appuuto 
na'ott.iva  più  basso  di  (juol- 
]'),  violoncello  ....  violou 
«•elle  ,  la  basse  du  violoii.  li 
i'iolomì-l ,  dicesi  anche  volgar- 
jjieute    bassa  ,  e  per  isclieizo 

r '/>.'«,  uji: ,  ujè  ^  pungolo 
da  stiuìol.ìr  i  buoi  ,  pui^nito- 
jo  ,  itiinulus  ,  aiguilloii. 

Idioma  ,  sorta  d'  erba  ,  una 
delle  specie  di  clematide  ,  cle- 
vialìiis  vitalba  ,   lisjron. 

Viosck  ,  viosca  ,  che  ha  del 
vecchio,  che  comincia  ad  in- 
vecchiare ,  vecchiccio  ,  vee- 
chiccia  ,  vetulus  ,  velata  ,  qui 
coinineuce  à  vieillir. 

f'.'i'j.'vrt  ,  una  specie  di  ser- 
pente tauioso  non  solo  per  1' 
eccessiva    velenosità    del    suo 
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morso,  clic  «;  uno  dei  più  pe- 
licolosi  veleni  ,  che  si  trovi 
nelia  cLisse  dci^li  animali  ,  ma 
;inc!ie  per  la  gruiule  ulili'a 
(Iella  sua  carne  iiclht;  medici- 
na ;  quesl'animide  moltiplica 
la  sua  spe.'ie  colia  produzione 
d'un  vivo  a  se  simile  ,  a  dil- 
lerenz^i  di  <jueyli  ,  che  sou 
prodotti  da  un  uovo,  vipera  , 
vi  para  ,   vipere. 

r7r,  giro  ,  circuito  ,  ^yrus  , 
circuitila  ,  urbis  ,  tour  ,  cir- 
cuit.  ì^ir  ,  per  rivolgimento, 
s;yi'iis  ,  tournoii'.mcnt  ,  niouve- 
iueot  ci  re  u  Ili  re,  rotation,  coa- 
ver'iion  ,  roulcmeut.  l  ir  d'ilo- 
rn  ,  vir  d'pe.rlc  ec,  ornamento 
donnesco,  che  le  donne  por- 
tnio  intorno  alla  gola  ,  lilza, 
vezzo,  ma  lile  aurcuni  ^  bac- 
ca'iim  ,  co'iicr  de  perles  ,  de 
bij^us  ,  V.  Gir. 

Virab^rcliiìi^  trapano  a  ma- 
no ,  (crebra  ,  vllebrequin. 

J^iraròit  ,  macchinetta  di 
ferro,  o  di  legno  con  ruote, 
e  pesi  ,  la  qn  de  serve  a  gi- 
rare lo  schidione  (  asta  )  per 
cuocer  l'arrosto  ,  girarrosto  , 
voce  dell'  uso  ital. ,  obelolro- 
piu'ìt  ,  tourne  broche. 

ì'irasòl  ,  pianta  nota  ,  detta 
cos'i  da  ciò  ,  che  alcuni  han 
preteso  che  ii  suo  fiure  si  vol- 
ga sempre  verso  roccliio  del 
sole  ,  girasole  ,  hcliotropiwn  , 
IcontoUon  taraxacoa  ,  tour- 
nesol  ,  héiiotrope  ,  herbe  aux. 
verrues  ,  corona  solis  ,  V  .  Gi^ 
rasói. 

Viravolla  ,  pravolta  ,  mo- 
vimento in  giio  ,  via  fatta  in 
giro  ,  giravolta  ,  fliixus  ,  anir 
bilus  ,  circidlus  ,  anfractus  , 
vi'rtigo  ^  virevolte,  vircvous- 
se  j  tnouvemcuL    falt  tour  au 
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tour  ,  tours  ,  et  rctours,  tour- 
née. 

r7rà  valla  ,  avv.  ,  di  tanfo 
in  tanto  ,  di  quando  in  qiinii- 
do  ,  sovente  ,  sjjesso,  fi'e<juoii- 
tcmentc  ,  idciUidcrn  ,  intcr- 
dimi ,  alianaiidt) ,  stdn'iidey  cre- 
bro ,  frcqiumler  ,  de  tcnips  en 
temps,  (juelque  lois  ,  maiute 
fois  ,  soiivcnt. 

l'ire  ,  gire  ,  volle  ,  andare  , 
o  niuovei-si  in  giro  ,  girare  , 
ambire ,  circuvìirc  ,  su  niou- 
Toir  en  rond.  ì'irè  ,  andò  i-t- 
rand  ,  girare  ,  l'Ugarì,  roder  , 
coiirir  ^'à  ,  et  là.  ì^irè  ,  ri- 
volgere, aìuovere  in  giro,m 
gj-riuii  ngere  ,  tournovcr,  rou- 
Icr  ,  nioiivoir  en  rond.  Virò  , 
arx'irc  ,  arfilb  un  sgia/\  girar 
imo  scliintVo ,  un  mostaccio- 
ne ,  alapam  impingere  ,  don- 
ner  un  soulflet.  Virè  i  dcnt , 
V.  Ardirti  i  dent.  Virò  a  la 
larga  ,  slè  a  la  larga  ,  guar- 
darsi ,  star  cauto,  girar  tai-go 
a'  cauli  ,  coverti  ,  proecnverc'\ 
prendre  garde ,  se  regarder 
autonr.  T'ire  le  spala  ,  volgere 
le  spalle, /crgfi  vertere,  toiir- 
ner  le  dos.  Virasse  ,  arvires- 
se  ,  i  sèù  pi  iien  dov  viretne  , 
ricorrere ,  confugere  ,  recon- 
rir,  avoir  recours,  réclanier, 
iinplorer  l'aide  ,  la  proteclion. 
llresse  ^  per  mutarsi  d'opi- 
nione, di  pensieri,, <;r«/m^/<//7Z 
mutare ,  cliunger  d'avis  ,  de 
sentiincnt.  T^i/c  un  com'  un 
veld  ,  far  fare  altrui  ciò  ,  che 
si  vuole  ,  menar  per  lo  naso 
ima  persona,  y»c«/?2  facere  ali- 
cui  ,  alicujus  ingcnnuìi  rege- 
re  ^  vel  animimi  ut  vi<lumas  ^ 
et  quo  Ubili l  fleclere ,  tour- 
Jier  une  personne  à  son  gre, , 
luauier-  s(jM  esprit  en  sarte  qu' 
Tom.  111.    " 
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on  Ini  fassc  taire  tout  ce,  rju'ou 
veut.  Oicesi  di  persona  ,  u  cui 
tulle  le  cose  vadau  prospere  : 
Ai  vira  fior ,  ha  la  foilunii 
pel  ciu'Icllo  ,  prosjìi-ra  uliiiir 
fortuna,  il  est  heureux  ,  lu 
torUuic  lui  dit ,  lui  en  rit , 
lui  cn  veut.  All'opposto  di  olii 
è  perseguitato  dalia  5orte,  chi 
ha  la  sorte  avversa  :  Ai  vira 
piche  .  .  .  .  i  adversa  ut i tur 
fortuna  ,  il  est  lualhenretix. 
Virè  la  frità  ,  cangiar  discor- 
so ,  scambiar  i  dadi  ,  sernio- 
neni  mutare^  varier  discours,' 
tourner  la  mcdaille.  T'ire  le. 
earte  an  man  ,  scambiare  le 
carte  in  ujano  ,  ridire  in  al- 
ti o  modo  quello  ,  che  si  ò 
dello  altra  volta  ,  immutare  , 
circumvenire  ,  changer  les  car- 
tes  en  main.  T'ire ,  o  di'irè 
un  ,  rimuoverlo  dalla  sua  opi- 
nione ,  svolgerlo,  alicpiem  e 
senlcntia  dimnvere^  dissuader  , 
deiuouvoir  ,  taire  changer  d' 
avis,  détourner,  déconseillcr, 
taire  changer  de  desscin.  T'i- 
re ,  o  dvirè  un,  per  indurre  , 
persnadeic  alcuno  a  qualche 
cosa  ,  flecfere  ,  suaderc ,  per- 
suader ,  nianier ,  gagner,  en- 
gagé r.  l^irè  d'  sfrvid  ,  vireje 
le  scatole ,  vinje  la  t:'sta  a 
un  ,  impazzate  ,  dar  nelle  gi- 
relle, dar  la  volta  al  canto, 
insanire^  delirare,  extrava- 
guer ,  dpvenir  fon,  allolir, 
radoter.  T^irè  le  scatole  ,  par- 
landosi di  vino  ,  vale  inccrco- 
nire ,  divenir  cercone,  vappant 
fieri  ,  corrunipi  ,  depravari  , 
se  tourner  ,  devenir  louche  , 
s'aigrir.  Fé  virè'l  chefir  ,  muo- 
vere n.MiSea ,  nauseare,  tie- 
dimn.  sai  etatem^  naiiseam^  fnj- 
stulium  movere  ,  nffcrre^  crea- 
O 
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re ,  parere  ,  f  tire  bondir  le 
coeur  ,  soulever  le  cceur,  faire 
vomir.  Virò  un  v^sù  ,  rivol- 
gere,  rivoltare  un  abito,  ve- 
stcm  invertere  ,  l'etourner  un 
abit ,  mettre  en  déliors  ce  , 
qui  était  en  dcdans.  ì^irc  fior  ^ 
virè  chéùr  ec. ,  dicesi  al  giuoco 
delle  carte  ,  quando  si  volge 
la  carta  dopoché  tutti  i  giuo- 
catori  hanno  avuto  le  carte  , 
cbe  deono  avere  .  .  .  retour- 
ner  trefle,  coeur  etc.,  V.  Volte. 
Virè  coni  na  sótola^  §i'''*" 
re ,  muoversi,  dimenarsi  come 
«na  trottola  ,  trottolare  ,  ad 
instar  turbinis  circumvolvi  , 
tourner  comme  une   toupie. 

Virgola^  segno  di  posa  nella 
scrittura  ,  che  si  tramette  nel 
periodo  l'atto  a  guisa  di  pic- 
col  e  rovescio,  virgola,   co- 
ma ,  virgula ,  virgule. 
Virò]  ,  V.    Virola. 
Virola  ,     girella  ,    rotula  , 
roulette.  Viròla  ,  cerchietto  di 
feiTO,  o  di  altra  materia  ,  che 
8Ì  mette  intorno   alTestreini- 
tà,  o  bocca  d'alcuni  strumen- 
ti ,  acciocché  non  s'aprano,  o 
fendano  ;  ghiera  ,  viera  ,  ghiera 
d'un  palo,  d'un'  ombrella,  au- 
nulus  ,    o    circulas  J'crreus    , 
cencus  etc. ,  virole  ,  cliiipe.  Vi- 
rola, nome  ,  che  si  dà  a  quei 
pezzi  di  oriuolo  ,  che    ne  so- 
stengouo  degli   altri  ,  virola  , 
t.  degli  oriuolaj. 

Virole  ,  girolè  ,  girondonè  , 
andar  gironi,  gironsare,  gi- 
randolare ,  magari,  circwnire  ^ 
ureder  ,  tourner,  aller,  et 
venir  sans  ohjet  ,  tournoyer  , 
trotter  tout  le  long  du  [our. 
Virole  y  tar  girare  per  terra, 
rotolare  ,  rotare  ,  circumage- 
re  ,  loulcr  ,  taire  courir    pur 
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terre.  Virole  ,  voltolarsi,  vep' 
tere  se,  valutari^  rouler,  tour- 
noyer ,  se  mouvoir  en  rond. 
Viròta  ,  strumento  di  legno 
per  trastullo  de'  fanciulli  di 
tigura  piramidale  all'ingiù ,  e 
colla  parte  superiore  s'  infila 
in  un'  assicella  rotonda  ,  bu- 
cata ,  e  si  fa  girare  dandole 
movimento  col  dito  indice  ,  e 
pollice.  Viròla ,  per  sorta  di 
dado  segnato  con  lettere  sui 
quattro  lati  ,  con  una  punta  , 
e  perni  uzzo  per  farlo  gii^are  ; 
girlo  ....  toton. 

Virotola  ,  arnese  a  foggia 
di  quadrante ,  ossia  di  mostra 
d'oriuolo  a  ruote  ,  con  cui  si 
giuoca  al  giuoco  di  questo 
nome  ....  la  roulette. 

Virili  ,  abito,  o  disposizione 
dell'anima,  che  ci  porta  a  far 
il  bene  ,  ed  a  schivar  il  ma- 
le ,  virtù,  virtusy  vertu.  Vir^ 
ili ,  per  valore  ,  eccellenza  , 
di  buona  qualità,  virtus^proi- 
stanlia  ,  Jbrtitudo  ,  animus  , 
vertu  ,  e-'icellence  ,  bontc,  su- 
periori té.  T'^irlìi  ,  per  possan- 
za ,  vigore  ,  forza  ,  e  qualità 
naturata,  virtus^  vis^rf/icenlia, 
vertu  ,  force  ,  puissance  ,  ef- 
ficace,  qualité  uuturellc.  ^7r- 
lic  ,  volgar.  ,  prendesi  anche 
per  arte  ,  mestiere  ,  ars  ,  ar- 
tificiuiii  ,  mélier  ,  art  ,  pro- 
lession.  Fò  d'  n  ecesi  là  virili  ^ 
far  per  necessità  ciò,  che  per 
altro  non  si  farebbe  ,  cedere 
al  ten)po ,  operar  bene  per 
forza  di  nec>-.i.sità  ,  despera- 
lioneiii  in  vitliileni  vertere  , 
tempori  ,  Jnrliince  ,  sccnte  in- 
servire ,  fuirc  de  nécessité 
veitu. 

Virliiòs  ,  che  ha  virtù,  va- 
loroso ,  eccellente  ,  virtuoso , 
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virtutc  pr(vditus^  prceslavs^  ex  ' 
cellens  ,  vertueux  ,  saj^e  ,  tic 
niérite.  ì  irliiòs  ,  \n  ("orza  di 
5ust.  ,  si  dice  d'uomo  ,  o  di 
doana  ,  che  sappia  bene  di 
musica  ,  di  ballo  ,  o  simili  , 
virtuoso  ....  virtuose. 

Vis  ,  o  l'i ,  piauta  notissima 
per  l'eccellenza  del  suo  Irut- 
to ,  dal  ((uale  si  cava  il  vino  ; 
vite ,  viùs  vinifcni  ,  vij^ue. 
Vis  vergili ,  sorta  <.li  pianta  , 
le  cui  foglie  sono  simili  a 
quelle  della  vile  ,  ma  non 
produce  alcun  fruito  buono  a 
niau^inre  ,  e  serve  soltanto 
per  mettere  a  spalliera  Iudì^o 
i  muri  dei  giardini,  vile  bian- 
ca ,  vilis  alba  ,  vigne  vierge. 
Vis,  strumento  meccanico,  è 
un  cilindro  circouiiato  nella 
sua  superlìcie  da  una  spira- 
le, il  fr[uale  movendosi  intorno 
ai  suo  asse  ,  entra  nella  cavi- 
tà pari!iiei:te  cilindrica  d"'  un 
altro  solide  detto  madrevite, 
e  corredalo  da  «iia  simile  spi- 
rale, in  modo  che  il  conves- 
so delle  spire  dell'uno  s'adatta 
al  cavo  di  quelle  dell'altro,  e 
colla  sua  forza  ,  e  col  suo  moto 
serve  a' diversi  usi  della  mec- 
canica  ,  vite  ,  chiocciola  ,  co- 
chlea  ,  vis.  Fait  a  \ns  ,  fatto  a 
vite  ,  in  modi  un  cochlcoi  ic- 
tortiis ,  à  vis. 

Vi.s-a-dì ,  cioè  ,  vale  a  di- 
re ,  idcst  ,  netnpe  ,  scilicet  , 
ìiimiruiìij  c'est  adire  ,  savoir. 

Visagi  ,  viso  ,  volto  ,  faccia 
dell'uomo  ,  aspetto  ,  aria  del 
volto  ,  l'isus  ,  facies  ^  os ,  vul- 
tus  ^  forma  ,  aspcctus  ,  visage  , 
face. 

Vis-a-vis ,  dirimpetto  ,  in 
faccia,  di  rincontro,  a  rin- 
iwntro  ,  all'iucoutro  ,  contra  , 
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adversum  ,  e  regione  ,  vis-à- 
vis.  Vis-a-vis^  signitica  anche 
in  s.  {'Op.  per  amore  ,  a  ri- 
guardo ,  in  favore  ,  prò  ,  pro- 
p(cr  ,  cauisa  ,   pour,à  l'é^ard. 

Visc/i  SLìsl.  ^  cuna  sostanza 
tenace  ,  che  si  prepara  in  va- 
rio  guise  ,  e  da  varii  mate- 
riali ,  e  che  si  adopera  prin- 
cipahuente  per  prendere  uc- 
celli ,  sorcii  ,  ed  altri  anima- 
letti ,  ed  insetti;  vischio  ,  pa- 
nia ,  viàcus  ,  giù.  Visch  ,  si 
dice  anche  un  frutice ,  ch« 
produce  la  pania  ,  e  nasce  so- 
pra i  rami  di  alcuni  alberi, 
come  pero  ,  ujelo  ,  quercia  ec. 
....  giù  du  chène ,  de  pei- 
rier. 

J'^isch,  o  aK'isch  add. ,  acce- 
so ,  aecensus  ,  enllammé ,  brù- 
lant ,  embrase. 

l 'isè ,  esaminare ,  rivedere , 

porre  il  vista viscr, 

voir,  exHminer  une  expedi- 
tion  ,  et  metlre  dessus  vu  , 
visa  ,  ou  queUjue  autrc  sem- 
blable  chose.  J' isè  ^  attaccar 
con  vite  ,  avvolgere  ,  convol- 
vcrr  ^   visser. 

Visi ,  abito  elettivo  ,  che 
consiste  nel  troppo  ,  o  nei 
poco,  contr.  di  iv/'^ù ,  vizio  , 
vitium  ,  vice.  Visi^  per  difet- 
to ,  mancamento,  vezzo  bia- 
simevole ,  e  cattivo  ,  vitium  , 
menda  ,  mendinn  ,  vice  ,  dc- 
laut,  imperfeclion.  Tenp  longh 
mena  visi,  cioè  lo  indugiare  ca- 
giona vizio, mora  sempernocctf 
le  iclardement  nuit  loujours. 
' h  lux'  eanbia  la  pel ,  ma  ncn 
'l  viii  ,  cioè  chi  è  malvagio 
per  natura  ,  mai  non  si  ri- 
mane di  iiMlvagiauiente  0(k'- 
rare ,  il  Inpo  cangia  il  peio  , 
ma '«Oli  il  vezzo,  lupus piluin 
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mnltit   non   menlcni  ,   le  loop 
luoiirra   diins   sa    peau. 

?7.Nm,  sagace  ,  destro,  astu- 
to ,  vÌ7-iato  ,  sagax  ^  calliilus  ^ 
astuiits  ,  fin  ,  adroit  ,  riisé  , 
mudié.  Vìsià  ^  inrliiiato,  av- 
vezzo ,  dedilus  ,  assuctus ,  por- 
tè  ,  sujet ,  accoutumé  ,  habi- 
tué. 

F'isiè ,  torre  a  checchessia 
alcuna  buona  q'iahtà ,  e  in- 
trodurvene  una  cattiva,  gua- 
stare, corjoaipere,magai^uare , 
"vi/iare  ,  vit'iare  ,  corrii/npcrc  , 
"vicier  ,  galer  ,  dépraver ,  cor- 
Touipre  ,  ciltérer  ,  falsitler , 
rendre  défectueux.. 

Visiera  ,  parte  dell'  elmo  , 
che  cuopre  il  viso  ,  visiera  , 
huccula  ,  visière. 

Visicanl ,  V.    Vessicant. 

Viticiirà  ,  visirè  ,  V.  Vice- 
cura  ,   Viceré. 

Vist ,  e  pris  ,  vist ,  ncn  visi , 
iTiodi  volgari  ,  per  dire  in  un 
istante,  ad  un  tratto  ,  in  un 
Ijatter  d'occhio  ,  repente  ^pro- 
iinns  ^  d'aborJ,  ea  un  cliu  d' 
ceil. 

Viòla ,  senso  ,  e  alto  del 
■vedere  ,  vista  ,  iàsìis  ,  aspeclus , 
inluilns  ^  oculoruni  sensus,  vuc. 
Viòla  ,  per  apparenza  ,  vi.sum^ 
appaiente.  /  iòta  ,  per  dimo- 
strazione, senno  esteriore,  òne- 
cies ,  apparence  ,  scinblant.  he 
vista  ,  o  \'iia  diieit  ,  sinni la- 
re,  lìngore  ,  fingere  ^  simula 
re,  faire  seni!)laut  de,  fein 
dre  de.  Giudichè  a  viita,  giù 
dicare  colla  semplice  vista , 
senza  venire  ad  aitro  cimen- 
to ,  giuviicare  a  oeihio,  e  cro- 
ce, e.v  viòu  indicare^  juo*^'' 
à  vue  de  pays,  Cono.ye  un  d' 
vi^'ta  ,  coiioscere  alcunt»  di  vi- 
sta ,   e  seuzu  più  ,  e  Jacic  di- 
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gnoscere  ,  conuoitre  h  vue.  Vi-* 
sta  ,  formola ,  che  si  appone 
ad    un  atto  ,  senza  cui  questo 

non  è  autentico ,  vista 

visa.  Vista  ,  per  il  bollo  ,  ossia 
la  menzione  ,  che  si  appone 
al  piede  di  una  scrittura  ,  che 
è  destinata  a  rimpiazzare  il 
bollo,  vista  ....  visa  pour 
valoir  timbre.  Buie  'l  iàsla  , 
metter  il  vista  ....  donner 
le  visa  ,  niettre  dessus  un  acte 
un  vu  ,  ou  un  visa.  Oni  divi- 
sta curia  ,  colui ,  che  per  sua 
natura  non  può  veder  le  co- 
se ,  se  non  d'appresso  ,  corto 
di  vista,  miope  ,  myops ,  myo- 
pe.  A  vista  d'èùi ,  fin  dove 
si  stende  l'occhio ,  qu»d  ocu- 
loruni  acie  videri  potcst  ^  tant 
que  la  vue  se  peut  éteudre , 
jusqu'où  les  yeux  peuvent  ap- 
percevoir ,  à  perte  de  vue. 
Verde  un  d' insta  ,  perder  uno 
di  vista  ,  e  cunspectu  suo  ali- 
cjuein  amitlere,  perdre  un  hom- 
me  de  vue  ,  cesser  de  le  voir. 
Dicesi  d'una  madre,  che  ve- 
glia, che  invigila  attentamente 
su  gli  andamenti  della  figliuo- 
la ,  che  la  custodisce  gelosa- 
mente :  A  la  perd  ncn  d'vi- 
sla  ,  accurate  Ulani  observat  , 
custodit^QWe  Tobserve  soigneu- 
sement,  ne  perd  pciut  sa  fille 
lie  vue.  Pont  d'  vista  ,  punto 
di  vista  ,  scopo  ,  scopus  ,  poiut 
de  vue. 

Vii,  i'ilnian^  voce  france- 
se ,  presto  ,  tosto  ,  subito  ,  ci- 
to ,  slatini ,  itlico  ,  velociler  j 
vite  ,   vilement. 

Vita  ,  unione  dell'anima  col 
corpo,  vita,  vita  ^  vie.  Vita  ^ 
-jjcr  racconto  della  vita  ,  rerum 
gesinruni  ntirratio  ,  vie.  l  ila  , 
per  modo  ,  qualità  di  vivere, 
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•ostuml  ,  vilce  inMintiim  ,  mo- 
res  ,  vie  ,  lucrurs  ,    coiuluite. 
Vita  ,  per  ir.odo  di  tratlaisi , 
vila  ,  ninnièrc  de  se    tniitcr  , 
de   se  nonni r.    ì'iut  ,  per  la 
statara    del     corpo ,    statura  , 
taille  ,    corps  ,  corsage.  T'ita  , 
pel  tempo  ,  clie  si  vive  ,  rtv///«, 
vilce  citrriculu/ii ,  le  tciups,  ([ui 
s'écoule  depiiis  la    uuissaace  , 
jusquà    la    mo;  t  ,   vie.    Vita  , 
per  il  vitto  ,  v'ù7».y ,  alimonia., 
iiourriturc  ,  suljsistauce  ,  vie. 
l'ita  ,  per    T anima  ,     anima  , 
anie.   Sic  anf  la  vita  ^  star  in 
sulla    persona  ,    star   diritto  , 
colla   testa  alta,  .vf«/'e  ,  se  le- 
nir droit  ,  et   la    lète    haute. 
Tniòid   ìcicl  ans  la  vita  ,  star 
in   petto  ,   e    in   persona  ,     se 
fixiiin  ,  iiiiinoLunicjuc  hivrere  , 
se  lenir  roide  ,  se  lenir  comuie 
un  pivot.   Ande  dril  sia  vita  , 
andar    in   sulla'  vita  ,    regger 
Len    la  persona  in    andando  , 
portar  lien  la  persona  ,   k'ciiu- 
ste  incedere  ,  videri  digaa  for- 
ma ,    carpare  ,   et   mola  appo 
sito  ad  K'enustatein    incedere  , 
aller  lète  le^ée  ,  se  lenir  bien, 
marclier     droit,    se    souLenir 
conune  il   fuut.   Nen  podèi  slè 
sii  ,  ans  la   vita  ,    non   poter 
sostenersi  ,  o  reggersi  ,     non 
poter  la    vita ,    pedibus    stare 
non  posse  ,  non    ultra  valere  , 
De   pouvoir  plus  se  souteiiir  , 
ne   pouvoir  plus  se   lenir  sur 
ses  jauihes  ,  n'en  pouvoir  plus. 
Vita  naturai  durant ,  pendent 
soa  vita  ,   durante  la  vita  ,  vi- 
vente il  tale  ,  nel  vivente  del 
tale  ,  in   vita    sua  ,    quamdiu 
vijcerit  ,  du   vivant  d'un    tei  , 
de  son   vivant ,  durant  sa  vie. 
Andcinc  la  vita  ,  esse  p(  ha  la 
fila  ^  andarne  ix  vita  ,  esservi 
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pena  di   morte  ,  cnpltis    inde 
pcriculuta   imininere  ,    v    aller 
la  vie  ,  étre  défendu  hi   peine 
de  la    vie  ,  sur  ,  ou  sous  peine 
de  la  vie.  Passe  da    costa    a 
l'aulra  vita,  passare  a  miglior 
vita,   uscir  di  vita,    morire, 
decedere,  e  vita  migrare^  obira 
dicni  siipremuni  ^   mourir,  al- 
ler de    vie   à    trepas  ,   perdre 
la  vie.  ¥è  la   vita  ,  darsi  vita, 
e  tempo  ,  darsi  piacere,  e  bel 
tempo  ,  obleclarc    vitam  ,   su- 
mere hdarem  dicni,,  multa  boncc 
/'acero  genio  ,   faire  la  vie  ,  se 
it'jouir  ,  se  divertir.  Fé    bofict 
vita  ,  vivere    lautamente  ,   far 
vita    magna  ,  cpulari  saliarem- 
in  modani ,  l'aire  benne  chère, 
{'airecbère  lic.  Fé  na  vita  gra- 
ma ,  far  mala  vita  ,   vita  stret- 
ta, vivere  meschinamente, wa- 
lam   vitam  agcre  ,    parvo    vi- 
vere ^    lésiner,    vivre    chiclie- 
meni  ,    mener  une  vie  triste, 
misérable.    Fé  na  vita  regola, 
vivere  regolarmente  ,  far  vita 
regolata  ,    certis  cibi  ,    potus- 
que  legibus  vivere  ,  mener  une 
vie  reglée  ,  rangce.  Sauté  a  la. 
vita  d'un  ,   investire  da  vicino 
altrui   per   oilenderlo  ,   petere, 
aliqueni   ad  nccem  ,     ccuninut 
aggredì  aliqucm, pi endie  quel- 
([ii'ua   au   collet  ,    l'attaquer  , 
se  jeter  sur  lui,  Pe/ìa  hi  vi- 
ta ,  sul  pena   dia  vita  ,  ne  va 
la  vita  ,  sotto  pena   della   vi- 
ta,   sub  capitis  pauia^y  a.  pei  no 
de   sa  vie  ,  sous  peine    de  la 
vie.  Dicesi    lìgurativamcnte  di 
una  nuova  buona,  o  di  qualelie 
altra  cosa  pi;.ccvolc,  che  suc- 
ceda ad   alcuno,    allorquando 
egli  è   in  ^ande  inquietezza  : 
A   ni\i   dame  la  vila  ,  ricou- 
fortarc  ,    cousolme  ,  rimetter 
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J'auìun  ili  corpo,  fescere  ^ 
solari,  rctloiiuer,  letidic  la 
vie.  Dicchi  ci'  uomo  r»ioribon- 
<lo  ,  o  malato  ,  e  sf  f)?.  i  forze, 
clic  a  la  la  vita  tacci  per  un  fil, 
Ja  t!i  lui  vita  non  s'altirne  piìi 

che  a  un  lilo s.»  vie  ne 

tiont  plus  qu'à  un  lilot,  il  n'a 
rjuuii  lilcL  (le  vie.  l^^stì  chu 
va  ben  a  la  vita  ,  chn  pia  ben 
la  vita  ,  vcite  ben  ai:ii,liistiita 
«il la  vita  ,  ad  .yfalnraìn  ,  nd 
corporis  magnitudiiu'tn  appo- 
sila  vcsiis  ^  robe  rangec  ,  lia- 
Lit  rangé  à  la  tailie,  au  cor- 
sage. 

f^iialisi  f  assegnamento  an- 
nuale   per    lo     mantenimento 
élella  persona  ,  vitalizio,  ad\'i- 
iani   altrdjulus  ,   viayer.    Pen- 
aion     vilaliiia  ,  cens    vilalisi  , 
pensione  ,    censo    d  man  te    la 
vita  ,  che  si  gode  duianlc    la 
vita  ,  senza  passare  ay.li  credi, 
cioè  che  st  estingue  alla  mor- 
te della  persona  ,  che  lo    go- 
de ...  •  ccns    viuger  ,  pea- 
sion  à  vie  ,   dont  on    ne  doit 
iouir  f  que  dura  ut  sa  vie  ,  sans 
povtvoir   le   (aire   passer  à  scs 
héritiers. 

Vitti ,  <'V/r/  ,  K'aili-l ,  parto 
della  vacca  ,  il  quale  lìon  idi- 
Lia  passalo  r  unno  ,  vitello  , 
vilnlits  ,  vcau. 

Vilcla  ,  i-tdi-.'a  ,  vail^la  , 
giovenca  ,  vitella  ,  juiiix ,  ju- 
vcnca  ^  gcnisse,  laure,  jeunc 
\aclie  ,  qui  n'a  point  |wrld. 

Vilon  ,  o  *'//,  u(i!iìo  di  mon- 
tagna ,  nato  nelle  niontagiie, 
uiuntanaro  ,  Hìonlieola  ,  moiv- 
l;tgnard. 

Vilitra  ,  comodo  ,  o  presla- 
tura  mercenaria  di  bestie  da 
C.ivalca«c,  o  da  someggiare, 
vettiva,  va/»rfl,  YOÌtiu«.  Vi- 
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tlira  ,  per  la  mercede  stessa , 
ohe  si  paga  per  colui  presta- 
tiua,  vettura  ,  n?<.rcc'5y;;-o  vc- 
cliirn  ,  voiturc  ,  ce  qn'on  payo 
pour  la  voiture,  améuàge,  cha- 
riage.  ?^7/ù/a  ,  si  prende  an- 
che per  il  legno ,  in  cui  si 
entra  per  essere  portato  ,  ed 
ha  varii  nomi  secondo  la  for- 
ma,  in  cui  è  composto,  di- 
ccsi  :  Carossa  ,  sedia  ,  cove  , 
p/iiqh  ,  soUtèr ,  wolanlina  ,  o 
rulanlina  ,  svimer  ,  birbe  ,  sco- 
lata  ,  paduaiièl ,  saraban^  ga- 
briolè  ,  /laere^  bcistardèla  ,  b^r^ 
Lina  ,  boghe  ,  ed  altin  simili  , 
a  cui  corjMspondouo  carrozza  , 
cocchio  ,  cuppè  ,  landò  ,  frul- 
lone, sft:rzo,  calesse,  poltron- 
cello  ,  biroccio  ec.  ,  curruSf 
canuca  ,  r heda  ,  esseda  ,  pe^ 
torilum^  carpeiiiarn  ,  pilentum  , 
eisinrn  ,  cavrosse  ,  cijuipage  , 
char,  calèche,  cahrioltt,  pliac- 
ton  ,   fiacre  ,  etc. 

Viturin  ,  vetturale  ,  vettu- 
rino ,  eisianus ,  voilu;  ior,  voi- 
turin. 

T'  i\'  ,  parte  viva  ,  viio  ,  iv- 
K'itm  ,  le  vif,  cliair  vive.  To- 
elij;  auls^l  iw ,  pungere  ,  toc- 
care ,  cogliere  nel  vivo  ,  o 
si;i  vivo,  cioè  nella  patte  più 
sensibile  del  cuore,  idcus  tan- 
gere ,  gruK'iter  cominovere^  pi- 
qucr  ,  loucher  au  vif,  ou  jus- 
(|u'au  vif,  oflenser  sensiblc- 
ment.  Al  l'fV  ,  avv. ,  al  na- 
turale ,  ^'ii'eiiii  òimilis  ,  au  na- 
ture!. 

Viv  ,  add. ,  che  vive  ,  che 
è  in  vita,  vivo,  vmis,  vif, 
vivant  ,  ((ui  est  en  vie.  /  iP 
coni  tia  pides ,  vivace  ,  di  sensi 
desti  ,  pronto  ,  vispo  ,  brio- 
so ,  destro ,  ardito  ,  alaeer  , 
\prompi,u§  j  l'if,  prompt,  trù;^-» 
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degagé  ,  é velile  ,  alerte  ,  har- 
di  ,  seinillant.  A  v/va  \'os ,  di 
viva  voce,  prcsenrialmente  , 
cnrarn  ,  de  vive  vois. ,  do  bou~ 
che.  Cam  viva  ,  carne  nuda  , 
o  sensitiva  ,  carne  viva,  viva 
caro  ,  chair  vive.  Armeni  viv  , 
V.  Pera  viva  ,  nome  comune 
della  uia£^»;ior  parto  di  «juelle 
pietre ,  che  poste  nel  iuoco 
scoppiano  ,  e  inunersc  nell' 
acqua  non  cos'i  tosto  se  ne 
imbevono  ,  pietra  ,  o  selce  vi- 
va ,  sile.v  vivus  ,  picrre  du- 
re ,  roche  vive.  Caussifla  vi- 
va ,  diccsl  quella  ,  che  non 
è  ancora  spenta,  calx  viva  ^ 
cliaux  vive.  Brasa  v'à'a,vale 
accesa,  fiammeggiante,acc6'/i,9rt, 
rutila^  charbons  vll's  ,  allii- 
més  ,  ardens  ,  braise  aliumde. 
Color  viv  ,  colore  acceso  ,  co- 
lor inicans  ^  nitens  ^  cuuicur 
vive  ,  forte  ,  eclatante.  A  viva 
farsa,  a  viva  forza,  sforza- 
tissimamc nte  ,  per  òunimnm 
vini  ,  forcement ,  par  force  , 
par  contrainte,    ni^jl^ré   soi. 

Viva  ,  voce  d'  ap[)lauso  a 
checchessia  ,  viva  ,  jo  ,  vivai , 
vive  ,   vivat. 

Vivande ,  colui  ,  che  vende 
le  vivande  ai  soldati  ,  vivan- 
diere, ciipecUnarius ,  vivandier. 
Vive  ,  nome  ,  vettovaglia  , 
vitto,  viveri  ,  roba  necessaria 
al  vivere,  cibaria^  annona^  Ics 
vivres,  lesdcnrées,  Ics  alimens. 
Vive  ,  verbo  ,  stare  in  vi- 
ta ,  vivere  ,  %'iverc  ,  vita J'nii  , 
spirare  ,  spiriluni  ducere  ,  vi- 
vre  ,  ètre  en  \\v..  Vive  di  scà 
hras ,  forbirsi  il  culo  co'suoi 
cencii,  campare  delle  sue  brac- 
cia ,  propria  vivere  (piadra  , 
se  seivir  de  sou  fuit  sans  em- 
pruater  d'uutrui.   Vive  da  pi- 


VI  2i5 

tóch ,  stare  a  stecchetto ,  par-' 
citer  vivere  ,  léslner,  vivre  mes- 
(juineriieut.  Vive  d' liniòsna  ^ 
vivere  d\n  culto,  di  limosina^ 
niendicniido  vivere^  vivre  d'em- 
prunt  ,  d'a unione.  Vive  d're- 
dit ,  aver  proprie  rendite  da 
potersi  nutrire  ,  de  suo  vive- 
re ^  vivte  du  sien ,  de  soa 
bien  ,  de  ses  reutes.  Vive  d' 
so  ni^slè  ,  vivere  diel  suo  me* 
slierc,  campare  delle  sue  brac- 
cia ,  de  arte  sua  vivere  ,  vi- 
vre de  son  tra  vail,de  sonméticr. 
Viviò  ^  piantagione  di  viti  ^ 
semenzajo  di  viti  ,  seminariunt 
vilium  ,  pepinière  des  vignes. 
Vivolò  ^  vivere  a  stento  di 
quel  poco,  che  si  guadagna, 
vivere  meschinamente,alla  me- 
;;ìio  ,  che  si  può,  vivattare , 
miserrime  de  lucro  vivere^  vi- 
voter  ,  vivre  petitement. 

Ldè,  dicesi  del  mandar  fuori 
certa  voce  lamentevole ,  che 
fa  il  cane  quando  è  in  cate- 
na ,  e  vorrebbe  sciorsi  ,  o  del 
rammaricarsi  ,  quand'csso  ha 
tocco  qualche  percossa  ,  ug- 
giolare ,  guajolare  ,  guaire  , 
ululare  ,  ejulare  ,  hurler,  gla- 
pir.  Ulè  ,  v.  pleb.  per  pian- 
gere semplicemente  ,  specora- 
re  ,  fiere  ,  ejulare  ,  pleurer. 
Uliàn ,  V.  Oliùn. 
Uliva,  l'albero,  che  pro- 
duce le  ulive,  ulivo,  olea  y 
Olivier.  Uliva  ,  piccol  frutto 
verdiccio,  che  nel  maturaro 
nereggila,  e  dal  quale  maturo 
che  sia  si  cava  lolio  ,  uliva  , 
oliva,  olive.  Ulive  ,  in  m.  b. 
dicousi  le  castagne  cotte  nell* 
acfiua  colia  sua  scorza  ,  suc- 
ciole ,  ti^^lie,  ciislanece  eliace  y 
ciiaLaigni's  bouiilies.  Canile 
'  l\ì(^ua  a  le    ulive  j  dicevi     lit 
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m.  b.  ,  orinare,  pisciare,  me- 
jere ,  mingere^  pisser  ,  uri- 
ne r. 

Ulivàs  ,  uìivà'ilr  ,  di  color 
d'uliva  ,  u1iv:ìsUo  ,  ulivigno, 
che  tende  allo  scuro,  ti  a  gial- 
lo ,  e  .nericcio  ,  olcagiiius  , 
jusciis  ,  colore  siimi ìs  olisce  . 
oìivatre.  Dicesl  comuueujcntc 
de!   color  della    pelle. 

l~lù  ,  drappo  di  seta  col 
pelo  ,  velluto  ,  scricum  v/Z/o 
6um  ,  velours.  Can2Ìnc  sul  l'iù, 
camminar  sulla  molle  erbet 
"ta  ,  molli  via  inar/ihulare.,  per 
mollc/n  viain  ambulare ,  niar- 
cbcr  sur  le  velours  ,  marcher 
sur  une  pelouse.  Ginghè  iul 
via  ,  giuocare  co'  danari  vinti , 
jouer  sur  le  velours  ,  Jouer 
sur  son  gain.  Braje  ci'  i'ià  , 
causèt  d'  seda  ,  dicesl  in  ni. 
h.  di  persone  ricche  ,  distin- 
te ,  Gentiluomini  ,  viri  opu- 
lenti ,  diviles  ,  polenlcs  ,  ?iobi- 
les ,  linnunes  richcs  ,  puissants, 
Gentilhommcs,   l.;i  rsoblesse. 

filata,  dicesl  comunemente 
a  ciò,  che  ha  la  superiicie  come 
di  velluto  ,  cioè  coperta  di 
yeYi  corti,  e  densi  uniti  in- 
sienic  ,  vellutato  ,  iùlloaus^  ve- 
Joute  ,  fait  à  la  fai'on  du  ve- 
lours. Vltità  y  dicesl  di  fiori, 
ò  d'altro,  il  cui  colore  è  pie- 
no, qu;d  è  quello  del  velluto  , 
Tclhitato  ,  colo/is  iatnr  ^  ve- 
loiilé,qul  est  d'un  beau  rouge 
XI  n  peu  Con  ed. 

Vlulè ^  colui ,  che, fa  il  vel- 
luto ,  ed  altri  drappi  di  seta, 
te.itor  \  tisscrand,  veloutier  , 
V.  dell'uso. 

Vlup  ,  (ila  d'accia  ,  seta  , 
lana  ,  capelli ,  e  simili ,  rav- 
volte insiuuic  in  confusione  , 
viluppo  ,  conipU-Jcio  ,    toulle  ; 
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touplllon.  Tliip  ^  |>er  rinvolto 
scmplicemenle  ,  viluppo  ,  in- 
vulucrum  ,  patjuet.  Jlup  ,  per 
intrigo  ,  confusione  ,  vluppo  , 
Iriecv^arum,  embairas,  biouìU 
ierie  ,  tonfusion  ,  ailaiie  épl- 
ueuse ,  cmbrouillée. 

Umnniiè  ,  domesticare  ,  ad- 
domesticare, rendere  umano, 
tratti  hi  le  ,  •alieujus  fcritatetii 
einollire  ,  ad  luimaailuleni  iii- 
l'orniarc,  h  u  ma  ii  ise  r  (  j  uc  Itj  u'  u  n, 
(e  rendre  plus  traitable  ,  plus 
humain,  donner  des  senti- 
Luens  conformes  à  l'humani- 
ié.  Umanisesse  ,  addomesticar- 
si ,  divenir  più  trattabile,  più 
sociabile  ,  piegarsi ,  adattarsi  , 
conformarsi  ^  cjcuerc  feros  mo~ 
res  ,  ferilalem  (leponere  ,  sìni- 
maniser  ,  se  polir  ,  devenir 
phis  humain  ,  et  plus  bonnè- 
te ,  se  di'pouiller  de  ceilaiiis 
.senlimens  ,  et  de  cerlaines  fa- 
eous  de  l'aire  trop  ai'.stères  , 
s'accommodcr  à  la  poi  tèe  des 
uutres. 

Umanista^  che  professa  belle 
lettere,  o  lettere  umaue,  uma- 
nista ,  humanilalis  ,  ci  erudi- 
lio'iis  professor  ,  bumaniste  , 
celui  ,  (jui  salt  bien  ses  bu- 
nvmitès.  L/»«/i/a7«,  dicesi  pure 
abusivauìonle  di  quegli  ,  che. 
studin  umane  lettere,  studente, 
umane  lettere  ,  humanaiunt 
literarum  sludioMs  ,  étudiaut 
des   bumanitès. 

Umid,  umirì  ,  v.  popolare, 
che  ha  umidità  ,  umido  ,  hu- 
midus^  liuiiieclus^  humorosus  ^ 
bnmide,  molte,  mouiilé,  ticm- 
pd  ,  imbibii ,  abreuvé  ,  impre- 
gnéde  (|ucl<jue  bumeur  a(|U(Hi- 
se.  Teiip  umidj  tempo  umi- 
do ,  tempo  carico  di  vapori 
acquosi   ,    tvinpus    humidani , 
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lemps  liumitle  ,  air  cìiarg^  de 
,'fapeurs'^  jiHiuuscs. 

Umidì  ,  uinetlare  ,    inunii- 
tlire  ,  imniollue,  fare  umido  , 
dare  ,  e  accrescere  uuiorc,  liti 
vicclarc  ,  ìH.idefacerc  ^  lumie 
cler,  inouillcr  ,  rcmlre  huuii- 
ife  ,  inoitc. 

Umidità  ,  ramiti,  una  delle 
prime  qualità,  la  ({u;ile  coli- 
vi e  ne  pri  nei  pai  niente  all'acqua, 
umidiU  ,  uniiiìore  ,  umiciezza  , 
mador  ,  ìiiimor  ,  liuniidité  , 
luoiteur  ,  l'iiumide. 

Umor  y  materia  umida  ,  li- 
quida ,  umore  ,  umidore  ,  hii- 
mor  ,  luMueur  ,  uioileur,  Tliu- 
T>\iilité.  Umor  ,  si  dice  a  qua- 
lunque lluido,  che  scorre  per 
li  canali  del  corpo  deiraniina- 
Ic  ,  umore  ,  hiciiior  ,  liumeur. 
Gli  umori  nell'animale  sono  la 
liemiaa,  la  collera,  il  sangue,  ed 
anclie  la  malinconia  ,  humorcs 
in  animali  siinl:piluita.bilisysan- 
guia  ,  et  m^lancholia  ,  les  hii- 
mours  du  corps,  doni  les  prin- 
cipales  soni  la  plaiile  ,  la  bi- 
le ,  le  saiig  ,  et  la  mclanco- 
lic.  Umor  ,  si  dice  altrcs'i  la 
disposizione  naturale,  e  acci- 
dentale del  temperamento  ,  e 
dello  spirito,  il  genio,  T  in- 
clinazione ,  mais  ,  voluntas  , 
indolfs  ,  huiiKur  ,  pencliant , 
disposilioii  naturelie.  De  ant 
Iunior  ,  dar  nel  genio  ,  pia- 
cere ,  esser  grato  ,  piaceri;  , 
arridere  ,  graiuni  ,  canini ,  ac- 
cepluni  esse,  pluirc,  ètre  agréa- 
hie.  Esse  dHon  umor  ^  essere 
faceto,  piacevole,  allegro  ,  di 
LelTumore ,  hilarcm^J'accliim  , 
jitcìinduni  ^  lepidiim  esse,  è  tre 
gai  ,  enjoué,  badin.  Ksse  d' 
caliv  umor  ^  fare  il  bcU'umo- 
1^,  esstrc  stravagante,  fasli- 
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dioso  ,  violento  ,  o  seniplic. 
malinconico, triste,  tristibiis  co- 
gitationibus  vetrari  ,  morosis  , 
ci  dijjìciilimis  moriUk  homi- 
nem esse ,  ètre  homnie  d'iui- 
meur  ,  impoitun,  capricieu:^, 
eniuiyeux.  ,  extravagaiit  ,  faii- 
t  ts(}ue,  bourru,emporté.  Umor 
/'alt  a  cròch  ,  a  g^ranglùa  , 
utnoi'e  bisbetico  ,  bislacco. 

Umorèt  ^  dim.  A' umor  ^  una 
prendesi  in  cattiva  parte  :  Fc 
iumnrèt  ,  fare  il  bell'umore  , 
cioè  essere  fastidioso  ,  fanta- 
stico, umorista,  ìiiorosis ,  et 
difjirillimis  morilus  esse  ,  ètre 
homine  d'bumeur  ,  cinporté  , 
bourru  ,  extravagant ,  etc. 

Umoiàs^  peggiov.  d'  umor., 
umnraceio,  umoraizo  ,  tristius 
iììgcninni  ,  perversa  indoles  , 
mauvaise  bumeur. 

Un  ,  principio  della  quan- 
tità discreta,  o  numerica  , 
uno,  iinus ,  un.  Una  ^  fem.  , 
una ,  una  ,  une.  Un  soporlant 
l'aiitr  ,  l'uno  per  l'altro,  con- 
siderato tutto  insieme  ,  in 
siimma  ,  l'un  portant  l'autre  , 
le  tout  ensemble.  Un  sol,  un 
solo  ,  itnicus  ,  uniis  ,  .■^oliis  , 
un  Seul.  Un,  in  vece  di  cia- 
scuno ,  singuli  ,  unusquiioite  , 
cbaeuu  ;  quatr  cape  pr'iin.  Un  , 
per  uu  certo  ,  quidam  ,  un  , 
un  cerlain.  Un  chu  la  le  gan- 
he  storte.  Tulun  ,  uno  me- 
desimo ,  unus ,  et  idem  ,  le 
mème  ,  une  mtine  ebose. 
Un  ,  talora  è    accoinpagnano- 

ue  ,  un  ,    uno un. 

Un  vindo ,  un  cavnlèl,  un  sf- 
s/iii.  L'un  ,  e  iautr  ,  l'uno,  e 
l'altro,  uterque  ^\\\x\ ,  et  l'au- 
trc,  tous  les  deus,  enseiììblc, 
le  premier,  et  le  second.  Lun 
p^r  l'fììtir  j   vale    questo  per 
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quello,  o  l'uno  in  cnmblo  deli' 
altro ,  imus  prò  (ilio  ,  liin  ooiir 
Tautre ,  l'nn  à  la  place  eie  l' 
autre.  TuUm  ,  è  anclie  con- 
giunzioiie  ,  tutttivia  ,  nondi- 
meno ,  tamcri  ,  iiihilaniiiws  , 
cepcndant,  nialgré  cela,  toii- 
tclois.  Le  cere  se  ai  Jan  mal  y 
tuluiL  a  vC'ìd  ììinnc^ènc..  J/  mi 
p^r  V  anir  ,  vale  anche   l'uno 

ragguagliato  co!!' altro 

l'un  pour  l'autre,  oa  par  rap 
port  à  l'autre.  A  un  a  un.  , 
a  uno  a  uno,  a  un  per  uno, 
cioè  dislintaiDcnte  ,  separata- 
mente ,  1' u!u>  dall'altro,  siii- 
gillalini  ,  un  à  un  ,  Tun  après 
l'autre,  un  setd  à  la  fois.  A 
V  è  tnlun  i  vciu  anelò  ,  non 
importa,  voglio  andare,  ni- 
hit  rcfcrl ,  ire  volo  ,  c'est  tout 
un,  il  n'iniporte,  cela  est  égal. 
Xlhii  feinui. , ani  na  faninc  uhi, 
mi  ha  corhelLilo  ,  m'  ha  in- 
gannato, ni'iKi  fiUo  una  trui- 
Icria  ,  nùhi  dolimi  nexit  ^  Ira 
galani  in  ni^  injecit  ,  il  ni'a 
joiié  un  tour,  il  ma  donne 
d'une,  il  n»'a  attrapé.  Un  aii- 
tra  vòlta  ,  ancor  na  volta .... 
eliani  ,  in-.iipcr  ,  denuo  ,  en- 
core  un  coup.  iV'  autra  vol- 
ta ,  dbel  ncCw ,  un'altra  vol- 
ta ,  di  bel  nuovo,  da  capo, 
ilcrnni ,  rursus^  dercfiliof,  de 
nouveau.  Na  vòlta  lant  ^  una 
volta  tanto  ,  al  doppio ,  da- 
plufn  ,  dnpliciti'r  ^  au  doublé. 
Na  volta  ,  una  volta,  un  tempo 
fa,  oìini  ,  autt'el'ois  ,  judis.  Un 
pócli  ,  un  pocht't  .  .  .  .  Ian~ 
taluni ,  paulUdum  ,  un  peu  , 
tunt  et  si  peu  ,  tant  soit  peu. 
Unì  ,  verbo  ,  cont^iiuigere  , 
unire  ,  j ungere  ,  cunjungci e.  , 
copulare  ^  unir,  joindre  ,  con- 
joiudre  ,  liaisonncr  ,  lier ,  aa- 
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nexer  ,  assembler ,  combiner. 

Unì  ,  nome  ,  unito  ,  con- 
janctus  ^  copnlalus^  uni,  joint  , 
lié  ,  asseml)lé  ,  adliérenl.  Unì  , 
dicesi  a  (ilo  ,  o  tela  ,  od  al- 
tro ,  tela     ben    uguale  ,    ben 

unita,  lilo   liscio,  uguale 

toile  unie  ,  toile  ,  oìi  il  n'y  a 
point  de  lìceuds  ,  et  t[ui  est 
ég  deniLMit  scrrée  par  tout ,  fil 
uni  ,   lilé  égalemcnt. 

J'nì  ,  o  v^nì  ,  andare  ,  ap- 
pressandosi da  luogo  lontano^ 
a  quello  ,  dove  si  ritrova  ,  o 
fa  conto  in  un  certo  modo  di 
ritrovarsi  ,  o  quello  ,  che  ra- 
giona ,  o  con  chi  si  ragiona  , 
o  di  chi  si  ragiona  ,  venire  , 
venire  ,  accedere  ,  venir,  allcr  , 
se  transporter.  K/iì ,  per  con- 
venire ,  doversi  ,  esser  dovu- 
to ,  dckcri  ,  convenir  ,  étre 
convenable.  Vnì  ,  per  accade- 
re ,  intervenire  ,  avvenire,  ac- 
ci dere  ,  evenire  ,  arri  ver  ,  a  ve- 
nir. J-'/ii,  per  succedere  ,  riu- 
scire ,  venire  ,  evenire  ,  deve- 
nir, rdussir  ,  cprouver.  Vnì, 
per  arrivare  ,  giungere ,  com- 
parire ,  pervenire  ,  advsuire  , 
venir  ,  aborder  ,  arriver  ,  pa- 
roltre  ,  comparoltre  ,  se  pré- 
senler.  ?Oiì ,  per  derivare, 
procedere  ,  nascere ,  aver  ori- 
ginc  ,  nasci  ,  oriri  ,  cxoriri  , 
proficisci^  origìncni  ducere,  ve- 
nir, procéder,  dérivcr  ,  uaì- 
tre  ,  tlependre  ,  avoir ,  ou  ti- 
i-er  son  origine  ,  ètre  issu  , 
etre  sorti.  Vnì  ,  per  incorre- 
re ,  cadere  ,  incidere,  decide- 
re ,  toudicr.  Vnì  ,  per  appar- 
teiiere  ,  pervenire,  spedare  ^ 
deheri  ^  convenir,  regarder  , 
toucher  ,  ajid^iartenir.  l  damo 
nen  d' pi  d  lo  dia  ni'ven.  Vnl^ 
parlandosi  di  piante  j  o  i'uuì- 
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li ,  vale    crescere  ,    nascere  ,  '• 
Tcnire  ,  cicòcrrc,  criri^  venir 
bien  ,  croilre  ,  grossir  ,    pio- 
lilcr.  Ani  coi  fxùs  ai  vrn  ncn 

il' fra n il    ne    vicnt 

point  de  blc  tlai^s  ce  pnyslà. 
f^iù  ,  pailcindosi  di  biade,  vale 
est.er  prodotto  ,  nnscere  ,  rac- 
corseue  ,    provenire  ,    naitrc  , 
croilre  ,   'venir  ])ien  ,  ponsser. 
1^'nì ,  parlandosi  ti'  alcun  malo- 
re ,  si  dice  del  soprapgiunge- 
re ,  che  la  quella    cotale    in- 
fermiti ,  imoilcrc  ,    aggredì  , 
■venir  ,  sur^enir  ,    ciré    atta- 
qué  de  quelque  mal.     Vfù    a 
iti  ,  i7ji  a   fé  ,  vale    lo  stesso 
die  dii e  ,  fare  ,  cììcire  ,    uge- 
rc y  dire,  faire  une  ciiosc.  Vnì 
a  dì  ,  vale  auclie  signiiicare  , 
ii^nifìcarc  ,  signitier  ,    expri- 
mer  ,  defiotcr.  J  ni  ,  in    sigli. 
di  costale,  valere,  ilare  ^va- 
lere,  venir  ,  couter  ,  valoir  un 
certain  prix.  Costa  ilòfa  a  i'tn 
tranfa  J'ranch  ,  ciò»";  si  vende  , 
costa  ,  o  vaie  tjcnln    franchi. 
Vnì  Jait  ^  vale  anche    riusci- 
re, òucccderc  ^  (venire,   n'US- 
sir  ,  parvrnir  ì\.ò'am  ven  jiiit 
d'fjodìi  te.  ,    se  mi   vien   fat- 
to ,  cioè  se  mi  riesce.   Vtù  a 
le  man  ^  azzuliursi  ,    combat- 
tere ,   venir  alle  mani  ,  viarMs 
eonserere  ,  confeire  ,    se    bat- 
Ire.  Vnì  m  ,  ci  estere,  alligna- 
re,   rudices  a  gei  e,    ci  cerere  ^ 
venir  bien  ,    jìictìdre    racine. 
Vnì  sii  ,  per  salite  ,  ascende- 
re ,  ascendete  ,  montcr,  s'cle- 
ver  ,   tendi  e  en   liaut,   Vnì    a 
ben  ,  imi   a   mal  ,  riuscir   be- 
ne ,  o  riuscir  male  ,  aver  una 
buona,  o  cattiva  riuscita  ,  pro- 
spere ,  vel  male  succedete,  io- 
nuni  y  vel   malitni  cccilum   ha- 
bqrOf  aveir  iin  k»n,  eii  Jiìau- 
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vais  succès  ,  faire  l)onne  ,  ot» 
mauvaise  rcussite.    T  ni  adòs  , 
sopravveniie  ,  siipetvenirt  ,  de 
imptoviso   0  desse  ^    sui  venir, 
arrider   inopinement  ,  à  l'im- 
pioviste.  Vnì  a  le  iurte .  a  le 
sireite  ,    slrigneie    il   trattala 
per   la  conclusione  ,  concbiu- 
dere  ,    rem  concludere  ,  ccìifi- 
cerc  ,   venir    au    fait  ,  en    ve- 
nir aui  ])rises.  l'nì  a  lenp  ^  al 
bsogn  ,  veni) e  in  concio,   ve- 
nir opportunamente  ,     cppor- 
Lune  adveidrc ,  arriver  à  p.ro- 
pcs.  ì^nì  a  nen  ,  mancale  ,  de- 
ficere  ^  maitquer  ,    dimìnuer, 
venir  à    rien.    Vnì  a   nèuia  , 
nojare  ,  nauseare  ,  tcrdere,  tce- 
dio  esse  ,  ladio  offici  ,  ennu- 
ycr  ,  dégoiiler,  dcpiaire.  Vnì 
a  notista  ,   sapersi  ,  esser  co- 
nosciuto ,  venir  a  notizia  ,  no- 
ium  ,    matufestum  Jiei  i  ,  venir 
à   la  connoissaiice  ,  venir  aux 
oreilics.    Vnì  après ,    seguita- 
re ,   scf^ìii  ,  pcrsequi  ,  insi  (jui  , 
siiivie.    Vnì   a  risigh  ,  correr 
rischio  ,  esser  in  peiicolo  ,  ^'c- 
riclilari  ,  éfrc  en  danger,  con- 
rir    riscjne.    Vnì  a  pai  àie  ^\e- 
nir   a   lissa  ,  e  contesa  di    pa- 
role ,   yciltis    contendere  ,    ri- 
a:ari  ,   venir  en  dispute  ,    e» 
\cnir   aux  gros  mots  ,  so   dire 
mots    nouveiiux.  ,  se    prendre 
de   paioles.     ì  ni  a   pei  e  ,     et 
pras^^ci  ,  combattere    co'  sassi  , 
cominciale   a    Irar  sassi  ,    ad 
sacca  venire  ,  saxis  pugnare  , 
cu  venir  au  coups  ce  j)ierres, 
se    baltie,  disputcr  à    coups 
de  pieri  es.  "Vnì  a  taf ,  tornar 
bene  ,   cader    oj'poi  iiìniiinen- 
le  ,  \t  nir  in  buon  distro  ,  ca- 
der   in    acconcio  ,     vppoi lune 
accidcrc  ^  venir  à  prcpos,  avoir 
l'occasion  propre.  l  tu  a  laj^ 
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vale  aiicbe  esser  utile,  Conve- 
nevole ,  tornar  in  concio  ,  es- 
ser comodo  ,  giovare  ,  condii- 
cerc  ,  congrucre  ,  ètra     utile  , 
convenir.   Viù  'l  cas  ,  accatle- 
re  ,  conlingcre  ,  arriver  ,  ave- 
lli r.     Vili  II    man  ,  esic  pi  a 
man  ,  vale  tornar  comodo  all;i 
mano  ,  e  più  conni ncmciUe  si 
adopera  o  destra  ,  o  sinistra  : 
A  ni' è  pi   a  man  a  la  man- 
cina .  .  ,   .  rtrc    conunode   , 
ètre   à  la  niain.  Vnì  a  man,  o 
a  mandi,  morire  ,  mori  ,  mou- 
rir.   Vni    a  manch  ,    cadere , 
perdersi  ,  venir  meno  ,  man- 
care ,  finire,   lovinare  ,  clt/i- 
cerp  ,    cadere  ,   mere  ,  ad    ni- 
hiliim  redigi ,  toiubcr,  déchoir, 
finir  ,    manquer.   l'nl    ant  le 
man  ,  dar  nelle  mani ,     capi- 
tare avanti  ,  in  manus  incide- 
re ,  tomber  entre    Ics    malns. 
Pili  la  scnnui  a  la  Loca,  veni- 
re la  scliiuma  alla  Locca  ,  so- 
pravvenire   rabbia  ,  o    ranco- 
re ,  tolta  la   ligura  da    alcuni 
animali  ,  cbe  in  Udi  alletti  ver- 
sano sebi  urna   per  bocca  ,  in- 
xU^nari  ,  cjccandeijcere  ,    écii- 
iner  de  rage  ,    de  colere.    Ve 
ini  la  i-cùia  ,  l'apiit ,  la  sali^^n 
(in  Loca  ,  l'aiwìa  ,  stuziicar  1' 
appetito,  la  voyiia,  far  venir 
l'acquolina  alla  bocca  ,    appe- 
titami libidineni  cicre  ^  move- 
re  f  t'xcilare  ,   aiguiser    l'appe- 
tit,  faire  venir  l'cau  àlabou- 
cbe  ,  mettre  e))  curee.   Vnì  , 
per  nscire,  stillare:  'L  boiàl 
a  i'cn  pi  ncn ,  a  veii  a  goy,  a 
gos  ,  7  i'in  l'i:  Iias^  a  veli   lor- 

bid sortir,   ne  vicnt  quc 

goutte  à  youtte,  le  vin  est  au 
bas  ,  il  vient  trouble.  Jiù  al 
jube,  star  allc>  rac,ionc,  tornare 
al  cjuia,  star  in  dovere  ,  in  oj- 
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fido  Èc  coniincre ,  venir  h  ']\ii 
bé  ,  venir  ù  la  raison ,    mal- 
gr(i  qu'ou  cu  ait.  Fé  vnì  a  la 
rason  ,  al  iube  ^    ridurre    alla 
ragione ,    ad    honani  -J'rugeni 
revocare  ,  l'aire  venir  à  la  rai- 
son ,  mettre  h  la    raison  soit 
par  la  pcrsnasion,  soit  parla 
i'orcc.  Vnì  al  mond ,  venir  al 
mondo  ,  alla   luce  ,    nascete  , 
nasci  ,  in  lucem  edi,  venir  au 
monde  ,    naìtre.     J'nì    a    hon 
pòrt  ^  venir  a  buon  termine  , 
prospere  ,  felicitcr   pen'enire , 
venii'  à  bon  port.  Viù  ani  nen^ 
l'nine  a  ncn  ,  ridursi  a  nulla  , 
ad  ni  hi  limi  redigi  ,    venir    à 
rien  ,  se  réduire  presqu'à  rien, 
n'avoir  aucun  succès.   Vni    a 
bui  di    sCu    disegn ,  vnì    ani  i 
sèd    desideri  ,    venir  a  capo  , 
riuscire  ne'  suoi  disegni,  nelle 
sue  brame  ,  prowìn  ad  opta- 
tos  cxHits  ,  voii  sui  compotem 
fieri  ,  canata  perficcre  ,  venir 
à  bout  de  ses  desseins,  de  ses 
entreprises  ,  y  réussir.  Fé  vnl 
un  ìnagisler  a    insegne   a    so 
ficài,  l'ar  venire,  provvedere 
\\\\  maestro  pel  suo  ligliuolo , 
Jilio    duetoreni    accire  ,     l'aire 
venir  un  maitre  pour  sou  lils. 
Fé  ncn  aulr  eh' andè   e    ini  , 
non   far  altro  clie    andare  ,  e 
venire,  nitro  ^  citroc/ne  com- 
menre  ,  ne  fairc  qu'aller  ,    et 
venir,     he    disgrasic    a    vena 
mai  sole ,    le    disgrasic    veno 
senpre  conpagnà ,  le  disgrazie 
non    vengono    mai    sole ,    ad 
rnal'nn  multa  se  mala  ngglu- 
tiìiaiil  ,  nihil  semel  ohes-<e  for- 
tuna (ontenfn  e.^t ,  un  nialiieur 
ne  vicnt    jamais  seul.   luì    a 
dapale  ,  venir    in    discordia  , 
in  disunione  ,   in  rottura  ,  in 
disiidiiini    venire ,  in    dissoni 
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iionem  adduci  ,  dissìdcre  ,  ve- 
nir en  clésiinion  ,  en    discor- 
de ,  ea  dissenlion.  J^«ì7//à, 
/'  odor  ,  ant^rtajesne ,  arrivare 
csjiertaiuente    alla   notizia    di 
una  cosa  ,  averne  il    sentore  , 
subodorare  ,    inalidire  ,     sub- 
senlire  ,    ^iibodorari    aliquid  , 
avoir    quclque   indice  ,   avoir 
le  veut  de  quelquo  chose.  Vnì 
maire  ,  smagrire  ,    scarnarsi , 
macie  confici^  macrescere ^  de- 
venir  maigre  ,  amaigrir,  per- 
dre     sou    embonpoint.     T'iùe 
mal  a  un  ,  l'iiìe  un  sveniment , 
svenire  ,   cader   in     un    deli- 
quio ,  perdere  gli  spiriti,  ani- 
vio   linqui  ,   animo    deficcre , 
s'évanouir  ,  défaillir  ,   tomber 
en  syucope  ,    en  défaillance  , 
se  pàmer,  perdre  connoissan- 
ce.    Viù  'l  J'i'rniag  sui  maca- 
ron  ,    venir   il   })uon  destro  , 
V.  Formag  ,  e  IMacaron.    Viù 
passaroi  ,     appassire  ,  Jìacce- 
scere  ,   larquaccre  ,  se  laner  , 
se    flétrir.   Vni   hrusch  ,  dicesi 
del   vino  ,  cominciar  a  inace- 
tire ,  inagrare,  acescere ,  coni- 
menccr   à  s'aigrir  ,  à  devenir 
aigre.    Ini  giti  ^   cadere;  La 
picin'a  vr,7  giìt   a   sic ,  a  ver- 
se ,  piove  a  bigonce  ,  piove  di- 
rottamente ,   urccalini    pUut  , 
il   pleut  à  scaux  ,  à  verse.  Vnì 
giìi  f    venir  a  basso,    discen- 
dere ,     descendere ,     dtsilir^  , 
descendie  ,   couler,     aller   de 
ha  ut   en  bas.  Vnì  giìiy   cade- 
re,   venir   da   alto    a    Jxissn  , 
cadere  ,     decidere  ,    tojid)ei"  , 
choir.    Vni  ròv ,  mostrar  ver- 
go j^na  ,  far   il    viso  russo, /;«- 
dure    affici  ,  i  ubare  prr/undi , 
rougir.  ini  melavi  .  iniei  niar- 
«i ,  ainm<jldic,  in  mar  bum  in- 
cidere j  cadere  ,  delabi ,  toui- 
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ber  nialade ,  peidre  la  sante-. 
Clia  V  i-enri  la  pesi  ,  sorta  di 
imprecazione  ,  ti  venga  il  can- 
cbcro  ,  Dii  te  perdoni  ,  la 
peste  te  crève.  Vnì  anans , 
avanzarsi  ,  procedere  ,  progre- 
dì ,  s'avancer  ,  alier  un  avant. 
J'nl  fora  ,  uscire  ,  egredi  , 
exire  ^  sortir.  L' an  eh' ven  , 
la  smaFui  di  ven  ,  l'anno  ve- 
gnente ,  la  settimana  vegnen- 
te ,  projcinio  anno  ,  proxinia 
hebdoniada  ,  l'année  prochai- 
ue,    la    semaine  qui   vient. 

Uniforme^  soprausegna,  con- 
trassegno d'abiti  ,  o  altre  poi^- 
ta'uire  militari  ,  symbolum  ,  «- 
gnum  ,  uuitoruie  ,  habit  uni- 
l'orme. 

Union  ,  accostamento  d'una 
cosa  all'  alila  ,  perdio  stieuo 
congiunte  insieme  ,  unione  , 
congiiijigiménto ,  coujunctio  , 
union  ,  liaisou  ,  jonctioii,  con- 
nexion  ,  eobcrence  ,  assembla- 
ge  ,  coiq'ouction.  Union  fig.  , 
concordia  ,  unione  ,  confor- 
mità di  voleri  ,  e  di  opera- 
zioni ,  accordo  ,  volontà  uni- 
forme. ,  pace  ,  concordia,  con- 
junclio  ,  concorde  ,  bornie  in- 
telligence, accord  ,  ou  union 
de  tceurs ,  et  de  voloulés  , 
paix  ,  unanimiié. 

Università  ,  coipo  di  Pro- 
fessori,  di  Scolari  stabilito  dia 
pubblica  autorità  per  insegna- 
re ,  e  per  apprendere  le  lin- 
gue,  le  belle  b-tìere ,  e  le 
scienze  ;  università  ,  lyceitm  , 
université  .   Ivcde. 

Vnìui ,  vfuiita  ,  arrivo  ,  nd-, 

vcnlus  ,  \cuue  ,  ari  ivée.  Vnìia^ 

imboccatura  di  conti  adii,  e.ìjio 

d   una     via  ,    exiius    viui<tni  , 

!  l.f'ut   d'une    vie  ,  issue.  Dieesi 

Iduu    albe» o  alto,    e  dritto, 
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«be  è  ci  na  bela  ^'tiìta ,  pian- 
ta ,  che  vieu  l)euc  ,  clic  è  di 
bel  crescimento  ,  novALa  ar- 
hor  j  recto  ,  et  procero  Ir  uri- 
co ,  un  arbre  d'une  belle  ve 
une,  un  jeune  arbre  grand, 
et  droit.  Lo  stesso  dicesi  di 
un  giovane  di  alta  statura  ,  e 
ben  tutto  ....  il  est  d\me 
belle   vcnuc. 

Vocabolari  ,  raccolta  di  vo- 
caboli colla  spiegazione  del 
loro  significato  ,  lessico  ,  vo- 
cabolario ,  lexicon  f  voc;diulai- 
re,   dictionnaire  ,    les.M|ue. 

Vóga  ,  corso  ,  viaggio  ,  che 
si   fa  per  mare  ,  e   propr.  la 
spinta  ,  e  1  moto  ,  che  un  na- 
viglio riceve  dalla     forza    de' 
r«mi  ,     voga  ,    iter  ,    cursus  , 
inipuLus  ,  vogue.   Avèi  vóga  , 
esse  aii  vóf^a  ,   esser   in   uso  , 
esser  coniunenieute  seguitato  , 
o   approvato  ,  apiid  oinncs  usi- 
talissimum  esse  ,   è  tre  en  vo- 
gue ,  en  crédit  »   en    réputa- 
tion  ,  avoir   cours.  Pie  vó^a , 
cominciar  ad  operar  con  for- 
zi ,  e  bene  ,  florescere  ,   i'/ge- 
re  ,  commencer  à  avoii""  de  la 
vogue.  Col  vin   a  la  ti  \'ó^a  , 
quel   vino  è  in  credito,    illiid 
viiiuni  in  clarilale   est  ^  ce  vin 
a  de  la  vogue  ,   est  cn  répu- 
tation.  Col  marcando  col  m-riè 
a  tè  '/i  wga  ,  la  soa  botega  a 
Va  d'  vóga  ,  quel    mercuute  , 
quell'  artelice  ,  quella  bottega 
è  in  credito,  niercator diesarli- 
fex  ,  officina  dia  ceiebriiatcìn^ 
existiniationeni  habet^  ce  mar- 
chand  ,  le  tei  ouvrier,    celle 
boutique  a  la  vogue  ,  Testi  me, 
le  crédit  eie. 

Voghe ,  x-emare  ,  remigare  , 
vogare  ,  remigare ,  vogucr  , 
rauier.  Fé  vo^hè  7  pinton^  frase 


V  9 

pleb. ,  far  girare  rorciuolo, 
pili  propriamente  cioncare  , 
bere  a  piena  ^oìn  ,  pergrceca- 
ri  ^  piuter  ,  chinquer,  lani- 
per. 

Voi  ,  pronome  ,  vor,  vos  , 
vous.  Dò  d^l  voi ,  dar  dei 
VOI  ,  cioè  parlare  altrui  in  se- 
conda persona  ,  e  si  usa  colle 
persone  famigliari,  ed  infe- 
riori. Il  che  corrisponde  quasi 
al  tutojer  de'Francesi.  Lo  cha 
se  disQ  ,  sia  tra  mi  ^  e  voi  , 
quanto  si  è  detto ,  resti  tra  ^ 
noi  ,  inler  nos  dictuin  sit ,  in- 
tra te  sit ,  tecum  habelo ,  de 
vous  à  uQoi  ,  entre  nous  ,  et 
sa  US  que  la  chose  ,  que  je 
vous  dis,  ailje  plus  lom. 

Voi  dò  ,  contr.  d'  capì  ,  ca- 
var il  contenuto  fuor  del  con- 
tenente ,  votare  ,  evacuare  , 
contr.  d'  empiere  ,  vacuare  , 
exhaurire^  exinnnirc,  dcplerc^ 
vider  ,  curer  ,  évacuer.  Voi- 
dè  ^  per  rovesciare ,  far  cade- 
re ,  èffundere^  reuverser.  Voi' 
de  ,  scolè  ,  sue  un  botai  ,  un 
barlèt  ,  na  bota  ,  sgocciolare 
una  botte  ,  un  barlotto  ,  una 
bottiglia,  ad  extreniani  gul- 
tulaiìi  exhaurire  ,  égouller  , 
dégoutter  ,  couier  goulte  à 
gouttc  ,  fai  re  sècher.  Voidè  , 
/e  passe  dant  un  vas  ani  un 
autr  ,  travasare  ,  elulriare  , 
Iransfundcre^  transvaser,  sou- 
tirer  ,  verser  d'un  vase  dans 
un  aiitre.  Voidè  7  sacli  ,  vale 
dire  d'una  persona  tutto  quel, 
che  un  sa  ,  o  che  ha  da  di- 
re, sgocciolare  il  bai  lotto,  ni- 
kil  dicendo  prccterniittcre,  dé- 
goiser.  Voidè  7  sac/i  ,  vale 
anche  dire  ad  altrui  senza  ri- 
spetto ,  o  ritegno  tutto  ciò  , 
j  cho  i'uom   sa ,    o    dir«    tutto 
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i[uel  male  ,  cìie  si  può  dire , 
che  diiebjjesi  anche  desiava- 
sesie,  sciorrc  ,  votare,  scuo- 
tere il  sacco  ,  scior  la  bocca 
al  sacco,  scuoter  il  Sticco  pei 
pellicini  ,  virus  onine  in  ali- 
qiu-m  evomere ,  dire  le  pis 
tjn'on  peut  de  quelqu'un,  par- 
ler contre  quelqu'uu  sans  nié- 
nagement.  Voidè  ^forè  na  ce- 
na da  fiiùi  ,  da  pistòla ,  bu- 
care ,  busa  re  ,  forare  una  can- 
jia  d'archibugio,  terebrare , 
\ider  le  canon  danjuebuse  , 
de  pistolct  etc.  Vuidè ,  sha- 
rassè  na  stansa^na  cu,  por- 
tar via  masserizie  da  luogo 
a  luogo  ,  sgomljerare ,  mcr- 
ces^  et  supcllectileìn  alio  trans- 
Jerre  ,  vider  vme  chambre  , 
une  maison  ,  un  appartenient. 
Voidè  na  slansa  ,  na  òo/èga  , 
sbarassè  na  cìi ,  vale  anche 
rubare,  portar  via  lutto  ciò , 
che  si  contiene  in  una  came- 
ra ,  in  um  bottega  ec.  ,  fu- 
rari ,  aiijerre  ,  evacuare  ,  de- 
rober,  eniporter,  enlevcr  tout 
ce  qui  est  dans  une  chambre 
«le.  ,  vider  une  chambre. 

ròl,  V.   Vóli. 

Vola  y  teriu.  di  giuoco  di 
carte,  o  di  tarocchi  ,  cjuando 
«no  de'  giuocalori  fa  tutte  le 
basi  ....  volc.  Ed  all'  opposto 
dévole   frane.  ,  vale  Jc    lina  , 

cioè  perder  tutto l'aire 

la^dévole.  J 'ola  d^scucrla  ,  vale 
cosa  evidente,  palese  a  tutti, 
manifesta  ,  rea  manifesta,  per- 
spicua ,  evidens  ,  chose  da  ire  , 
manifeste  ,  découverte  ,  visi- 
ble,  evidente. 

Vola  d'canon  ,  una  canno- 
nala ,  tormenti  bellici  ictus , 
une  volée  ,  un  coup  de  ca- 
Bou.  A  la  velli ,  imprndcnle- 
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mente,  disavvedutamente,  a 
caso ,  a  casaccio  ,  a  vanvera  , 
intonsidcraie  ,  temere  ,  cam  , 
fbriuito  ,  à  la   vol(>e. 

Volagi  ,  addielt. ,  V.  Vola- 
tich . 

T'olaja  ,  quantità  di  polli  , 
o  di  uccelli  in  genere,  che  si 
nutriscono  in  un  cortile  ,  o 
in  una  grdibia  per  ingrassar- 
li,  e  speciaìrnenfe  di  galline, 
capponi  ,  pollastri ,  gallinacci, 
pollanche  ec.  ,  pollame ,  alti- 
Uà  ,  ii:ni  ,  volaillf!.  Quando 
dicesi  Butk  na  vouija ,  o  un 
pes  d'volaja  a  chcùse  ant  la, 
bronsa  ,  iutendesi  soltinto    di 


lalli 


li    un    ca 


P- 


pone. 

Volani  ,  add.,  volubile,  in- 
stabile ,  volante  ,  volubìlis  , 
inconsluns  ,  Icvis  ^  volage,  va- 
riable  ,  variant,  inconstont , 
léger  ,  sujet  à  changer ,  Vedi 
Volalich.  Volani^  per  postic- 
cio ,  adsciliiius ,  adscitus  ,  po- 
stiche ,  faux  ,  artiliciel.  Fcùi 
volani ,  un  semplice  foglio  di 
scrittura  ,  o  di  stampa  ,  che 
non  è  attaccato  ad  alcun  al- 
tro ,  carta  volante  ,  foliuni  , 
feuille  volante.  Canp  volani  , 
piccola  armata ,  squadrone  di 
ca\alleria  ,  che  gira  per  la 
campagna,  per  fare  scorrerìe 
sul  nemico  ,  o  per  ispiarne  gli 
andamenti ,  campo  volante  , 
ejcpedita  manus ,  camp  vo- 
lani. Poni  volani ,  ponte  fatto 
di  battelli  forniti  di  glosse 
travi  ,  che  serve  per  traspor- 
tare truppe  da  una  riva  all' 
altra  d'  uu  fiume  ce.  ,  ponte 
volante  ,  pons  facilis  porlalu  ^ 
poni  volani.  Sigil  volani ,  si- 
gillo ,  che  si  mette  sopra  una 
lettera ,  che  non  è   fermalo  , 
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onde  ilicesi    lettera    a    sigillo 

volante,  a  sigillo    alzato 

caclict  volaut.  Isolani ,  è  aii- 
clic  una  sorta  d'  abito  senza 
«opititnno  per  rentlerlo  più 
Icgj^iero  ....  volaut ,  sorte 
de  surtout. 

VoLaslrc  ,  volar  piano  or 
f]uà  ,  or  là  ,  svolazzare  ,  vo/i- 
tare  ^  voUiger  ,  volctcr  ,  vo- 
ler à  plusicurs  repiiscs  ,  vo 
ler  c^a.  ,  et  là.  l'^olastiè  ,  pei 
dibattei"  Tale  ,  svolazzare,  nlas 
(jiintcre  ^  battie  des  «illes  ,  se 
debaltre  ,  s'agiter.  Volastrè  , 
vale  aiicbe  esser  agitato  dal 
vento,  svolazzare,  vento  ja- 
ctari ,  voltiger,  flolter,badi- 
"wer  au  gre  du  vent. 

l^idàs  ^  piccolo  panno,  o 
velo  tinto  dall'artefice  in  atto 
Jl  svolazzare  per  l'aria  ,  svo- 
lazzeLto  ....  draperie  légè- 
re  ,  4111  flotte ,  ou  ([ui  paroìt 
llolter  au  gic  du  vent. 

Volaùa  ,  diccsi  di  certi  ani- 
mali buoni  a  mangiare  ,  co 
me  pernici  ,  beccaccie  ,  coni- 
glii  ,  lepri  ,  che  si  prendono 
alla  caccia  ,  salvaggina  ,  sal- 
vaggiume  ,  cacciagione  ,  wiia- 
tio  ,  gibier.  Volaùa  ,  se  par- 
lasi d'  uccelli  minuti  ,  come 
quaglie  ,  tordi  ,  tortore  ,  allo- 
dole ,  ed  altre  sorte  di  pic- 
coli uccelli ,  awiipium  ,  gil)ier 
menu,  Ics  cailles  ,  1(  s  grivcs, 
les  tourtres  ,'  les  mauviettes. 

Volalich  ,  K'olagi  ^  volubile, 
ìnslabilif  :  Chtùr  volalich  ,  o 
voi  agi  y  tet<la  balorda^  clii  ha 
poca  stabilità  ,  e  non  fcraio 
fliscorso  ,  cervel  d'oca  ,  inge- 
ninrn  /nobile^  l*le  de  liuotlc. 

Voli:  ,  il  trascorrcic  per  l' 
ar'a  ,  che  fanno  gli  uccelli  , 
ed  uRri  aulmaii   alati  ,    volu- 


re  ,  volare  ,  voler.  Volè ,  pec 
siniilit.  andaie  ,  o  passare  eoa 
grande  velccità  :  Col  cavai  a 
cor  nen  ,  ma  a  vijla ,  vo'are  y 
.'olare  ,  voler  ,  ce  tbeval  ve- 
le ,  il  ne  court  pas.  P'oiè  al 
òocorx  clt^l  so  ar/iis  ,  volaie  in 
njulo  del  suo  amico  ,  volare 
:id  opem  fcicndani  amico,  vo- 
ler au  secours  de  son  ami.  'Li 
/•^np  vola  ,  il  tempo  vola,  tcm- 
nns  advolat ,  le  temps  vola. 
Volii ,  dicesi  anche  di  cose  , 
rhe  sono  spinte  nell'aria  con. 
grande  velocità,  come  dardi, 

pietre  ,  ec voler,  cou- 

rir  ,  passer  avec  rapidité,  avec 
grande  vitcsse.  Le  pece,  le 
pere  volavo  ,  '/  vent  fasìa  v»lè 
i  cop  an  aria  ,  le  saette-,  !&>. 
pietre  volavano ,  il  vento  fa- 
ceva volar  le  tegole  ,  volare  , 
Ics  fìèches ,  Ics  pierres  vola- 
ient  ,  le  vent  laisnit  voler  les 
tuiles.  Voti:  an  aria-  ,  vale  ta- 
lora schizzare,  o  essefe  sca- 
gliato in  aria  ,  come  1'  opera 
delle  mine,  e  il  sollevarsi  della 
materia  mossa  dalla  mina,  vo-  ^ 
lar  in  ai  ia  ,  crumpere  ^  sauter 
en  l'air  ,  voler.  Avèi  '/  s^rvel 
dia  vljla  ,  7  chèùr  volatich  , 
aver  il  cervel  ,  che  voli  ,  si 
dice  dell'aver  la  mente  leggie- 
ra ,  e  voliihilc  ,  Icvis  senten- 
lice  ,  levem  ìiomiììcm  csic^  ètrc 
une  girouette  ,  uu  inconstant, 
un  Yolage  ,  un  homme  ,  qui 
vole  le  papillon,  l'olii^  signi- 
fica anche  il  divolgarsi  ,  lo 
spargersi  una  novella  rapida- 
mente ,  o  la  rinomanza  ,  vo- 
IniT ,  voler. 

T^olèi  ,  drizzare  le  opera- 
zioni della  volontà  a  qualche 
oggetto  ,  aver  volontà  ,  in- 
teuzioao,  volere,  velie,  vouloir, 
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iivbìr  iutentiou  eie,  se  tlcicr 
iniiKT  à.  Vota  ,  vale  iuiolie 
orili  Ilare,  coniaiularc,  prescri- 
ve ic  ,  velie  ,  pr<r  seri  bere  ,  jn-a;- 
cipcrc  ,  vouloir  ,  cominaoder  , 
eviger  avee  autorilé  ,  ordoii- 
r.er.  Cosa  vCùU  i"  ehi  {■^relie- 
vc  ?  cosa  volete  ?  qiiid  f/ucv- 
/•/v 'que  voulez-vousMjiic  ciier- 
tiiez-vous  .'  ì'olèi  ,  per  esser 
dovere  ,  convenire  ,  richieder- 
si .  esser  necessario  ,  dcherc, 
coìi^eiure  ^  opus  esse  ^  coave 
nir  ,  falloir  ,  iiHporter  ,  ètre 
expédient  ,  cu  ù  propos,  ètre 
necessaire  ,  ou  coiiveuablc  , 
vouloir.  ì'olèi  Vaciisativ  ,  ter. 
de'  Cramatici  ,  costruirsi  con 
«jirel  caso  ,  postulale  aeeusati- 
i'iim  ,  se  coQstruire  avec  1'  ac- 
casatit'.  l^olèi ,  vale  auciie  aver 
opinione  ,  giudicare  ,  riputa- 
le ,  sentire  ,  in  ea  sen tentici 
esse  ^  opinari  ,  èlre  d'opinion, 
ou  d'avis  ,  croire  ,  juger  ,  pré- 
tendre.  Volèi  dì ,  vale  signi- 
licare  ,  significare  ,  voidoir  di- 
re ,  signiller.  Volèi  ben  ^  \ii\c 
amare  ,  bene  i-elle  alieiu\  di- 
lìgere alicpiem  ^  \ouìo\v  bica, 
aimer ,  avoir  de  rallocLi*)». 
ì  olèi  mal ,  odiare  ,  voler  ma- 
le ,  odio  prosegui  ^  voiiìow  du 
nuil  à  (jueltju'un ,  le  hair  , 
avoir  de  la  liaiuc  pour  lui. 
Dicesi  nel  discorso  famiglia- 
re :  I  vorìa  ben  ,  i  vèùi  ben 
eha  sia  cobì  ,  cioè  io  voglio 
dare  ,  io  voglio  supporre,  con- 
cedere che  ciò  sia  ,  ponainiis  , 
esto  ,  coiieedo  ,  transeat ,  jc  le 
veux.  l)ien  ,  je  veux  bieii  que 
cela  soit  ,  je  suppose  que  cela 
soit,  quoique  je  n'en  coiniennc 
}>as ,  quand  cela  seroit  vrai. 
Dio  vèùia  ,  Dio  i'olèissa  ,  Dio 
voglia,  Dio  volesse,  e  alti  e 
Tom.  III. 


simili  maniere  esprimenti  de- 
siderio ,  uliaani  ,/a.iil  Deus  ^ 
il  Dieu  plaise  ,  plùt  à  Dieu. 
Dio  an  vènia ,  Dio  n'  guar- 
da ,  Dio  non  voglia ,  (piod 
Deus  ornen  averint  ,  à  Dieu 
ne  plaise.  Ctd  trop  \ctd  nen 
ha  ^  cui  tutto  vuole  nulla  ha 

qui  veut  tout  avoir  , 

n'a  rien.  Chi  vèCd  vada  ,  cld 
veld  nen  manda  ,  e  vale  che 
a  chi  non  in  i  fatti  suoi  da 
se  stesso  ,  rade  volte  gli  suc- 
eedon  bene  ,  chi  per  man  d' 
altri  s'  imbocca  ,  tardi  si  sa- 
tolla.... qui  s'attend  a  diner 
à  l'écuelle  d'autrui  ,  dìue  taid. 
J  olèt  ,  (juel  piccolo  stru- 
mento rigirato  con  penne  ,  che 
battesi  ,  e  ribattesi  con  pal- 
le ,  dette  raeh^le  ,  volante  , 
tubuius  volaldis  lusorius  ,  tu- 
bulus  penna f US  .,  folant ,  petit 
morceau  de  iiège,  guni  de 
cuir,  pcrce  de  plusie(Ms  trous  , 
Oli  l'on  fait  entrer  des  plu- 
nies,  par  le  jnoyen  desijuel- 
Ics  il  se  soutientquelque  lemps 
d.Uìs  l'air  aprèsq  non  l'a  poroS(! 
avec  des  raijueltes,  et  dont 
on  se  seri  à  jr^uer  deux  en- 
seudde  ,  cn  se  le  ienvoyant 
l'uu  à  Tautre.  Giughè  aì  vo- 
lai ,  giocare  al  volante  ,  lu- 
dcre  datatila  tubulo  pcnnige- 
ro  ,  jouer  au  volant.  l'olèl  , 
lavoro  di  laleguaaie  ,  imposta 
delie  finestre  di  Icguo ,  fenè- 
strce  forieula  ,  volet. 

J'ol^ta  ,  ol^ta^  mestola  sca- 
vata per  trar  le  piante  fuori 
della  terra  ,  -e  traspiantarle 
colle  sue  zolle  ,  e  Lai  Le.... 
boulelle. 

l^óli ,  voi  ^  e  io/,  il  vaia- 
re ,  volo  ,  volati:  ,  voi  ,  vo- 
lée.  JO'fòV  ,  di    volo,  in,   uii 
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alluno,  in  un  subito,  extcrn- 
vlo  ,  repente,  dans  un  inslant, 
dans  un  din  d'teil,  ea  nìoins 
de  rlen.    iJ'  i'ul  ,    -vale    anclie 
in  un  colpo  solo  ,  senza    toc- 
car terra  ,   oiule   pie  la  baia 
al  i'ol  ,  ciò  a  la    baia  d'  vò/  , 
dar    di    primo    tempo ,     cioè 
avanti  clic  la  palla  tocchi  ter- 
ra ,  dar  di  posta,  pilain  cluni 
fertiir  per  aera ,    reliciilo  cx- 
cipere^  geminare  pilam  volan- 
icin ,  jouer  de  voice  ,  prendre 
<le  volée ,  à  la  volée  ,  pousser 
]a    balle  ,    renvoyer    la    balle 
avant  qu'elle  ait  touché  à  ter- 
re. Dicesi  nel  medesimo  senso 
del  giuoco   della  palla,  o  del 
pallone  :  Col  giugador  a  V  è 
brav  al  -l'o/  ^  a  sa  arcasse  ben 
la  baia  al  vói ,  quel  giocatore 
è  sicuro  nel  rin^ettere  la  pal- 
la ,  il   pallone   di   posta  ,   nel 
ripercuotere   di  posta  ,   lusor 
ille  opti/ne  geminai  pilani.  t'O- 
ianleni  ,  ce  joucur  a  la  volée 
bonne  ,  la  volée  suro  ,  il   est 
fort  adroit  ;i  prendre  la  balle 
de  volée,  et  à  la  piacer.  Un 
voi  ,  o  vóli  d  p^rnis  ,    d'pas- 
src  ce.  ,  braHco ,   brigata,  f'o- 
lùa  ,  stormo  di    pernici  ,    di 
passere  ,  magna  copia  perdri- 
funi ,  grex  paiserani ,  une  vo- 
lée de  pei'drix.,  de  nioineaux. 
J~olontari  ,  sold.ilo,  clic  di 
propria  volontà  serve  alla   mi- 
lizia ,     volontario   ,    volunta- 
rius  ^  voloncs,  uni  ,  volontai- 
le  ,  soìdat   volontaire. 

ì^clonlari  ,  colui  ,  che  la- 
vora in  un  nfìizio  di  propria 
Tolonià  ,  e  semiy  paga  ,  vo- 
lontario ,  voluuiarius  ,  voloo- 
taire.  Volontari ^  per  soldato, 
clic  di  propria  volontà  serve 
alla  milizia;  avventuriere- t'O- 
liuuarius ,  voioutaire. 
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Volòr  ^  uccellino  già  forte  , 
e  pennato  ,  onde  potere  sni- 
diare  ,  atto  a  volar  via  dal 
nido  ^  pullus  grandior  factiis  ^ 
et  volando  habilis  ,  dru ,  petit 
oiseau  ,  qui  est  prèt  à  s'en- 
volcr  du  nid. 

Volp  ,  animale  astutissimo, 
e  tristo  ,  che  vive  di  rapina, 
volpe,  l'ulpes  ,  renard.   Volp ^ 
volpon ,  volpassa ,  volpata ,  agg. 
a  persona    astuta  ,   maliziosa  , 
furbo  in  chermisi,  volpe  ,  vol- 
paccia ,  volpone  ,  volpicella  , 
vafer  ,  calli dus  ,  versutus  ,  re- 
nard ,  fin  ,  madre,  rusé,  nia- 
licieux..  Le  volp  a  s*  Consilio  , 
si  dice  di  due  astuti ,  clie  fa- 
vellino insieme ,    le   volpi   si 
consigliano  insieme  ,  callidus 
callidum  consulit ,  les  renards 
se  consuUent,  les  renards  sont 
en  consultation.  Anche  le  volp 
a  s'  pio  ,  cioè  anche  gli  astuti 
talora  sono  ingannati  ,  et  vul^ 
pes  in  laqueuni   incidunt ,   les 
plus  fins  sont  attrapés  quel- 
quefois.  Tana   dia  volp  ,  vol- 
paja  ,    tana   della   volpe  ,  vul-r 
pis  lalibulum  ,  renardiére.  Fé 
la  vos    dia  volp  ,     schiattire  , 
gagnolare  ,  ululare  ,    glapìr. 

VolsLi ,  add.  da  volèi ,  vo- 
luto   voulu.  Ben  voi' 

sic ,  ben  visi ,  amato  ,  caro  , 
ben  voluto  ,  carus  ,  acceptus  , 
aimé ,  cher,  eberi.  Mal  vol^ 
sii ,,  mal  visi  ,  odiato,  mal  vo- 
luto, invisus  ,  hai ,  mal  vou- 
lu ,  détesté ,  abhorré. 

inulta  ,  rivolgimento  ,  vol- 
ta .  canvcrsio  ,  inversio  ,  tour, 
revolution.  De  a  la  vòlla^  par- 
landosi di  vino ,  inccrconire, 
corrumpi  ,  depravare ,  se  tour- 
ner ,  se  gàter  ,  devenir  lou- 
cìm*  De  a  la  vòlta  ,  rovesciar 
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re ,  dar  la  \oU;i  a  un  vaso , 
o  alla  materia  contenuta  iu 
«ilcun  vaso  ,  cffundcrq ,  ver- 
ser  ,  renvcrscr.  De  a  la  i-ól- 
ta  al  chcr  ,  al  biròc  ce. ,  ri- 
baltare ,  mUcrltrc  ,  renver- 
ser  ,  fairc  toinber  ,  taire  tré- 
Luchcr.  'L  sarigh  a  ni'  dà  a 
la  {'òlla  ,  mi  si  rivolge  il  san- 
gue nelle  vene.  De  a  la  vòl- 
ta ,  vale  anche  barcollare,  nu- 
larc  ,  fluitare ,  i'acillure  ,  ba- 
ia ucer  ,  vaciller.  De  a  la  vòl- 
ta, capovoltare,  summuin  iniuin 
caliere^  se  renverser.  Volta, 
per  coperta  eli  staiiz.i  ,  o  d' 
altri  editicii  tatta  di  muraglia  , 
volta  ,  muro  in  arco  ,  cunca- 
ìiicratio  ,  camera^  testudo^for- 
iiìjc  ,  absis  ,  o  apsis  ,  voùte  , 
arcade  ,  arceau.  Isotta  a  cro- 
cièra ,  volta  sulle  seste  acu- 
te ,  cogli  spigoli  ,  o  sia  costo- 
le di  rilievo  ,  volta  a  crocie- 
ra ....  Vòlta ,  o  voltili  dt^l 
jòni^  cielo  del  forno  .  .  .  clia- 
pclle.  l  òlta ^  è  anclie  voce, 
la  quale  aggiuntole  nome  nu- 
merale ,  e  di  «juantità,  sigtii- 
lica  determinazione  d'alto  ,  (la- 
ta ,  volta,  vicis^  fois ,  coup. 
Tòlta  p^r  vòlta  ,  tempo  per 
tempo  ,  ideali dein  ,  snbinde  , 
par  Ibis.  Una  vòlta  ,  doe  vòl- 
te ^  una  fiala,  due  fiate,  .se- 
me/, bis  ^  une  fois,deiix  tois. 
Una  vòlta  ,  vale  anche  tiual- 
mente  ,  tandem  ,  à  la  (in,  en- 
fili. Canhia  una  vòlta  cola  co- 
stuìm.  Una  vòlta,  vale  anche 
un  tempo  fa  ,  clini  ,  autre 
fois.  A  la  volta  ,  insieme  ,  nel 
medesimo  tempo  :  Dot  a  la 
vòlta  ,  simili  ,  uno  codenique 
tempore ,  ensemble  ,  à  la  fois, 
eu  mème  temps.  A  le  vòlte  , 
talvolta  ,     talora  ,    ìidcrdum  , 
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{{ùelquerois.  J'aitre  volte,  al- 
[ve  volte,  alias  ,  olini ,  autrc- 
fois  ,  anciennement.  P^r  costa 
vòlta  ,  per  questa  volta  ,  mo- 
do ,  nane ,  hae  vice  ,  à  ce 
coup  ,  pour  ce  coup.  Ancor 
na  vòlta  ,  ancor  una  volta  , 
etiam  ,  iter  uni  ,  eacore  uu 
coup ,  eneo  re  une  fois. 

Volte  ,  volgere  ,  voltare  , 
vertere,  tour  ne  r.  VoUi^  y  far 
volta  agli  editicii  ,  fabbrica? 
a  volta  ,  eJiticare  in  volta  , 
voltare  ,  fornicare  ,  voùtei'  , 
faii\;  une  voile.  Volte  casacUf 
cangiar  di  sentanento  ,  sea~ 
tentiani  maturi;  ,  ohanger  d' 
avis  ,  revircr  de  bord.  Volte 
casaca ,  passar  da  un  partito 
all'altro  ,  voltar  mantello,  rl- 
negare  ,  ss\dic  ,  alterius  pav~ 
tihus  se  addicerc  ,  abjurare  , 
se  rebeller  ,  se  mutiner,  tour», 
lìcr  casaque  ,  abjurer  ,  V  edi 
Virè. 

isolata,  mr^mbro  d'arciù- 
lettura  ,  proprio  dell'  ordine, 
jouioo  ,  o  del  com posilo  ,  ed 
è  un  oriianieiito,  che  rappre- 
senta una  scorza  d'albeio  at- 
tortigliata ,  e  voltata  in  li- 
nea spirale  ,  voluta  ,  voluta  , 
volute. 

Vòmica ,  agg.  di  una  no- 
ce ,  delta  nos  vòmica  ,  che  è 
un  piccol  frullo  ,  0  seme  j)iat- 
to  rotondo  ,  legnoso  ,  duro 
come  corno  ,  non  si  sa  (jual 
sia  la  pianta  ,  che  lo  produ- 
ce ,  è  un  veleno  pe'cani,  sor- 
ci! ,  e  per  diversi  quadrupe- 
di ,  che  egli  uccide  subita- 
mente per  eccessivo  vomito  ; 
noce  vomica  ^nujc  vomica,  uois. 
voinicjue.  Vij m i ca  y  uàWiì  me- 
dicina è  la  denominazione  di 
una  malattia,    che  è   un  ain- 
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masso  ,  od  imioiie  di  matcrlr»' 
marciosa  ,  o  di  sani^u«  cor- 
rotto ,  o  sia  una  postema  for- 
mata nei  polmoni,  e  rinchiusa 
nella- sua  propria  particolare 
meml>rana  ;  ascesso  ,  vomica 
dei  'polmoni ,  postcnia  suppu- 
rata ,  vomica  piilmoiaiin  ,  vo- 
miquc. 

Vóinit  ,  gdniit  ,  il  vomita- 
re ,  vomito  ,  i'omitus  ,  voiiii- 
tio  ,  vomissement. 

Vomitò  ,  inandar  fuori  per 
Locca  il  cibo  ,  o  gli  umori  , 
che  sono  nello  stomaco  ,  re- 
cere  ,  vouìitare,  vomere ^evo- 
ìncvii^  vomir,  dégobiller,  reu- 
drc  gorge  ,  rcjeter  ,  reudre 
par  la  bouclio.  i't?  vomite^  pro- 
vocare il  vomito  ,  far  vomi- 
tare ,  vomitnni  cicre.,  creare  ^ 
ejccitarc ,  movere  ,  laiie  vo- 
mir ,  provoqucr  lo  vomisse- 
ment. Vomite:  die  ini^iurie  , 
die  Lesi  ernie  ^\a\e  profferir- 
le, voLuitar  ingiurie,  bestem- 
mie, cordumeUas  ^  blaspìiemias 
evomcrc ,  vomir  des  injuies  , 
iles  blasphèmes.  Vomilè  fin  a 
l'anima^  vomitar  l'anima,  ani- 
mam  evomeie  ,  immodice  vo- 
mere ,  vomir  tripe  ,  et  bo- 
"\'aux,  vomir  avec  eicòs.  Vo- 
viilè  fèà  ,  fiatile  ,  s^iier  ec.  , 
frettare  ,  vomitare  fuoco,  fiam- 
me ,  cenere,  ignem^  flammas  , 
cinerem  evomere  ,  cvpcllere  , 
vomir  des  llammes  ,  des  mon- 
ccaux  de  ceàdres ,  jeler  des 
llammes  ,  ete. 

Vomidv  sust. ,  medicamen- 
to ,  clic  fa  vomitare,  vomita- 
torio  ,  vouìica  ,  medicameli  vo- 
mitorium  ^  voinitit',  vomitoire. 
Vomiuv  add.  ,  che  ha  vir- 
tìi,  e  forza  di  provocare  il 
voaùlo,  v'oiiiitivo  ,  vouùLorius  ^ 
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vomitif,  vomitoire,  qui  ex- 
cite,  qui  provoq.ue  le  vomis- 
sement. 

Vorien ,  dal  fr.  vauricn , 
briccone,  furfante,  birbante, 
gbioLtone  ,  barone  ,'  cialtro- 
ne ,  birbone,  galeone,  ga- 
glioifo  ,  gogna  ,  torca,  mascal- 
zone, iicquam  ^  prrdilus,  fur- 
ai Jer  ,  erro  ,  vauricn,  coquin, 
iVipon  ,  gueux,  bèli  tre,  escroc, 
miicliant ,  marouile  ,  maraud  , 
lionuiie  de  sue,  et  de  corde, 
pendard ,  etc. 

Vos  ,  suono  prodotto  dall' 
anir.iale  per  l'aiia  ripercossa 
nel  gorgozzule  con  intenzione 
di  manifestare  qualche  affet- 
to ,  voce  ,  vo.v  ,  vois.  Fé  la 
vos  di^l  cornajns  ,  crociilare  , 
fare  la  voce  del  corbo  ,  cro- 
cire  ,  crociiare  ,  croasser.  Fé 
la  vos  die  quaje ,  lo  stridere 
delle  quaglie  ....  carcailler, 
V.  il  vei  ho /è.  Mi  j' ai  la 
vos  fa  litri  a  lait  la  eros  ,  o 
la  nos  provei'b.  ,  che  si  dice 
quando  s'incolpa  una  perso- 
na di  qualche  cosa  ,  di  cui 
un'  altra  è  colpevole  ,  quiim 
(juis  laudaLur  ab  his  ,  culpa- 
tur  ab  illis  ,  donuer  un  re- 
nom  à  une  personne,  et<{u'uii 
autre  a  fait  le  mal.  ì^os  uma- 
iui  ,  suono  dell'  òrgano  iuii- 
tante  la  voce  umana  ,  vox-  hu- 
ììiaiia  ,  vois.  humaiue.  P'^os  , 
presiLJesi  talora  per  cantatore  , 
e  cantatrice:  A  col  concert  a 
fera  ses  vos ,  e  des  islrumenl , 
a  «{uercoucerto  v'eran  sei  vo- 
ci ,    e  dieci    stromenti 

il  y  a  sii  vois  ,  et  dix  in- 
strumens  à  ce  concert.  J-^os  ^ 
per  parola ,  vocabolo ,  ver- 
buni ,  vox  ^  vocabulum  ,  mot, 
terme.   Vos,  per  voto,    suf- 
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fra g io,  siiffragittm^  voix  ,  suf- 
■fi;tye.  ì  us  aiiva  ,  e  passiva  , 
vayliono  drilto  ,  o  f'.icollà  tli 
tlegij;eie  ,  o  ili  essere  eletto  , 
voce  atti  va  ,  e  passiva  ,  ulrius- 
(fitf  sufìriiiiii  jus ,  voix  acli- 
ve  ,  el  passive.  Core  vo.s  , 
correr  voce  ,  cioè  parlarsi  ,  es- 
ser lama,  pubblicarsi ,  yt;rrf, 
J'amntn  ,  runiorcm  esse  ,  coii- 
l'ir  un  bruit.  A^ci  bofia  k'os  ,  o 
catMi  vos ,  aver  buona  voce , 
aver  voce  sonora  ,  grata ,  e 
talvolta  aver  gran  voce,  voce 
gagliiucla  ,  e  aver  mala   voce  , 

vale   il  contrario avoir 

une  belle,  ou  une  mauvaise 
voix  ,  une  voix.  agrcable  ,  ou 
ingrate,  cìésagrcable.  A\'tL  bo- 
na ,  o  cai  iva  vos  ,  figurati  va- 
n.iente  ,  vale  esser  in  buono, 
o  cattivo  concetto  ,  nomcn  , 
exislimationem  hahere  ,  bene 
aiidire  ^  male  audire  ^  rumore 
male  flagrare,  étre  en  bonne, 
ou  mauvaisL  répulation.  Avèi 
vos  aii  capital  ,  poter  reixlcr 
pjtrtito  ,  jus  habcre  ferendi 
suf/ragii  y  avoir  voix  ,  avoir 
di-oit  tic  sufi'rage.  Avèi  vos  an 
capital  ,  per  nictaf.  ,  si  dice 
dell'  aver  in  qualsivoglia  ne- 
gozio autorità  ,  aver  voce  in 
capii«)lo  ,  auctarilale  valere  , 
avoir  du  credit  dans  une  com- 
pagnie. Avèi  ncii  d\'os  an  ca- 
pital ,  vale  il  contrario,  md- 
lius  auclaritalis  esse  ,  n'avoir 
aucun  crédit.  De  la  l'os  ,  dar 
il  voto  ,  la  voce  ,  ferrc  suf- 
fragiuin  ,  donner  sa  voix. ,  le 
sullrage.  De  na  vos  ^  cbiamare 
alcuno  ,  appellare  aliqueni  , 
appeller  quel(|u'an.  Fé  core 
vos  ,  tar  correr  voce,  dar  vo- 
ce ,  rumorem  spargere  ,  disse- 
minarti, taire  coprir  le  bruit, 
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cbruiter.  Curvi  la  vos  ,  im- 
pedire con  suono  maggioro 
clic  altri  non  sia  inteso  ,  co- 
|)rir  altrui  la  voce  ,  majori  , 
o  pleniori  voce  clamare  ,  par- 
ler (brt  liaut,  ou  taire  du  bruit 
pour  cnipècberque  quelqu'uu 
soit  cntendu.  Aussii  la  vos  , 
gridare  ,  sclomare  ,  alzare  l;t 
voce,  vocem  iollere^  ejcclama- 
re  ,  lever  la  voix,  crier  ,  cIp- 
bauder.  Tnt  la  vos  ,  tener  l;i 
voce  ,  tacere ,  tace/e  ,  silerc  ,  • 
gardcr  le  siieuce  ,  se  taire  , 
ne  dire  mot.  Diccsi  in  prov. , 
Vos  d'pópol^  vos  di  Dio  ^  e 
vale  che  di  rado  la  connina 
fama  s'  inganna  ,  voce  del  po- 
polo ,  voce  di  Dìo  ^ fama  non. 
temere  t-pargitur  ,  commuuis 
huniinum  consensus  raro  fal~i. 
Ut  ,  la  voix  du  peuple  est  Li 
voix  de  Dieu.  A  viva  vos ,  a 
baca  ,  in  voce  ,  a  bocca  ,  in. 
parlando  ,  voce  ,  de  vive  voix, 
de  bouche.  A  aula  vos ,  h 
gran  voce  ,  a  tutta  voce  ,  ad 
alla  voce  ,  con  voce  sonora  , 
e  clic  si  possa  intendere,  con~ 
tcnlionc  ,  o  intentione  vocis  , 
alla  ,  contenta  voce ,  à  bautc 
voix.  Sot  vos  ,  con  voce  bas- 
sa ,  D  bassotta  ,  o  sottomes- 
sa ,  subinissa  voce  ,  remissiora 
voce  ,  tout  lias  ,  à  basse  voix  , 
à  basse  note.  A  una  vos,  tutù 
d' acurdi  ^  unitamente,  con- 
cordemente ,  uno  ore  ,  una 
voce,  unanimement,  tout  d'une 
voix,  d'un  commun  accord. 

Vosasa  ,  vociaccia  ,  incon» 
dita  vox ,  une  vilaine  voix. 

Vosin,  voce  piccola  ,  vocì- 
na  ,  vox  parva  ,  exigua  ,  pu- 
silla ,  vocula  ,  petite  voix. 
Dicesi  comunemente  per  vezzo. 

Voion  ,  gran  voce  ,  vocie- 
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l  oslr ,  pronome  possessivo 
di  voi  ,  vostro  ,  vostrii  ,  »'r- 
Slcr,  vòlte,  r'uslr  ,  7  fat  iòsfr, 
li  vostro  ave!  e,  vcstra  bona  ^ 
vi'i,li\e  ojìcs  ,  le  vòlre  ,  vòlre 
b  en.  1  \'uslr  al  plur. ,  signi- 
fi  a  i  vostr  i  domestici  ,  i  vo- 
stri famigliari,  fami  Ha  ^  les 
vòtics,  vos  pareus,  vos  do- 
inestiqiies. 

Voi  ,  immagine  ,  che  si  at- 
tacca nelle  Cliiese  in  segno 
d  voto  ,  o  di  grazia  l'icevu- 
la  ,  volo  ,  labfUa ,  o  tabula 
votiva  ,  vceu.  Vut  d'  sira,  voto 
di  cera  ,  oscilla  ,  oruni ,  \ccn. 
Voi  ,  per  noi  si  estende  ari- 
clie  a  significare  qualunque 
altra  cosa  ,  che  si  appende 
.iiclle  Chitse  ,  nelle  Cappelle 
in  seguilo  a  volo  ,  in  segno 
di  grazia  otlcnula  ,  come  can- 
dele ,  grucce  ,  aiuii  ec.  ,  vo- 
timi ,  otfraiide  promise  par 
■voen.  Voi ,  per  dicliiarazione 
d  Ila  piopria  opinione,  o  in 
voce,  o  per  segni  di  pallot- 
t)ie,  fave  j  o  d'altro  suttra- 
ftio  ,  volo  ,  Aii/J'/agium^  voix  , 
s  ilTrage  ,  voeu.  Onde  de  7  voi, 
d.ie  il  volo  ,  volare  ,  snfj'ra- 
.gi::m  fcrre  ^  donner  sa  voix, 
doiiiier  son  si;!lrage. 

Volò  ,  de  7  voi  ,  d;ir  il  vo- 
to ,  votare,  balloUare,  suf- 
jragium  /'erre  ,  donner  sou 
suiì'rage.  Vote  ,  per  far  voto  , 
l'oi'cre  ,  prometlre  j'ar  voeu, 
voner ,  consacrer. 

Votìv  ,  apiiartenonte  a  vo- 
lo ,  promesso  per  volo,  voti- 
^o,  l'o/ù'Hv  ,  \o\'S.  ISIcssa  vo- 
iva  ,  Messa  votiva  ,  è  una 
Messa,  ch'^  si  ci-bra  per  di- 
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vozione ,  per  qualche  parli- 
colar  iutenzione  ,  come  per 
infermi  ,  per  i  defunti  ,  |ìer 
chi  fa  viaggio,  o  per  allri 
motivi  ,  e  clic  non  è  dell'  (.f- 
ficio  di  quel  giorno  ,  Messa 
votiva  ,  Missa  votiva  ,  Messe 
volive. 

Votornè  ^  da  veau  tourné 
frane.  ,  cuojo  di  vitello  ,  fo- 
rami vitidinuni  ,  veau  ,  cuir 
de  veau. 

Urdì  ,  distendere  ,  e  melfer 
in  oi'dine  le  fila  io  sull'  ordi- 
tojo  per  fahhricarne  la  tela, 
ordire,  ordirti  icxcre  ^  our- 
dir.  Urdì  ,  per  macchinale  , 
ordire  ,  maclniiari  ,  ordì  ri  , 
ourdir  ,  tramer  ,  concerter. 

Urdióira  ,  che  ordisce  ,  or- 
ditrice  ,  ordicns  ^  celle,  qui 
ourdit  ,  ourdisseuse. 

Urdiòr ,  colui,  che  ordi- 
sce ,  orditore  ,  ordiens ,  cc- 
lui  ,  qui  ourdit  ,  ourdisseur. 
Urdiòr  ,  spezie  d'  aspo  posato 
verticalmente  ,  il  quale  serve 
a  formare  le  pajuole  dell'or- 
dito ,  orditojo  ,  jugimi  ,  our- 
dissoir. 

Urdiìira  ,  il  distendere  ,  e 
mettere  in  ordine  le  Hla  in 
suir  orditojo  per  fabbricarne 
la  tela,  o  il  nastro,  ord. tu- 
ra ,  icxlura  ,  ourdissage. 

Vrèra  ,  chiusura  di  tela  ce- 
riitii  ,  o  di  carta  ,  clie  si  Ìa 
ali'apeJ'tura  della  finestra,  iin-- 

pannata,  finestra  impannata 

chàssis  de  toile,    cu   de    pa- 
pier. Tlè  d\'rèra  ,  V.    T/è. 

Urgcnsa  ,  caso  ,  che  abbia 
bisogno  di  subito  provvedi- 
mento ,  nt.cessita  premuiosa  , 
urgenza  ,  mmiina  necessitai  , 
nécessilé  piess.nte. 

U'gcnt ,  ac'U. ,  immiuente, 
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che  preme  ,  urgente  ,  iirgens , 
morarn  non  fcrcns  ,  urgcut , 
pressant ,  iminiiicQt,  qui  ne 
soufflé  point  de  retardenient  , 
ou  de  dolili  ,  qui  presse  beau- 
coup.  Cas  urgcnt ,  accidente, 
cbe  ha  bisogno  di  subito  prov- 
•vediniento  ,  caso  urgente  ,  ca- 
sus premcns  ,  urgens  ,  cas  ur- 
^ent ,  f'ort  pressant. 

l'rin  ,  vrinèl  ,  succhiello  , 
Buccbielliuo  ,  parva  tenebra  , 
laceiet ,  petite  tarière  ,  V^edi 
ì^rina. 

Irina  ,  stromento  da  fale- 
gname ,  cbe  serve  a  far  bu- 
chi grandi ,  e  rotondi  ,  egli 
è  fatto  a  vite  ,  ed  appuntato 
dall'  un  de*  capi  ,  e  dairiillrn 
ha  un  manico  per  lo  più  di 
legno  ,  succhio  ,  tcrcbra  ,  ta- 
rière. Vrina  da  s^hrè ,  suc- 
chio dabottaj barroir. 

Piante  (Ile  vrine  ,    Y.   Piante 
die  caròte. 

Urina ,  <1  il  siero  del  san- 
gue ,  il  quale  colalo  nelle  re- 
ni per  due  canali  membrano- 
si ,  detti  ureteri  ,  si  trasfonde 
nella  vescica ,  orina  ,  urina  , 
urina  ,  lotiuni  ,  urine.  Hiten- 
sion  d'urina  ,  depravata  uscita 
dell'orina  ,  alloracliù  si  manda 
fuori  a  gocciola  ,  a  gocciola  , 
stranguria,  ritenzione  d'ori- 
na ,  urinai  diffìcitltas ,  itran- 
guria  ^  subsliUuni  ^  strangurie. 
Urinari  ,  vaso  ,  nel  quale  si 
orina  ,  pitale  ,  orinale  ,  ma- 
tulla  ,  trulla  ,  matcllio  ,  scn- 
phiuni  ^  pot  de  chambre,  uri- 
nai. Sfronlà  et  m  n' urinari  , 
dicesi  ili  -modo  basso  di  per- 
«ona  sfaccialissima  ,  ejpudo- 
ratoe  fronlis  homo,  très-im- 
liudent ,  tr^s  effroBlé,  dévgr- 
^onijé. 
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Urine  ^  niandar  fuori  l'ori- 
na ,  orinare  ,  pisciare  ,  mcjc- 
re ,  mingere^  uriner  ,  pisser. 

Vriìiè  ,   V.    Ciavrinè. 

Uri  ,  voce  propria   del    lu- 

f»o  ,  cbe  si  usa  anche  par- 
ando d'altri  animali ,  quando 
si  lamentano  ,  urlo  ,  uUdatus  y 
hurlcment.  Uri  ,  per  similit. 
si  dice  anche  di  voce  mesta  , 
e  lamentevole  ,  alquanto  con- 
tinuata ,  che  si  manda  fuori 
dagli  uomini  per  tormento , 
o  dolore  ,  urlo  ,  ululatus ,  hur- 
lcment ,  cri  ellrayant ,  cla- 
meur,  lamentations  doulou- 
reuses. 

Urie  ,  mandar  fuori  urli  ^ 
urlare  ,  ululare  ,  hurler  ,  je- 
ter  des  grands  cris  ,  poussei^ 
des   cris  lamcntables. 

Urna  ,  spezie  di  vaso  ,  ur- 
na ,  urna ,  urne.  Urna  ,  presso 
gli  anticlii  era  un  vaso  da  co- 
gliere i  voti  de'  Giudici  ,  da 
cavar  le  sorti  ,  da  riporvi  le 
ceneri  de'  morti ,  urna  ,  j/r- 
na,  urne.  Urna  sepolcrale  urna 
sepolcndc  ,  urna  scpulchralis  , 
urne  sópulcrale.  LVna,  è  an- 
che una  cassetta  riccamente 
addobbata  ,  e  dorata  ,  ove  si 
ripongono  le  ossa  de'  Santi  , 
e  piccole  statue  di  cera  ,  di 
alabastro,  bambini  ec ,  ca-.' 
psula  ,   layette  ,  urne. 

Urs ,  gran  vaso  di  terra 
cotta  per  lo  più  da  (eiier  olio, 
orcio  ,  urceus  ,  orca  ,  "pot  à 
huile  ,  grand  pot  buiJière. 
Urt  ,  V.  Urlòn. 
Urte  e  spigner  incontro  con 
impeto  e  violenza  ,  urtare  ,  ur^ 
gere  ,  impellere  ,  heurter,  cho- 
quer  ,  rencontrer,  ou  ton- 
clier  rudemenf.  Urte  per  me- 
»af.  ,  vaj«  PO' 'rjddire,  wa^k 
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in  co^l^o^crsl,.^  ,  (tthcrsari  , 
rcj'nii^nii  ,  coiUiacliccrc  ,  / c- 
pugnare  ,  hcurter  de  fio  ut  , 
co  ut  reti  ire. 

IJriìa ,  erbri  nota  di  più 
spezie  ,  la  (jiialc  pungendo  con 
sue  piccolissime  ,  e  acutissime 
spine  depone  un  liquore  ve 
Jenoso,  clic  cagionu  dolore, 
e  cocci  noia  ,  ortica  ,  urlici  , 
o  iirtica  (lanca  ,  orlie.  Urùu 
fòla  ,  sorta  di  ortica  ,  che  pu- 
gne quasi  niente  ,  ortica  ixior 
ta  ,  Iniììinni  album  ,  ortie  mor- 
te. Pi  Canossa  eh'  V  iirùa  ,  o 
di  la  betònica  ,  dicesi  di  chi 
è  noto  comuneuiente  ad  ognu- 
no, più  conosciuto  che  la  mal' 
'erba  ,  artica  notior  ,  lippis  , 
et  tónsoi  ibiis  noliis  ,  il  est  coli- 
li u    commc   la    bétoine. 

Ur(ic\  pungere,  percuotere 
con  orticlic  ,  orticbeggiarc  , 
artica  puiif^cre  ^  veliera^  con- 
vellere ,  ortier.  Urtiè  ,  J^rlè  , 
in  inodo  b. ,  vale  dare  altrui 
delle  busso,  zombare,  verhc- 
rarc\  ardere^  iVapper,  bat- 
^vc,  ,  tapoter   ([uelqn'un. 

Urlùn  ,  ahuiòn,  possali  ,  ur- 
lone ,  spintone,  impulso  ,  ini- 
p'.tlsus ,  impuLio ,  un  grand 
c'ioc,   lieurt  ,   choc  violcnt. 

JJs  ,  uso  ,  usanza  ,  consue- 
tudine, costume,  usus  ^  coii- 
snclìt'do  ,  mas ,  usage  ,  us,  con- 
tumc  ,  accoiitnmaiicc  ,  prati- 
qne  reeue.  Us  ,  facoltà  di  ado- 
perare checchessia,  senz'averne 
il  possesso  ,  liso  ,  jus  ulendi , 
ns'ag^.  7'V'  US ,  far  uso  ,  ser- 
virsi ,  uU  ,  faire  nsagc  ,  se 
servir  dè'quelquc'chose,  i'em- 
pliner.  Co/a  ro-vr  a  tè  pi  ìien 
nn  tis ,  non  es'^er  in  punto, 
seeon;lo  lUllìina  usanza,,,  7ion 
anìplias  niors   rccepla  est  Illa 
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rcs  ,  n'ètre  pas  seìou  la  mode- 
Vs  addieltivo  ,  uso,  usato, 
avvezzo  ,  assnctus  ,     accoutu- 
me  ,   habitui^. 

Uss  ,  apcitura  ,  che  si  fu 
nelle  case  per  uso  d'entrare, 
e  d'  uscire  ,  uscio  ,  ostiui/i , 
porle,  ouvei  ture  d'entrée.  Uss^ 
se  prendesi  pel  legname  ,  che 
chiude  l'apertura  d'  un  uscio, 
dicesi  imposta  ,  postes  ,  v^ilvoe , 
porte ,  ce  qui  sert  à  fei  mcv 
Touverture  de  la  porte ,  boi- 
sage  des  portes.  Entra  nò  p^r 
uss,  né  p^r  fnestra,  non  aver 
a  levi  na  i  u  cere  n  za  i  n  u  n  a  ilare , 
non  entrarvi  in  modo  alcuno, 
V.  Elitre  coni  Filai  ant^l  su- 
sipiat.  Balde  d'  V  uss ,  dia  por- 
ta ,  cerchietto-  di  ferro  ,  fatto 
a  guisa  d'anello,  o  in  altra 
foggia  ,  che  s'appicca  all'  uscio 
per  picchiare,  campanella  ,  aU' 
nulus  ,  heurtoir  ,  marteau  de 
la  porte. 

Uss  addiptt. ,  aìis ,  aguzzo  , 
aguto,  acuto,  appuntato  ,  acu- 
ttts  ,  acuniinatuì ,  aculealus  , 
aigu  ,    pointu,  per9ant. 

Usa  ,  adoperato  ,  contrario 
di  nuovo ,  come  masserizie 
usate  ,  aitritns  ,  dctrilus  ,  nui 
dclritiis,  use  ,  consume,  vieux. 
Usa  ,  per  avvezzo  ,  assuefat- 
to ,  pratieo,  assuetus^  acci  min- 
ine ,  habitué  ,  expérimcnti} , 
verse  a  quclque  chose.  l  sii  , 
per  solito ,  consueto  ,  confor- 
me all'  uso  ,  usato  ,  soiilus  , 
consitelus  ^  usité ,  ordinalre. 
Usa  ,  per  posto  in  uso ,  ailld- 
bitns ,  mis  en  usage,  empio- 
vé  ,  dont  on  s'est  servi. 

Ussà  add.  ,  da  f/.ssè,  aguz- 
zato ,  appuntato,  fritto  aguz- 
zo ,  acutus  ,  exacutus  ,  aigui- 
sc,  athlé  ,  venda  pointu,  aigu. 
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-  JJsagi  ,  uso  ,  usus  ,  tjsage. 
Fc  boli  ,  o  caliv  iisngi  iV  iiQ 
còsci y^i^{  buon  uso,  Q  cat- 
ino uso  d'alcuna  cosa  ,  uli  , 
veL  abuU  alirjiia  re  ,  fuire  un 
Jjon ,  un  jniiuvais  usage  de 
c(uul(]uc  cliósii  ,  s'cu  servir 
h'ieii  ,  ou  mal.  V:>agi ,  per  scr- 
vii^io,  ulilitù  ,  t/.vHi- ,  usagc. 
Cola  ftòfa  ,  col  i'^òù  a  ni'  a 
fonie,  un  bon  usagc  ,  a  Vi;  d'un 

bau    usngi uii/ii  magno 

usui  fui t ,  cotte  étoHe  est  d'un 
J)ou  user.  Fc  Lori  iisagi  il^l 
line  ,  impiegar  bene  il  dana 
ro  ,  lena  collocare  pccuniani  , 
fiiirc  un  ben  usage  ,  un  hon 
empiei   de  son  argent, 

Vsansa  ,  uso  ,  consuetudi- 
ne, costume,  maniera  di  vi- 
vere, e  di  pjocedtre  comu- 
nemente frequentata  ,  e  usa- 
ta ,  usanza  ,  u.sus  ,  comuclu- 
<Io  ,  ìuos  ,  insliluluni  ,  usage  , 
babitude  ,  coulunie  ,  maniè- 
re ,  accouttmance  ,  prati(|iie 
rcrue.  V sansa  ilqt  pois  ,  usan- 
za del  piicsc  ,  mas  palrius  ,  usa- 
ge  dn  pa^s. 

Uòè  ,  dovrè  ,  usare  ,  metter 
in  uso,  adoperarti  ,  uù  ,  adlii- 
hcrc ^  user  ,  .cinployer  ,  met- 
tre  en  usage  ,  -l'aire  nsnge  de 
quolque  cliose,s'en  servir.  Usc^ 
jier  costumare  ,  aver  in  usan- 
za ,  essere  solito  ,  solere y  ac- 
coutumer  de  ,  av9Ìr  de  eou- 
tume.  U-.è  ,  per  praticare, 
conversare  ,  uli  ,  wriurL,  tVé- 
((iienter ,  convcrser. 

Ussè  ,  far  la  punta,  aguz- 
zare ,  appiint.irc  ,  aciirrc  ,  ai- 
giiiser  ,  rcndie   pointu  ,  aigu. 

Lòscl  ,  dim.  d'uss ,  piccolo 
uscio  ,  usciuiiDO  ,  uscelto  , 
usciolclto,  poiticella,  oòtioltirn, 
petite   polle.    f"«è^,    piccolo, 


I  uscio  in  alcune  porte  grandi-, 
o  entrata  di  botteghe  tra  un 
nuiricciuolo  ,  e  Taitro  ,  spor- 
tello ,  osliolunij  guichet,  bat- 
lant  d'une  boutique. 

Ussiè  ,  custode  ,  e  guardia 
dell'  uscio  ,  usciere  ,  jaiiitor  , 
porlier ,  liuissier  ,  garde  por- 
te ,  guicbetier.  JJssiè  d'  Tri- 
bunal,  collii  ,  che  cita  ,  inti- 
ma ec.  ,  usciere,  messo,  don- 
zello ,  acccnsiis  ,  apparitpr  , 
buissier  d'un  Tribunal ,  d'une 
jurisdiction. 

ì'sin  sust.  ,  colui  ,  cl.'c  ci 
abita  di  presso  ,  vicino  ,  m;i- 
ìius  ,  voisin.  Caliv  l'.s/'/i  ,  cali- 
va  niatiii  y  o  all'opposto:  Boii 
Vòlti  ,  bona  malia  ,  proverb. , 
e  vale  ,  che  il  cattivo  vicino 
ci  noja  tutto  '1  d'i  ,  chi  lia  1 
mal  vicino  ,  ha  '1  mal  mattuti- 
lìo  ,  chi  ha  buon  vicino  ,  ba 
buon  mattutino,  UH  male  ^  cui 
vlclnus  obligli  vlr  maliis ,  UH 
bene  ,  ac  beale  est  ,  cui  vici- 
nus  obligli  vlr  bonus  ^  qui  a 
mauvais  voisin,  a  mauvais  nia- 
tin,  qui  a  bon  voisin,  a  bcu 
niatin  ,  on  est  heureus,  (luand 
on  a  un  Ijonnète  liomme  pour 
voisin.  lion  avocai ,  cailv  vsin^ 
prov.  ,  che  vale  :  quando  si 
ha  un  valente  avvocato  pev 
vicino  ,  siamo  soggetti  a'  liti- 
gi! ,  ìion  carel  llllbus^  cui  con- 
finii  eit  causldleus  ,  bon  avo^ 
cat  ,  mauv:-Js  voisin,  on  est 
sujet  à  ètre  chicane  ,  quiuid 
on  a  un  bomme  de  pratiquQ 
pour  voisin.  Dicesi  pure  in 
prov.  :  Le  aque  ,.  le  strà  ,  i 
can  gròs  son  Ire  catlv  vsln  , 
una  via  pubblica  ,  un  gran 
/iume,  ed  un  gran  Signore 
sono  tre  cattivi  vicini  .  .  .  ,. 
un  grand  dieniin,  une  grande 
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•rivière,  et  un  gr.ind  Scigneur 
•ont  trois  mauvais  voisins. 

Vsin  add.  ,  <ju<^llo  ,  che  è 
poco  distante  dall'altro  ,  vici- 
110  f  vicina  ,  vitiniis  ^  con  fini  s , 
proxinius ,  propintiuus  ,  finili- 
miis  ,    conterrninus   ,    voisin  , 

f>roche  ,  procUaiu  ,  coatigu  , 
imitrophe ,  lez  ,  adjacent,  at- 
tenant. 

l^sin  avv.  ,  di  poca  distan- 
za f  sì  di  tempo ,  come  di 
luogo  ,  vicino  ,  accosto  ,  ap- 
presso ,  jjrope  ,  non  longc , 
près.  Da  vsin  ,  da  vicino , 
prope  ,  de  près.  i^'i.in  ,  prep. , 
che  denota  prossimità  ,  e  vi- 
cinanza di  luogo ,  vicino, ^ro- 
pe  ,  juxta^  prcs  ,  auprès,  con- 
Ire  ,  à  coté.  Vsin  ,  talora  vale 
circa  ,  intorno  ,  circitcr  ,  cir- 
cum  ,  environ  ,  à  l'eutour  , 
près.  Esse  vsin  et  fé  na  rosa , 
vale  slare  per  farla  ,  mancar 
poco  clr  altri  non  la  faccia  , 
panini  abcssc  ,  ótre  près  de 
faire  quelque  chose. 

Vsiniil  iìàé.  ,  vicinale,  vi- 
cino, vicinus  ^  finilimus  ,pro- 
jcimus  ^  contcrininiis  f  voisin. 
iftrà  vsinàl  ,  si  dice  quella  , 
che  conduce    ad    alcuna    casa 

particolare,  strada  vicinale 

«hemin  ,  ou  rue  de   traverse. 

Vsinama  ,  prossimità,  pro- 
pinquità ,  vicinila,  pro.ii/ifi- 
tas  ,  propinqnitas  ,  vlciniias  , 
proximilé,  voi'sir.i.gc.  Viinnn- 
sa  ^  i  vsin  ^  gli  al>itatori  della 
vicinanza  ,  vicinato  ,  vicinan- 
za ,  propinqui  ,  vicini  ,  prosi- 
mi ,  le  voisinage  ,  les  voi- 
sins. 

Usuai ,  di  uso  ,  che  è  per 
uso,  comune,  ordinario,  usua- 
le ,  usu  obviiia,  nsitatus^  usuel, 
comraun  ^  vulgaire  ,   ordioai- 
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re ,  dont  ou  se  seri  ordinai- 
rement. 

Usufrìit ,  dritto  di  godere 
d'una  cosa  ,  di  cui  un  altro 
ha  la  proprietà  ,  come  il  pro- 
prietario uiedesiuio,  ma  col 
carico  di  conservarne  la  so- 
stanza ,  usufrutto,  usuf'rucLus  f 
usufruii,  jouissance  des  fruits, 
de  revenu  de  quelque  cliose. 
UusuJ'riit,  è  stabilito  dalla  leg- 
ge ,  o  dalla  volontà  dell'  uo- 
mo :  può  costituirsi  o  sem- 
plicemente ,  o  a  giorno  fisso  , 
o  a  condizione  ,  e  sotto  spe- 
cie di  beni  mobili  ,  o  d' im- 
mobili. Si  estingue  per  la 
morte  naturale,  o  civile  dell* 
usufruttuario  ,  per  la  spirazio- 
ne  del  tempo  ,  per  cui  è  ac- 
cordato ,  per  la  consolidazio- 
ne ,  o  riunione  sulla  medesima 
testa  delle  due  qualità  d'usu- 
fruttuario, e  di  proprietario; 
per  il  non  uso  del  diritto  pel 
corso  d'  anni  trenta  ;  per  la 
perdita  totale  della  cosa  ,  sulla 
quale  è  stabilito  :  cessa  altresì 
per  l'abuso,  che  l'usufruttua- 
rio fa  col  conmiettere  delle 
degradazioni  sul  fondo  ,  sia 
lasciandole  deperire  per  man- 
canza di  manutenzione. 

Usufrutuari  ^  coiui  y  che  ha 
il  diritto  di  godere  di  tutti  i 
frulli,  tanlo  naturali ,  quanto 
industriali ,  e  civili  ,  (he  può 
produrre  l'oggetlo  dell'  usu- 
frutto, che  gli  tìi  accordato; 
egli  può  godere  per  se  stes- 
so ,  dare  in  atiilto  ad  altri  , 
ed  anche  vendere  ,  o  cedere 
il  suo  dii'itlo  gratuitamente  , 
uniformandosi  alle  regole  sta- 
bilite. E' in  obbligo,  prima 
di  entrar  in  possesso,  di  far 
procedere  ip  presenza  del  prò- 
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prictTrio,  o  ([iiosli  tlebitamen- 
te  cilalo  ad  un  inventario  dei 
ntohili ,  ed  allu  Coi  inazione  di 
uno  slitto  drilli  stallili  sogi^elli 
;dl'usulVulto  ;  se  non  è  dis- 
pensato dall'atto  di  cosliln- 
zione  ,  ù  in  oLblij^o  di  ilar 
sicurtii.  Sono  dispensati  il  pa- 
dre ,  p.  la  madre  avanti  l'usu- 
l'rutto  iegale  de'  beni  dei  loro 
iit^lii  ,  ed  il  venditore  ,  o  do- 
}iatore  colla  riserva  d'usulrnl- 
to  ;  usidVutlnario  ,  uauJì itcliia- 
riiis  ,  usulrnitier. 

Usurari  ,  usurò  ,  che  dà  ,  e 
jircsla  ad  usnra  ,  nsurajo  ,y(t- 
mralor  ,  daidsta  ,  locullio  , 
usurier  ,  fesse  matlliieu  ,  on 
laisse-  niatlieux. 

Us&urèa  ,  vostra  signoria  ,  e 
vossignojia  ,  e  si  scrive  nnclic 
con  le  sole  lettere  V.  S.  pun- 
tate ,  fu  ,  vons  nionsieur. 

Usurpò ,  occupare  ingiusta- 
mente ,  e  torre  quello  ,  che 
s'aspetta  altrui  ,  usurpare  , 
inique  usurpare  rem  alieiiam  , 
occupare  ,  sibi  assumere  ,  oa 
se  rapcre  ,  traducere  ,  traus- 
ferre ,  in  rem  alienam  ima- 
dere  ,  usurper ,  s'emparev  du 
bien  d'un  autre  injustcment , 
détenir  ,  s'approprier  injuste- 
ment. 

Ulensil  ,  quegli  strumenti  , 
arnesi  ,  e  mobili  ,  che  vengono 
spesso  ad  uso  nelle  case,  nelle 
cilici  ne  ,  e  per  lo  più  nelle 
cucine  ,  utensili  ,  vasa  rei  fa- 
miliaris  ,  \'asa  ad  usum  do- 
mesticum  ,  ^iipcllex  ,  uslensi- 
les,  pelils  meuhics  du  menage, 
nstensiles  de  cuisine.  Utcnsii 
d'  cà  ,  quelli ,  che  servono  all' 
uso  giornaliero,  come  banchi, 
sgabelli ,  tavole,  stoviglie,  let- 
*i ,  «  simili  :  60)>o  riputati  Rio* 
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bili  ,  quando  si  posssono  tras- 
portare senza  rottura, o  detcrio- 
r;:mento ,  e  non  siciio  stati 
destinati  a  perpetua  dimora  y 
come  gli  oj  nameuli ,  e  libri 
d'una  cappella  ,  e  simili  ;  ia 
raso  diverso  sono  riputati  im- 
mobili. 

Ulcrin  ,  agg.  de'  partì  nati 
d'una  medesima  madre,  ma 
di  diverso  padre  ,  uterino,  ule^ 
rinus  ,  ulerin.  Furar  uterin  , 
è  una  specie  di  mania  accom- 
pagnala da  azioni  ,  e  discorsi 
iiulecenti  ,  e  lascivi  ,  e  d'una 
violentissima  passione  amoro- 
sa ,  lui  or  uterino  ....  fu- 
reur  uterine. 

Ulil  sust.  ,  comodo  ,  utili- 
tà ,  prò  ,  giovamento  ,  utile  , 
cbe  si  trae  da  cbeccbcssia  , 
ulililas  ,  emoìumtnlum  ,  utili- 
fc  ,  probt  ,  avantage  ,  l'utile  , 
ce  qui  est  utile  ,  bien  ,  gain, 
lucre  ,  bénéiice.  Dò  d'  ulil , 
apportar  utilità,  utililatcm  af- 
fcrre  ,  donncr  du  prolit,  pro- 
duire  qnelque  cbose. 

Ulil  addielt. ,  profittevole  , 
giovevole,  utile  ,  che  apporta 
utilità,  ulilis  ^  utile,  lucra- 
tif,  profitablc  ,  avantagcux  , 
bon. 

Ulilisè  ^  tr&rre  utile,  gua- 
dagno, utilizzare  ,  lucrariy 
lucrum  facere  ,  profiter  ,  ga- 
guer,  ac([i(éi  ir  ,  tirer  du  pro- 
tìt ,  de  rutilile  d'une  cbose. 
Ulilità  ,  V.  Ulil  sust. 
Ui'a  ,  fruito  della  vite  ,  del 
quale  si  fa  il  vino ,  uva ,  in-fl, 
laisui.  U\'a  grumcslia ,  sortii 
d'uva  duracijie  ,  e  grossa  ,  che 
resta  in  sulla  pergola  tutto  it 
verno  ,  ed  enne  della  nera  , 
della  bianca  ,  e  della  rossa  , 
pergolese,  brwmcsla,    buma-^ 
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4/os  ,  o  humaruma  ,  sorte  tic 
gros  raisin  de  tieille.  U\'a  In- 
ca  ,  pianta  ,  die  inetta  un  l'u- 
sto all'altezza  di  cinque  ,  o  sei 
piedi  ,  grosso,  rotondo,  sodo, 
rossiccio,  diviso  iu  molti  ra- 
mi ,  le  sue  {"o:>,Iie  sono  gran- 
di ,  venose,  liscie  al  t;itto, 
di  color  verde  siimrto  ,  e  ali,:' 
volte  rossiccio  ,  produce  coc- 
cole, le  quali  maturando  pren- 
dono un  color  rosso  bruno  ; 
cavasi  da  esse  un  sugo  di  co- 
lor porporina,  tendente  al 
pavonazzo  ,  siuìile  un  poco  al 
carmino,  ed  ù  huono  per  la 
tintura  ;  lacca  ,  pìiyloìaccd  , 
decandra ,  hìilnni  Aincrica- 
nuin  ,  solaiìum  raceinosiiin  , 
raisin  d'Amérique  ,  laqne.  U^'a 
gala  ,  o  con  vo^o  poco  one- 
sta uva  CLoUhi  ,  sorta  d'  uva 
di  due  fatte  ,  cioc  bianca  ,  e 
nera  ;  i  suoi  granelli  sono 
Junglicttl ,  e  curvi  come  i  reni 
de' galli;  la  iìianca  ,  dctfa  da- 
.gli  antichi  testicolare,  ù  buona 
per  la  sottile  siia  buccia ,  de- 
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licata  carne ,  e  gentilissimo 
sapore  :  la  nera  non  arriva  a 
questa  bontà  ,  questa  serve 
anche  per  infondere  nello  spi- 
rito di  vino  ,  e  condire  con 
aromati   per  porre   m'tavola, 

gallelt; roi;non  de 

co(|.  LUm  tUc  cosse  ,  sorta  di 
uva,  e  di  vite  ,  zuccaja  .... 
noni  d'une  cspèce  de  raisin  ^ 
et  de  la  vigne  qui  le  produit. 
Uva  trama  ,  specie  di  piccol 
frutto  buono  a  n)angìai'e  al- 
quanto acido ,  die  viene  a 
grappi  prodotto  da  un  piccolo 
arboscello,  uva  de' Frali,  ri- 
bes, riòesùim  ,  groseille  ,  e 
la  pianta  grosellier.  Uva  pas- 
sala ,  uva  passa  ,  uva  passa  y 
a.^tapìiis ,  raisin  sec  ,  raisin 
coutit.  • 

Uv^la  ,  scufì^ta^  mnja,  sorta 
di  culfia  tessuta  a  maglia  , 
rete  da  testa  ,  rcliculus  ,  coilì'c 
de  reseau. 

Vidvnria  ,  spezie  d'erba  di 
tristo  odore  ,  vulvaria  ,  alri- 
plc.v  fcvlida  ,  arroche  puante. 


z 
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iabdit: ,   V-  Scibilic. 
Zabò  ,  V.  fr.  ,  merletto  ,  o 
striscia  di   tela  lina  messa  per 
ornamento  allo  sparato    delle    è  trasparente  ,  ma  assai  dura 
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Zafir  ,  pietra  preriosa  ,  © 
bellissima  di  un  colore  azzur- 
ro ,  o  turchino  celeste  ,    eli» 


camicie   ,    ì;«'<»  ,     slrophiuin  , 
jabot. 

Zachc  ,  V.  fr.  ,  ragazzo  ,  che 
jserve  di  postiglione  ,  fantino 
....  jokai  ,  joquai ,  jo([uet. 
Zacliò  ,  per  giovine  servidore, 
che  segue  a'  piedi  ,  o  serve 
correndo  il  padrojie,  lacchè, 
a  pcddms  cui  sor  ,  latjuais  , 
coureur  ,  trollin  ,  gaiopin. 


(^nella  ,  che  meno  traspare  , 
ed  è  più  simile  al  cielo  sere- 
no ,  è  più  stimata  ,  zailiro  ^ 
sappliiriii  ,  sapliir. 

Zagojà  ,  rumore  ,  che  fan- 
no moiti  parhtiido  ,  o  canlan.- 
do  insieme.,  g:irgagliala  ,  slrt- 
piliis  ^  roci'/i^/ (t/io  ,  ctiarivan  ,^ 
bruit  de  plusieurs  peifonnes, 
qui  parlent  ,  ou  ì]\ì\  chauteut. 
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2^as,ciiairc  ,  za^njòii  ,  cica- 
lone ,  i'crliiii^liioie  ,  cliiaccliie- 
roue  ,  ilaicio  ,  rabula  ,  g(^''~ 
luLus  ,  babillard  ,  causeur  ,  ja- 
scur  ,    li^ivaicl  ,  t^i'ancl  jjurleur. 

ZagaJL'.  ,  baioni  è  ,  tattarnel- 
liiift  ,  liorliny.uo,  ciuj^uetlarc, 
iiiaiut'.r  \'crha( fiutile  ^  babii- 
Itn-  ,  jaser  beaacoup  ,    causcr. 

Zanaila  ^  cosa  frivola,  cosa 
<la  ridere  ,  da  buffone  ,  inil- 
foiiL". il  ,  lazzo  ,  zannata  ,  li- 
dnula  dictuin  ,  l't^l  facliuii  , 
r<'.s  ridivulcc  ,  .scurrili las  ,  la- 
bari uadc  ,  arlecjuiuade  ,  bali- 
vcrne  ,  badinerie.  ì'ù  die  za- 
nadti  ,  l'ar  lazzi  ,  biili'uneggia- 
rc  y  scurrari  ,  gcsliculari,  plai- 
santer  ,   boailbnner. 

Zai;pa  ,  pie  d'  avanti  d'ani- 
mai ijuadrupede  ,  zanìpa  ,  nc.v, 
i;riiVe  ,  patte.  Fi:  la  zanpa  d^l 
g.a.t  ,  cavar  la  bruciata  dal 
luoco  colla  zampa  altrui  ,  ca- 
var i  granchi  dalia  buca  colla 
man  d'  altr'  ,  cercar  d'  arri- 
vare al  suo  intento  coll'altrui 
pericolo  ,  (dieno  periculo  rem 
icnlarc  ,  tiicr  les  niarrons  du 
leu  avec   la  piatte  du  chat. 

Zun.-'ii:  ^  brulicare,  pizzica- 
re ,  soiìiilicare  ,  aver  il  desio, 
lo  stimolo  ,  il  prurito  ,  il  b;  u- 
licbio  ,  vellicare  ,  fodicare  , 
desiderio  uUvujim  rei  cijfici  , 
ilcniuni^cr.  Diccai  ligur.  e  in 
prov.  Le  man  ani  zamloy  per 
dire  lio  grande  voglia,  stimo- 
lo di  battermi  ,  u  di  scrivere 
contro  di  aicmo  ,  le  mani  mi 
pizzicano  di  ce.  iiiihi  priiriuiii 
manus  ,  sumnio  desiderio  af- 
ficior  pugiiandi  ,  scribendi ,  pa- 
rimi obesi  cjuiii  civdaiìi  ,  cjiiiii 
scribam  ,  b:s  maius  me  dé- 
inangent  de  etc  ,  j'  ai  la  dé- 
iiiangeaison  ,  une  envic  imxuo- 
deiéc  do  ....  . 
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Z'in.ùi  ,  stimolo  ,  prurito  , 
pizzicore  ,  desio  ,  titillatio  , 
prurilus  ,  summa  cupiditas  , 
tli?inangeaison,  envie  iuimodé- 
ree. 

Zansip  ,  specie  d'  uva  otti- 
ma ,  rossa  ,  e  dura  ,  che  ba 
granelli  bislunghi  ,  zibibbo  , 
ditesi  pure  zansip^  fjuell' uva 
passa  ,  bianca  ,  lunga  ,  e  gros- 
sa ,  che  ci  viene  in  barili  di 
Levante  ,  e  «li  Sicilia,,  zibib- 
bo ,  voce  derivata  dall'  Arabo 
zibib  ,  Ui'oi  zibcboe ,  uvee  pas- 
sai ,  dulciores  ,  raisin  sec. 

Zansii'a ,  la  carne ,  che  ri- 
cuopre ,  e  veste  gli  ossi  delle 
mascelle  ,  gengiva  ,  o  geug'ia  , 
gingiva  ,  gencive.  v 

Zdta,  usasi  questa  voce  col 
verbo  dare  :  Di;  'n  zara  ,  V. 
Uè  'il  eiaìipaiièle.  Zara  ,  o 
gara  a  chi  loca  ,  cioè  a  chi 
tocca  suo  danno  ,  quibus  id 
coruigerit  ,  videant ,  tant  pis 
pouf  celili  ,  à  qui  touche. 
.  Zarlièra^  o  pas-poèl ,  chia- 
mano i  sarti  quella  striscia 
di  panno,  o  drappo  intclluc- 
eiato  ,  che  è  cucito  alla  serra 
de'  calzoni  dalla  parte  davanti 
per  allibbiarli ,  coda;  la  parte 
di  dietro  ,  a  cui  s'  alLacca  la 
iibbia,  dicesi  codino.  Diz.  Un. 
Alb. 

Zjii'-cr  ,  radice  aromatica  di 
notabile  uso,  e  come  aroma- 
to  ,  e  come  medicina  ;  egli 
viene  per  lo  piìi  da  Calicut 
neile  Indie  Orientali ,  e  nelle 
isole  Caribbe  ,  zensero  ,  gen- 
g!ovo  ,  silicjuaslrwìi,  piperilis  , 
zingiberl  ^  zimpibcriy  gingeui- 
bic. 

Zero ,  segno  aritmetico  , 
che  por  se  solo  non  significa 
uuiu;;ro  }  ma.  uoito  alle  note 
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qumerali  ,  le  alza  a'  gradi  su- 
periori di  diecine  ,  e  centi- 
na ja,  ed  è  (igura  della  leltei'a 

O. ,    zero zero.    Tit- 

ro  ,  vale  anche  nulla  ,  o  po- 
chissimi cosa  ,  niìiil  ^  pauUu- 
luni ,  UQ  rien  ,  un  zero. 

Zast ,  pezzetto  di  scorza  di 
melarancio  confetta  ,  mali  au- 
rantii  corlicula ,  petit  mor- 
ceau  d'écorce  d'orange  ,    zest. 

Zibaldòìi  ,  mescuglio  ,  zi- 
baldone ,  iniscellaiica  ,  oruin  , 
mélange,  ouvrages  sur  divers 
sujets. 

Zibiè  ^  dal  francese  gìbier  , 
dicesi  di  certi  aniniuli  buoni 
a  mangiare  ,  come  pernici  , 
beccacce,  quaglie,  tordi,  co- 
niglii ,  lepri ,  e  simili  altri 
animali ,  che  si  prendono  alla 
caccia,  cacciagione,  satvaggi- 
na  ,  salvaggiume,  caro  ferina , 
venatio  ,  gibier  ,  sauvagiue.  Se 
sono  piccoli  uccelli  ,  come  al- 
lodole ,  ortolani ,  passeri  ce.  , 
dicesi  uccellame,  uccellagio- 
ne ,  anciipium  ,  menu  gibier , 
sauvagine. 

Zichiiizichbl  avverbio,  to- 
sto ,  ad  un  tratto,  di  botto, 
c;ddo  caldo  ,  senza  dimora  ,  a 
prima  vista  ,  statini ,  illicj  , 
prolinus ,  repente  ,  exLemplo  , 
confestiin  ,  d'abord,  vitemeut, 
tout-à-coup. 

Zich-zach ,  voce,  che  de- 
nota tortuosità,  serpeggiamen- 
to come  di  strade  ,  e  simili  , 
obliffuitas, /iejcus^  zigzag.  Onde 
fail  a  zJch  zacfi  ,  vale  tortuo- 
so ,  serpeggiante,  ficxuosus  ^ 
siiuiosus  ,  /nulli s  /ìexibus^  tor- 
tueus: ,  tortu  ,  fait  à  zigzag  , 
y.  a  Sig-sagh. 

Zilè  ,  voce  fr. ,  sottoveste 
touda ,  cioè  senza  falde  ,  cou 
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due  petti ,  e  colle  lasche  in 
int'zzo,  giubbcltino  ,  farsetto, 
cil  anche  piriciollo  ,  perchè 
copro  sollaiilo  la  pancia,  sa- 
gulnni  ,  lÌLorax  ,  giU;t. 

Zitnara  ^  v.  frane,  sorta 
di  veste  lunga  ,  con  bivcro 
intorno  al  collo,  da  cui  pendo 
una  manica  lunga  ,  e  grande  , 
la  quiile  non  s'imbraccia  ,  ma 
serve  cosi  pendent(;  per  or- 
namento ,  in  uso  presso  al- 
cuni licclesiastici ,  ed  alcuni 
Ordini  di  Preti  regolari  ,  zi- 
marra ,  cpUogiu/n  ,  si  marre. 

Zinc/i  ,  certa  sostanza  me- 
tallica ,  malleabile  ,  assai  du- 
ra ,  bianca,  azzurrigna  ,  e 
brillante,  e  si  adopera  per 
purgare  ,  e  purificare  lo  sta- 
gno quasi  coiue  si  usa  il  pioiu- 
l>o  per  purilicare  l'oro,  l'ar- 
gento ,  e  il  rame  ,  peltro,  zin- 
co ...  .  zinc. 

Zinsara  ,  aniuììletlo  vola- 
tile ,  picciolisàimo  ,  e  mole- 
stissimo nella  notte  a  chi  dor- 
me ,  succiando  il  sangue ,  e 
lasciando  il  segno  ovunque 
punge  con  un  suo  acutissimo 
pungiglione,  zanzara,  o  zen- 
siira  ,  culdx  ^  cousin. 

Ziiisarì^ra  ,  arnese  per  di- 
fendersi nel  letto  dalle  zen- 
zare  ,  zenzariere  ,  conopicuni  ^ 
cousinière. 

Zmsarin  ,  dim.  di  zingara, 
z.cnzaretta  ,  parvus  culcx  ,  pe- 
tit cousin. 

Zisania  ,  loglio  ,  cattivo  se- 
me ,  loliuin  ^  zizaniuin  ^  ivro- 
ie.  Zisania  ,  metaf.  per  dis- 
sensione ,  discordia  ,  scanda- 
lo ,  o/fendiculu/n ,  disseasion, 
discorde,  zizanie,  brouillerie. 
Zisanie  ,  in  numero  plurtde, 
biqe ,    fi'uschene  ,    b;ijjatelie  , 
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fole  ,  nitgcf!  ,  geme  ,  trìcce  , 
apince  ,  fahuUe  ,  incplice  ,  ba- 
ijcitelles  ,  babioles  ,  lables. 

Z/7o  ,  c/«io  ,  zitto  ,  silcn- 
tiuni  ^  tace  ^  tacete^  sileiice, 
st  ,  paix  là. 

Zii'ola  ,  erba  ,  le  cui  foglie 
sono  bislun^ljc  ,  verdi ,  rilu- 
centi ,  piene  di  un  sugo  aci- 
do,  acetosa,  oxaUs  ^  oscillo. 
Zu'ola  san'aja  ,  specie  d'ace- 
tosa ,  elle  è  la  più  acida  di 
tutte  ,  e  nasce  senza  coltura 
ne'  campi  ,  e  nei  luogbi  are- 
nosi ,  acetosella,  trijolium  aci- 
dum ,  oseilie  sauvage.  Zivola 
di  babi  ,  sorta  d'erba,  die  cre- 
sce comunemente  nei  luoghi 
incolti  ,  romice,  lapazio,  rii- 
mcjc  ,  lapathum ,  patience ,  pu- 
relle. 

Zon  ,  sorta  d'  interjeaione 
per  esprimere  il  suono ,  e  la 
t'orza  d'un  colpo  ....  zon. 
Zon  ,  a  y  a  daje  na    bastona 
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ans  le  spale  ....  zon,  il  lui 
donna  un  coup  de  bdton  sur 
Ics  épauics. 

Zonson  ,  voce  esprimente  il 
suono  del  basso  di  viola. 

Zonsonè ,  fare  strepito  si- 
tuile a  quello,  che  fanno  le 
vespe  ,  perchie ,  calaijroni  , 
zanzare,  scarafaggi,  e  slmili 
insetti  ,  quul  è  quello  delle 
cose  lasciale,  e  tratte  per  l* 
acre  con  violenza,  rombare, 
ronzare,  frullare,  stridere, 
romoreggiare,  murinurare^  oh~ 
strepere ,  bourdonner  ,  faire 
le  bruit ,  que  font  certaing 
insectes  ,  comme  bourdons  , 
mouches,  hannetons,  etc.  Zon^ 
sonò  a  forte  ,  fischiare  negli 
orecclji  altrui  ,  insinuare  se- 
gretamente alcuna  notizia,  in- 
sussurrare  alieni  ,  vel  in  aii" 
res  alicujus^  souffler  aus.  Ofeil* 
les  de  queiqu'un. 
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AL     M  E  R  I  t'     D  I  S  T  I  N  r 

I5f/  Prciva 

CASIMIRO     ZALLI 

Sul  iij  Dissionari  Picìnonlùis  ce. 


S  O  N  E  T. 


z 


ALLJ  ,  \'òst  Dissionari  Picmonleis 

A  V  a\ìi  tanti  elògi ,  a  lo  cìi  i'  sciit , 

Da  le  Parsone  dote  ,  e  cV  talcnt , 

CIt  ani  basta  pà  ,  a  conlcjc  ,  doiiLrè  incis. 


Aìi  i'an  certi  Pedani  lo  levo  d' peis  ^ 

'X<  òò  d^spresl  a  mòrd  pà  i  din  sapicnt 
A  incidr  nasscnd ,  e  a  resta  pronlament 
Sepali  ani  un  oblìo  pi  scur  dia  pcis. 

Eternità  ,  con  d'  ale  d"  diamanl , 

Guardò  ch^  già  protèg  i  vosi  sudour  , 

JE  tra  f  òni  dot  v'  assegna  un  post  eli  ai>  piàs. 

Siche  pien  fZ'  gloria  ,  an  s-^dend  costi  ignorant , 
1  ridrì  bin  deb  Voi  ,  essend  vosi  tour , 
Di  crii  malign ,  eh'  a  mando  sii  Crovas, 

D'  Alessi   l'oSCÒNO 
Pioiessor  d' llctorica  a  Chcr« 


S  O  N  E  T. 
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lA  Musa  Pìemonteisa  V  era  Vi  f 
Lì  quasi  agonisanla  pqr  spire  , 
Cah'O  ,  e  Pipili  a  s'  k'oVlo  disperè 
Ch'  la  Parca  v^ncis  tronche  i  so  poelìch  di  j 

Co/72  Poeta  savio  nen  cos  diavo  dì  , 

Com  Mcdich  savio  non  cos  diavo  /è  ; 
Finalment  t  han  conclus  tra  lor  d'  mandò 
P'monceli  cìi  la  v^neis'  a  bcnedì. 

jyia  chila  ,  c/i'  /'  è  nen  ciòrgna  ,  avend  inleis 
Boscòno  a  recilcje  V  Sonet  so 
Sui  Dissionari  ,  d'  Zalli  ,  Piemonteis. 

Torna  da  mòri  a  vita  a  ringrassier 

J>'  autor  ama  ,  con  dì  :  a  podi'/  Jh  lo  ^ 
J'  andava  giusta  sto  hon  Prejve  d'  Cher, 

Conciossiachè  mi  i  sper 
Ch'  a  poch  a  pòch  7  Piemonteis  giargon 
Sarà  ''ntendU  da  quaicìi'  aulra  nassion. 

D' Giù  SEP    Cantu' 
d'  Carignan. 

Tarn.  Ut.  Q 


AL    PREIVE 


CASIMIRO     ZALLI 


S  O  N  E  T. 


D 


ON  Zalli  ^  nò  a  V  è  nen  vèi  c7i'  a  sìa 
Inulil  la  f aliga  ,  eh'  i  ève  fait 
'L  vòstr  sudor ,  s'  i  vèìdi  eh'  iv  lo  dia 
Gradi  da  tutù  a  sC  ora  V  è  già  slait. 

Zj]  òm  literà  eh*  una  quaich  pena  a  s'  vìa 
A  na  diverfa  ocupasion  l'è  dait  ^ 
Chi  Fifich  ,  chi  Mecanich  ,   e  chi  smìa 
Mach  nà  p^r  contenplè  la  strà  dfl  lait. 

Fra  costi  af  è  '«  travaj ,  eh'  an  verità 
A  V  è  di  mcj  ,  perchè  V  è  iitil  deb 
Ai  dot ,  ai  gòf,  ai  grand  ^  e  a  le  ma/nà. 

Don  Zalli  ,  Fot  /'  ei  falò  ;  esne  content , 
Jjfl  patria  v'  ringrasia  ,   e  'n  premi  d' lo 
A  v^  conta  fin  d"  adès  fra  i  so  sapient» 

D'  Carlo  Corsi 
Anle?  di'  Artiliana  ,  e  die  Fabrichc 
e  Fortificasiou. 


S  O  N  E  T. 


E 


SSEND  di'  7  Dissionari  Tleìfiónieis 
JDl'  Abate  Zalli  d"  Cher  V  è  sì  sUmic , 
Ch'  s^rcoìid  tutù  d' avejlo  ,  ant  pochi  mèli 
TJ  è  chfrsà  ben  'l  nunier  dp  associa» 

"Mi  na  com-en  ,  e're  resto  pa  sorpreis 
Perchè  eh'  V  Autor  ansem  V abilità 
A  uniss  (  lo  eh'  dnans  d'adess  favìa  già  'nièis  } 
Na  passiensa  da  Giób  ,  non  che  da  Fra» 

Ma  i  sogions  ,  eh'  l'è  mai  tuta  di  Seritor 
La  gloria  ,  s' l'opre  a  piaso  'n  general  ; 
So  dipend  dcó  '«  gran  pari  da  V  Editor» 

Stanpa  bela ,  cerreta  ,  e  bon  pape  ; 

Sovra  tut  ant  ^l  pressi  aj  va  pa  d'mal , 
Cown  ant  noslr  cas  l'ajait  sur  Per  Barbié„ 


DrAvocat  Giaco  Racca. 
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ONTTA  K'estila  d'un  insigne  ammanto 

IST  apparve  ,  e  7  capo  ornalo  avea  d allori , 

Ilare  in  viso  ,  cinta  da' splendori , 

Con  libri  in  mano ,  e  mi  si  appressa  alquanto  ; 

^on  la  favella  ^dfil  Piemonte  ,  or  tanto 
Colta  da'  varii  Gcnii  ,  e  pei  sudori 
Di  Zalli  io  son  salita   ad  alti  onori  , 
A  tre  linguaggi  i  più  distinti  accanto» 

Prendi  i  volumi ,  ed  ogni  foglio  ammira  , 
Si  disse  :  e  poscia  in  un  bnlen  disparve; 
'Ed  io  svolgo  il  lavor ,  ch'a  palme  aspira. 

Veggo  Ignoranza  ,  e  il  l^ecchio  alato  domo  ; 
Della  fama  maggior  V  opra  mi  parve , 
Sol  è  bieca  l'Invidia  ,  e  gualcite  Monta. 
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óp  d'ai'cj  consegna  a  le  stampe  Vorìginal  d'cost   Dissìo^ 
nari  ,  a  son  vnunie  an  ment  varii  termin  d'grmi  utilità:  dun- 
que p^r  rende  men  difelosa  cosC  Opera   f  éù    stima  d' fc   no, 
gionta  ,  e  inserì  dcò    motoben   d' termin  ,    eh'  j'éù  s^rnÌL    dal 
Dissionarì  purtatil  d^l  famos  Cont  LuFis  Capel  ,  cfc'  a   «'è 
distint  p^r  l'erudì ssion ,  eh'  a  Va  dimostra  ant  tut  7  cors  dia  soa. 
Opera  ,  e  particolarment  ant  le  util ,  e    scientifiche    osserms- 
iion  su  la  lingua  Franseisa  ,  e  ant  le    ingegnose    notissie  sul 
Dialèt  Picmonttis  p^r  raport  a  le  lingue  Latina ,    Italiana  , 
Franseisa ,  Spagnèùla  ,  e  Ingleisa.  Intant   sehen  f  abia    isà, 
gran  fatiga  a  compone  cost  Dissionarì ,  oltre  a  la  gionta ,  a 
l'è  pur  tròp  ancor  mancant ,  «  difetòs  ,  e  però  i  prego  7  Pu- 
hlich  a  scusene  Vimperfession  ,  avìi.  riguard  a  la  bona   volon- 
tà ^  eh' j'èù  d' porte  qualch' pcita  utilità  a  la  republica  letera- 
ria  ;  e  s^  da  cost  travaj  i  na  ricavo  gnun  vantagi  ,  y  éù    al- 
men  la  consolassion  eh""  diverse  parsone  dote ,  o    spregiudica  , 
sia  dia  mia  patria  ,  sia  d'  ajtre  Sita  ,  ben  lontane  dal  criti" 
■  iihelo ,  a  l'an  dame  d'  contrasegn  d'  so  gra.diment ,  lodandne. 
la  /aliga  ,  e  la  iofta  mia  irH^neion-, 
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,  lettera  vocale  ,  che  è  I 
la  prima  dell' ait'aLcto  ,  detta  I 
dal  Latiui  litcra  salularis^  per- 
chè i  Giudici  se  ne  servivano 
per  dichiarare  assolto  l'accusa- 
to. Un  A  grand,  un  a  pcit ,  uu 
A  gi'aude  ,  un  a  piccolo ,  ma- 
juiculuTH  A  ,  iniìiuiciduni  a  , 
iiu  grand  A ,  uu  petit  u.  LiU 
pama-^Wa  ,  la  pancia  della  let- 
tera a  ,  area  literce  a  ,  la  pause 
d'a  ,  rarrondissoment  d'un  a. 
A  ,  pronome ,  che  indica  la 
terza  persona  del  singolare,  e 
del  plurale  de'  verbi.  A  ila- 
dia  Iròp  ,  a  tiavaja  ben  d'punt , 
a  s'  vèido  ben  ,  a  son  pregia- 
le,  e  si  risolve  per  egli,  el- 
la ,  eglino  ,  elleno  ,  colui  ,  co- 
lei ,  coloro  ,  z7/e,  dia  ,  illud, 
illi  ,  ilice  ,  aia  eie.  ,  il  ,  elle  , 
ils  ,  elles  etc.  ,  colui  studia 
troppo ,  ella  ricama  egregia- 
mente ,  coloro  si  amano  ,  el- 
leno sono  preziose.  Quando  pe- 
rò questo  pronome  a  è  con- 
giunto con  un  nome  sostanti- 
vo ,  o  con  un  altro  pronome, 
allora  egli  è  un  pleonat,mo,  o 
parola  riempitiva  ,  per  esem- 
pio ;  Chiel  a  studia  tróp^  ehila 
a  tràvaja  ben  dpunt ,  sii  doi 
f ratei  a  s' véùlo  ben  ,  le  trifole 
a  son  presiose ,  colui  studia 
troppo  ,  ella  ricama  egregia- 
aieute  ,  questi  due  fratelli  si 
amano  1'  un  l'altro  ,  i  tartuti 
sono  preziosi ,  die  nimiani  cu- 
ram  sludiis  aacomniodat ,  ea 
egregie  acu  piiigit ,  isti  duo 
fralres  muluis  se  aniniis  amante 
tuberei-  sani  preliosi  ,  il  étudie 

t^yp,  elle  Ijrode    ti^s-lwa, 
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ces  deux,  frères  s'entr'nlment , 
les  truffcs  sont  precieuses.  A 
segnacaso  :  A  scòla  ,  a  laida  , 
a  scuola  ,  a  tavola  ,  scholce  , 
mensa; ,  k  l'école  ,  à  la  tablc. 
A  iòni ,  a  la  dona  ,  all'  uo- 
mo ,  alla  donna  ,  ì'ìVo,  mulic-' 
ri  ,  à  riiomme  ,  à  la  f'euimc. 
A  preposizione  ,  serve  a  no- 
tare il  luogo  :  A  sta  a  Lion  , 
a  va  a  Roma  ,  dimora  in  Lio- 
ne ,  va  a  Roma  ,  moratur  Lug~ 
dune  ,  proficiscilur  liomam  ^  it 
t'ait  sa  demeure  à  Lyon ,  il 
va  à  Rome.  La  positura;  A  man 
driia  ,  a  man  snistra ,  a  mano 
destra  ,  a  man  manca  ,  dejc~ 
irorsum  ,  siniitrorsum^  du  cò- 
te droit ,  à  la  gauche.  L'  at- 
teggiamento ,  e  '1  gesto  ;  A  g^' 
nò]  p^r  tera  ,  a  bras  duvert  , 
in  ginocchio ,  a  braccia  aper- 
te ,  flejcis  genibus  ,  passis  pai' 
mis ,  à  genoux ,  à  bras  ou- 
vcrts.  11  tempo  ,  e  le  circo- 
stanze :  A  mesdì  ,  a  ora  fis- 
sa ,  a  mezzogiorno ,  all'  ora 
staljilita  ,  meridie  ,  liora  pnv- 
slitula  ,  à  midi ,  à  Theure  pré- 
lix.e.  La  distanza  ,  lo  spazio  : 
Da  sì  a  sent  ani,  da  qui  » 
cent'anni  ,  post  centum  annos  , 
d'ici  à  cent  aus.  La  qualità  : 
Sto/a  a  peil ,  drappo  con  pe- 
lo ,  pannus  villosus ,  étoHe  à 
poil.  La  quantità  :  La  ipeisa 
a  monta  à  sent  scà  ,  la  spesa 
ascende  a  cento  scudi ,  in  suni- 
lus  abicre  centum  numn.i ,  Iti 
depense  monte  à  cent  ccus.  Il 
vaioie,  il  prezzo  :  D^l  v.n  a  des 
sold  7  bocal ,  vino  a  soldi  dieci 
ciu^cutt  bgcciiie;  vini,  culi^(i<k 
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venalis  decem  assihus  ,  du  viii  j 
ìk  dix.  sous  le    pot.    iMoJo  ,    o 
maniera  :   A  moda  dia  covi , 
secotido  l'uso  di  corte ,  more, 
aulicoruni  ,  h  la  manière    des 
courtisans.  A  van  a  un  a  un  , 
a  dai  a  doi  ,  a  tre  a  tre  ,    a 
qiuilr  a  qnatr  ^  camminano  ad 
lino  ad  uno  ,  a  due  a   due  ,  a 
tre  a  tre ,  a  quattro   a  (juat- 
tro,  singull ,  bini ,  terni,  qua- 
terni  incedunt ,  ils  vout  un  à 
UD ,   deux    à    deux. ,   trois    à 
trois  ,  quatre  à  quatre.  A  la 
Piemontèisa  ^  a  la  JPranseisa  , 
alla  Piemontese  ,  alla  France- 
se, come  si  usa  nel  Piemon- 
te ,  nella  Francia  ,  more    Pe- 
demoniano  ,  more    Gallico  ,  à 
la  PJémonlaise  ,  à  la  Francai- 
se.  11  motivo ,  il  mezzo ,  il  fi- 
ne :  A  mia  arce  sta  ,  a  mia  ri- 
chiesta ,    rogala    meo ,  à    ma 
requéte.  MuUn  a  bras  ,  mulin 
a   cavala    molino    a   braccia, 
molino    a  cavallo ,    molelrina 
trusatitis ,  moletrina  jumenta- 
ria  ,  nioulin  à  bras  ,  à    bète. 
L'appartenenza  :  A  sta  nen  a 
noi  a  comode  le    vostre    dije- 
rense ,  non  ispelta  a  woi  l'ac- 
cordare i  liligii  vostri,  nostrum 
■  non  est  inler  vos  liles  compo- 
nere  ^  ce  n'est  ,pas  à    nous    à 
vviider    vos  diflerens.    La    di- 
sposizione :  A  l'è  al  cas  a  fesse 
giudisia    d' soe    man  ,    ei^li  è 
capace  a  vendicarsi  da  se  stes- 
so ,  li  est ,  qui  se  vindicet  ,  il 
est  homnie  a   se  l'aire    l'aison 
sol-niè\ne,  à  se  ven/3;cr.  Il  rap- 
porto ,  la   proporzione  di  una 
cosa  ad  un'aìUa  :   Coni    aie 
un  a  dòi ,  a  son  doi  a  quatr, 
come  uno  a  due  ,  cos'i  due  a 
quattro ,    sicut    est  wiunt    ad 
duo  ,  sic  duo  ad  quutuor  ,  ce 


qu'un  est  à  deux  ,  deux  le  sonf 
à  quatre.  La  presenza  :  A  soa 
barba ,  alla  b-irba  di  lui  ,  cioè 
a  suo  dispetto  ,  corain,  in  os^ 
à  sa  barbe  ,  en  sa  prcsence  , 
comme  en  ddpit  de  lui. 

Molti  altri  ancora  sono  i 
modi  di  dire ,  cbe  formansi 
colla  preposizione  a  ,  quali 
malagevole  cosa  sarebbe  il  par- 
titamente  individuare  ,  veg- 
gansi  una  gran  parte  al  pro- 
prio loro  luogo  ,  cosi  : 

A  aula  vos  ^  V.  Ad  anta 
vos. 

A  bajla ,  inetaf.  ,  a  voto  , 
indarno  ,  inutilmente  ,  in  cas- 
sum  ,  frustra  ,  au  diable,  dans 
la  rue.  A  l'è  tut  dnè  a  baj' 
la  ,  egli  è  denaro  gettato,  pe^ 
cunia  est  in  cassum  collocata  , 
male  occupala  ,  c'est  de  l'ar- 
gent  jeté. 

A  baia  d'  sciòp  ,  benissimo  , 
a  meraviglia  ,  egregiamente  , 
ottimamente  ,  di  tutta  perfe- 
zione ,  con  singoiar  soddisfa- 
zione ,  opliine  ,  egregie ,  re- 
cle  ,  mi  rum  in  moduni ,  très- 
bien  ,  de  la  manière  la  plus 
satisfaisante,  à  merveilltì  ,  fort 
bieu.  A  baia  d'  sciòp  ,  in  un 
attimo  ,  velocissimamente  ,  a 
gran  passo  ,  cclerrime  ,  velo- 
cissime ,  citato  cursu ,  trèsvi- 
te.  A  baia  d'sciop  ,  a  pieni 
voti ,  di  comun  consenso  ,  e 
gradimento,  plenis  votis  ^  om- 
nium consensu  ,  ex  communi 
sent(-ntia  ,  à  volèc  de  bonnet. 
A  bei  lòch  ,  a  pezzi ,  a  bra- 
no a  brano,  membratim  ^  ccc- 
sint  ,  fruslatim  ,  incisini  ,  à 
morccjux  ,  en  lambeaux. 

A  bel  bel ,  pian  piano,  ada- 
gio, comod. unente,  tacitanien- 
I  tii ,  senza  romore,  a  bell'agio^ 
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fedelentim  ,  sensint  ,  letiìler  , 
commodc  ,  ainctanler  ,  toiit 
doucenient ,  tout  beau  ,  aisé- 
ment ,  lentenient. 

Abilità  ,  Ciipacità ,  idonei- 
tà ,  intelligenza  ,  abilità,  tìca:- 
ierilas  ,  habililas  ,  iiìdustria  , 
scientia  ,  facuUas  ,  virtits  ,  pe- 
rida  ,  dodi  ina  ,  criiditio  ,  sol 
lertia  ,  habilelé  ,  capacitò,  suf- 
fisance ,  intelligence ,  adresse , 
aptituile. 

Abililè ,  far  abile  ,  abilita- 
re ,  render  alcuno  capace  , 
idoneo  a  fare,  a  ricevere  qual- 
che cosa  ,  togliere  gli  ostaco- 
li ,  che  ne  lo  inipediscono , 
habilcm,  idoneiim  reddertt ,  fa- 
cere  ,  rendre  babile ,  rendre 
capable  ,  habilifer. 

Ablativ  ,  term.  di  Gramat. 
il  sesto  caso  ,  ablativo ,  casus 
ahladvus^  ablatif.  Ksse  a  Vabla- 
tiv ,  essere  sprovveduto  delle 
cose  necessarie  ,  rebus  ad  vi- 
clum  nesessaHis  carere ,  im- 
paralum  esse ,  ètre  rcduit  à 
blauc  estoc,  étre  au  dépourvu. 

A  bòce  fqrme  f  in  line,  per 
fine  ,  ogni  cosa  ben  conside- 
rata ,  in  ultimo ,  finalmen- 
te ,  in  summa  ,  suinmalim  , 
denique  ,  omnibus  ptrpensis  , 
au  bout  du  compie  ,  après 
tout. 

A  baca  cli^  vcùslo  ,  abbon- 
devolmeute  ,  in  gran  copia  , 
largamente  ,  copiosamente  ,  a 
fusone ,  a  ribocco  ,  in  chioc- 
ca ,  copiose  ,  abunde  ,  saùs  sii- 
perque  ,  cumulale  ,  largiter  , 
à  foison  ,  abondamment  ,  co- 
pieusement  ,  suifisamment.  A 
boca  eh'  véùsto  ,  V.  A  quat 
sanasse. 

Abòrt ,  disperdimento  del 
parto  ,    scoi^eiatura  ,    aborto  ^ 
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abortus  ,  avorton,  avortement  « 
fausse  couche,  accouchenieut 
avant  tenue.  Abòrt ,  tìgurat.  , 
lina  produzione imperfettadello 
spirito,  aborto,  sconciatura, 
irnmaturm  ingenii  foetus^  avor- 
ton. 

Abortì.,  sconciarsi,  disper- 
dersi ,  avortare  ,  abortire  ,  sci- 
pare  ,  abortum  facere  ,  a  ver- 
ter. Fé  abortì^  procurare  l'abor- 
to ,  far  abortire,  abortum  in- 
ferre  ,  creare  ^Joetum  abigere  , 
faire  avorter. 

Abrotano  ,  sorta  d' erba  di 
calda  virtù  ,  buona  agli  spasi- 
mati ,  a'veleni  ,  ed  al  tremore 
delle  febbri ,  abrotano ,  abroti- 
no  ,  abrotamini ,  auróne  male. 
A  bsach ,  in  malora ,  in 
perdizione  ,  in  rovina  ,  inproe- 
ccps  ,  pessum  ,  sans  dessus 
dessous ,  en  perdilion, 

Absil ,  sorta  d'interjezione  , 
che  si  usa  ne'  discorsi  fami- 
gliari per  esprimere  il  dis- 
prezzo ,  l'avversione,  il  disgu- 
sto ,  che  si  ha  di  qualche  per- 
sona ,  o  di  qualche  cosa  ,  via 
via  ,  oibò  ,  vah  ,  minime  sa- 
ne  ,  nequaquam  ,  fi  donc. 

A  canpahe  dobie  ,  a  cam- 
pane doppie ,  gcminalis  (eli- 
bus ,  à  doublé  carrillon.  ^ 
canpahe  dobie  ,  vale  anche  so- 
verchiamente, senza  riguardo, 
intieramente,  liberamente,  ni- 
mium  ,  nulla  habita  ralione  , 
ultra  modum  ,  plus  (eque ,  pe-- 
nitus ,  sans  égard  ,  à  piata 
couture  ,  du  long,  et  du  large. 
A  cap ,  Vedi  A  linea  nel 
Dizion. 

Acapilè f  avvenire,  accade- 
re ,  giungere ,  venire  a  uà 
luogo  ,  advcnire  ,  pervenire  , 
aecidere  ,    centingere  ,    fieri , 
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arriver,  se  fai  re  ,  venir,  sur- 
veiiir  ,  V.  Capite  nel  Diz. 

A  cavai  d'  ^aii  PrariscH-h  , 
V.  Ande  iul  ca,'al  dsuiiYiaii- 
sesih  nel  Di 2. 

A  ch^rpa  pausa  ,  col  verbi 
manyiure  ,  ridcie  ,  o  simili  , 
vale  quasi  più  cbe  non  si  può  , 
a  crepapelle  ,  a  crepacorpo  , 
a  crepapancia  ,  imniodcralt: ,  ù 
ventre  ddboutonué  ,  à  gorije 
déployée. 

Aciacòs  ,  infermiccio  ,  ma- 
laticcio ,  malsaniccio  ,  bacato, 
s>aleUulinaruis  ^  vaJetudinaiie  , 
maladif. 

A  dopate  ,  in  rissa ,  in  con- 
trasto ,  in  questione  ,  a  con- 
tesa ,  a  disputa  ,  a  litigio ,  in 
jwgio  ,  in  cerlamine ,  en  dé- 
niélés  ,  en  grabuge. 

Acunuuiè  ,  far  comune  quel, 
clie  è  proprio ,  mettere  a  co- 
Kune  ,  accomunare  ,  in  cum- 
ìnune  co nf erre  ,  participcm  fa- 
cere  ^  mettre  en  commun,  vi- 
vrà en  comuiun  ,  en  commu- 
nauté.  Acoinunesse  ,  usar  fa- 
Biigliarniente  ,  accomunarsi  , 
socium  se  prcebere  ,  se  fami- 
Jiariser  ,  vivre  ,  trailer  de  pair, 
à  compagnou. 

Aconpagnament ,  accompa- 
gnamento ,  corteggio  ,  segui- 
to ,  comitiva  ,  couipagnla  ,  or- 
namento ,  asbcclalio  ,  coinita- 
tus  ,  accompagnenieut ,  suite, 
cortège.  Aconpagnament  ,  ter. 
di  musica  ,  accompagnamen- 
to ,  cantus  ad  chordarum  so- 
niwi ,  accompagnement.  Canlè 
stnsa  aconpai^nameat  ,  cantare 
senz'  accompagnamento ,  assa 
foce  cantare  ,  chanter  sans  ac- 
compagnement ,  à  volx.  seule. 

Aconpaguè ,  andar  con  uuo 
jer  Io  pili   p^f  eugrurio  ^   y 
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asslcurai'Io,  accompagnare,  co-» 
niilnri  ,  comi  lem  oc  pneOere  , 
aocompagner  ,  alier  de  ciiur 
pagnie  ,  suivre  par  iiunncur, 
conduire  eu  céiémouie,  escor- 
ter.  Aconpagnè  ^  per  cungiun- 
gere  ,  appajare  ,  uuiie,  met- 
tere itjsieme  ,  /ungere  ,  fuga- 
re ,  appareiiler  ,  apparier  ,  as- 
sortir ,  accumpagner ,  jomdre, 
mettre  eusemble  des  cboses  , 
qui  sont  pareilles.  Aconpagnè 
con'l  pan,  mangiar  pane  eoa 
proporzionata  quantità  d'altro 
cibo  ,  paneni  manducare  ciint 
eie.  ,  manger  du  pain  avec 
etc.  Aconpagnè  ,  t.  di  musi- 
ca ,  suonare  uno  stromeuto 
al  concerto  del  canto,  accom- 
pagnare col  suono  cbi  cauta, 
concinere ,  cani  voce  citharann 
movere  ,  accompagncr  ,  jouec 
la  basse,  et  ies  autres  pax'tlefc 
sur  un ,  ou  sur  plusieurs  in-, 
strumens  ,  pendant  (£u'uue  ,  ou 
plusieurs  voix.  clianteut,  01* 
quelque  instrumcnt  joue  le 
su  jet.  Aconpagnè  ben  ,  per 
convenire  ,  assortire,  congrue-^ 
re  ,  assortir  ,  convenir,  accom^ 
pagner  bien.  Aconpagnesse  , 
tarsi  compagno,  accompagnar- 
si ,  addere  se  alieni  comitern  , 
s'accompaguer.  Aconpagnesse  , 
per  congiungetsi  in  matri- 
monio; se  si  tratta  di  uomo, 
iijcorem  ducere  ;  se  di  donna  , 
nubere  alieni  ;  se  di  amendue, 
matrimonio  jangi  ,  se  marier. 

A  contraped  ,  V.  Conlrapeitn 
nel  Di/.. 

Acórdl  ^  convenzloae  ,  patto 
fermo  ,  accordo  ,  convcntio  , 
co/npoòitio  ,  paclio  ,  pajc  ,  co/ì-j 
ciLialio  ,  accord  ,  convention  ^ 
accommodemcul..  Tuit  d'acòr- 
di  j   uuuuiujutmeate  ,    coucor^ 
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demente  ,  di  coniun  pnrere  , 
consenso ,  voloufà  ,  lutti  di 
accordo  ,  iinanimilcr  ,  concor- 
tliler ,  una  voce  ,  concordi  ani- 
mo ,  omnibus  consanUcutihus  , 
toiis  d'un  accord  ,  d'un  cuni- 
inuu  consCQtement ,  unaninie- 
111  ent. 

A  cn-^t  ,  a  rischio  ,  a  costo, 
a  r  jn'ui.iylio  ,  suinptu  ,  iinpcn- 
lUo  ,  pcriciito  ,  au  risque. 

A  dì  pòdi  ,  Jil  rucDO  ,  mi- 
nimum, adminimum,  au  moins, 
du   tnoms. 

Ad  plagns  ,  aTv. ,  fuor  di 
modo  ,  tccessi veniente  ,  oltre 
modo,  eccedentemente,  disteni 
pcratc'injente ,  sfo^ijiatamente  , 
aiiioderiiianienle  ,  disordina- 
tamente ,  estrejnamente ,  euor- 
jnemente  ,  stmordinarianicnte, 
troppo,  lieramente, stranamen- 
te ,  fuor  di  regola  ,  di  ni  sa- 
rà ,  de'tcrmini ,  di  sovercliio, 
a  dismura  ,  con  esorbitanza  , 
«bracatamente,  cacti  a  modiim  , 
sumniopfic  ,  ijIiis  satin  ,  plus 
jtislo  ,  ininuidicc  ,  immudira- 
tc  ,  inlemperanter  ,  a  outran- 
ce  ,  à  toute  oulrance  ,  jusqu'à 
1  excès ,  excessivement. 

A  d^onncCis  ,  indarno  ,  inu- 
tilmente, con  perdita,y>7oY/'a, 
in  cassimi  ,  cn  vain  ,  inutile 
ment ,  à  pure  perte. 

Adutrinc ,  esercitare  uno  in 
jirti  ,  o  in  altra  cosa,ammae- 
stiare,  addottrinare  ,  inslrue- 
rc  ,  erudire  ,  informare  ,  ejc- 
colere  ,  eocpolire  ,  indituere  , 
inibtiere,  edocere  ,  i ostruire  , 
cnseigner  ,  donner  des  prccc- 
ptes  ,  fornier  ,  disciplincr  , 
montrer,  apprendre  ,  facon- 
Ber  ,  cndoctriner. 

■^/(tj  ,  donna  favolosa,  finta 
immortale  ,  di   g-an  potenz:! , 
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t  di  l)Uon  genio  ,  fata  ,  in- 
canta tri  re  ,  snf^a  ,  mulicr  j'a- 
tidica  ,  o  fatiloqnn  ,  fce. 
Alai  te,  V.  Failè. 
A  fattoi-  ,  conciatore  di  pel- 
li ,  COI iarius  ,  taniieur.  (]olui  , 
che  le  tende  proprie  a  diversi 
usi,  dicesi  cojajo  ,  conciator 
(r.-iHuda  ,  alutarius  ,  mcgissier, 
ciiamoiseur ,  V.  Coriur  nel 
Di/ion. 

Ajan  ,  inquietudine  ,  per- 
turbazione ,  agitazione  ,  ansie- 
tii ,  ansia  ,  sollecitudine  ,  nm- 
bitscia  ,  travaglio  ,  pensiero  , 
ntianno  ,  aiijcielas  ,  soUicitu- 
do  ,  cura  ,  nngor  ,  inquietudo  f 
molestia,  incjuititude  ,  anxie'- 
té  ,  travail.  Aj'an  ,  afflizione  , 
angoscia  ,  dolore  ,  cordoglio  , 
dispiacere  ,  peaa  ,  atiaiino,  mcc^ 
ror  ,  animi  a^gntudo  ,  tuur- 
ment  ,  cliagrin. 

Afanà  ,  alili  Ilo  ,  dolente  , 
accigliato,  accorato,  tristo, 
angosciato,  alì'annato,  nnvrens^ 
triòtìs  ,  dolcns  ,  triste  ,  afiligé, 
incjuict  ,  chagìiné  ,  Iroubié  , 
tourmenlé. 

Aj'anè ,  dar  affanno,  affan- 
nare ,  molestinm  inj'crre  ^  an~ 
fiere  ,  cruciare  ,  premere  ,  af- 
jfiigere  ,  fàciier  ,  chagrincr  , 
inquiétcr,  presser,  l'aire  de  la 
peine.  Afanesse  ,  pigliarsi  af- 
iiinno  ,  allaunarsi  ,  angi  ,  ex^ 
ciuciuri  ,  se  cbagriner  ,  s'm- 
quiétcr  ,  se  tonrmenlor. 

Ajelà  ,  lezioso  ,  alFettato  , 
che  la  il  proso  ne  ,  1'  assotlat- 
tuzzo  ,  il  cacazibetto  ,  cbe  è 
|)ieno  di  smancerie  ,  clegantice 
ni/nius  assfclulor,  alleté  ,  pleia 
d'aifectation  dans  son  air,  dans 
ses  nìanières  par  enviede  plaire. 
Afctasion  ,  lezio  ,  smance- 
rie ,  afietLazIouc  ,  studio  ,  ar- 
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tifìzìo  ,  esquisitezza  ricercata  , 
cura  soverchia  ,  cxcjuisitioris 
clt'gnntùje  a/fecLiUo  ,  nimicv 
conci  uni  Uitis  consectalio  ,  juiLo 
muiidior  cutlus ,  alieteiie  ,  af- 
iecLatioii.. 

AJ'alè,  far  mostra ,  far  pom- 
pa ,  artettare  ,  quidpiam  minia 
diiigcntia  affectare  ,  aliquid 
cuiiosius  exqidrcre  ,  afl'ecter  , 
faire  osteulation  de  quelque 
cliose.  Ajetesse  anl^L  parìe  , 
parie  a/ctà^  favellare  sul  quin- 
ci ,  e  sul  quindi ,  in  punta  di 
forchetta,  allettata  io  ente,  trop- 
po squisitamente,  a//ectare  cut- 
tuni  fjfasioreia  in  verhis  ,  con- 
sci tari  niniiam  in  loqiiendo 
coìicinnilatcni^  affecter  un  lan- 
gage  reclierciié ,  atlecter  la 
pò  li  tesse  du  langage. 

Aflbiè  ,  attribuire  ,  ascrive- 
re ,  accagionare  ,  imputare  , 
(idscribere,  adjudicarc,  insimu- 
lare  ,  altri buer  ,  imputer. 

A  fU  d  spà ,  col  verbo  fi 
jyaasè ,  o  simili ,  mandare,  met- 
tere ,  tagliare  a  fil  di  spada  , 
■vale  uccidere  ,  ammazzare,  pe- 
rimerc ,  ^ùlani  adimere ,  gladio 
inlerficcre ,  passer  au  fil  de  T 
épée ,  égorger. 

A  fili' f  arrotare,  dar  il  fdo  , 
aguzzare  ,  appuntare  ,  atlilare  , 
acuerc,  ear^citere,  alHler,  émou- 
dre  ,  aiguiser. 

A/iolù  ,  o  fiulè  ,  prender  al- 
cuno per  suo  figliuolo,  farlo 
partecipe  di  tutti  i  diritti ,  e 
di  tutte  le  obbiigaz-ioui  d'  un 
vero  iigliuolo,  adottare,  sibi 
aliqiieni  filiuni  ,  o  prò  fitto 
adoplare  ,  adopter  ,  prcndre 
pour  Hls.  Fiolè ,  dare  ad  al- 
cuno la  partecipazione  de't^eni 
£pirituali  d'un  Ordine  religio- 
so ,  aggrc3uie  ,  far  pmlccipe  , 
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e  ciò  dicesi  anche  de  la  fra- 

dlansa aifilier  ,  doa- 

ner  des  lettres  à  une  person- 
ne  seculiòre  pour  participer 
aux.  prières  ,  et  aux,  bonncs 
oeuvres   d'un  Ordre  religieux. 

A  forsiori ,  voce  lai. ,  eoa 
maggior  ragione  ,  eo  niagis  , 
a  fortiori ,  à  plus  forte  rai- 
son. 

Agent  ^  Jalor  ,  colui,  che 
fa  i  ifatti  ,  e  negozii  altrui' , 
agente  ,  fattore ,  procurator  , 
insdtor  y  agent,  econome,  pro- 
cureur  ,  commis.  Agent  ^  o/a- 
tor  d'canpagna  ,  colui  ,  che  ha 
cura  delle  possessioni,  castai- 
do ,  villicus  ,  homme  d'allai- 
res. 

A  gest  ,  a  segn  ,  a  gesti ,  a 
segni  ,  signis  ,  par  signes. 

Agiand  ^  frutto  della  quer- 
cia ,  e  simili,  col  quale  s'in- 
grassano i  porci,  ghianda,  g[/rt/w, 
glaud. 

A  gièùgh  d^scuvarL  ,  palese- 
mente ,  manifestamente  ,  evi- 
dentemente ,  palavi  ,  aperte  , 
à  jeu  découvert ,  ouvertement, 
en  évideuce. 

A  gicugh  ugual ,  con  forze 
eguali  ,  egualmente  ,  ccque  , 
paribus  viribus  ^  à  billes  pareil- 
les. 

A  gigiò  ,  terni,  de'  fanciul- 
li ,  a  cavallo,  a  cavalcione,. 
diduclis  crujibus ,  à  dada  ,  à 
che  vai ,  à  califourchon. 

A  gìoch ,  V.  Ande  a  gioch^ 
nel  Oizioii- 

Agild  ,  mezzo ,  per  lo  quale 
s'alleggeriscono  ,  o  si  scampano 
i  mali  ,  e  s'agevolano  le  ope- 
razioni ,  ajuto  ,  soccorso,  sub~ 
sidiuin  ,  auxiliuni  ,  suppelifje  , 
secours,  aiJe,  assistance.  Agiut 
t/'tóifcj;,q«clsovvenimeuto  dato 
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altrui  oltre  al  convenuto,  ajuto 
di  costa  ,  grati/iccUio ,  aidc,  se- 
cours  d'argetìt  ,  gratitìi;ition  , 
qu'ou  donue  de  surplus  do  ce  , 
doni  en  est  conveuu.  Crii- 
(igiut ,  gridar  soccorso  ,  invo- 
care auuiliitm  ,  ciier  à  laide. 
Agiut ,  per  sostegno,  rifugio  , 
appoggio  ,  ajuto  ,  adlulorium  , 
adjninfiLluni  ,  subUdium  ,  ai- 
Àe ,  set^ours.  A  i'  pcCd  fesse 
nen  d'ben  sensa  l'agi  ut  di  Dio , 
Dou  si  può  cosa  alcuua  buona 
operare  senza  l'ajuto  di  Dio,  ci- 
ira  diiùnani  opc/n  luhil  uscjuam 
boni  fieri  polest  ,  on  ne  sau- 
rait  taire  rien  de  bon  sans  1' 
aide  de  Dieu.  Cun  l'agiut  di 
Dio  ,  per  mezzo  ,  per  via  ,  coli' 
ajuto  di  Dio  ,  adjuvante  Dco  , 
divina  ape  ,  à  l'aide  ,  par  le 
inoyen  ,  ù  la  faveur  de  Dieu  , 
Dieu  aidant.  Agiiit  agiui ,  es- 
clamazione ,  con  cui  alcuno 
cbiede  pronto  soccorso,  ac- 
corr'uouio  ,  ajuto  ,  soccorso  , 
iubvenile  ,  succurrite  ,  openi 
ferie  mihi ,  veucz  à  uion  se- 
cours  ,  au  sccours. 

Agitile  ,  porgere  ,  dare  aju- 
to ,  ajutare  ,  adj avare  ,  aujci- 
liari  ,  opiliUari  ,  opcm  Jcrre  , 
iubvenire  ,  siippelias  [erre  ,  ai- 
dcr  ,  sccourir  ,  assister.  Dio 
v'agiula  ,  t.  pop.  ,  elle  si  usa 
quando  alcuno  sternuta  ,  Dio 
v'ajuti  ,  Dio  vi  faccia  bene  , 
iil  libi  bene  ,  et  beale  ,  Deus 
te  sospilel  ,  adsit  libi  Deus  , 
salve  ,  Dieu  vous  soit  en  ai- 
ile.  AgiuLine  ,  ch'i  CagiuLréà  , 
espressioue,  che  si  adopera  per 
fiiguiticare  che  dobbiamo  aju- 
tarsi  vicendevolinente,porgeisi 
scambievole  ajuto,  pronnscuciì/i 
opcrani  dare  ,  iradere  mutuas 
operas ,  sodarti^  yires  ^    s'eutr' 
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aider  ,  s'aider  l'un  l'autre, 
s'auler  niutuellement.  Agiu- 
lenie  an  plnli  ,  agiatenie  dna 
man,  ajutatcmi  ,  date  mano, 
Iribue  mihi  paullnlum  operce 
aidez-moi  un  nen.  AgiiUèvc  , 
fé  lo  ch'i  pèide  da  vóòtr  eant  ^ 
e  Dio  v'agiulrà  ,  ajutati,  e  Dio 
t'ajuterà  ,  fa  tutto  quel  ,  che 
puoi  ,  e  Dio  non  ti  manche- 
rà ,  travaglia ,  e  Dio  benedirà 
1  tuoi  lavori ,  conare  cjiiod po- 
les ,  conanti  Deus  aderii ,  eni^ 
lenlibus  laborem  forlunal  D.'us^ 
et  prosperai ,  aide-toi  ,  et  Dieu 
t'aidera.  Agiii/esse  ,  valersi  , 
servirsi ,  ajutarsi  ,  uti  ,  etdhi- 
bere  ,  s'aider,  se  servir  d'une 
chose,  en  taire  usage.  I  pèùs 
nen  agiuleme  d'  cosi  cui  ,  io 
non  veggo  con  quest'  occhio  , 
non  posso  servirmi  di  quest' 
occhio  ,  hoc  ego  oculu  ulor 
minime  ,  je  ne  puis  m'aitler 
de  cet  oeil  ,  je  n'y  vois  pas 
de  cet  oeil. 

Agiornà  ,  t.  del  foro  ,  as- 
segnato ,  rimandato  a  giorno 
iisso ,  aggiornato  ,  cui  dies 
constiiula  est,  ajourué. 

Agio/ ne,  t.  dei  foro,  as- 
segnale il  giorno,  rimandare 
a  giorno  fisso  ,  diern  dicere , 
ajourner. 

Agiulme,  ch'i  t'agiut,  prov., 
e  vaie  ,  che  dobbiamo  l'un  1' 
altro  prestarci  ajuto  ,  ^ra^ere 
sibi  muluas  operas  ,  se  mutuo 
juvare  ,  muluani  sibi  operani 
pra'slarc  ,  il  faut    s'eulr'aider. 

A  gratis,  V.  lat. ,  gratuita- 
mente ,  senza  ricompensa  , 
gratis  ,  gratuito  ,  sine  ulla  spa 
mcrcedis ,  gratis. 

Ajassa ,  uccello  di  color 
bianco,  e  neio  della  gran- 
dezza quasi  di    uu    colombo  , 
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atto  ad  imitare  la  favella  uma- 
na ,  pica  ,  gazza  ,  gazzera  ,  pi- 
ca ,  ayace  ,  pie  ,  geai  ,  Vedi 
Berta  nel  Diz. 

Ajf-id  ,  V.   Lajèùl. 

Ajror  ,  colui  ,  che  miete  , 
raccoglie,  e  batte  il  grano  sull' 
aja  ,  aratore,  battitore,  colo- 
liux,  tritar  spicarnin  ,  batteur  , 
laboureur ,  batteur  ea  gran- 
ge ,   batteur  de  blé. 

Airòra  ,  piccola  incudine  , 
di  cui  si  servono  i  falciatori 
e  mietitori  per  battere  sopra 
d'  essa  le  lame  della  f  dee  tie- 
jiaja  ,  e  della  falcinola  ,  ancu- 
diuuzza  ,  parva  incus  ,  petit 
enei  urne. 

A  la  bela  mei ,  mediocre- 
mente ,  tollerabilmente  ,  me- 
t^lio  che  si  può  ,  mediocri  ter , 
tnlerantcr  ^  tout  doucenient  , 
passablement ,  tant  do  bond  , 
tfue  de  volée. 

A  la  bela  stella  ,  a  Ciclo 
scoperto,  siihdio  ^  à  la  beile 
ctoile  ,  à  l'enseigne  de  la  Lu- 
lie  ,  au  bivouac. 

A  la  bona  ,  V.  sotto  A  la 
j)apà/a. 

A  la  bozarona  ,  pessima- 
mente, disordinatamente,  senz' 
ordine  ,  conl'usamenle  ,  alla 
scapestrata,  sfrenatamente,  im- 
ìiioderate  ,  pessime  ,  iiicondite  , 
dissolute  ,  incomvosite  ,  effre- 
nate  ,  à  la  débandade ,  fort 
mal ,  en  fumee  ,  à    la  diable. 

A  la  carlona  ,  V .  sotto  A 
la  pliivìl. 

A  la  diavola  ,  V.  sopra  A 
la  bozarona. 

A  la  garabìa  ,  confusamen- 
te ,  scompigliatamente  ,  alla 
rinfusa  ,  perturbate  ,  Cfìnfw-e  , 
perfjii.cte  ^  promiscue  ^  pèle-mè- 
kc  ,  coufuscment ,  huiiuhertu. 
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A  la  mala  para  ,  «Ila  sprov- 
vista ,  alla  non  pensata  ,  pra;~ 
ter  expectationem^  prcetcr  spcm^ 
ex  improviso  ,  proeler  opinio- 
nem  ,  au  dcpourvu  ,  en  dan- 
ger ,  par  surprise. 

A  la  mala  pes  ,  alla  peggio  , 
trascuratamente,  inpejus  ,  ne- 
gligentcr  ^  à  réculons,  de  mal 
en  pis  ,  de  pis  en  pis  ,  sans 
soin. 

Alamirè  ,  terni,  di  musica  , 
la  seconda  nota  della  solfa  , 
re  ....  rè. 

A  la  mistanfluta  ,  macassìa  , 
confusamente,  alla  rinfusa  , 
promiscue^  s^i\&  dessus  dessous, 
à  la  diable ,  c'cst  égal. 

A  la  papàia  ,  semplice- 
mente ,  schiettamente ,  alla 
bulina,  candide^  sincere^  in- 
genne  ,  de  bonue  fui ,  simple- 
ment  ,  à  la  bonne  ,  à  la  pa- 
pa ,  sans  farons,  san?  céré- 
nionies. 

A  l'I  phiAt  ,  trascuratamen- 
te ,  alla  carlona,  negligcnter , 
incuriose ,  avec  peu  de  soin  , 
à  dc'pècbe  compagnon. 

Al'  arbus  j  a  rovescio  ,  fuor 
d'ordine,  a  contrattempo  ,  al- 
trimenti di  quel  che  bisogna, 
pra-poslcre  ,  à  rebours. 

A  la  sant'ora  ,  assai  tardi  , 
sera  ,  cunctanter  ,  fort  tard. 

A  la  sca gassa ,  V.  Caussèt 
a  la  ca gassa  nel   Diz. 

A  la  viarà  ,  duna  duna  , 
presto  ,  subito  ,  tosto  ,  illieo  , 
protinus  ,  cito  ,  confestim  ,  su- 
bilo ,  vite ,  vilement ,  d'abord  , 
aussitót. 

Al  cosi ,  a  pari  prezzo, /;a- 
r/,  codeni  pretio  ,  pris.  pour 
prix. 

Al  dsor  ,  fìl  dsii  ,  esse  al 
dsnr  ,  al  dsii  die  ingiurie  ,  die 
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cnlunie  ,  esscic  supcriore  ni^\ 
alVronti  ,  iillc  oaliiiiiiìe  ,  injii- 
riaò  1  caliiriuiiaò  superne  tl.s- 
pucrc  ^  clic  au  dcssus  dcs  al' 
troiits,  dcs  caloruuies. 'L  milr 
inetti  a  sarà  sc/iprr  ni  dsor 
il'  lui  lo  ch'I  podrt'à  dì  d'voi,  , 
il  vosli'o  uierilo  sarà  sinnprc 
superiore  a  quanto  potrò  dire 
di  voi  ,  lumquaìii  ila  rnicf;iii- 
ficti  de  te  dicam  ,  quiii  id  vir- 
tus  iitperel  liti  ,  votre  mei  ite 
sct'i  toujouis  tiu  dcssiis  de  tauL 
co,  (jue  j'en   pouriiii  dire. 

A  li-  carte  ,  in  pociie  pa- 
J'ole  ,  lufvi  ,  paucis  ,  i)ief,  cu 
lia  ,  lout  court. 

A  l'è  d'neii  ,  non  è  guari , 
poco  fa  ,  nitper  ,  paullu  aule  , 
ì/ìosc  ,  non  ila  pridem  ,  n'a 
guè'.es  ,  depuis  peu. 

Aleluja^  VOLO  Ebraica  ,  che 
significa  lodate  il  Signore,  ul- 

It.luja Alcluja  ,    per 

U'.ia  specie  d'acetosa  ,  clic  lio- 
j  iSL(;  verso  Pasqua  ,  e  m;ui- 
giasi  colta  ,  od  in  insalata  ,  e 
h\  adopera  dai  Medici  ucllc 
febbri  militane  ;  acetosella  , 
oxcdis^  surei  le  couunuue,  pain 
de  cocu  ,  allei uja. 

A  le  //lasche ,  sorta  d'  ini- 
precazioue  :  t-à  a  le  //tasche  , 
vattene  al  diavolo  ,  die  il  dia- 
volo ti  porli  ,  aU  ad  Achc- 
I  onte///,  va  t  cn  au  diahle,  vaten 
il  tous  les  di.i!)les. 

A  le  //Illuse.^  per  foiv.a ,  i-t, 
//?/-  vitji  ,  de  force  ,  par  force. 

A  V  è  pà  prii'o  ,  no  vera- 
Tiicuto  ,  non  certamente  ,  no 
jjor  ccrtj  ,  non  v'  è  dubbio  , 
i.on  v'è  pericolo  ,  //linii/ie  xa- 
tie  ,  /iiini/zv-  ^etitiut/i  ,  netjua- 
*/iia//i,  ex.Wa  dubiliilionis  aleani 
est  ,  non  cerles  ,  non  saus 
tloutc. 

To/fi.  in. 


A  L  i.:,7 

A  le  slrc.ite  ^  al  lastrico,  Ira 
l'uscio  ,  e  'I  muro  ,  ad  i/icitas  , 
acriter  ,  vche/iie/iter  ,  de  près  , 
viveaient.  Pie  a  le  sl/eile,  slri- 
i^uerc  fra  l'uscio ,  e  'I  ijxuro  , 
ad  incilas  /edigcre  ,  ^Ki'ilcr 
i/islare  ,  i/i  aiigusUi///,  coge/'c  , 
urg/L-re ,    serrcr  les  pouces. 

A  le  tacile  ,  in  puiilo  ,  in 
[  tossima  disposizioMc  ,  nel  mo- 
mento ,  noll'islaule  ,  in  proni- 
pLu  ,  prcesto  ,  in  procincia^  au 
inoinent,  sur  le  point.  A  le 
lovhe  ,  vale  anche  agli  estre- 
mi ,  parlandosi  d'un  iiioribon- 
do ,  d'un  informo  a  morte, 
vicino  a  morire  ,  iti  atliculo 
i/iorlis ,  au  lit  de  la  mort. 

Al  /noi  ,  Vedi  Pie  al  /noi 
l)i;£Ìou. 

Aloe  ,  erba  amarissiuja,  me- 
dicinale ,  e  sugo  della  mede- 
sima erba  ,•  è  anche  \\a  albe- 
ro ,  che  alligna  jiolT  Indie  ,  o 
che  è  quasi  simile  all'  ulivo  , 
il  suo  legno  è  molto  pesante, 
e  di  gratissimo  odore  ,  alo<^  , 
aloe  ,  e  il  legno  agallochuiii  , 
aloes  ,  bois  d'alocs. 

Alò»  ,  abilazioue  ,  albergo  , 
stanza  ,  alloggio  ,  habilalio  , 
hospihiuìi  ,  diverso/ iuin  ,  loge- 
mcnt  ,  Icgis,  aubcrge.  Can- 
blè  d\iLo<i  ,    tr  unni  ile 
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brure ,  cangiare  abitazl-oiic  , 
ex  alicjna  domo  in  alux/n  de^ 
tntgra/e  ^  clianger  de  logis , 
dóménager. 

A  l'orba  ,  alla  cieca  ,  a  ta- 
stone ,  inco/iòid'/Yile  ^  incoi  nul- 
lo ,  temere  ,  à  Làton  ,  à  l'aveu-* 
glette. 

Al  pcs  andì%  al  più  al  più , 
al  peggio  andare  ,  ad  uim- 
//IU//1  ,  mi/ii/ìtu/n  ,  au  pis  al- 
Icr  ,   à   tout  rouìp:  e. 

Al  loch,  V.  A  lasioa  nel  Diz. 
il 
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A  mal  mèlici ,  rozzamente  , 
ruvidamente  ,  incivilmente  , 
olla  i^rossolans,  alla  semplice  , 
a  occhio ,  e  croce  ,  inurbaiw. , 
impoliit ,  ruslicc  ,  crassa  mi- 
ncrv^llpf  grossièremeut  ,  fort 
mal. 

A  man  ,  a  mano ,  in  pron- 
to ,  pra'slo  ,  ad  maniim ,  à  la 
jnaiu.  A  man  ,  bulli  'l  botai  a 
vian  ,  metter  a  mano  una 
hotte  ,  spillare  ,  vini  clolium 
tìperire  ad  coininuneni  iisiim  , 
lacum  vino  plenum  pertunde- 
re  ,  percer  un  tonneau,  met- 
tre  un  tonneau  en  perce. 

A  mena  dì ,  a  meni ,  a 
memoria  ,  a  mente  ,  a  memo- 
ria ,  menioriter  ,  par  cueur  , 
de  mémoire. 

Amèl  ,  liquore  dolcissimo 
prodotto  dalle  api ,  miele,  mei, 
jniel. 

Amèr  ,  uno  de'sapori  con- 
trario al  dolce  ,  amaro  ,  ama- 
riis  ,  amer.  Amèr  coni  'l  tóssi , 
amarissimo  ,  amnrissinins  ,  qui 
est  extrémement  amer.  Chi 
ha  t  amèr  an  baca  ,  a  pèCd 
ncii  spuè  dos ,  chi  ha  il  ran- 
core nel  cuore  ,  sei'ha  tuttora 
il  risentimento ,  scribii  in  niar- 
moì-e  loEsus ,  la  haine  laisse 
toujoiirs  des  ressentimens. 

A  mes  a  mes  ,  mediocre- 
mente ,  mezzanamente,  tolle- 
rabilmente ,  uè  bene  ,  né  ma- 
le ,  mediocriler  ,  tulerabiliter  , 
modicti  ,  médiocrement ,  pas- 
sablenient ,  d'une  maniere  sup- 
portable  ,  ni  trop  bien  ,  ni 
trop  mal. 

A  metà ,  per  metà  ,  a  me- 
tà ,  a  mezzo  ,  diniidio  ,  oer/ua 
parte  ,  dimidia  parte  ,  à  moi- 
tié ,  de  moitié  ,  à  demi ,  eii 
purfcic.  De  a  metà  f  diccsi  del 
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dare  un  podere  a  un  conta- 
dino ,  acciò  lo  coltivi  a  metà  , 
o  sia  a  coniune  ....  donuer 
à  moitié  ,  à  moison. 

A  metà  strà  ,  a  mezza  stra- 
da ,  mediò  itinere  f  à  moitié 
cbemin. 

A  mèùi  ,  col  verbo  ini ,  bu- 
ie ,  tenere  ,  metter  in  molle , 
tenere ,  o  mettere  immersa 
una  cosa  solida  in  alcun  liqui- 
do ,  imniersum  aliquid  deli- 
nere  ,  mettre  à  tremper.  Ande 
a  mèiìi ,  andar  a  letto ,  cubi' 
tum  patere  ,  se  mettre  au  lit, 
se  coucher  ,  aller  à  la  cou- 
cbe. 

A  mira  d^l  ciocliè  ,  a  mira 
d^l  nas  ,  a  caso  ,  a  vanvera  , 
senza  prendere  le  opportune 
misure  ,  fare  i  dovuti  ridessi, 
a  catafascio,  inconsideratamen- 
te ,  temere  ,  inconsulto  ,  inex- 
plorale  ,  à  vue  de  pays. 

Aniis  ,  amico  ,  anticus^  ami» 
A  Ve  mei  un  amis ,  eh'  uh 
parent  ,  prov. ,  è  meglio  uq 
amico  ,  che  un  parente  ,  in- 
genuus  aniicus  prcestal  conjun- 
clis  ^  il  vaut  micux  avoir  des 
amis  ,  que  des  parens. 

Aniison  ,  aiuicissimo  ,  amico 
stretto  ,  fanniiaris  ,  necessa- 
rius  ,  anitcus  sumnius  ,  per- 
neccssarius  ,  iiscpie  ad  aras 
amicus  ,  grand  ami ,  ami  jus- 
qu'aux  autels,  ami  jusqu'à  la 
bourse. 

A  mond ,  col  verbo  /è,  t. 
di  giuoco ,  e  si  dice  quando 
per  (juella  volta  il  giuoco  nou 
va  innanzi  ,  far  monte  ,  an- 
dar a  monte ,  ludum  instau- 
rare ,  à  ret'aire  ,  passe. 

Amor  cojiià ,  consolida  rea- 
le ,  delphiniunij  pied  d'alouette 
des  jurdius. 
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u4ii  bai  ,  aii  Ircn ,  V.  Fndc 
an  bai  ,  aii  ircii  nel  Diz. 

Anbassadòr  da  nC-uit ,  riis^a  , 
V.  Conche^  maagè  nei  DÌMo- 
iiario. 

Aiibastè  Vaso  a  V inconlra- 
ri  ,  lar  le  cose  al  rovescio  , 
air  opposto  ,  c;uigiar  discorso 
per  non  risjionileie  altrui  circa 
una  coSti  ,  che  ci  sia  diuiau- 
data ,  mangiare,  o  prendere 
il  porro  per  la  coda  ,  comin- 
ciar da  quello  ,  che  importa 
meno  ,  e  che  si  dovx'ebbe  lar 
poi ,  pr(yposlcrc  agere  ,  tour- 
ner  une  chose  à  son  gre ,  al- 
iar au  rebours ,  user  de  con- 
trelinesse  ,  lourner  la  truie  au 
foiu  ,  brider  son  cheval  par  la 
queue. 

Anb^rbojadu ,  clapo.slro^  pa- 
slìs  ^  auiauamento  ,  discorso 
senza  conclusione  ,  guaz/.nbu- 
glio ,  confusione,  disordine, 
sconcerto  ,  discorso  ,  scritto  , 
ciftVa  osoui'a  ,  iiiania  vcrba  , 
vcrboruììi  sonitus  inanis  ^  abcr- 
ralio  ,  icrmo ,  ad  qucni  cali- 
gai mens  ,  involala  obscurilale 
les  ,  qbscura  ,  et  pcrplexa  rcs  , 
galimatias  ,  ripopé  ,  griwoire  , 
brouillamini. 

Aiibibl  ,  inzuppare,  ammol- 
lare ,  immollare,  far  imbeve- 
re ,  ntadcfaccrc  ,  hu/neclare  , 
iaibiber  ,  mouiller  ,  pénétrer 
de  quekjue  ìiqueur  ,  tremper, 
sucer.  Anbibì  in  senso  ligur. , 
\ale  persuadere  ,  ispirare  al- 
trui qualche  cosa  ,  istruire  , 
ammaestrare ,  suadere,  imbuti- 
re  ,  inspircr  ,  persuader  ,  in- 
struire. 

Alibocadura ,  V,  Anbossura. 
Per  entrata ,  a  iiLo  d'uua  con- 
trada ,  introitus  ,  adiius  via- 
rum  j  aveuue  d'uae  me. 
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Anhol^ta  ,  an  malora ,  V  cdi 
Audi;  un  malora. 

Aiiboliura  ,  specie  di  bam- 
bagia più  lina,  e  più  morbida 
dell'ordinaria ,  che  si  mette 
ira  due  drappi,  Loincniuin  bom- 
bycinum  ,  onate. 

Anhoii  add.  ,  iin!)OÌlito  ,  io- 
ì/ìciilo  boinbyciiio  /uìIuì,  fourré 
clonale. 

Aiibra  ,  uccello  ,  specie  di 
verdone,  che  ha  il  becco  gros- 
so,  e  corto  ,  si  pretende  che 
questo  piccolo  uccello  contral- 
laccia  il  nitrito  dc'cavalli ,  au- 
to ,  antbus  ,  bréaiit,  o  bruant. 

Au  brasala  ,  V  cdi  Brusita 
Dizion. 

Aubriadic  'l  manlil^  im- 
brattare la  tovaglia  di  vino  , 
fccdarc  vino  inappaia  ,  Aer^er 
du  vin  sur  la  nappe  ,  salir  la 
nappe. 

Àabroacti^  imbrattare,  spor- 
care ,  bruttare,  lordare,  in- 
sudiciare ,  macchiare  ,  insoz- 
zare ,  inquinare  ^fccdare^pol-- 
lucre  ,  spurcarc  ,  salir  ,  souil- 
ler. 

Anbrojada ,  V.  Anb^rbojada 
sopra.  Anbrojada  ,  sorta  d'in- 
tingolo .  .  .  des  osul's  brouil- 
lés. 

Ancapit ,  o  d\incapit  ,  pro- 
verb.  ,  a  caso  ,  iorlunosanien- 
te  ,  per  sorte  ,  per  fortuna  , 
forte  ,  forlullo  ,  par  hasard  , 
par  les  plus  grands  des  iui- 
sards. 

Ancapriòiìc  ,  innamorato  , 
invaghito  ,  allacciato  in  amo- 
re ,  acceso  ,  vago  ,  inliainiua- 
to  ,  appassionalo  ,  accecato 
dall'amore,  iucapricciato  d'una 
persona  ,  umore  caplus^  inceli- 
ius  j  desiderio  /iagranSj  ainuu- 
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reux  ,  dpris  ,  passionile  ,  coiiré 
d'une  pcrsonne. 

Anraprisiè  ^  invaghire,  in- 
cantare, allettare,  cupidita- 
tetn  injicere,  desiderio  inflani- 
ìnarc  ,  cliarmcr  ,  rcnclre  pas- 
sionné.  Ancaprisiesse  ,  inva- 
ghirsi ,  incapricciarsi,  cacciarsi 
nel  capo,  ficcarsi  in  mnore, 
in  testa  ,  accendi  desiderio  , 
infhwimari  ,  adaniarc  ,  amore 
ieslnare  ,  se  coift'er  de  quei- 
qu'iia  ,  d'une  opinion  ,  se 
preoccupar  ,  s'enlèter  de  (|uel- 
qu'un ,  d'une  opinion. 

Ancapussà  ,  ancapussesse  , 
lo  stesso  che  ancaprissià  ,  aii 
cnprisiesse. 

Ali  comun  ,  in  comune ,  in 
cominune  ,  par  indivis. 

Anconlrè  ,  rincontrare  ,  in- 
contrare, trovare,  raffronta- 
re ,  riscontrare ,  alieni  occur- 
rerc  ,  in  aliqucm  incurrere  , 
incidere  ,  aLiquid  inve\ire ,  re- 
perire ,  nancisci  ,  rencontrer  , 
trouver.  Anconlrè  bin ,  an- 
conlrc  mal ,  aver  buono  ,  o 
coltivo  esito,  aver  la  sorte 
favorevole  ,  o  avversa  ,  con- 
.cilitirsi  Tamore  ,  la  stima  ,  o 
T-jdio  ,  e  il  disprezzo,  ^o;zw« , 
i'cl  nialuni  e.vitum  ìiabere ,  uti 
prospera  ^  vel  achersa  fortuna  , 
aniorem  ,  eocisUniahoncni ,  vel 
odinni  ,  et  contemluni  sibi  con- 
ciliare ,  réiissir  hieu  ,  ou  mal, 
«tre  heureuK. ,  ou  mallieureux. 
A'icontresse  ,  ai)battersi  ,  iiu- 
Ijatlersi  ,  ra tiro n tarsi  ,  rintop- 
p.tre ,  occurrerc  inviccni  ^  se 
it.'uconti'er.  Anconlressc  ,  in- 
coulrarsi  nelle  idee ,  aver  i 
medesimi  pensieri  ,  invicem 
cuiLscnlirc  ,  in  eamdeni  senLea- 
tiam  concurrerc  ,  étre  d'accord, 
du  jiugjie  a  vis. 
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Ande  a  brus  ,  correr  rì- 
schio ,  esser  in  pericolo  di  ec. , 
andar  a  ripentaglio,  perieli- 
tari  ,  courlr  rlsqne  ,  ètre  ea 
dangcr. 

Ande  a  magne ,  a  struse  , 
bordellare  ,  puttaneggi^re,  an- 
dar a  donne,  imputtanire, 
fornicare ,  scorlari  ,  iVécjueu- 
ter   les  femmcs  debauchées. 

Andli  an  sgajra  ,  andar  a 
zonzo,  andar  attorno  senza  sa- 
per dove,  andar  ajone,  a  spa- 
rabicco  ,  andarsene  in  giro  , 
huc  ,  et  Ulne  carsi  tare  ,  vaga- 
ri  ^  courir  la  prétautaine,  faire 
la  vie. 

Ande  brut  ,  ande  an  calar  , 
andar  in  caldo,  in  amore,  in, 
venereni  mere  ,  amore  corripi  , 
otre  en  amour  ,  èlre  en  cha- 
leur,  appcter  le    male. 

Ande  d' baraca  ,  V.  Ande 
'rt  malora  nel  Diz. 

Ande  d' ghinda,  Vedi  5/ra- 
baitsè. 

Ande  durmì  con  la  Madò- 
na,  vale  andè  a  dar /ni  sansa  si- 
ila ,  andar  a  dormire  senza 
cena  ,  incoenatus  cubare ,  se 
coucher  sans  souper ,  soiiper 
par  coeur,  se  inettre  au  lit 
sans  souper. 

Andii  sot  ai  pai  d^in  nulr  , 
andar  sul  prezzo ,  sul  tratta- 
to ,  sul  mercato  d'  un  altro  , 
aliqucm  ipsius  vesti giis  ,  pre- 
tto ,  paclione  persequi  ,  courir 
sur  les  i)risées  d'un  aulre. 

Aiide/n  inans ,  cli'andtni  in 
doni  ,  proverbio  Milanese  ,  e 
vaie  arrivi  che  può  ,  accada 
ciò  che  si  voglia  ,  fortuna  ju- 
dice  cadat  alca  ,  jacta  eslo 
alea  ,  qnemcumque  sors  tide- 
rit  casum ,  utcunique  crii  , 
fortuna  sccwida  ^  vai   advcrsa 
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cadat ,  in  onincìn  fcrtiinam  , 
ad  omncììi  eventum  ,  ;\ri  ivc  ce 
c[ui  pourra  ,  à  tout  hasard  , 
voglie  la  galère  ,  que  ricn  ne 
iious  arrète  ,  coullnuons  tou- 
jours  ,  ca  ira. 

Andcmonià  ,  che  lia  arlclos- 
so  il  demonio,  iiulemoiiialo  , 
ossesso  ,  epii-itato  ,  cui  corpus 
itìj't.->cuin  cai  a  malo  iloeimmt', 
ccnilus  ,  cncrgunicnus  ,  lana- 
(US  j  possedè  du  démon  ,    de 
iiioniai|ue,  énerguinòiie.  Ande- 
monià  tìgur.,  infuriato  ,  india 
volato  ,  spiritato  ,  fiirios<i,  bc 
etiale  ,  imperversante  ,  clic    è 
■fuor  di  se  ,  furiosuf^  diris  fu- 
riis    aclus  ,  furieux  ,  enragé  , 
démoniaque  ,  colere  ,  cm por- 
te ,  passionile. 

Audiui'olà  ,  perverso  ,  mal- 
vagio ,  che  ha  del  diabolico  , 
indiavolalo  ,  pessimo  ,  infer- 
nale ,  irnprobus^  scelcstus ,  pcr- 
vers  ,  extix;mement  méchant , 
qui  a  du  diaholique ,  V.  in- 
demonia. 

Andiè  ,  anandic  ,  avviare  , 
dar  avviamento  ,  dar  mossa  , 
incominciare  ,  incamminare  , 
inciperc  ,  ingrcdi  ,  aggredì  , 
acheminer  ,  mettre  eu  cliemin, 
donner  du  inouvement ,  com- 
mencer  ,  débuter ,  mettre  sur 
la  voie  ,  diriger. 

Andari  ,  indui  ire  ,  indura- 
re ,  far  duro  ,  afforzare,  ren- 
der forte  ,  alifpdd  durare  , 
condurare  ,  indurare  ,  endur- 
cir  ,  durcir.  Indurisse  ,  indu- 
rire ,  divenir  duro  ,  fortifi- 
carsi ,  farsi  felino  ,  forte  ,  so- 
do, indurari  ,  durescerc,  indù- 
rescere  . .  .  .  'L  Jeà  a  fa  fonde 
la  sira  ,  e  fa  iviì  dura  la  te- 
ra  ^  il  fuoco  liquefa  la  cera  , 
«  indurisce  la  terra ,  uno  eo- 
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dcm  igni  lir/upcit  cera  ,  et  li'' 
nius  durescit  ,  la  ciré  se  food, 
et  la  boiie  se  durcit  à  un  mè- 
me  fcu. 

Andurnùa  ,  con f et ,    sonni- 
fero, narcotico  ,  oppio,  opluni 
rentcdium  soninij'eruni  ,    i^r^^' 
rij'cruni  ,  opium  ,   soip-''*^"^^' 

Ancia,  sorta  d'-^"^^  >  ^he 
alligna  fra    le    ''"•^'^e 

cloucordc. 

Anen'^ne  ,  sorta  di  fiore 
bellissimo ,  che  nasce  da  bulbo 
ia  aprile  ,.e  anche  d'  inverno 
ne'  giardini  pi>sti  sotto  un  cli- 
ma temperato ,  anemone,  ««e- 
mone  ,  anemone. 

An  Jacende  ,  occupato  ,  af-j 
faccendato  ,  negotiosus  ,  ncgo~ 
\tiis  distenlus  ^  occupé  ,  e  a  af- 
fa ires. 

Aiijicesse  ,  burlarsi  ,  dis- 
piezzarc  ,  non  far  conto  ,  aver 
a  vile  ,  tarsi  beffe  ,  non  cu-, 
rare  ,  ridere  alicjuid ,  o  ali-' 
qucm  ,  deridere  ,  irridere  ,  hi" 
dificari  ,  illudere  alicui ,  ludo& 
facere  aliquem  ,  conseciari  si-, 
bilis  ,  negligere  ,  nihili  face", 
re  ,  parvipendere  ,  se  moquer. 
An  fila  ^  an  ran  ,  in  fila  , 
ex  ordine  ,  ordinalim  ,  en  ha- 
ye  ,  en  rang  d'oignons. 

Anfdada  d'  V  aria  ,  aria  , 
vento  colato  ,  che  passa  per 
qualche  fessura  ,  venlulus  per 
rimani  inspiratus  ,  ab  rima 
spirans  aura  ,  courant  de  1* 
air,  vent  coulis  ,  air  coulis. 

Anfbdrè  la  spci ,  rimettere 
la  spada  nel  fodei'O ,  recon~ 
derc  gladium  in  vaginani ,  /er- 
rum  condere^  metti  e  l'épée  dans 
le  fourreau  ,  rengainer. 

Aafolse ,  non  far  conto  , 
poco  curarsi,  aver  a  vile, 
farsi  belle  ,  disprezaare  ,  ride; 
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re  ,  irridere  ,  ludi/ìcarl ,  ?7- 
ludcre  ,  negligere  ^  nihili  Ja- 
cere  ,  se  ino<[uer,  s'en  passer. 
Chi  s'  n'  anfot ,  poco  ni'  ira - 
porli  ,  qiiidqiUd  est  ,  susqiw.  , 
deque  ìiabeo  ,  melius  ,  pcjus- 
*^  ..  prosit  ,  obsilve  ,  eodeni 
mifu  ì^^^  ^^^  ^  parvi  mea  re- 
jcrt  ,  c^^  ^;gjj|  ^  j.g  m'gst  tout 
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Anfreidesse  ^„f  /^^  ^o/^  , 
afliocare  ,  arrecai,  ^  divenir 
tioco,  rauco,  raucitaiam  ^  o 
ravim  contrahere  ,  raucum  Jic 
n\  s'enrouer.  AnJreidesseanL^l 
stornì,  infreddare,  accatlar- 
rare  ,  prender  im' infreddatu- 
ra ,  infreddarsi  ,  gravedinem 
contralierc  ,  s'enrhunier. 

Anfreidòr  ant  la  testa  ,  co- 
rizza ,  gravedine,  gravedo^  co 
ryza  j  rhuuie  de  ccrveau,en- 
cbifrenenient.  Anfreidòr  ant  ^l 
stomi  ,  reuma  ,  catarro  ,  ilio- 
racis  distillatio  ,  fluxio  ,  epi- 
phora  ,  rhnme  de  poitiine. 

Anfreidòr  d' porti  Fui  ,  ga- 
lanlena  amorosa  ,  commercio 
carnale,  amalorioe  levilates , 
galanterie. 

Angahiolà  ,  V.  Carpiona 
nel  z.  siiiuificato. 

Angabiolè  ,  ammaliare  ,  in- 
cantare ,  render  uno  perdu- 
tamente amoroso  ,  vclwincnli 
ambre  aliquem  infiammare  , 
ensorccler ,  infatuer  d'une  per- 
sonne  ,  cnjoler ,  alFoler,  ren- 
dre  excessivement  p'issionné. 
Angabiolesse ,  impazzir  d'amo- 
re ,  esser  preso  da  soverchio 
amore  d'  una  persona  ,  esser 
cotx'-),  amarla  svisceratamente , 
perdite  amare  ,  deperire  ,  ètra 
eusorcelé  ,  s'  acoquincr. 
'  Angaiibnressc  ,  impastojar- 
si ,  impacciarsi ,    rinibalzare  , 
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implicarla    intricarla    s'empì- 
trer,  s'y  demeurer  arrrètd. 

Angar ,  rimessa  per  i  carri, 
carrette  ,  e  simili  ,  ledi  ap- 
pendi.r  ,  rhcdarum  receplacu~ 
luni  ,  haiigard  ,  remise. 

Angarbojà  ,   V^  Scarbojìi. 

Angel ,  creatura  puramente 
spirituale  ,  e  iatellettuale,  an- 
gelo ,  angiolo  ,  nngeluo  .  an- 
a^a.  Angel  cuslode  ^  angelo  cu- 
stode ,  angelus  custo.s ,  angelus 
tutelaris  ,  ange  gardien.  Angel 
di  coni  ,  di  cornei  ,  V.  Bfr- 
gnif  nel  Diz- 

Angqlèt  ,  angel  uccio,  par- 
i'us  angelus,  petit  ange.  An- 
glici ,  diconsi  per  iscberzo 
gli  utfiziali  di  politica  ,  i  bir- 
ri ec.  ,  liclores  ,  la  poi  ice,  ar- 
che r  ,  shire. 

Anghicio  ,  fé  langhicio  , 
V".  nel  Diz. 

Angiachesse ,  caricarsi  d'abi- 
ti ,  coprirsi  troppo  ,  avvolger- 
si ,  avvilupparsi  ne'  panni  , 
^'estes  superaddere  ,  pannis  se 
involgere  ^  se  cbarger  d'li.-djits, 
se  couvrir  trop ,  s'empaque- 
ter ,  se  couvrir  de    vètemens. 

Angiandè  ,  piantare  una 
selva  di  querciuoli,  silvani  glan- 
dnriam  ponere  ,  plaater  un  bois 
de  chèneaux. 

Angina,  infiammazione  delle 
fauci,  e"  delle  laringe,  che 
rende  diflicoltà  nel  respirare, 
ed  inghiottire  ,  scberanzia  , 
squinanzia  ,  angina  ,  angina  , 
esquinancie  ,  angine. 

Aagioj resse  ,  Vedi  Angia- 
chesse. 

Angiojresse,  caricarsi  d'abiti, 
coprii  si  soverchiamente,  vesles 
superaddere  ,  vestibus  se  onera- 
re ,  se  cliurger    d'  habits  ,    se 
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couvrir  trop  ,  s'  cuipaquctcr  , 
se  convrir  de  véteincns. 

Angioironè,  impinzale  ,  em- 
piere tino  a  gola  ,  far  man- 
giare a  civpapcllc  ,  supra  mo- 
t/uni iniplcrc  ^  cmpilVtef.  Aii- 
c.ioironfssf.  ,  impinzarsi ,  cari- 
car la  balestra  ,  cv7>/v  se  in- 
gurgitare ,  s'  emp'llVcr. 

Angissè  ,  \ .  Aiig^^ii' ,  \  • 
Angoìùa  ,  agonìa, 

Angojè  ,  ingojare  ,  insjolla- 
re  ,  tranguggiare  ,  inghiotti- 
re ,  varare  ,  decorare  ,  glnti- 
re  ,  engloiitir  ,  avaler  gloutoii- 
nemeul. 

Angomiesse  ,  o  goinirsse  , 
appoggiarsi  col  gomito  ,  cubilo 
inniti  ,  s'accoutler. 

A^ìi  gorbiha  ,  in  prigione  , 
in  vìncuUs ,  en  prison. 

Angrasiancise  ,  conciliarsi  , 
procacciarsi  la  grazia  ,  il  fa- 
vore ,  la  benevolenza  ,  la  pro- 
tezione ,  henevolenliant.  ,  favo- 
rem  ,  -fidev.i  sibi  coiìwararc  , 
sibi  conciliare^  gagner  les  bon- 
nes  graces. 

Angravia  pogèui  ,  galan  da 
burle  ,  amante  ,  die  serve  tut- 
ti ,  zerbino  pubblico  ,  ama- 
siiis  communis  ,  assentator  mit- 
lieriini ,  galani  banal. 


An 


gnnge  ,  introdurre  ,  in- 


serire ,  metter  dentro  ,  man- 
tenere ,  produrre  ,  generare  , 
parere  ,  produccre  ,  inducere  , 
alere  ,  insererc  ,  fourn;r  ,  cn- 
tretenir  ,  produire. 

Angringesse  ,  insinuarsi  , 
cacciarsi ,  entrar  in  lega  di 
amicizia  ,  d'  interesse  con  al- 
cuno ,  introdursi  ,  attaccarsi  , 
affezionarsi  di  soverchio  ,  sta- 
bilirsi bene  ,  cohcerere  ,  appli- 
care se  ad  nlic'uei/i  ,  vcl  ad 
aliquidf   dcvovcre    §c.   alieni  , 
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spem  ,  fortunam  ,  ac  rem  suant 
stabilire  apud  aliqueni ,  dua~ 
bus  anchoris  firmare  navem 
suara  ,  aliquo  irr epere  ,  pene-' 
trare  ,  se  inj'erre  ,  se  fautller, 
s'acoquiner  ,  s'adonner  trop, 
s'uncrer  ,  se  f'ourrer. 

An  gropa  ,  in  groppa  ,  cioò 
posandosi  sulla  groppa  della 
bestia  ,  e  non  in  sella  ,  equi, 
tergo  ,  post  equitem^  en  trousse. 
Augnila  scab^cià  ,  anguilla 
cotta  ,  e  condita  in  modo  che 
possa  conservarsi  per  lungo 
tempo  ,  anguilla  marinata  , 
anguilla  coda  ,  et  condita  acc- 
io ,  sale  etc.  ,  anguilla  mace- 
rata ,  anguille  marinée. 

Anguilada  ,  giro  di  paro- 
le ,  digressione,  ambage,  an- 
dirivieni ,  rigiro  ,  linzione  , 
scusa  ,  pretesto  ,  sutterfugio  , 
marchi  nazione  ,  ciurmerla  , 
circuitus  verboruni  ,  circumio- 
enfio  ,  circuitio  ,  ambages ,  dt;  - 
tour. 

Augnile  ,  rigirare  ,  simula- 
re 1  operare  con  astuzia  ,  non 
andare  ,  non  operare  con  is- 
cliicltezzn,  con  franchezza,  con 
lealtà  ,  cercar  cavilli  ,  sulìe: 
iugii ,  tergiversazioni  ,  parunt. 
sincere  agere  ^  fiele  ^  ac  siniu^ 
late  loqui  ,  aliquantuhun  (U 
veritate  deflcclere^  utifallaciis  , 
adhibere  iechnas  ^  vafrc  ,  r;* 
nialiliose  agere  ^  viam  rectanc 
non  insistere,,  biaiser,  gauchir, 
connillef". 

Alda  ,  uccello  acqualljo  no- 
to ,  anitra  ,  aiias  ,  canard  ;  in 
femmina  si  chiama  cane  in  Cr. 
Anlèv  ,  allievo  ,  bunìbino  ,. 
che  è  a  balia ,  alumnus ,  éle- 
ve  ,  nourrissou. 

Anlucìù  ,  dar  canzone,  dar 
porole  ,  dar  ciance  ,  dar  erbe* 
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trastulla  ,  dar  chiacchiere,  lu- 
siugiir  con  parole  ,  senza  ve- 
nir a  conclusione,  dondolar 
la  matfea  ,  confuse  loqiu  ,  iirc 
j)('di:s  ,  lice  caput  liaberc ,  vcrba 
dare  ,  aluf-iem  liitlos  faceie  , 
(lerideiiduni  propinare ,  amu- 
ser  ,  hercer ,  berner  de  bel- 
les  espéiancfs. 

Aivn^rdassè^  smerdare  ,  im- 
brattare ,  insudiciare  di  ster- 
co ,  di  merda  ,  slercore^  merda 
inquinare  f  embrencr  ,  salir 
do  luan  ,  de  matière  fecale. 
Comisa  anm^rdassà  ,  camisa 
lìicrdosa,  camicia  imbrattata  di 
sterco  ,  mlmcida  slcrcoie  J'ce- 
daia  ,  cbemise  breneuse. 

An  pò  ,  in  piedi  ,  ritto  , 
stante  ,  erectns  ,  slans  ,  dé- 
Lont  ,  sur  ses  pieds. 

Anpiastr ,  impiastro  ,  em- 
piastro  ,  emplaslrum  ,  empla- 
tre. 

Anpiaslrè  ,  porre  ,  disten- 
dere empiastro  ,  od  altra  co- 
sa sopra  chcccbessia  ,  impia- 
strare ,  impiastricciare  ,  illi- 
nere  ,  eu»plàtrer.  Anpiaslrè  , 
macchiare,  sporcare,  imbrat- 
tare ,  impiastrare  ,  Joedare  , 
nquinare  ,  barbouiller.  ^///«rt- 
^Ircise ,  lisciarsi,  imbellettar- 
si ,  azziniarsi ,  impiastricciar- 
si,  se  fuco  ìUinere,  se  faider. 

An  picardìa ,  ani  P  grech  , 
sulla  forca,  sul  patibolo,  in 
vialani  cruccin  ,  in  padbulo  , 
ad  infelijc  ligniini  ,  au    gibet. 

Anpipessc  ,  Vedi  Anti-cessc 
sopra. 

AnplatrCf  V.  Anpiastr  sopra. 

Anpnc  ,  V.  Andesse  a  fé 
scrive  nel  Diz. 

An  p6  da  rie  ,  an  pò  da 
ben ,  metà  di  buon  grado,  metà 
per  forza  ,  metà    per    burla  , 
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metà  sul  serio,  part'un  bonis ^ 
pnrlini  asperis  verbis  ,  parti/n 
jueo  ,  parliiìi  xeno  ,  parliiii 
libruter  ,  partìni  i/Mte  ,  sui  un 
certain  lon  ,  moilìé  guerre  , 
iiioitié  man  baudise  ,  muitic  de 
•^vc  ,   moilié  <le  Coree. 

Anproni^iiure^spoiìsàW^spon- 
salia  ,   ti.infciilies. 

Aa  qualr  parole ^  in  poche 
paiole  ,pauci.s\,  eu  peu  de  inots. 

Anranuira  di  ijigat ,  erica  , 
erice  ,  rytiaus  sessilijollus,  bru- 
yùre  ,   V.  nel   Diz.  Bi  h'eder. 

Ansa,  istigazione,  incita- 
mento, stimolo,  piovooamen- 
to  ,  suggestione,  impulso,  t'/i- 
.'ligalio  ,  inipulsio  ,  incUalio  , 
insti.^ation. 

An  santa  pas  ,  via  ,  in  fine  , 
in  somma  ,  sia  così  ,  està  ,  va- 
lect  ,  deniqus  ,  à  fa  Lonue 
ben  re  ,  uarijuc  ,  enfin. 

An  s''  la  pacia  ,  o  paciara , 
an  sul  pat  ,  in  cambio ,  in 
contraccambio,  per  soprappiù , 
per  giunta  ,  in  additaiiienlum  , 
per  accessionem  ^  cu  rctour, 
en  écbange  ,  sur  le  marche. 

AiL  s'  la  penta  di  pè  ,  gat- 
ton  gattone,  catellon  catello- 
nc ,  di  nascosto,  pian  piano, 
ijuaito  i[\.\A\\.o ., pifdelentim^fur- 
tini  ,  caute  ,  latenler  ,  en  ta- 
pinois  ,  à  pas  de  loup ,  surla 
poinSe  di'S  pieds. 

An  .s'  la  pania  d' la  len- 
f^a  ,  sulla  sommità  della  lin- 
gua ,  a  lior  di  labbia  ,  pri- 
nioribus  labris  ,  o  lahiis  ,  sur 
le  bout  de  la  languc,  sur  Ics 
bords  dcs  lèvics. 

An  sle  spale  ,  sulle  spal- 
le ,  super  hunieros  ,  in  dorso  , 
sur  les  cpaulcs.  Aa  sle  spa- 
le ,  alle  spese  ,  a  carico  ,  sum- 
tibus  f  impcndio  ,  aux.  dcpcn?. 
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Ali  so''tnnsa  ,  in  somma,  in 
rollila,  alle  coite,  in  poclie 
p.irolf.  ,  pancis  ,  ticn'KjUc  ,  in 
sunana  ,  òUiniiKdiiii  ,  brel",  cn 
cUt't. 

An^pessì ,  condensare  ,  l'ar 
tlenso  ,  spcssnre  ,  spessire,  ad- 
densate ,  cic-nsare,  condt  usare  ^ 
spissart  ,  épaissir  ,  condenser. 
Ansp^siissr  ,  spessirsi  ,  dive- 
nir ilcnsu  ,  (Icnsari  j  condru- 
i(tri  ,  cras.stòccrc  ,  se  contlen- 
acv  ,  s'épuissir  ,  dcvcnir  plus 
Cj)tis  ,  plus  serre,  'h  ris  an 
c/icìi^iiid  a  s^ (insp<^sds  ^  a  vtn 
fi  .'■pi's ^  quanto  più  si  cuoce 
il  riso  ,  diviene  più  spesso  , 
j'.iù  denso,  oryzit  cocpicndo 
dcnsaìur  ,  le  riz  cpaissit  en 
cuisaiit. 

Aiibiicrè^  inzuccherare ,  sac- 
cliaro  conspergerc  ,  condire  , 
sucrer.  Ansucrcssc  ,  esser  in- 
franciosato, prender  il  male 
venereo,  il  morbo  gallico,  il 
mal  francese,  coglici  e,  gua- 
dagnare, pigliare  (jualclie  ma- 
lore ,  corripi  morbo  ,  gallico 
lìiorbo  ajjlci  ,  liuni  veiicicam 
conlrahcrc  ,  gagner  du  mal  , 
altraper  la  véiole. 

Ansupè  ^  inzuppare,  ammol- 
lare, far  imbevere,  umetta- 
re ,  dimojaje  ,  intignere  ,  inu- 
midire ,  iniliwre  ,  madcface- 
rc ,  immergere  ,  marciiire  , 
iinbiber  ,  mouiller.  Ainupes- 
se ^  imbeversi,  inzupparsi,  suc- 
ciare ,  attrarre,  t-hiùcre ,  po- 
tare ,  cibsorbere  ,  s'imbiber , 
devenir  imbibe  d'eau  ,  ou  de 
q!)e!f|ue  ar.tre  liqueur.  Ansa- 
pesie  ,  per  anlrapcssi' ,  V  .  nel 
Dizion. 

Aataj  ,  incavo  ,  tacca  ,  ta- 
glia ,  intaglio  ,  intaccatura  , 
incastro,  frastaglio,  ritaglio, 
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mcisio  ,  incisura  ,  excisio  ,  ex- 
si'ctio  ,  scnlptura  ,  entaillure  , 
decoupnre  ,  gravure  ,  retaille. 

Aiilajè  ^  intagliare,  incide- 
re, scolpire,  cesellare,  inci- 
dere ,  concidere  ,  consccare  y 
ejìingcre  ,  scalpcre  ,  civlure , 
cntailler  ,  graver  ,  ciselcr.  An^ 
lajesse  ,   V.  nel  Diz. 

Aiilnn  ^  intanto,  frattanto^ 
mentre  ,  inlerea  ,  interim  , 
diim  ,  en  attendaut ,  pendant 
que ,  ccpendant. 

Ant  7  fìi  dt^L  di  ,  nel  far 
del  giorno  ,  nell'  alba  ,  nell' 
aurora  ,  allo  spuntar  del  gior- 
no ,  per  tempo  ,  di  buoa 
multino  ,  dilucido  ,  prima  lu- 
ce ,  summo  mane ^  ii  faube  da 
jour. 

Ani  7  fé  dia  nèfiit ,  sul  fòr 
della  notte  ,  prima  nocte  ,  pri^ 
mis  se  intendcnUbus  tenebris  , 
à  nuit  tombanle  ,  entre  cbien, 
et  lonp. 

Antaschè  i  baratili  ,  fesla  , 
sbignèila  ,  far  fardello,  far  le 
bulle  ,  pigliarsela  per  un  ghe- 
rone ,  i^asu  colligcre ,  optare 
itineri  surcinas  ,  plier  bagage, 
trousser  son  sac  ,  et  ses  quil- 
les  ,  se  sauver  ,  se  retirer 
proni  ptement. 

Antfrborè ,  intorbidare,  tur" 
bare  ,  troubler.  Anlqrbolè ,  aìi~ 
torbide  l'èva  ,  fé  ZVt'rt  t^iho- 
ra  ,  intorbidare  1'  acqua  ,  tur- 
bolentam  aquani  facere,  aquanir 
turbare^  troubler,  rendre  ti«Ju- 
ble.  Antqrboresse  ,  annivoles- 
se  ,  anbt^rbojesse  ,  parlando  del 
tempo  ,  intorbidarsi ,  turbar- 
si ,  ranimgolarsi  ,  oscurarsi  , 
nubilari  ,  diem  involvunt  nim- 
bi ,  aer  nubilat ,  se  troubler  , 
se   cbarger  de  nuages. 

Ant^rpÓifP^r  anl^rpos,  prov- 
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TÌsorianiente  ,  per  modo  di 
provvisioue  ,  ad  tenipns  ,  in 
prce.icnti  ,  provisoiremcut. 

Ant^rposè  ,  depositare  ,  de- 
pone  ,  lasciare  per  un  ino- 
juento ,  provvisorianienle,  nio- 
nientaneaniente  qualclie  cosa  , 
deponere  ,  miUcra  ,  relliujutre  , 
ponere  aliquid  ad  tcmpus  ,  vio- 
rneiilo  temporis  ,  laisser  ,  de'- 
poser ,  mettre  pour  uà  mo- 
jiieiit. 

An  tersa  inan  ,  in  deposi- 
to ,  in  mano  d'una  terza  per- 
sona ,  coi  verbi  mettere  ,  de- 
porre ,  atiidare  ,  consegnare  , 
depositare  ,  apud  sequcstrem 
aliquid  deponere  ,  in  fide  ali- 
cujus  deponere  ,  mettre  en  dé- 
pòt ,  en  niain  tierce  ,  entro 
ics  niains  d'un  tiers. 

Anlicamcnt ,  altre  volte  ,  lui 
tempo  ,  a'  tenìpi  andati ,  anti- 
camente ,  per  il  passato,  olini^ 
antiquilus,  jadis,anciennemcnl, 
aulretbis. 

Antica  ,  antico  ,  vecchio  ,  di 
gran  tempo,  vclaslus^  anliquus, 
très-vieus. ,  ancien  ,  antique. 
Anlich  corri  paterna  ,  antica 
coni  V  erch  d''  piassa  ,  frase  di 
Chieri,  antichissimo  ,  disusato, 
gotico  ,  \>e(usLÌsi,inius  ,  anti- 
tjULSsimus ,  obsotetus^  gothiquc, 
antique.  ./'  antica  plur. ,  gli 
antichi,  i  vecchii  ,  gli  uomi- 
ni de'  secoli  trapassati ,  majo- 
res  ,  vetercs  .... 

Amichila  ,  vecchiezza  ,  ve- 
tustà ,  antichità  ,  vetuslas^  an- 
tiquitas  ,  ancienneté  ,  antiqui- 
té.  Antichità  d'  Monsìi  Pin- 
gon  ,  anticaglia  ,  vecchiume  , 
cose  vecchie  ,  malandate  ,  i'iles 
qucedarn  antiqidtatis  reliqaice  ^ 
rerum  anliquarwii  vestigia,  du 
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gothique  ,  des  vieìlleries,  anli- 
(juitó  ,   antiquailles. 

Aalicipnda  ,  anticipazione, 
anticijj'Hnento,  anticipata,  an- 
ticipaiio  ,  aiiticipatiou,  avance. 

Anlicipè  ,  aiiticijKire  ,  pre- 
venire ,  pnrvenire  ,  prcevertcre , 
prceoccupare  ,  anticiper ,  dé- 
sancer  ,  avancer  ,  prevenir. 
Paghe  antiipìi  ,  pagare  anti- 
cipatamente ,  reprccsentare  pe-, 
curii nin  ^  payer  par  avance. 

Anticrist ,  seduttore  de' po-« 
poli  nella  (ine  del  mondo  , 
predetto  nella  Sagra  Scrittu- 
ra ,  e  cosi  detto  quasi  contra- 
rio a  Cristo  ,  anticristo  ,  an~ 
tichristus ,  antechrist. 

Antichèur ,  dolore  di  sto- 
maco ,  accompagnato  da  nau- 
sea ,  e  sH  ni  mento  di  cuore  , 
cardialgia  ,  anticuore  ,  cordia- 
co  ,  cordiaca  ,  cordiacus  ,  cor- 
dialgie.  Parlandosi  di  cavalli  ^ 
rnur^bus  car'diacus  ,    anticoeur. 

Antidata  ,  data  falsificata  , 
perchè  segnata  avanti  al  tem- 
po ,  antidata  ,  adscripta  dies 
antiquior  ,  ex  ante  diern  ,  an- 
tidate. 

Antidate  ,  mettere  un'  an- 
tidata ,  segnare  vmo  scritto  , 
un  atto  d'un  giorno  avanti  , 
o  }^\vi ,  anlerioreni  dieni  appo- 
nerc  ,   antidater. 

Antifona^  quel  versetto,  che 
si  recita  ,  o  si  canta  avanti  ,  e 
dopo  il  salmo,  antifona,  au" 
tiphona,  antienne.  Canlè  l'an- 
tifona a  un,  cantare  la  zolla 
a  uno,  dare  una  sbrigliata  ,  ri- 
prenderealcuno  asprissimamen- 
te ,  aliqueia  asperis  verbis  ob~ 
jurgare  ,  incrcpare ,  male  ver- 
bis  accipere  ,  castigare  ,  chan- 
tcr  la  gamme  à  quelqu'ua. 
I     Antifonari,  quel  libro,  che  si 
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adopera  nel  cdio ,  ove  sono  le 
anlilone  ,  antifonario,  o/2;//;//o- 
narinin  ,  antij^ìliouier. 

Amine  ,  fi  fc  na  lina  a 
un  ,  t.  ili  giuoco  ,  far  pc.t'.ore 
la  parlila  ad  uno  ,  aliqiwm  ad 
jyerciciulum  cuiiipcllcrc  ,  cnga- 
ger  ,   {'il ire   peroro. 

Anthisl ,  ile  antis'ist  ,  slare 
avvtilito,  accorlo  ,  con  gli 
ocelli  aperti,  oiiirno  excuba- 
re,  i'igilare  ^  clic  sur  ses  gar- 
den. Esse  antU'isl  ,  essere  pre- 
venuto ,  prceoccitpaliini ,  proe- 
venluin   esse,   ètre  prévenu. 

Antonè  ,  intonare  ,  dar  il 
tuono  ,  praciimre  ,  entonner. 

Antoni  prep.  ,  intorno,  cir- 
ca ,  (.irciiin  ,  autour  ,  à  l'en- 
tour.  Antorn  ,  talora  significa 
(jiiantità  incerta  ,  e  indeter- 
minata di  tempo,  o  di  cliec- 
cbessiu  ,  e  vale  poco  più  ,  o 
poco  meno  ,  circitcr  ^  environ  , 
à  peu  pi  ès.  Antorn  a  des  mi- 
la ,  dieci  mil^  circa  ,  intorno 
a  dieci  mille ,  dcct-m  inillia 
circiter ,  dix  mille  à  peu  près. 

Anuansa  ,  accordo  ,  mesco- 
lanza ,  union  de'  colori  ,  im- 
piumo ,  coucoi'danza  ,  combi- 
nazione, scompartimento  ,  co- 
loruni  comniisòiira  ,  et  transi- 
tus ,  color  incursans  colori  , 
dijf'erentia  coloruni  ,  alterna 
vice  se  se  excitans  ,  nuance  , 
assortiment. 

Anuansè  ,  unire  ,  e  assor- 
tire bene  i  colori  ,  colores 
aiios  aliis  scite  ,  eleganter  ne- 
elerc ,  apte  commi ttere  ,  nuan- 
cer  ,  assortir. 

Am'alè  ,  t.  di  agricoltura  , 
rincalzare  un  albero,  arborem 
glebis  circunidare ,  fulcire  , 
ìnunirc  ,    butler. 

Anùa  d^L  mul ,  iavolouta- 
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ria  erezione  del  membro  vi- 
rile ,  priapisnio  ,  priopismiis  , 
priapisjne  ,  erection  douloreu- 
se  ,  et  continuelle  de  la  ver-  • 
gè  ,  sans  aucun  désir  ,  qui  Y 
occasioune.  An%ìa  d^L  lin'^ai- 
famato  come  un  lupo  ,  insa- 
turabile, abdomcn^  atìitnic  com- 
nie  un  loup  ,  qui  a  toiijuurs 
taim. 

Anviron  nome  sost. ,  con- 
torni ,  conlìni ,  vicinanze  ,  luo- 
gbi  circonvicini,  vicinato,  loca 
vicina  ,  propinqua  ,  finitima  y 
les   enviroDS. 

Am'iron  ,  V.  Antorn  nel  se- 
condo significato  ,  come  sopra. 
A  ore  perse  ,  a  beli'  agio  , 
per  commodian  ,  horis  subsc- 
civis  ,  per  otiuni ,  à  loisir  ,  à 
ses    beures    dérobées. 

A  paghe  ,  ter.  di  giuoco  , 
doppio  ,   iluplum  ,  doublé. 

A  pala  ,  a  fusone  ,  a  biz- 
zelÌQ ,  abbondanlcnicnte  ,  co-^ 
piose  ,  iali.s  supcì  (jiw  ,  ahun~ 
de  ,  cumulate ,  cumulatissime  , 
largiter  ,  à  loison  ,  à  pleines 
mains ,  copieusement.  Dnè  a 
pala,  denari  a  l'usone  ,/7eaf- 
nia  super  abundans  ,  de  l'ar- 
gent  à  gogò.  A  sbogia  i  dnè 
con  la  pala  ,  egli  è  ricchis- 
simo ,  abbonda  di  danaro  ,  di- 
tissimus^  opulentissimus  est^  bene 
nummalus ,  il  remue  l'argent 
à  la    pelle. 

Apasiaus  gent  da  bìn  ,  ada- 
gio ,  pian  piano  ,  ebetatevi  , 
galantuomini ,  clenienter,  quce- 
so  ,  bona  ve)  ba  quceso ,  pax 
sii  rebus  ,  t,out  doux ,  s'il  vous 
plait. 

A  pè  ,  a  piedi  ,  pedibus  ,  à 
[iied.  A  pè  giont ,  a  pie  pa- 
ri ,  pedibus  cequis  ,  à  pieds 
joiuts  ,  d'un  pl(iiu  SA\\\..  A  pò 
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sopi't  ,  à  soptt  ,  a  piò  zoppo  , 
suspcnso  pi^dc  altero  ,  salltia- 
tini  ,  il  cloclicpied. 

Apòg  ,  appoggio  ,  sostegno, 
iaggiulo  ,  basa  ,  fultura  ,  ful- 
cruiii  ,  susU-ìiLucnluni  ,  J'ulci- 
jiicii  ,  appui  ,  soiilieri.  -i^pbg 
iigur. ,  dicesi  lauto  delle  per- 
sone ,  che  delle  cose  ,  ajuto  , 
protezione  ,  soccorso  ,  riparo, 
appoggio  ,  sostegno  ,  tutor  ,  la- 
ida ,  proesidiuni  ,  (ii  niainsn- 
tum  ,  columcn  ,  JUveur  ,  aide, 
secours  ,  protection  ,  prote- 
cteur ,  appui. 

Apogb  ,  accostare  una  cosa 
all'altra  per  lo  ritto,  alquan- 
to a  pendio  ,  acciò  sia    soste- 
nuta ,  appoggiare  ,   nliquid  re 
aliqua  f'ulcire  ,  sujj'utcire  ^  su 
stinere ,  appuyer  ,  souteuir  par 
le  niojen  d'  un  appui.  Apo^è 
un  parer  a  d'bohe  rnsun  ,  sta- 
biliie  ,  fondare  il  suo  parere, 
aliquld  firmare  ,  coiifirniare  , 
appuyer  sou  opinion  sur    des 
bonnes  rmhons.  Apogesse ^  ap- 
poggiarsi col  gomito  ,  od    al- 
tramente   sopra    una    tavola  , 
contro  un  muro  ec.  ,  nlli    re 
aliqua,  ìncutnbcre  bacalo,  ta- 
bula etc.  ,  s'appuyer  ,  s'accou- 
der ,   s'accóter    sur  une  chai- 
se  ,  contre  une  table.  ^y^o^es- 
ss  Hgur.,  cercar  favore,  darsi  in 
protezione  ,  niti  aucloritate  ali- 
cujus  ,  cliercber  un  appui ,  uu 
protecteur.  Apogcsse  sii  na  cò- 
sa ,    appoggiarsi  ,    confidare  , 
far  fiducia  sopia  d'  una  cosa, 
niti^  insistere  ,  s'assurer  ,  faire 
fond  sur  une  cliose.  Apogesse 
a  un  pont  d' canaveài ,  appog- 
giarsi a  fragil    canna ,    sedere 
infida  sede ,  caduca ,  et  inani 
spe   niti ,    s'  appuyer    sur    uu 
rosea u  ,  avoir  des    espéraaces 
araiues  ,  et  mal  fondées. 
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Apd  ,  il  chieder  nuovo  c,iu- 

leio  a  Giudice  superiore,  ap- 

p«dlo  ,  ad  jadiceni  suprriorrnt 

appellatio  ,  pro^'ocalio  ,  appel  , 

jecuars  au  juge  sivpéricur. 

Apclè  ,  o  apelesse^  appellarsi 
da  una  sentenza  ,  domandare, 
chiedere  nuovo  giudizio  ,  ap~ 
pellare  ,  ajipeiler. 

Apolc.t  ,  V.  Epolèt.  Arbion , 
V.   Erbion. 

A  ponta  ^' ii.'iè,  col  danaro 
contante  .proesenti pecunia^  ar- 
gent  compt:mt. 

Apontatnent  ,  stipendio  ,  sa- 
lario ,  paga  ,  assegnamento , 
provvisione,  salarium,  appoin- 
tenient  ,  entrctien  ,  peusion , 
gages  ,  qu'on  donne  à  un  of- 
Hcier  ,  aux  principaux  dome- 
stiques. 

A  pressi  ,  a  buon  merca- 
to ,  dli  pretio  ,  à  bon  mar- 
che. 

A  prèCiva  d'  bonba  ,  a  tutta 
prova  ,  probatce  fidei  ^  à  tonte 
épreuve. 

Apprussimè  ,  approssimesse  , 
V.  A\'siae ,  Ui'sinesse. 

Aprovasion  ,  approvazione  , 
assenso  ,  probatio  ,  comproba- 
Ilo  ,  ratihabitio  ,  approbation, 
ratitìcation.  Aprovasion  d'un 
coni,  d'na  lista ,  approvazione 
d  un  conto  ,  d'  una  partita  in 
conto  ,  ratihabitio  ,  alloca- 
tion. 

Aproi'è  ,  approvare  ,  confer- 
mare ,  aver  per  buono  ,  auto- 
rizzare ,  ratiticare  ,  probare  , 
coniprobare  ,  confirmare  ,  ap- 
prouver  ,  ratitier  ,  autoriser. 
Aprovè  un  cont  ,  approvare  un 
conto  ,  una  partita  ,  ratain  ha- 
bere  ,  expeutuin  comprobare  , 
allouer  le  frais  d'un  compte  , 
approuver  une  dépense    faite. 
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A  pugna  ,  abbonflantcmen- 
le  ,  a  tu  so  ne  ,  copiose^  ahun- 
dc  ^    à   ploincs  in.ims. 

Aquarila  ,  l.  di  pittura  , 
sguazzo  ,  tempera  ,  ac\|uerel- 
\o  ,  color  cufua  diiulus  ,  clc- 
treinpe. 

A  (jualr  gallasse  y  Vedi  A 
ch^rpa  pitnsa    sopra. 

Aqiios  ,  acquoso  ,  acquido- 
so  ,  acqueo,  o^.'.'o.v/t^,  aqueux. 

Ara  ,  striìiueiito  d'agricol- 
tura ,  in  tulio  siuiile  alla  ridi- 
rà ,  eccetto  che  egli  ha  due 
orecchioni  ,  aratro  ,  aratolo  , 
aratriim  ,  charrue  à  deus,  ver- 
soirs. 

A  rabel  ,  a  rablon  ,  all'ab- 
bandono ,  negligcntcr  ,  incon- 
sid.ralc ,  nulla  hahila  ratio- 
ne^  perdite  ,  c/flictlni^  à  l'aban- 
don  ,  pclc-aicle ,  en  uìauvais 
(tal,  iiei^ligcaiuicut  ,  à  tous 
Its  diables. 

Arach ,  V.  Aclacòs  sopra. 
Arach  d  hotcga  ^  vecchiume, 
cjse  vecchie,  malandate,  cat- 
tiva mercanzia  ,  che  non  è  di 
veudita  ,  scrula  ,  oru/n  ,  vieil- 
leries ,   gardcboufique. 

A  ruò  ,  pieii  a  ras ,  yi'iQ- 
vths'imo,  plcniiiwuis^  luut  plein, 
rusade ,    bord  à  bord. 

Arb^chè  ,  riiu])cc(:are  ,  stare 
a  tu  per  tu  ,  rispondere  con 
arroganza  ad  una  persona  ,  a 
cui  si  deve  rispetto  ,  alicui 
re f rogar i  ,  se  rebequer. 

Arb^nna  ,  pernice  bianca  , 
grossa  quanto  un  colombo  con 
piedi  pelosi  come  quelli  della 
lepre  ,  lagopus  ,   laj;opò:lG. 

Arbià ,  un  mastello  pieno, 
plenum  labelluni  ,  augée,  plein 
un   auge. 

Arbitranicnt  ,  giudicio  d'un 
arbitro ,  arbitrato  ,    arbitrio  , 
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arbilralus,  its  ,  arbitrium  ,  ar- 
biti  age  ,  jugement  d'un  dit- 
Itireiit  par  arbilre. 

Arbitri'  ,  giudicare  come  ar* 
bitro,  arbitrare,  giudicare  una 
cosa  non  col  rigor  di  legge  , 
ma  d'  arbitrio  ,  arbitrari  ,  /a- 
ccre  arbitrium  ,  arbitrer  ,  esti- 
mer ,  régler  ,  décider  en  qua- 
lité  de  juge  ,  ou  d'  arbilie. 

Arbitro  ,  giudice  eletto  dal- 
le parti  per  terminare  le  loro 
difl'erenze  ,  arbitro  ,  arbiler  , 
arbilre. 

Arbogè  ,  muovere  di  nuovo, 
agitare,  dimenare  ,  ilcriim  mo~ 
i'crc  ,  ruotare  ,  rcmuer  de  nou- 
veau.  Arbogè  'l  gran  smuo- 
vere di  nuovo  11  frumento  con 
la  pala  ne'  gran.ìj  ,  acciò  noa 
si  riscaldi  ,  j'runiciitum  in  bar- 
rei  s  ventilare  ,  ac  refrigerare  ^ 
ne  eoncali'ìcat^frunienluni  òub- 
jactare  pala  lignea  ,  remuer 
le  blé  dans  les  greniers  do 
crainte  qu'  il  ne  s'  échauffe. 

Arbruschè  ,  ributtare  ,  ri- 
gettare con  mala  grazia  una 
persona,  farle  uno  sgarbo,  sco- 
raggiare ,  far  perdere  il  co- 
raggio ,  abbattere  ,  cdiqueni 
male  i'erbis  aeciperc  ,  traviare 
ìiiniis  uspere^  alicujus  anirnum 
frangere  ,  rabrouer  ,  rebuLer, 
dccouragcr  ,  faire  un  jnauvais 
accueil  ,  trailer  rudement.  Ar- 
bj-usclieme  ^  sconfortarsi  ,  disa- 
nimarsi ,  perder  il  coraggio  , 
abbiosciarsi  ,  desponilcre  ani- 
iiuim  ,  se  ddcourager.  Arbra~ 
sclie:>sc  ,  parlandoli  di  tempo  , 
n:i)iìruscarsi ,  turbarsi .  obscu- 
rari,  se  troubler,  se  s'obscnrcir» 
Arbruickesse  ,  dicesi  anche  del 
crescere  del  freddo  ,  vchcnien- 
ter  hiemare ^  faire  grand  (Void. 

Arburente ,  pianta ....  pcrsil 
sau\ase. 
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Arbust ,  dicesi  delle  piante, 
che  tengono  il  mezzo  fra  gli 
alberi  ,  e  le  erbe ,  le  quali 
mettono  dalle  radici  più  ram- 
polli non  molto  alti  ,  e  du- 
rano assai  tempo  ,  come  il  ra- 
mei'ino  (  roiinariii  )  e  simili, 
frittcjc ,  arbubte. 

An^a  lV  Noè  ,  arca  di  Noè, 
arca  ,  arche  de  Noè.  Arca  cV 
sieri  sa. 

Arcuila  ,  arco  ,  volta  ,  ar- 
cus  ,  are  ,  arcadu  ,  arceau. 

Arcascada  ,  ricaduta  ,  rica- 
scata nella  malattia ,  itcralus 
iti  morbiim  lapsus ,  rccidivus 
lapsus   in  maluiii  ,   rechute. 

Archcùje  ,  V.  Arcuji. 

Archèùse  ,  cuocere  di  nuo- 
vo ,  ricuocere  ,  recoqaere  ,  ré- 
cuire. 

Archimia  ,  arte  del  ra Ulna- 
re ,  alterare  ,  mescolare  ,  e  tra- 
smutare ,  i  metalli  ,  alchimia, 
chi/ilice  scieniia  ^  alchimie,  chi- 
mie  ,  science  ,  et  piiilosophie 
hermetique.  Archimia^  sorta  di 
metallo  lavorato  per  via  d'al- 
chimia ,  e  iormato  di    rame  , 

ottone  ,   e  bronzo 

metal  cumposé  de  laiton,  bron- 
zo ,  et  cuivre.  Archimia  ,  di- 
cesi ad  uomo  avaro  ,  avnrus  , 
tenax  ,  avare  ,  ladre  ,  chiche. 

Architrav ,  quel  membro  d' 
architettura  ,  che  posa  imme- 
dialamente  sopra  colonne  ,  o 
sopra  stipiti ,  pezzo  di  legno 
posto  a  traverso  al  di  sopra 
dell'apertura  d'  una  porta  ,  o 
d*  una  linestra  ,  architrave  , 
epistyliuiìi  ^  architrave,  lin- 
tcau. 

Archii'i  ^  luogo,  dove  si  con- 
servano le  scritLure  piiljblichf; , 
aixhivio  ,  tabularium  ,  tabli- 
mwiyarchiyium  j  arcliivcì.  Ar- 
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chii'i  ,  titoli  antichi  ,  carte  , 
ed  altri  scritti  iinpui  tanti,  ed 
il  luogo  ,  ove  si  custoditi- Olio  , 
documenti  di  famiglia  ,  titoli 
di  proprietà  ,  ed  elitre  scrit- 
ture di -rilievo,  archivio,  ar- 
chiviuni  ,  archives. 

Archiviò  ,  ammassare  ,  rac- 
cogliere, accumulare  ,  an^non- 
tare ,  imborsare,  intascare-, 
metter  in  tasca  ,  pei^a  condc- 
re  ,  iinmiUcre  ,  abdei'c,  condcre 
in  cruniciiam  ,  ran"(asser  ,  en- 
tasser  ,  empocber.  Ai  cMiviò  , 
mettere  in  prigione ,  impri- 
gionare ,  in  carccreni  conji- 
cc^/v ,  dctrudere  ,  mettre  cu 
prison. 

Arculon  ,   \.   A    Varculon. 

Arcasi ,  cucir  di  nuovo  , 
ricucire  ,  cucire  una  cosa,  che 
è  scucita  ,  consucre,  denuo  suc- 
re ,   recoudre. 

Ardo  ,  termine  ,  di  cui  si 
servono  i  soldati  ,  quando  sono 
in  campo  ,  cosi  pure  nelle 
piazze  le  sentinelle  gridano  , 
chi  è  la?  fpiis  est?  qui  vive.' 
qui  va  là:' 

Areis ,  all'atto,  intieramen- 
te ,  oninino  ,  prorsus  ,  enliè- 
rement  ,  tout  ù  fait,  juscpi'ù 
la  lie. 

Arcua  ,  specie  di  tordo  ,  il 
più  grosso  di  tutti  ,  ma  il  meu 
buono  a  mangiare  ,  tordella  , 
tordaceio  ,  lurdus  ,  drennc.       ^ 

Arcsl  personal ,  presa  ,  pre- 
sura ,  cattura  ,  arresto  ,  lo 
imprigionare  ,  comprchcnsio  , 
captar  a  ,  prchensio  ,  prise  de 
corps,  contrainLe  par  corps, 
Arcst  dicors  die  fumale,  sv.^- 
pressione  delle  purghe  ,  che 
osili  mese  hanno  le  donne  , 
nicnsLruoruni  suppressio  ,  sup- 
pression  des  inois,  des  règlcs. 
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Araste ,  W  Arcliivic  nel 
eecoinlo  signitlcalo  di  sopra. 

Arf'uitd  ,  conti .icc.iiubio  , 
£Ìu'ata,  sovrappiM,  addìtaincn- 
twii ,  acccssio  ,  retour.  $i  venie 
canhiè  7  \'0'>lr  covai  con  'l  me  , 
w  dagli  dcs  (Ioide  d'  a  r fai  (a  , 
voloto  voi  cninbìare  il  vostro 
cavallo  per  il  mio  ,  io  vi  ri- 
faro  dieci  doppie,  snpra  eqtutni 
permulatuiii  Ubi  pntii  adjicio 
deccin  aiireos  iiuninios ,  si  vous 
voiilez  tro(|«cr  vutic  clieval 
conlre  le  niieii  ,  je  vous  don 
neral  dix.  pistoles  de  retour. 
Arfaila  ,  arrangia  ,  in  terui. 
di  giuoco  ,  rivincita  ,  luòiouis 
iteratio  ,  repelila  lusio ,  recu- 
peralio  ,  revanclic. 

Arfiajì ,  respirare  ,  rifiata- 
re ,  respirare  ,  spiri tuni  duce- 
re ,  respirer.  Arfiajì ,  arfiaìs- 
se ,  sigriilica  anche  ricrearsi  , 
prender  riposo,  respirare,  ri- 
posare alquanto  ,  respirare  , 
inlerquiencere  ,  respirer  ,  preu- 
dre  du  relàclie. 

Ar fonde ^  rifondere,  fondere 
di  nuovo  ,  liqnare^  liquefacere^ 
refondre.  A/fonde^  clicesi  pure 
d'unn  persona  di  cattivi  costu- 
11)  i  :  A  ùsognrìa  arfundlo  , 
iion  si  correggerà  ,  bisogne- 
rebbe rifonderlo,  rcforinaii- 
dus ,  ttc  vi-lul  recoqiiendus  es- 
iet  ,  il  faudroit  le  refondre. 

Arfratise ,  termine  di  agri- 
coltura ,  far  la  seconda  ara- 
tura,  iutraversare ,  agi-uni  re- 
pa^Unare  ,  vitein  iterare  ,  bi- 
ner  ,  douncr  la  seconde  facon 
aui  terrcs  hibourablcs. 

Arfud  ^  ripulsa,  rifiuto  , 
negativa  ,  recusalio  ,  repulsa  , 
refus  ,  rebut.  Roba  d"  arfud  , 
pattume  ,  pacciuuie ,  marame  , 
spazzatura  ,    ciarpame  ,    mcr- 
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canzìa  di  riliuto  ,  rigettata  , 
vurgcrnciHii/ìi^  purgameli,  quis-^ 
quilia' ,  scruta  ,  rebut  ,  mar- 
chuiidise  de  rebut,  choses  re- 
but (-cs. 

Argalè  ,  regale  ,  fé  'n  re- 
gal ,  regalare,  far  presenti, 
o  regali  ,  far  un  dono  ,  lar-> 
giri  ,  miinerari  ,  donare  ,  prce- 
bere  niunus  ,  faire  des  pré- 
seus  ,  régaler.  Argalesse,  ral- 
legrarsi ,  gioire,  giocoudare  , 
ricrearsi  ,  sollazzai'si  ,  se  refi- 
cere  ,  anunuin  voluplate  com- 
piere ,  se  oùlecture  ,  tacilo  af~ 
feda  Uelar'h  ,  sensus  vòluptata 
perniulccìc  ,  se  réjouir  ,  uvoii* 
du  plaisir,  ètre  l^ieu  aise  , 
joulr. 

A  rigor  ,  a  tut  rigor ,  ri- 
gorosamente ,  a  tutto  rigore  , 
giustamente  ,  rigide  ,  suiniiio 
iure ,  juie  merito  ,  distrietius  , 
à  la  rigueur ,  en  rigueur,  ri- 
goureusemcnt ,  à  juste  titre  , 
à  bon  droit. 

Aris'^esse  f  diccsi  anche  della 
peigamcua  accostata  al  fuoco  , 
raggrinzarsi  ,  contraili ,  cris- 
pari  ,  se  ratatiiier. 

^^/iVè  ,  arrivare  ,  giungere, 
pervenire  ,  adveiitare  ,  adve- 
nire ,  pervenire ,  deveiiire  ,  ac- 
cedere ,  parvcnir  ,  arri  ver  , 
abordcr,  alteindre.  Arivè,  per 
accadere  ,  avvenire  ,  succede- 
re ,  venir  per  caso  ,  accidere  , 
oltingere  ,  arri  ver  ,  avenir  , 
échoir.  Chi  tard  ariva  ,  mal 
alogia  ,  prov.  ,  chi  tardi  arri- 
va, male    alloggia il 

vaut  toujouis  uiicui  s'y  prca- 
dre  de  bonue  beurc. 

Ariavè ,  lavar  di  nuovo  ,  ri- 
la  va  i"e,  relavare,  reluere  ^  ita- 
rum  lavare,  relaver. 

Arlcwi  ,  V.  Arlèùgu 
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Ai'lighb.  ,  legar  dì  nuovo  , 
legare  un'altra  volta  ,  rifare  i 
nodi ,  che  si  erano  sciolti,  ri- 
legare ,  veligare  ,  itcruni  li- 
gare  ....  Arlighè  un  liba' ^ 
cucir  di  nuovo  insieme  i  fo- 
glietti d'un  libro  ,  e  mettervi 
un'altra  coperta  ,  rilegare  nn 
libro  ,  libruni  dcnuo  cornpin- 
f^cre ,  relier  de  uouveau  un 
Jivre. 

Annanach  ,  libro  ,  clie  con- 
tiene tutti  i  giorni  dell'anno, 
Je  leste  ,  le  luuiizioui  ,  gli  eo 
clissi  ,  ed  altre  simili  curiose 
notizie,  elfemeride ,  almanac- 
co ,  lunario  ,  cphamcris  ver- 
ientis  anni ,  calendariuin  ,  «nl- 
manacli  ,  caleiidrier.  Arnia- 
iiach  <i;i/t;àt ,  almanacco  iu  un 
sol  foglio,  cah'.ndarium  in  fo- 
lio ,  almauacli  en  piacaid. 
L'dinianacli  marca  paièle  ,  il 
padrone  ,  la  padrona  f<»  il  ])ell' 
umore  ,  è  stravagante  ,  umo- 
l'ista  ec. ,  rnorosiis  est  licrus  , 
tristes  cogilatioims  i'tijcaut,  do- 
ìninniit  ,  luonsieur  ,  madame 
a  mis  son  bonnet  de  travers. 
Armaiiach  ,  dicesi  di  persona 
cagionevole  ,  malsana  ,  infer- 
luircia,  malaticcia,  malazzata, 
indisposta  ,  bacata  ,  valctiidi- 
narius  ,  ì/iorboms  ,  vidv.ladiiie 
infirma  ,  incomnuda  ,  valetu- 
diuaire  ,  infirme.  Ai nianach 
%'c'i  ,  banailrc  ,  tarabacolc  ,  ar- 
nesi ,  masserizie  vecchie  ,  rot- 
te ,  di  poco  valore,  ijigaglie, 
vilia  iiiòtrunienta  ,  (juiiijuiliiv  , 
vieux.  meubles  ,  vieilleries  , 
cnii>irras,  nippes. 

Armlin  ,  arboscello  di  non 
molta  grandezza  ,  che  non 
perde  foglia,  e  \\\  il  suo  fruito 
ritoado  ,  e  ovato,  che  g'^d- 
Ic^i^iu    nciU   l'osseiza ,    ed    è 
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j  grande  come  una  grossa  ci- 
riegia  ,  di  ilaice  gusto  ,  cor- 
bezzolo ,  arbuòUia  ,  umaio  ,  ar- 
buusier. 

Annodarne  ,  ridu-rre  all'uso 
moderno ,  rimodernare  ,  ad 
noK'am  redigere  formani  ^  ré- 
duire  à  ncuf ,  rcfairc  à  la 
moderne. 

Armondè  ferbo  ,  rimonda- 
re ,  potare  ,  diramare  un  nl- 
l)ero  ,  tagliarne  i  ranìi  secchi, 
o  superilui  ,  arbarcs  inlerpur- 
gare  ,  interpotare  ,  circuincì- 
dere  ,  col  luca  re  ,  iautiles  ,  \'eL 
nridos  ranios  falce  amputare  , 
ci  iguer  Ics  arbres  ,  retrancher 
le  i)ois  supcrllu  ,  eclaircir  de 
branches  un  arbre. 

Arm.vilè  ,  rimontare,  prov- 
dere  di  Jiuovi  cavalli  ,  noi'is 
cfp.iis  milites  iaslruere  ^  remon- 
ter,  redoli ner  des  chevaux,  re- 
mouter  un  chevalier.  Armonie 
Ita  cassi/il  ,  rifornire  del  ne- 
cessario una  cassina  ,  denuo 
.snppcditare ,  iiulruere  prccdiuni 
rebus  necessariis  ad  illud  ex- 
colcndum  ....  Annontè  un 
paira  d'  stivai  ,  racconciare  , 
rassettare  stivali  ,  luwis  solcis  , 
et  obslrngulo  ocrcas  munire  , 
remoti  ter  des  bottes  ,  niettre 
une  einpeigne  neuve  à  <.\es 
bottes.  Armante  nn  fusìi ,  na 
piitola  ec.,  rimontare  un  ar- 
chiÌ)iigio  ,  u;ia  pistola  ,  balli- 
stain  igneam  ,  minimum  tir- 
m-iLlnin  beliicum  Ugno  munire 
....  Arni')nlè  un  violin^  no, 
ghìlara  ,  un  mtndolin,  rimon- 
I  tare  ,  fornire  di  nuove  corde 
1  una  viola  ,  una  chitarra  ,  uu 
I  liuto  ,  noi'is  cÌLirdis ^  o  ncivis 
i  fidi^.m  ,  citharam  ,  tesludineni 
instruerc .,  remjnter  une  vio- 
le, une  guit.uie  ,    uu    luth  , 
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les  garnir  de  cordes  neiives. 
Armonie  n\ir'ògi  ,  na  pcnclu  ■ 
la  ,  un  K-iraiost ,  riiueltere  su 
un  orinolo,  un  girarrosto,  ho- 
rologii  Libramenluni  levare  in 
subliriìc  ,  alte  exlollere ,  re- 
inonter  une  niontre  ,  une  peu- 
dulo  ,  un  luuruebrochc  ,  Ics 
rcinottre  en  «Uat  d'aller. 

Araci  ^  add.  ,  ristorato,  al- 
leviato ,  allei^gcrito  ,  coulor- 
t.ito  ,  consolalo  ,  rcfeclus  ,iv- 
crcaliis ,   soulaj^é. 

Arnanboa  ,  einolumenlo  , 
utile,  guaJaj;no  ,  pruìitlo  ca- 
suale ,  (juid(iaid  pccunice  ,  d'- 
duclis  ini  pensi  s  ,  domino  nulil 
ex  re  aliqua  ,  revenant  bon  , 
le  tour  du  bàton,  V.  Toubalon. 

Amasse ,  rinascere,  rivive- 
re ,  raiiasei  ,  rcviviscere  ,  re- 
uuìtre. 

Arn^g/iè  ,  arnie  ,  t.  di  gi- 
uoco di  carte  ,  e  si  è  il  met- 
tere una  carta  di  seme  diver- 
so da  ijueHo  cliq  si  giuoea  , 
ancorcliè  s'abbia  in  mano  ,  ri 

nunziare  ,   rillul.irc 

renoncer.  Aru^gliè ^  diccsi  an- 
che non  avere  del  senie  ,  die 
si  giuoca.  Arnega  da  piche 
....  il  renonoe  à  piqué  ,  il 
n'  a   poi  ut  de  pK]ue.  Pugili:  l' 

arniura pajer  la  re 

uonce. 

Arncgtira  ,  arniura  ,  terni. 

di  giuoco  ,     rinunzia 

reiionce.  Pagìiii  l' arniura  ^  pa- 
gare la  rinunzia  ....  se  dé- 
fausscr. 

Ariieis  ,  arnese  ,  supellex  , 
machina  ,  meubles  ,  machine. 
Arncis  dia  cusiiìa  ,  V.  Baia- 
li i  d'  cusiha.  Arncis  ,  airès  d' 
canpagaa  ,  arnesi  ,  stronienti 
villerecci ,  di  e  unpagna  ,  iii- 
strum'mla  ruraiiu  ,  ustensiles 
Tom.  in. 
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d'agrlcuìture  ,  instnunens    d' 

agricultiiro. 

Arn^.^cht- ,  mettere  il  for- 
uimento ,  gli  arnesi  a  un  ca- 
vallo da  tiro,  bardainciilare , 
erpium  o/nalu  suo  instrucra , 
s'ragulis  equuin  ornare  ,  bar- 
naciicr. 

Arni}^che.sse  ,  vestisse  da  fe- 
sta ,  bnlesse  an  gala  ,  dicesi 
dell.i  plebe  ,  vestirsi  ,  conciarsi 
dal  (Il  delle  feste  ,  mettersi  gli 
ai/iti  da  festa  ,  eximiis,  cgre- 
^iis  ,  palchi  ioribas  veslibus  se 
ornnre  ,  s'eiidimauclier. 

Arnica  ,  sorta  di  pianta  .... 
bctoine  des  montagnes. 

Arpan  ,  o  passra  d' monta- 
gna ,  uccello  1  .  .  .  uiverol- 
le  ,  pinson  du  neige. 

Arpassiia  ,  ciò ,  che  si  dà 
ai  cavalli  per  rinfresco, quando 
si  vuol  fare  una  lunga  gita  , 
profenda  ,  aven.T  modiolus  , 
aveiice  corbula  ,  picotin  d'avoi- 
ne  ,   sal.idc. 

Arpcniiura  ,  lyvvedimento  , 
ravviamento,  emenda,  il  co- 
noscere d  aver  mancato ,  e 
l'avvedersi ,  moruni  emenda- 
tio ,  in  mclius  mutatio  ,  ad 
mrliorcm  fnigein  rcccpìus ,  ré- 
sipisceuce.  Atpenliura  ,  il  re- 
cedere ,  riti. arsi  da  una  pro- 
messa ,  o  contralto  fatto  ,  re- 
cessus  ,  retour. 

Arpìa  ,  uccello  favoloso , 
alato  ,  assai  ghiotto  con  volto 
di  donna,  arpia  ,  harpja  ,  bar- 
pie. 

Arpich  ,  ter.  di  giuoco  di 
picchetto  ,  e  si  dice  quando 
uno  de'  giuocatori  prima  di 
giuncar  qualche  carta  ,  conta 
(ino  a  trenta,  prima  cbc  l'al- 
tro ,  contro  cui  egli  giuoca  , 
ubbia  potuto  contare,  oj;  ;.; 
S 
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quegli  in  vece  di  contare  sol- 
tanto sino  a  trenta  ,  conia  si- 
no a  novanta,  repicco  .  .  .  . 
repic. 

Aj'pieghè  f  piegare  una  co- 
sa the  si  era  spiegata  ,  ripie- 
gare ,  replicar  a  ,  replier. 

Arpica  ,  ammalato  di  ripie- 
nezza ,  sntiirilate  cegcr  ^  labo- 
rani  ^  malade  de  plenilude. 

Arpoii  ,  spranga  ,  appese  , 
harpago  ,  hurpon. 

Arport ,  rapporto  ,  relazio- 
ne ,  ragguaglio  ,  racconto  , 
rclalio  ,  narralio  ,  ddntio  , 
rapport  ,  relation.  Arport  , 
tarsia  ,  impiallacciatura  ,  con- 
sertimi ,  et  coagnienlalum  ex 
nobilioris  Ugni  particidis  opus  , 
placage. 

Arpòs  ,  riposo  ,  requie,  ces- 
sazione dal  lavoro,  quiete  ,  pa- 
ce, tranquillità,  sollievo,  qnies^ 
requics  ,  Iranquillitas  ,  otium  , 
repos  ,  relàche.  Arpòs  ,  per 
sonno,  soiniius  ,  repos,  som- 
me! 1.  • 

Arsani  ,  risanare  ,  render 
sano  ,  sanare  ,  consauaic  ,  cu- 
rare,  rendre  sain  ,  guérir.  Ar- 
samsse  ^  ricuperare  la  sanità, 
ris:iiLire  ,  convalcsctre  ,  ad  sa- 
liilalein  venire ,  recouvrer  la 
sai»»<5,  se  rétablir  ,  gucrir. 

Arscandè  ,  riscaldile  ciò  , 
che  si  era  ral!"ieddato  ,  ren- 
di: re  a  cosa  raiìVeddata  il  ca- 
lore ,  riscald  tre  ,  rccalcj'accre, 
réciiauller  ,  ciiander  ce  ,  qui 
éiait  I  efroidi.  Arscaudù  ,  odo- 
re ,  o  gust')  di  riscaldalo  ,  di 
cosa  riscaldala  ....  éeliaufl'c, 
sentir  V  écliauffe. 

Arscrca  ,  ricerca  ,  inquisi- 
zione ,  inchiesta  ,  inl'ormazio-^ 
ne,  perquisizione,  inquisilio^ 
disquisLtio  ,  indagalio  ,  invesU- 
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f^alio  ,  cnquète  ,  reclierclie  ^ 
perquisition. 

Ars^ma  ,  scritto  ,  con  cut 
si  riconosce  d' aver  ricevuto  , 
ricevuta,  acccpli  chirtìgraphum ^ 
réce|)tion  ,  reco  ,  recepisse. 
^rv^'i'iia  ,  per  accoglienza  ,  6c- 
nigna  iractalio  ,  liumanitas  , 
coniilas  ,  Jacililas  .... 

Arsi  ,  t.  preso  dal  greco  , 
clie  si  aggiunge  ad  altri  per 
indicare  un  grand' eccesso,  uu 
già  do  supremo  in  quella  co- 
sa, ui  cui  si  parla,  arci,  arc^i, 
archi  ,  tics.  Arsiniat  ,  pazzo 
da  catena  ,  forsennato  ,  scioc- 
co ,  baggeo  in  cremisi  ,  lunga 
insani ssiinus^tribus  anticiris  ca- 
put  insanabile  ,  pcrgraphicus 
velcrator  ,  palarmene  insulsior^ 
aichit'ou.  Arsigòf ,  ignoran- 
taccio  ,  baccello  ,  pecorone  , 
sciocco  in  sommo  grado  ,  igno- 
ranliisimus  ,  crassa  minerva 
homo  ,  slolidissimus  ,  plusque 
sol  ,  sol  à  vingt-quutre  carats. 

Ars'ia,  sorta  di  rete  da  pren- 
der uccelli,  pantera,  baicoc- 
chio  ,  pnnther  ,  pantière  ,  pan- 
neau  ,  fdet ,   lacs  ,   marchette. 

Arbtòbiè  ,  terni,  di  agricol- 
tura ,  ristoppiare  ,  spigolare  , 
spicas  cuiligere  ,  glaner. 

Arsura  ,  ardore  ,  arsione  , 
caìor  eccessivo  ,  ardente  ,  in- 
cendio, cocimento  ,  infoca- 
mcnto,  arsura,  ardor  ,  cxislus , 
aideiir,  aduàtion. 

Arinj  ,  ùotcga  d'  artnj  ,  bot- 
tega di!  pizzicaguuio  ,  botula- 
ni  oiììcina^  boutique  du  cliar- 
cut::;rie. 

Arlanita^  pianta,  la  cui  ra- 
dice è  a  foggia  d  un  pane  ,  di 
cui  i  poici  sono  assai  ghiotti , 
pan.  porcino,  pan  terreno, 
cyi  laminus  f  ciclanien  j  pain  de 
porceau. 
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Arlanlc  ,  ritarilare  ,  clifTe 
rlre,  indui^iiirc  ,  pro!iiiig<!re  , 
procrastinare  ,  mcuai*  in  lun- 
jjo ,  trattenere,  iiilerteuerc  , 
im,)i'tlire  ,  far  indugiare  ,  mo- 
rum  njfi'rre  alieni  rei ,  fHJfcr- 
re  ,  cunclari  ,  prorraslianre  , 
ìtiurari  ,  Ueiiinuf  ,  prolrahcrc  , 
lelarder. 

Aitt-nt:  ,   W.  Arlnl. 
Arlclica  ,  agi;,  a  gotta  ,  che 
attacca  le  giuMta:»?  ,   gotta  ar- 
ti; lica  ,   artiiriks  ^  inorbiia    ar 
ticularis y   uiaìadu^  aiticuLire, 
{,oiule  gvplcuse,   Ui.ilatlie    ar 
tliritujuc. 

Aliciochlra,  liio:»o  piautatu 
di  carciotli  ,  a j nula  di  cari:iof 
fi  ,  locus  cinarii  ,  vtl  carduis 
safiiùs  coiiAiius  ,  c.ii  reau  d'ar- 
ticliauiis,  piaiiche  d'articliaiids, 
ai'ticitandiéic. 

Ariicoi  ,  pinola,  declinabi- 
le ,  ci)e  aggiunta  a  nome  ,  o 
{jiononie  ti.'  iorza  di  delcr- 
nimare  ,  e  distinguere  la  cosa 
accenn.'.ta  ,  articolo  ,  arlicu- 
lus ,  article.  Arliiol^  uno  de' 
cloilici  capi  del  òin»l)oIo  degli 
Apostoli ,  articolo  ,  arliciilus  , 
article.  Arlicul  d' fide  ,  aili- 
colo  ,  dogma  ,  ca|)o  di  fede  i, 
Utiiii  caput  ^  rcUjiijnia  dogma  ^ 
ailicle  de  ioi.  Articola  istan- 
te, momento,  punto,  niomen- 
liiin  ^  If/iipns ,  article.  ArUcol 
dia  moil ,  isliinte  ,  punto  della 
morte  ,  inedia  inors  ,  ejclre- 
iiiiiin  v'ÌUju  leiìiptis  ,  l'article  de 
\d  ìuort.  Arlicul,  capo,  o  punto 
di  scritture  seimplicemeute  , 
articutus  ,  article. 

Arlicnin.\ioii  y  nodo,  ginn- 
tuia  ,  articola.'ione  ,  arliculu- 
lio  ,  arliculatiou  ,  jointuro  dcs 
OS.  Arlicoiasiou  dia  vos  ^  pro- 
auuiia  ,    arliculuzioi^     dcHu 
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voce  ,  ejipUmiiUt  vociun  i/zi- 
prc^sio^  arliculation  de  la  voix, 
[)ront>nci..ition  disunite  d<  s 
mols. 

Artirnda,  V.  Ailrcla. 
Artiuia  ,  rileiitite//.a  ,  pru- 
denza ,  disciezione,  circvjspe- 
zione ,  considerazione,  avver- 
tenza ,  moderazione  ,  tem^ie- 
samento  ,  modestia  ,  i/iuderU' 
lio  ,  circnni.'pcc! il ) ,  cutUineii- 
tia  ,  releiuif  ,  niodération  ,  di- 
serei ion  ,  modestie. 

Arlórse  ^  torcere  di  nuovo, 
ritorcere  ,  rclorquere  ,  lelor- 
die. 

Arlrcla  ,  ritirata  ,  receplus  , 
retraite.  Arlreta  ,  impiego  ,  o 
pensione ,  die  si  dà  agli  Ukì- 
ziati  ,   die  liunno  ben    seivilo 

per  un  certo    tempo 

retraite.  Sonè  iarlreia  ,  sonar 
la  ritirata  ,  la  raccwita  ,  reco- 
ptui  caliere  ,  sonner  la  retrai- 
te ,  biittre  la  retraite. 

Arlrinci:  ,  sminuire  ,  leva- 
re ,  torre  ,  scemare  ,  tagliale  , 
diminuire  ,  menomare  ,  ste- 
li uart; ,  delralierc  ^  inimiuue-^ 
re  ^  resecare,  recidere,  lelvun- 
dier  ,  diminuer,  Ai  tr incesse  , 
ristrignersi ,  diminuire  le  spe- 
se ,  iiiipciiòain  cu  (  tiiitcidere  , 
curri  pere  impensas  ,  .^u/npli.jii 
levare  ,  se  retnineher,  dnni- 
nuc!'  sa  dépeiise. 

Arvende  ,  vendere  ciò  ,  che 
si  è  comprato  ,  rivendere, 
iternin  vendere ,   levendre. 

A  rub  ,  e  quindes  ,  imper- 
fettamente, noa  compiutameu- 
te  ,  noa  per  fede  ,  non  abso  - 
Iute  ,  modo  itnperj'ecLo  ,  ila  ut 
aliquid  deaidcrelur  ,  incomplct, 
iri)p.ji  fait  ,  d'une  manière  iiu- 
puriaite  ,  im[)^;  ruitcmeiiL. 
Aivisculè^  ruilegrare,  licrea- 
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re,  dar  tliletto  ,  (Viveri Ire  , 
coiiforlarc  ,  ristorare,  rinvi- 
gorire ,  tener  ailci^ro  ,  dt-lf- 
clcti^e  ,  oblcctarc  ,  e.vhilararc  , 
IfTlilia  afilccre  ,  gaudio  per- 
fnnderc  ,  recrcarc  ,  rcijouir  , 
récréer  ,  ravigoter  ,  cgaycr. 
An'iicolessc  ,  rallegrarsi  ,  di- 
vertirsi ,  gioire  ,  sollazzai'si  , 
ricrearsi,  Icetari  ^  dare  se  jii- 
cundilad  ,  f^audere  ,  locLilia  gc- 
slire  ^  se  réjouir  ,  se  récréer, 
se  divertir,  passer  le  lenips 
agréahlcnient. 

Aniila  ,  rivista  ,  ricerca  , 
recognilio  ,  revue.  An-isla , 
rassegna  ,  mostra  ,  rivista  de' 
soldati  ,  copiarum  recensio  , 
revuc.  Avvista  ,  si  dice  dell' 
esaminare  di  nuovo  i  conti ,  1 
processi  ec  ,  revisione ,  reco- 
gnilio ^  révision.  An'ista  ^  oc- 
chiata ,  sguardo  ,  inluilus  , 
ocidorum  conjeclus  ,  coup  d' 
celi. 

Arvòlla ,  rivoluzione,  ribel- 
lione ,  sedizione  ,  sollevazione, 
rebellio  ,  def celio  ,  ré  voi  te  , 
rébellion  ,  soulevement.  An  ol- 
la ^  rivoluzione,  rivolgimento 
d'umori  ,  coiwersio  ,  inversio  , 
revolution. 

Arsoli  è  ,  V.  A  n'ire. 
A   schina  d'aso  ,  a  schiena 
d'asino  ,  a  scarpa  ,    o    pendio 
da  due  parti  ,    in  asini   dorsi 
modani  ,  en  dos  d'àne. 

A  v'  dós  ,  senza  sella  ,  a 
bisdosso  ,  a  bardosso  ,  a  ca- 
v.illo  nudo  ,  n'tdù  equo  ,  nudis 
equi  huineris  ,  à  nu  ,  à  dos 
nu ,  en  poil ,  à   cru. 

Asco  !  capperi  /  cospetto  .' 
sorta  d'intei'je/-ione ,  che  es- 
prime «[ualche  movimento  di 
sorpresa  ,  di  stupore  ,  di  me- 
raviglia ,  pnpuj  !  dame  ! 
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Asi ,  t.  contad.  ,  vasi,  bot- 
ti ,  bottunie  ,  «piantih'i  di  bot- 
ti ,  vasa  vinaria^  vases ,  vuis- 
seaux  ,   futnilles. 

Ass  d^l  lei  ,  dia  Intéra  ,  assi 
da  sostenere  il  saccone,  «.«rr- 
tuli  suhslrali  culcilic  strami- 
ne(e  ,  goberges. 

A  slojale  ,  \.  Ande  a  nièùi 
sopra. 

A  so  d'  natura  ,   sa  nen  lese 
soa  scritura^  dicesi  di  persona    •  ^ 
ignorante  a  segno  ,  che  non  sa      9 
neppure  leggere  ciò  ,  che  scri- 
ve ,  ignoranlissinias^  il  est  bien 
àne  de  nature  ,    il  ne    saurait 
lire  son  écriture.  Aso  dprinia 
sliinipa  ,  vale  lo  stesso  .... 
Iute  par  excellence,  ignorant 
par  bémol ,  ainsi  que  par  bé- 
carré.  Uaso  d'  doi  padron  la         , 
coaa  i  peila  ,   non  si  possono       Éj 
servire  due    padroni ,    duobus       ^ 
dominis  sen'iic  non  posswnus  , 
Tane  du  comu>un  est  toujours 
mal  bàté.  Fé  coni   V  a^o  ^  cha 
porla  d\nn  ^  e  beiu  f l'èva,  af- 
faticarsi pel    vantaggio    altrui 
senza  propria  utilità  ,  se  dcfa~ 
tifare  alienani   curando   utili- 
tali-ni  ,  fatiguer    pour  le    bien 
des  autres.    L'è    mei    n'    aso 
viv  ch'un   dolor  mori  ,  è   me- 
glio goder  salute,  e  non  aver 
tante  ricchezze  ,  che  rovinarsi 
lavorando,^»rceA/ai  opibus  bona 
valetudo  ,  il   va  ut  mieux.  avoir 
bonne  sauté  ,  que  de  se  tuer 
par  le  travail.    Aso  vei  ,  bast 
iièùv  ,  dicesi  d'uomo  av;inzalo 
in   età  ,  che  non  gode    riposo 

nell.i  sua     vecchiezza 

mallicur  a  l'homme  àgé  ,  qui 
ne  I  roti  ve  pas  de  rcpos  daus 
sa   vicill(*sse. 

A  sopcL^  V.  A  pè  sopèt  sopra. 
A  sosia,  al  coperto  ,  iu  si- 
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puro  ,  in  salvo  ,  in    luogo    di 
rifugio  ,  di  sicurezza  ,    in   la 
io  ,  in  salulis porluin  ,  à  labri, 
à  couveil. 

Aspr ,  acre,  biusco  ,  aspro, 
iiaiai'iuo  ,  aliricOi^iio  ,  acerbo, 
austei'c)  ,  lazzo  ,  al'ro  ,  aspcr  , 
accrbus  ,  acer  ,  auiWrus  ,  ap- 
ro ,  acre,  levèclie.  ^.^p•,  agg. 
a  persona  ,  riiroso,  duro  ,  gra- 
voso ,  liero  ,  intrattabile  ,  fl$- 
pcr  ^attòlcrus  ,  cli//icilis,  ihiru:>, 
rcvèche  ,  peu  traiLable,  rébar- 
LaLif. 

A^pcnori  ^  V.  Asperges  nel 
Dizion. 

Assassin  ,  malandrino  ,  la- 
drone ,  assassino  di  strada  , 
Scherano  ,  uiasnadiero ,  nia- 
«calzone  di  strada  ,  grassalur, 
iatro ,  l>rigand. 

Assassine  ,  svaligiare  ,  ru- 
è)are  ,  assaltare  nella  strada  i 
viandanti  per  ucciderli,  e  tur 
ioro  la  roba  ,  e  per  siniilit. 
-«licesi  d'  ogni  atroce  danno 
che  si  taccia  ,  dcspoliare  ,  pron^ 
duri  ,  grassari ,  dévaliser  ,  vo- 
ler ,  faire  des  biigandagcì  , 
luer  de  guet-apeus,  de  des- 
£ein  i'ornié. 

Assalite  ^  assalire,  affronta- 
re, assaltare,  attaccare  l  ini- 
mico ,  investirlo  ,  aggredì  ^  in 
alicjucm  incurrtrc  ,  attaquer  , 
assaillir.  Assaulè  ,  clè  l'assaul 
n  na  forl^ssa  ec. ,  dar  l'assalto 
il  una  l'ortczza  ,  urani  oppu- 
gnare ,  donuer  1'  assaut  a  un 
iort.  Più  d'  asiani  ,  prendere 
d'  assalto ,  f'acia  impressione 
ifxpugnarc  ,  prendie    d'assaut. 

Assedi  ,  assedio  ,  obsiUio  , 
*jège  ,   blocus. 

Assediò ,  lerniarsi  con  eser- 
cito attorno  a  luoghi  niunili, 
n  hiic  di  pr«udc;iU  ,  usscwliaic. 
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obsidere  ,  cìrcium'allare  ,  ohsi~ 
diane  cingere  ,  assiéger  ,  blo- 
i|uer  ,  faire  le  siège.  Assediò, 
esser  sempre  intorno  ad  al- 
cuno per  venir  a  capo  de'suoi 
disegni  ,  ad/uvrcre  alicu/us  la~ 
Ieri  ,  esse  ciini  aliquo  assiduis~ 
sinie ,  ohsédcr. 

Assegn  ,  ragion  di  credi- 
to ,  che  si  cede  altrui ,  ac- 
ciocché se  ne  vaglia  a  suo 
tempo,  trasporto,  cessione, 
cedizione  ,  assegnamento  ,  ces- 
sio  ,  transcripiio  ,  alienatio  , 
assignatio  ,  transport ,  cession, 
assignatiou. 

Assegnò  ,  costituire  ,  pre- 
scrivere ,  assegnare  ,  assigna- 
re  ,  consliluere  ,  assiguer  ,  fi- 
xer  ,  déterminer,  établir,  con- 
stituer.  Assegnò    la    causa    a 

seiitensa appointer  la 

cause  en  drolt. 

Assilla  d' fra  ,  odore  di  dU 
tello  ,  liircius  foelor  ,  bouquin, 
goussf.t  ,  odeur  puante  ,  <^u^ 
sort  des  asseilles. 

Assia  ,  che  ha  sete  ,  asse-? 
tato,  siliens  f  silibundus  ,  aX-r 
téré  ,  (jui  a  soif. 

Assodesse  ,  emendarsi,  re«*- 
piseere  ,  se  corriger.  Asso~ 
des^e ,  Cortificarsi ,  ristabilir- 
si, rassodarsi,  confermarsi,*^ 
CDiifìrniare ,   se  raftermir. 

Assodesse  ^  coni'ermarsi,  ras- 
sodarsi,  listabilirsi,  fortitìcar- 
si  ,  iinnari  ^  confirmari  ^  se  sa 
confimiare.  Assodasse  ,  cor- 
reggersi ,  emendarsi  ,  mode- 
rarsi ,  resipiiceie  ,  ad  uielio- 
reni  frugeni  se  recipere ,  so 
corrii^er. 

Assolulória  ,  t.  forense  ,  as- 
solutoria dalla  dimanda  fatta 
da  uà  attore  ,  che  manca  di 
comj>ariry  in  giudizio    .... 
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jut;einciit  tV  absoiution  ,  rcn- 
■voi  de  1<«  tleiuaa(ie  de  la  coii- 
tre- panie  ,  cougé. 

yivso.Ve  ,  dicliiarare  per  glu- 
ridicii  senteuzi»  uà  uomo  in- 
jiocctile  doL.  deli  Ito  ,  di  cui  è 
sialo  accusato  ,  assolvere  ,  li- 
berare ,  absolvere  ,  aLsoudre  , 
reavoyer  uu  accuse  ,  le  ren- 
■vover  quitte  ,  et  absous.  As- 
tòh'd ,  dare  T  assoluzione  sa- 
cramentale ,  prosciorre  ,  ab- 
solverc ,  absoudre. 

Assolutament  ,  determinaT 
tamenle  ,  assolutamente  ,  pla- 
ri". ,  et  omuino  ahsolule  ,  per- 
fide ,  absoluiuent  ,  sans  re- 
sttiction  ,  sans  bornes  ,  mal- 
^i-é  tonte  opposition  ,  tout-à- 
idit  ,  eutièieuient. 

Assoni^  carico  ;  pie  l'assoni^ 
incaiicarsi ,  addossarsi ,  accol- 
larsi ,  prendere  l'assunto  di, 
ttssumersi  l'incombenza, la  cura 
d'alcuna  cosa  ,  subire  oniis  , 
iK'gotium  ,    curam  ,    se   cliar- 

Aamrln  ,  assorbire  ,  attrar- 
re, tor  via,  dissipale,  ffA.iu- 
mcre  ,  ejchnurire  ,    absorber. 

Assurti  mi' ut  ,  una  quantità 
di  cose  diverse  ,  ordinate  in- 
sieme ,  assortinienlo,  oppara- 
tus  ,  US  ,  asiortiuient. 

A    slciit ,  C(»u  di  (Ti colla  ,    a 
sle.nto  ,  (vgre  ,  cnnclunLer  ,  leu 
te  ,    dulioiiemeiìt  ,    à    grande 
pei  ne. 

A  sliin  ,  a  caso  ,  senza  ba- 
dare ,  a  lanfcra  ,  disavvedu- 
tamente ,  a  catafascio  ,  incon- 
sulte ^  Itinere,  sans  )  penser, 
9U  hasnrd. 

Asiiu  ,  hrojìa  ,  sprangliet- 
ta  ,  t'uscello  ,  perù  uzzo  ,  ve- 
i;ucultun  ,  brodiclte.  ^ 

AiiQi- ,    uwo^ilo   di    predo  , 
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che  r  uomo  tiene  per  diletto 
d'uccellaie ,  e  di  l'azione  ,  e 
di  colore  simile  allo  sparvie- 
re ,  ma  è  magLjiore  del  Fal- 
cone ,  astore  ,  astur  firrnio  , 
accipiter  mai ,  accipiter  asle- 
rias  ,  autour,  ticrcelet. 

A  straclicàr  ,  a  contragge- 
nio ,  a  conlrostouiaco  ,  repii- 
gnanler  ,  invite  ,  ingratiis,  ini- 
(juo   amino  ,   à  coutrecoeur. 

A  strasora  ,  fuor  di  tempo  , 
inlempcsli^'e  ,  inopportune ,  'd 
toute  ben  re. 

Astringenl ,  V.  Reslringent. 
Aslusia  ,  furberia  ,  malizia, 
inganno  ,  accortezza  ,  astuzia, 
tratto,  ingegno,  mala  indu- 
stria ,  sottigliezza,  arte,  scal- 
trimento  ,  artirizio  ,  calliditas, 
wrsulia  ,  aslus  ,  astuce  ,  mau- 
vaise   tìnesse. 

Asut'fasion  ,  asuefesse ,  V . 
SucJ'asion  ,   sue. fesse. 

Alacli  ci'  paratisìa  ,  il  npo- 
plesìa  ec. ,  assalto  ,  attacco  , 
colpo ,  tocco  di  paraiis'ia  ,  d* 
apoplesia  ,  paralysis  ,  apople- 
jcuv  teatini o  ,  atlaque  de  pu*- 
raiysie  ,  d  apoplexie. 

A  talar ,  lungo,  che  scen- 
de ,  cbe  giunge  sino  ai  tal- 
lo ni  ,  longus  usqne  ad  talos  , 
long  ,  qui  va  jusqu'aux  tU- 
lons. 

Atorniè  ,  circondare  ,  at- 
torniare ,  ciu«gere  ,  accerchia- 
re ,  drcumdare  ,  cingere  ,  ea- 
vironner  ,  entourer. 

A  lòrt  ,  e  p^cà  ,  ingiusta- 
mente ,  a  torto  ,  infuria  ,  ini- 
merito  ,  injuste  ,  à  lort  ,  in- 
justement,  sans  raison. 

A  (or  d'rijio,  a  vicenda, 
Tini  dopo  r  ailro  ,  allernati- 
vameiite ,  successivamente,  vi- 
Cissini ,  yicibus  ,  par  vices ,  a/- 


ilernis  vicibus  ,  ut  cuju^que 
nomea  exit ,  prò  cujuifjuc  ilù- 
gnilate ,  à  tour  do  iòle,  tour 
à  tour. 
Atrì's  d  cnnpagna  ,  V.  Ar- 
fitis  (V  canpai^iia. 

All'io  ,  vestibolo  ,  ingresso, 
«uticorle  ,  atrio  ,  portico  ,  log- 
gia sostenuta  da  colonne  ,  ir- 
9tibulum  pronaum  ,  pvopylce- 
9ti/i  atriuni  ,  pcristjiiiiin  ,  vc- 
stibulc  ,   porcile  ,   peristile. 

Ani  ^  scritture,  alti  d'  un 
pioccsso  ,  o  lite  ,  arùioncs  ,  <j.-.- 
ta  ,  procedure ,  dossier  de  la 
procedure  ,   pièces. 

Attor  ,  L  di  teatro  ,  atLo- 
dTG  ,  uclor  ,  actcur,  Attor  ,  co- 
lui ,  che  nel  litigare  douaau- 
da  ,  il  cui  avversario  si  cbia 
da  reo  ,  o  pcu't  contraria  , 
tìttore  ,  actor  ^   dcmandcur. 

A  tilt  cas  ,   qualora  ,    dato 

-die  ,  ogni  quaJ  volta  ,  coranw- 

^ue   sia ,    sit ,  e^lo  ,    <juoUcs  , 

ditcìijìiqiic  sit  ,  ad  cinneiii  cve/t- 

turn  ,  à  tout  hasard> 

Avairtt  ,  V.  Aiwairht. 

Avait ,    agguato  ,   slè    a    V 

Ci'ait  ,  vaile,  vacè  ,    sliire  ,    o 

essere  in  agguato,  spiare  ,  in 

f.nsidiis  esse ,  insidiari ,  et  ob- 

scn'ure  ,  aucupari  ex  insidiis , 

itve  aui  aguets,  se  teoir  aux 

aguets  ,    épier  ,    observcr    le 

tenips  ,  l'occusiou  ,    ètre    aux. 

écoulcs ,   soit    pour    surprcn- 

dre  quelqu'un  ,  soit  pour  <?vj- 

ter  d'ètre  suipris. 

A^'anc  ,  sorta  d'uva  nera  di 
dolce  sapore. 

Ai-ans  ,  resto  ,  avanzo  ,  re- 
siduo, reh(juiun  ,  rt-liqua  ,  re- 
liquLQi  ,  reiile.  Avans  ,  signi- 
iica  auchc  ciò  ,  ciie  si  lascia  , 
o  si  ritiuta  ,  avanzo  ,  riiiuto  » 
aiialecta  ,  oriun  ^  reste.  Ai  riè 
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d'n\'ans  ,  d'avanzo,  più  cli« 
non  è  necessario  ,  satis  òiipcr- 
que  ,  de  reste  ,  plus  qu'il  n'est 
nécessaire.  Avnns  ,  risparmio  , 
pnrcitas  ,    parsimonia  ,    cpar- 

Ai'nnsòi  ,  avanzi  ,  riiiuti  , 
residuo  ,  resto  ,  reliqiia  ,  reli- 
qni(c  ,  scruta  ,  reste ,  ref'us  , 
reliqnats  ,  résidus. 

Ai'ìii  maitàs  ,  ardere   d'im- 
pazienza ,  di   voglia  ,    (Estuar», 
dcsidi'i-io  ,  sumina  flagrare  ciu- 
piditatc  ,   brùlcr  d'imputience  , 
giillcr  d'  impatience  ,    mourir 
d'  impatience.  J'  éCi  maitàs  d' 
esse  fora  d'  costi  ambrcùi  ,  io 
sono  impaziente  d'  esser  fuori 
di  questi  impicci,  mi  par  ceni' 
anni  ,  noo  veggo  l'  ora  d'esser 
fuori    d'  intrigo  ,     veliemcnter 
exopLn  ,  bisce  curis  vacare  ,  il 
nui  tarde  bica  que  je  ne  sois 
hors  d'affaire.  A  Ca  maitàs  di 
rfc/c    cola    vassela    d'  argent  , 
egli    è    impaziente    di    vedere 
quel  vasellame  d'  argento,  ni- 
hU  ei  longius  videbatur  ,  qnair» 
diun  ilLud  videret    argenlum  , 
il  lui  tardait  bien  ,    qu'il    no 
vìt    celle    vaisselle    d'argent  , 
le  temps  lui  durait  de  voir  eie. 
A\T/  boa  tcmp  ,  stare  in  goz- 
zoviglia ,  ricrearsi,  divertirsi, 
sollazzarsi  ,  prender    piacere  , 
diletto  ce.  ,   jucundissimti    vi- 
vere ,  volupe  sibi  J'acere  ,    cur- 
rare  gcnitim  ,  esic  alieni  bene, 
ac  beale  ,  juciinditali  se  dare, 
loBtitiam  agitare  f  duUia   car- 
pcre  ,  l'aire  gogaille  ,  se  divei^ 
lir  ,  yivie  à  gof>o.    Avei    boti 
tenp  ,  passar   noja  ,    uialiuco,- 
n'u«  ,  spassarsi  ,  star    in    alle- 
gria  ,    animum    oblectan'eniis 
dliurre,  s' oiTìuscr.  Avei  bori 
1  tenp  ,  buffouure  ,  buU'uac^oiu- 
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re,  l)mbare,  piiicevolcggiarc, 
celiare,  sclieizaie,  Ijcrgoliiia- 
l"e  ,  joculai'i  ,  argttlari  ,  cavil- 
lari  ,  icurriliter  Indire  ,  jilai- 
sauter. 

A^'ci  da  de  ,  aver  debili  , 
jìo.cuniani  debere  ,  in  ar-i  alie- 
no esse  ,  avoir  des  dettes.  Chi 
a  da  de  di  umida  nrov.  ,  ed  e 
il  face  un' iiii^iust.i  domanda, 
i'ijustc  flaoiiare  ,  pascere  ,  pele- 
rò ,  alicjidd  ab  aiiquo  coutra 
fas  cxposcere  ,  faire  une  dc- 
inande  injoste  ,  qui  nous  doit , 
rious  demande. 

A\'èi  da  di  con  qunicadun , 
rti'èt  d'ciacòt ,  aver  briga  con 
alcuno  ,  altercare  ,  quistiona- 
rc  ,  piatire  ,  batostare  ,  con- 
trastare ,  esser  in  contesa  , 
j  issa  ,  litigio,  differenza  ,  con- 
trasto, quistione  con  alcuno, 
cnm  ali(/uo  conlcntioncm  ha- 
hcre  ,  alicui  rationem  esse  ,  o 
intercedere  ciini  aiiquo ,  cer- 
iamen  ,  jnrgium  esse  alieni 
cani  aiiquo  ,  avoir  mailie  à 
partir,  dispuler,  avoir  quel- 
que  différcnt  ,  avoir  à  deniè- 
ler. 

A\-èi  'l  inni ,  e  le  schergne  ^ 
provcrb.  ,  aver  le  beile,  e  il 
tlaniio,  damnuin  ci  nerberà  su- 
bire ,  jacUirani  ,  et  iriisiones 
jmii ,  étre  battu  ,  et  payer  I' 
uincìide. 

Avèi  7  mal  din  pera  ,  /igu- 
rativ.  ,  dilettarsi  molto  degli 
C'diiì/ii  ,  anìar  di  far  fabbri- 
care ,  in  a'dificiis  exslruL-ndis 
dcleclari  ,  étre  un  grand  ba- 
li sseur. 

A\'èi  l'obligasòion  ,  ch'a  l'an 
i  bdrnno  a  santa  Lussia  ,  di- 
cesi di  cUi  è  in<;rato  ai  rice- 
vuti  bniehzii  ,  nullani  benc- 
meriiU  rcj'tirre  graliajiìj  u'uvoir 
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'  point  de  reconnoissance  dcs 
bieiifaits   rcrus. 

A^'ci  la  grèàia  alacà  al 
cui  ,  dic(;si  di  un  giovanetto  , 
cne  pretende  di  saper  qujiclic 
cosa  ,  cl»e  è  superiore  alla 
sua  età  ,  ed  alla  sua  capaci- 
tà ,  e  ciò  dicesi  per  rimpro- 
vero ,  egli  ba  ancor  il  latte 
alla  bocca  ,  non  hanno  per 
anco  rasciutto  il  bellico  ,  o 
gli  ocelli  ,  puerililateni  redo- 
lere ,  sus  oralorem  ,  étre  fort 
jcune  ,  il  est  si  jeune  ,  que  si 
on  lui  tordait  le  nez  ,  il  cn 
sortirait  encore  du  lait  ,  il  ne 
fait  que  sortir  de  la  coque  , 
de  sa  coquille. 

Ai'èi  borie  spale ,  tanpqslc 
ant  la  slrobia  ,  esser  ricco ,  po- 
ter resistere  a  grandi  spese  , 
star  in  sul  grasso,  sunituni  su- 
òlinere  posse  ,  avoir  les  rcins 
forts  ,  pouvoir  souteuir  la  dé- 
pense  ,  étre  à  gogò.  Mi  f  cu 
'ncor  un  cantrin  \'èidd ,  per 
mia  fé  nìi  sento  ancor  dispo- 
sto a  prender  qualche  bocco- 
ne ,  cquidein  rcliqui  in  i'cnlre 
locuni  uni  cellce  ,  ubi  reliquas 
rcliquiarn/n  recondani  ,  pour 
niui  )'  ai  encore  une  aune  de 
Ì)ovaux.  vuides  ,  j'a  encore 
dans  mou  ventx'e  place  à  reni- 
plir. 

Ai'èi  soa  baia  ,  entrar  a 
parte  d'  un  utile  ,  esac  consor- 
teni  in  iucris  ,  questus  portio- 
ne  aspergi  ,  avoir  part  au  gà- 
teau. 

Ai'èila  amera  con  un  ,  aver 
il  tarlo  con  alcuno  ,  averlo  a 
scorno  ,  serbare  contro  di  lui 
r  astio  ,  odio  prosequi  aliqueni, 
alicui  iralnni  esse  ^  la  garder 
à  (jueUju'uu,  avoir  une  deuJ 
dv  luit  coutre  quelqu'utì.. 
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'A  i'/-/yf  ,  (ìiccsi  (li  pioggia  ; 
[A  picùv  a  wth:  ,  a  iir  ,  piove 
a  sccclii->iii  ,  dirotlanifiile  , 
lar^us  imbcr  civlo  ilcinillilur  , 
cofluni  I iiit  inibiibus  ,  maglia 
yis  fsl  ,  ci  iiicuròU!)  pluviuruni  , 
inibcr  ileiisiiSimus  ingrutt  ,  il 
jileut  à  scaux,  c'est  une  av<M'se. 
A\c  maria  anfilsà  ,  nuili- 
ziosello ,  fut  hello  ,  Luicclict- 
lone  ,  ipocrita,  gallone,  {;>  Ita 
molla  ,  pi:igontieic,  acqua  che 
la  ,  a>0£zina  ,  piclalis  sima  la- 
tur  ,  fiele,  ti  simulate prohus  ^ 
dclinitor  ^  palpator  ^  obscr/uio 
gruisuiis  ,  tìnel  ,  cliallemitc  , 
pitcliu,  eaii  clorniante,  pàte- 
jìclue  ,  pàté  de  velours ,  co 
tj[iiin  >oilé. 

Augure  ,  augurare  ,  deside- 
rare ,  dar  il  buon  giorno  ,  il 
buon  viaggio  ,  optare  ,  omi- 
nari  ,  souliaitcr.  Augure  boa 
cap  (i  oìi  ,  augurare  buon 
jirincipio  d'anno ,  optare  ali- 
cui ,  et  bene  omiìiaii  pro.vi- 
Tìumi  annum  ,  reliquum  an- 
luim  ,  souliailei"  à  c|uelc|u'un 
la  botine  auiìée. 

Aumeiit  ,  aumento  ,  accre- 
scimento ,  incremcntum  ,  ac- 
cessio,  augn;ent.  Auinent  cI'ìIlj- 
tu  ,  ciò  ,  che  la  legge  dà  alla 
donna  sui  beni  del  marito  in 
certi  paesi ,  aumento  di  dote  , 
dotalis  aecessio  ,  augnient  de 
dot.  Aumeìil  d^l  tcr:.^  aumenlo 
ilei  terzo  del  prezzo  d'  una 
cosa  già  aggiudicata  ,  augnì<-n- 
tum  tertii,  tierccmerit.  Aunwiil 
d^l  sesl  ,  aumenlo  del  sesto  . . . . 
demiliercemcnt. 

A  una  vos  y  concordemen- 
te, unanimemente,  d'un  ani- 
mo, ad  una  voce,  di  comune 
accordo,  unanimiler  ^  una  \-o- 
4^  ,  cvnaardiiur ,  uim    aiiim»  , 
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uiianiincrucut,  lout  d'une  voix, 
d'enibloe  ,  d'un  conunun  ac- 
corci. 

A\x>rat  die  cause  perse  ,  un 
c.\ttivo  avvoiMlo ,  un  avvoca- 
lo ,  clic  grida  cuine  un  ariub- 
bialo  ,  e  dice  niente  che  va- 
glia ,  onde  perde  le  cause  , 
rabitla  forcnsis  ,  mauvais  avo- 
cai ,  avocai  à  lort  ,  et  sans 
cause  ,  avocai  de  balle  ,  avo- 
cai de  Piliite  ,  avocai  de  cau- 
scs  pcrdues  ,  mauvais  déteu- 
seur. 

Avario^  dente  di  lionfante  : 
d'ordiiiario  se  gli  dà  tal  nome 
allora  solamente  ,  che  è  se- 
parato dalla  uutscella  j)er  es- 
sere messo  in  opera,  avoiio, 
avolio  ,  cbur  ,  ivoire. 

Avsiut-  ,  accostare  ,  far  vi- 
cino ,  avvicinare  ,  aliqidd  ad 
aliud  admuK'cre  ,  approcber  , 
avanccr  au  piès  ,  meli  re  pro- 
chc  ,  me! tre  près.  A\'!>incsse  , 
accostarsi  ,  avvicinarsi  ,  acce- 
dere ,  appropinquare,  s'appio- 
cher. 

A!is.':a  leva  ,  altalena  ,  lolla- 
no  ,  bascule. 

Aussa  l'ossa  ,  ritiratevi  ,  an- 
date via  ,  parliamo  ,  partile  , 
apage  ,  apagile  ,  abeamus  , 
discede  ,  abi  ,  baut  le  pied  , 
retirez-vous  ,  partons  ,  allez  , 
partez. 

A.  uss  a  uss  ,  di  rimpetto  , 
di  l'incontro  ,  di  rintoppo,  sul 
medesimo  piano  di  scala  ,  in 
eadciii  scaltiruin  alea  ,  contra  , 
aftvcrsum  ,  e  ref;ione  ^  rvr  ad- 
i'crso ,  sur  le  mèmc  pallier  d' 
escalier,  porte  à  porte. 

Aulqssa  ,  altezza  ,  altura  , 
distiinza  da  basso  ad  alto,^/- 
titudo  ,  excehitas  ,  degli  alberi 
procci'ilai  ,  del  corpo    cehiia- 
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fio  ^  hauteur  ,  éniinence.  Au- 1,  A  zigli  zagh  ^  hrodar'in  et 
t^ssa  (Uà  lai  la  ,  din  stOfa^  d^l  zi  gli  zagh  ,  ricamo  a  ^Iiiiit^o- 
pan  ,  Lirghczza  della  Itila  ,  ri  ...  .  broderie  ca  zig.^,.ig. 
del  panno  ,  laliliido  ,  lari^cur  ,  ;  Sìrie  ,  senlé  a  zigh  zagh  ,  slra- 
Inri^e,  le  lo,  la  liir(;eur  diii.c  ^  di  ,  sentiero,  clje  5erpeij;;^ia  , 
lei  le  ,  d'une  elolie  enlic  salvia^  callis  /li-.xuosits  y  cheuiin 
deux  lisières.  cu  zig  zai^ ,  cu  ser[;eutaut. 

B 
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seconda  lettera  dell'  al- 
fabeto ,  e  la  prima  delle  con- 
sonanti ,  e  nel  pronunziarla 
pare  che  rasson»iglii  al  belare 
della  pecora.  B  inòl  ,  carat- 
tere di  musica  in  l'orma  d'uu 
b  |)iccolo ,  che  si  mette  di- 
nanzi ad  una  nota  per  abbas- 
sarla d'un  n)ez7,o  tuono  ;  bim- 
molle  ....  benìol.  JJ  f/ucuL'r, 
carattere  musicale  in  l'orma 
di  quadratello  ,  che  si  pone 
innanzi  ad  una  nota  ,  che  era 
stata  alzata  ,  od  abbassata  un 
semituono  per  restituirla  nel 
suo  tuono  iiatiuale  ;  bisqua- 
dro  ....  beuafie. 

Bahacio  ,  babbuino  ,  scim- 
mia ,  uomo  brutto  ,  figura  da 
cembalo  ,  masehoroue  ,  ber- 
tuccione ,  ligLiriua  da  mettere 
iid  una  fontana  ,  figura  del 
/callotta  ,  nililo,  stampa  di  ca- 
etagnacci ,  cera  da  castraporci, 
Jjertuccia  in  zoccoli  ,  lij^uru 
ridicola;  figurine  alla  Cinese, 
ad  defor/ììiùitcìn  in.'>ig/iis  ,  cui 
notabilis  JcediUis  \.uUus  ,  ma- 
got  ,  liomme  malfail  ,  et  iort 
laid  ,  vilain  ciapaud.  hubaii , 
V.  Barabìo. 

BabiòL  dim.  di  Babi  ^  pic- 
colo rospo  ,  piccola  botta  , 
^ilfo  f  crapuiid.  BabioL^  mainà^ 
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fanciullo  ,  bajnbino  ben  gras- 
so ,  puendus  perpinguis  ,  petit 
enfant ,  populo. 

Babociii  ,  cagnolino  che  ha 
il  pelo  lungo ,  e  il  naso  schiac- 
ciato ,  corto  ,  canis  villosiis  , 
bichon  ,  barbichon, 

Babolè  ,  cianciatore  ,  ciar- 
lone ,  ciaramella  ,  parolajo  ,  ci- 
calone ,  berlinghiere ,  garru- 
lus  ,  loqnax  ,  ululerò  ,  causeur, 
babillard. 

Bacalii ,  sorta  di  pesce  ,  che 
si  pesca  neir  Oceano  ,  salato, 
e  seccalo  al  vento  ;  nasello 
salato  ,  baccalà  ,  baccalare  , 
ascllus  saluus  ,  morue  sèche , 
bacaiiau. 

Bacalauro  ^  che  ha  il  primo 
grado  per  il  dottorato  ,  bac- 
celliere ,  primuni,  adcpLiis  gra^ 
duni  ad  laurcuiu  ,  bacala urcust^ 
bachclicr.  Bacaiauro  ,  più  pro- 
priauieute  tliguitii  di  baccel- 
lieie  ,  buoccUeiia,  primus  ad 
laurcnni  gradus  ,  bacalaurca- 
tui  ^  baccalaureat ,  le  premier 
dégré  qu'on  prend  dans  une 
facuUé  pour  parveuir  au  do- 
ctoraL. 

Bacali  ,  baroucello  ,  mo- 
nello ,  villanzone  ,  homo  l'a- 
J'er  ,  ifìwrobus  ,  poijjssou,  UJaii- 
vaii.  i>Jlj.i^t., 
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"Bcch^lon  (V  aliseli  ,  verga 
ìinjKiiiiula  ptM"  uso  di  preiule- 
ic  i  [K'ilirossi  ,  ed  altri  uc- 
CL'lli  ,  paiiiuiitì  ,  KÌrs^a  vi^cala^ 
viiiicu  i'iscalum  ,  gluau. 

Bciciùs  ,  |>;uìluiio  ,  Icii;una  , 
guazzo  ,  ariiii'ii  ,  pnlus  ,  Ltiu- 
na  ,  Incus  ,  bulli  l)ier  ,  miue  , 
Javiigi;. 

Bacia ssa  ,  diccsi  il  mare  , 
viare  ,  pclnp^us  ,  la  rucr  ,  la 
ji'aine  iKjuide. 

Biulè  ,  verbo  ,  aver  1'  oc- 
cliio  ,  attendere  per  cura,  far 
atlenzioiie,  cunsiderare  ,  osser- 
Aire  alteul. unente  ,  animiim 
inlcudcrc  ,  avoir  1'  a' il  ,  laiie 
altention  ,   vaquer. 

Badessa  ,  colti  ti'a  le  mo- 
Jiaclie  ,  che  presiede  al  gover- 
no ,  e  sostiene  snperioritii,  ab- 
Lidessa  ,  o  badessa  ,  aùialissa, 
iin'tslila  ,  abbessc. 

B  a  (Iodi  è  ,  o  badale  ,  farla 
<la  alocco ,  <la  gollo  ,  balocca- 
re ,  inejyle  cuncla  su  sci  pere  , 
nagas  ogcrc  ,  niaiscr  ,  nigau- 
der  ,  badauder. 

Btijer  ,   V.  Barlìs  nel  Diz. 

B-ij'c/a  ,  V.  hidioli:  sopni  , 
e  Anbrojon   Del  Diiionario. 

B'.ijoji-  ,  cianciai  e  ,  cicalare, 
cinguettare  ,  berlingare  ,  cia- 
lanicllare,  ciarpare,  graecliia- 
1  e  ,  lAalcrara  ,  garrire  ,  "jiiscr, 
babilicr. 

Ba^agiiis ,  passione  ,  affe- 
zione isterica  ,  isterismo  ,  v. 
deir  uso  ,  Jij-.slcrisnnts  ,  v.  dell' 
uso  ,  passiun  byslériijue  ,  suf- 
l'oeatiou  uterine  ,  vapeurs  eie. 

Bagalcla  ,  cosa  du  nulla  , 
cliiaj)po'ia  ,  cosa  di  niun  conto, 
di  inun  valore,  (li  j)ueo  piez- 
7,0,  bagatclla,  scioccliezze  ,  IVa- 
scliciie  ,  baje  ,  cincia,  L'rusco- 
}ii  ;   iuc/.ic  ,  ciaù'olg  ^  r&*  mhUi 


«  A  28^ 

naf;ce  ,  f riva'  ,  apince ,  faiulce, 
guerra'  ,  Urte  ,  bagalellc  ,  cliose 
IVivoie,  et  de  peu  d'impor- 
liince  ,  SO!  nette  ,  niaiserie,  ha- 
diiierie.  lìa  fenici  e  ^  dicesi  per 
siguilicare  clje  non  si  crede  , 
o  non  si  ff me  qualcbc  cosa  : 
oibò  ,  niiii  è  vero  ,  niente  at- 
fatlo  ,  souo  baje  ,  ncqua(juarii^ 
iiniiiinc  vero  ,  gcrra'  germana^ 
suiil  ,  bagalellc  ,  point  de  tout. 

Bagli  ,  luogo ,  ove  siano 
acque  n;iturali ,  o  coi;dollcvi 
per  aitilicio  manovale  ,  o  per 
industria  di  strumenti ,  acqua, 
o  altro  liquore  ,  in  cui  talu- 
no si  nìette  comuiienientc  nu- 
do sia  pc['  puro  piacere  ,  sia 
per  motivo  di  sanità  ;  bagno, 
balncum^  bain,  tlicruies.  Bagli 
d'aqna  j'rcida  ,  bagno  d'acqua 
fredda  ,  frigidarium  ,  bain. 
Iroid.  Bagn  d  acjua  candii  , 
bagno  d'acqua  calda  ,  ihcrnm'y 
bain  cbiiiuL 

Bnjada  ,  sbadiglio  ,  sba vi- 
glio ,   oscilatio  ,  l)aillement. 

Bcijajrc  ^  colui  ,  cbc  non  fa 
altro  die  sb:>digliare  ,  qui  osci- 
[alar  assidue^  osciiaiis  ,  bail- 
Icur. 

B'ijit  ,  dicesi  per  iscber/.o 
a  vin  soldato  d'  infiinteria,  fau- 
tacciuo,  fante,  pedone,  pc- 
dcs  ,  pedilis  ^  fanlassiu. 

Bajcta  ,  sorla  di  stolta  molto 
rada  ,  buratto  ,  stamigna  ,  teji;- 
liiin  tenuissiinum  ,  étumine. 

Bujlòla  ,  dini.  di  bajla  ,  gio- 
vano balii  ,  piccola  balia  , 
niilricula  ,  jcune  utniriice  ,  pe- 
tite n(jiirrice.  Bitjlnla  ,  bam- 
bina ,  cbc  si  dà,  o  si  prende 
a<l  aliatili  e  ,  bandjolina  ,  bam^ 
binuecia  ,  in/anlula  ,  poi)pard«- 

BajUrh  ,  nìelal'. ,  appclilo  , 
ujiKÙbis  ,  fumai  ,  appetii. 
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Baia  faita  ,  hnla  anleisa  , 
cosa  concertata  ,  oicliuata  ,  ac- 
cordo ,  convcn/.ioiie  ,  patto  , 
jntclli^ciìza  segreta  per  ingan- 
na re  ,  collusione  ,  dolus  coin- 
posilus  ,  colliisio  ,  jcu  )')ué  , 
accord  ,   collusion. 

Baladti  ,  il  capo  ,  il  primo, 
che  eccita  gli  altri  ,  li  dispo- 
ne ce.  ,  motor  ,  boute  entrain. 
halandran^  iniingardo,  ozio 
so  ,  poltrone  ,  sci(>j)eiato  ,  per- 
loiie  ,  perdigiorno  ,  neghitto- 
so ,  sfaccendato,  fuggifatica  , 
badalone,  tentennone,  pigcì\ 
dcscs  ,  segniò  ,  igna\^'us  ,  dcòi- 
diosus  ,  fugiciii  laboris  ,  cts- 
salor ,  fainéaut  ,  paresseux  , 
lambin  ,  cagnard. 

Balaridon  ,  l>ut]"one  ^  com- 
mediante ,  ballerino,  ragazzo, 

che    saltella grand 

Laladin  ,  sautcìeau. 

Balarina  ,  V.  Boarihd  nel 
Diz. 

Baie  verbo.  '/>  pc  ai  baia 
Cini  le  scarpe^  dicesi  di  scarpe 
assai  larghe,  sicché  non  istrin 
gano  il  piede  ;  il  piede  nota 
nelle  scarpe  ,  hceret  male  in 
pcde  laaus  calcens  ,  son  pied 
nage  daus  son  soulier. 

Bateòtrera  ,  parte  superiore 
della  muraglia ,  non  conti- 
nuata, ma  interrotta  d'  ugual 
distanza  ,  merlo  ,  pinna  ,  cre- 
neau. 

Balista  ,  \ .  Fiacafave. 
Balocè  ,   tentennare  ,  croc- 
chiare, cioudidare,  inbvcri  ^  va- 
ciliare  y  brauler,  locher,  chau- 
celer. 

Baloire^  dicesl  per  ischerno, 

Eoppe ,  o  mammelle  viz-ze  , 
ozzacchioni  ,  uiannnclle  flo- 
scie, pendenti  ,  flaccnice  m:ini- 
fìUB  mulicùrci  ,  telusscs. 
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Baiale ,  polpette  di  carne 
trita  ,  con  altri  condimenti, 
iiiciuni ,  arlocreas  ,  boulettcs 
de  viaude  ,  petite  houle  de 
ch'iir  hachée. 

Balsamo  ,  sorta  di  liquore, 
od  ingrediente  proprio  a  sa- 
nar le  ferite  ,  balsamo  ,  bai- 
samum  ,  opobalsamum  ^  bau- 
me.   Balsamo  inocensian  ,  bal- 

saino  cattolico baume 

eatholique.  Balsamo  ,  diccsi  di 
vino  eccellente  ,  nettare  ,  ne- 
dar  ,  vinum  prccslanlisòinuim, 
neclar  ,   baume. 

Bunboch  ,  specie  di  canna 
Indiana  ,  che  serve  in  più  la- 
vori ,  come  r  altro  legname  y 
nodosa  aruado  ,  bambou,  bam- 
bouche. 

Bandi  da  sartor  ,  banco  da 
sarto,  mensa  operarla^  eco- 
fi'oi ,  tuble.  Bandi  da  niinn- 
sic  ,  sarajè  ,  armi  rè  ,  o  arma- 
rèni  ,  banco  ,  mensa  operarla^ 
établi.  Bandi  dlaso,  t.  di  scuo- 
la ,  buico  ,  ove  sono  gli  ul- 
timi della  classe  ,  dassis  in- 
fimus  locus ,  la  queue  ,  les 
dernières  places. 

Bandiate  da  lei  ,  panche  da 
letto  ,  subsellia  ,  les  hancs  du 
lit.  Ass  de  lei  sui  ca^'ulèt ,  as- 
si posti  su  due  trespoli  per 
sostenere  il  saccone  ,  assercuU 
subitrati  culciUv  straminece^  go- 
bergcs  ,  petits  ais  de  bois,  qui 
se  mettent  eu  traverà  sur  uà 
lit  pour  souteuir  la  paillassc, 
diconsi   anche   ass  dna  Intera. 

Band  ,  decreto  ,  legge  ,  e 
ordinazione  pubblicamente  no- 
tilicata  a  suoii  di  trombi  dal 
banditore  ,  b  indo  ,  pnvconinm^ 
ediclum  ,  dcnunliatio  publtcay 
ban.  Band  y  per  esilio,  exL- 
lium  ,.  bau. 
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BancTi ,  verbo  ,  maiuLir  in 
1>an(]o  ,  esiliavo,  proscrivere, 
bandire ,  sfr.iltare  ,  bniideg- 
giare  ,  in  exiliitm  pdlcre  ,  i\x-i- 
tio  afJìccie  ^  cxilor  ,  baiinir  , 
reléi;ucr  ,  pn;scrire. 

Bandòt ,  seta  gross.i  ,  che 
serve  a  diversi  usi  ,  bonihyjc 
crnsu'or  ,  toniciUmn  bombyci- 
nu/n  ,  capitoli. 

Bnrn/xtn  an  pn  iV  fcu^  sorta 
di  giuoco  ....  jeu  des  (jiiu- 
tre  coiiis. 

Baracn  sul  chcr,  o  sia  barca, 
varie  perticlie ,  od  altro,  pie- 
gate in  forma  d'arco,  poste 
su'  carro,  o  sulla  barca,  co- 
perte di  lela  ,  o  di  stuoje  , 
capanna,  copertino,  casula, 
operinicufum  ,  ca!)ane.  B  iraca, 
pettegola,  V.  B  iltlracca.  B  Tru- 
ca ,  idibriaccltez/.a  ,  V.  Ci'oca, 
Piòta  ec.  Biraca  ,  dicesi  a 
persona  incostante  ,  leggiera, 
volubile  ,  instabile,  incoiislans, 
levis  ,  inconstaiit ,  volage.  Ba- 
rava ,  dicesi  di  una  casa  ,  o 
tti  una  uiaccliina  in  cattivo 
stalo  .  .  .  maison  ,  machine 
en   inauvais  état  ,  baraque. 

Bararon,  casa  di  legno  fatta 
in  luogo  aperto  ;  leltoja  ,  ùi- 
hcrnaculutu  ,  bangard  ,  reniise, 
auveut  ,  appciilis.  Baracoii  , 
piccola  bottega  con  tetto  di 
legno  appoggiata  ad  un  muro 
ad  uso  di  varii  operaj ,  bot- 
tegnccia  ,  casula  ,  écboppe- 

Baragita  ,  V.  Turagua  nel 
Diz. 

Barasc.  ,  luoghi  aridi  ,  e  fa- 
stidiosi ;  lande  ,  loca  arida  , 
daerta  ,  terrain  eu  fticbe , 
landcs. 

Barassa  ,  ucc(;llo.  V.  sotto 
Carcababi. 

Baratale  ,  t.  di  agricoltura, 
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tagliare,  o  svellere  la  stoppia, 
cul/nos  ,  slipulas  recidere  ,  evel^, 
lare  ,  chaunier. 

B.iravantaii ,  strano,  stra- 
vagante, straordinario,  inu- 
sitato, iìLwlitus ,  ejctrnnens  f 
alìciius  ,  inusitalus  ,  cjclraor- 
dinarius  ,  ovtravagant ,  extra- 
ordinaire. 

Barba  tliii  melia ,  diconsi 
per  simil.  (juci  tili  ,  che  sono 
attorno  la  pannotxhia  della 
saggina,  arista,  havUe.  Barba 
d^l  persi  ,  d^l  codògn  ,  lanu- 
gine ,  peluria  ,  borra  delle  pe- 
sche ,  dellt^  cotogne,  lanugo, 
coton.  Barba  d'orti,  prov.  , 
non  vi  sarà  persona  ,  niuno 
ardirà,  lu^ino  audcbit ,  per- 
soiine  au  monde  ,  il  n'y  .1 
lète  (l'Iioinnie  ,  (jui  ose.  Barba 
Gio'i'e ,  <ii()ve,  Jupiler.  Jupiter 
si  prende  anche  per  il  sole  , 
sol ,  le  soleil. 

Barbarla  ,  bevanda  compo- 
sta di  caifù  ,  e  di  cioccolatte 
.  .  .  .  cliocolat  ordinaire  ,  ca- 
fé-cbocolate,  boisson  compose 
de  moltié  café  ,  inuitié  clioco- 
lat. B(ubarià  f  grano  mesco- 
lato con  un  terzo  di  segala , 
misceliti  III  ji'unieaii  grnus,  mé- 
teil  ,  blé  niéteil  ,  passe  nicteil. 

Barbì-.l  ,    V.  Coda  nel   Diz. 

Barbi f/cliè  ,  radere  la  bar- 
ba ,  far  la  barba  ,  barbani  ab- 
radere ,  tondere  ,  raser.  Fesse 
barbi/ìcliè  ,  fesse  fé  la  barba  , 
farsi  radere  ,  farsi  fare  la  bjr- 
ba  ,  dare  opcrani  tonscri  ,  se- 
l'aire  laser.  Barbifìcliesi'c  ,  fei~ 
se  la  barba  ,  farsi  la  baib.i  , 
barbala  sihi  abradere  ,  so  ra- 
ser soi-Mième. 

Barbisa  ,  natura  ,  cunnus  , 
nature. 

Bai'bisa ,    sorta   di    piccolo' 
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uccello  ;  anfo,  anthiis  ^  briinnt 
tic  liaie  ,  l)ruant  tou  ,  ziii  , 
oi'tol.m  des  liaies. 

Bnrbise.  y  sorta  d'erba,  ne- 
pitella ,  nigella  ,  dianllms  bar- 
hulus  ,  b.irbiclie  ,  barbe  do  cu- 
puciu  ,  toute  épice  ,   niel'c. 

Burbisoii  ,  sorta  d'  uccello 
.  .   .  oitoiaii  des    bois. 

BurUacul ,  o  b^nlacnl  diti 
spà  ,  di'  icntnrou  ,  pendojie 
del  cinturino  d'  una  spada  , 
baltcus  ,  cin-^idus  ciisifcs' ,  por- 
te-épée  ,  ceinluron. 

Burdassarìa  ,   V.  liagassaja. 

Bai  dasidda  ,  V^  liagcisxada. 

Barici^  sorta  di  pianta... 
thlaspi  pfrjoliatnni   .... 

Baiòch,  V.  B'.travantan  so- 
pra. Es'preision  bai  óc(i  f  f/gura 
hcudai,  espressione  stravagan- 
te ,  figura  strana  ,  bizzarra  ,  di- 
ctuin  ,  fffa'Miìi  inwiitalurn  ,  rt.v- 
jK'clas  abiiurmis  ,  expiession 
baroque,  ligure  l)aroque. 

Bnionialro  ,  strumento,  che 
serve  a  tar  conoscere  la  (jua- 
lità  dell'  alia  ,  e  la  sua  pres- 
sione ,  barometro  ,  baronia- 
tritm  ,    baiomètre. 

Baroi/ietra'ì. ,  l'aeitor  di  ba- 
rometri    opticien. 

B  li  Ioli  ,  bilia  ,  bf^rlroniii  , 
tesiieoli  ,  coglioni,  lesles  ^  te- 
sliculi ,  testieulcs  ,  lémoins  , 
géuitoires. 

Basadi ,  termine  ,  che  si  usa 
quando  non  vogliamo  dire  A 
nome  d'  una  pt  isona  ,  o  d'una 
cosa,  òluUas  pjLilioni  nulla  res- 
puiisio  ,  c'cst  ie  chit,  à  sotte 
dtinaiido  point  de  rcponse. 

BusadóHii ,  spccii;  di  papa- 
vero ,  papavcr  cri  uùcuiii  ,  co- 
quel  icot. 

Basanii  ,  I)ruuo  ,  fosco,  ne 
riccio,  moreiio,  arsiccio, yii- 
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\c»5,  ar/uìltts,  uibat^er  ,  b,is  iik'. 

Bnmpc  ^U'il.,  sorta  di  piiuila 
molto  spinosa  ,  si  usa  in  me- 
dicina ;  tribolo  ,  cdcatrepitolo, 
tri  bui  Ui ,  cryiigc  ,  tryjii^iitin  , 
eiiardon  ctoilé ,  cbausse-trape, 
cbardon  à  cent  tèles. 

B'isaù\'  add.  Aria  basalivay 
vento  ,  che  dà  nel  viso  ,  che 
agghiada,  ^'cnlus-  ul^cns  vinwiiy 
air  (jui  cingìe  le  visage. 

B  is  d'  Giuda  ,  bacio  di 
Giuda,  bacio  da  traditole, 
osculuni  Jiulci'  ,  oxculurn  pru~ 
ditoriuin  ,  baiser  de  Judas  , 
baiser  de  traìtre. 

Babè  7  bdbih'iii ,  costrignere 
alcuno  a  sottomettersi  a  più 
dure  condì /ioni  ,  ad  incilas 
redigere  aliijucni  ,  baiser  le 
babouin. 

Basilica  ,  Chiesa  principa- 
le ,  ten>|)io  ,  basilica  ,  leiii- 
pluiìi  ,   basilique. 

Bass  d'ciU  d' pè  f  V.  Giìi 
di'  tì^a, 

Buòsa  ,  luogo  basàb  ,  valle, 
vallis  ,  le   bas  ,  la  vallee. 

Bassiia  ,  vaso  di  metallo 
di  terra,  o  di  altra  materia 
lucile  ,  bacino  ,  laiuc  ,  bassine. 
Bissila  W  l'rula^  d'  fior^  d'eoa- 
fìUiic  ,  bacino  ,  un  pieu  ba- 
cino di  frutti  ,  di  bori  ,  di 
confetti  ,  laiix  piena  /'rudi- 
bus  ,  floribus  ,  btllariis  ,  un 
bassin  0i!i  il  y  a  du  iruit,  des 
iieufs ,  des  conbtures. 

BnxiOti ,  strumento  di  mu- 
sica ,■  Ijassone  ,  major  tibia  so- 
ni gravioris  ^  bassoa  ,  serpeut, 
basse  de  hautbois.  Bassoa  ,  di- 
cesi anche  il  suonatore  di  bas- 
sone  ,  tibiciii  ,  b;isson  ,  qui 
joue  de  bissou. 

Bsialardìda,  sorta  di  vettura 
....  volture  coupée,  dgxmcusc.. 
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Bnslè ,  verbo  ,  essere  a  ba- 
stanza ,  a  siitlicien/a  ,  essere 
assai  ,  bastaio  ,  sufjiccrc  ,  sa- 
tin esse ,  siillire  ,  èlie  suiììsant. 
Baste  7  co/agi ,  l  animo  ,  aver 
r  ardire ,  biistar  il  cuore  di 
ec.  ,  aiulere  ,  avoir  cournge  , 
se  taire  fbrt ,  oser.  Basta  ch\ 
purchf' ,  dummodo  ,  poiuvu 
que  Basta  ,  ne  ho  abbastan- 
za ,  basta  ,  satis  est  ,  farn  sa- 
iis  ,  cela  suffit,  o  seinpi.  suf- 
tìt  ,  assez.  Basta  ,  vale  anche 
insoinina  ,  iiisunima  ,  denicpic, 
en<ia  ,  à  la  liu.  Basta  ,  basla^ 
modo  di  dite  per  isnporre  .d- 
trui  silenzio  ,  basta  basta  ,  sa- 
tis jani  satis  ,  cljiit ,  paix  ,  si- 
lence  taiscz-vous  ,  tiiiissons  , 
assez  ,  e'  est  assez.  Basta  di- 
va ,  basta  dirvi  ,  dicani  taii- 
tummodo,  il  suHit  de  vous  dire. 

Bastiaii  contrari ,  contrad- 
diltore,  contrariaute  ,  che  ama 
a  coiitrai.ldire  ,  adversarais  , 
conti  adictis  ,  contradiclur  , 
oppugnator  ,  esprit  de  coiitra- 
d  ctiou,  eontruriant ,  t|ui  prcnd 
plaisir  à  contrepointer  un  au- 
tre  daus  tout  ce  qu'il  dit. 

Bast'nt'  ut ^  nave  ,  bastimeu- 
to  ,  nai>is  ,  biUimeut  de  mar, 
iiavire  ,   vaisseau. 

Bastiou  ,  bastione  ,  bastia  , 
bastila  ,  baluardo  ,  terrapieno, 
ag^er  ^  rernpart  ,  bastion. 

Bastali  di  ca^-jon  ,  t.  di  fi- 
latura ....  va  ,  et  vien. 

Bastonaja  ,  o  pastonèla  , 
specie  di  radice  biiiuca  di  acuto 
Sitpore  ,  e  si  mangia  cotta  ; 
p;istinaca  ,  pastinaca  ,  paaais  , 
paslenade  ;  evvi  la  pasliuica 
domestica  ,  pastiiuica  fiorteu- 
sis  ,  panais  culli>é  ;  e  la  pa- 
stinaca salvatica  ,  pastinaca 
tìgreslis  ,  pauais  sauvage. 
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Bastimè  ,  percuotere  cou 
bastono  ,  huslon.ao  ,  faslibus 
va?dcie  ^ faste  multare^  i>erbe- 
rare  ^  douuer  des  coups  de 
bàton  ,  t';a;iper  ,  rouer  de 
coups  ,    hùtonuer. 

Bat  d'  èiij  ,  cenno  d'  occhi, 
batter  d'  occhio  ,  oculoriujt 
cotijeclus  ,  din  d'ocil.  Ani  un 
bai  d'  èùj  ,  in  uu  batter  d'oc- 
chio ,  in  un  attimo,  subita- 
mente ,  panclo  lemporis ,  cu 
uu  cliu  d'«:il  ,  en  nioins 
'un  cliu  dtril  ,  en  un  mo- 
ment ,  eu  f'ort  peu  de  terops. 

Balaj'a  ,  l'atto  d'  arme  ,  com- 
batlimeuto  ,  alhontaniento  d* 
eserciti  nemici  ,  battaglia  ,  pu- 
gna ,  pra;/iuin  ,  certanien  ,  ba- 
taille  ,   combat. 

Batajoii  ,  corpo  d'infanteria 
di  seicento,  o  settecento  uo- 
mini ,  battaglione  ,  cuhors  ,  ba- 
taiilon. 

Bate  la  luna  ,  esser  distrat- 
to ,  astratto  ,  aver  il  capo  al- 
trove ,  star  sopra  pensiero  , 
piantar  um.4  vigna  ,  vaneggia- 
re ,  ali  quid  me  ditari  ,  inlcn- 
lam  ,  et  infixain  inenlein  in 
rem  cdiquam-  habere  ,  desi  per  e^ 
réver,  ètre  distrait. 

Batesini  ,  il  primo  de'  sette 
Sacramenti  della  Chiesa  ,*  ed 
è  queilo  ,  per  cui  l'uomo  di- 
venta Cristiano  ,  battesimo  , 
baplismus  ,  baptème.  Batesim, 
per  batisleri  ,  V.  Tnì  na  niu- 
siici  ai  batesini  ,  tenere  a  b;il- 
tosimo  uu  bambino  ,  e  sacro 
baplismi  ia^<acro  suscipere  iii- 
fanlem  ,  compaLris  officio  fun- 
gi ,  lenir  un  enfant  sur  ics 
lonls  de    bapléme. 

Batibiij  ,  baccsmo  ,  chiasso  , 
fracasso,  roniore  ,  chiassata  , 
barufia  ,   tumulto  ,  garbuglio. 
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capi£;lia  ,  ingcns  strcpitus ,  lii- 
miitfus  ,  incondilus  rijcaiUiiiin^ 
jursnnUU'ii  frcinitus  ,  dein  :iis 
slifoiltts  ,  furiosa  \,'Ocifcraiio  , 
ba}i;;irre ,   Unt.imarrc. 

Balie  Ila ,  significa  anche 
dare  ad  alcuno  un  sopranno 
me  per  burla  per  qualclie  suo 
tlitetto  personale  ,  o  per  al- 
tro simile  ,  che  tlicesi  anche 
strnnoinc  ,  butè  un  slranom  , 
hulicruin  ,  ridiculuni  cagno - 
men  alicui  iuipniwrc  ,  aliqiwin 
apjipllalione  foniarc^  cognonn-a 
alicui  adderà  deridiculi  gratin, 
donner  un  saI)i'K{uct.  Balie 
V  via  ,  uietter  acqua  nel  vi'io 
per  temperarlo  ,  innacquare 
il  vino  ,  vinum  aqua  niisccre , 
vimini  diiuere  ,  baptiser  le  vin, 
y  niettre  de    l'  eau. 

Balista  dia  bocia  ,  dassi  per 
ischerzo  questo  nome  ad  uno, 
che  prende  molto  tahaeco  .... 
grand  preneur  de  taiwc. 

Biliwl^  pie  la  baia  a  ba- 
tivÓl ,  cogliere  la  palla  di  pri- 
mo balzo  ,  jam  projcirnam 
terree  pilatn  rclorquere  ,  prcn- 
dre  une  balle  enlrc  bond  ,  et 
\olée  ,  prendre  la  balle  dans 
le  moment  ,  q\i'elle  est  piòte 
à  s'élever  aprts  avoir  touché 
a  terre. 

Baiósla  ,  colpo  ,  perdita  , 
sconfìtta  ,  dc'lrinicnluni  ,  ja- 
clura  ,  cladris  ,  ccliec  ,  coup. 
Batosta  ,  per  rifiuto.  Piò  na 
batosta ,  essere  diciiiarata  ad 
alcuno  illegittima  la  sua  di- 
manda ,  aclionis  jure  cxcludi^ 
excidcre  formula ,  de  sua  spe 
dejici  ,  étre  déhoutc. 

B'.ilsoà  ,  so't I  di  vivanola  .... 
pieds  ,  has  de  soie. 

Baudciìria,  goz/.iìvii^lin,  slra- 
yigzo;  gran  dispendio  nel  man- 
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giare  ,  e  noi  herc  ,  baldoria  , 
luxuria  ,  hom banco.  7'c'  bau~ 
dcùria  ,  slaie  in  zurlo  ,  sguaz- 
zare ,  essere  in  gala  ,  esser  di 
buon  umore  ,  coivsiinnro  il  suo 
allegramente,  dandosi  bel  tem- 
po ,  far  i)a!d')ria  ,  prodire  sum- 
lu  extra  niìduni  ,  protcf\>iani 
facerc  ,  i'aire  bomhance  ,  étre 
cu   gogupltes. 

B'iudis  f'ait  con  na  corda  , 
escarpolelLe.  Bandi s  fai l  con 
un  as  ,  liflscule.  Baudis  j'ait 
con  d'  hraiich  d'  erba  ,  bran- 
dilloire.   V'edi  nel  [)iz.  Baudis. 

Baudron  ,  nian'ena  ,  basto- 
ni ,  pertiche  ,  od  altro  ,  che 
si  mettono  lungo  le  scale,  che 
servono  a  sostenere  coloro , 
che  le  salgono  ;  sostegno  ,  ful- 
crum.  ,  éeuvcr. 

B  ivàrcisa  ,  sorta  di  mone- 
ta ..  .  écu  d'Allomagne. 

Bavàreisa  ^  sorta  di  bevan- 
da ..  .  bavai-oise  ,  bavaroise 
au  lait. 

Biwulèl ,  bai'idòt^  coilauelto, 
foizierelto  ,  forzieri  no  ,  cas- 
settina  ,  !)olgia  ,  valigetta  ,  ar- 
cala ^  colFret ,  mallette,  petit 
e  offre. 

Bai'iìm  ,  umor  viscido  ,  vi- 
scoso ,  catarro  ,  specie  di 
schiumi  ,  che  gettano  certi 
animali  ,  umore  viscoso  ,  che 
sta  dentro  il  guscio  della  lu- 
maca ,  sali\'a  ex  ore  flucns  , 
huinor  salivosus  ,  lentor  sali- 
varius  ,  bave  ,  ccume  ,  glaire. 

B'ato  pcirco  ^  perloae,  in- 
fingardo ,  scioperato  ,  perdi- 
giorno ,  poltrone  ,  sfaccenda- 
to ,  neghittoso  ,  fuggwfalica , 
oliosu^ ,  dc^idiosus  ,  pigcr  ,  se- 
gnis  ,  ignu'us  ,  fainéant ,  oisif. 
Bcc'  ,  cattivo  odore  ,  che 
I  esala  da  n:\  corpo  sudicio  ,  Q 
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infermo  ,  odore  di  ditello , 
tanfo  ,  pu/zo  ,  lezzo  ,  f(rl'>r 
nnuMOsus  ,  hircus  ,  aldi  unt 
gra^culc:nli(i^  Tdituenas,  goiissot. 
Bfcaboiiga  ,  piiinU  acqua- 
tica, che  é  riineilio  conttu  lo 
scorbuto  ,  becca Liiugiu'  .  .  .  . 
l)éc:tljuni^a. 

Bt'crt//' ,  sorta  d'  uccello  , 
che  ordiuariamcnte  si  tiova 
nella  stagione  ile'  labi  ,  e  (li 
gusto  Jiiolto  delicato  ,  becca 
ileo,  /ìccdnta,  bec  tìgue  :  dassi 
Io  stesso  uouie  al  rig'golo  . 
Olirai. 

B^cmòu  ,  sorta  d'  uccello 
acquatico  con  un  lungo  becco 
tatto  a  falce,  buono  a  man- 
giarq  ,  evvi  il  piccolo  ,  e  il 
grosso  ;  chiurlo  ,  scolopus  . 
courlis  ,  courlicu  ,  le  petit 
courlis  ,  le  grand  courlis. 

B^cusonót  ,  loiibard  ,  \>olèt , 
uccello  minore  delL  beecac 
eia,  e  di  color  bigio  chiaro, 
e  bianco  col  becco  sottile  ,  e 
luugo  ,  beccaccino  ieale,.sro 
lofjus  minor,  courlis  ,  cour- 
lieu  ,  bécassine  doublé  ,  petite 
bécassine. 

B^cia  y    t.    di    giuoco,    ri- 
niessa  ,  bestia  .  .   .   bete.   Bc 
eia  ,  cos'i  chiamasi  la  femmina 
del    cervo  ,     cerva  ,     cervia , 
cerva  ,   biche. 

Bcch-an-cros  ,  uccello  di 
becco  grosso  ,  e  nero  ,  ricur- 
vo dall'  una  ,  e  1'  altra   parte  , 

crociere ,    o  crociero 

bc'c-croisé. 

Bec/i  cliir  ,  o  diiribcch,  sorta 
d'  uccello  •  .   .   ^ros-bec. 

B(fchè  ,  (juegli  ,  che  uccide, 
e  macella  gli  animali  quadru- 
pedi per  uso  di  mangiare  , 
uiacellajo  ,  boccajo  ,  luiiius  , 
boujher. 

T^n,   III. 
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Buchera ,  moglie  del  bec- 
ca jo  ,  becca ja  ,  moglie  del  nia- 
celhijo,  iijcur  tanii  y  bouchcre, 
buccicre. 

Bccoi'oiìi  ,  bi'cofojòt ,  V.  Bc- 
curnìi   nel   Diz. 

Bc^/i^niia  ,  t.  ingiurioso  , 
pettegola  ,  sciocca  ,  zucca  al 
vento,  baderla,  vilis  J'eniclla, 
bcgii;:ule. 

BjoimOy  pianta,  e  fiore, 
che  si  coltiva  ne'  giardini  per 
ornamento,  e  dicesi  bals.imi- 
na  ,  perchè  entra  nella  com- 
posizione d'  un  certo  bals.imo, 
balsamina  ,  bal.^aiiiina  intpa- 
lieiis  ,   ha  Isa  in  ine. 

Bcive  ,  verbo  bere.^  Chi  pi 
beiv  ,  maiich  bciv  ,  prov. ,  e  va- 
le ,  che  i  beoni ,  i  solenni  be- 
vitori non  vivono  luu;^o  tem- 
po ,  qui  iinmodciulc  bibil ,  ejci- 
giiiifìi  \'itie  curi  iculuiii  sibi  air' 
cu/ii.scribil  ,  les  gran.ls  bu- 
veurs  ne  viveut  pas  long  lem- 
ps.  A  bsogiia  mai  dì  a'  coìt 
aqua  f  na  b^i'/èà  uni  ,  prov,, 
e  vale  che  mentie  noi  vivia- 
nio  quiggiù  ,  siamo  se.npre 
soggetti  a  traversie ,  duin  vi- 
luiii  agimiis  ,  inforluniis  no/t- 
iiiiinquani  ubnoj.ii  suffiu:>  ,  ne 
diais  nihil  unquani  adversi 
mJu  conti/igrl ,  il  ne  fant  piis 
dire,  fontaine,  je  ne  boiiùi 
I  ima'S  de  lon  cau.  Chi  fa  la 
fola  la  b'iva  ,  chi  fece  il  ma- 
le ne  solfra  il  danno  ,  ne  fac- 
cia la  penileuza  ,  luU  ìioc  ia- 
triòci  ,  libi  ornile  eu  exedcn- 
duin  ,  qui  fait  la  fante  ,  la 
hoit ,  il  en  est  la  dupe.  Bcii>lo 
bruyck  ,  avci  la  fola  ,  recarsi 
a  male  ,  sdegnarsi  ,  prendere 
il  broncio  ,  stizzirsi  ,  scorrub- 
biarsi  ,  irahci  ,  indignari  ,  mc- 
censerc  y     oiar  [ucr     do    i'hu- 
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meur  ,  se  pii]uer  ,  se  fikhcr  , 
bouder.  Siihjè  p^r  fé  bcive  i 
hciì  ,  zuloliirc  per  allettare  1 
buoi  .1  bere ,  sibilo  allcctare 
hovfs ,  (jiio  Uhcnlius  hihanl  , 
silller  jiour  taire  boi  re  Ics 
lianil's.  Fi  beii'e  un  p^r  gavi-jc 
V  paasaròl  ,  7  segrct  p^r  /'f/c 
confassi  qiuiicli  còsci  ,  i'ar  be- 
re alcuno  per  cavarli  di  boc- 
ca qualcbe  cosa  segreta  ,  tor- 
queic  aliqucm  mero  ,  vini  lene 
iornienliun  admovcrc alieni,  on- 
de dicesi  iti  vino  veritaSf  taire 
boire  quelqu'un  pour  lui  ti- 
rer  Ics  vcrs  du  «ez  ,  pour  lui 
arracber  son  secret ,  pour  lui 
faire   avouer  quelque  cliose. 

Bel  acid.  ,  per  dire  aiibriach, 
ubbriaco  ,  ebriits  ,  joli  gar- 
den. Bel ,  e  bau  ,  buono,  con- 
venevole ,  acconcio ,  apUcs  ,  bo 
niis  ,  idoneas  ,  bel  ,  et  bon  , 
beau  ,  et  bon.  Bel  e  fait ,  ella 
è  fatta  ,  non  v'  è  più  rime- 
dio ,  aetuin  est ,  conclainalain 
est  ,  tout  fait.  Bel  e  palatni  , 
ignudo  nato  ,  oninino  nudus  , 
tout  nu.  Bel  avansl  pur  trop- 
po, COSI  non  fosse,  ita  sanc^  iiti- 
ìiatìi  sic  non  essel ,  (jue  trop  ! 
B::l  sovrascrit  ,  grassezza  ,  fre- 
scbczza  di  carnagione  ,  bona 
COI  pori s  habitudo  ,  corpus  so- 
lii  tieni  ,  ci  sucri  plenum  ,  eui- 
l)c>npoint.  J'  avi  bel  /t-,  b-l  dì^ 
bri  pregila  ,  bel  piorè  ,  tu  .bai 
bel  fare  ,  bel  dire  ,  bel  pre 
ga:  e  ,  bel  piangere  ,  la  cosa 
vUol  an  lar  cosi  ,  frustra  labo- 
ras  ,  iiiania  vcrba  Jacis  ,  m- 
Ciissuni  ro^as  ,  gemis ,  vous 
avez  beau  faire  ,  et  beau  di- 
re ,  vous  avez  beau  prier  , 
beau  pleurer  ,  e'  est  inutile- 
incnt  que  vous  priez  ,  que 
vous  pleurcz.    Bel  e  aa    bur- 
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land,  bel  e  an  cojonand^  scbcr- 
zand.o  ,  buironeggiando,/ota«- 
do  ,  nugas  agendo  ,  tout  en 
l)atlinant ,  tout  en  plaisantant. 
Bel  an  f'assa  , ,  brut  an  piassa^ 
bel  an  piassa  ,  brut  an  fassUy 
prov.  ,,c  vale  ,  clic  non  si  può 
giudicare  della  bellezza  ,  o  de- 
formità d'  un  bambino  nelle. 
fasce  ,  mini/ne  judicanduni  da 
inj'tnlis  futura  venuslatc  ab 
ineuuabulis  ,  il  ne  taut  pas 
juger  de  la  beante  d'un  en- 
fant, qui  est  au  berceau.  Bela, 
V  innamorata  ,  la  vaga  ,  la 
belia  ,  la  ganza  ,  amica  ,  ami- 
siiiiicula  ,  maitresse  ,  marottt.'. 
Bela  coni  7  sol ,  ella  è  tutta 
bella  ,  ella  è  una  pittui'a  ,  ab 
uii^ttieulo  ,  ad  cipdlum  sani- 
ini, in  est  festivissinta  ,  belle 
cornine  le  beau  jour.  Bela  di 
siiles  ,  Bela  di  baslioti ,  sgual- 
drina, donna  di  partito  ,  we- 
relri.K  ,  garce  ,  coquine,  de- 
moiselle  du  marais ,  coureuse 
de  rempart.  Beta  vii^na  ,puche 
uve  ,  beir  apparenza  ,  poca  so- 
stanzi» ,  specie  ,  non  anlcni  re 
conslans  ,  belle  inontre  ,  peu 
de  rapport. 

Ben  .jvv.  ,  bene  ,  benissimo, 
probe,  recte ^  bene ,  h\cn.  Ben 
ben ,  benissimo ,  optiine ,  très- 
bien  ,  fort  bien.  Ben  ben  ,  per 
intieramente,  adatto  all'alto, 
ninnino  ,  prorsus,  oplime  ^  tout- 
à  fait  ,  entièrement.  Sì.  ben  , 
certamente  ,  si  bene  ,  elinin  , 
ma. rime  ,  oui-da  ,  ce;'taine- 
mc:it.  5i  tc7i ,  di  buona  voglia, 
volentieii  ,  tli  grazia  ,  molto 
volentieri  ,  etiam,  alque  ctianif 
liheuli  animo  ,  bene  hercule  , 
tiès  voloutiers  ,  de  très  grand 
cce nr.  Bi'ii  conia,  ben  arbulà, 
in  somma  ,  denique ,  omnibus 


expenùfs ,  tout  bica  coiiipté  , 
el  i.tballii  ,  tout  comete  ,  tout 
rubatili.  Ì>l7ì,  avaiili  un  iij^- 
i^cttivo  lo  rcndt!  di  grotto  su- 
}jerlativo.  Ben  giovo,  assai  j^io- 
\.iiie  ,  admoditiu  aàolcsvcns  , 
L;on  jeune.  EVt  /  Ioli  va  ncii 
ben  ,  elii  !  ciò  iioa  conviene  , 
noli  ista  bene  ,  cja  !  lutud  sic 
deccl  ,  bj  ,  cebi  u'cst  pas  b!c:). 
.7  i'O/ia  btn  scwci  ^  vorrei  biii 
sapeiP. ,  scii  e  pcivelini  ^  je  vou- 
thais  bicii  savoir.  O  vf rametti, 
'l  niuiul  il  ò'  na  cura  moloivii, 
li  so  ilire,  cbc  il  mondo  u'  è 
ili  pena  ,  id  popidus  curai  sci 
licci  ,  vraiiueiit  le  monde  se 
iiiet  bien  en  peine  de  cela. 
Ajc'  niolobtn  di'  a  dio  clC  ce, 
molli  vi  sono,  cbe  dicono, 
ciie  ec  ,  uj/'ulini  est  hoiiiinuni^ 
qui  rtc.  ,  il  y  a  bien  des  gens, 
qui   etc. 

Ben  sust. ,  quello  ,  che  per 
se  stesso  si  dee  ele£;i^ere  ,  per 
/ine  del  (juale  oj^ni  altra  cosa 
s'  elei^tje  ,  o  cbe  da  tutte  le 
ajtre  cose  è  derivato  bene, 
bonuni ,  bien.  Ben  ,  per  tut- 
to ciò  ,  cbe  è  d'utile  ,  e  gio- 
vaiuento  ,  bene  ,  utititas  ,  co/n- 
ffiodum  ,  bien,  utilite  ,  avau- 
lat^e  ,  probL  Bi'ii ,  per  opere 
buone  ,  bene  ,  acla  pia  ,  reh 
gioaa  ,  bonnes  ceuvres,  bonne 
<!ction.  Bea  ,  per  nccbez/e , 
fticoltà  ,  possessioni ,  bona  ,  fa- 
cuilaii^s  ,  div'itiiv  ,  open  ,  for- 
tuncc  ,  res  ,  biens  ,  riebesses. 
Bea,  (>er  amore,  benevolenza. 
A/'  vèulo  luti  Lea  ,  amor ,  di- 
Icclio  ,  bcnevolcnlia  ,  bìenveil- 
Iciuce,  J>on  ccjeur  ,  atìoction  , 
alt  icbement.  Ben ,  per  prc- 
ijbiera  ,  orazione.  Tant  grand 
a  sa  'ncor  nea  di  7  ben  ,  le 
o,  nsMii  ,  prcces  ,  piiùres.  Beii^ 
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per  grazia,  favore,  beneli/io, 
servigio.  Chi  fa  ben  a  vilan , 
fa  onta  a  iJio  ,  pronieriluni  , 
bcntficiuni  ,  bcìiefactuni  ,  oìfi- 
ciiun  ,  grace  ,  faveur  ,  bicn- 
tait  ,   boti  otlice. 

Ben  inleis  ,  che  ,  Sj^ecie  di 
congiunzione  ,  ben  inteso  cbe, 
a  Condizione  cbe  ,  purcbè  , 
duininodo  ,  eo  paclo  al  ,  biea 
eniendu  ,   (jue. 

Benedi  ,  benedire  ,  benedi- 
cere  ,  bcnir.  Benedi,  tigur.  , 
gett;ir  acqua  ,  od  altro  addosso 
altrui  ,  Hiadejiicere  ,    baigner. 

B  iiedison  ,  1'  alto  del  be- 
nedire ,  benedizione  ,  benedi- 
clio  ,  béuediclion  ,  sulut.  £>è 
la  benedision  a  na  còsa  ,  vale 
non  impacciarsene  più  ,  valf;- 
d  ice  re  ,  deserere  ,  ab j  ice  re  , 
donner  la  béniidiclion  à  une 
cbose  ,  s'  eu  la  ver  les    niains. 

Bcneditin  ,  V.  nel  Diziun. 
Buie  la  innn  aiitel  bcntdtlin  , 
palpare  ,  tastare  ,  tasteggiare 
il  seno,  il  petto  d'  una  donna, 
multcris  sinuni  palpare ,  pati- 
ner  la  gorge  d'une  leuinìe. 

Benefator  ,  cbe  fa  bene  al- 
trui ,  cbe  beneHca  ,  benefat- 
tore ,  bentjadens  ,  bene  ficus  , 
bcnemerilas ,  bieiil'aieteur. 

Beneficile  ,  far  beuelicio , 
benelieare  ,  ienej'acere  ,  ieiic- 
ficiis  afficele^  cumulare,  ren- 
dre  Service  ,  combler  de  bien, 
faire  du  bien. 

Benrfissiessc ,  servirsi  in  be- 
ne di  qualche  cosa  ,  itti  ,  fruì 
ali  qua  re  ,  se  servir  de  quel- 
que  chose,  en   user  bien. 

Bene/issi,  seivigio,  che  si 
presta  altrui ,  grazia  ,  favore, 
cbe  si  accorda  ,  beiicHzio  ,  be- 
ne/iciuni ,  nieruuni ,  ojjìciuni^ 
bieulait  ,  graee,  faveiu' ,  p;:;: 
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sir ,  service  ,  qu'on  ren J  à 
quel(|u'un.  Bcncflssi  ,  per  uf- 
ficio sacro  ,  che  abbia  reuditii, 
benelicio  ,  bcncfìchun  ,  sacer- 
doliuin  ,   béaélice. 

Bensojii  ,  SOI  ta  di  ragia  odo- 
rosa ;  belgi  vi  no  ,  bclzuiuo,  la- 
ser ,  benjoin. 

B^r-h^r  ,  dicesi  per  ischer- 
no  il  diavolo  ,  il  demonio,  clla- 
bohis ,  dcenion  ,  diablc  ,  satan. 
B^rdncul  ,  V.  Bardatiti. 
B^rdoja  ,  t.  di  giuoco  di  ta- 
vola reale  .  .  .  bredouille  ,  es- 
ser nel  caso  di  vincer   doppio 

ótre  en    bredouille  , 

étre  eu  état  de  pouvoir  ga- 
gner  deux.  trous. 

Berganson  ,  stoffa  d'Olanda 
....  étoffe  de  Hollaude  ,  qui 
vieut  de  Ijergopzoom. 

B^rghìgnè,  non  operare  con 
iscbiettezza  ,  con  franchezza  , 
con  lealtà  ,  rigirare,  similare, 
operare  con  astuzia  ,  panini 
sincere  agere  ^  fiate  ^  ac  simu- 
lale loqui ,  aliquaatuluni  a  me- 
ritate defìeclere,  bialser  ,  gau- 
cblr  ,  coiiiller,  tergi\erser. 
Borgna  ,  V.  Brigna. 
Bergnocola  ,  escrescenza  , 
tubar ,  ex-croissance.  Bergno- 
cola ,  tumore  nel  capo ,  che 
viene  da  un  colpo  ,  o  da  una 
caduta  ,  bernoccolo  ,  bozza  , 
bitorzolo  ,  ttimor  ,  bosse  au 
front ,  bignè.  Bergnocole  dji 
erbo ,  noccliio  ,  nodo  ,  ber- 
nor.colo,  nodns  ^  noeud,  bosso. 
Bi-rit ,  dii-esi  il  meii'bro  vi- 
rile ,  varetrwn  ,  mciitula  ,  pe- 
nis  ,  memljre  viiil. 

B^rliFiu  carrozza  a    quattro 
ruote  ,  il  cui   corpo  è    pi. mia 
io  su  due  foi'ti  cuoj  ,   tirati  a 
forza  ,  che  reiulon   placido    il 
moto  ,  bellina ,  rheda  ,  esseda. 
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berline,  voiture  à  deuK  place*. 
B^rlingòt  ,  altra  sorta  di 
carrozza  simile  alla  berlina  , 
ma  |)iù  piccola  ....  voiture 
coupée  ,  petite  berline  ,  berli- 
ne coupée  ,  brelingot.' 

Boriimi  ,  luce  confusa  ,  in- 
certa ,  che  non  dà  chiaro  a 
vedere  ;  fra  lume  ,  e  bujo  , 
barlume  ,  incerlani  lumen  , 
sub<'bscurnni  lumen  ^  lueur  , 
cUirfé  foible  ,  sombre  lueur, 
entre  cbien   et  loup. 

Bi^rluse  ,  tralucere  ,  traspa- 
rire, translucere.,  interlucere^ 
entieluire. 

Beriiàs  ,  t.  prov.  ,  V.  Pa- 
l^ta. 

Bgrro  ,  prigione  ,  carcere.  « 
career  ,  prison  ,  cachot.  B^rro 
d  ca\'àj  ,  V.  Biscia  nel  Di/.. 
Bfrro  ,  zitella,  donnicciuola  , 
parila  ,  femella  ,  grisette. 

B^rsach  ,  t.  di  disprezzo  , 
sgualdrina,  meretrice,  donna 
di  partito  ,  niere.trix  ,  pdro- 
nelie  ,  garce  ,  coquine. 

Berla  ^  uccello.  Butè  la  ber- 
ta aii  snc  ,  V.  Buie.  AnC  ^l 
tenp  ,  di'  Berta  filava  ,  prov., 
e  vale  nei  tempi  antichi  ,  nei 
secoli  felici  ,  pri>>cis  tempori- 
bus ^  felieihus  temporibus  ,  au~ 
reis  siveulis  ,  du  temps  qu'on 
se  mouchait  sur  la  manche , 
au  bon  vieux  tcmps,  du  tcmps 
du  Roi  Guiliemut. 

B^rtai'èla  ,  specie  di  perni- 
ce ro'^sa  ,  più  grossa  delle  per- 
nici ordinarie  ,  periiix  rubra^ 
barlavel'e. 

Berti'l  ,  t.  de'mugnaj  ,  quel- 
la casst;tta  quadrangolare  in 
forma  d'  aguglia  ,  che  si  ac- 
comoda capovolta  sopra  la 
macine  ,  donde  esce  il  grano, 
o  la  biada  ,  che  si  ha  a    ma- 
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claare  ,  tramoggia  ,  ìnfundi- 
huluni  ,  tréniie  tic  niouliu  , 
nuget  ;  i  sostegni  dollu  tra- 
moggia iliconsi  tréinious  ,  il  le- 
gno ,  die  regge  la  tramoggia, 
dicesi  trcinoie. 

Berlin  ,  V.  Bartin. 

Bertoliha  ,  spezie  di  fruti- 
ce ,  che  nusce  in  liioglii  oin- 
Lrosì ,  ed  lia  le  foglie  perpe- 
tue,  e  simili  Q  quelle  dell' 
idivo  ,  laureola  ,  laureola  ^  lau 
réole. 

Bcrlromò  ,  V.  Bartoli. 

Buscarli  ,  o  p^r  b^scans  ,  a 
eglienibo  ,  a  sbiescio ,  a  sbie- 
co ,    in  isbieco  ,    a  traverso  , 

di  schianc'io oblique, 

de  biais  eu  biais. 

B^sson  o  pfssoii ,  V.  Bis- 
sone ,  V.  Passone. 

B^st^niia^  empie  parole  pro- 
ferite contro  Dio  ,  o  contro 
le  cose  sante  ,  beslenmiia  , 
blasphcmia  ,  blasphème  ,  pa- 
role impie. 

Bfsl^miè^  proferire  bestem- 
mie ,  bestemmiare  ,  ejcsccrari 
iinpia  in  Dcurn  ,  et  in  rclii^io- 
ncm  evomere  ,  blasplit^mer  , 
proférer  un  blasphème. 

Bcstialilà ,  sciocchezza,  paz- 
zia ,  babbuassaggine  ,  mello- 
naggine ,  slullilia ,  dcnientia  , 
soconlia  ,  soltise  ,  bdtise.  Bc- 
stialilà ,  brutalità  ,  eccesso  , 
azione  brutale  ,  feritas  ,  ini- 
manilas ,  turpissimian  faciniis, 
brutalité  ,  action  brutale.  Be- 
sLialilà  ,  per  lo  peccato  della 
Lestialità ,  cum  bestiis  coitus  , 
hestialité.  Bestialità  ,  usasi 
anche  ia  modo  d'esclamazio- 
ne ,  maraviglia. 

B^itiam  ,  moltitudine  di 
bestie ,  ma  dicesi  comune- 
mente delle  dguàe^tiche ,  be- 
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stiame,  peciiò,  bétail.  B^stiani 
se  di  buoi  ,  vacche  ,  o  simili, 
bestiame  grosso  ,  armentuni  , 
bètes  à  corncs.  B^stiain  ,  se 
di  capre  ,  pecore  ec.  ,  bestia- 
me minuto  ,  grcjc  ,  bètes  à 
laine  ,  menu  bétail. 

Betola  ,  osteria  ,  dove  si 
vende  il  vino  al  minuto ,  bet- 
tola ,  caupona  ,  cabaret ,  ta- 
verne ,  guinguette.  Betola , 
dlcesi  anche  d'  osteria  da  mal 
tempo'.  .  .  cabaret  borgne. 

Bci'anda  ,  materia  da  bere, 
o  semplice,  o  composta ,  e  per 
lo  più  si  dice  di  cose  medici- 
nali ,  bevanda  ,  polus  ,  patio  , 
breuvage  ,  boissou  ,  médica- 
ineut ,   potion. 

Bià  ,  quella  quantità  di  gra- 
no ,  o  altra  biada  che  in  al- 
cuni luoghi  si  dà  ai  mietitori, 
e  altri  lavoratori  in  piezzo 
della  loro  opera  in  vece  del 
danaro  ....  affanures. 

Bialor  ^  colui ,  che  adacqua, 
innutìia  ,  bagna  i  prati  ,  o  si- 
mili ;  acquajuolo,  qui  irrigai^ 
itrigans  ,  aii'oseur. 

Bianchì  ,  imbiancare  ,  inal- 
bare ,  dealbare  ,  candef'acere  , 
candoreni  inducere  ^  bianchir. 
Bianda  ,  o  fé  sbianchì  la  carn^ 

far  bianchire faire 

bianchir  de  la  viande,  la  met- 
tre  daus  l'eau  tiède  pour  la 
faire  revenir. 

Biava  ,  biada ,  avena  ,  Vedi 
nel  Diz.  La  biava  a  V  è  ncn 
/aita  p^r  /'  aso  ,  le  cose  di 
valoi'e  non  hanno  da  darsi 
alla  bassa  gente  ,  le  perle  uou 
son  fatte  pe'  minuali  ,  1'  orzo 
non  è  fatto  per  gli  asini ,  asi- 
nus  slramenta  tnavuU  ,  quan} 
auruni^  Tavolue  u'est  pas  powf 
le^  5ueb. 
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ii.rivj^n  ,  ROrla  <Vi  grnno  , 
spifcirs  tritici^  sorte  «lo  t^r.iin. 
ìiìiiwtta  ,  t.  dei  vermicolluj  , 
viviiDtU  fiitt;i  di  pasta  di  ta 
riiia  di  grano  ,  e  ridultii  in 
forma  <ii  granelli  d' avena  , 
oud' è  ,  che  cliianiisi  biiw^la^ 
pùsdlliiò  ,  jiiìtcs  d'Italie. 

Bibin  5  hibirici  ,  biribin  ,  V. 
Pilo  ,  pifa  nel  Diz. 

BU'iotaii  ,  confetti  ,  T)iscot 
tini  ,  clie  si  tanno  in  \*ercclli, 
beilaria  ,  dnlcinria  ,  panc.s  dui 
ciani  ,  criinlida  ,  paslUU  ,  bi- 
scuit de  Verceil. 

JB/ro  ,  V.  Foricc. 

Bidc  ,  spezie  di  mobile,  di 
cui  si  servono  spezialmente 
le  donne  per  la  pulizia  .  .  . 
bidet. 

Bici  add. ,  pallido  ,  morto, 
squallido  in  volto,  pallidus  ^ 
blrme  ,  pale. 

Bieta^  V.  Bièt. 

Bif  e  bnf  ^  immantinente  , 
incontanente,  subito,  senza 
i'idui^io  ,  rcpenle  ,  iliico  ,  pió- 
tinus  ,  sans  délai  ,  sur  le 
cbnuip  ,  sur  i'Uenre  mènie.  Dì 
hif  ^  e  biif\  dire  ad  alcuno 
parole  ingiuriose  ,  conviciis 
nlicjxicm  iiiseclnri  ,  chari;Kr 
(luijlqu'un  d'injures.  Di  bif  e 
bnf  ^  pariar  a  torto  ,  e  a  tra- 
verso ,  diccndd  ,  Jacicnda  lo- 
qui  ,  parler  à  la  boulevuc. 

Bifc,  cancellare,  cassare, 
dar  di  penna  ,  dannare ,  spe- 
gnere ,  estinguere  ,  radere  , 
tor  via  ,  distoi;nare  ,  delfine  , 
expungerc  ,  obli  tarare  ,  bitfer. 

Binare  ,  distinguere  con  più 
colori ,  variare  ,  screziare  ,  co- 
lore vario  distinguere  ,  bigar- 
rer. 

Bign^ia  ,  V.  Fé  na  bignfta^ 
scbiacciare  ,    pestare  ,    intra- 
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j:;ncrc  ,  gualciie  ,  ammiccare, 
con  fri  libere.  ,  tundcre  ,  oblerc- 
re  ,  elidere^  collidere  ,  c''jr.isrr. 

Biliu  ,  Jola  ^  bile,  collera, 
stizza  ,  ira  ,  rabbia  ,  fin  or  , 
ira,  rabies  ^  '"''gei  colere, 
bile. 

Bilìos ,  collerico  ,  iracondo, 
stiz/.uso  ,  irnciindus  ,  colèie  , 
bilieuK.  Bilios  ^  quegli  ,  in  cui 
soverchia  la  bile,  bilioso  ,  ^t- 
liusus  ,  bilicux.. 

Bin  ,  V.  Ben. 

Bi nassa ^  na  bin  mata,  gran- 
de alì'ezione  ,  unnnia  bcnei'o~ 
Icnfia  ,  attachement,  affection. 

Binda  da  bitte  an  testa  , 
benda  ,  striscia  ,  fascia  ,  cbe 
s'  avvolge  al  capo  ,  fascia  .  .  . 
bandeau,  serre- tète. 

Bion  .  sorta  di  pianta  .  .  . 
amaritìithus  blitum 

Biribi  ,  nome  d'  un  giuoco 
di  fortuna  a  tavoliere  ,  biri- 
i)isso  .  .  .  biribi  ,    cavagnole. 

Biroc  d^snis'crt  ,  Inrocin  , 
sorla  di  p  ccolo  calesse  a  due 
ruote  ,  assali  leggiero  ,  e  sco- 
perto ,  biroccino,  cisiain  ,  ca- 
briolet ,  phaéton. 

Biion  ^  caviglia  ,  pinolo, 
clavns  ,  cnìtelliis  ligneiis  ,  clie- 
viile  ,  tenon. 

Bis'trì-x  ,  fantasticaggine  , 
stravaganza,  capriccio,  voglia 
malta  ,  gbiri'vizzo  ,  ^ro/uià/w, 
libido  ,  animi  impiUts  ,  coin- 
mentum  ,  bi/arrerie  ,  caprice  , 
i'antaisies  niuscjoées  ,  extrava- 
gance  ,  bouderie. 

Bisbetich  ,  dicesi  d'  uomo 
stravagante  e  fantastico ,  bis- 
betico ,  diffìcilis  ,  et  niorosusj 
iiigi'iiio  varius  ,  fantasque  ,  ca- 
pricieux. 

Biaoch  ,   V.  Bigot. 

Biyack  ,  vocabolo  preso  dal 
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Tedesco  ,  guardia  straordina- 
ria ,  che  si  fa  di  notte  per  la 
sicurezza  di  un  campo  :  scolta, 
sentinella  ,  i'igìl  ,  bivac.  j4l  bi- 
vac ,  a  cielo  scoperto  ,  subdio,, 
uu  hlvouac. 

-Elissa  ,  bellezza  ,  beltà  , 
hello  ,  acconcezza  ,  leggiadria, 
aweuentezza  ,  venustà  ,  /)ul- 
chriludo  ,  forma  ,  for/nt>sitas, 
di^ìiilas  ,  venuslas  ^  beante. 

BLinui ,  ijentile  ,  bello  ,  gra- 
zioso ,  leggiadro  ,  vago  ,  avve- 
nente ,  vezzoso  ,,  pulchcr  ,  for- 
mosns  ,  vcnii'>tus  ,  coniinniis  , 
j;enlil ,  mignon,  joli  ,  juliet  , 
beliot. 

Blinòla  ,  fiinciulla  ,  zitella 
vaga  ,  graziosa  ,  leggiadra  , 
formosa  ,  venusta  pudla  ,  jo- 
liette. 

Bobina  d^l  candlè  ,  parte 
del  candelliere  ,  in  cui  si  mette 
la  candela  ,  candelabri  lubulus, 
candclce  rcceplacidiun  ,  bobè- 
cbe. 

Bòc  ,  con  o  aperto  ,  è  quel 
segno  ,  o  pallottola  ,  a  cui  in 
j;iuocando  alle  palle  ,  o  pia- 
strelle ciascuno  cerca  d'  av- 
vicinarsi il  più,  eh' ei  può 
con  quella  cosa  ,  cb'  ei  tiia  ; 
grillo  ,  lecco  ,  scopiis  lusoriiis^ 
mela  ,  but  ,  cochonnet.  V. 
Bolìn  ,  e  Bocin  nel    2.   sign. 

Bocbcra  ,  male  alle  labbra 
.  .  .  mal  aux.  lèvres. 

Boch^tièra  ,  vaso  proprio 
per  metter  fiori ,  i^as  ad  con- 
tinendos  ,  et  servandt^s  floruin 
fasciculos  ,  iMUquetière. 

Bociard ^  sorla  d'uccello  .... 
i'ossignol    de   muraille. 

Bociard  di  rock  ,  uccelletto, 

cbe  ba  la  coda  rossa 

fouge  queue. 

Bociardè  ,  sporco ,  sudicio, 


V>  O  :ì95 

scbifo  ,  sordido  ,  lercio  ,  gua- 
Icccio  ,  sucido  ,  fard  US  ,  sordi- 
dus  ,  iminundas  ,  iiu/uiiialus  , 
sale  ,   nial-propre  ,  salope. 

Bocon  tcologich  ,  un  tozzo  «^ 
di  pane,  JrusUdum  panis ,  un 
inorceau  ,  raCiaìcbissenient. 
Bocon  ,  per  veleno  ,  venenum, 
ioji'icum  ,  boucon  ;  se  si  paila 
dì  un  cane ,  dicesi  gobbe. 
Bocon  d^l  prej'i'e  ,  il  cibo  più 
delicato  ,  bolus  exquisilus  , 
sot-l'-y  laisse.  Bocon  d^lprej- 
w,  il  groppone  degli  uccelli, 
uropygiiun  ,    croupion. 

Boghe,  forta  di  vettura  leg- 
gicia  ,  montata  su  due  ruote, 
biioccio  ,  plauslrum,  cabriolet. 

Bogialè  ,  muoversi  qua  ,  e 
là,  cangiar  sito,  brulicare, 
movere  ,  moverì  ,  bouger  ,  gro- 
uiller,   remuer. 

Boja  ,  con  o  cbiuso  ,  vaso 
di  bosco;  mastello,  labcllunij 
euvette. 

Bojaea  ,  cospirazione  ,  tra- 
ma ,  congiura,  uìalvagio  di- 
segno foiniato  fra  due  ,  o  più 
persone  ,  conspirai  io  ,  conjuru- 
lio  ,  machinalio,  insidia;,  com- 
plot. Bujaca  ,  scodella  di  le- 
gno di  ujolto  uso  sopra  i  va- 
scelli ,  iu  cui  si  mette  la  por- 
zione di  ciascun  marinaro  , 
e  ciascun  soldato  ,  scult  ila  li- 
gnea ,  gamelle.  Esse  ,  o  man- 
gè  nn  bojaea  ,  o  fé  bojaea 
mangiare  co'  soldati  ,  e  coj 
marina]"  ,  cani  nauiis  ,  et  nii~ 
lilibua  manducare  ,  ètre  ,  ou 
manger  à   la  gauielle. 

Bojot ,  servo  ,  (ante  del  giu- 
stiziere ,  tortoiis  j'ajnulus  ser- 
vus  ,  valet  de  l)ourreau. 

Boia,  ^u''"^''',  laguna,  pan- 
tano ,  lama  ,  acqua  stagnante, 
lacuna  ,  lacus  ,  mare  ,  amaa 
d'cau   dorma  li  le. 
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r(;  ,  acconciar    in  ile  ,  ciniiiiuc 
Cirr  ,    p 'reale re  ,    vcrberai e  ^ 
male  Imhere ,  tundere  ,  rossei", 
«ssouHner  ,    meui  trii. 

Buswiiclu ,  t.  de'  tìlatoj   .... 
poiisonelle- 

Ballili  djC  orìe. ,   piccolo  ve- 
scicatoiio  ,  cmpiastro,  che  ap 
picc.ito  alla    carne    vi    fa    iii 
sreie  delle  vescii'he  ,  vescica 
torium  ,  petit    vessicatoire. 

Boll  d' ciancia  ,  che  prò 
motte  molto,  e  non  dà  se  non 
yiivoìe  ^  Jacliosus  lingua,  (jui 
dit ,  mais  qui  ne  fait  pas.  Bon 
a  tilt  ,  esperto  in  ogni  cosa  , 
iti  rebus  oninihiis  versatiis  ,  bon 
il  tout  ,  il  est  au  poil  ,  et  à 
la  piume.  Bon''  anima  /  .  .  .  . 
Je  voi  là  tout  ressuscité.  Bon' 
annua  ,  siate  il  benvenuto  , 
bene  adveneris  ,  sojez  le  bicn 
\cnu  ,  la  bien  venne.  B  ni' 
anima  d'  me  pare  ,  d'inia  ma- 
re y  il  fu  mio  padre,  la  fu 
una  madre,  nuper  non  dndtini 
paiicis  abitine  aniiis  dctnnrtnus 
pater  nteiis  ,  proxime ,  non  ila 
qiiidem  dejìincta  maler  niea  , 
leu  mon  pei  e  ,  le  feu  mon 
pére  ,  fou  ma  mère  ,  la  fciie 
ara  mòre.  Bnria  man  ,  attitu 
dine  a  farir:  agevolmente  chec- 
clu'ssia  ,  disposizione  ,  natura, 
inclinazione  ,  propcnsio  ,  pro- 
clivUas  ,  iiip^eninin  ^  main  bon- 
»{;  ,  disposition  pour  une  che 
se.  Bohe  parole  ,  e  pom  mars 
ronpo  lu  tesla  a  ^nun  ,  dando 
buone  parole  si  mitiga  altrui 
il  disjiiaoèie  d'  alcuna  cosa  , 
lespon.sio  mollis  frangit  irain^ 
par  la  douceur  on  accomode 
iiien  des  choses.  Bona  da  rat, 
V.  Bui.  B<u~ui  niolria  ^  boni 
tòla  ,  lòia  d'  Cis'às  j  fronte  in- 
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cnlHla  ,  fronte  invetriata,  fac- 
cia di  pallottola  ,  uomo  sfac- 
ciato ,  sfrontato  ,  iinpndens  , 
perfricatce  f'ronlis  homo  ,  ta- 
nieux  toupet ,  bon  clieval  de 
Irompette  ,  front  d'  fiirain. 
Boll  stasent  ,  persona  como- 
da ,  aglita  ,  che  ha  qualche 
ricchezza  ,  benestante  ,  locu- 
ples  ,  opulentas  ,  qui  a  de  l' 
aisance  ,  qui  est  ù  son  aise  , 
ijui  a  du  bien,  riche.  .rè  «rn 
d'  bon  ,  cìi'  i  coi  fait  an  pressa j 
\n  ogn'  aifare  deesi  usare  cau- 
tela ,  prudenza,  accorgimento, 
far  le  cose  consideratamente, 
■naturarle  ,  pesarle  ,  né  aver 
troppa  fretta,  festina  lente  y 
dins  tontes  les  affaires  il  y 
la  ut  de  la  circonspection  ,  il 
faut  murir  ,  pesar  les  affaires, 
et  ne  point  se  liàter. 

Bonarda  ,  sorta  d'  uva  nera 
ass  n"  dolce  con  acini  molto 
piccoli ,  e  graspi  rossi  .... 
espèce  de  raisin  noir. 

Bonifiche  ,  menar  buono  , 
o  far  buono  ,  o  conteggi;irc  i 
dmiri  pagati,  o  il  credito, 
che  si  pretende  ,  bonilicare  , 
accepliim  ferre  ^  boniller,  te- 
nir  compie  ,  pnsser  cn  compte. 
B  ìiiificasion  ,  bonitìcnmeuto  , 
uiilnnralio  ,  amélioration. 

B  jnitiidine  ,  bontà  ,  beni- 
gnità ,  piacevolezza  ,  cortesia, 
amorevolezza  ,  humanitas ^  be~ 
nigiiilas  ,  bon  té. 

Boracio  ,  bassotto  ,  cazza - 
tello  ,  caramoggio  ,  tangoccio, 
hoinu'icio  ,  homuìus  ,  homun- 
culus ,  petit  homme ,  cour- 
taud  ,   mal   bati. 

Borgà  ,  borsjià  ,  borgata  , 
borghetto  ,  casale  ,  piccolo  nu- 
mero di  case  discosto  dal  luo- 
go ,  ov'  è  la  parroccliia  ^    ^fi- 
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cus ,  pai^iis  ,  cjuarlicr  ,    Lour- 
gado  ,  liaiiicau. 

Ijorgiiit  ,  sorla    d'  uccello  , 
rc.ttliu'j  ,     Iroclultis  ,    rcgaliu 
Itis ,  roilcltìl. 

Borgncla  ,  V.  Bar  ce  ^  e  Ba 
lì-ùs. 

Bornì'.ra ,  scionca  bussonèra, 
dcrgna  bussoni^ra  ,  sorta  d'  uc 
cello  ,  V.  Dcrnia. 

Boro  ,  soila  di  giuoco  con 
le  carte  .  .  .  cotillon.  Bore  , 
o  /  boro  ,  j'oiivre  lo  jeii. 

B>rràs^  |.»ezzo  di  lej^no ,  e 
di  otiojo  riemj)iiilo  di  borra, 
clic  si  in<;tle  al  collo  delle 
Lcstie  da  soma  ,  e  a  cui  si  at- 
taccano le  corde  ,  o  le  coreg- 

gie  ;  collare  ,  collana 

collier. 

Bosarà^  bosfiron  ,  sorta  d'in- 
terjezione  ,  saetta  !  via  !  can- 
chero !  al  malanno  !  papoe  ! 
babcv  !  uargiie  !  mal  peste  ! 
peste  !  dame  !    bélas  / 

Bosarndo^  astuto,  malizioso, 
furbo  ,  cnìlidus  ,  \-nfer  ,  fin 
renard  ,  mauvais  sujct. 

Bosaralè  ,  guastare  ,  rovi- 
nare ,  sciupare,  danneggiare, 
sconciare,  mandar  a  male, 
abbattere  ,  atterrare,  rove- 
sciare ,  voltar  sossopra  ,  inna- 
bissare ,  precipitare,  distrug- 
gere, manilar  in  malora,  ri- 
durre a  miseria  ,  povertà  , 
strettezze,  dissipare,  fracas- 
sare ,  corrumpere  ,  depravare^ 
viliarc  ,  dejovinan'  ,  evertere  , 
eanlurbare  ,  demolii  i  ,  subver- 
tere  ,  prcEcipitern  dejicere.  per- 
dere ,  dissipare  ,  iabefaeiare  , 
gàter  ,  rcnverser  ,  abymer  , 
dc'Iabrer ,  mcttre  sans  dessus- 
dessous  ,  ddmantii)uler  ,  de 
boiter.  Bosaralè  la  rista  ,  an- 
«ojare  ,  attediare  ,  infastidire,  ! 
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ristuccare  ,  inijuielare  ,  recar 
noja  ,  seccare  ,  la'dium  ,  ino- 
leòliam   a //'erre  ,  eunuyer. 

Busiirou  add.  ,  biiccone  , 
bii  bone  ,  guidone  ,  ciallioue, 
monello  ,  mariuolo  ,  birbon- 
cello, scaltro  ,  maliziato  ,  lur- 
baccliiolto  ,  briconcello  ,  ne- 
bu'o  ,  nequain  impudens  , per- 
diliis  ,  vafer  ,  vei siUus  ,  calli-  . 
dus ,  grand  fripon  ,  petit  fri- 
pon  ,    mauvais  sujct. 

Boiarona  ,  à  la  bosaro/la  , 
V.  sopra.  Costa  a  V  è  die  bo- 
sarorie ,  questo  è  il  peggio  , 
lioc  svilieel  pejus  est ,  c'est 
un   peu   f'ort. 

Bjscainenta  ,  legname  ,  ar- 
madura  di  legname  ,  Ugna  , 
nialciies  ,  bois  ,  charpeute  , 
cbarpenterie. 

Boscarado ,  bolalado  ,  bota- 
fiado  ,  bulalon  ,  interjezioni  , 
canchero  !  saetta  .'  via  !  venga 
il  fistolo  ,  pupcv  !  babcv  !  bui! 
da  te  perdant  !  hdias  /  d.mie/ 
grand  Dieu  /  diantre  /  diable.' 
diablezot  .' 

Bòsck  giaim  ,  albero ,  il  cui 
legfio  è  giallastro,  e  venato, 
si  adopera  nella  medicina  ,  e 
nella  tintura  ,  scotano  .... 
fuslet. 

Bòsch  pia  ,  legno  ,  che  si 
scorza  ,  hgnuni  corlice  demi- 
daliim  ,   bois  pélard. 

Biieh  bianeli  ^  dicesi  quel 
bosco  tenero,  e  bianchiccio, 
che  si  trova  tra  la  corteccia 
e  il  corpo  deir  albero  ,  lignuni 
album  ,  aubier  ,  aubeur. 

Botebera  ,  luogo  ,  ove  si 
mettono  le  legna  ,  legnaja  , 
stanza  delle  legna,  opotbe.ca 
Ugnarla  ,   bùcher  ,    fourrière. 

Buschiha  ,  foresta  ,  bosca- 
glia ,  selva  ,  sdva  ,  nemm^  fo-- 
fct  ,  boi», 
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B(>',òn  ,  sorta  d'  uccello  di 
padule  ,  molto  frequente  sul 
1;iì;o  tli  Ccuevra  ,  stiinato  as- 
sai a  cagioue  delle  sue  piume 
del  petto  ,  che  sono  bianubis- 
siine   ....  i^rèhe. 

Botai  (l  nidrcanùe  ,  piccola 
Jjolte  ,  che  serve  a  riuchiuile- 

le  merci houcnul 

de  marclumdises. 

Botai iga  ,  nome  che  si  dà 
a  certe  uova  di  pesce  salate  , 
e  seccate  al  fumo  ,  o  al  vento, 

boltaricca  ,    buttagra 

boutargue  ,  ou  poutargue. 

Bulnlris  ,  nome  d'  un  pesce, 
che  d' ordinario  si  trova  ue'le 
l'ore  de'molini,  e  in  luoahi 
fangosi  ;  cefalo  ....  meùnier. 
Bòtc  ,  l^che  ,  percosse,  vcr- 
hei  a ,  coups. 

Botrovàl  ,  uccelletto  colle 
penne  bigie  ,  vergate  di  nero, 
biaiico  ,  e  giallo ,  cingallfgi  a, 
o  cinciallegra  ,  parus  major  , 
mesange. 

Bradi ,    arbuscello    ramu- 

scoloso ,  molto  simile    al    ta- 

marigio,  erica,  enee,  bruyère. 

Brajc  d^l  botai  ,  quadio  .... 

le  cadie. 

Brajc  mòle  ,  tentennone  , 
badalone  ,  uno  svogliato  ,  un 
addoinientato ,  un  accidioso, 
un  poltrone,  un'oca  iujpasto- 
jata  ,  Icntidus  ,  tardus  ,  iiiers^ 
otioòus  ,  ignavus  ,  tcrdio  affé- 
ctus  ,  cunctalor  ,  socors  ,  de- 
ùdiosus  ,  homo  nUiili,  nieptus, 
lambin  ,  lendore  ,  tardif. 
Bricócola  ,  Bricòla  ne!  DI?.. 
Bricol^  pezza  di  sidtli  trenta 
di  Piemonte  ,  e  li cutasci  di 
Francia  ,  detto  anclie  Tfston, 
testone  ....  teston. 

Brisa  ,  furvaja  ,  minn77olo, 
cbe  casca  dalle    cose  ,  che  si 
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mangiano,  o  si  tagliano  ,  o  si 
lonipono,  ed  è  per  lo  più 
dei  pane  ,  briciola,  bricioletta, 
bricioli  no  ,  tritolo  ,  panis  mi- 
nuta parùcida  ,  panis  friatns^ 
mica  ,  frusluluin  ,  àiielte  , 
chapelure. 

Biscoli,  sorta  di  pianta  .... 
salsola  soda  .... 

Bi-unzè  ,  dare  il  color  di 
bronzo  ,  ceris  colore  inficere  , 
peindre  cu  coulcur  de  bronze, 
bronzer. 

Bros  ....  fromago  pi([aant, 
fromage  fort ,  V.  nel  Diz. 

Bross'e  ,  intrecciare  ,  infila- 
re tessendo  ,  ricamar  un  tes- 
suto ,  aliquid  panno  intcxere^ 
(juod  prciiiim  ,  ac  splendorcni 
afjerat  ,  brocher,  passer  l'or, 
la  soie  ,  et  d'  autre  dans  V 
étoH'e.  Brossè  un  liher ,  lighc- 
l.ì  an  rustich ,  legar  in  rusti- 
co  un  libro brocher 

un  livre.  Brossè  un  ca\'al ,  ri- 
passar un  cavallo  colla  pcluz- 
za  ,  dopo  essersi  servito  della 
striglia  ,  scopala  dcta^cre  , 
brosser  un  chcval  ,  le  frottcr 
avec  une  brosse  à  fin  d'enle- 
ver  la  poussière  de  dcssus  son 
corps. 

Brossura  ,  libretto  ,  operet- 
ta ,  libro    legalo    alla    rustica 

brochure. 

Brusabrch  ^  fico  ,  ficus  ^  fi- 
guier.  Fi  hrusabèch. 

Brusairòla  ,  sorta  di  pianta 
....   urcdo  tritici  .... 

Brusaròla  ,  Brusóla,  danno, 
che  fa  il  gelo,  la  brina,  al- 
lorché riarde  i  fiori  ,  le  gem- 
me ,  uredo  ^  brovissnre,  nielle. 
Brucala  dal  sol  ,  abbron- 
zato ,  solibus  perustus  ,  sole 
coloratus ,  ardore  solis  infu- 
I  icatus ,  baie. 
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Briff^cghin  ,    foinile ,    dolce 
riiiiei)il)ianz:i ,   rea  impressio- 
ne ,  cbc  il  peccato  lascia  iielT 
snima  ,  vilioruni   foines  ^   ma 
lortim    irrilnmcnta  ,    levai n. 

B'usòr  ,  il    dolore  ,  che  si 
sente  d'  un  male  ,  che  cuoce; 
cociore  ,  bruciore ,     nccr    do 
loris  mor.sns  ,    cuisson  ,   dou- 
lenr,   bruirne. 

Brustoli  la  K'olaja  ,  abbru- 
stiue  ,  abbruciacchiare  ,  usta- 
lare  ,  flamber  ,  dicesi  anche 
hrusatè. 

Bnisiira,  V  impressione,  che 
il  fuoco  fa  sopra  la  pelle  ,  o 
qualunque  altra  cosa  ,  allorché 
ne  brucia  una  porte  ;  se  della 
pelle  diccsi  scottatura  ,  se  di 
tiltra  cosa  ,  abbruciunicnto , 
rjcustio  ,  ainbuitio  ,  anibustum^ 
Lriilure. 

B'uta  bestia  ,  V.  Bagngiàs 
ec.  Brilla  còpia  ,  quadernac- 
cio  ,  stracciafoglio  ,  il  primo 
abbozzo,  minuta,  bozzo  di 
scritture  ,  ach-cranna  ,  nritm  , 
Lrouillon  ,  minute  ,  cancvas  , 
esquissc. 

B^absci ,  ciciha  ,  V.  Barbisa. 

Biibon ,  gonfiezza  in  qual- 
che parie  del  corpo ,  cagio- 
nata da  qualche  accidente  ,  o 
da  malattia,  tumore,  bozza, 
tuinor  ,  tumeur. 

Bubii  ,    V.  Babà  nel  Diz. 

Bach  ,  sguardo  ,  occhiata  , 
guardatura  ,  oculoruni  conje- 
ctiis^  regard.  T^nie''l  buch  ^ 
dicesi  d'  una  per^ion  «  ,  che  si 
offende  per  una  menoma  cosa, 
essere  permalo.-^o,  tenero,  wo- 
rosHtn  ,  difficilem  esse  ,  ctre 
tendie   aux   mouches. 

Bujciif.,  bollente,  fervente, 
boglicute  ,  biillic'iis  ,  fervens  , 
Ijouillant,  tout  chaud. 
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Buj'ia  ,  fé  la  biijìa  al  i-m , 
alterare  il  vino,  ì/utlarc  viiiutn^ 
altdrer  le  vin. 

Buia  d^l  ris  ,  d^l  gran  rr.^ 
il  guscio  delle,  biade  ,  come 
del  riso,  del  grano,  e  siunli, 
che  rimane  in  terra  nel  bat- 
terle ,  pula,  loppa  ,  Ldln^  aplit- 
da  ,  aiics  ^  cris  ,   biille. 

Bidone  ,   \'.  Bilione. 

Burine  ,  intagliar  col  buli- 
no ,  lavorar  di  bulino  ,  ccclarc^ 
scalpere  ,  graver  ,  buriner. 

Bill  li- la  ,  facezia  ,  detto  ar- 
guto ,  piacevole,  motto,  burla, 
h.ija  ,  scherzo  ,  bctfa  ,  celia  , 
trastullo  ,  jocus  ,  diclcriiim  , 
fact-lia  ,  Icpoa  ,  caviUalio  ,  di- 
cacitas  ,  jocatin  .  uiigtv  ,  rail- 
Icric  ,  plai^antcrie  ,  Ì)adinage, 
l'eu.  Burlala  dia  conpania  , 
trastullo  ,  favola  ,  hidibrium  , 
jouet  de  la  sociélé. 

Barò  ,  luogo  destinato  alla 
spedizione  di  certi  atì'ari ,  uf- 
(ìzio  ,  curia  ,  bureau.  Barò  , 
luogo  ,  dove  s'  adunano  varie 
persone  per  lavorare  ,  banco, 
scrittojo  ,  zolhecula  scripto-' 
ria  ,  mensa  ,  bureau. 

Baroli  sta  ,  ministro  di  ga- 
bella ,  ricevitore,  publicanus, 
r/uo'stor  ,  cerarius  ,  buraliste. 

Bus  ,   V,   r^rliis. 

Busa  ,  sterco  di  bue  ,  di 
vacca  ec.  Bma  ci'  bea  ,  busa 
d'  vaca  ,  citi  a  mal  a'  grata  , 
prov. ,  e  significa  ,  questo  è 
è  niente  ,  presto  passa  ,  pre- 
sto guarisce  ,  ìioc  cito  cvane- 
scil  ,  cela  passe  tout  de  suite, 
ce  n'  est  rien. 

Busàr  ,  pondrìi  ,  uccello  di 
rapina,  abnzzago  ,  bozzngo  , 
bozzagro  ,  balco  ,  buse  ,  bon- 
tlrce  ,  brnder. 

BiMÌard ,  chi  è  husiard  V  è 
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galiip  ,  e  ladcr  ,  prov. ,  e  vale  I 
che  chi  è  bugiardo  ,    eJ  o^iii  j 
altro  vizio  fornito  ,  (jui  iiicii- 
dacio  peccai  ,  ad  celerà    vilia 
pioclìK-is    est  ,  un    meiileur    a 
tous  ics  vices.   Un  bori  buJard 
bsogna  eh'  a  /'  ubia  bona   me- 
moria  ,  un  solenne   nicuLitorc  ' 
deve  aver  buona  ujcmuri.ì  per 
Jìon    esser    preso    in    bua;ì;i  , 
im-ndaciis    aòsiietus ,    mctnoria 
p  oliere  debel  ,  il     fa  ut    qu'  un 
luenteur  ait  bonne    inéinoiie. 

Buss  y  arboscello  sempre 
verde  ,  le  cui  foglie  sono  as- 
sai piccole  ,  e  il  legno  è  gidl- 
ligno  ,  bosso,  busso,  biixus  ^ 
buis  ,  ou  bouis. 

Bussia  ,  cei'cliio  del  mozzo 
d'  una  ruota  ,  armilla  ,  frette. 
Bussia^  è  anche  un  cerchio 
di  ferro  ,  onde  s'  arma  i'estre 
mità  superiore  de'  pali  ,  per- 
chè uon  si  spacchino  nelT  af- 
fondargli ,  armilla  ,   frelle. 

Busionè  ,  t.  de'  parrucchie- 
ri ...  .  ailes  de  pigeou. 

Biiat  e  cotin  ,  Jit^la^  pul- 
cella,  puclla  ^  grisette. 

Bai  die  piatile  ,  gii ,  nics-sa, 
pollone  ,  rimessiticcio  ,  gem- 
ma ,  bottone,  germoglio,  ram- 
pollo, brocco  ,  gemina  lameiis^ 
oculus  litmcns ,  regt^miaaus  co- 
liculus  ,  arboris  p!dhf>  ,  stola  ^ 
iSobolcs  f  surculus,  biout,  bour- 
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geon  ,  rcjetoii ,  bouton  ,  jet  , 
pousse  ,  ho  ut. 

Butajijrii  ,  t.  di  teatrp ,  di- 
rettore della  scena  .  .  .  dire- 
cteur  de  la  scène. 

Bidasèle  ^  t.  di  guerra,  se- 
guule  ,  che  si  dà  colla  tromba 
per  u)ontar  a  cavallo  ,  tuboe 
soiias  ad  insterncnUos  efp.ios  , 
houle  selle. 

Bulii  nom  spetme  lì ,  lasciar 
uno  in  quilehe  luogo,  perchè 
r  aspetti ,  e  non  tornare,  abirc 
ab  alifjHo^  pl.mter  là  quelqu'ua 
pour  reverdi r. 

Butirè  ,  BiUirera  ,  Bure  , 
B tirerà  ,  colui  ,  o  colei  ,  che 
vende  burro,  (/ui ,  o  qiice  bu- 
lyrum  vcndii ,  beurrier  ,  beur- 
rière. 

Butiri)s  ,  burroso  ,  grasso  , 
della  natura  del  burro  .... 
hutireux. 

Butor  ,  specie  di  grosso 
uccello,  che  vive  ne'  luoghi 
paludosi  ,  e  che  mettendo  il 
becco  neir  acqua  ,  fa  un  ru- 
more simile  al  muggito  d'  un 
toro;  torahuso  ,  ardeola  aste- 
rias  ,  butor. 

Baiar  ,  strumento  per  ra- 
dere il  grano,  il  sale  ec. , 
rasie'"'»  ....   radoire. 

B  wa  ,  V.  Bu<i. 

Buvèl  ,  V.  Baci. 


'3oi 


C  A 


C 


,  la  tcrzu  lettera  àcW  ;tl 
fuhelo  ,  e  la  seconda  (lolle 
cousoniuiti.  C  ,  è  anche  lui 
numero  Hoiii.nio  ,  die  sij^ni- 
fica  cento.  Diii  latini  è  detta 
litern  trislis  ,  perchè  i  Giu- 
dici ,  che  vorcvano  cond.Tnuare 
un  reo  ,  j>ettavnno  nelT  urna 
i*n  biglietto  ,  in  cui  era  scritta 
la  lettera  C,  cioè  a  dire  ilo 
conciano  ,  condanno  ,  cnndc- 
mito  ,  je  le  condauìiie.  C  nella 
musica  dinota  la  parte  più 
alta  nel  basso  continuo. 

Ca  ,  pronome  rei.  ,  il  quale, 
la  qu;ile,  che  ,  qui  ,  f/-'"'',  qitocl^ 
Cjue  ,    f[ui  ,     le({ncl  ,    la(juellc. 

Cà  ,  t.  de!  tridi  Irach^  casa, 
asta  ,  alvt^i  lusorii  ,   case. 

Ca ,  t.  del  giuoco  di  tavo- 
la reale  ,  casa  ,  asta  ,  sedes  , 
case. 

Ca  djia  ,  ca  senta  ,  dica  , 
sent^  ,  die  ,  audi  ,  dilts  , 
écoutez. 

Cabassà  ,  una  c;ersa  piena, 
ph'na  cista,  hottre  ,  plein  une 
botte,   plein    une  coilteiìle. 

Cnixtsiin  ,  dif.esi  aneiic  ({ue 
gli  ,  ciie  va    colla  laiìterna  di 
n'itte  girando  ,  per    far  lume 
a  chi   lo  chiama  ,  factin  pice- 
feicns  ,  falotier. 

Ctdxjcia,  dicesi  per  ischerzo 
la  testa  ,  capai  ,  lète  ,  cabo- 
cbe  ,   grosse   tèi  e. 

Cadensa  ,  numero  ,  misura, 
cadenza  ,  niiniertis  .  inutlus  , 
mcsuie  ,  cadonce.  B  de.  an  ca- 
densa ,  danzare  con  misura  , 
numerose  saltare  ,  danser  cu 
cadence. 
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Cafas  ,  o  Scafas  ,  mucchio, 
cuo)ulo,  ammasso,  batuffolo, 
arer\.'us  ,  ciimulus  ,  tas  ,  mon- 
ccau. 

C'iJ/l'tè  ,  abbrustolire  ,  su- 
bwere  ,  griller  ,  tester,  rótir. 

Cagabraje  ,  dappoco  ,  co- 
dardo ,  vigliacco  ,  poltrone  , 
pauroso  ,  timoroso  ,  timido  , 
ine/'S  ,  ignai'us  ,  piger  ,  linii- 
dits  ^  pagnote  ,  pisseelit,  la- 
c!i«  ,  poureux  ,  de  peu  de 
courage. 

Cagliè  ant  la  lupina  ,  ant 
la  sclidì-la  a  un  ,  conseguire 
la  pr!>ti'zione  ,  il  favore  ,  la 
grazia  di  <|ualche  persona,  pn- 
trocininni  ,  graliani  ^Jnvorem 
aliciijns  adipisci  ,  consegni  , 
ohteiiir  la  protection  ,  la  g ra- 
ce ,  la  faveur  de  ([uehju'un. 
Caghi'  da  drit  ,  si  dice  di  rac- 
conti Dojosi  ,  e  che  non  me- 
ritano attenzione  ,  cantafavole, 
racconti  di  buona  donna  ,  no- 
velle scipite  ,  che  conciliano 
il  sonno  ,  futi  Ics  nat  ratiuncii- 
lee  ,  f/uoe  somnuni  alfvrunl  , 
dotinir  débout. 

Cagna  ,  baia  ,  favola  ,  ciuf- 
fola  ,  nitgce  y  nouvellesde  i'ar- 
bie  de  cracovie. 

(Aignara,  sciocchei'ia ,  far- 
fallone, ineptioe  ,  sottise,  bc- 
tise  ,  niaiserie. 

(Àtgn^ta  ,  cagnoliaa  ,  catuli^ 
caie/ia  ,  petite  chienne,  jolie 
petite  chienne. 

Cagni  a  add.  ,  ritroso  ,  im- 
portuno, increscevole,  nioro- 
sus  ,  et  diffìcilis  ,  ingeniuirt 
niorosuni  ,  et  pe.rtinax  ,  aca  - 
jiatre,  tendre   aux   mouch^s. 
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Ciijiiài  el<;l  pos  ,  molletta  , 
elastr.riuni  ,  luaiu,  crochet,  V. 
Cudiìàs. 

Cai  ,  ribasso  ,  diminiuloiie 
di  pre/.zo  ,  diiniiiutio  ,  rab'iis. 
Cai  dia  seda  ,  Ciilo  ,  dimiiut- 
zioiie  ,  consumo  nel  peso ,  di- 
iniantio  ,  dcichet ,  discule-  Cui 
dia  nioiiòdc  ,  la  riduz-iono  ,  che 
il  Prencipe  fa  del  valore  delle 
monete  ,  dcdticlio  ,  réductiuu 
des  nioiinaies,  rahais  ,  V.  Cui 
nel  Vili.  p.   i8o. 

Calalirajc.  ,  sorta  di  giuoco 
di  carie  ,  cala  brache  .  .  .  cu- 
bai,  V.  nel  I)iz.   p.   184. 

Calabria  ,  p^rnis  d'  //ionia 
gìia  ,  specie  di   pernice   rossa, 
più  grossa  della  pernice  ordi- 
naria ,   pcrdricis   geiius,,  bar- 
tavelle. 

Calanhorgh  ,  sorta  di  legno 
delle  Indie  ....  calembour. 

Calmeria  ,  sorta  d'  uccello 
....  lagopede ,  V.  Capello 
Dict.    port.    piéin. 

Calcoli  ,  materia,  che  viene 
dai  reni  ,  simile  alla  i*ena  ,  che 
cagiona  il  malore  ,  detto  renel- 
la ,  cuicidus  ,  gra  velie  ,  calcul. 

Ctildo->a ,   V.  Pissacauda. 

Calendula  ,  o  Silionl't  , 
pianta  ,  il  cui  fiore  giallo  ha 
un  odore  acuto  ;  liorrancio  , 
cali  ha  ,  souci. 

Calibe  ,  acciajo  ,  chalybs  , 
acier. 

Cab/iè  ,  calmare  ,  tranquil- 
lare ,  placare  ,  sedare  ,  cal- 
nier.  CaU/icsse  ,  pjclhcarsi  , 
rasserenarsi  ,  placari  ,  scdari, 
s  apaiser ,  se  modéier.  Cui 
ì/ics<ie  ,  vale  anciie  riposarsi  , 
fjuieàccre  ,    reposer. 

Calar  ,  una  dciie  prime  fjua- 
lilk  attenente  al  tatto  ,  ed  è 
6U0  proprio  il    lisoaklure  ,    e 
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j  1'  attenuare  ,  calore  ,  calar  , 
ardor  ,  fer\'or  ,  a'slas  ,  chaleur, 
chaud.  jEvvti  an  calar  ,  dicesi 
de'  cavalli  ,  e  cani  ,  esser  iu 
caldo,  venire  in  lussuria,  c'r/^i- 
/'e  ,  caluLire  ,  ètre  eu  ciialcur, 
en  amour. 

Calar  idi  ,  quella  sostanza  , 
la  cui  agitazione  è  atla  ad  al'- 
lettare  i  nostri  organi  ,  de- 
stando secondo  la  sua  l'orza  una 
grata,  o  ingrata  sensazione  det- 
ta calore  ,  calorico  calori- 

que  ,    principe   de  la   chaleur. 

Caluiiia  ,  accusa  falsa  ,  ca- 
lunnia ,  calu/zmia  ,  aycophari- 
lia  ,  falsa  crir/iinatio  ,  calo- 
mnie  ,  fausse  iniputation  ,  im- 
posture ,  sujjpvjsilion  de  crime. 

Calmile,  appone  iltrui  n>a- 
lignamenle  qualche  falsità,  ca- 
luninare  ,  calu/iiaia/i  ^  Jalòum 
crit/ìcn  ohjicere  ,  objcctarc,  in- 
Jerre  ,  insiiuere  alieni  calu- 
)/i/iiai/i  ,  calomnier  ,  accusar 
i'aussement  ,  attaquer  ,  blesser 
l'honneur  par  des  imputatious 
tausses  ,  imposer  des    crimes. 

Calura  ,  diminuzione  ,  sce- 
mamento  ,  accoitiamento  ,  ini- 
//liiiulio  ,  diminution.  Calura^ 
t.  cout.  ,  guarnitura  della  ca- 
micia ...  la  garniture  de  la 
cheniise.  Calura ,  t.  cont.  , 
per  discesa  ,  pendenza  ,  descen- 
sus  ,  declii'ilas  ,  desceule,  peu- 
chant. 

C:dait/-a  ,  sorta  di  stoffa  .... 
calustre  ,  V.  Capello. 

C  iiìiai/ììa  ,   W   Caiiamìa. 

Ctinaiiillo  .  .  .  camomille 
pnanle. 

Ca//iara  ,  pianta 

cani  ire. 

Cambiò    i    cavaj    d' posta  , 

prender  cavalli  freschi ,  cam- 

[  biar  cuvulcauru  ,    vcrcdos    ad 
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Cflti ilnleni  ntiilu/r;  ,  in  rcccn- 
tt's  \>ereUos  xuhiiidc  transferri^ 
reinver  ,  prcndie  iles  relais  , 
de  clieviiux.  fniis.  Cainbiè  j  cài 
ani  III  co\'ti  ,  far  un  e.iltivo 
camijic  ,  iiì/'criort'tn  pennuln- 
tioiu  ni  faccre  ,  fìire  une  n\;ui- 
vaise  rchange  ,  clianger  cn 
mal.  Cunihit!  Iti  los  ,  la  scri- 
ttira  ,  coiitiairure  la  voce  ,  la 
scrittiu'a  ,  {'occm  >^f?Jngfre,  ma 
nani  alicujus  imilari  ,  niL'Hliri, 
dei^uiscr  sa  voix.  ,  son  écritu- 
re.  Catnbiè  l'acqua  a  y'  uli\'e, 
pisciare  ,  niingcic  ,  pisser  , 
uriner. 

Canibrura  ,  piegamento  in 
ai'co  ,  curvatura  ,  garbo  ,  con- 
canii-ralio  ,  cambrure  ,  coiu- 
biire  en    voute. 

Cnnudrios  ,  sorta  iV  erba  , 
che  nasce  ne'  luoL;bi  sassosi  ; 
camedrio,  calaiiiundrea  ,  ca- 
]aiHandrina,  dicesi  ancbe  quer 
ciiiola  ,  percbè  ba  le  toglie 
simili  a  quelle  della  quercia, 
tn\sa^o  ^  clianuvdrjs .  gernian- 
drtv  ,  petit  ebène. 

Cnnièl,  anitnal  ijuadrupede, 
che  lia  il  collo  ,  e  le  gambe 
assai  lungbe  ,  e  la  testa  pic- 
cola ,  corte  le  orcccbie  ,  ed 
una  specie  di  goì>ba  sul  dor- 
so ,  camniclo  ,  caniclus  ^  cba- 
meau. 

C^imclèa  ,  spezie  di  pianta 
inedicinale  ,  cbe  ba  le  foglie 
come  quelle  dell'  ulivo,  ma 
maggiori  ,  camelea  ,  calnio- 
Icn  ,  laureola,  niez/.arion  ,  da- 
fuoide  ,  cbanioed.ipbue  ,  lau- 
reole ,   niézéreou. 

Camola  d^l  gran  ,    piccolo 

venne  ,  cbe  rode  il  grano  sui 

grana]  ,  curculio    ....  cba- 

ancon;  dicesi  ancbe  gorgojon. 

Camossè  ,  conciar  le  pelli  ; 
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corlìcls  qxiernei  pulvere  in/icere 
caria  ,  tanner. 

Camp  ,  spazio  di  terra,  do- 
ve si  semina  ,  campo  ,  agcr  , 
ar\'unt  ,  ebani p.  Camp  ,  il  ter- 
reno ,  cbe  occupa  un'  arma- 
ta ,  o  l'  armata  stessa  accam- 
pata ,  campo  ,  castra  ,  exarci- 
lus  ,  camp.  Camp  ,  per  agio  , 
tempo  ,  occasione  ,  luogo  ,  co- 
modo. De  camp  .  .  .  oppor- 
lunitalem  ,  locuni  ,  teinpus  , 
comniodum  prccbcre  ,  douner 
sujet  ,  cbamp  ,   occasion. 

Campamcnl  ,  l'  accampare  , 
il  campo  ,  castra  stativa ,  ca- 
àlrorum  metatio  ,  campement. 

Cali  ^  animale  noto;  cane  , 
cunis-  ,  cbien.  Cau  baloc  , 
sorta  di  cane  col  pelo  lungo 
ricciuto  ,  cau  barbone  ,  cane 
d'acqua,  canis  cirralus^  barhet. 
Can  brach  ,  cane  bracco  ,  ca- 
ne da  caccia,  canis  vtnaticus,, 
braque  ,  cbiea  de  ebasse.  Can 
craviii  ^  cane  Inglese,  canis 
Anglicus  ,  cbien  Anglais.  Can 
da  Iòta  ,  cagnolino  ,  cbe  Im 
il  pelo  lungo  ,  e  il  naso  corto, 
e  scbiacciato  ,  canis  viliuius  , 
bicbon  ,  cbien  à  longs  poils. 
Can  pagnàCd  ,  sorla  di  cane 
da  caccia  di  lungo  p^io  ,  la 
cui  razza  vieu  dalla  Spai?,nii , 
molto  destro  per  la  caccia 
delle  quaglie,  e  delle  pernici; 
cane  di  Spagna  ,  catulus  ìlt^- 
panieiisis  ,  catulus  pilis  /iucii  - 
tibus  ,  et  flaccidis  auribus  , 
Kpagneul.  Can  Tiuxh  ,  specie 
di  piccolo  cane  ,  che  nun  ba 
pelo  ,  cau  Turco  ,  canis  Tur- 
cicus  ,  Turquet  ,  cbien   Tuie. 

Can  ,  e  pois  ,  congiunto  col 
verbo  dure.  Dcne  a  can ,  e 
pars  ,  vale  a  cbiccbessia  ,  ad 
ogni  e  qualunque  pei'ìoua  aeu- 
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la  distlniioiie  ,  omnibus,  u:ii- 
versis  iiidiscriniinati/n'^  à  ti) ut 
le  inoìitlo  ,  à  qui  que  ce  soit. 

Cuiin  figa  ,  eann  i  ,  o  ur- 
clubiisi)  rii^ato  ;  si  dice  quello, 
che  neil:>  parte  aiiteriore  (li;lla 
caipia  di  imo  al  sommo  !ia 
alcune  scanalature  ....  ar- 
queijuse  rayée.  Cuna  da  bo- 
ve ,  canna  ,  alla  cui  estremi- 
tà evvl  una  punta  di  ferro  per 
istimolare  i  buoi ,  specialmente 
quando  i  contadini  lavorano 
la  ferra  ,  pungiglione ,  stuzzi- 
calo]) ,  canna  ,  .sttnmìns  ,  ca- 
laiìiHs  ^   aiguillon  ,  cmne. 

Cniinlòt  die  ciaps  d^L  cui  , 
canale  ,  striscia  delle  natiche  , 
sulcus  ,   raye  àa   cui. 

Canapin  ,  pelle  Hnissima  di 
montone,  di  cui  fannosi  guanti 
per   le   donna  ....   caneuin. 

Cannriu  ,  sorta  di  colore  , 
giallo  chiaro,  suhfla\'us  ^  cro- 
cens  ^  jnune-clair. 

Canaria  da  ^rupia  ,  .'  asi- 
no ,  asinus  y  rossignol  d'Ar- 
cadie ,  àne. 

Caaaslr  ,  tabacco  da  fumare 
.....  conasse. 

Crtnnvroia  ,  piccolo  uccello 
con  le  piume  di  coloro  ten- 
dente al  rossiccio  ,  curruca  , 
fauvette.  Il  C.  Cap-^iello  nel 
suo  Diz.  port.  no  annovera 
varie  specie  ,  cioè  :   La  cana- 

vròta   di  bussoli fan- 

vette  babiliardc.  La  vana,>ròta 
grisa  .  »  .  .  .  grisette.  '£<  re 
die  cnnnvtòte  ....  coloui- 
baude.  Cnuiìi'róla  dia  canna  , 
....  tauvelte  de  roseaus.,  V. 

Cnnciui  ,  dal  frane,  quan- 
qnan.,  strepito,  rumore  ,  fra 
cas50  ,  stn pitus  ,  rumor  ^fia- 
gor  ,  quan'j^uan  ,  bruit,  tapa- 
gc.  Fc   un  cancan  per  d' còse 
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da  nen  ,  fare  un  gran  chiasso 
per  cose  da  nulla,  Irugirdias 
in  nugii  agere,  ejccilare  /la- 
clus  in  simpnlo  ,  faire  un  grand 
quanquan  de  peu  de  cliose  , 
ode  diieh'jesi  anche  :  l'ar  d'una 
mosca    un  elefante. 

Ciìndlè  ,  strumento  ,  dove 
si  ficcano  le  candele  per  te- 
nerlevi  accese  ,  candelliorc  , 
candi  labrum,,  chandelier,  il  un- 
heau.  Cniidlè  con  le  girando ~ 
le,,  candlè  «  irà*,  candelliere 
a  più  viticci  ,  candelabriun 
niuitifidnm  ,  girandole  ,  lu- 
stre, chandelier  à  ptusieurs 
branches  ,  candelabre. 

Cniìs  ,,  capelli  bianchi ,  ca- 
nuti ,  canitics  ,  grisaiUe  ,  che- 
veux  hiancs. 

Can^liii  ,  confetti  ,  zucche- 
rini ,  cliicciie  fatte  con  cannel- 
la ,  cannellini  ,  cinnmomi,,  fru- 
sta saccharo  incruòlulu  ,  cau- 
nelas. 

Canon,,  tubo  di  latta  ne' 
cortili  ,  lungo  il  muro  ,  che 
riceve  l'acqua  della  gionda  , 
fiitula  ^  descenle  ,  tujau,<jui 
longe  la  muraille ,  et  vient 
jusqu'à   terre. 

Canonà  ,  ca:inonata_,  lor- 
menli  bellici  ictus,,  coup  de 
canon. 

Canonada ,  varii  colpi  di 
cannone  tirati  di  seguito,  can- 
nonata ,  tormenti  bellici  fre- 
quentes  e.missiones,,  canonnadc. 

Canone  ,  ciò  che  si  pagu 
anuu  ihneule  in  denaro  ,  o  in 
altro  al  signore  'Jel  villaggio 
del  feudo  ,  livello  ,  canone  , 
functinnuni  clientcLv  nomina 
ob'^undurum  obli^alio  ,  cauon, 
redevauc.  Terre  so^gitte  ai 
canoni  ,   beai  ,    poderi    sotto- 
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posti  ai  canoni ,  prci'dUi  serva  , 
tertes  sujettcs  à  des  redevauces. 
Cansoii  ,  poesìa  lirica  di  pui 
stauze  ,  oi)e  serbano  per  lo 
piti  il  uiedesimo  ordine  di  ri- 
me ,  e  di  versi,  clie  la  primie- 
ra ,  canzone  ,  canlilt-na  ,  Car- 
men ,  canlicum  ,  cunlio^  ctian- 
son.  Canyon  ,  baja  ,  corbelle- 
rìa ,  bag.ilella  ,  t'reduura,  l'au- 
la! iucca  ,  logl ,  fahuloe  ,  mene 
nitgoe  ,  chunsons  ,  contos,  sur- 
iieltes.  IC caule  sempre  la  me- 
dcma  camon  ,  dice»!  di  "chi 
favellando  ritorna  sonipre  sul- 
le medesime  cose,  canti  sem- 
pre la  stessa  canzone  ,  la  l'a- 
vola dell'  uccellino  ,  cantile- 
lìam  eamdem  canis  ,  ficee  ml- 
lii  usf^iie  ad  aurem  oOganniò  , 
vous  ne  me  dites  janiais,  que 
la  mème  cbose ,  e'  est  tou- 
jours  la  mènie  ehanson  ,  c'est 
la  cbanson  du   ricocliet. 

Cantada ,  composizione  mu- 
sicale conteiiente  recitativo,  e 
aria  ,  cantata  ,  melos  ,  canta- 
te ,  cantatine. 

Cantarli-  ,  uccello  simile  in 
grossezza  ul  frosone  ,  di  becco 
pelò  più  sottile  ,,  e  dtl  coloi'e 

cicl    tordo  ,    strillozzo 

proyer. 

Cantilena  ani'  'l  parie  ,  di- 
cesi  del  parl.ire  molto  leiita- 
mwile  ,  steiitatamente  ,  Icn- 
lissinie  loqui  ,  miaulemeut  , 
cacopbouic  ,  trainer  ses  mots  , 
parler  très  leutemeut. 

Cantone ,  verbo  ,  dare  la 
slrjita  ,  strignere  ,  serrare  iu 
luo^o  y  donde  non  si  possa 
iìii^i^ire  ,  in  sunimas  angustiai 
alicjuent  redigere  ,  eo  compcL- 
lete  ut  nulla  sit  spes  Jagae  , 
oc  reccptus  ,  acculei". 

Cantoncssr^V.  AitCiUUonesscs 
Tom.JlI. 
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Cantonère  ,  bandinelle,  cor- 
tine ,  conopceunt  ,  cantonniè- 
res. 

Crt/> ,  capo,  rector  ,  cbef, 
supérieur ,  directcur.  Cap  d' 
cà  ,  capo  di  casit  ,  paterjunii- 
ìias  ,  cbcf  de  tamllle,  le  mai- 
tre. Cap  d'  casi  flit  ,  capo  di 
cucina,  cidince proifeclusy  cbef. 
Cap  d  tavola  ,  il  capo  di  ta- 
vola .  .  .  .  lu  place  d'bon- 
neur,    V^   l)iz. 

Capa  ,  cappa  ,  palliuni^  ca- 
pe. Capa  da  l^i^sco^  sorta  di 
abito  ,  che  dalle  spaile  giunge 
sino  alla  cintura  portato  da' 
Vescovi  ,  Abati  ,  ed  altri  Ec- 
clesiastici privilegiati  sopra  il 
rocchetto,  mantelletta  ,  hi^ 
mirale^  camail.  Capa  du  Ca- 
nÓnidi  ,  cappa  ^  pnlluun  ,  cha- 
pe  ,   V.   Uiz. 

Capacilè  ,  persuadere  ,  con- 
vincere ,  cap  «citare  ,  salisj'a- 
ccrc  y  aidtnum  ulìcujus  ratìo- 
ne  cjcpngnnre  ^  persuader,  con- 
vaincre.  Capacdesxe  ,  rimaner 
appagato,  ucqidescerQ  ,  aliquid 
c\cpcrimenlo  probare  ,  se  per- 
suader ,  ètrc  convaincu ,  con- 
sentir. 

Caparucia  ,  sorta  d'uccello 
da  ac(]ua  ,  che  ha  il  rostro 
verso  i'  cslrcn>itii  slargato  ,  e 
spianato  a  guisa  di  paletta  , 
palelLonc  ,  albardcola,  mesto- 
lone ,  pia  talea  ,  cniller. 

Capaslr ,  uccello  di  preda, 
astore  ,  firmio  ,  autour. 

Capì  ^  verbo,  couipiendere 
coli' intelletto,  capiie,  inten- 
dere, conoscere,  concepire  , 
capere  ,  pcrcipere  ,  intelligere^ 
coinprchcndere,  i-nlcnj.'c,  con- 
ce >oir,  compiendie. 

C'ipiatur  ^   proso  dal  latino, 
arresto    persi^.-iale  ;     canUira  , 
V 
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comprchensio  ,  prise  de  corps  , 
coiitiiiinte   p:ir   corps. 

Capitani  sqiuquara  ,  capi- 
tani fracassa ,  aicc-si  jìcr  is- 
clienio  d'una  persona  ,  che  si 
millanta  ,  che  la  spaccia  da 
grande  ,  smargiasso  ,  Spacco- 
ne ,  ostentatore,  millantatore, 
Hrcilaufano  ,  miLes  ^loriosus  , 
thraso  ,  fnciuruin  osteiilalor  , 
jactator  ,    fantaron  ,     capitain. 

Capiliiia  !  capperi  !  castro  ! 
casso  !  ioterjezione ,  papx  !  ma 
foi .'  dame  .' 

Capici  ,     sorta     di     giuoco 

fanciullesco sorte  de 

jeu  d'enfans.  Caplèl  d^L  moch 
dia  candcila  ,  quel  bottone  , 
che  si  genera  nella  sommità 
del  lucignolo  acceso  della  can- 
tliila  ,  fungo  ,  fniigus  ,  mou- 
cheron  ,  champignon. 

Caplua  ,  allodola  cappelluta, 
COSI  detta  ,  perchè  ha  un  ciuf- 
fetto  di  penne  sul  capo  ,  ga- 
lerila  ,  allouelte  huppée,  co- 
chevis.  Cap  neghcr  ^  uccelletto 
«li  becco  gentile  ,  il  quale 
cinta  dolcemente,  cos"i  detto 
dall'avcr  il  capo  nero  ,  capi- 
3iero  ,  capinera  ,  alricapilla  , 
fauvctle  il  téte  uoire. 

Capoti  d' galèra  ^  specie  di 
insalata  composta  di  legumi  , 
nova  sode,  acciughe,  cappe- 
ri ,  fetle  di  salato  ,  ed  altre 
cose  simili   ....    entremets. 

Cappièt  ,  polpette  fatte  di 
avanci  di  carne  ,  miscuglio  di 
varie  vivande ,  o  so'.o  di  erbe  , 
ova  ,  ed  ingredienti  ,  guazza- 
Luglio  ,  polpetta  ,  farliun,  jar- 
cinicn  ,  ÌHciuin  ,  pot  pourri  , 
farce  ,   galimaftée. 

Ciponè ,  castrare  ,  V.  nel 
Diz.  Cupone ,  per  rappezza- 
re ,  rattoppare  ,  raccouciare  , 
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metter  delle  toppe ,  rcsarci- 
rc  ,  interpolare  ,  rtjicere  ,  re- 
concinnare ,  ravauder  ,  V.  Ta- 
conè   nel   Diz. 

Caponura  ,  rappezzamento  , 
racconciamento  ,  lavoro  accia- 
battato ,  inlerpolatio  ,  ravau- 
dagc. 

Capus  die  sgnore  ,  qaefa  , 
cappuccio,  cucullio  ^  oapu- 
chon,  voile  ,  chaperou  ,  coque- 
luchon.  In  alcuni  paesi  del 
Piemonte  dicesi  ciapiron^  forse 
dal  Francese  chaperon.  Capus 
di  Fra  ,  cappuccio  ,  cocolla  , 
cuculia  ,   froc. 

Capuòsa  ,  uccello  della  gros- 
sezza d'un  merlo,  che  ha  uà 
ciulfetto  di  piume  sulla  testa, 
bubbola  ,  upupa  ,   huppc. 

Cupusiiha  ,  pianta  ,  il  cui 
Horc  si  adopera  nelTinsalata  , 
e  se  ne  condiscono  i  bottoni 
nell'aceto,  nasturzio  d'India  .... 
capuoine. 

Car  ,  acid.  ,  che  vale  ,  o  si 
stifna  gran  prezzo  ,  caro  ,  ca- 
rus  ,  prcclioms  ,  cher  ,  pré- 
cieux.  l^cndi:  car  ,  e  sala  ^  ven- 
dere a  gran  prezzo  ,  perrna- 
gno  pretto  ,  o  loculcnle  vende- 
re ,  vendre  fort  cher.  'L  vive 
Il  C  è  car  coin  'l  Jèù  ,  i  viveri 
sono  ad  alto  prezzo  ,  ingra- 
vescit  annona  ,  pretio  magno 
constat  annona^  ics  vivres  sont 
extrèmoment  chers,  fort  chers, 
il  fait  cher  vivre.  Car  ,  yrato. 
pregiato  ,  giocondo  ,  caro  ,  ca- 
rus  ,  graius  ,  jucundus  ,  ch;?r, 
agréable  ,  qui  est    a  ime.    Me 

car  ,  ine  car  aniis 

cariisifJic  ,  mei  meum,  mi  ani- 
nude  ,  mea  vita  ,  oculc  mi  , 
amice  mi  ,  mon  cher  ,  cher  , 
et  féal  iuon  ami.  A\'èi  pi  car, 
amar  meglio  ,  voler  piuttosto, 
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malie  ,  hahere  aliquid  potiux  , 
auner  inieux.  ,  vouloir  plutót. 

Cara  ,  basiti  ,  bacio,  ba- 
ciucchio ,  suavioluiìi  ,  petit 
Lai  sor. 

Caracol  ,  rivolgimento  tU 
gente  a  cavallo  da  imo  a  som- 
mo ,  caracollo  ,  a'olutìo  aciei  , 
caracole. 

Ctiracolè  ,  voltegf:,iare  ,  ca- 
racollare ,  (pqimni  circmnage- 
re  ,  in  or  beni  tigcre  ,  caraco- 
Icr  ,   taire  deS  caracoies. 

Carbone  ,  luccllo  di  rapi- 
na ,  che  è  il  maschio  dello 
sparviere  ,  moscardo  ,  moscar- 
dino ,  cos'i  detto  dal  pigliare 
le  mosche  ,  lertiarius  ,  percoli , 
percidioii ,  mouchet. 

Carta,  /u/-/rt  ,  calca  ,  folla, 
turba  ,  coucursus,  presse,  tbu- 
le  ,  concours.  Corca  d^l  toni  ^ 
il^L  roi'èt  d^l  Uè  ,  o  carche  , 
e  carcore  ,  sono  certi  regoli 
di  legno  ,  appiccati  con  funi- 
celle ,  calcola  ,  pedana  ,  insi- 
Ha  ^  marche,  V.  Calcola  nel 
Du.,  nel  2..  sigu. 

Carcababi ,  sorta  d'  uccello 
nolo  ....  engoulevent. 

Carqslios  ^  colui,  che  do- 
iiiiiuda  più  che  la  cosa  non 
vale  ,  colui  ,  che  vende  a 
troppo  caro  prezio  ,  mercein 
pìuris  oeqiio  indicare  ,  vende- 
r*- ,  (jui  surfait ,  qui  veud  fort 

Cari  ^  sorta  d'uva  ,  detta  al 
tr<i  mente  pelm'^rgu  ....  noi- 
l'au  t. 

Caria  ,  add.  ,  carico  ,  onn- 
t'cil:is  ,  onuslus  ,  chargé.  Caria 
li'  a  fi:  ,  pieno  di  faccende  ,  di 
brighe  ,  d'  impacci  ,  affaccen- 
d  ito,  occupato,  ncgotiosus  ,  ne 
golii  plenus  ,  affli  ré.  'L  tcnp 
■cuiià  ,  tempo  oscuro  ,  nuvolo, 
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ohscurus  ,  nubilus  aer  ,  temps 
chargé  ,  tcmps  couvert  de 
uuages,et  dispose  à  la  pluie. 
Kui  caria  ,  occhi  gonhi  ,  acu- 
ii tu/nidi  ,  jeiix  chargés  ,  en- 
ilés  ,  remplis  d'  huuieur.  Ca- 
ria d'  dfbit  ,  carico  di  debiti, 
cere  alieno  opprcsxus  ,  nccahlé 
de  dcltc's  ,  perdu  de  detles  , 
abynié  de  dcttes.  Caria  d'  dnè 
coni  (Ut  caii  d"  quaj^lc  ,  sprov- 
veduto di  ilaiiaro,  pecunia  ca- 
reni ,  destilutus  ,  chargé  d'ar- 
geut  comme  \iii  crapaud  de 
plumos,  iourni  d'argeut  cora- 
me un  singe  de  qneue.  Caria 
d'  ^esliniente  ,  carico  d'  abiti  , 
i'estissinins  ,  chargé  d'habits, 
bien  ("ourré.  Color  trop  carià^ 
color  troppo  carico  ,  color  nu- 
bilus ,  et  pressus  ,  adstrictus  , 
austcrus  ,  satur  color,  coufeur 
chargée  ,  foncee.  Caria  d'  cì- 
cia  ,  d'  grassa  ,  assai  grasso  , 
prcepinguis  niniice  obcsitatis  , 
chargé  de  cuisine  ,  fort   gras. 

Cariagi  ,  vettura  ,  porto  , 
condotta  ,  recatura  ,  carico  , 
i'cctura  ,  exportaùo  ,  onus , 
chariage  ,  chargement ,  char- 
gé ,  transport,  charroi. 

Ccricamenl  ,  carico  ,  onus  , 
chargé.  Caricatnent ,  e  scari- 
cament ,  quello  ,  che  si  è  ri- 
scosso ,  e  che  si  è  speso  ,  ca- 
ricamento ,  e  scaricamento  , 
debiti ,  e  crediti  ,  acccpturn  , 
et  e.vpensuni  ,  recette  ,  et  dé- 
pense  ,  chargé  ,  et  décbarge  ^ 
actif ,  et   passif. 

Carich  ,  \^  Carigli.  Cariali 
d  un  basti nient  ,  il  carico  d' 
una  nave  ,  veciorii  navigli 
onu<ì  ,  carg;>ison  ,  marcbandi- 
ses  qui  font  la  ebarge  eatière 
d'un  vaLsicuu- 
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Caritin  ,  canlij ,  pezzi  di 
pasta  conditi  eoa  pepe  ,  e  co- 
loriti al  di  sopra  con  zallera- 
iio  ,  e  cotti  nel  forno  ,  panis 
beni'diclus  ,  petits    pains  satVa- 

BCS. 

Cnrlihii ,  sorta  di  pianta  , 
carlini  ,  raaonculi  s  glacialis  , 
caroline. 

Carmagnola  ,  camLs^ta^  far- 
setto ,  inducuLa  ,  carmagnole  , 
V.   dell'uso. 

Carniassa  ,  donna  sucida,  e 
sporca,  specialmente  di  vita, 
e  di  costumi  ,  carogna  ,  pr'o- 
stitula  fceiiiiiia ,  carogne. 

Carmela  ,  colore  bigio ,  co- 
lor cincraceus ,   carmelite. 

Caniabagia  ,  pianta  salva- 
tica  simile  alla  majorana,  ori- 
gano ,  erba  d'  acciughe  ,  ori- 
gai  lum ,  origan. 

Carnai  sust. ,  tempo  ,  in  cui 
è  permesso  mangiar  carne  , 
giorni  di  grasso  ,  anni  tem- 
pus ,  (juo  fas  est  vesci  carni- 
bus  ,  charnage. 

Cnrncvalon  ,  cosi  appellansi 
i  priaii  cinque  giorni  di  qua- 
resima ,  primi  cjuinquc  dies 
qnadra^csimales  f  les  cinq  pre 
luiers  jours  du  caréme  ,  le  ca- 
rème    preuant. 

Carógna  ,  sorta  di  pianta 
....  tagates  creda  .... 

Carocè ,  ficcare,  cacciale, 
introdurre  ,  metter  dentro , 
inserire  ,  mescolare  ,  cacciare 
mai  a  proposito ,  fuor  di  luo- 
go ,  in.sererc  ,  infulcire  ,  in 
ducere  ,  impellere  ,  fourrer. 
Carocè  .sii  ,  caricare',  por  ca- 
rico addosso  ,  o  sopra  ,  aggra- 
vare ,  onerare  ,  onus  inipone- 
re ,   cbarger. 

Carovin  ,  spezie  d'erba  me- 
dicinale slomacliica  ,  e  carmi- 
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nativa  ,  il  cui  seme ,  e  radi- 
ce hanno  un  casto  acre  in- 
sieme  ,  ed  aromatico  ,  carvi  , 
leontice  ,  carvi. 

Carla  da  rispèt  .  .  .  .  pa- 
pier ministre.  Carta  bastarda 

carré    d'impression  , 

grand  carré.  Carta  d' musica  y 
carta  di  musica  ,  charla  mu- 
sica ,  papier  de  musique.  Carta 
da  lettere  ,  carta  du  lettere , 
carta  epistolare  ,  chnrta  epi- 
stolari s  ,  papier  à  écrire  des 
lettres.  Carta  inperial ,  carta 
imperiale ,  charta  hieratica  , 
grand  Jesus.  Carla  grand' aqui- 
la ...   ,   papier   grand   aigle. 

Carla  tajìt papier    à 

lettres  ,  V.  Carta  da  lettere. 
Carla  vergin  ,  carta  bianca , 
diaria  pura  ,  papier  bla  ne. 
Caria   vliha ,    sorta   di    carta 

tìnissima  ,  unita  ,  ed  eguale 

papier   vélin  ,   pipier  très-Hii. 

Cartegg  ,  corrispondenza  , 
relazione  ,  commercio  di  let- 
tere ,  literarum  commercinm , 
correspond.ince  ,  relation  etc. 

Cart^gè  ,  tener  corrispon- 
denza di  lettere  con  altrui  , 
carteggiare  ,  caia  aliquo  lite- 
rarum commercio  ali  ,  entre- 
teiiir  ,  cu  avoir  commerce  de 
lettres  avec  qnelqu'Mii  ,  étre 
en  correspondance  de  lelties. 

Cartel  d'  dt^sflda  ,  cartello 
contenente  la  maniera  ,  il  mo- 
tivo ,  il  luogo,  il  giorno,  e 
l'ora  del  duello,  cartello,  o 
lettera  di  dislida  ,  scheda  prò ~ 
vocaloria ,  scriptum  provucan- 
lis  ad  cer lumen  ,  cartel  de 
défi.  Cartel  d<}L  teatro  ,  car- 
tellone ,  afji.vus  publice  libel- 
lus  ,  hlìiflie  ,  V,  nel  Dizion. 
Carici  e/ias  buia  ai  condauà , 
cartello  ^  che  si  afligge  ad  un 
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fialo  ,  quando  si   giustìzia  ta- 
uoo  in  cfligie  ,  libcllus  puhlice 
affixiis  ,   écriteau,  tableau. 

Can'ila  ,  specie  dì  pomo  , 
Calvilla  ,  caravella  bianca  ,  e 
rossa  ,  ma  Inni  piirpiircum  .... 
Cascaila  ,  caduta  ,  casus  , 
iapsus  ,  chùte.  Cascadn  d'enti  , 
cascata  d'  acqaa  ,  cateratta  , 
aqiUB  dcjcclus,  prceccps  (Ujuce 
lapsus  ,  cascade  ,  chùle  d'eau. 
Casus  ,  un  gran  cas  ,  casac- 
cio ,  insoiUus  tveiiius ,  casus 
ìnopinatus  ,  grand  cas.  Casus, 
abituro  ,  casaccia  ,  veccblo  ca- 
rtello ,  casa  ,  domus  ampia  , 
caslflluvi  ,  inauoir  ,  vieus. 
cbàleau. 

Cascarilio  ,  ter.  del  giuoco 

dell'  ombra cliemise 

Rilancile. 

Case  ,  far  casa  ,  casa  re ,  se- 
dcni  facere  scruporum  ,  te€se- 
rarufìi  scrupos  disponerc  ,  ca- 
ser. 

Cason,  juel  luogo,  dove  si 
tengono  ,  e  pasturano  le  vac- 
che per  far  il  cacio  ,  e  '1  bur- 
ro,  cascina  ,  cascale^  laiterie , 
fromagerie.  Cason  ,  casàs  ,  ca- 
saccio ,  gran  caso ,  casus  in- 
eolitus  ,  inopìnalus  ,  grand  cas. 
Caspita  [  caspitina  !  cassiga  ! 
mterjezioui  ,  \  edi  Casso  !  nel 
Dizioa. 

Cassalaso  ,  tupinèt  ,  sorta  di 
wccello  ,  ciugallegia  ,  egilha- 
los  ,  parus  ,  méaìauge  à  lougue 
queue. 

Caisanòf  ,  sorta  d'uccello, 
cbe  è  il  merlo ,   o   la    gazzera 

casse -noix,  espèce  de 

merle  ,  ou  de  geai. 

CnssassoL  ,  sorta  d'uccello  di 
palude ,  uvollo  frequente  sai 
lago  di  Ginevra  ,  slimato  as- 
siti a  cugioHu  dulk  &ue  piume 
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del  petto  ,  che  sono  bianchis- 
sime ....  grèbe. 

Cassia  per  trasporle  d'  bo- 
to ^  o  d'amolin  ,  paniere  ,  ce- 
sta ,  cantinetta  da  trasporto, 
piccola  cassa  divisa  per  ispar- 
timenti  per  portare  bottiglie, 
liaschi  ,  ampolle  ec. ,  capsa  lo- 
culala  com'i'ìwìidis  ,  vel  coni- 
portandis  iagcnis  ,  cantine  , 
panier  ,  cave. 

Cassia  d'  fer  ,  cassa  di  le- 
gno assai  spesso  ,  guarnito  di 
ferro  al  di  fuori ,  e  chiuso  da 
grosse  serrature  ,  ove  si  ser- 
bano i  danari ,  ed  altre  cose 
preziose  ,  forziere  ,  theca  num- 
maria  ,  arcula  ferrata,  o  ferro 
munita  ,  cotfre  fort  ,  caisse. 

Cassia  ,  montadura  ,  cassa 
d'archibuso  ,  o  di  pistola ,  li- 
gnum  ,  cui  tubus  ferrcus  inserì 
tus  est  ,  fut  ,  monture. 

Cassia  d^l  violin  ,  astuccio  , 
guaina  d'un  violino  ,  theca  , 
dtui. 

Cassi^ta  da  viagi ,  cassa , 
in  cui  si  nnchiudono  varie 
cose  comode  ,  o  necessarie 
per  far  viaggio ,  cassetta  da 
viaggio  ,  capsula  viatoria  ,  né.- 
cessaire. 

Cassifta  da  decrotéùr  y  pic- 
cola cassetta  ,  che  porta  co- 
lui ,  il  quale  netta  ,  ripulisce 
le  scarpe  ,  gli  stivali,  capsula ^ 
sei  lette. 

Cassola  ,  V.  Blet. 
Cassola  ,  ([uella  quantità  di 
calcina  ,  o  di  gesso ,  che  può 
tanersi  sulta  cazzuola  ,  uui^ 
cazzuola  piena  ,  piena  trulla  , 
trueilée. 

Casso  ,  membro  virile  ,  caz- 
zo ,  cotale  ,  penis  ,  la    verge  , 
le  membre  \iril.  Cajjo,  sorta 
I  u'iuterjeziout'jV.  Cano  uelDii. 
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C(i.'<snlit  ,  cjuaiito  contiene 
un  rauì;i)olo  ,  cucohi;t)aLa,  ni- 
iiicida  cumulala  ,  piena  ruciù- 
cuta,  une  cuillerée.  Cassulà  , 
bòi  d^l  ca.ssulf  mestolata,  coipo 
di  mestola ,  rudiculce  ictus  , 
cuilìerée. 

C'iisnlè  ,  servir  di  zuppa  , 
pulrncntum  ministrare^  sei'vir 
la  soupe.  Cassulè  ,  per  mae- 
stre ,  scodellare ,  metter  l,i 
minestra  ,  o altra  vlvaad;»  nelle 
scodelle  ,  ne'  piatti,  iiifandere 
in  scutellas  ,  servir  le  poLige  , 
la  6oiipe  ,  prendre  ayec  le 
cuiller. 

Cassulèri  !  cassalo  !  V.  Ca- 
pitina  ! 

Caslagnàs f  sorta  d'uva  ne- 
ra ,  che  si  usa  a  fare  il  vin 
cotto  ,  forse  così  detta  perchè 
ì  suoi  acini  sono  grossi  quanto 
una  piccola  castagna. 

Castrò  ,  capone ,  cavare  i 
testicoli  all'  animale  in  modo 
che  sia  incapace  alla  genera- 
zione ,  castrare  ,  capponare  , 
castrare  ,     evirare  ....  Castrò 

i  cavaj hougrer     les 

cbevaux..  Castrò  i  tarócli  ,    le 

«arte óter  cerlains 

tarots,  ou  certaiues  cartes  d'un 
jeu. 

Catabuj  ,   baccano  ,     bacca- 
nella,  chiasso,    romore ,  fra- 
casso ,    chiassata  ,  ingeiis  sire 
pilus  ,     tumultiiusus      sùiiilus  , 
tintamarre,  bruit. 

Calar  ,  umor  viscoso  ,  vi- 
scido ;  catarro,  pituita  y  gra- 
valo ,  epiphora ,  cat barre,  des 
glaires.  Calar,  per  malatic- 
cio, infermiccio,  malazzato, 
bacaticcio  ,  cagionevole  ,  va- 
letudinarius  ,  morbosus  ,  ad 
morhos  proelivis  ,  uiuladif ,  In- 
r«ilid«. 
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Cataròs  ,  che  patisce  il  crt- 
taiio  ,  o  che  cagiona  ca- 
tario  ,  catarroso  ,  gravcdino- 
sus  ,  piluilosus  ,  rhcuinaticus  ^. 
didill'itionibus  ,  et  epiphoiis 
obnojcius  ,  sujet  aux  catharres, 
catiiaireux.. 

Catecìi ,  sugo  di  un  albero 
delie  Indie ,  di  cui  si  fanno 
pistiglie  in  forma  di  piccole 
pilloltoline  nel  Portogallo  ,  e 
nelle  Indie  Orientali ,  cacciù 
cacbou  ,  cachondé. 

Calen'a  ,  moltitudine  ,  co- 
pia ,  abbondanza  ,  gran  quan- 
tità. Na  catetva  d'masnà  . ..» 
midtitudo  ,  copia  ,  magnus  nu' 
rnerus  ,  multitude  ,  grande 
quautité,  grand  nombre,  beau- 
coup, 

Cativ  agg.  ,  contr.  di  buo- 
no ,  reo  ,  malvagio  ,  cattivo  , 
inalus  ,  pravus ,  improbus  ,  ma- 
lia ,  bélitre  ,  méchant  ,  per- 
vers  ,  mal-faisant  ,  indigne. 
Cati^f  ,  per  misero  ,  meschino, 
tapino  ,  dolente  ,  malcoiitento, 
miser  ,  infelijc ,  malheuieux  , 
misérable.  Mula  fin  ,  morte 
funesta  ,  tragica  ,  mors  fune- 
sta ,  male  mort ,  moi  t  fune- 
ste. Caliga,  man  ,  mano  infe- 
lice ,  sgraziata  ,  maniis  infc- 
lix  ,  niaiu  malheareuse.  Ca~ 
tii'a  paga  ,  \'.  Paga.  Un  ca- 
lli' òni ,  un  cattiv'  uomo  ,  un 
uomo  malvagio  ,  scellerato  , 
ribaldo,  nefarius  ^  seder  ala  s  ^ 
fìagilLOsus  ,  nequam  homo  , 
daugereux  compagnou  ,  mé- 
chant hoiume.  Fò  ncn  tant  'l 
caliv  ,  non  imperversare  co- 
tanto ,  ne  scv^'i  tant opere  ,  ne 
soyez  pas  si  u)échant  ,  ne  fai- 
tes  pas  tant  le  mauvais.  U/i 
liber  catÌK>  ,  libro  contrario  ai 
buoui  costumi ,  libro  cattivo, 
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liber    neqiiam  ,    un    méchant 
livre.  Caliv  ineunti'  ,  disgrazia, 
sciagura  ,    cattivo    iiicoutro  , 
«ventura  ,   mala  ventura  ,   in- 
forlunium  ,   maleucoutre.  Ca- 
tìva    K'olonlà   ,    nialevoIcn/.a  , 
odio  ,  cattiva  volontà  ,  oihum, 
malcvolcntia    ,     nialveilliince. 
^i'èi  un  cativ  noni  ,    aver   un 
patti vo   nome  ,    essere     dilla- 
•mato ,    infamia   naturi  ,    ètre 
«lal-t'auic.  Lativ  chciìr  ,    cuor 
cattivo  ,  ditrus  animus ,  niau- 
vais  cceur  ,   cccur  mal    place. 
Caliva  roba ,  cativa  marcanòìa^ 
cattiva  roba  ,  cattiva  niercau- 
c'iu  ,  mera:  im-cndibilis  ,  garde- 
•Loutique  ,   tnauvaise  marcliau- 
dise.    Cativ'  umor  ,    cattivo  , 
cual  umore ,  inlcmperics ,  mau- 
vaise  humeur.   ìjn  òni    d'  ca- 
tiV  umor  ,  uomo  di  mal  nmo- 
fe  ,  morosus  ,  dij/lcilis  ,  aualc- 
tus  homo  ,  homme  de    mau- 
vaise    humeur.    Cativ   poeta  , 
cattivo  poeta  ,   ineptm  ,  igna 
tuf  poeta  ,  un  poiite  de  bihus. 
Cava  ,   buca  ,  fossa  ,  che  si 
fa    cavando  ,     cava   ,    scrobs , 
fosse.  Cava  ,   si    dice  anche  a 
que'  luoghi ,   donde  si  cavano 
1  metalli ,  e  le  pietre  ,  minie- 
ra ,  j'oduia  ,    latumioe  ,    mine 
de  metal ,  carrièie    de    pier- 
res.   Cava   d^l    marmo  ,     cava 
del   marmo  ,    marrnoris   lato- 
niioe  ,   carrière    de    niarbrcs  , 
Uiarbrière.  Cava  die  lóse ,  cava 
della  lavagna  ,  lapidicina^  ane- 
mia ,  ardoisièie.  Cava  dia  caun- 
Ùna  ,  t'ossa  ,.  buca    delia   caU 
•    ciua  spenta,   scrobò  calcaria , 
(osse  à  ciiuiix.  Cava  ,  termine 
di  giuoco  ....   cave. 

Cavagna,    paniere,    eiòta  ^ 

J>anier  ,  V.  nel  Uiz.  Cavagna  , 
et  die  masnù  ,    cuna  ,  unita  , 
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incunahula  ,  orum  ,  manne  d' 
enfant.  Cavagna ,  vitura  ,  ca- 
lesse ,  eisium  ,  calèche.  Cava~ 
gna  p^r  la  lingerìa  ,  paniere 
di    vetrlce   ,    più    lungo    che 


largo  per  riporvl  la  biauche- 
i'kd  ,  od  altre  cose  ,  eanislrum  , 
panier  ,  manne.  Cavagna  rot" 
la  ,  eola  ìnasnà  rt  a'  è  fasse- 
ncca  ,  perchè  ea  /'  an  dije  ca- 
vagna rolla  ,  quel  fanciullo  si 
è  disgustato  ,  perchè  gli  fu» 
detto  ,  eh'  era  un  bastardo  , 
puer  ille  indignalus  est  ,  cfuod. 
spurium  se  esse  dixerunt,  cefc 
enfant  s'est  fàchè  ,  parcequ'ott» 
lui  a  tlit  qu  il  est  tils  de  qua^r. 
tre  l'esscs.  Lassò  andò  Ioli  p^r 
la  cavagna  ,  non  più  parlata 
di  ciò ,  abbandonale  questo 
all'are  ,  id  pnetermille  ,  istud 
negoliwn  din  atte  ^  uè  plus  par- 
lez  de  cettQ  chose  ,  abandon-» 
ncz  cette  aS'aire.  A  l'è  7  manch 
dia  cavagna  ,  questo  uuUa  im- 
porla ,  id  minime,  refert ,  ca 
u'est  rien. 

Cavagna  ,  un  paniere  pie- 
no ,  plenum  canistrum  ,  plein» 
une  corbeille.  Na  cavagna  d' 
prus ,  na  cavagna  d'uva  ,  uà 
paniere  pieno  di  peri ,  d'uva  , 
eanislrum  piris  ,  uva  plenum  , 
une  panerèe  de  poires  ,  une 
panerée  de  raisins. 

Cavai  ,  -cavallo  ,  equus^  ebe- 
va l  ,  V.  Cavai  nel  Uiz.  Ca- 
vai d'  bataja  ,  sulLerfugio  , 
scusa  ,  rigiro,  pretesto  ,  scam- 
po ,  effugium  .  su[f'ugium^  ter- 
giversaùo  ,  échoppatoire  ,  dé- 
Taite  ,  suhterfuge.  Cavai  tZ' 
parada  ,  cavallo  hello  in  ap- 
parenza ,  cifuus  npcciosus ,  che- 
vai  de  piuude.  In  altro  seuso 
;  si  direhbe  :  bella  apparenza, 
!  poca  sos'an?,»  ,.   deeipil  printa 
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frons  ,  belle  nxjntre  ,  peu  Je 
r;i|»])i)rt.  (^a\.'al  di  Apocalisse  ^ 
cavallo  di  poco  valore  ,  ca- 
v.illaccio  cattivo,  rozza,  ca- 
biUiis ^  niazette  ,  ci'itjuct.  Oi- 
\>al  ^  del  giuoco  degli  scaccili.... 
cbevalier,  cavalier.  Cavai  cu - 
Sila.,  cavallo  castrato,  can 
thcrius  ^  hongre.  Cavai,  i  pau- 
lioliiii  de'  bainijiui  ,  iìifanliifis 
J'ascitìs ,  langes.  Cuvul ,  per 
bravata,  aniinonizione ,  objur- 
galio  ,  inonuiiiìi  ,  rcinimaiule  , 
senionoe.  Cavai  d'  gonèia  ,  V. 
sopra  Calar  nel  2.  signUicato. 
Cavai ,  temi,  di  scuola  ,  scu- 
lacciata ,  sculaccione  .  colpi  di 
niaoo  ,  o  di  sferza  dati  sulle 
natiche  ,  natium  percussif)  ,  le 
fouet ,  la  l'essée.  A  cavai  do- 
nalo non  si  guarda  in  bocca  , 
prov.  ilal.  ,  e  vale  che  non 
-tiobhianio  biasimare  un  beue- 
iizio  ,  che  ci  si  fa  ,  non  vel- 
licare beneficium  ,  à  che  vai 
donne  on  ne  regarde  point  la 
bouche  ,  ou   la  bride. 

Cavalin  ^  puledro,  ronzi- 
no, bidetto ,  cavallino,  cavallo 
piccolo  ,   cfjuidus 

Cavaliha  ,  stizza  ,  indigna- 
tio ,  ira ,  moucbe  au  nez  , 
liumeur. 

Cavalon  ,  V.  sopra  Cavalàs. 
Cavalon  di  èva  ,  cavalloni ,  on- 
de ,  tiotto  ,  maroso  ,  motus  , 
fi  agilalio  /Aicaawj  ,  vagues  , 
moutons. 

Caiid  ,  e  friant ,  caldissi- 
mo ,  molto  caldo,  calidi.ssi/nns, 
fervculisHÌine  ,  tout  chaud,  tout 
rhaudement,  de  broc  en  bou- 
che. Vale  anche  subito  subi- 
lo, caldo  caldo  ,  proliniis^  d- 
lico  ,  ex  ipso  a^.slu  ,  repenle  , 
e.irlcniplo^  sur  l'heure,  d'abord, 
tyut  de  suite  ,  uvissitòt. 
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Caudane  ,  vapori  ,  vapores  ^ 
vaj)eurs. 

Cave  ,  V.   B'idóla. 

Cave  a  signalis.,  modo  prov., 
che  significa  guardati  da  chi 
è  o  cieco  d'un  occhio'-',  o  gob- 
bo ,  o  zoppo,  il  che  si  es- 
prime elceantc:nenlc  in  Fran- 
cese ,  guardali  da  chi  è  se- 
gnato da  uno  dei  tre  ii. ,  cioè 
borgiK'  ,  o  bossH  ,  o  boiteux  , 
cave  a  signalis^  gare  à  l'iiounne 
qui  est  niarqué  au  1».  ,  pour 
dire  qu'il  est  ou  borgne  ,  oii 
bossu  ,  ou    boiteux. 

Cavcs  f  sorta  di  giuoco,  e 
si  è  di  far  passare  una  piccola 
palla  di  legno  per  un  anello 
di  ferro,  spingendola  con  una 
clava  ,  globnhis  per  annuluni 
ferreuni  clavce  impulsu  lraji~ 
cere  ,    billard   de   terre. 

Cavie  ,  \ .  Cavij.  Cavie  ,  per 
Cavej  ,    V. 

Caviòt ,  cavigli  nolo  ^  ciiheo- 
lus  ,  petite  cheville.  Caviòt  , 
cavij  da  caussèl  ,  cavigliolo  , 
V.   Cavij  nel  Diz. 

Causa.,  lite  ,  processo,  cau- 
sa ,  lis  ,  caussa  ,  procès,  cau- 
se. Causa  ,  per  cagione,  mo- 
tivo, caussa.,  ratio  ^  motif, 
occasion.  Causa  d'concors  .... 
jugcmcnt  d'ordre,  cause  de 
discussion. 

Caussìi  ,  e  v^sù  ,  calzato  ,  e 
vestilo  ,  ealcenlus  ,  el  veslibus 
indulus  ,  lout  chaussé  ,  tout 
vétu.  'jL  diavol  V  a  parlalo 
via  caussìi ,  e  v^sù  ,  an  corp^  e 
n'anima  .  .  .  .vie  dia  ole  l'a 
eniportd  tout  chaussé,  tout 
vètu. 

Cniiisese  i  guani ,  mettersi 
i  guanti ,  nianus  munire  ma- 
nici s  ,  inducre  digilalia  ,  so 
ganter. 
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Canlì-ri ,  incemlimcnto  di 
carne  con  ferro  rovente  ,  o 
con  liioco  morto ,  cauterio  , 
rottorio,   caulcriurn  f  Cuutère. 

C<tCcalfndnc  ,  piojè  ,  pidoc- 
cliioso,  fuuiùulosus ,  poiiilloux, 
cliarg«i  de  vermine.  L^ccalcn- 
tlne  y  tlicesi  anclie  per  iseberno 
ad   un   parruccliieie  inesperto. 

Cela  ,  piccola  stanza  d'  un 
Frate  ,  o  d'una  IM.ouaca  ,  cel- 
la ,  cella  ,  cellule. 

Cclcrari  ,  canicrlingo  d'  un 
monastero  ,  cellerajo  ,  ca'iio- 
ùiuriim  qucvstor  ,   ccllcraire. 

Celidonia  ,  celidonia  ,  o  ce- 
nerognola ,  pianta  di  due  spe- 
cie ,  cioè  la  grande  ,  e  la  pic- 
cola ,  la  radice  della  prima  è 
grossa  come  il  dito  mignolo, 
iibrosa  ,  e  gialla  dentro  ,  ros- 
siccia di  fuori  ;  le  toglie  della 
piccola  sono  molto  siriiili  a 
f]uclle  dell'edera  ,  clielidoiiia  , 
celai  re  ,  chélidoine  ,  hémor- 
l'oidale. 

Ccìin-Dornini ,  la  cena  ,  che 
il  nostro  Salvatole  fece  co' 
suoi  Appostoli  nel  giorno  pre- 
cedente alla  sua  Passione ,  la 
cena  del  Signore  ,  la  sacra  ce- 
na ,  rana  Dumi  ni  ,  la  cene. 

C^nia  ,  sorta  d'insetto  ret- 
tile ,  cLe  ha  molte  gambe  ,  e 
rode  le  foglie  ,  e  i  liori  delle 
piante  ,  e  degli  nlbci  i  ,  bruco  , 
canipc  ,  eruca  ,  ebeni  Ile. 

C^nd ,  luogo  ,  ove  si  n)et- 
tono  i  cani  da  caccia  ,  stanza 
de'  cani  ,  slahuluvi  camini  , 
che  n  il. 

Cens  ,  rendita,  reddito  an- 
nuo ,  censo  ,  punsio  ,  rentc 
cousti tuée.  Cens  i'ilalisii  ,  icd- 
<lito  vitalizio  ,  pensio  ad  vitam 
ullribiua  ^  rcnte  viagère.  CV.-Wi 
p^rdù  ,   dice&i  uuu   svaimu  di 


C  E  3^3 

danaro  impiegata  in  tal  modo, 
che  colui  ,  al  quale  apparte- 
neva esso  danaio,  si  è  inte- 
ramente spogliato  del  capi- 
tuie  ,  fì  se  u'  è  soltanto  risffi'- 
bata    una   rendita    durante    la 

sua  vita reo  te  à  fonds 

perda. 

Cintine  ,  ridurre ,  o  adat- 
tare cbeccbessia  in  forma  di 
centina  ,  o  dargli  l'atto  ,  e  il 
garbo  della  centina  ,  curvare  , 
piegare,  archeggiare,  conta- 
iner ore  ,  curvare  ,  arenari  in 
moduvì   arcus  ,  cnmbrer. 

Ccnliniira  ,  curvatura  ,  pie- 
gamento in  arco  ,  garbo ,  con- 
cameratio  ,  cambrure  ,  cour- 
Jjure  eu  are,  cn  voute. 

Cè-ocò  ,  t.  d'  ingiuria  ,  e 
di  disprezzo  ,  e  valehriccone, 
furfante,  guidone,  birbante, 
mariuolo,  ciompo,  ghiotto- 
ne ,  barone  ,  n}ascalzone,  ìwmo 
nexjuain  ,  vile  caput  ,  vaurien  , 
coquin  ,  polisson.  Cèocò  , 
dicesi  anche  a  uomo  sciocco , 
balocco  ,  minchione  ,  Isaggeo  , 
pecorone  ,  socors  ,  stipes  ,  Ja- 
tmts  ,  bardus  ,  insuhus  ,  ine- 
plus  ,  sot ,  benèt ,  niais  ,  fat , 
stupide,   badaud. 

Cera  da  poni  chèli it  ,  un 
uom  piacevole  ,  motteggevo- 
le,  burbero,  faceto,  giovia- 
le ,  figura  da  cembalo  ,  viso 
sparuto  ,  faccia  sgraziata,  sve- 
nevole ,  lepidus  ,  JcsUvw;  ,  fa- 
celus  ,  jocosus  homo  ,  feklivum 
caput ,  joculator  ,  os  atrico- 
lor  ,  et  insii^nis  ad  ileformi- 
iatcm ,  drole ,  un  dròle  de 
corps  ,  un  visage  de  cuir  boni!- 
li  ,  un  visage  de  bcis  flotte. 
Cera  larga, cera  botenfìajiiìa 
piena  ,  pallone  da  vento,  uom, 
patìwto,  pattcioso,  cajuficcio- 
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so,  pingue,  grassoccio,  vul- 
tus  óucci  pli/iits  ,  bene  curata 
cute  nilidiis  ,  coipulcntior,  at- 
qiie  habitior  ,  ohc.siis  ,  buccu- 
lenlus  ,  un  gns  boursoufllé  , 
un  honiine  joiitllu,  visage  de 
pleine  lune. 

Cera  Jrtida  ,  aspetto  ,  aria 
fredda  ,  diacciata  ,  accoglienza 
fredda,  mala  cera,  obiìncLa 
Jrons  ,  mala  forma  ^  gelida  Ja- 
cies  ,  OS  rude  ,  air  gl;ieial ,  re'ce- 
ptiou  glaciale  ,  uiauvaise  mine. 

Cera  larga ,  e  bai  bis  quader^ 
buon  comp;igno  ,  disinvolto  , 
accorto  ,  ardito  ,  animoso,  bra- 
vo ,  mag^n//.!;  «c/';//o ,  homo  in- 
geniose  nequnm  ,  diòcinctus  ne- 
pos  ,  bon  drille,   grivois. 

Ceràs ,  t^rivàs  ,  specie  di 
tordo ,  il  più  gtosso  di  tutti , 
ma  il  nien  buono  a  mangia- 
re ,  tordella  ,  tordaccio  ,  tur- 
dus  major  ,  dteiine  ,  litoroe. 

Cerussa  ,  V.    Cera  larga. 

Cerese  ,  macchie  ,  che  ven- 
gono alle  gambe  per  l'avvici- 
narle troppo  al  fuoco ,  vac- 
che ,  varietates  igne  faclce  , 
maquereaus. 

Cerese  ncire ,  ciriegie  ne- 
re ,  cerasa  nigra.pruni  avium  , 
niérises.  L';tlhero,  che  le  pro- 
duce ,  appellasi  nìérisier. 

Cervièra  ,  piiintamento  di 
ciriegie  ,  luogo  piantato  di  ci- 
riegie ,  ciregcto  ,  locus  cerasis 
consilus  ,  cérisaie  ,  lieu  piante 
de  cérisiers. 

Cerich  ,  persona  F.cclesiasti- 
ca  ,  contrario  di  Laico  ,  e 
particolarmente  colui ,  che  in- 
dirizzato al  Snccrdozio,  non 
è  però  ancora  passato  agli  Or- 
dini maggiori  Sacerdotali,  pur- 
ché abbia  almeno  la  prima 
toDsujvij  clieriro,  f/tvàuA,  clcrc, 
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tonsura,  ecclésiastique.  Cericf» 
d'  Cort ,  cherico  di  Corte  ..••• 
clerc  de  cha[)elle.  'L  cerick 
prega  pt;r  'l  preive  ,  /'  armila 
prt'ga  p^r  7  cura  ,  dà  da  beii'C 
al  prei^e  cli^  7  cerii;li  Va  sé  , 
modi  proverb.  ,  cioè  il  chie- 
dere per  un  altro  ciò  ,  che  si 
brama  d'avere  per  noi  stessi  , 
dà  bere  al  prete  ,  che  il  chie- 
rico   ha    sete celai  , 

qui  quòte  pour  Dieu ,  quéte- 
pour  deux  ,  quand  il  pleut 
sur  le  cure ,  il  dégoutte  sur 
le  vicaire. 

C^rlin,  alquanto  allegro  dal 
vino  ,  cotticcio  ,  ciuscbero  , 
paullulum  ehrius ,  eu  pointe 
de  vin  ,   un  peu  gris. 

Cerusa  ,  materia  di  color 
bianco  ,  cavato  per  forza  d' 
aceto  dal  piouibo  calcinato, 
la  quale  serve  a'  pittori  per 
far  colore ,  e  a'  medici  per  far 
impiastro  da  porre  in  sullo 
percosse ,  biacca,  cerussa^  blauC 
de  plomb  ,  céruse. 

Cesa  ,  Chiesa.  Dov'  a  p  è 
nen  da  pie  fin  la  Cesa  ai  perd, 
nienle  si  può  pretendere  da 
chi  è  povero  in  canna  ,  nihil 
uxigi  ab  co  potest  ,  ciU  minik» 
HÌhìlo  est ,  où  il  n'  y  a  rien  ^ 
le  Koi  perd  ses  droits. 

Checaire  ,  colui  ,  che  stenta 
a  parlare ,  e  a  profferire  Itv 
parole  ,  esitando  ,  e  ripetendo 
sovente  la  medesiuìa  sillabci> 
prima  di  pronunziare  quella 
che  segue  ,  bulbo  ,  scilingua- 
to ,  troglio  ,  balbuziente  ,  baL~ 
bus  ,  bltesus  ,  lingua  hcesilans  , 
alypus  ,  bégue. 

Checo,  il  tigliuolo  più  amato 
da'  genitori ,  e  qualunque  al- 
tra persona  diletta  ,  e  favoi-i- 
ta  ,   cucco  ,    corculiun^  fiiius 
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tarior  ^  diletlissiuìus,  \(ì  hc- 
njiimin  ,  le  lils  clicri ,  bien  ai- 
nitf  ,  l'iìliìiit  gii  té. 

Cli<^rdf  ,  erodere  ,  aver  fcJe 
altrui  ,  credale  ,  cioire,  ajou- 
tcr   t'oi.  I  cli^ntnn  pitosl  d'v^dt 

n'uso  a  voli'. ,  prov 

je  croirais  plutòt  de  tiouvcr 
un  nid  de  souiifi  dinis  une 
orcille  d'un  chat. 

Chermes  ,  grana  ,  che  ser- 
to a  tignere  in  color  rosso 
nobile  ,  ed  avvene  più  specie, 
chermes  ,  chermisi  ,  grana  di 
scarlato  ,  corcurn  ,  hamcs  , 
toccus  ,  graine  ,  qui  donne 
r  dcarlate.  Chermes  ,  è  anche 
una  preparazione  d'  antimonio 
di  grand'  uso  nella  mediciua, 
appellasi  anche  poiiver  di  ctr- 
tosin  ....  kermes  ,  poudre 
des  chartrciix  ,  oxyde  d'  an- 
timoinc  hydro-suiphuré. 

Ch^rpà  ,  dicesi  anche  d'uom 
fortunato  ,  felice  ,  felix  ,  bea- 
tus  ,  heur?ux  ,  né  coeffé. 

Ch^rpadiira ,  fenditura  ,  fes- 
sura ,  spaccatura  ,  fissiira,  fìs- 
sio  ,  fciitc  ,  crcvasse  ,  gorru- 
re,  ouverture  ,  V.  Ch^/jxis- 
siira  nel  Diz.  Ch^rpadura^  er- 
nia ,  henna  ,  desceute,  ruptu- 
re  ,  hernie. 

Ch^rpairon ,     V.    Mangion. 
Ch^rpairon;  Y.  Chifrpà.  Lhfr- 
tpairon  ,    persona    assai    fortu- 
nata ,  feìicissimus ,    ex.tréme- 
ment  heurcux. 

Lh^rpùgn  ,  fat  ,  cocionù  , 
scipito  ,  passo  ,  scemo  ,  im- 
mezzito ,  spougioso  ,  dicesi  di 
rape  ,  ed  altri  simili  frutti  , 
viiipidits^  insuo^'is ,  ipongin- 
,s«s ,  fade  ,  insipide,  coton- 
neux- 

Ch^rpolà  ,  bussola  d'  cher- 
po  ^  ■via'te,  spalliera  di    cùrp- 
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n-i  ,  sepcs  carpi nea  j  cbarmif- 
le  ,  iiaie  ,  allea  plantée  de 
cbaunt'S. 

Che  il /e  ,  V.  Cnji  nel  Diz* 
(  /u'.uil  ,  sorta  di  giuoco  t'an- 
ciullcsco  ,   V.   Lhèùgni. 

Chèiifc^   in  s.  n.,  V.  Brn\.è* 
Chi  aiisia  Vanca  perdln  lan^ 

ca il  est  aujourd'hui 

Saint  Lambert,  qui  quitte  sa 
place  la  perd. 

Chi  è  cojon  beiv  al  bot  , 
chi  pecora  si  fa  ,  il  lupo  se 
la  mangia  ,  prov.  ,  chi  non  si 
risente  delle  ingiurie  piccole, 
dà  occasione  che  gli  sien  fatte 
delle  grandi  ,  posi  foli  a  ca- 
dimi arbures,  nimia  iiniplici- 
las  facile  dolis  opprimi  tur  , 
quand  on  se  fait  brcbis ,  le 
loup  vous  mange. 

Chi  è  of/è  ,  fassa  ofele , 
prov.  ,  chi  fa  l'altrui  mestie- 
re ,  fa  la  zuppa  nel  paniere  , 
cioè  chi  si  mette  a  fare  ciò  , 
cbe  non  sa  ,  getta  vìa  la  fati- 
ca ,  e  '1  tempo ,  fjuam  qinsque 
norit  arlcm  ,  in  hac  se  exer- 
ccal ,  quand  chacun  se  mcÌG 
de  son  metier  ,  les  vaches  sont 
bien  gardées. 

Chi  fa  bin  a  vilan^  fa  unld 
a  Dio ,  prov. ,  che  non  si 
deono  beneficare  gli  ingrati  , 
ingralis  seivire  nefas  ,  grais- 
sez  les  p'tttes  d'un  vilain  ,  il 
dira  qu'on    les  lui  brulé. 

Chi  la  veld  chèùita  ,  chi  In 
veld  crua  ,  tanti  sono  gli  uo- 
mini ,  altrettante  sono  le  opi- 
nioni ,  tot  hcmincs  ,  tol  sen- 
teiilice  ^  l'uu  veut  du  dar,  i' 
ani  re  vcut  du  mou. 

Chicle  sust.  ,  riposo,  requie, 
cessazione  dal  lavoro ,  tran- 
quillità ,  lJui^:s  ,    reauis's  ^   in- 
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ctrmissio,  olìiim  ,  tranquillìtas, 
repos  ,  tranquillité. 

Chin  add.  ,  curvo  ,  piegato  , 
torto  ,  cijiaato,  curvas^  iiicur- 
vus  ,  curvatus  ,  coiirbé. 

China  di  bosch  ,  sorta  d'er- 
ba ,  che  cotta  nella  liscivia  fa 
biondi  i  capelli  ,  biondella  , 
ccntaiirea  minore  ,  cenlnurca 
minor  ^  garou  ,  laureole,  pe- 
tite centaurde. 

China  carnosa  ,  radice  stra- 
niera buoua  per  l'idropisia .... 
squine  ,  esquiue  ,  china. 

Chinim ,   V.  Poi. 

Chirie  ,  esse  a  V  ullini  chi- 
rie  ,  esser  ridotto  agli  estre- 
mi ,  in  agonia  ,  in  somma  ne- 
cessità ,  in  gran  miseria,  stret- 
tezza ec.  ,  ad  innpiani  redigi  , 
in  cgeslatcm  incidere  ,  ad  in- 
citas  redigi  ,  étre  aux  abois. 

Chiriela  ^  serie,  inlilzata  di 
cose  nojose  ,  longissima  serias, 
kirielle  ,  serie,  enhlade.  Chi- 
riela  ,  aiifilada  d'  /alighe  ,  d' 
ingiurie  ,  una  serie  di  trara- 
j^lii  ,  d'  oltraggii ,  longissima 
laborum  ,  prpbrorwn  series^  ki- 
rielle. Chiriela  (C  d^sgrasie  , 
serie  di  disgiazie,  calamita- 
timi conciirsus  ,  ilias  maloriim ^ 
kirielle  ,  iliade  de  malheurs. 

Chi  viv  i'  chi  VÌI  là  ?  motto 
delle  sentinelle  nelle  piazze  , 
quis  est  ?  qui  viv  ?  Dicesi  di 
nomo  fantastico,  o  brutale: 
Con  chiel  lì  a  bsógna  scnpre 
stè  sul  chi  i'ii> ,  con  costui  bi- 
sogna sempte  star  in  guar- 
dia ,  badare  a  se  ^  ab  ilio  opor- 
tet  semper  cadere  ^  il  taul  ètre 
loujours  sur  le  <iui  vive  avec 
lui. 

Ciahotiha  ,  imo  di  quei  tanti 
3iomi  ,  che  dalla  lo(juace  osce- 
nità furono  iuvculiili  per  t;iò , 
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che  in  italiano  dicesi  parte 
naturale  della  donna ,  natu- 
ra ,  conno  ,  in  lat.  cunntis  , 
in  term.  eccl.  vas  ^  e  in  fr. 
nature  ,  les  parties  naturelle» 
de  la  femme. 

Ciacolnire  ,  rissoso  ,  litigio- 
so ,  brigoso  ,  becca  li  te  ,  taf- 
lerugiu  accatabrighc  ,  conten- 
ti osus  ,  rixosus  ,  litigioòus  , 
querelleur. 

Ciafèù ,  o  ciafò  ,  sorta  di 
uccello  di  color  quasi  rossic- 
cio ,  che  canta  assai  soave- 
mente,  capinera  ,  alricapilla  ^ 
fauvette  des  Alpes. 

Ciaflassa  ,  ceffuto  ,  huccu- 
lentus  ,  qui  a  des  joues  re- 
bondies,  joufflu.  C/a/?awa,  V. 
Ciabotiha. 

Cia/ìonii ,  Vedi  Ciaflii  nel 
Dizion. 

Ciair  add. ,  lucente  ,  pieno 
di  splendore  ,  contrario  d'  os- 
curo ,  nitidus  ,  dar  US  ,  luci- 
dus  ,  clair  ,  lumineu\. ,  écla- 
tant. Ciair  ,  per  puro  ,  con- 
trario di  torbido  ,  puro  ,  lim- 
pido ,  nitidas  ,  pohlus  ,  muii- 
dus,  clair,  limpide,  qui  n'est 
poiiit  trouble.  Ciair^  per  ma- 
nifesto ,  evidente  ,  aperto,  cla- 
riis  ,  nianifestus  ,  evideas ,  ciair, 
et  net,  évident,  visible ,  ma- 
nifeste ,  palpable.  Ciair  ^  per 
intelligibile,  facile  a  capire^ 
perspicuus  ^  clarus  ^  clair  ,  in- 
telligible  ,  aisé  à  compreudrc. 
Ciair  e  scur  ^  pittura  d'un  co- 
lor solo,  al  quale  si  dà  rilie- 
vo con  chiari  ,  e  con  iscurl 
del  medesimo  colore  ,  chia- 
roscuro ,  monocroi/ia  ,  cama- 
jeu  ,  clair-obscur.  Ciair  J'aus  ^ 
falso  lume,  oblicfua  lux  ^  et 
caliginosa  ,  i'aux-jour. 

CicUr  sust.  )  chiarezza ,  lo.-* 
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ce ,  claritas ,  Iujj  ,  lumen  , 
splendor^cldi'ié^  lumière.  Ciuir, 
per  giorno,  dics ,  jour.  Ciair^ 
per  lume  ,  lucerna  ,  candela 
accesa  ,  lucerna,  lychnus  ,  can- 
dela ,  lumière,  Loujjie,  lam- 
pe allumèe. 

Cinirci  </'  citi'  ,  V.  Bianc/i 
il'ei'w.  Ciair  dia  lana  ,  luce  , 
cliiarore  della  luna  ,  lumen 
luna;  ,  clair  de  la  lune. 

Cialòla  ,  specie  di  cipolla  , 
cipollina  ,  aepa  ascaloiiila  , 
eclialote. 

Ciancia  ,  ciarla  ,  cluacctie- 
ra  ,  loquacità  ,  ciarleria  ,  ci- 
calamento  ,  Icxjuacitas  ,  babil. 
Poca  ciancia  ,  ciaciaron^  ciar- 
liero ,  cicalone  ,  loqiuijc  ,  ba- 
billard.  Ciancia  ,  e  meglio  al 
plur.  ciance^  burle,  bagatel- 
le  ,  frase  bene  ,  bn)e  ,  cose  di 
poco  valore  ,  l'avole  ,  gtrroe  , 
nitgoi  ,  tricce  ,  fabuLe  ,  ine- 
plite  ^  babioles  ,  bagatelles,  ba- 
livernes  ,  uiaiseries  ,  sornet- 
tes  ,  furiboles. 

Ciansa  ,  sorta  di  giuoco  di 
<ladi  1  primi  (cacrarum  jactas 
fortuitii  pancia  ,  cbance.  Cian- 
sa ,  per  metodo  ,  maniera  , 
condotta  ,  canbiè  d'  ciansa  , 
cambiai'  modo  di  trattare  ,  di 
epurare  ,  di  vivere  ,  modu/n  , 
ralioncm  ngciidi  ,  vivendi  mu- 
tare ,  clianger  de  ganuue. 

dapale  ,  alterca/.ione  ,  ris- 
sa ,  talleruglio  ,  contrasto,  di- 
sputa ,  contesa  ,  (jucestio  ,  jur- 
fittm  ,  rijca  ,  démèlés  ,  qué- 
lelles. 

Ciapiron  ,  V.  Qneja, 

Ci'ipolè  ^  verbo,  cianciare, 
ciarlare  ,  cicalare  ,  cinguetta- 
re ,  berlingare  ,  cbiaccbierare, 
ciangolare,  ciaramellare,  ciar- 
pa re  ,  cornacchiare,  gracubia- 
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re  ,  arcati  fari  ,  garrire  ,  fabii- 
lari  ,  j  i.ser  ,  causer. 

Ciupolè  ,  nome  ,  V.  Cia^ 
ciaron. 

Ciapiìstro  ,  V.  Anh§rhojada. 

Ciapolè  ,  maccbiare  ,  spor- 
care ,  imbiattare,  impiastrare, 
scaraboccliiare ,  maculare^  in- 
quinare ,  fcedare  ,  birbouil- 
ler  ,  salir,  gàter  ,  soniller. 

Ciar alluseci  ,  V.  Cuipoalm, 
Per  romore  ,  fracasso  ,  tatrc- 
ruglio  ,  scbiamazzo  ,  V.     Ta' 

Ciarab^schè ,  smuovere,  agi- 
tare ,  turbare  ,  scompigliare  , 
metter  sossopra  ,  confondere  , 
abbarrulbue,  disordinare,  im- 
brogliare ,  permisccre  ,  con- 
Jundcre  ,  turbare  ,  commoverey 
omnia  miscere  ,  remucr,  troii- 
bler  ,  br'utiller.  Ciarab^^ehè  ^ 
per  balbettare  ,  ball)uzzare  , 
cinguettare  ,  tartagliare  ,  tro- 
gliare  ,  frammetter  lingua  in 
favellando  ,  borbottale,  bron- 
tolare, balbutire  y  mussilarc  ^ 
balbulier  ,  articuler  les  mots  , 
marmotter. 

Ciauciu  ,  sorta  d'uccello .... 
pouillot. 

Ciavadòr  ,  licenzioso  ,  sca- 
pestrato ,  dissoluto  ,  dato  A 
libertinaggio,  alle  dissolutez- 
ze ,  svialo  ,  sregolato  ,  disor- 
dinato ,  bordelliere  ,  perdilus  , 
ac  dissolutus  ,  impius  ,  irreli- 
giosus  ,  oiìiniurn  libidinurn  nia- 
culis  notatissiinus  ,  mollitiis 
ultra  faniani  flaena  ,  liberti n, 
débaucbe,  frappart. 

Ciavatin  ,  dicesi  ancbe  in 
senso  di   Pedon.  ,   V. 

Cic  cieli  ^  sorta  d'uccello 

gobe-moucbe. 

Cicinu  ,  V.   Ciabntina. 

Ciclumulo ,   V.  Artaniia. 
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Cicinhiijì ,  ajig.  a  persona 
delicata,  dclicatus  ,  frélo  ,  dé- 
licat.  Per  timido  ,  paui'oso  , 
timoroso  ,  m.iLicidosu'i  ,  timi- 
diis  ,  peureux..  Per  dappoco  , 
poltrone,  vigliacco,  codardo, 
imrs  ,  ignUi'Us  ,  pigcr  ,  pa- 
guote. 

Ciccièch  ,  sorta  d'uccello  .... 
merle  i    plastron   blaiic. 

Ciccièl  ,  sorta  d'  uccello  , 
cincallegra  ,  parns  ,  mésunge 
à  longe  queue. 

CifolòL  ,  sorta  d'uccello  ,  che 
ha  il  Guato  assai  soave,  t'riu- 
guello  marino  ,  ciufoletto,  zu- 

folotto Louvre  vii  , 

pi  voi  ne. 

Citipon  ,  solenne  bevitore  , 
Leone ,  acer  polalor  ,  vinoòiis, 
bibulus ,  bibax  ,  hihacissinius  , 
grand  buveur ,  biberon,  qui 
aime  le  plot ,  ivrogne  ,  sac  à 
vln. 

Ciitcinesse  ^  V.  Arhfciri'sse. 
Ci/i  fraga  ,  ^tracci  ,  orna- 
jnenti  superflui  ,  vani  ,  e  mal 
collocati  ,  dcLrilUi  paniiiculus, 
iiiepli  ,  inaiics  ornalus  <,  coli- 
fichets  ,  chiUbns. 

CuiógIÓisa  ,  sorta  di  pian- 
ta ,  le  cui  foglie  hanno  la  li 
giua  della  lingua  d'un  cane, 
j  cui  Hori  soiio  venniglii  ,  e 
rassomigliano  a  quei  della  bu- 
glossa  ,  i  suoi  frutti  hanno 
quattro  capsule  arante  di  spi 
uè  ,  cinoglossa  ,  lingua  di  ca- 
lie ,  cyiioglossa  ,  langue  de 
chien  ,  cjooglosse. 

dola  ,     CLolasM  ,     cioloii  , 
uomo  dappoco  ,  cioncio,  uomo 
inetto,  ciondolone,  hjmo  nau 
ci  ,  iiipptus  ,  inars  ,  sol  à  vingt 
quatre    carats  ,    sol    à   triple 
cl.ge. 

dolute^  b.iciare,  baciucoa 
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re  ,  oscitlarì ,  biiser.  Per  fare 
il    baroncello  ,  il   monello  ,  il 

bullone faire    le 

polisson. 

Ciriliiii  d'  j'uje  ,  che  vende 
aghi,  agorajo,  acuuin  opijcx , 
aii'iiillier. 

o 

Ciricli  ,  passera  della  più 
piccola  specie  ,  passera  mat- 
tugia  ,  fringilla  ,  fringiUUa.  ^ 
t'riquet. 

Ciricocola  ,  mloiia  ,  per  is- 
cl)erzo  dicesi  la  testa  ,  capai  , 
lète  ,  caboche. 

C  ir  ùntila  ,  giuoco  de'  fan- 
ciulli ,  un  piccolo  bastone  as- 
sottigliato da  ambe  le  parti  , 
bastoncino  ....  biUonuet  , 
jouer  au  bAtonnet,  faire  sau- 
ter   le    bàtonnet. 

Cirirnóchèl  ,  chierico  ,  che 
serve  alla  Parrocchia  ,  clcri- 
ciis ,  clero  de  paroisse. 
Ciser ,  V.  Cisi. 
Cisrà  ,  ceci  intra nti  ,  cicera 
trita  ,  pois  ,  chiches  concas- 
sés. 

Cissà  ,  colpo  di  spada  ,  di 
pungolo  ,  gladii  ,  aculei  ictus  , 
coup  d  épée  ,   d'aiguillon. 

Cist  ,  cist  sa  ,  cist  là  ,  cist 
i'ulà  ,   V.    Ci  si    nel    Diz. 

Ciuciardói ,  ciupitiaire  ,  V^. 
Citipoii   sopra, 

Ciitcininartin  ,  vale  lo  stesso. 

Cias  ,  specie  di  gufo,  grosso 

uccello     notturno   ,    allocco  , 

bubo  ,  alucus  ,   la   hulotte  ,  ou 

ulot. 

Claastr ^  quella  parte  di  uà 
Monastero  ,  che  è  fatto  in  for- 
nii di  logge  ,  a  quattro  lati  , 
e  che  ha  un  giardino  ,  o  un 
cortile  iu  mez/.o  ,  clauslrwii  , 
sc'pluni  ,  cloitre. 

Clausura  ,  lo  luura  ,  cl»ecir- 
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condano  un  Monastero,  clau- 
sura ,  claustruin  ,  clòture. 

Coa  i'^rihi ,  e  testa  bianca  , 
tlicesi  de'veccliii  lussuriosi  a 
somigliun/.a  ilei  porro ,  die 
ha  lu  coda  verde  ,  e  il  capo 
]jiauco ,  Sfuex'  lasdi'tis  ,  un 
vieillard  impudique  ,  luscit', 
ìibidiiieux.. 

Cabali  ,  sorta  di  minerale , 
da  cui  si  cava  T  arsenico  ,  e 
con  cui  si  dà  a'  vetri  il  color 

turchino  ,  cobalto 

cobalt  ,  cohult. 

Cocala  ,  gala  ,  escremento  , 
o  pirto  non  legittimo  d'alcuni 
alberi  da  gbiando  ,  di  forma 
sooiigliantc  a  pallottola  ,  gal- 
lf)zia  ,  galla  ^  noix  de  galle, 
pomate  de  clièue,  V.  Godala. 

Corliiu  ,  briccone  ,  guido- 
ne ,  lurfante  ,  birbante  ,  tri- 
sto, malvagio,  murinolo,  ciom- 
po ,  ncbido  ,  iwquam ,  ìmpu- 
(Icnx  ,  pcrdilus  ,  coquin  ,  tri- 
llo n. 

C'H-ioii  va  ilnans  ,  cos'i  di- 
cesi  «[uando  si  giuoca  alle  top 
pe  ,  o  alle  piastrelle  getLindo 
avanti  a  caso  il  grillo,  lecco, 
uiorella  ,  mela  ,  coclionuet,  co- 
chotiiiet  va   devant. 

Coclearia  ,   sorta    di    pianta 
inedìciuule  ,  le  cui  foglie  ver- 
di ,  e  carnose  sono  rotonde  , 
e  incavate  quasi    a    guisa    di 
cuccliiajo  ,  coclearia,  cochlea- 
ria  ,   lierbe  aux  cuillers  ,    co- 
cbltfaria.   Coclearia   ii  monta- 
gna   ........  cardamine 

asarifolia. 

Coca  ,  brola  ,  via  via ,  oibò  , 
no  no  ,  minime  ,  iiequaquam  , 
fi-li  ,  nenni  ,  berni(|ue. 

Caco  ci'  lera  ,  gUegio ,  cal- 
danino  ,  caldarium  ,  couvet , 
,V-  Ghegio  nel  Diz. 
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Cocnlorda  ,  pianta  molto  si- 
mile all'anemone  ,  fior  di  don- 
na   alleinone  pulsa- 
tille ,  coquelourde. 

Coconèra  ,  piccolo  vaso  da 
tavola,  in  cui  si  mette  un 
uovo  per  mangiarlo  al  guscio 
coquelier. 

Cocon^te  ,  specie  di    pianta 

agaricus   auranUa- 

cus  .... 

Codilio  ,  sorta  di  giuoco  f 
V.  Coliliun. 

Cognóni  ,  il  nome  della  fa- 
miglia ,  che  si  mette  dop*)  il 
nome  di  baliosi mo  ,  sopran- 
nome ,  cognome  ,  cognouien  , 
cognonicnluni  ,  surnom. 

Coje  d gat ,  specie  d'uva  .... 
rognon  de  coq  ;  forse  quella ^ 
che  eliiamisi  con  voce  popol. 
iH'a  dolina  ,    V. 

Co/e  d'  Fra  March  ,  ragioni 
insulse  ,  scipite ,  inepta  ,  et 
inania  i.'erba  ,  insulsa  argu- 
nienta  ,  des  brides  à  veam  « 
sots  raisounemens  ,  sottes  rai- 
sons  ,  qui  ne  sont  capahles  de 
persuader  qua  des  gens  sim- 
ples. 

Cojin  ,  cojii  ? ,  cafoni  papà  ^ 
capperi.'  caspita/  papae  !  da- 
me /  pesto  .'   ventre  gris  ! 

Cojendre  ^  albero  assai  gran- 
de, che  produce  bache  ne- 
riccie ,  dolci  ,  con  nocciuolo 
assai  duro  ,  bagolaro  ,  loto  , 
nel  Veronese  è  detto  periato  , 
in  alcuni  altri  luoglii  bagatto, 
celtis  aii-iUalis  ,  uìicocoulier. 

Coita  ,  v.  contad.  ,  deside- 
rio ,  voglia  grande  di  cbec- 
ciie^sia  ,  prurito  ,  inimodera- 
liun  djiid  rtuin  ,  wim  oileralus 
amor,  dénungeuisoa  ,  teuta- 
tion ,  envie. 

Colasionè  ,  conferire  ,  ol- 
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lazioiiare ,  riscontrare  scriUii- 
rc  ,  o  simili  ,  scripla  compa- 
rare ,  conf'crrc  ,  collationaer  , 
contérer ,  ou  confronter  un 
écrit  avec  l'originai,  ou  dcux. 
écrits  ensemble. 

Coltila  ,  cerca  ,  busca  ,  rac- 
colta ,  die  si  fa  per  i  poveri , 
o  per  qualche  opera  pia  ,  o 
pubblica  ,  precaria  coactio  , 
pecunia  eniendivala^miiile.  An- 
de a  la  coleta  ,  au  l.ir  in  bu- 
sca ,  alla  cerca  ,  all'  accatto  , 
quwritare^  Ofilialinipc  lere,  quce  - 
vitando  colli gere  ,  aller  à  la 
quèle. 

Colale  i  mans ,  avvezzare  i 
buoi  a  tirare  l'aratro  ,  boves  ad 
aralruin  tralwnduin  consuefa- 
cere  ,  accoutuiuer  les  boeufs  à 
tirer  la  charrue. 

Colica  ,  dolor  colich  ,  sorta 
di  malattìa  ,  colica  ,  dolori  co- 
lici ,  dolor  colicus ,  colique  , 
maladie ,  qui  cause  des  tran- 
chées  dans  le  ventre. 

Colimè  ,  uiiraixj ,  drizzar  la 
mira,  prenderemo  torre  di 
mira  ,  coincidere  ,  pretic^i^ersi 
una  meta  ,  collineare  ,  aliquid 
spedare,   viser ,  coincider. 

Colonbiiia ,  termine  di  tea- 
tro ,  cameriera  y  ancilla,  sou- 
brette. 

Coloquintida ,  pianta  slmile 
al  cocomero  salvatico  ,  da  al- 
cuni è  cliiannta  tìede  della 
terra ,  e  dagli  Arabi  morte 
delle  piante ,  perchè  a  foggia 
di  veleno  ta  morire  tutte  le 
altre  erbe  ,  die  le  sono  vici- 
ne ,  ella  è  un  violento  pur- 
gativo ,  Colloijuintida  ,  collo- 
cynlhis  ,  cucurbua  silvestris , 
coloquinte. 

Color  ,  ([uel  che  è  nella  su- 
perticie  de'corpi  ,chc  ce  li  reu- 
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de  visibili  ;  colore,  color ,  cou- 
leiir.  Color  ,  per  pretesto  ,  ap- 
parenza ,  scusa  ,  titolo  ,  ra- 
gione apparente  ;  colore  ,  spe- 
ciei  ,  causa  ,  nonttui  ,  prcn- 
te  eliti  y  siviulalio  ,'  conleur  , 
piélexte.  V^slì  d'  color  ,  abito 
di  colore  ,  cioè  di  tutl'  altro 
colore  ,  che  nero  ,  bigio  ,  e 
bianco  ,  vestis  quoqao  colore  , 
alio  a  ni^ro  ,  albo ,  cineraceo 
....  Color  d'  cara  ,  incar- 
natino ,  incarnato ,  color  hcl- 
VU1  y  carncus  y  incarnai,  in- 
carnadin  ,  couleur  de  chair. 
Color  d'  rèCna  ,  color  di  rosa, 
color  roseus ,  coulenr  de  rose. 
Color  d  seller  ,  cenerognolo  , 
cenericcio,  colore  di  cenere  > 
cineraceus  ,  gris  cendré  ,  cen- 
dré.  Color  d' vin  y  vinato,  ru- 
liccchio  ,  color  di  vino  ,  color 
vinaceux  ,  couleur  vineuse  , 
rouge  vineux.  Color  viv  ,  co- 
lor vivo  ,  color  floridus  ,  ve- 
geluf  ,  vividus  ,  acalui  ,  cou- 
leur vive.  Color  smórl  ,  colore 
smorto  ,  color  ansterus  ,  /i«- 
bilus  f  pale,  lave.  ìion  color  ^ 
bei  color  ,  bella  carnagione  , 
bel  sangue  ,  volto  ben  colo- 
rito ,  nilidus  suo  colore  ,  co- 
lor florida^  y  benne  couleur, 
belles  coulcurs,  Fé  pie  color 
a  un  rosC  ,  a  un  rnicon  ,  ro- 
solare ,  amburere  j  faire  pren- 
dre  couleur  à  un  roti  ,  au 
pain.  Color  d  porlu^al  ^  co\oi- 
d'  arancio  ,  aranciato  ,  citri- 
niis  ,  'Tureus  ^  .oraiigé  ,  cou- 
leur d'orange. 

Colsàt  ,  specie  dì  cavolo 
salvatico ,  e  si  coltiva  come 
pianta  oleosa  ,  colzat  v.  dell' 
uso  ,  erismo  ,  brassica  campa- 
xCris ,  colza,  nivette. 

Co'Harù  j  cianciatore^  ciar- 
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1/>ne  ,  garrulo  ,  loquace  ,  cia- 
r.imcUa  ,  parolajo  ,  cicalone  , 
herliiii^liicre,  garrulua,  loqaajc, 
linguliica  ,  homo  loijuaiissi- 
ìiìus  ,   causeur  ,  jasour. 

Coiiinriàa  ,  diiu.  ili    coma- 
re ^  coiìjarina  ,  coi/i/Jialci\  jtìu 
ne  ,  jolie  couiin»''rc. 

Coni  Dìo  ve  ut  ,  grazie  al 
Cielo  ,  grazie  a  Dio  ,  la  Dio 
mercé  ,  opitulanlc  D;  o  ,  gru- 
ccs  au  Ciel  ,  graces  à  Dieu  , 
l)ieu  merci. 

Comanda  comando,  coiuan 
daiucoto  ,  pr£ectpluiu  ,  juisum, 
romniandeiueat ,  .ordre  ,  vo- 
loiité  ,  loi,  jussiou  ,  injonction^ 
Trai'aj  d' comaiid  ^  l.ivoro  di 
comando  ,  opus  injuiictuiu  , 
iiìiposituni  ,  ouvrage  de  coiu- 
lUciiide.  Buòtou  dt}L  coiuand , 
l)istoiie ,  verga  del  coiiuiudo, 
bavuliis  imperatoriui  ,  Jwton 
ile  coiumaJodemenL 

Comaadè  ,  comandare  ,  im- 
pone, ingiungere,  prescrive- 
rò ,  ordinare  ,  prcccijjei'e  ,  prcv 
scribere  ,  imperare  ,  conuuan- 
-der.  Cotuaiidè  a  badi^La  ,  co- 
mandare iuiperiosameuti! ,  co- 
mandare a  bacchetta  ,  ba.siU- 
cas  e.dictiones  habcrc  ,  com- 
aiiander  à  la  baguette  ,  taire 
la  loi.  Comande  un  lraxiff\  dar 
ordine  ,  o  conuiiissione  di  ta- 
re nu  qualche  lavoro  ,  cdice- 
rc  ,  comniiUere  ^  prcescribare  , 
comniander  quelque  cliose  à 
AHI  ouvrier ,  à  un  artisaii  , 
lui  donner  ordre  de  Taire 
<junlt|ue  chose  de  son  Hiétier. 

CuHienda  ,  reud.tu  ecclesia- 
stica data  a  godere  a  Pi'ete  , 
■o  a  Cavaliere  ,  commeudu , 
hcncficiimi  ,  commandcrie. 

Coniendator  ,    quegli  ,    clic 
^ode   iii  commenda  ,  comxiicu-  i 
Tom.  III. 
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datore  ,  equcs  proeditus  bene" 
Jicio  sui  ordiuiò^  conimandeur. 
Coniendita  ,  società  di  eom- 
merzio  ,  per  cui  una  ,  o  più 
persone  sommiuistriino  il  da- 
naro necessario  ,  per  il  trac- 
co ad  una  ,  o  più  persone  , 
le  quali  mettono  la  loro  ope- 
la  per  farlo  fruttiire  ,  com- 
juandita  ...,.,  comman- 
dite. 

Compia  ,  corpo  Itituinoso  , 
che  apparisce  straordinaria- 
mente al  Cielo  con  giaudi 
raggi ,  o  trecce  dietro  ,  dette 
crini,  code,  o  <;ome  ,  ond'è  ve- 
nuto il  nome  di  cometa;  come- 
ia^oincia^  comète.  E'  pregiudi- 
zio popolare,  che  le  comete 
siano  fenomeni  Cunesti ,  e  ma- 
lefici,  che  annunziano  guer- 
ra ,  peste ,  intemperie  delle 
stagioni  ,  desolazione  delle 
campagne  ,  e  delle  Città  ,  ste- 
rilità della  terra  ec.  ,  tutte 
ciaucie  ,  e  tavole ,  cbe  noa 
meritano  di  trovare  credenza 
nello  spirito  delle  persone , 
cue  hanno  un  tantino  di  buoa 
scuso.  Cornala  ,  é  anche  una 
sorta  di  i^iuoco  di  carte,  ad 
una  delle  quali  si  dà  parti- 
colarmente il  nome  di  comt}- 
ta  ,  cometa  .....  comète^ 
Compia  ,  sorta  di  macchina  , 
che  si  fa  con  carta  dislesa  ,, 
attaccata  ad  alcune  bacchette  , 
e  ad  una  lunga  funicella  ,  che 
i  fanciulli  svolgono  nel  lasciarla 
portare  in  alto  dal  verito;ccrv© 
volante  .  ,  ,  .  cetf-volant. 

Comcdia ,  poema  rappresen- 
tativo per  lo  più  di  private 
persone  ,  e  (accende,  comme- 
dia ,  <:o/uccdia  ,  fabula  ,  co- 
medie.  Co/uedia  ,  per  baja , 
onde /è  d copicdia  f  xlicesi  de' 
X 
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fanciulli ,  far  baje  ,  ruzzamen- 
ti  ,  ruzzare  ,  nugas  ngerc,  jo- 
cari  ,  irnmodice  gaiire  ^  baJi- 
iier  ,  folùLrer. 

Cornissiunì' ,  verbo  ,  de  co- 
inission  ,  comuiettere  ,  ordi- 
nare ,  dar  comniessioue  ,  or- 
dine ,  commessa  ,  incomben- 
za ,  commissione,  rei  nlicujus 
cnrani  deinaiidure  alieni  ,  rei 
Jaciend(>>  rnuniis  i  nj  unger  a, àon 
iier  commissioii.  Cariesse.  d'na 
comiisioii ,  addossarsi  una  coai- 
inessione  ditiicollosa ,  intriga- 
ta ,  ditìicilc  ad  eseguirsi , /;ro- 
viruiani  ali(j(iam  salebrosani  , 
difjìcdetn  susciperc  ,  se  char- 
ger  d'une  commission  intri- 
guée  ,  diificile  ,  scabreuse. 

Comode  an  sausa  dossa  ,  e 
Irusca  ,  figurat.  ,  maltrattare 
alcuno  ,  aliauem  dar  iter  liabc- 
re  ,  plagii  accipere  ,  acconimo- 
der  quelqu'iui  de  toutes  plè- 
ces  ,  arranger  d'importance. 
Comode  i  pissèt  ,  acconciare  i 
merletti ,  compiere  ,  coiitlcere  , 
compoìiere  lextilia  pianata  , 
remplir  de  la  denteile.  Como- 
de le  pilaiise  ^  condire,  accon- 
ciare ,  perfezionare  co'  condi- 
menti le  vivande  ,  dapcs  ,  ci- 
bos  condire ,  assaisoiiner  les 
mets.  Cof/iodè  i  cauaèt  ,7  vi} 
sii  ,  la  ròba  da  invera  ,  rac- 
conciare ,  rassettare  ,  aggiu 
stare  ,  rappezzare  i  calzetti  , 
il  vestito  ,  gli  abiti  per  1'  in- 
verno ,  reconcinnare  ,  refìce- 
rc  ,  resnrcire  caligas  ,  vésfem  , 
instaurare  vestes  adversus  hie- 
niem  ,  racconimoder  ,  rajuster, 
J'emettre  en  état  les  bas ,  Tha- 
l)it  etc.  d'biver. 

Comodv.ra  ,  racconcianìcn- 
to  ,  rappezzamento  ,  refectio  , 
laccommodage. 
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Con  bt^n  ,  con  bin  ,  quand 
ben  ,  abbencliè  ,  quantunque  , 
benchf"; ,  sebbene  ,  ancorcbè  , 
licet ,  elsi  ,  quamvis ,  etiamsi  , 
cjuanquani ,  quoique  ,'  malgré. 

Coacèt,  immaginazione, con- 
cetto ,  idea  ,  opinio  ,  opinion, 
idée.  Esse  an  boa  concèt ,  avèi 
boli  concèt  f  essere  in  istima  , 
in  concetto  ,  magni  esse  apud 
omnc;  ,  cicisliniatione  /lorere  , 
ótre  estimé  ,  étre  en  rdpnta- 
tion.  Concèt  d'  santità  ,  odo- 
re ,  fama  di  santità  ,  fama  , 
nomen  sanctitatis  ,  odeur  de 
saintel(i. 

Concài  ,  conchèt  ,  mastello  , 
bacino  ,  labelium  ,  euvette , 
petit  baquet. 

Concurro  cum  domino  rela- 
tore ,  prov. ,  dir  come  il  com- 
pagno ,  esser  del  parere  degli 
altri  ,  manibus ,  veL  pedibus 
ire  in  aliorum  sententiam,  opi- 
ner  du   bonnet. 

Con/et  ,  V.   Andurinìa. 

Coni  ili  ,  V.  Finagi. 

Confortatòri  ,  camera  ,  in 
cui  si  mettono  i  condannati 
a  morte  per  esortarli  .... 
cliaml)re  ,  oìi  l'on  met  les 
condaranés  à  niort  pour  les 
exiiorler. 

Confustibidè  ,  inquietare  , 
tonnenlare  ,  molestare,  tur- 
bare ,  agitare  ,  travagliare  , 
dar  atldtuio  ,  inquietudine, 
noja  ,  idiquem  inquirtare,  sol- 
licitare  ,  cingere  ,  vcjcare  ,  ma- 
lestiam  ,  iotlicitudijicm  ,  an- 
xietuteni  ,  angorem  ajjcrre  , 
e-xliibcie,  incjuiéler,  donner 
de  riuqui«'lude  ,  troubler  le 
repos. 

Congrio  ,  sorta  di  pesce  di 
moje ,  somigliante  all'auguil- 
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Sa  ,  grongo  ,  congcr  ,  con  gre. 
Con  i  fiòch  ,  e  le  frange  , 
altamente,  soimnnim'ute  ,  lie- 
l'aiueiite  ,  suniniojH'rti ,  maxi- 
me ^  mirimi  in  moduni  ,  d'im- 
porta noe.  Arance  un  con  i 
Jiiich  ,  e  le  frange  ,  servilo  d' 
òarba  ^  e  d' pruca  ,  conciar 
uno  pel  dì  «Ielle  feste  ,  nuo- 
cergli, apportargli  gr.ui  damino, 
trattarlo  molto  male  ,  omnibus 
tnodis  depexiini  tdit/ucni  du- 
re ,  accoumioder  i|uelqu'uii  de 
toutes  pièces  ,  desscrvir. 

Con  7  cliéàr  a  la  man,  senza 
finzione  ,  senza  einiuluzione  , 
con  tutta  «incerità,  col  cuore 
iu  iiiauo  ,  con  tutta  scUiettez- 
za  ,  col  cuore  sulle  labbra  , 
aperte  ,  ingenue  ,  candide,  sin- 
cere ,  k  coeur  ouvert ,  sans 
déguisement. 

Con  le  braje  piene  ,  terni, 
di  giuoco  di  tarocchi  ,  c>irte  , 
€  simili,  e  vale  con  un  giuoco 
bellissimo  ,  superiore  a  (juello 
de'  compagni  ....  avec  un 
fort  beau  jeu. 

Con  le  braje  sui  garèl  ,  alla 
sprovvista:  I  m'aA  piume  con 
le  braje  sui  garèl ,  m'  avete 
colto  alla  sprovvista  ,  me  ini- 
f)(irnUini  dcprehcndisli  ,  offen 
disli^  incautum  exccpinli^  vous 
lu'avez  pris  au  dépourvu,  sans 
juilaiiies. 

Conpare  businrd  ,  l'elione  , 
^mprubissimus  ,  foinienleur. 
Conpare  ,  per  dire  leslofan- 
le  ,  fin  ,  greco  ,  volp  ,  astuto  , 
t'estro ,  sagace,  caliidits^  vef- 
salus  ,  saga.c  f  compùre  ,  fin  , 
adroit ,  rusé  ,  grec.  Conpare 
pero  ,  V.  O  riè  ài. 

Conpati ,  verbo  ,  scusare  , 
scolpare  ,  excusare  ,  oxcuser. 
Cwijiuù ,    aver    couij/uoj.oue  , 
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esser  mosso  a  pietà  ,  a  com- 
passione ,  miserarla  compatir. 
Conpatt  ,  sopportare  ,  tollera- 
re ,  esser  iuvlulgente  ,  com- 
portare ,  /erre  ,  Iole  rare  ^  com- 
patir. 

Conpi^ta  ,  conpla,  l'ultima 
delle  ore  canoniche,  la  quale 
si  recita  ,  o  si  canta  dopo  il 
vespro,  compieta,  completo- 
riunì ,  complies. 

Conpomment^  terni,  di  scuo- 
la ,  dicesi  il  tema  ,  che  la  uno 
scolaro  su  ciò  ,  che  gli  vien 
dettato  dal  suo  maestro,  com- 
posizione ,  tema,  thema ^  thè- 
me,  composition. 

Conposlic  ,  cope  d'veder  p^r 
i  liffuid  ,  piatto  ,  o  vaso  per 
le  composte  ,  vas  ad  sen'an- 
dos  fructus  saccharo  incoctos  , 
compóLicr. 

Conta  ille  lè.re  ,  concio  ma- 
cero ,  e  mescolalo  con  terra, 
lerriccio,  finium  ,  terreau,  V. 
Trns. 

Coiisè  le  pei  ,  conciar  le 
pelli  ,  roria  perfìcere  ,  passer 
ies  cuirs. 

Conserte  die  p^rsort ,  carce- 
riere ,  custode  delle  carceri  , 
carceri  pra-positus  ,  carceris 
cuslos  ^  geolier,  concierge. 

Conmlato  ,  Tribunale  del 
commercio  ,  Magistrato,  mer- 
catura' Magislratas  ,  Tribunal 
de  commerce. 

Consolida  ,  pianta  buona 
per  lo  (elite  ,  cosi  detta  dal 
consolidare  le  piaghe  ,  consoli- 
da ,  evvi  la  maggiore  ,  e  la 
minore:  Consolida  magior^cffn- 
solida  maggiore  ,  symphyluni  , 
l.i  i;rande  cousoude.  Consoli- 
da minor  ,    consolida   minore 

.  .  .   .   .  omphilorles 

Coiiuii'citl ,  ài'_<jii  di  Avvo- 
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e<il()  ,  o  Medico  ,  consulente , 
che  consiglia  ,  che  da  consi- 
glio ,  coiiitilens  ,  consultur  , 
cousull.int. 

Consiìni ,  diminuzione  d'una 
cosa,  o  in  se  stessa  ,  o  nel 
suo  valore  ,  calo  <1'  una  mer- 
canz'iu,  clie  si  vende  al  peso, 
consumo  ,  scemameuto  ,  irn- 
fiiinulio  ,  diniinuUo  ,  déchet  , 
discale. 

CuiLsunià  ,  adJ.  ,  dicesi  di 
brodo  ;  Brod  consuma  ,  con- 
sumato ,  decocluin  ex  junden- 
tis  carndnis ,  ex  decoctis  car- 
nibus  expressus  succas  ,  uu 
consommé. 

Consume  ,  logorare  ,  finire  , 
ridurre  al  niente  ,  consuma- 
re ,  distruggere  ,  dissipare , 
consumere  ,  absumere  ,  consu- 
mer ,  consommer.  Consumè  , 
in  s.  n.  ,  bujl  Iròp  ,  consuma- 
re ,  diminuire  per  soverchia 
bollitura  ,  cuocer  troppo,  hul- 
liendo  absumi  ,  ébouillir.  Con- 
sumè com  La  glassa  al  sol , 
in  s.  n.  ,  consumare,  ridursi 
al  niente  ,  moerore  confici  , 
cura  macere  ,  sumlu  absumi  , 
se  consumer  de  Iristesse  ,  de 
chagriiis,  se  consumer  en  fraisc 
Consumè  a  pclt  Jèù  ,  me  taf.  , 
consumare  a  poco  a  -j)oco  ,  bo- 
na sua  sensini  ejj'andere  ,  aller 
en  déconHture. 

Contagi  peste,  moria,  con- 
tagio ,  pestilenza  ,  gavocciolo, 
o  buhone  ,  clie  (assi  nella  pe- 
ste ,  oesll.s  ,  peslilenlia  ,  con- 
tagi <j  ,  lues  f  conlagion. 

Contdg  !  contagi on  !  conta- 
gerà !  inlerje/ioni  ,  caucluMo/ 
saetta  !  al  malanno  /  papce  ! 
peste.'  palsangué.'  palsambieu .' 
ventre   gris  .' 

Coniuge^  bestemmiare^  eor- 
seciarif  blasphéxaer. 
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Contenl  ,  contento  ,  soddis- 
fatto ,  contcnlus  ,  content.  Esse 
pi  conlent  cW  Vaso  die  bnril 
nèùi'c  ,  dicesi  di  persona ,  che 
è  sommamente  contenta  del 
suo  stato  ,  o  di  stesso,  j/t  ali~ 
qua  re  se  oblectare  ,  cui  i,ua 
salis  plicent ,  qui  aliqua  in  re 
se  valde  amai ,  qui  sua  sorte 
conlentus  vi\>it  ,  ètre  content 
de  sa  petite  personne  ,  de  soa 
état ,  de  sa  conditìon  ,  de  soL- 
méme.  Contenl  ti  ,  content  mi  , 
sibbene  ,  ne  soa  d'  accordo  , 
vero  ,  cosi  si  taccia ,  come  vo- 
lete ,  placet  mihi  ,  annuo^  de- 
scendo^  d'accord  ,   soit,  bica. 

Contenta  ,  confessione  ,  che 
si  fa  per  via  di  scrittura  d'aver 
ricevuto  ,  ricevuta  ,  (^uitanza  , 
accepti  chirograplium  ,  apocha^ 
recepisse  ,  recu  ,  acquit. 

Contentine  supplimeuto,  ag- 
giunta ,  addizione  ,  giunta,  ad- 
dillo ,  accessio  ,  supplémeut  , 
addition. 

Continuo  ,  add.  continuo  , 
conlinuus ,  coutmlus  ,  conti- 
nucl.  Fre%>  continua^  si  è  quella 
che  non  lascia  libero  l'infermo 
avanti  la  nuova  febbre  ,  feb- 
'  bre  continua  ,  febris  ,  quco 
numquam  ex  tota  desinit ,  fe- 
bris continua  ,  assidua  ,  coii^ 
tinens  ^  lièvre  continue,  on- 
de dicesi  in  prov.  La  f'rev  con- 
tinua massa  l'  Om  ,  per  espri- 
mere die  le  continue  spese 
fanno  impoverire  ,  la  l'ebbre 
rontitiua  ammazza  1'  uomo  , 
an,\iduis  iinpensis  tandem  pa- 
ratur  egestus  ,  la  tìèvre  con- 
tinue tue  r  bonime.  ZJ'  con- 
tinuo ,  continuamcnt  ,  del  con- 
tinuo ,  continuamente  ,  assi- 
due ,  cnnlinenLer ,  sine  Inter- 
misiionc  j  perpetuo  ,  coutitiuel- 
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lement  ,  sans  relàche  ,  ìnces- 
saiuent  ,  toujoars  ,  pcrpeluel- 
lement ,  d'arrache-piod. 

Conlrà  ,  strada  di  luogo 
abitato  ,  contrada  ,  l'/'a,  vicus  , 
rue.  Conlrà  ,  per  contorno  , 
paese  ,  x'icinia  ,  retalo ,  contrce, 
réjjion  ,  pays  ,  terre. 

Conlrà  meistra  ,  contiada 
maestra  ,  i'ia  publica  ,  via  ini 
litaris  ,  via  regia  ,  via  consil- 
iari $  ^  grande  rue. 

Contraband  ,  sfrÓs  ,  cosa 
proibita  ,  e  dicesi  di  qualun- 
que cosa  ,  che  si  faccia  con- 
tro ai  bandi  ,  e  contro  alle 
leggi  ,  contrabbando  ,  vt-cli- 
galiurn  fraudalio  ,  prcevarica- 
tiu  ,  contrebande. 

Contrabaudiè  ,  sfrosadòr  , 
colui  ,  che  fa  contrabbandi  , 
chi  è  uso  a  far  contrabbandi, 
contrabbandiere  ,  vecligaliuni 
frnudalor  ,  pnvvaricalor  ,  con- 
trebandier.  Contrabandiè ^  per 
colui ,  die  a'  luogbi  del  da/,io 
forma  le  robe  ,  per  le  quali 
dee  pagarsi  la  gabella  ,  stra- 
diere  ,  soldato  di  trutta  ,  pu- 
blicanus  ,  gabeleur  ,  preposti  ; 
dicesi  anche  b^iiandót^  o  soldà 
dia  irata  ,  V. 

Conliait  ,  una  delle  voci 
della  musica  ,  che  è  più  vici- 
na al  soprano,  contralto,  v'ox 
acutcc  projcima  ^  la  iiaute-cou- 
tre.  Conlrall,  dicesi  anciie  di 
persona  ,  che  canti  in  voce  di 
contmlto  ,  (jui  voce  acuta:  prò - 
xirna  caniL  ,  haute- coutre. 

Contrassion^  movimento  spa- 
smodico de'  nervi  ,  vapore  , 
Tntlancholicoe  virtigines  ,  va- 
peurs.  Contrasiiun  d'  nen.'  , 
contrazione  ,  ritiramento  ,  rag- 
grinzamento de'  nervi  ,  nervo- 
nini  Gontractio  ,  contragtioa  , 
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raccourcissement ,  qui  arrivc 
ani  nerfs  ,  loisqu'ils  vien- 
nent  h  se  retirer. 

Conlravension  ,  il  contrav- 
venire, trasgressione,  pr(pva~ 
ricado  ,  contravenlion  ,  iufra- 
ction. 

Contr'ombra  ,  t.  di  giuoco  , 
l'ombra  ,  colui  ,  che  iii  giuo- 
caie,  colui  ,  che  giuoca  solo 
contro  due ,  pai  hmdosi  del 
giuoco  del  picchetto  ,    che  fa 

contro riiombre  ,   le 

coutre ,   la  chouette. 

Coup,  carne  di  porco,  o 
di  bue  salata  di  tresco  ,  sai" 
samenlum  ,  caro  òuilla  ,  vel 
bovina  sale  condita  ,  du  petit 
sale  ,  du  boeuf  sale. 

Copie  y  copiare  uno  scritto, 
resernere  ,  trascrivere,  dc~ 
scribcre  ,  ejacribcre  ,  transci  i- 
bere  ,  exerupluni  sumere  ,  co- 
pier  ,  transcrire  ,  récrire.  Lo- 
piè  ,  dicesi  anche  da'  pittori  ^ 
scultori  ,  o  simili  ,  ([uando 
di^jingono  ec.  non  d'invenzio- 
ne ,  ma  coli'  esempio  avanti  , 
copiare  ,  unitari  ,  pingendo  , 
incid(  ndo  ,  esprimere  ,  rej'er~ 
re  labulam  ,  aliquani  ex  at~ 
tera  ,  copier  un  t^itbleau  ,  une 
statue  ,  faire  une  copie  d'un 
tableau  ,  d'une  statue. 

Copista  ,  trattandosi  di  pit- 
tura ,  scultura ,  o  fiutili  vale 
colui  che  copia  dagli  altrui 
originali,  e  non  lavora  d'in- 
venzione ,  copiatore  ,  iniitator^ 
copistc  ,  peintre  ,  sculpteur  , 
qui  ne  lait  que  copier.  Co- 
pista d' musica  ,  copista  di  um- 
sica  ,  arnanucnsii  ,  uoteur. 

Copista  ,  colui,  che  copia, 
copiatore  ,  copista  ,  amaniieii" 
sis  ,  copisle. 

Copòa  d'  monti  ,  polizze,  e 
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fciyliettì  ,    die    portano    intc- 

Tessti  ,  resto  ,  avauzo 

apjjiiiriL  ,  coupon. 

C>>f>rcùs  ,  capiifofjlio  ,  ina- 
«licseKn  ,  abl)rucci'ibosclii,/)c.'- 
ridyinciws  ,  clievre-ieuilie  dcs 
bois. 

Coràl ,  pianta,  la  <|uale  na- 
sce nel  foRtlo  del  unire  ,  di 
sostanza  pleti'osu  ,  e  s'iiidun- 
sce  traendosi  fuoti  del  mare  ; 
se  ne  trova  del  bianco  ,  del 
rosso,  e  del  nero,  corallo, 
eoraliiiru  y  coralluin  ^  corali. 

Coralli  ,  la  pelle  dell'  ani- 
male ,  e  più  couiuncaiente 
quand'elia  è  separata  dalla  car- 
ne ,  e  polita  ,  cuojo  ,  coriurn  , 
eifir. 

Coràs  ,  un  boa  chefir ,  buon 
cuore,  cuore  schietto  ,  since- 
ro ,  generoso  ,  animus  sim- 
plcjc  ,  ingcìiuus  ,  splcnciùlui  , 
liberalis  ,   grand  bon  ccear. 

Cora&ia  ,  corazza  ,  usiieri^o  , 
lorica  ,     panciera  ,    aruiadura 
del    busto  ,    thorax ,    lorica  , 
A    ciiirasse. 

Corassil^  ,  soldato  a  cavallo 
armato  di  corazza  ,  o  tantac- 
ciuo  armato  di  corazza ,  e  pi- 
ca ,  tqucs  gra\>is  artnalunie  , 
milcs  loricauis  ,  cuirassiei'. 

Coraion  ,  sorta  d'  uccello  , 
piviere  ,  chiurlo  ,  ayis  ptuvia- 
lis  ^  pluvier  giis,  courlis  de 
terre. 

Corhojon  ,  o  goi  bojun^  sorta 
di  vivanda  di  parlicolar  coci- 
tura ,  e  condimento  ,  maniera 
di  far  cuocer  il  pesce ,  man- 
nato  ,  in  zimino  ....  court 
l)oui!h)n. 

Cardiale  addiett. ,  cordiale, 
alìellu'isu  ,  sincero  ,  di  cuore  , 
di  buon  cuore  ,  ailezionalo  , 
sviscerato,   intimus^  ex  ani- 
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ma  ,  cordial.  Cordini^  taTvoìt.1 
è  sustant.  ,  un  ristorativo,  uu 
buon  cordiale ,  remedia  cor 
/(h'cnlia  ,  cordi  inilia  ,  cor- 
dial,  caidiaque. 

Corispondensa  ,  relazione  , 
rapporto  ,  commercio  ,  che  t 
mercanti  di  diversi  paes^  Iwuno^ 
tra  loro  ,  coiTÌsp<aidenza,  co//»- 
mcrciiim  ,  inier  ahsentes  Tnittuct 
negotioriim  ratio  ,  el  procura- 
lio  ,  corrcspOndance  ,  relation.- 
Cori.spondt-nsa  ,  per  conformi- 
la ,  accordo  tra  due  persone, 
o  tra  due  cose ,  conscmiis  y 
coiìsensio ,  cotrespondunce,  in- 
telligence entre  deux.  peison- 
ues  ,  coQvenance  entre  deux, 
choses. 

Corispondent ,  sust. ,  dicesi 
da'mercanti  colui  ,  col  quale 
sono  soliti  di  tenere  commer- 
cio di  lettere  ,  e  di  negozia- 
re ,  COI  rispondente  ,  quocum 
est  cdictii  lilcrarum  ,  o  ncgo- 
tioium  comnierciuni  ,  abseiitis 
ncgolioru/n  procurator  ,  cor- 
réspondant. 

CÓrn  Ingleis ,  sorta  di  stru- 
mento da  tìato,  corno  ingle- 
se ...  .  cor  Anglais.  Cara 
p^r  i^iughè  ai  dà  ,  biwsoletto  , 
bussolo  ,  dove  si  agitano  i  dadi 
giuucaiìdo  ,  f'riliilits  ,  ulveolnn  , 
coniet.  Un  còrn  cha  t' cli^r- 
pa  ,  cha  t'  sbudi'ln  ,  il  diavolo 
ti  porti  ,  abi  in  malttm  cru^ 
ceni  ,  Diespiter  le  perdaL  ,  le 
diable  (jui   te  porte. 

Cornag  !  cnriiagion  !  coina- 
gèni  !  V.  CoiUag  nel  secondo 
significato. 

Cornassa  ,  colpo  dato  colle 
corna,  cornata,  cornuum  ictus  y 
coup  de  come. 

Cornate  ,  cosi  cbiamansi  in 
varii  paesi  dei  Pieaioute  i  fu- 
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gìuoli  verdi  col  guscio ,  fagluo- 1 
li,  fagiolctti  ,  phasclus  ,  haii- 
cot ,  petit   liaiicot. 

Còro  ,  parlando  di  piìi  per- 
sone ,  die  cantano  insieme  a 
tavola  ,  e  per  lo  più  col  bic- 
chiere alla  mano  ,  dicesi  far 
coro  ,  bere  iu  compagnia  .  . . 
fairc  clioriis  ,  allons  cliorus. 
Còro  dia  cisa  ,  (juella  parie 
della  Cliiesa,  ove  si  canta  l'of- 
ficio divino  ,  che  comune- 
MKjnle  è  dietro  T  Altare  mag- 
giore ,  coro  ,  cfiorus  ,  chceur  , 
chevet  de  l'église. 

Corul/orant ,  che  ha  la  virtù 
di  tbititicare  ,  corrol)orante  , 
cojroborativo  ,  i'ircs  adjiciais, 
sit/ritndfns  ,  corroborane  ,  cor- 
ro ho  rati  f. 

Coroborè  ,  fortificare  ,  dar 
forza  ,  corroborare  ,  firmam  , 
ruborarc^  corrohorer ,  forti lier, 
donner  de  la  force.  Coroborè 
l<}  ilo/ni  ,  fortificale  lo  stoma- 
co ,  corroborare  ilornachurn  , 
corrohorer  l'estomac. 

Corone  inpcriài  ,  pianta  ,  il 
suo  (ìore  è  screziato  a  guisa 
di  scacchiere  ,  del  resto  molto 
somigliante  a  quello  del  tuli- 
pano ,  il  fusto  però  non  è 
così  alto ,  e  le  foglie  sono 
molto  più  piccole,  coltivasi  nei 
{giardini  a  cagione  della  sua 
bellezza  ,  specie  di  tulipano  , 
forse  parrocchetto  ,  o  esperi- 
de ,  fritillaria  imperialis^  hcs- 
peris  ,  couronne  imperiale ,  ou 
fritillaire. 

Corone,  perfezionare,  finire 
gloriosamente,  condurre  a  fine 
con  onore  ,  perficerc  ,  confi- 
cere ,  couronner  ;  onde  dicesi 
proverh.  7  fin  corica  V  opera^ 
il  fine  corona  1'  opera  ,  finis 
coronai  opus ,  lu  iiu  couronue 
l'ccuvr*» 
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Corone^  "^colui ,  che  fa  le 
corone  ,  corouajo  ,  faber  co^ 
ronarius  ,  paternotrier  ,  qui 
t'ait  des  chapclels. 

Coronili  ,  dini.  di  corona  , 
filza  di  pallottoline  bucate  di 
varie  materie  .  e  fogge  ,  per 
novero  di  tanti  paternostri ,  e 
avemmarie  da  dirsi  a  riverenza 
di  Dio  ,  o  della  Madonna;  co- 
rona ,   corona  ,  chapelet. 

Coronin,  pruca^  arsensin  V. 

Coi's  (Ile  dóne,  regole,  purga 
di  sangue  ,  che  ogni  mese 
iianno  le  donne  nella  miglior 
età  ;  mestrui  ,  fiori  ,  mesi , 
marchesi  ,  rnemtrua  ,  orimi  , 
nirnscs  ,  abundanda  fceniina- 
riini  ,  les  mois  ,  les  règles  des 
femmes. 

Cordi ,  corte  grande  ,  che 
è  per  lo  più  ne'  palazzi,  e  nelle 
case  grandi  ;  cortile  ,  atrium^ 
ca\>a;diuin  ,  cour  ,  basse-cour. 

Còsa  ,  còso  ,  stòria  ,  espres- 
sioni ,  che  si  usano  ,  quando 
taluno  non  sa  ,  o  non  si  ri- 
i:orda  del  nome  di  quella  per- 
sona ,  o  di  quella  cosa  ;  colui, 
colei  ,  questo  ,  questa  ,  cosa, 
derrata,  arnese,  die,  Illa  ^ 
illud  ,  iste  ,  ista  ,  istiid  ,  res^ 
negotiuni  ,  ceci  ,  cela  ,  ce-qui| 
machine  ,  chose. 

Còsa  boscósa ,  un  certo  af- 
fa re  ,  una  certa  cosa  ,  quod- 
dam  negoliiiin  ,  qucedam  res  , 
certaine  affaire,  certaine  chose. 

Costerà  ,  colle  ,  collina  , 
poggio  ,  Collis  ,  clivus  ,  còteaii. 

Cofa,  veste,  V.  nei  Dizion. 
Còta  da  fra  ,  parte  dell'  abi- 
to monacale,  cocolla,  cucullus, 
fcoc-  Còta  da  prej^^'e  ,  veste 
lunga  dal  collo  sino  ai  piedi, 
che  per  lo  più  usano  di  por- 
tare g.i  ©ccksiaslici  ;  sottdua. 
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tunica  <    solitane  ,   liahit   long. 

Coli'j  dtp  aiùc  ,  niieflu  juirlc 

di  ctTH  ,   (love  sono    le    celle 

delle  peceliie  ,  e  dove  elle  li- 

pongono  il  miele  ;  ("avo,  liale, 

Javub  ,  gàteauN.  de  luiel. 

Coté)  ,  o  cotelé  ci'  marte  , 
pianta  ,  le  cui  foglie  sono 
fungile,  strette,  e  Fatte  in 
punte  a  guisa  di  coltelli  :  le 
radici  di  questa  pianta  sono 
incisive  ,  ed  hanno  molte  al- 
tre virtù  ,  e  secciie  sono  odo- 
ril'ere  ;  fa  i  fiori  paonazzi  ,  e 
talora  bianchi  ,  si  coltiva  ne' 
giardini  per  la  bellezza  del 
suo  fiore  ;  ghiaggiuolo  ,  col- 
tellino ,  iride,  ireos,  iris ^ 
glaieul  ,    iris. 

Cotlfta  ,  costata  ,  costolina, 
Gosterella  ,  costa  di  porco ,  di 
castrato  ,  e  simili  ,  quando  è 
separata  dall'  animale  ,  e  dalle 
altre  coste  ,  costa  suina  ,  ver- 
vtcina  ,  cotelette. 

Cotona  ,  tela  di  bambagia  , 
tela  jcylina  ,  toile   de    coton. 

Cotonina  ,  sorta  di  tela  di 
bambagia  ,  che  viene  da  Ca 
licut  ....  calicò. 

Cotura  ,  cottura  ,  cocitura, 
cozioue ,  cnctio  ,  cuissou.  Co- 
tura  ,  V.  cont. ,  il  grasso  della 
terra  ,  il  grassume  del  terreno, 
ioli  pinguiludo  ,  la  gcaisse 
de  la  terre. 

Cau  ,  o  angonaja  ,  bubbone, 
ciccione  ,  tumore  maligno,  en- 
fiato ,  che  viene  nell'  angui- 
naja  ,  bubo  ,  anihrax  ,  bubon 
dans  l'aine  ,  tumeur  à  l'aine, 
charhon  pestilentiel. 

Coi^a,  o  eoa  ,  V.  Coda.  Coa 
dfi  pès  ,  coda  del  pesce,  cau 
da  piscis  ,  le  bat  du   puisson. 

Covabos'c  ,  covagròs  ,  sorta 
à'  uccello  . . .  mcshi  de  roghQ. 


Covanejra  ,  sorta  d'  uccerfo 
.  .  .   merle  à   plastron    blanc- 

CoK'^la  ,  sorta  di  pianta  .... 
cynoiioius  echinalus , 

Crape  ,    V.  Cocc. 

Crav^ta  ,  sorta  d'  uccello 
......  barge  brune. 

Cravon  ,  V.   lioi.h. 

Credit  ,  contr.  di  debit , 
quello  ,  che  si  ha  da  avere  da 
altrui  ,  e  per  lo  più  dicesi  di 
moneta  ;  credito  ,  pecunia  ere- 
dita ,  credi lum  ,  nomina,  cré- 
dit ,  créance  ,  dette  aative.  Uè 
a  credit ,  vende  a  credit  ,  far 
credito,  vender  a  credito, 
sine  prcesenti  pecunia  vendere^ 
faire  crédit ,  donner  ,  vendre 
à  crédit.  Compre  a  credit , 
comprare  a  credito,  coeca  die 
emere  ,  acheter  à  crédit.  Cre- 
dit ,  |>er  istima  ,  riputazione, 
autorità  ,  credito  ,  ejcistimatioy 
fama  ,  aucloritas  ,  gratia  ,  cré- 
dit, rtipulation  ,  cousidération, 
pouvoir.  De  credit  ,  prestar" 
fede  ,  dar  credito  ,  lidem  adlii" 
bere  ,  o  kabere ,  croire  ,  ajou- 
ter  foi.  De/ne  cost  credit ,  cre- 
detemi, crede  mihi,  croyez  etc. 
A  credit ,  vale  anche  indarno, 
invano  ,  inutilmente  ,  senza 
prò  ,  frustra  ,  inutililer  ,  ia- 
cassum  ,  à  crédit ,  en  vain  , 
inutilement  ,  san»  profit.  A 
credit.,  senza  fondamento,  sen- 
za prove  ,  nullo  arf^umento  , 
sans  fondement ,  sans  preuve, 
à  crédit. 

Crediton ,  grande  stima  , 
grande  riputazione.  A  l'  a  un 
crediton  ,  egli  ha  grande  sti- 
ma ,  gran  credito  ,  floret  ejci- 
stimalione  ,  valet  auoloritate  , 
il  est  en  grande  réputation  , 
il  a  du  grand  crédit. 

Ciedi(or  ,  colui  |   a    cui    Ò 
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dovuto  danaro  ;  creditore ,  ere* 
dilur  ,  créancicr. 

Crciìi'ir  tartaro  ,  la  parte 
più  puKa  cavata  dalla  gruma 
di  botte  per  uso  di  medicina; 
creuior  di  lai  lino,  par>  purior^ 
crusliv  doliuruni  ,  crème  de 
tartie. 

Ci  es  ^  V.  cont.  Mncnavaca 
al  crcs  ,  condurre  una  vacca 
a  farsi  coprire  ,  a  farsi  mon- 
tare dal  toro ,  ducere  raccam 
ad  coìiiim  ,  ad  taarum  incitn- 
duni  ,  l'aire  saillir  une  vaclie. 
.Crùhèt  d'  un  bavuL ,  pezzo 
di  lei  ro  a  cerniera  ,  attaccato 
al  co[>ercliio  d'  un  forziere, 
d'  una  cassetta  ;  maniglia^  ser- 
ratura di  colano  ,  che  si  chiu- 
de nel  cader  del  coperchio  .... 
loquet  ,  morali lon  ,  houssctte. 
Crislalisassion  ,  operazione 
fisico-chimica  ,  che  si  fa  per 
•via  di  sali  concreti ,  congela- 
zione ,  crlstalizzazione  .... 
crìstallisation. 

Criòtaliòcsse ,  congelarsi  a 
modo  di  cristallo  ,  in  crystal- 
lum  corporari  ^  .se  cristaliiser, 
60  coiigéier  en  manière  de 
cristal. 

Cristo fo  y  o  balata  ,  specie 
d'  uccello  .  .  .  guignetle. 

Crivèla  ,  spezie  d'  uccello  , 
•j*  animale  anfibio,  simile  all' 
anitra  ,•  cerceri ,  germano  , 
ccrceris  ,  qui'r(juopdula  ,  cer- 
celle  ,  cercerelle. 

Cros  d  Malta  ,  fiore  di  co- 
lor di  fuoco  ,  che  nasce  nel 
mese  di  luglio  ,  la  sua  foglia 
è  grande  ,  e  l«iga  ,  ed  è  quasi 
del  color  del  ferro  ,  lyclmis 
calcedonica  ,  croix  de  Jéru- 
Sdleni. 

Cros  da  Cavajèr  ,  sorta  di 
pianta  ,  iicnide  ,  lychnit  <ìHìì;c- 


donica  ,  croix.  de  clievalier. 

Cro.sinra  dia  slòfa  ,  incro- 
cicchiameuto  ,  incrociato ,  i7ri- 
iitinis  ,  ac  subti'ìninis  directo 
trnìis\'ersa  posilio  ,  cioisure 
d'une  éloHe. 

Crosta  ,  V.  nel  Diz.  i  varii 
signiticati.  Gavè  la  crosta  al 
pan  ,  scrostai^  ,  scortecciare 
il  pane,  decorticare  ,  circa  in- 
cidere panis  crustam ,  cnistam, 
pani  detrahcre  ,  crusta  desccta 
diytringere  panem  ,  ccroiiler 
li;  pain  ,  òter  la  croùte  au  pain. 
Hascè  la  crosta  al  pan  ,  ra- 
sliaie  il  pane ,  summas  panis 
cnistas  clavula  decufere  ,  di- 
slringere  crustam  panis  ,  cha- 
peler  du  pain  ,  óter  le  dessua 
de  la  croùte  du  pain.  De  s' le 
CI  oste  ^  buttere  ,  percuotere, 
pei cutere  ,  ccfdere  ,  ierberarc , 
battre ,  trapper.  Crosta  dia 
muraja  ,  intonaco  ,  tectorium^ 
arenaturn  ,  crusta  parictis  ,  le 
ciépi  ,  la  croùte  de  muraille. 

Croste  dora  ,  t.  di  cucina 

croùtes  dorées. 

Crocionesse^  V.  Angrumlisse, 
Cr  ovata    d'  na  li  tra  ,   fascia 
d'  una  lettera, yosc/o/fl  ,  bande 
de  papier. 

Crovè  ,  V.  cont. ,  V.  Cosche^ 
Tonbe. 

Cruì ,  uccello  ,  V.  Coratùn. 
Crui  ^  uccello  notturno,  Vedi 
Suola. 

Cuculucù  dia  no$ ,  V.  Ga-" 
ludo. 

Cadì  ,  V.  Acudì. 
Cuerla  da  inori  ,  coltre , 
panno  da  morto,  che  si  di- 
stende sulla  bara,  o  sul  cata- 
falco ,  pannus  niger  ,  locuhini 
t(  gens  ,  poèle  ,  diap  mortuaiie, 
qu'ou  mei  sur  le  ccrcueil. 
Cuerlor  die    mcfsnà  ,  p^zz*» 
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di  stoffa  ,  in  cui  si  avvolgono 
i  bambini  in  fascia  ,  pannicello 
de'  bambini  ,  copertina  ,  lodi- 
cida,  petite  couvertiue,  laiige. 

Cilena,  masc.  e  icm. ,  ma- 
rito della  sorella  ,  frotoUo  della 
moglie  ,  e  diccsi  ancbe  il  ma- 
rito della  sorella  della  moglie, 
e  vicendevolmente  delle  fem- 
mine ,  cognato,  cognata,  /ct'/r, 
J'ralria,  beau  frère,  belle-sceur. 

Cagne  y  èui  ,  mirare  con 
occbio  affettuoso,  e  contento, 
divorarsi  cogli  occbi  una  per- 
sona ,  ammiocare,  far  d'occhio, 
accennar  cogli  occbi  ,  soecbiu- 
derli ,  aliqueni  in  oculis  gene- 
re ,  connivere  ,  niclare  ,  cou- 
ver  des  yeux,  cligner  les  yeux. 

Cujè  ,  v.  contad.  ,  V.  Cu- 
ciàr. 

Cujì  mi  ninja  ,  risarcire  , 
ricucire  una  m.'iglia  ,  consiie- 
re  ,  refìcere  macuLani ,  réprcn- 
dre  une  maille. 

Cujì  ,  verbo  ,  bsogna  spa- 
lare s'un  vèCd  cujì  ,  cbi  semi- 
na raccoglie  ,  qui  quceiit  In- 
crum  ,  sumtui  ne  parcut  ,  on 
De  doit  pas  avoir  regret  à  une 
petite  dépeuse ,  où  il  s'agit 
de  faire  un  grand  gain. 

Culata  ,  percossa  nel  culo 
in  cadendo,  culata,  culatta- 
ta, culi  ictus  ^  coup  de  cui, 
coup  de  fesses  ,  casse  cui  , 
chùte.  Culata  ,  bòt  dia  cula- 
ta d^l  fusti  ,  bora  d^l  fusa  , 
colpo  dato  col  calcio  d'un  mo- 
schetto ,  balliòtce  ictus  ,  mo- 
lion. 

Culate  ,  ter.  di  droghiere  , 
speeier'ie  ,  spezie  ,  aromati  di 
ogni  genere  ,  pUtrium  ,  diver- 
sorum^ue  aror/i:itiun  comini- 
xtioj  épiceries  de  tout  geure. 
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Curii  dia  slòira  ,  ferro  at- 
taccato air  aratro  .  .   .    frion. 

Cura  ,  pensiero  ,  sollecitu- 
dine ,  cura  ,  sollicitudo  ,  stu- 
dium  ,  cura  ,  soin  ,  souci.  Cu- 
ra ^  per  parrocchia  ,  paroecirt  , 
cure,  paroisse.  Cura  ^  per  gli 
ecclesiastici  ,  cioè  il  curato  , 
vicecurato,  chierici  ec. ,  a  spelo 
la  cura  ,  dia  fassa  la  levata 
d^l  cadaver  ....  parochus , 
vicccuratus  ,  voce  dell'  uso  , 
ec.  ,  le  cure  ,  le  secoudaire  , 
etc. 

Curia/  ,  coloro  ,  che  agi- 
tano le  cause  nella  curia,  cu- 
riali ,  caussaruni  actores,  ge:iS 
de  palais  ,  gens  de  loi  ,  Ics 
robins. 

Curais  da  quader^  cornice  , 
tahularuni  corona  ,  cadi  e. 

Cusa  ,  pena  pecuniaria  im- 
posta dalla  giustizia  ,  ammen- 
da ,  multa  ,  niulta^  ammende. 

Cwtè ,  accusare  ,  crirnen  iii- 
ferre  ,  in  judiciutn  adducei'e  , 
accuser. 

Cusì  ,  cucire  ,  sucre  ,  cou- 
dre.  CuH  dsorman  ,  cucire  a 
sopraggitto  ,  proetexto  sucre  , 
surjeler  ,  coudte  en  surjet. 
Cusì  a  pont  dare  dl'autr  ,  cu- 
cire a  punto  addietro  .... 
coudre  à  arrière-point.  Ciisl 
a    costura  arbatua  ,    cucire  a 

sottopuuto coudre  à 

couture  rabattue  ,  Vedi    Cusì 
nel  Diz. 

Cusiòira coutu- 

rière. 

Cussin  d^l  vas  da  ncùit  , 
cercine  ,  carello  ,  ccsticillus  , 
arculus  ,  bourrelct ,  bourlet. 
Cussin  dia  vitura  ,  cuscino  , 
cuscinetto  ,  pulvillus  ,  uiaLe- 
lau. 
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lettera  consonante  ,  e 
la  (juarta  dell'.ill'aheto  ,  e<J  è 
aiiclie  un  nnuieto  Kouiano , 
clic  signilica  cinquecento. 

D' ,  d^l ,  dia  ,  di  ,  dj'i ,  die  , 
s(;tJ,no  ilei  genitivo  ,  d'  ,  del  , 
dello  ,  della  sini;olare  ,  de'  , 
dei  ,  dcj^li ,  di ,  delle  plurale. 
Tabachcra  d' Òr  ^  tabacchiera 
d'oro  ,  aurea  tahoci    pyxidu- 

la Grafie    d'  laur  , 

bacche  di  lauro  ,  bacca;  lau- 
ri ^  bajes  de  laurier.  Rag  d^l 
sol  ,  rafjgii  del  sole  ,  radii  so- 
lart's  ,  les  riivons  du  soleil. 
Ecti.ssi  dia  Luna.,  ecclissi  della 
Luna  ,  ^t'/<?c7/o  Lance  .^  éclipse 
de  la  Lune.  Lojo  di  cavèj  , 
ciocca  di  capelli ,  cirrus.,  toulìe 
de  chevenx..  Traini  dji  o.sèi  , 
trattato  degli  uccelli  ,  Iracla- 
tus  da'  K'olucribus  ,  oruitholo- 
gic  iSò7a  die  scarpe  ,  suolo 
delle  scarpe  ,  solum  calceo- 
runi  ,  sen\elle  des  souliers. 

Da  ,  segno  dell'ulliuK)  ca- 
so ,  o  pieposizioiie  :  Da  la  si- 
tìi  ,  dalla  città  ,  ex  urbe,  de 
la  ville.  Cosa  da  rjic  ,  da  fene 
£nun  cas  ,  cosa  du  ridere  ,  di 
niun  rilievo,  res  ridicala .,  res 
nullius  monicnli ,  cbose  ridi- 
cule  ,  cbose  digne  de  risée  , 
cbose  de  nulle  importance.  Da 
chiel  ,  da  chila  ,  da  per  se  , 
di  sua  propria  volontà  ,  ni- 
tro ,  spante  sua  ,  de  lui-niè- 
inc.  Da  pòrta  an  porla  ,  da 
pah  an  paìs  ,  di  porta  in  por- 
ta ,  di  villaggio  in  villaggio  , 
ostiatini  ,  pagalini  ,  de  porte 
cn  porte  ,  de  viUage  eu  vil- 
lane. Ca/  ò'i*a  Uà  /U ,  caiTOas- 


za  da  ritto  ,  rheda  conducli- 
tia  ,  ca^^osse  de  louage  ,  etc» 
Veggansi  a  loro  proprio  luogo 
varii  altri  mudi  di  dire  ,  con- 
giunti con  r  articolo  ,  o  la 
preposizione  da. 

Dà  pionbà  ,  dadi  di  vantag- 
gio ,  lesserce  fallaccs  ,  de's  pi- 
pés. 

Da  bin  ,  e  eia  mcìid  y  otti- 
mamente ,  acconciamente ,  \n 
bel  modo,  come  si  deve,  cp- 
lirne  ,  apte  ,  concinne  ,  com'e- 
nientcr ,  de  toutes  pièces  ,  de 
la  belle  manière  ,  coumie  il 
la  ut. 

Da  borgno  ,  affatto  ,  intie- 
ramente ,  totalmente  ,  omni- 
no  ,  pcniius ,  à  piate  couture» 
Da  borgno  ,  alla  cieca  ,  in- 
considerate ,  inconsulto  y  teme- 
re ,  incaute  ,  cceco  impelli  ,  à 
l'aveuglette.  Bastona  da  bor- 
gno ,  V.  Bastona. 

Da  bon  amìs ^  da  amico, 
amichevolmente  ,  ni  ainicis 
mos  est  ,  «n   bon  ami. 

Da  bri>< k  .,  -villanamente, 
alla  grossolana  ,  zoticamente  ^ 
incivilmente  .  rozzamente,  ni- 
itice ,  impalile  ^  coxnme  uu 
loup-garou. 

Da  lonlan  ,  da  lungi  , 
lontano  ,  eminus  ,  longc  , 
loin. 

D'  altea  ,  onguent  d'  edita  , 
unguento  composto  di  più  in- 
gredienti ,  e  speciiilmente  di 
mucilaglne  ,  di  bismalva  ,  o&- 
sia  altea  ,  unguentuni  de  ai" 
linea  .  dialuiée  ,  onguent  de 
uiucilage  ,  de  gulmauve. 
I      Da  marie  ^  parlandosi  d'una 
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pulcclla  nubile  ,  da  mnrito  , 
nubilis  ,  virgo  maluia  viro  , 
^uhile  ,  mariable. 

D'ancapit ,  a  caso  ,  fortui- 
tamente, forte,  /'ori Ulto  ^  pai- 
basarci. 

Danda  ,  modo  particolare 
di  partire  deirarifmelica  ,  par 
tire  per  danda di- 
vision  Italienne. 

Da  par  di  Dìo  ,  grazie  a 
Dio  ,  alla  fin  line  ,  va  bene  , 
per  buona  ventura  ,  gratcs 
Deo  ,  qiKV  Dei  ^ralia  e.vZ,  qiiod 
Dei  bencfìciiim  est ,  quod  su- 
peris  accepturn  ,  re/erendiwi 
eit ,  Deo  bene  volente ,  ali- 
quando  tandem^  gracesà  Dieu, 
en  iiu  ,  à  la  boune  heure. 

Da  sì  lì ,  da  sì  a  lì  ^  mollo 
vicino  ,  assai  da  presso  ,  in 
poca  distanza  ,  colla  bocca 
deirarn)a  sul  petto  ,  prope  , 
projcinie  ,  coininus  ,  à  pcu  de 
distance  ,  trés-près  ,  à  bi  ùle 
pourpoint. 

Da  stfrmà  ,  V.  Da  scon- 
don. 

Da  tu  p^r  tu^  V.  A  quatr' 
èli/. 

Dai  cop  an  già  ,  secondo 
l'umana  natura  ,  in  questa  ter- 
ra ,  quaggiù  ,  quoad  feri  ho- 
miiiuni  natura^  hic  in  terris ^ 
conime  bomme  ici  bas  ,  jus- 
qu'aux  autels. 

Dait  al  gièàgh^  a  le  fumèle  , 
dato  al  giuoco  ,  alle  donne  , 
alle  civette  ,  in  ludo  pertinax, 
in  venercni  effitsus  ^  udouoé  au 
jeu  ,    aux  femmes. 

Daita  ,  t.  di  giuoco  ,  distri- 
buzione delle  carte ,    dei    ta- 

roccbi  ec manière  de 

donner  ,  jeu  ,  la  donne.  Acad. 
Hniv.  des  jeux.. 

Dalf  prep.,  dui ,  dallo,  dalla, 
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a  ,  ah ,  ahs.  .  .  .  Dal  cant  d^l 
pare  ,  consanguineo ,  dc«l  canto 
del  p.idie,  consanguiiicus  y  da 
còte  du  pére  ,  consangui». 
Dal  cant  dia  mare ,  uterino  , 
dal  canto  della  madi*e,  uteri- 
na s  ,  du  coté  de  la  mère, 
uttirin. 

Da  lì  11'  pòch  ,  poco  dopo  , 
paulo  post  ,  un  moment  après, 
tanlòt. 

JJarna,  strumento  rusticano 
fatto  d'  un, legno  colmo,  piano 
nel  fondo  ,  tilto  in  una  sottil 
mazza  a  pendio  ,  mazzeranga^ 
becca  pavicula  ,  magnimi  pi- 
stillum  ,  hie  demoiselle. 

Dania  ,  sorta  d'  uccello  .... 
effraic  ,  fraisaie. 

Damassa  ,  dama  di  qualità, 
o  donna  da  quadri ,  matrona^ 
dame,  dauiée,  dame  à  carreau. 

Damiiìa  ,  uccello  assai  pic- 
colo, reattino,  lui  ,  rex  aviuni^ 
trocliilus  non  cristatui  ,  roile- 
let  ,  clicesi  anche  pcit  Re. 

Dan  burle  ,  per  iscberzo  , 
da  giuoco  ,  piacevolmente  ,  da 
scberzo  ,  j'ocosc  ,  per  joeuni  , 
yoto  ,  pour  ri  re  ,  pour  plai- 
santer. 

Duna  ,  dannato  ,  damnatitSy 
danuié.  Duna  coin'  un  cop  , 
anima  dannata  ,  oelernis  sup^ 
pticiis  addicta  anima  ,  amo 
damnée. 

Danè  verbo.  Cast  fièfd  a 
l'  è  così  scaviss  ,  eh'  am  fa 
danè  ^  questo  figliuoio  è  cosi 
sfrenato  ,  insolente  ,  facimale, 
cbe  mi  fa  disperare ,  nìi  fa 
arrabbiare ,  mi  fa  dare  al  dia- 
volo ,  alle  bertuccie  ,  puer  iste 
tam  ijfreiiis  ,  neqiiani  ,  Jlngì- 
tiosus  est.,  ut  vehenienLern  nulli 
irain  coitcitet^  furenti  rahie  me 
affidai  ,   nùfU  patientiam  ab- 
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rnmpat  ,  ad  dcspcralionem  vie 
adiiucat  ,  cet  eiii';int  est  si  re- 
vòclie  ,  étouicU  ,  Hiablolln  ,  in- 
S'»lent  ,  éfùené  ,  rspiègle  ,  lu- 
tin,  tju'il  ine  diiuiue,  me  fuit 
diiiniicr. 

Dani  ,  t.  legale  ,  darnna  al- 
iata ,  donjtii  ti^es  ,  inleièis. 
Dani,  t;  sptise  ,  «Janni  ,  e  spese, 
ila  runa  ^  ci  ìmptnso? ,  tlominu- 
ges  ,  et  frais  ,  <Ji'[)eiis,  tlom- 
inuiies  ,  et  inlérèts. 

Dan  set  an  qiiat  ^  qualclve 
•\'OÌta  ,  ben  di  nido,  non  molto 
sovente,  di  tanto  in  tanto, 
ì'/ilci  diwi  ,  altqnando  ,  aliquo- 
tics  ,  quplqiie-tuis  ,  bicn  r.ne- 
meiit  ,  pas  souvent  ,  pcu  tVé- 
ijuenmif  nt. 

D'  aiifurn  ,  intorno  ,  d'  in- 
torno ,  circa,  circuni  ,  ci  tri  ter  ^ 
outour  ,  envìron  ,  à  l'enlour, 
à  peu  prcs.  Sìdantorn,  non 
lungi  di  qui  ,  in  queste  vici- 
nanze ,  non  procuL  hinc  ,  ici 
autour  ,  ici  j^rès. 

Darmagi  ,  dan  ,  sgairi  ,  t. 
coni.  ,  danno  caj^ionuto  dalle 
hesìic ,  pernicies  ,  delrimeu- 
liini  ,  ai^atis. 

Daifiì^jxsin  dora  ,  sorta  di 
siisin:i  ,  pruna  ,  pruniim  ,  mi- 
rabelle, V.  nel   Diz. 

Darnna  ,  la  parte  più  in- 
terna del  porto  ,  che  suol 
cbiudersi  con  catena  ,  e  dove 
si  ritirano  le  galere,  e  le  pio 
cole  navi;  darsena  ,  y[;or/«.v  m- 
lerior  ,  iulima  poi  Un  pars  , 
dars<r. 

Dawnl  ,  andanl  ,  agg.  a 
perdona  liberale  ,  inunilicus  , 
largHs  ,  libcraLis  ,  geuereux  , 
liberal. 

Da  si  n^  pochy  di  qui  a  poco, 
fra  breve  ,  or  ora  ,  tra  poco  , 
tra  uou  molto  ,  brtvl ,  panilo  - 
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post  ,  mo.T  ,  tout    à    l'heurc  , 
dans   un  moment. 

Davanè,  andè  fora  d'  sen>èl^ 
fainetioare,  delirare,  dir  cose 
liior  di  proposito  ,  ed  è  pro- 
pi  io  deM'ebbricitanti ,  dciira- 
incnta  loqiU  ,  dcsiperc.  ,  loqtd 
aliena  ,  delirare  ,  ineptire ,  lo- 
qui  non  cohosrenlia  inler  se  , 
réver  ,  radoter  ,  ètre  en  fre- 
nesie ,  en  delire  ,  hors  du  boa 
sens  ,  ex.travaguer. 

D'  di  ,  avv.  ,  di  giorno  , 
luce  ,  luci  ,  interdilla  de  die  , 
de  jour. 

Ddùilité  ,  indebolire  ,  affie- 
volire, abbattere,  infralire, 
debilitare  ,  dehililare  ,  ener- 
vare ,  infirmare  ,  frangere  , 
in/'ringc/e  ^  débiliter,  adoiblir, 
rendre  Ibible  ,  òter  Ics  forces, 
re!;ìi"iier  ,   lasser,  casser. 

Dibiltà  ,  aggravamento  di 
membra  ,  per  mancanza  di 
ibrze,  debolezza,  tievolcaza  , 
debililas  ,  infirinitas  ,  laugìior^ 
corporis  ini>alcludo  ,  imbecil- 
lite ,  foibiesse  ,  impuissauce, 
man(jue  de  force. 

D<-bil ,  sust.  Chi  paga  debil, 
acquista  credit ,  chi  p  ii;u  de- 
bito ,  acquista  credito,  qui 
soh'it  ces  alienum ,  sibi  noiu:n 
j'acil  ^  eu  payant  ses  deltcs, 
OQ  se  fait  un   boii  nom. 

Debol ,  add.  di  poca  forza  , 
fiacco  ,  debole  ,  debile  ,  infir- 
rnus  ,  imbecillis  ,  langicidus  , 
dcbilis  ^  loible,  débile,  lan- 
guissant,  imbecille,  mou,  cussé, 
intìrme.  Dcbol ,  parlandosi  dì 
cose;  frale,  sottile,  fievole, 
senza  forza  ,  senza  eiìioacia  , 
senza  virtù  ,  debdis  ,  fragUis^ 
infirnius  ,  lenuis  ,  foible  ,  dé- 
fectueux  ,  mou  ,  peu  conside'- 
rai>le  ,  qui   a    peu   de    force. 
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J}ebol ,  agg.  a  uomo ,  vale 
di  poco  ingegno  ,  uom  debole, 
iioui  dappoco  ,  iners  ,  cunie 
supullectilis  ,  igiiorant  ,  sol  , 
<jui  ii'a  pus  du  taleat  ,  esprit 
débile.  Dcbol  ^  sust. ,  il  debole, 
il  diletto,  ciò,  che  v' è  di  di- 
lettoso in  qaalcbe  cos;i  ,  i/n- 
heciUilas ,  le  foiblc.  Debol  ^ 
dicesi  ancbe  figur. ,  per  sigai- 
licare  il  principale  di  tetto  ,  a 
cui  una  persona  è  soggetta  , 
la  sua  passione  doniinijwte. 
Ognidun  a  Va  7  io  dcboL  , 
ciascuno  ba  la  sua  pus^iane 
dominante  ,  aLujua  qui.\que 
parte  inibcciliis  csl  ,  cbucun  a 
son  foible. 

Debol^isa  ^  mancanza  di  for- 
ze ,  debolezza  ,  V.  Dcbiilà. 
Debol^ssa  ,  per  dappocaggine, 
jnsutbcienza,  incapacità  ,  igno- 
ranza ,  iinperilia  ,  iiisciiia  ,  in- 
capacité  ,  ignorance  ,  insulli- 
Siuce,  fragiiité  ,  les  l'oiblesses 
de  riiuuiauilé-  A  compalirà 
le  mie  deboU^sse  ^  compatirà  le 
iuie  debolezze  ,  la  mia  fragi- 
lità, incapacità,  leggerezza  ec, 
Jragihtas,  hunianum  pcccalum, 
ita  g  di  té  ,  foib  lesse  ,  pente  à 
laillir. 

Decade  ,  verbo  ,  dicadere  , 
andar  in  decadenza  ,  scemar 
di  grandezza  ,  sublabi  ,  in  pe- 
jus  rucre  ,  pristina  dignUale 
cle/icL ,  décboir  ,  toinber  en 
décadence  ,  cu  ruinc  ,  dimi- 
uuer  peu  à  peu  ,  venir  de 
mal  eu  pis  ,  baisser. 

Decadensa  ,  rovina  ,  decli- 
jiameuto  ,  dicadimeuto  ,  deca- 
denza ,  decidium  ,  iinniiiiutio, 
mina  ,  occasus  ,  décadence  , 
declin  ,  mine,  oblile,  destru- 
ction  ,  caducité. 

JJc'caUà  ,    cbe  non     ba    più 
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il  medesimo  credito  ,  la  me- 
desima autorità  ,  le  mcdcsioìe 
riccbezze  ,  dicaduto  ,  e /a, ligio 
dclruclus  ,  lionio  inimiiiula^  au- 
cioritatis  ,  lapsus  ,  dejcclus  , 
opibns  spoliatus  ,  qdi  u'a  plus 
le  juème  rang  ,  le  mème  cré- 
dit ,  les  mèmes  ricbesses , 
décbu. 

D'campè  ,  levare  le  tende, 
gli  alloggiamenti  ,  castra  mo- 
vere ,  déoamper.  Decampò  , 
battersela  ,  dar  delle  calcagna, 
far  fardello  ,  fuggirsene  ,  in 
fngam  se  conjicere,  déciimper, 
se  retirer  prouiptemeat ,  s'ea- 
fuir. 

Decapile  ,  tajè  la  lesla^  moz- 
zare il  capo,  caput  alieni  am- 
pulare  ,  precidere  ,  auferre  , 
caput  detruiicare  alieni  ,  ali- 
quein  seeuri  ferire  ,  perente - 
re  ,  alien/ US  caput  cervieibns 
absciadcre  ,  alicjiwni  decolla- 
re ,  decapitar  ,  décoUer  ,  cou- 
per  le  cou  ,  trancber  la  lète  , 
con  per  la  téle. 

De  ch^  ,  avv.  di  tempo  :  De 
cìCa  m'  aii  vist  ,  dopo  cbe  mi 
videro,  o  appena  mi  videi o, 
simul  ut  me  \'iderunt  ,  dcs 
qu'ils  aie  vireut  ;  talora  è  par- 
ticella congiuntiva  causale  ; 
De  di'  i  i'étde  così  ,  de  eh'  a 
Vii  parèi  ,  poiché  cos'i  volete  , 
poicbè  cos'i  è  r  aliare  ,  c/uo- 
niain  ila  vultis ,  istttccc  qnuia 
ila  si  ni ,  puisque  vous  vou- 
lez  ai  lisi  n  puisque  la  cbose  est 
ainsi. 

Decima ,  la  decima  parte 
di  qualche  cosa,  decima,  de- 
cima ,  decnma  ,  la  dix.ièiiie 
paitie,  dècime.  Decima^  il 
decimo  giorno  di  malattia  , 
dr.t  iinns  dicò  ,  dècime.  Deci- 
ma ,    tciui.  di    bailo 
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.cntrcchnt  à  dix.  Decime  ,  In 
nulli,  plur.  ,  duzio  ,  o  aggra- 
vio sopì  a  beni  ,  e  rendite  , 
die  d;i  piincipio  importava  la 
decima  piite;  prendesi  aiiclie 
per  quella  parte  de'tVulli  delia 
terra  ,  che  si  dee  annualmente 
pa<^are  alla  Chiesa,  dcciinuv  ^ 
aiuta  ,  dixaie. 

Dedurne  ,  declamare  ,  gri- 
dar contro,  inveire,  l'ar  in- 
vettiva ,  in  nliqucni  inciama- 
rc  ,  actrbius  iiwelii  ,  dcelamer, 
invectiver  ,  parler  avec  cha- 
leiir  contro  quelqu'uu  ,  con- 
tre  quelque  cliose. 

Dcclinabiuii  ,  t.  di  Grania- 
tica  ,  si  è  il  declinare  la  serie 
de' casi  iie'nomi  ,  e  de'tempi, 
e  delle  persone  ec. ,  ne'tempi 
declinazione  ,  dccLinalio  ,  ìio- 
minun  /,'cxura  ,  décliuaison. 

Diicluuision  ,  il  declinare  , 
decli nazione  ,  declinameiito  , 
scema uieiito,  decremento  ,  de- 
crescimento ,  decadenza  ,  /ine  , 
termine,  dcciinatio  ,  incliiia- 
tio  ,  iinniiniuio  ,  déclin.  Dj- 
clinasiuii  dia  jrcv,  scemameli to 
della  tobbre  ,  renmsio  jcbris  ^ 
dccours ,  declin  des  maladies. 

Declini-^  presso  i  Gramalic: 
si  è  il  recitare  per  ordine  i 
casi  de'  nomi  coMoro  articoli, 
diiclinare  ,  ìiomcn  declinare  , 
décliner.  Declinè  ,  venir  in 
peggiore  stato  di  salute ,  di 
roba  ,  di  costumi  ,  o  simili , 
decadere,  declinare,  delabi, 
drficcre  ,  confici ,  ddabi  ,  dé- 
choir,  aller  en  décadence  , 
di'cliner. 

D^  comuni  martiriun  ,  e  per  ! 
ìscherzo  dicesi  de  comuni  inar- 
tirui um  ,  piov.  ,  per  dire  cosa 
volgare  ,    comune  ,     tiiviale  , 
oidinaria ,    bassa  ,    trivialia   , 
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commuti Is  ,  vulgaris  ,  vulga- 
lus  ^  viLis^  il  est  du  comniua 
des  martvrs. 

Deccil  catòlich  ,  eletliiario 
cosi  chiamato  ,  perchè  com- 
ponesi  di  molti  ingredienti  , 
ovvero  perchè  pretendesi  che 
sia  univeisale  ,  e  atto  a  pur- 
gare tutti  gii  umori  ,  diacat- 

tolicoue catholi- 

con. 

DecQt  d'  s^rmenta  ,  dicesi 
per  ìscherzo  il  vino  ,  vimini  , 
merum  ,  le  vin  ,  le  jus  de  la 
vigne,  le  jus  de  la  treille. 

Decont ,  sconto  ,  deduzio- 
ne ,  sottrazione,  somma  da 
didarre,  nota  dello  speso  da 
un  debitore  per  i  creditori  , 
pars  stipcndii ,  aut  diurnoe 
mercedia  rcprresenlata ,  dedu- 
cilo de   summa  ,  décompte. 

Decrepil  add.  ,  di  estrema 
veccliiezza  ,  decrepito  ,  senio 
confectus  ,  decrepilus  ,  es.tré- 
memeat  vieux  ,  fort  àgé ,  dé- 
crépit. 

Deficit  ,  v.  lat. ,  un  deficit , 
V.  Manch. 

Degnesse  ,  dimostrare  con 
gentil  maniera  d'apprezzare 
altrui  ,  e  le  cose  sue  ,  e  par- 
ticolarmente gli  interiori,  de- 
gnarsi,  dignari^  non  granari  y 
non  renuere  ,  animu/n  indù- 
cere^  daigner  ,  agréer  ,  vou- 
loir  bieii ,  avoir  pour  agréa- 
ble. 

Degolè  ,  dal  verbo  francese 
dégoùter  ,  disgustare  ,  dispia- 
ceie  ,  Kir  venir  a  noja  ,  ge- 
ueiar  iUbtidio,  stomacare  ,  nau- 
seare ,  \aiielatein  afferro  ,  /rt- 
slidiuni  movere  ,  displicere  , 
dég(mLer.  Degolesse  ,  disgu- 
staisi  ,  prender  in  avversio- 
ne ,  a  iiojn  ,  ab  homtne  ,    vei 
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tietatc  abalienai  i  ,  se  dégoù- 
ter  ,  prendie  du  déi^oùt  ,  de 
Irtversion  pour  quel«|n'un  ,  ou 
j>our  qHelc|ue  cliose.  D'f^otè, 
<{^occiol;ire  ,  cascar  a  j^occio- 
ìe  ,  slillijre,  grondare  a  stil 
]a  a  stilla ,  a  goccia  a  g'>c- 
eia  ,  stillare  ,  di  titillare  ,  dé- 
i^outt'ir,  coulergouUc  à  goutte. 

D.'gradè ,  privar  della  di- 
finità  ,  e  del  grado  ,  e  dicesi 
de'  Sacei'doti  ,  e  de'  iNlilit.iri  , 
i{uaudo  per  alcun  loro  niis- 
iatto  sono  privati  de'loro  pri- 
"viiegii  ,  e  cariche,  degradare, 
dignità  fé  spoliare  ,  aliqucni  de 
grada  dcjicere  ,  depeliere  ,  di- 
niOK'ere  ,  removere  ,  dégrader , 
deraettre  de  queique  grade , 
di^nitt'. 

Degrada  ,  per  tralignare  , 
degenerare  ,  de'scisccre  ,  dege- 
nerare ,  dégénérer. 

Degradò  ,  per  peggiorare  , 
andar  di  cattivo  stato  in  peg- 
giore ,  in  pejus  mere  ,  enipi- 
rer  ,  deveair  pire  ,  tomber  en 
pire  étit. 

Della  dossa^  adulare,  grat- 
tar le  orecchie  ,  dar  la  qua- 
dra ,  adescar  con  pirsle,  ali- 
eni subhl'.iiidiri  ,  supparasitari^ 
niiqaeni  verbis  deiinire  ,  doa- 
iier  de  la  rape  douce ,  flaLter 
«n    peu  quelqu'uo. 

Ddasolre  ,  t.  di  musica  , 
che  nota  il  tuono  di  Rè.  D- 
La-He.  D.  La  Ke. 

Dt'legasion  ,  commissione  , 
facoltà  data  ad  alcuno  di  po- 
ter esaminare,  sentenziare  ec, 
iì"legalio  ,  delega tion  ,  coin- 
niission   pour    juger  ,  comi  té. 

Ueniarcasion  ,  linea  inser- 
viente di  limite  fra  due  stati  , 
terminus  ,  lìnea  terminal is  , 
déiiiarcutiou. 
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Demnrcia  ,  dal  fr.  de  mar- 
che ,  andamento  ,  port.imento, 
costume  ,  modo  di  piT>cedere, 
condotta  ,  agende  ratio  ,  dé- 
marche ,    procede,    conduite. 

Dimore  ,  V.   Dinore. 

Lh'ìionùe  ,  dnoìisie  d'  ma- 
trimòni ,  dinunxia  di  matri- 
monio ,  bando  ,  solenmis  fa- 
luraram   nupliamm   donuntia-  \ 

tio  ,    promulgatio  ,     bau      de 
l'église. 

Di'nt  ,  dente  ,  dens  ,    deut. 
V.   nel  Dl^.    Dent  dia    roua  , 
punta  ,  o  dente,  che  serve  al 
molo  di  quelle  macchine  ,  che 
Si  tanno   girare  per  mezzo  di 
ruote  .  .  .  alluchon.  Dcat  fìat,        j 
denti  posticci,  tìnti  ,  artiliziati,         | 
denies  fieli  ,  udscilitii  ,  fausse-         1 
dent. 

Denta,  morso,  moi'sura  , 
puntura,  moi-sax  ^  morsure, 
coup  de  deut. 

Denlin ,  V.  Chichin.  Dentin, 
in  s.  met.  s'  intende  lo  stato 
d'  un  uomo ,  che  non  ha  an- 
cora carnalmente  conosciuto 
alcuna  donna  ,  e  d'  una  pul- 
cella,  eh' è  ancor  vergine, 
verginità,  uirginitas,  puceiage. 

Depauperi;  ,     t.     de'  medici  , 
e    de'    speziali   ,     impoverire  ,       J 
spogliare  ,    depauperare  ,  ipo-        1 
Ilare,  appauvrir.  1 

Ùepelì ,  verbo ,  dichiarare 
illegittima  la  dimanda  d'al- 
cuno, eacceptione  petitorem  ex~ 
eludere  ,  aliquem  actionis  jure 
depellcre  ,   de  ho  u  ter. 

Deperì  ,  deteriorare  ,  peg- 
giorare ,  decadere  ,  andar  ia 
I-ovina  ,  consumarsi ,  logorarsi, 
in  pejus  ricere  ,  disperire  ,  de- 
trrinrern  ,  o  delerius  Jiari  ,  de- 
perir ,  déchoir  ,  aller  en  <lé- 
cadeucc,    touiber   eu    mina. 
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se  détérlorer.  Liossè  deperì  i 
leni. ,  ìia  vigna  ec. ,  lusciar 
«ieteriorarc  i  poderi ,  la  vigna 
ec.  ,  sinere  reni  Janiiliairin  , 
>pr(edia  ,  \>ineam  ciclabi  ,  laisser 
deperir  soii  bieu,  une  vii;ueelc. 

De  plano ,  avv.  Soh  a  ,>a 
de  plano  ,  facilmente,  age- 
volmente ,  senza  contraslo  , 
facile  ,  nullo  nego  t  io  ,  si  ne 
lilla  controveisia  id  procedit  , 
cola  va    SHUs  dire. 

Depone,  privar  uno  di  di- 
gli ila  ,  deporre  ,  aliciu  niapi- 
ilratum  abrogare,  éilirpian  ho- 
nore  spoliare  ,  dcposcr  ,  desti- 
tuer ,  óter  une  diguilc,  un 
empiei.  Depone,  depone  un 
oHicio  ,  rinunciare  ,  deponere^ 
abdicare  nìagi.slratuin,  «juiltcr 
uiie  dignité,  une  cliarge,.s'en 
«'.c.'iiire.  Depone  ,  f':ir  deposi- 
zione ,  tesliticiire  ,  rendere, 
o  portar  tesliuionianza  ,  atte- 
stare ,  teslijicari  ,  le-ilinioniuiii 
ilicei  e  ,  déposer  ,  dire  en  té- 
inoignage  ce,  qu'ou  sait  d'un 
fait. 

Uepurè  ^  purgare,  puritìca-. 
re,  ariìnare  ,  ripiirgai  e  ,/j//r- 
g^rc  ,  cjrpurgare  ,  repurgare  , 
épiircr.  Depuresse  ,  purgarsi  , 
JiiHnai'si  ,  defxcari  ,  purgati  , 
s'épurer. 

Deputatiòn  ,  destinazione  di 
pn'sona ,  o  luogo,  o  tempo 
per  checclies.sia  ,  deputazione, 
V.  dell'  uso  ,  legalio  ,  legato- 
rum  niiado  ,  députation  ,  com- 
inissioa. 

Derbi  ,  male,  che  viene 
sulla  cute;  serpiggine,  empe- 
tiggine  ,  volatica  ,  impetigo  , 
lichen  ,  darlre  ,  dartre  vive  , 
dartie  tarineuse. 

Dergna^  scionca  ,  sorta  d'uc- 
cello dulia  ra7.za  delle  gnzze 
Tom.  in. 
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di  piuma  vitrde,  e  gialla  ,  con 
becco  lungo,  sottile  ,  e  adunco 
a  guisa  di  falce  ,  falcinello  , 
/alcinellus  ,  pie  grièche  y ri- 
se. Dernia  ajasièra  .  .  .  pie 
grièclie  ronsse.  Dergna  bus.^- 
nèra  ....  écoiclieur.  Der- 
gna duìninienfia pie 

grièche  d'Italie.  Dergna  dia 
k\'<la  rossa  ....  pie  grièche 
rousse. 

Deroghe,  togliere,  o  dimi- 
nuire l'autorità  delle  leggi  , 
togliere,  o  diminuire  le  ra- 
gioni ,  i  titoli  ,  il  valore  ,  il 
merito  ,  il  concetto  ,  il  gri- 
do ,  e  simili  ,  derogare  ,  de- 
rogare ,  dcroger  ,  diminuer  , 
òtcr,  atibiblir  ,  faire  lort  , 
conlrevenii . 

D^sadèuit  ,  d^sarmè,  d^sar- 
if".  ,  dq-<arti^iìr  ^  e  simili,  Vedi 
nel  l)iz.  Dsadénit^  o  d^sdèùil^ 
dsarmè  ,   dsartè  ,    (Lai  liìur. 

U^sbauchè  un  ,  diccsi  anche 
dello  scacciare  alcuno  da  un 
posto  vantaggioso  ,  dal  pos- 
sesso di  (jualche  cosa  ,  dall' 
amicizia  di  una  persona  ,  e 
ciò  intendesi  ordinariamente 
di  un  rivale  ,  di  un  concor- 
rente in  amore  ,  giuocare  un 
sottomano  ,  aliqueni  cjc  loca 
delruderr  ^  ejclurbai  e  ^  dtprl- 
Icre  ,  debusquer  tjuelqu'un  , 
le  supplanter,  le  déposséder 
d'un  etut  avantngcux. 

D^sbandisse ,  parlandosi  dei 
bori  ,  quando  cominciano  a 
sviluppare  le  foglie  ,  e  ad 
uscire  dal  bottone  ,  schiuder- 
si ,  aprirsi  ,  sbucciare  ,  allar- 
garsi ,  dehiscere  ,  aperire  se  , 
pande.re  se  ^  sépanouir. 

D^sbarch  ^  sbaico,  exscen- 
sus  e  nnvibus^   débarquement. 

D^sbarchè  j  uscir  di  barca, 
V 
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sbarcare  ,  in  lerram  e.x'ice.n- 
sioneni  facere ^  débarqiier.Dfò- 
harchè  ,  in  s.  att. ,  uiettei  a 
terra  ,  cavar  dalla  barca,  sbar- 
care ,  in  litus  dcponere ,  in 
terroni  exponere  ,    débarcjiicr. 

Disbasie  ,  levar  il  basto  dal 
dosso  d'una  bestia  da  soma , 
sbastare  asino  ,  mulo  ec. ,  cli- 
tellas  dcrnerc  ,  dclraherc ,  dé- 
bater. 

D^sbrinà  ^  cbe  ha  i  capelli 
sparsi  ,  scarmigliato  ,  scapi- 
gliato ,  arrulVato ,  dicesi  più 
comunemente  d'  una  donna  , 
passis  ,  solutiò  criiiibus  ho/no , 
vel  mulier  ,  écbevellé  ,  écbe- 
■veliée. 

D^sbrochc  ,  schiodare  ,  ali- 
(juid  rrJixLs  fLu'is  tximere  , 
tlt'clousr  ,  désenclouer  ,  tiier 
un  clou. 

D^sbrossè  ^  voce  contadin.  , 
cavare ,  scavare  i  pali  ,  palos^ 
paxiilos  excavare  ,  avellere  , 
anacher  les  écbalas. 

D^scadnè  i  caii  ,  scioglie- 
re ,  distaccare  i  cani ,  vincala 
canibus  delrahere  ,  vincida  ca- 
nibus  adlmcre  ,  découpler  les 
chiens.  D^òcadncsse ,  rompere 
le  catene  ,  sciorsi  i  legami  , 
VI  acida  abru/npcre  ,  catcnaia 
f.xculcre  ,  se  ddcbaìner.  iJ^s- 
cadnessc  coiilra  un ,  scatenar- 
si ,  Sollevarsi  con  furia  ,  in- 
furiare ,  imbestialirsi  ,  in  dli- 
qut'in  exardcsccrc  ,  malediclis 
fdifjucnt  insecLari  ,  in  aiiqucìn 
ace; bius  invilii  ^  se  décliaìncr, 
déclanier  coutre  (jueUju'uri. 

Df^'icapLesse ^  Investe  l  capei, 
cavarsi  il  cappell»»  ,  scoprirsi 
il  capo  ,  cavarsi  il  cappello 
per  salutar  alcuuo  ,  scappel- 
larsi ,  caput  apcrlrc  ,  pdeiini 
sibi  detraìiere  ,  se  découvrir  , 
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òter ,  tìrcr  le  cbapeau  ,  met-' 
tre  bas  son  cbapeau ,  se  dé- 
couvrir pour  saluer  quelqu'un. 

Dqscapus.s^^^y\dir\rc  uno  dalla 
sua  passione ,  torgll  il  fascino 
dagli  occhi  ,  illecebris  ,  sca 
fascini^  alicuj'us  animuni  ex- 
solvere  ,  désencbanter. 

D(}scapussesse  ,  contrar.  di 
ancnpussesse ,  liberarsi  dalla 
passione  ,  scuotere  il  giogo 
dell'amore,  della  libidine, /:'- 
bidinis  vincala  solvere  ,  anio- 
ris  fascinalione  se  liberare  , 
ejus  illecebras  abranipere  ,  ne 
plus  étre  amoureux  ,  se  dé- 
seuchaìner. 

D^Mcaria  ,  uno  ,  o  più  tiri 
d'arme  da  fuoco  ,  sparo  ,  lor- 
nientonini  ,  fistularum  ferrea- 
rum  eniissiones  ,  décharge  , 
plusieurs  coups  d'armes  à  feu 
tirés  en  méme  temps.  IJ^sca- 
ria  d  bastona  ,  tempesta  di 
bastonate  ^proiccps  verberatio  ^ 
décharge  de  coups  de  bàton , 
bastonnades. 

Dff caria  ^  per  iscaricamen- 
to  di  seme,  d'umor  genitale, 
seniinis  genilalis,  spevììiatis  eie. 
detraclio  ,  décharge  de  semeu- 
ce  ,  de  germe. 

D^scariabard  ,  sorla  di 
giuoco,  con  cui  i  fanciulli  da 
certe  disìan/.e   saltano  addosso 

agli  altri,  scaricaharili 

coupé- té  te. 

I)s;icai5ià  ,  cavato  dalla  cas- 
sa ,  o  senza  cassa  ,  scassjlo  , 
ex  arca  ,  e  feretro  deproniius  , 
arca  ,  feretro  nudnlus  ,  decais- 
sé.  D^scas.sià  ,  dicesi  d'un  ago  , 
cui  sia  stala  rotta  la  cruna  : 
Agucia  scìisa  cassia  ,  con  la 
cassia  rolla  ,  scrunato  ,  acus 
J'oramine  rupto  ,  aiguille,  doni 
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le  chas  est  rompu ,  aiguille 
sans  chas. 

D^  scassi  è  ,  ronpe  la  cassia 
tt  fi'  agiicia  ,  scrunare  ,  rom- 
pere la  cruna  d'un  ago,  aciis 
forameli  iianpcre  ,  chasscr  , 
l'oinprc  le  chas,  ou  trou  d'une 
aiguille. 

Dfsciochè  ,  fc  passi;  /'  an- 
briacògna  ^  far  uscire  dall'eb- 
brezza ,  far  passare  1'  ubbria- 
cliezza  ,  ebrictatcni ,  crapularn 
disculerf  ,  deséiiivrcr  ,  laire 
passer  i'ivresse,  dessaouler.  Ija 
ìiincslra  d  siole  a  c/^scioca  ,  a 
j'a  passe  la  bront>Q^na  ,  la  mi- 
nestra di  cipolle  fa  uscire 
dall'  ebbrezza  ,  cceparum  pul- 
vienluni  chrietatcni  discutìL  , 
la  soupe  à  l'oignon  déséuivre 
ceux ,  qui  ont  trop  bu  ;  usasi 
^/iicbe  in  s.  n.  ,  a  s'  son  nen 
/'i^òciocass<'  p^r  stt  dì  ,  a  son 
sul  set  dì  brons ,  duiò  la  loro 
ebbrezza  per  sette  giorni ,  .^e- 
piem  dicrum  crapula  graves 
Jiiere  ,  n'aviiicnt  poitit  déséui- 
vre depuls  sept  jours. 

D^scoconè  ,  d^.sbigalè  ,  Vedi 
X)f  i covh ^ tè  nei  I  ) i z, 

U^icómod  ,  sust. ,  disagio  , 
scomodo  ,  iiicoTiìtìiodum  ,  mal 
aise,    incommodité  ,  sujcfion. 

D^scòf?iod ,  add.  ,  disagio- 
so ,  disiigiato  ,  ìncofiiodo  ,  ia- 
commodus  ,  mal  aisé,  iiicom- 
mode  ,  fàcbcui. 

Discredile  ,  screditare,  ca- 
lunniare, dir  jnale  d'alcuuo, 
fargli  perdere  il  credito  ,  la 
stima  ,  denigrare  ,  oscurare 
la  l'urna,  maccbiare  ,  infamare 
l'altrui  riputazione  ,  atro  dente 
nlu/uei.'i  pelare^  infaminm  in- 
Jerre  alieni  ,  in/amice  notam 
inurere  ,  inj ameni  fncere  aìi - 
ijucui  ^  noi  rei  r  ,  decrier  ,  Ué- 
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créditer  ,  teruir.  D^scrediies- 
se  ,  perde  '/  credit  ,  diftamar- 
si  ,  in  fami  ai  n  sibi  inferro  ,  se 
noircir. 

Disdirvi ,  levar  via  i  pam- 
pani  ,  le  foglie  inutili  della 
vite  ,  che  impediscono  che  le 
uve  maturino  ,  spampanare  , 
i'ineoni  pampinare  ,  viteni  pur- 
gare a  f\>liis  ,  spoliarc  vitem 
frondibns ,  ,\uper\>acuos  detnr- 
bare  parnpinos  ,  épamprer  , 
óìer  les  pan^pres ,  Ics  fcuil- 
les  ,  qui  empèoheat  que  le 
ruisin  ne  mùrisse. 

U^scui'crta  ,  scoperta,  ricer- 
ca ,  trovato,  invenzione,  in- 
vesligntio  ,  invenlio  ,  declara- 
tio ,  découverte.  <^  la  d^sruer- 
la  ,  paleseoiente  ,  allo  scoper- 
to ,  pedani ,  in  propatulo,  aper- 
te ,  à  découvert ,  à  la  vue  de 
tout  le  monde. 

D^sdì  ,  essere  sconvenevo- 
le ,  Jion  essere  dicevole ,  dis- 
dire ,  dedecere  ,  ne  poiut  con- 
venir ,  ne  point  séoir  ,  n'étre 
pas  convenable  ,  scant. 

Disdisse,  V.  nel  Diz. 

Disdire,  torre  l'indoratu- 
ra ,  disdorare  ,  awum  tolle- 
re  ,  dédorer. 

D^sered"  ,  privare  dell'ere- 
dità ,  diseredare  ,  exhcereda- 
re ,  desbériter- 

Disfalla  ,  sust.  ,  sconiìtta  , 
rotta  ,  sterminio,  disfatta,  dis- 
facimento d'un  esercito,  stra- 
ges  ,  clndcs ,  déroute  ,  dcfai- 
te ,  déconliture. 

D^sfe  le  rupie ,  fare  spa- 
rire le  rughe,  le  grinze,  ra- 
gas  ejcculere  ,  derider  ,  óter 
les  rides  ,  les  fai  re  passer. 
D^sfè.  le  pieghe^  distare  le 
picube  ,  explanare  ruf^as  pan- 
ni ,  UiUci  de. ,  détryacer  ,  de- 
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faire  le  plis  d'un  Unge,  d'une 
éturte.  Dfi/'è  un  grop  ,  sciorre 
un  nodo  ,  disnodare  ,  nodum 
«o/^'ere  ,  dt-nouei" ,  dcfaire  un 
jioeud.  Jj^fcòsc  d'un  abit ,  d' 
lina  costuma  ,  disusarsi ,  di- 
vezzarsi d'un  abito,  d'un  co- 
Situuie  ,  d'una  pratica  ,  dcsuc- 
scere  ,  se  désaccoutumer  ,  se 
désKabituer. 

Dtafergaa  ,  voce  plebea  , 
sfrenato  ,  nabisso  ,  sbardella- 
to  ,  effrenis  ,  fla^iliosus  ,  ef- 
freué  ,   lutin  ,  diablotin. 

Disfida  ,  provocazione  al 
duello  ,  al  combattimento  , 
clie  si  fa  o  in  iscritto  ,  o  a 
■voce  ,  o  a  segni ,  disfida ,  sfi- 
da mento  ,  pro\'Ocatio  ad  cer- 
tainen  ,  àé^  ,  cartel.  Disfida  ^ 
prendesi  aacbe  per  qualunque 
provocazione  in  iscritti ,  azio- 
ni ,  giuochi  ec. ,  disfida  ,  pro- 
vocalio ,  dèli. 

D^sfidè  y  sfidare  ,  disfidare , 
invitare  ,  chiamar  l'  avversa- 
rio a  battaglia,  a  duello,  ad 
pugnata  ,  ad  certamen  provo- 
care ,  evocare  ,  défiei"  ,  pro- 
voquer  au  combat  ,  jeter  le 
gaut.  D^sfìdb  ,  dicesi  anche 
di  ogni  altra  sorla  di  provo 
cazione  fra  due  persone  ,  o 
piti,  come  a  giuocare  ,  a  be- 
re ec.  ,  provocar:.' ,  dèli  e  r  , 
provoquer  à  jouer  ,  à  boire  , 
etc. 

Des/ilada  ,    legenda  ,     lun- 
gaguola  ,     tii'itera   ,     filatera  , 
agliata  ,  diceria  ,  bibbia,  ora 
lìonis  circuitus  ,  mulesla  f'andi 
proLijcilas  ,  legende. 

D^ìjlondè  ,  verbo  ,  spacciar 
frottole,  novelle  ,  divulgare, 
pubblicar  qualche  cosa  ,  ru- 
mores  spargere  ,  mendacia 
fundere  ,  débiler.  D<i!>  fio  adii  , 
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anfanare,  cicalare,  chiacchie- 
rale ,  spacciar  a  credenza  , 
millantarsi,  esagerare,  blale- 
rare  ,  multa  ejfutire ,  garrire 
plura  ,  et  vana  gloriose  nien- 
tiri  ,  habler. 

D^sjornè ,  cavar  del  forno  , 
sfornare  ,  y«r«o  educere  ^  dé- 
fourner ,  tirer  du  four. 

D^.i'fotse  ,  sgannarsi  ,  disin- 
gannarsi ,  errorern  deponere  , 
se  dèsabuser. 

D^sJ'risè  ,  disfare  i  ricci  , 
guastarli  ,  disfare  l'  acconcia- 
tura ,  cincinnos  evolvere  ,  dis- 
solvere calamislratam  comuni  , 
défi'iser. 

D^sfurniè  ,  V.  Sfurniè. 

D^sgagià  ,  avver.  ,  presto  , 
velocemente  ,  subitamente,  ci- 
to ,  velociler  ,  celeriter  ,  vite  , 
d'ab^rd  ,  vìtement,  prompte- 
nient  ,  aussitòt,   soudain. 

Disgradi ,  non  aver  a  gra- 
do ,  non  ne  saper  né  grado , 
né  grazia  ,  displicere  ,  offen- 
dere ,  injucundum  ,  ingratuni 
uccidere  ,  désagréer  ,  mécon- 
noltre  ,  étre  dillérent  ,  n'ètre 
piis  recoiinoissant. 

D^sgréùjè  le  nos  ,  spaccar 
le  noci  fresche ,  e  sgusciarle, 
juglandiiim  nucleos  e  viridi 
pulamine  cultro  educere ,  se- 
cernere nucleos  ,  cerner  dcs 
nois-. 

Desiando ,  biasimare  ,  cen- 
surare ,  incolpare  ,  dar  bia- 
simo ,  dannare  ,  riprendere  , 
vituperare  ,  arguere  ,  damna- 
re  ,  culpare  ,  crimini  vertere  , 
blàmer. 

Ù^davà  add.  ,  parlando  di 
colori,  dilavato  ,  pallido,  sco- 
lorito ,  appannato  ,  senza  lu- 
stro ,  palli dus  ,  pallcns  ,  bla- 
lard  ,  pale  ,  teme  ,  terni. 
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Desiava  ,  aggiunto  a  vl\'Tii3- 
da  ,  scipito,  insipido,  mal 
condito  ,  iiiòipidus  ,  in<iitlsus  , 
insìpide  ,  nial-ussaisonné  ,  la- 
vale. D^ildi'ù  ,  agg.  a  sem- 
hiante  ,  ammalato  ,  malato  , 
infermo  ,  (pgrnlus  ,  ceger  ,  in- 
firniiii  ,  malade. 

U^.srnangè  ,  smangti  ,  piz- 
zicare ,  aver  prurito  ,  aver  vo- 
glia di  grattarsi  ^pritrire  ,  dé- 
manger.  D^sniaiigè  ,  per  vo- 
mitare ,  recere  ,  vomere  ,  vo- 
mir. 

Dfsmarsesse ,  t.  del  giuoco, 
guadagnar  (|ualclie  punto,  onde 
non  perder  marcio  ....  dé- 
bredouiller  ,  lever  la  brédo- 
uille. 

D^smastichè ,  staccare  dal 
ma^Lico  ,  levare  il  mastico, 
matticeli  aujerie  ,  abradere , 
démastiquer. 

D^smaiine.sse  ,  sorger  dal 
letto  di  buon  mattino, /jr//?/a 
luce  surgere  ,  se  lever  matin. 
D^sin^surà  ,  fuor  di  misu- 
ra ,  smisurato  ,  eccessivo,  stra- 
bocchevole, imrnoderalu<!,  im- 
vianis ,  cnormis  ,  démesuré  , 
excessi  f. 

D^sm^te  ,  dimettere  ,  tra- 
lasciare ,  deserere ,  relinquere^ 
abandonner  ,  omettre.  D(^s- 
m^tse  da  n'  inpiegh  ,  deporre, 
rinunziare  una  carica  ,  abdi- 
care se  magistralu ,  rcnoncer, 
abandonner  ,  se  demettre  d'un 
empio). 

Dqsmurè ,  smurare  una  por- 
ta ,  una  finestra  ,  aprirla  ifo- 
res  aperire  ,  démurcr  ,  ouvrir 
une  porte  ,  une  fenétre  ,  qui 
était  niurée. 

D^snalurà  ,  inumano  ,  disu- 
mane», crudele,  barbaro,  fiero, 
spietato  ,  immanis  ,   crudelis  , 
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harharus  ,  f'erus  ,  dénaturr?  , 
qui  manque  d'aftection  ,  et  de 
te  nd  resse. 

D^sìicchesse  ,  deporre  V  ira, 
lo  sdegno  ,  calmarsi  ,  acque* 
tarsi ,  dedolerc  ,  varare  mule- 
iiiam  ,  dcponere  of/ènsionern  , 
se  défaolier ,  s'appaiser. 

IJ^snicè,  snidare,  snidiare, 
cavar  dal  nido ,  pullos  nido 
delrahere ,  aves  cjc  nido  deri^ 
pere,  denicher.  D^snicc ,  cac- 
ciar il  nemico  da  un  posto, 
che  occupava  ,  hostes  ab  in- 
sesso loco  pellere  ,  dénicher. 
D^snicè  ,  i'ar  uscire  ,  scac- 
ciare alcuno  da  un  luogo  van- 
taggioso ,  giuncarli  un  sotto- 
mano ,  aliquem  ex  loco  delru- 
dcre  ,  débusquer  quelqu'ua 
d'un  état  avantageux  ,  et  on 
entend  d'un  concurrent  ,  d'uà 
rivai,  qui  en  dépossède  uà 
autre. 

D q suite ^  togliere,  cavare  il 
fango,  il  loto,  il  limaccio, 
comuni  ,  luiuni  exculere ,  dé- 
hourber.  D^.snilè ,  cavar  dal 
limacci©  ,  dal  fango  ,  e,c  cceno 
evcUere  ,  désembourber. 

D^spiflè  ,  dispute  ,  dispre- 
giale, disprezzaie,  dispettiire, 
recar  ingiuria  volontaria  ,  e 
schernevole  ,  aliquem  conte- 
mnere  ,  despicere  ,  aspernari  , 
mépriser. 

p^sp^tesse  ,  o  dispqtesse  , 
adiraisi,  incollerire,  prender 
onta  ,  e  sdegno  ,  indignari  , 
stomachari  ^  sedépiter,  se  fù- 
cher  ,  se  mutiner  ,  agir  par 
dépit. 

Despiochè  le  nos  ,  V.  Des' 
rolè  le  nos. 

D^.spnis.sè  le  castagne  ,  V'cdi 
Spnicj  le  castagne. 

D^spresios  ,  add.  j   sche-ni- 
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tore  ,  bedatore  ,  importuno, 
spiacevole  ,  dispregiatore  ,  clic 
reca  altrui  oltraggio  ,  insulto, 
hefi'cggiauieulo  ,  dispiacere  , 
irriior  ,  conlutneliomis  ,  qui 
ineprise  ,  qui  dddaigne  ,  qui 
^liagriiie,  qui  vexe  ,  fàcheux, 
iujpoituu,  dédaigiieui. 

D^spro/jriessc  ,  spropriarsi  , 
abbandonare  ,  rinunziare  ogni 
cos:ì  ,  se  òpoliare ,  se  privare  , 
se  cìcsapproprier  ,  se  dévétir  , 
se  viépouilier. 

D^srarnè  ,  spogliare  «n  al- 
bero <lfì'  suoi  rami ,  diramare. 
arboris  ramos  ccedcrc  ,  arbo- 
rcìii  ruinis  spol'utre  ,  arborem 
dciruacare  ^  ebrancber.  D^ira- 
rnè  i  bigal  ,  V.  D^scoch^tè. 

U^s/asonè  ,      ragionar     da 
sciocco ,    tener  discorsi    privi 
di  senno,  vevba  facere  a    ra 
tione  aversa  ,  déraisonner. 

Dessaldè  ,  dislaccare  ,  torre 
la  saklauira  ^  ferrumina  dissol- 
vere ,  deglulinare ,  dessouder, 
óler  ,  foiidre  la  soudure.  D^s- 
saldesse  y  disfarsi,  distaccai  si 
la  saldatura  ,  de^lulinari  ,  dis- 
solvi  ^  se  dessouder. 

D^ssigilè  ,  dissuggellare  , 
aprire  ciò  ,  che  è  suggellato, 
torre,  rompere  il  suggello  di 
una  lettera  ,  d'  on  testamento, 
o  d'  altra  cosa  ,  resignare,  ex- 
plicare  ,  resolvere  ,  epistola'  si- 
gnuf/i  detruhere  ^  laxare  j  sol- 
vere vincitla  episloloe  ,  te  sla- 
menti eie. ,  decachcter  ,  ouvrir 
ce  ,  (jiii  est  caciieté  ,  louipre, 
lever  le  cachet  d'une  lettre  , 
d'un   testaiUL'i.t. 

D^sUngè^  V.  D^scengè. 

Dfs.siè  ,  levar  la  sella  ,  di- 
sei  la;  e  ,  ephippium  ecjuo  detra- 
here  ,  desseller. 

D^ilapissù ,  V.  Diiapissè. 
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"Distende  la  l^ssìa  ,  torre ^ 
distaccare  ,  piegare  la  bian- 
cheria ,  res  lialearias  delen- 
dere  y  déteudre  le  liuge. 

D^st^rni ,  levare  i  selci  , 
dislare  il  selciato  ,  e  pavimen- 
tata via  silices  criiere ,  lapides 
avellere  ,  dépaver  ,  V.  D^s~ 
pianale. 

D^sticolè ^  discutere,  esami- 
nare ,  discussare  ,  considerare 
sottilmente  ,  aliquid  accurate 
considerare ,  dUigcnter  perpen- 
dere ,  disquirere  ,  momento  suo 
ponderare ,  discutsr.  D^sticotè^ 
disputare  di  cose  frivole  ,  di- 
sputare della  lana  caprina  , 
dell'  ombra  dell'  asino  ,  concer- 
tare ,  contendere  ,  litigare  de 
re  tenuissiina  ,  vel  levissima  de 
caussa  ,  chicoter  ,  disputer. 

Destile,  distillare,  lambic- 
care ,  stillare  ,  distillare  ,  gut- 
tatim  esprimere  ,  distilier. 

D^stdadòr  ,  che  distilla  er- 
be ,  liori  ,  vino  ec.  ,  distilla- 
tore ,  stillans  ,  distillans  ,  gut- 
tatim  ejcpriinens  ,  disti llateur. 

D^.->liie  ^  in  s.  n.,  mandai  e, 
o  uscir  fuori  a  poco  a  poco  , 
guUatim  eviiltcre^  o  elfluere , 
dégoutter  ,  couler  ,  distiller. 

Destituì ,  deporre  ,  rimuo- 
vere ,  privar  d'  un  impiego  , 
aliquem,  magistrata  ,  officio  , 
honore  spotiare  ,  destituer, 
tlcposer,  òter,  priver  quelqu'ua 
de  la  cii.irge  ,  de  I  emploi  , 
de  la  ft»nction  ,  qu'il  ex.eryait, 

D^stortjè ,  disturbale,  tur- 
bare, lutcrrouipe;  e  ,  scouipi- 
giiare  ,  sconcertare  ,  fmstar- 
nare  ,  sconvolgeie  ,  imj)edire, 
turbare  ,  perturbare  ,  interruni- 
pere  ,  iniseere  ,  cunjundere  , 
comniovere ,  iulermitterej  tiou- 
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Wer  ,  déranger  ,    ddtourner  , 
interrompre. 

Dfstr^ssa  ,  agilità  di  mem- 
bra ,  attitudine  a  far  qualche 
cosa  eoa  facilità  ,  e  con  garbo, 
destrezza ,  agililas ,  clexlcritas, 
dexterité  ,  adresse  ,  souplesse, 
agilitc,  habileté.  D^slr^ssci,  per 
sagacità  ,  accortezra  ,  sollerlia, 
sagacìlas  ,  finesse  ,  sagacité  , 
subtilité  ,  ruse,  adresse  ,  tour 
d'esprit. 

D^sv^ni ,  immagrire  ,  ristec- 
cbire  ,  divenir  magio  ,  dima- 
grare ,  struggersi,  assottigliar- 
si ,  andarsene  pel  buco  dell' 
acquajo  ,  maccicere  ,  inacre - 
scere  ,  maigrir  ,  perdre  l'en- 
bonpoint.  Dqw^iii  ^  decadere, 
venir  in  decadenza,  affialirsi, 
diventar  infermiccio ,  sublabi^ 
concidcre  ,  in  pej'us  mere  ,  dé- 
cboir.  Df ivf/ii  ,  svenire  ,  tra- 
mortire ,  venir  meno  ,  tram- 
basciare ,  animo  linqiii,  séva- 
nouir  ,  tomber  en  défaillance. 
JL/ySi'f«i,  languire,  perdere  le 
forze  ,  il  vigore  ,  appassire  , 
avvizzare  ,  divenir  languido, 
languere  ,  languir. 

D^sv^sll  ,  disvestisse  ,  Vedi 
Dfòpojà  ,  d^.spojàsie. 

L)es  volle  tant  ,  decuplo  , 
deciiplus  ,  dècuple  ,  div  fois 
autant. 

Delà  ,  delàm ^  lezione,  o  al- 
tra cosa  ,  die  si  detta  agli 
scolari  ,  o  altri  ,  dictaiuni  , 
dictée  ,  couipositiou. 

D^tè ^  dettare,  pronunciare 
adagio  ,  e  ad  alta  voce  le  pa- 
role ,  che  altri  dee  scrivere  , 
dictare  ,  dicter.  Deiè ,  V.  Tal 
cape  la. 

Detension  ,  prigionia  ,  stato 
di  colui  ,  che  è  privo  della 
sua  libertà  sia  pei^  forza  ,  si;» 
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per  autorità  di  giustizia  ,  ca- 
ptivitas  ,  détention. 

Dcturpè  ,  sozzare  ,  imbrat- 
tare ,  far  divenir  brutto  ,  de- 
turpare ,  corrumpere  ,J'cedar€y 
enlaidir  ,  ilétrir  ,  salir  ,  déti- 
gurer  ,  souiller  ,  gàter. 

Dèicja ,  dolore  ,  doglia  ,  an- 
goscia ,  dolor  ^  douleur.  Dèàjci 
d^L  pari  ,  dolori  del  parto  , 
puerpera  dolores,  travail  d'en- 
fant ,  les  douleurs  d'enfante- 
ment.  Dèiije  vece  ,  male  in- 
veterato ,  mancamenti  com- 
messi in  giovenlù,  errori  gio- 
vanili ,  morbus  iilvetcralus  ^  vi- 
lla juventutis,  mai  invéléré  , 
la   jeunesse. 

DéùUin  ,  bel  garbo,  lepore 
venuslas  ,  jolie  petite  tournu- 
re  ,  bonne   facon. 

DèCd  ,  lutto,  bruno  ,  gra- 
maglia  ,  corruccio  ,  luclus  , 
deuil.  l'qsù  da  deid  ^  grama- 
glia  ,  abito  lugubre  ,  vesti- 
nlenlum  funebre  ,  habit  de 
deuil.  Buie  su  'l  deal,  vestirsi 
a  bruno  ,  a  corruccio  ,  induere 
luguhria  ,  preiidre  le  deuil. 
Pose  7  deal ,  deporre  il  bru- 
no ,  il  lutto ,  lugubria  exue- 
rc  ,  quitter  le  deuil. 

De  ai  ors  ,  arrabbiare,  mo-. 
rir  di  dolore ,  esser  trava- 
gliato da  dolor  eccessivo,  in- 
sopportabile ,  summo  dolore 
taborare  ^furere  ,  eurager.  De 
ai  ors  ,  vale  anche  stizzirsi  , 
incollerirsi  ,  invelenirsi ,  dis- 
perarsi ,  ira  veheinenti  acceU" 
dì,  infiammare,  icsluare^  exar- 
descere  ,  enrager. 

De  d'aria   a    un ,    smiejc , 
rassomigliare  ,  ralfigurare,  es- 
ser simile  ,    referre  ,   similem 
esse  ,  ressembler.  De  d'aria  a 
'  na  stansa  ,  duv  uria  ,  far  prcii- 
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dsr  itriij  a  una  camera ,  ae- 
rcni  in  cuhiculum  immiUerc  , 
aérer  une  chambre. 

fJè  </f/  breii  a  vale  ^  dar 
hi'iga  ,  dar  gatta  a  pelare , 
alieni  iiègotiufn  facesscrc^  don- 
nei"  du  ti!  à  retordfe. 

De  cV  gomià  ,  urtar  alcuno 
co'  gomili ,  dar  gomitate,  ali- 
qiuìiL  cubilo  pulsare^  subnio- 
iere  ,  coudoyer  quelqu'un. 

Dò  dia  testa  ant  la  inura- 
ja  ,  V.  De  dia  testa  ec,  nel 
D'iz.  A  sa  ncn  dw'  de  dia  le 
ila  ,  non  sa  che  farsi  ,  non 
sa  dove  volgersi  ,  òui  anxius 
eU ,  incerliis  est  cfuid  agat  , 
tino  se  ver  tal  nescit  ,  hi  pam 
auribus  tenet  ,  il  est  bieu  em- 
barrassé. 

De  doi  dì  sia  baca  ,  impor 
silenzio  ,  far  tacere  ,  aVujucni 
confunderc  ,  alieni  silenliuni 
iinpoiiere  ,  fa  ire  taire  ,  iuipo- 
ser  silence  ,  donner  un  sout- 
ilet ,  donner  sur  le   nez. 

De  filli  d' pressi  ^  calare, 
diminuire  ,  scemare  di  prez- 
zo,  rerum  pretiuin  minui^la- 
jcari  .  .  .  .  'J/  vive  a  fa  dà 
giù.  d' pressi  ,  a  Ve  pi  nen  così 
car ,  i  viveri  scemarono  di 
prezzo  ,  si  diminuì  il  prezzo 
de'  viveri  ,  laocior  ,  o  mode- 
ralior  est  annona  ,  les  vivres 
ont  rameudé. 

De  i  veligli ,  legare  le  viti 
al  palo  con  vinchii ,  viteni ,  o 
v'itis  palndles  neclere  palo  , 
lier  avec  des  osiers  ,  accoler 
Ja  vigne. 

De  la  larga  ,  scarcerare  , 
sprigionare  ,  tar  uscire  di  pri- 
gione ,  mettere  in  libertà  ,  e 
custodia  ,  e  carcere  emiltere , 
educcrs ,  elargir,  mcttre  hors 
de    prisca.  De  la    larga  ,    o 
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larghe  le  bestie  ,  y.  contad.  , 
condurre  al  pascolo  le  vac- 
che ,  i  buoi  ec.  ,  ad  pascua 
ducere  boves  eie.  ,  pai  tre  les 
bestiaux. 

De  la  pupa  ,  allattare,  dar 
il  latte  ,  nudrire  col  suo  lat- 
te ,  lactare  ,  lae  prceberc,  ubera 
puero  adniovcre.,  allaiter,  nour- 
rir  ,  donner  à  tèter  à  un  en- 
fant. Oè  la  pupa  ,  tigurativo  , 
serbare  ,  conservare  ,  ritene- 
re ,  custodire  ,  servare  ,  cura- 
re ,  assennare  ,  custodire  ,  cou- 
server  ,  réserver,  garder,  re- 
tenir. 

De  Varvista  ,  V.  De  la  mo- 
stra nel  Diz. 

De  la  soa  (  s'intende  )  sen~ 
tensa  ,  dire  liberamente  il  suo 
sentimento  circa  qualche  co- 
sa ,  non  risparmiare  la  sua 
sentenza  su  qualunque  per- 
sona ,  garrire  quodlibet ,  multa 
effulire  ,  dire  sa  ratele'e  sur 
ce  ,  qui  se  présente  ,  parler 
bien  ,  ou  mal  de   tous. 

De  le  danse  ,  avviare  ,  met- 
ter in  moto  ,  ilici  pere  ,  ciggre- 
di  ,  inclioare  ,  auclorem  esse  , 
mettre  en  traiu ,  rneoer  la 
barcjue ,  donner  le  branle. 

De  man  al  trabucli ,  ven- 
dere qualche  tratto  di  cam- 
po ,  qualche  jugero  di  ter- 
reno,  nonnulla  juger a  vende- 
re^ vendre  quelques  arpens 
de   terre. 

De  Vi  cavai  ,  un  bròch  ,  dare 
un  cavallo  ,  frustare  ,  alif/ueni 
fnstibus  verberare  ,  natibus 
natriccm  imprimere  ,  donner 
le  fouet ,  douuer  ics  étriviè- 
res. 

De  na  f<^ta  ,  annojare  ,  at- 
tediare ,  inl'astidlre ,  stuccare, 
inquietare  ,  dar  noja  ,  secca- 
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re  ,  esser  prolisso  ,  verboso  , 
aiit'iuiaie  a  secco  ,  agijirarsi  , 
«l)ìjaciive  ,  dire  tìlasUoccole  i, 
ciance  inutili,  inconclutlenti , 
baje  ,  zacchere  ce  ,  alieni,  mo- 
vere i'aslidiiiìii ,  ^alirlatein  -af 
fcrrc  ,  saticUUc  a/J/ocre  ,  en- 
nuv«r  ,  (dire  (Ics  verbiages  , 
verbiager. 

De  nu  fia  ,  dar  marito  a 
una  zitella  ,  cornniiUere  puel- 
iam  alieni  nxorctn  ,  alieni 
pucllani  collocare j  dunner  une 
iìUe  ea  luariage. 

De  Ila  man  ,  dar  ajuto  , 
ajuture,  dar  mano,  concor- 
rere ,  contribuire  ,  dar  ap- 
poggio ,  fare  spalla ,  porgere 
ajuto  ,  aujciliari  ,  acljuiuire  , 
jpousser  à  la  roue  ,  douner  uu 
coup  d'épaule. 

De  na  man  ,  parlando  di 
colori  ,  scarabocchiale  con  co- 
lore ,  tingere,  colorare,  co- 
iorcm  indiua'e  ,  colorare^  bar- 
Jjouiller  ,  couvrir  ,  enduire  , 
peindre. 

De  ii'arvista  ,  rivedere  ,  ri- 
passare,  ripetere,  richiaoìar 
alla  memoria  ,  de  re  tiliqua 
recogilare  ,  ali  quid  nicinuria 
ìejjclere  ,  rcco^iio.^ccre  ,  revo- 
care ,  révoir  ,  repasser. 

De  paròla  ,  [promettere  , 
dar  parola,  acconsentire,  ob- 
bligarsi ,  aasenlire  ,  pruniille- 
re  ,  polliceri  ,  Jideni  ubligare  , 
douner  su  parole  ,  promet- 
tre  ,  s'engagcr  ,  s'obliger  sur 
sa  parole. 

De  via  y  far  un  dono,  do- 
nare ,  dare  ,  lar^iri  ,  inipcrli- 
ri  f  donate,  dare  ,  dwnncr. 
I}è  via  ,  sp.icciare  ,  alienare  , 
esitare  ,  vendere  ,  lar  esito  , 
dlstraire  ,  dislrahcre  ,  vende- 
re ,  dé'oiter  ,  \eiìdre  ,  se  du- 
Éiiire ,  se  déburrasser. 


Dialèt ,  linguaggio  portico-^ 
lare  d'  una  ci  Uà  ,  o  provin- 
cia ,  provegnente  da  corru- 
/.ioiie  della  lingua  generale 
d'una  nazione  ,  e  prendesi  an- 
ello per  la  spezie  particolare 
di  proaunzia  degli  stessi  lin- 
guaggi ,  dialetto  ,  dialeclua  , 
loqucndi  geiius  ,  dlalecte  ,  pa- 
tois. 

Diunianl ,  pietra  preziosa  , 
più  dura  di  niun  altra,  e  più 
brillante  ,  diamante  ,  adnmas  , 
diamaiit.  A  pania  d'dinmant  , 
cljiamansi  quei  lavori  di  fi- 
gura aguzza  colla  punta  rile- 
vata a  guisa  di  piramide  qua- 
drangolare ,  instar  piramidìs 
fju<idranguloe  ,  en  pointe  de 
diauiant. 

Diamòr,  sìroppo  fatto  con 

sugo  di   more dia- 

murum. 

Diapiiìu,  medicamento  fatto 
di  prune  ,  diaprunis  ,   o    dia- 

pruno diaprunon  , 

dia] Il  un. 

Diarèa  ,  stempramento  di 
coi  pò  ,  flusso  di  ventre,  diar- 
rea ,  dcjeclio  ,  li(fiiida  ahus  , 
alvi  pru/luviuni  ,  diarrhvea  , 
diarriuie. 

DiasLordi ,  spezie  di  anti- 
dolo ,  di  cui  fu  inventore  Fra- 
castoro  ,  dia scord io  ,  diaicor- 
diuta  ,  diaseordium. 

Diaspr ,  pietra  dura  di  mi- 
nor pregio  tra  le  gioje  ,  che 
s'accosta  molto  alla  natura  dell' 
agata  ,  se  non  che  è  più  opa- 
ca ,  e  d'ordinario  è  verde  ,  tt 
trovansene  di  più  colori  ,  dia- 
spro ,  jaipis  ,  jaspe  ,  jade. 

Diavu  d'  montagna  ,  clock  , 
sorta  d'uccello,  allocco,  alu^- 
ciis  ,  grand  due. 

Diavoleri  !  diavel  !  diasene  ! 
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Toci  basse  ,  che  servono  tal- 
Tolta  a  dimostrare  sorpresa  , 
ammirazione,  s'usan  però  tal- 
volta per  fuggire  la  parola 
diiH'ot  ,  come  conta  ,  conla- 
na ,  contagerà  ,  per  non  »lire 
conlàg  ,  diascolo  !  diacine  / 
diascane  /  papoe  !  diantre  /  pe- 
ste /  ha  /  ho  / 

Diciara  ,  attestato  ,  attesta- 
zione ,  dichiarazione  ,  scripla 
ttstificalio  ,  scriptum  testimo- 
iiiiun  ,  dtclaralio  ,  significa- 
tio  ,  certificat  ,  déclaration. 

Diciarè  ,  spiegare  ,  dichia- 
rare, sciogliere,  sviluppare, 
palesare  ,  manifestare  ,  sco- 
prire ,  far  noto  ,  explicare  , 
dcclarare  ,  enucleare  ,  cietcge- 
re  ,  manifestare  ,  patijaci're  , 
expliquer  ,  déclarer  ,  manife- 
ster. 

Dieta,  term.  legale,  dila- 
zione ,  indugio  ,  ritardo  ,  s<)- 
prattieni  ,  mora  ,  cunciaiio  , 
délai  ,   remise  ,  retardeaient. 

Dietim  ,  terni,  de'  causidi- 
ci ,  decreto  ,  ingiunzione  ,  de- 
crelum,  appointement  eu  droit. 

Di  eie,  dij'ot  ,  avv.  ,  usasi 
questa  voce  per  dimostrare  di 
farsi  beffe  di  ciò ,  che  altri 
dice  ,  o  di  non  prestarvi  fede, 
non  mi  ficcar  carote,  non  cre- 
do alle  tue  ciance  ,  alium  quoe- 
re  ,  cui  farcias  lios  centones  , 
tarare  ,  je  n'en  crois  rien. 

Dijerensiè  ,  distinguere  ,  di- 
versitìcare,  dispiuiireda  altro, 
far  differenza  ,  dilìbrenziarc  , 
discernere ,  distinguere,  dlsccr- 
iier  ,   différeucicr. 

Diluvi  ,  trabocco  smisurato 
di  pioggia  ,  e  sempre  die  è 
posto  assolutameu le  ,  s'intende 
del  diluvio  universale  ,  die 
veuue  al  tempo   di  JNoò ,    di- 
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Invio,  diluvium,  déluge.  Di- 
luvi ,  per  innoudazione,  inun- 
dallo  ,  eluvio  ,  inondation  , 
débordement  d'eaux. ,  submer- 
sion.  Diluvi ,  per  abbondanza, 
copia  ,  Diluvi  d'  sangh  ,  diluvi 
d'nnserie,  d'fèà,  d'iagrinic  ce, 
diluvio  di  sangue,  di  mali, 
di  fuoco,  dirotte  lagrime,  in- 
gens copia,  grande  abondance, 
grande  affluence,  grande  quan- 
tità ,  déluge  de  sang,  de  maux, 
de  feu  ,  de  pleurs. 

Diluviò  ,  piovere  straboc- 
chevolmente ,  diluviare  ,  lar~ 
giter  ,  effuse  pluere  ,  tomber 
un  déluge  d'eau  ,  pleuvoir  à 
verse. 

Diminuì ,  diminuire  ,  smi- 
nuire, scemare,  menomare, 
minorare,  alleggerire  ,  minuc- 
re  ,  imminuere  ,  diminuer. 
Diminuì ,  in  s.  n.  ,  la  frev  a 
diminuis  ,  la  febbre  si  allenta, 
si  diminuisce,  si  calma,  cede, 
fvhris  se  remillil ,  o  remiltilur, 
la  Hèvre  diminue.  Diminuì  , 
per  isminuire  di  grossezza , 
assottigliare  ,  impicciolire  ,  at- 
tenuare ,  ameuuiser  ,  amoin- 
drir,  rendre  plus  menu,  ren- 
dre  moins  épais. 

Dimissórie ,  add.  ,  si  dice  di 
quella  lettera  ,  che  si  ottiene 
dal  Vescovo  ad  effetto  di  po- 
ter ricevere  gli  Ordini  sacri 
da  altro  Vescovo;  dimissoria. 
Utero;  dimissorice ,  dimissoire, 
letties  dimissoriales. 

Dimission  ,  dicesi  degli  of- 
fizii,  cariche,  o  commissioni, 
quando  clii  ne  è  provvisto,  vi 
rinunzia  presso  colui  ,  che  ha 
l'autorità  di  conferirli ,  affm- 
chè  da  lui  vi  si  provveg;^a  al- 
trimenti f  dimissione  ,  demis- 
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sloìie,  rinunzia  ,  abdicatìo  ma- 
gislralns  ,  iléiuission. 

Dinda  ,  agg.  u  uomo  ,  che 
sia  biiaco  ,  voc«^  usata  solo 
jier  iscljcrzo;  biillo,  cotticcio, 
eùrius  ,  cbriolits  ,  ivrc  ,  (|ui  est 
entre  deux  vins.  Kase  dinda, 
V.  Esac  d'  Olanda  uel  Diz. 

Ditcol ,  clicesi  cutnniieuiente 
di  giovane  di  costumi  poco 
lodevoli ,  e  riottoso  ,  e  incom- 
portabile, pcrdttus  ,  diswlii- 
tus  adolesccns  ,  ganco  ,  vita 
licenlior  ,  e/frcnis ,  coiiLumajc^ 
liberlin  ,  deb;iucbé  ,  pervers  , 
niécliaut,  dissolu ,  tj[uerelleui', 
iucoi  rigible. 

I)iit:ol/jè ^  scusare,  scolpare, 
scagiouarc  ,  aliriticni  purgaic  , 
culpa  liberare,  disculjser,  ju- 
sti.fieruuepersouue  de  la  laute, 
qu'on  lui  impute.  Discolpasse^ 
scolparsi  ,  alieni  ,  o  apud  ali- 
queni  se  purgare  ,  de  se  ciil- 
pani  demi^Liri  ,  criinen  eluere^ 
dduere  ,  se  disculpcr  ,  se  ju- 
stilierd'uu  crime,  s'cn  purgcr. 
Disaission  ,  disauiina  ,  esa- 
me ,  discussione  ,  circumspe- 
clio  ,  et  accurata  rei  coasidc- 
ratio  ,  discussion.  Uiscussion  , 
per  disputa  ,  dihattiuiento  , 
coutroveisia  ,  conientio  ,  con- 
troversia ,  discussion. 

Discute  ^  esaminare  ,  discus- 
sare  ,  considerale  sotlihneute 
una  quislioue  ,  un  uAavc,  ali- 
(juid  aeeurale  considerare  ,  di- 
ligenler  perpendere  ,  discuter, 
examiner  ,  considéicr  avec 
exaclitude  une  question  ,  une 
alia  ire   etc. 

Disdfta  ,  il  disdire  ,  nega- 
zione ,  disdetta  ,  negatio  ,  dé- 
néj^ation  ,  déiii  ,  déJit  ,  relus. 
Dtsd^tu  ,  disgrazia  ,  sventura, 
iii/'orluniur/i ,    guigncn  ,  mal- 
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licur.  A\'ci  disd^ta  ,  parlan- 
dosi di  giuoco  ,  aver  la  for- 
tuna contro,  aver  disdelta  nel 
giuoco  ,  danìuoic  liidrre  ,  ad- 
i'ersa  ali  alea  ,  ètre  cu  maUieur 
au  jeu,  jouer  de  uialbeur. 

JDiscchò  ,  t.  di  chirurgia  , 
aprire  il  corpo  dell'  animale 
per  farne  l'anatomia  ,  inci<lere, 
notoinizzare  ,  mortuorwn  cor- 
para  dissecare  ,  incidere  ,  dis- 
scc]uer. 

Disrgn  ,  disegno  ,  risoluzio- 
ne ,  intenzione,  proponimento, 
pioposito  di  lan;  qufilciie  cosa, 
consilium  ^  studium  iiucptitni , 
logilalio  ,  voluntas,  animus  , 
ìncus  ^  dessein  ,  vouloir,  iu- 
tention,  vue.  Disègn^  la  rap- 
presentazione di  una  ,  o  di 
più  ligure  ,  della  vista  d'  uà 
ijiicse,  di  un  pezzo  d' architet- 
tura ec. ,  sia  colla  matita,  sia 
eolla  penna  j  disegno,  schizzo, 
deiineazioiie  ,  linearis  aditni- 
bralio  ,  drscriplio,  diagraniìna, 
dessein.  Disègn  ^  per  Parte  del 
disegnare,  graphis,  idis  ,  scìen- 
lia  graphidis  ,  le  dessein.  Di- 
sègn ,  se  è  il  piano  d'  ui  a  tab- 
brica  ,  dicesi  icnogralia  ,  ichno- 
graphia  ,  pian  d'un  b;Uuiient 
il  hgure  piate;  se  è  !a  jiianfa 
innalzata  d'  una  fabbrica  ,  il 
moclelio  ,  il  tipo  ,  dicesi  ocio- 
graphia  ,  la  face  du  haliment 
repiésentée  coniine  rlevée  de 
terre  ;  se  tutlo  V  ediiicio  è  ra]  - 
presentato  ,  come  appare  alla 
vista  ,  dicesi  seenogralia  ,  sce- 
nographia  ,  bàli  me  ut  re  pre- 
sente en   ra<;eourci. 

Disegnò,  rappi esentare,  de- 
scrivere con  segni  ,  e  linea- 
menti ,  disegnate  ,  infornsare^ 
delineare  ,    lineis    deìcribcre , 
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dessiiier  ,  tracer  ,  fairc  le  pre- 
mier trait  d'une  figure. 

Uiònu:  con  chi  C  vas  ,  savrcCt 
dite  lo  cW  e  fax  ,  o  chi  C  se.a  ^ 
prov.  ,  la  boutà  ,  o  la  inalva- 
i^ità  de'  costumi  si  forma 
d'  ordinario  dalla  fre([uenza 
delle  persone  o  buone,  o  mal- 
vagie ,  onde  potrebbe  dirsi  : 
si  cum  bona  ,  bonus  eris  ,  si 
Clini  perverso  ,  pen'crtcris  ,  on 
se  tait  un  mauvais  nom  eu 
fréquentant  la  m.uivuise  so- 
ciété  ,  frequente  Ics  bons  ,  et 
ttì  seras  bon  ,  dis-moi  qui  tu 
hantes,  et  je  te  dirai  qui  tu  cs. 

Disnii^Lc  ^  V.  Dfsni^ta  sopra. 

Disnaron ,  un  lieto  ,  un 
grande  convito,  opipure  coit- 
vii'iuin  ,  grand  rcpas ,  grand 
banquel. 

Disordin  ,  V.  Dsordin  nel 
Dizion. 

Dispensa ,  per  esenzione  da 
qualclie  carico,  coiiCfssione 
derogante  alla  legete  ,  licenza, 
permissione  ,  privilegio  ,  dis- 
pensa ,  ininiuiùtas ,  legis  la^ 
JcanicnUun ,  legis  vacalio  ,  dis- 
pense ,    permission. 

Dispone^  disporre,  accon- 
ciare ,  assettare  ,  nictler  in 
ordine  ,  in  assetto  ,  rcs  dislin- 
clc ,  et  ordinale  disponere^  or- 
dinare ,  componcre  ,  suo  quoe- 
(juc  loco  ordinare  ,  disposer , 
arranger ,  mettre  les  clioses 
dans  un  certaiii  ordre.  Ui- 
spone  ^  indurre  a  far  qualche 
cosa  ,  persuadere  ,  prepaiare 
r  animo  d'  alcuno  ,  appaiec- 
cbiarlo  ,  tirarlo  alla  sua  vo- 
lontà ;  il'èù  disposta  la  niòrt^ 
a  cianiè  perduti  al  so  neniis , 
•  .  .  parare^  comparar e^ proe- 
parate  ,  prépaier  à  quelque 
cbose ,  engager    quelqu'un    à 
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faire  ce,  qu'on  souhaJte  J<3 
lui ,  disposer.  Dispone  ,  fare 
d'  una  persona  ,  o  d'  aua  cosa 
ciò  ,  che  si  vuole  fare  a  suo 
talento,  comandar  da  padrone, 
alienare  ,  prevalersi  d'  una 
persona,  ali  alirpia  re  prò  «m, 
aliquid  abahenare  ,  arbitratit 
suo  vendere  ,  disposer  ,  fa  ire 
de  quelcju'un  ,  o  de  quelque 
cliose  ce  ,  tju'on  veut.  Dispuhe 
di  sèù  beni  p^r  tesLamcnt ^  i\ì- 
Sjjorre  de'  suoi  beni  per  testa- 
njcuto  ,  de  boiiis  sids  testa- 
mento stalliere  ,  disposer  de 
sou  bieu  par  testament.  Lo/?? 
propon.  Dio  dispon  ,  cioè  che 
i  progetti  degli  uomini  sovente 
riescono  tutt'  all'  opposto  di 
ciò  ,  che  si  pensava  ,  1'  uomo 
propone  ,  Dio  dispone  ,  desti- 
nare honiinis  est ,  Dei  c.rituni 
dare  ,  Thomme  propose,  et 
Dieu  dispose.  Disponse  ,  appa- 
recchiarsi a  quaiclie  cosa  ,  se 
optare,  se  parare ,  se  accingere^ 
se  disposer ,  se  preparar  à 
quelque  cliose.^ 

Disponibil  ,  t.  di  foro  ,  di- 
cesi dei  beni ,  de'  quali  il  pos- 
sessore può  disporre  libera- 
mente per  testamento,  dona- 
zione ,  od  altrimenti  j  dispo- 
nibile ,  quod  alienari  poiest  , 
de  quo  disponi  poiest  f  dispo- 
nibie. 

Disposta  inclinata,  disposto, 
pronus  ,  procLivis  ,  dediliis  , 
dispose,  porte,  enclin.  Disposta 
acconcio  ,  atto  ,  preparato  , 
disposto,  aptus,  paratus,  proni  - 
plus  ,  expedilus  ,  accinclus  , 
dispose  ,  projìre ,  exposé.  Di- 
spost  ,  per  ordinato,  disposto, 
dispositus  ^  ordinalus^  arrangc", 
ajusté  ,  bicn  dispose.  Dispi)à,\ 
proporzionato  ,  disposto  ,  apie 
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^isposilus ,  proportionné.  Sdn, 
e  di^yòst,  snello  ,  dtstro  ,  sano, 
^aj^lidido  ,  ben  disposto  di 
corpo  ,  di  sjilute  ,  ai^Llis  ,  sa- 
nus ^  robastiiò  ^Jìihkv  valclu- 
xlìnis  ,  agile  ,  légcr  ,  alette  , 
<lispos,  saio.  MuL  dixpòst  ^  in- 
difpóxt  ,  in.W  disposto  ,  corpus 
/naie  a/fcctiim  ,  pesa  ut  ,  indi- 
spose. 

D/yosmort,  compartimeuto, 
situazione  ,  ordine  ,  colloca- 
zione ,  acconciamento,  di^po- 
sitio,  orda,  disposi tion  ,  airao- 
gement ,  situation  propre  ,  et 
convenable  des  choses.  Dispn- 
sisioìi  ,  potere  ,  autorità  di  di- 
sporre d'  una  cosa  ,  facoltà  di 
dare,  piacimento,  libera  vo- 
lontà ,  arbitrio.  S001  a  l'è  iien 
an  mia  disposisiuii  .  .  .  pcte- 
£las  ,  arbitriuìa  ,  pouvoir,  au- 
toritd  de  disposer  d'  une  cliose. 
Uisposiiion,  attitudine,  natura, 
inclinazione  a  fili  e  agevolmente 
che  si  sii'  ;  Col  fieul  a  l' a 
tnolobcn  d'disposiaion  a  la  mu- 
sica ,  a  la  pitura  ce.  .  .  pro- 
pcmio  ,  proclii'iias  ,  ingeniu/u, 
aptitude  ,  pencbant  ,  inclina- 
tiou  ,  disposi  tion.  Dispoiisio/i 
bona  ,  diòpoiision  cativa  ,  o  iii- 
di.sposisiuii ,  buona  ,  o  mala 
disposizione  ,  cioè  esser  bene, 
o  mal  temperato,  acconcio  a 
far  clieccbessia  ,  e  si  dice  cosi 
del  corpo  ,  come  dell'  animo  , 
fii Ilice ,  aut  incouunodiie  esse 
valeludinis  ,  bune  ,  vrZ  nude 
ctjftctuin  ad  aliquid  faciciiduin^ 
étre  en  bonne  ,  ou  ^a  niau- 
vaise  disposition. 

Diipuln  dyi  Avocai  ,  difesa, 
afinijii  ,  discorso  d'  un  Avvo- 
cato, il  piatire,  actio  ^  causce 
àiclio  ,  forensis  disceplatio  , 
'^Oiissw  defsiisio  ,  plaidojer  j 
Palidoirie. 
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Dissentì  ,  non  concorrere 
nel  medesimo  parere  ,  dissen- 
tire ,  discordare,  dissentire, 
ótre  de  sentimcnt  oppose  , 
avoir  une  autre  opinion  ,  ne 
s'uccoider  pas  ,  étre  d'avis 
con  tra  ire. 

Disscrniment  ,  giudizio  ,  di- 
scernimento ,  facoltà  di  ben 
distinguere  le  cose  ,  di  giudi- 
carne sanamente  ,  cngnilio  , 
discerneuieirt,  jugement,  goùt, 
discrctiou. 

Dissuade ,  frastornare  alcu- 
no dall'  esecuzione  di  «]ualclie 
disegno  ,  i-imuoverlo  dal  suo 
proposito,  dissuadere,  delior- 
Inri  ,  deterrere  ,  dissuadere  , 
dissu.'ìder  .  detourner  ,  <lécon- 
seiiler,  tlémouvoir  ,  distraire, 
éioi"ner. 

Disirnssion  ,  diviameuto  , 
svagamento  ,  distrazione  ,  di- 
stiuiuienlu  di  spirito  ,di  men- 
te ec.  ,  animi  evagalio  ,  inen-' 
tis  aher  ratio  ,  evocai  io  ,  inap- 
plication  d'unii  personne  aux. 
choses  ,  qui  la  doivenl  occu- 
per,  distraction  ,  aliénation  , 
absence. 

Disti'cit  ^  dicesi  di  chi  usu 
aiuna  applicazione  alle  cose  , 
a  cui  dovrebbe  usarne  ;  di- 
stratto ,  disattento ,  disuppli- 
cato ,  qui  alieiiuin  Jiabet  ab 
sensu  animuni  ,  tlistrait  ,  dis- 
sipé  ,  qui  pense  à  autre  chose, 
<|u'à  ce  ,  qu'il  devrait.  Esse 
distrata  non  attendere,  e.iser 
distratti)  ,  e^agari ,  animo  aliti 
cogitiitione  duci^  non  attendere^ 
alias  res  agcre  ,  ètre  distrail, 
dissipé. 

Distrèt ,  luogo  soggetto  allu 
giurisdizione  di  alcuno,  con- 
tado ,  territorio  ,  certa  esten- 
sione di  paese  iutoino  ad  uu<i 
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Città  ,  e  da  cui  ne  clìpencle  ; 
<listretti) ,  jurisilict'onis  fincs  , 
fcrritoriiini  ,  agtr  coiUcrininiis^ 
dislrict ,  haulieue  ,  terriloiie, 
•«Jéj)a!"tomeut. 

Ditn/no  ,  sorta  d'  erbii  ,  cui 
si  attribuisce  la  virtù  di  sa- 
nate le  |)!a£;lie  ;  dittamo  ,  di- 
ciainus  ,  o  dictumum  ,  origa- 
num  ,  dutanitius  ,  dictame. 
JJilaino  biaiich  ,  frassinella  , 
dictamuni  albwii  ^  fraiinelle  , 
tlictauic   de  créte. 

Dil  ^  e  arda  ,  ripetizione 
f refluente  d'  uaa  cosa  già  delta, 
cjitsdcfn  rei. ,  re/  wtirbi.  rcptUlio^ 
ileralio  ,  gn/iiuatio  ,  des  le- 
ditcs  ,  des  ré[iélitions 
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pen'ulgrtre  ,  in  vulgas  indicare^ 
in  Imeni  prnfcrre  ^  divuli^iuM', 
pubiier,  répandre,  troni^)ctr'r 
une  cbose  ,  la  dire  à  plusieurs. 
Di\'olghcsse  ,  divolgarsi  ,  f.irsi 
pul)iiiica  una  cosa  ,  in  vulgns 
cmundie  f  se  divul^uer. 

Dn'urè  ,  niani^iare  con  ec- 
cessiva ini^ordii^ia  ,  i'orare  , 
df\'.)rare  ,  dévorcr,  avaler,  bu- 
frcr  ,  cro(|uer.  Divorè  ,  per 
COSI  samare  ,  nhsu/ncre  ,  con- 
iunierti  ,  perdre  ,  consumer  , 
ruiiier.  Dii^orè  i  liber  ^  legger 
i  libri  ci>u  prestezza  ,  con  avi- 
dità ,  divorare  lihros  ,  dévorcr 
les  livres  ,  aimer  passioime- 
nicat    la    lecture ,    lire  beau- 


J>/7  ,  e  j'ait  ^  subitamente,    coup,  et  vite.  Divorò  na  còno. 

tosto  ,  detto  ,  fatto  ,  prolinus ,    con  f  èài  ,  divorare  cogli  oc- 

illico  ,  repente  ,  exteniplo  ,  aus-  |  cbi    una  cosa  ,  desiderarla  avi- 

sitót  ,  d'abord  ,   tout  de  suite,  !  damenle,  ocnlos  ,  vcl  aniniiua 

tlans   Tinstaut ,  sur  l'iieure. 
Dilongh  ,    r  unione    di  due 

lettere  vocali  in  un  sol  suono; 

dittongo  ,  diphlongus  ,  di- 
j^jbtotigue. 

Di^'eisità  ,  varietà,  diiferen- 

z  I  ,  distinzione  ,  diversità  ,  \'a- 
I  ietas  ,  dweròitns  ,  discrinicii , 

il'ffcrenlid  ,  diver^^ité  ,  vi»riété, 
tMlerence,  dissemblauce  ,  di- 
spiri  té. 

Di^'inaincnt ,  per  opera  ,  per 
riitii  di  Dio,  divinamente, 
dii'initus ,  divincu)eat.  Divi- 
namcnl ,  eccellentemente  ,  ot- 
timamente ,  maravigliosamen- 
te,  mirabilmente,  per  eccel- 
lenza, oplinie  ^  fui  rum  in  nio- 
duni  ,  niirabiiiU'.r  ,  exinde  , 
egregie  ,  pra'slanter  ,  divine- 
ment,  exceliemcnt  ,  parfaite- 
nieut ,  merveilleusement ,  ad- 
mir.'hlcment. 

Divallile  ,  pubblicar  ,  fai- 
nolo  al  pubblico  ,  di  volgare  , 


pascere  ali  qua  re,  aliquid  ocu- 
lis  cotnedere,  dévorcr  des  yeux 
queU[ue  cbose. 

Uivorè  un  con  /'  èài  ,  mi- 
rare una  persona  eoa  occhio 
affettuoso  ,  e  contento  ,  divo- 
rarsela con  gli  occhi  ,  gercre 
aliquem  in  ocidis ,  couver  des 
yeux.  Dimore  un  conj'cui^pvca- 
desi  pili  spesso  per  odiare  mor- 
talmciite  una  persona  :  A  ni' 
guarda  ch'a  suda  ch'ani  vèùja 
divoreme^  odio  capitali  prosequi 
aliquem ,  hair  à  la  mort  quel- 
qu'un.  Dirorè  la  strà  ,  vale 
tarla  prestissimo  ,  divorarla  , 
quani  celcrrinie  iter  conjìcere  , 
devorer  le  cbemin.  Divorò  , 
dissipò  '/  patrimòni  ,  consu- 
mare i  beili  paterni  ,  bona 
sua  r/cvo/arc,  dévorcr  son  bieii, 
le  mauger  ,  le  dissi  per. 'L  sa- 
gri a  a  lo  divora  neilit  ,  e  di  , 
nollc  ,  e  giorno  è  divorato 
dair  alTlizioue  ,  dal  cordoglio, 
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nocte< ^  dlesquf  sollidtndinihus 
exediLar  (iidmus  cjii'i ,  le  clu- 
j^rin   le  tlévore  nuit,   et  jotir. 

Dinrclich  ,  di"  a  fa  pistti  , 
clic  muove  l'  orina  ,  di  meli- 
co ,  aperitivo  ,  urinain  cicns  , 
tnoi'cns  ,  concùnns  ,  diurétique, 
apéritif,  qui  tiiit  uriuer. 

Dinoiin  ,  aiUl.  ,  scherzevo 
le  ,  giocoso  ,  festevole  ,  payza- 
rello  ,  ljii]oi)e ,  bullone,  gio- 
vi.ilione  ,  faccio  ,  jocouis  ,  na- 
galor  ^  liiigdtuni  aiiialor  ^  to- 
làtre  ,  badia. 

Lkfuorin  ,  per  gentile  ,  vez- 
zoso ,  grazioso  ,  vago  ,  Icggia 
dro  ,  avvenente  ,  piddulhis  , 
polilulus  ,  conci niiiis  ,  wnuUu- 
lus  ^  gentil,  job,  .mignon, 
gracieux.. 

iJmoriu  sust.  ,  in  lu.  ìias. , 
membro  virile  ,  verga  ,  pasci- 
peco  ,  cotale'  ,  pcnis  ,  verge  , 
aieaibre  viril. 

Dnans  ,  dirimpetto  ,  in  fac- 
cia ,  di  rincontro  ,  a  riucou- 
tro  ,  e  reg^'om:  ,  ex  adverso  , 
TÌs-à  vis,  devaiit.  Dnans,  in 
«anzi  ,  prima  ,  precedente- 
mente ,  anteriormente  ,  pri- 
mieramente ,  da  prima  ,  an- 
te ^  milta  ,  aule  ac ,  au-para- 
vaut ,  précédemment.  Unans  , 
alla  presenza  ,  A  cospetto  ,  co- 
rum  ,  cu  préseuce  ,  devant. 
iJnanò  d^  ,  dnans  di^  ,  prima 
cbe  ,  avanti  di  ,  priusquain  , 
unUyuam  ,  avant  (jue  ,  avaut 
de.  Dnans  agg. ,  precedenlc, 
la  pagina  diians  ,  la  pagina 
prectdinitc ,  anteriore,  aiite- 
cedente  ,  cbe  piecede  ,  pagina 
suptrior  ,  la  page  piéceùcnle. 
' L  dnans  ,  sustaiit. ,  la  parte 
anterioie  ,  il  dinanzi  ,  pars 
cjilaior  ,  le  devant ,  la  partite 
aiitérieure  d'une  cbose  ,  d'une 
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persoiino.  'L  dnans  d' na  fa- 
brica  ,  l.i  facciata  ,  il  prospetto 
d'un  ^xWìxziO  ,pars  anlcrior ,  o 
antica  ,  Jroas  e  di  f Idi ,  la  fa- 
cade  d'un  batiment. 

D/iaiòn  ,  dnaràs,  gran  som- 
ma di  danari ,  magna  pecunia^ 
vis  ,  or,  des  sommes  d'argent. 
A  Uà  di  dnaròn  ,  egli  è  da- 
naroso ,  pecuniosus ,  nnnimn- 
sus  est  ,  ùcnc  nummatus  ,  pe- 
cunia iifilruclus^  nnmrnis  abun- 
dans  est  ,  c'est  le  pure  aux. 
écus  ,  il  est  pécunieux  ,  il  a 
Ics  rcius  fortes ,  c'est  un  r.- 
cbard  ,  il  a  du   comptanl. 

Dnt' ,  besdiéàil  ,  (juibus  ,  ùo^ 
ri  ^  manòl ,  danaro,  danari, 
pecunia  ,  argeut ,  or  ,  des  mo- 
yens.  iJnè  morl.^  danaro  lam- 
pante ,  scposiLoi  pecunice,  otio- 
sa  pecunia  ,  argeiiluni  in  arca 
posiluni  ,  Av^iiììi  mignon,  de- 
niers  oisifs.  Due  sedi  ,  da- 
nari conlauti  ,  pioesens  pecur- 
nia  ,  argeut  sec  ,  argeut  com- 
pia nt. 

D'/iefut  ,  di  notte  ,  di  not- 
tettempo  ,  nocte ,  noclu  ,  de 
nocte  ,  de  nuit  ,  daus  la  nuit, 
pendant  la  nuit. 

Dobiiira  ',  fodera  ,  soppan- 
no ,  panniis  subsulus  ,  dou- 
bliire. 

Dubla  da  b(?n  ,  moneta  im» 
magiii  iria,  e  s'intendono  (^[uia- 
dici  iiiuchi  ,  ossia  cincjuc  scu- 
di ,  ijuiiujue  scala  ,  (piindeci<tji 
i  tibeiliv  ,  cjuinze  Irancs  ,  ciutj 
écus. 

Doblnn  ,  specie  di  moneta 
di  Spi'..3na  ,  cbe  è  d'  oi-o  ,  e 
cne  vale  due  doppie  ,  dobblo- 
ne ,  doppione,  nuninun  aii- 
reus  Hispanicus 

Doi  ,  doe  ,  due  ,  duo  ,  duce  , 
duo  ,   deux.    Doi  p^r    (jualr  , 
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t-  di  musica mcsurc 

doublé  ,  ou  hinaire.  Doe  jb- 
rniie  ,  e  ii'oca  Jan  un  marca  , 
prov. ,  per  esprimere  clie  le 
tloune  sono  assai  cicalicre  , 
berli ni;liierc  ,  ciai'amelle,  gar- 
rulixi  ,  lin^nlacce  suiit  iiìulic- 
res  ,  Ics  t'emincs  l)ai)illeut  tou- 

Ìours  ,  elles  sout  bieu  b.>l)il- 
ardes ,  caasciises.  Uoa  volte 
taiit  ,  due  tanti,  due  cotanti, 
bis  tolidciii  ^  deus,  t'ois ,  au- 
tant ,  le  doublé. 

D-ìjòt  itlcra  ,  piccola  broc- 
ca di  'creta  ,  mezzina  ,  pirwi 
hydria ,  crucbon. 

IDÓirn  ,  (iume ,  dora,  du 
ria  ,  doire  ,  doire  balthee  , 
doire  susine.  Dóira^  per  aei|ne- 
«lotto  ,  cbe  bayna  le  contra- 
de ,  aquceductus ,  rii'ulns,  ruis- 
seau. 

Dolèùri  .,  indolciuito  ,  avèi 
i  pò  dolcùri  ,  dicesi  di  perso- 
na ,  che  abbia  la  podaj^ra  ,  e 
sia  pur  anche  molto  dei)ole  , 
che  egli  ha  ancora  il  pie  in- 
dolenzito ,  pedcni  lorpcxct:n- 
teni  hiibcl  ob  podagram  ,  il  a 
^eucore  le   pied  douillct. 

Djlia.'is3  ,  L]  uè  re  le  ,  lamen- 
ti ,  doglianze  ,  qucVìlus  ,  qiuv- 
rtlre  ,  (l'ucvriinonice  ,  regrets  , 
plaintes,  dolcanccs. 

Dolman^  abito  turchesco, 
che  s'  usa  in  teatro  .  .  .  do- 
li man. 

Dolor ^  sensazione  spiacente 
del  corpo  ,  dolore  ,  doglia  , 
angoscia  ,  dolor  ,  doulcur.  Do- 
lor  ,  si  trastensce  anche  ali 
animo  per  ciò  ,  che  lo  aflhg- 
ge  ,  lo  affanna  ,  lo  attrista  , 
dolore,  all'anno,  pena,  ama- 
rezza ,  mosror  ,  afflictalio  , 
ìxigriludo  ,  angor  animi  ,  don 
leur  ,  chagriu  ,  tristesse  ,  dé- 
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solation  ,  pei  ne  de  Tesprrt  ^ 
ou  du  coeur  ,  regret  ,  ii'pen- 
tir.  P^r  un  piasi  ,  spai  dolor^ 
per  un  gusto,  mille  all'inni  ^ 
patera  votuplas  innumeras  pa- 
rie a'f;riludiìics  ,  po^r  un  plai- 
sir  mille  douieurs ,  si  on  a 
quei.{ue  plaisir  dans  la  vie, 
il  est  sui  vi  de  mille  ainertu- 
mcs.  Dolor  ,  pei"  pentimento, 
ravviamenti^  ,  dolore  de'  pec- 
cati ^  pivnittmlia  ^  rcpentance. 
Dolor  còl  idi  ,  colici» ,  dolori 
C!)lici,rf)/o/*  colicus  ,  colique. 
D  >lor  d<}l  diavol ,  dolore  co- 
cente ,  ardente  ,  seiisibile, 
acuto  ,  penetrante  ,  vivo,  pun- 
gente ,  dolor  accr  ,  mordajc  , 
i'clicmetis  ,  doi>ieur  cuisantc 
Dolor  d' pausa ,  pondi,  do- 
lore di  ventre  acuto  ,  e  vio- 
lento ,  tonnina  ,  de-;  tranchées- 
Dolor  d' pari ,  dolori  di  parto,^ 
pu^rpcriuni ,  travail,  mal  d'en- 
t  nit.  Madami  a  f  a  i  dolor 
d' part ,  la  signora  ha  le  do- 
glie del  parto  ,  fiemina  ejc 
puerperio-  laóorat  ,  madame 
est  ea  travail.  Dolor  d'  iud^-a^ 
dolor  d'  gonio  ,  prov.  ,  e  sì- 
gnitica  ,  che  le  donne  ben  pre- 
sto si  consolano  della  perdita 
dei  loro  ina  riti  ,  brevi  leni  tur 
iixoris  dolor  e  viri  obiln  con- 
cepUts  y  les  feuìines  se  conso- 
lent  bientòt  de  la  perle  de 
leurs  maris,  douleur  de  cou- 
de ,  douleur  de  ntiri.  Dolor 
d'  fomna  morta  dura  fin  a  la 
porta  y  prov.,  cioè  che  gh  uo- 
mini giammai  si  attristano  per 
la  moice  delle  loro  moglii , 
ad  breve  tempus  durai  oegri- 
Indo ,  qua  vir  afjì citar  oh 
morteni  uxoris  ,  les  hommes 
ne  se  désolent     jamais    de  la 
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pertc  de  leur  temme.  Vedi 
Fu/una   nel  Diz. 

Don  Bosio.  Conleila  a  Don 
Bosin  ,  tVase  Torinese  ,  in  de- 
risione di  chi  si  fa  betfe  d'un 
lungo  ragionauiento,  die  non 
couchiude  ,  o  poco  gli  cale  .... 
crgo-glu  ,  lantui'lu  ,  à  ce  que 
vous  lue  dites  ,  je  réponds 
Itiiiturlu,  je  m'en  enc|iiète , 
je  m'appelie  la  roche. 

Dona  ,  donna  ,  rnnlicr,  fem- 
uie.  Dona  bianca  /:orh  ai  man- 
ca ,  la  bianchezza  del  volto  è 
il  più  bello  ornamento  d'  una 
<K»nnu  ,  ad  ejciniiani  mnlieris 
wnuslalem  mulluni  conferì 
candor  oris  ,  la  blancheur  du 
leiut  est  le  plus  bel  agrément 
chez  une  t'ennne.  Dona  gì  ossa 
ì  pè  ant  la  J ossa  ,  prov.,  una 
donna  incinta  è  sempre  in 
pericolo  della  sua  vit.i  ,  ptr 
Jct'lurx  nienses  vita  scnipcr  niu- 
licr  pericliiatur  ^  une  l'emme 
enceinte  est  loujours  en  diui- 
ger  de  sa   vie. 

Donassion  ,  liberalità  ,  che 
non  procede  da  alcun  obbligo, 
ed  è  accolta  da  colui ,  verso 
il  quale  viene  praticata,  ovvi 
J.i  donazione  tra  vivi,  e  la 
«lonazione  per  ultima  volontà, 
la  prima  può  aver  eltetto  , 
vivendo  il  donatore,  e  la  se- 
conda soltanto  dopo  il  suo 
decesso;  donazione,  donaiio  ^ 
donation. 

Donatari^  colui,  al  quale 
è  fatta  una  donazione  ,  doua- 
1  irio  ,  donalarius  ,  aliqua  re 
donatus  f  donataire. 

Donin^  donnetta,  donnic- 
ciuola  ,  midicrcula  ,  fcmcLla  , 
petite  fenime. 

Donon  ,  cosi  chiamasi  una 
donna  ,  che  ha  molta  gras- 
Tom.  HI. 
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sczza  ,  e  fivschezza  di  carna- 
gione ,  budalona  ,  cresci utoc- 
cia ,  tarchiata,  polputa,  gros- 
sotta  ,  inai^na  ,  c(  piitgius  niu~ 
licr  ,  grosse  fenrme ,  dondou. 
Donon  ,  dicesi  di  donna  ,  i  cui 
tratti  ,  suono  di  voce  ,  statu- 
ra ,  e  simili  ,  partecipano  più 
dell'uomo  ,  che  della  donna  , 
donnaccia  ,  fem minaccia  ,  ìua- 
gncv  slaturcv  Jlvniina  ,  houi- 
masse. 

Dmlrèf  come  a  dire  due  , 
o  tre ,  alcuni  ,  aliqiii  ,  qui- 
dani  ,  nonnulli  ^  quelque  ,  uà 
peu  de  monde. 

Bop  ,  prep. ,  e  avv. ,  dopo  , 
posi  ,  postea  ,  dcinceps  ,  poste- 
rius  ,  postime  ,  tnj'ra  ,  post- 
inodtun  ,  cL'in  ,  deinde  ,  inde , 
exinde  ,  his  dictis  ,  gcsiis^pe~ 
ractis  ,  pone  ,  après  ,  cnsuite  , 
derrièie  ,  apiès.  Dop  disnè  , 
dopo  mezzodì,  il  dopo  pran- 
zo ,  de  prandio  ,  tempiis  pò-' 
meridianuni  ,  relevce  ,  aprè.^ 
dìnée  ,  après  dìner.  Dòp  stria  ^ 
dopo  U  cena  ,  post  ccenani  , 
après  soupéc  ,  après  .souper. 

Dopi ,  V.  Dobi  nel  Dizion. 
Dopi  giassU  ,  doppio  telajo  , 
doppia  impannata,  o  doppia 
invetriata  ,  dupli  qancelli,  du- 
pli cancelli  ctiarta  ohdurii  , 
vel  vitro  in.structi,  contre-chàs- 
sis  ,  ou  doublé  chàssis.  Dopi 
procès ,  sorta  di  cart^  .... 
grande  cloche. 

D'ordinari  ,  ordinariamen- 
te ,  comunemente  ,  pleruni- 
qne  ,  perscrpe  ,  d'ordinaire  , 
communémcnt  ,  ordinaire- 
ment. 

Dos  ,  con  o  chiuso  ,  Vedi 
Ados. 

Dòse,  quantità  determinata 
di  droghe  ,  onde  si  voglia  fare 
Z 
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un  composto  ,  ma  per  lo  più 
s'iuteiulc  (li  rimedii ,  dose  ,  o 
dosa  ,  (hsis  ,  dose  ,    qua  utile. 

DosPàl ^  uccello,   V.  Cioch. 

Dosòn  ^  moneta  immagina- 
ria ,  che  corrisponde  a  soldi 
dodici  e  mezzo ,  duodecim  as- 
ses  Clini  sentissi ,  douze  sous  , 
et  demi. 

Dote  ,  dar  la  dote  ,  dota- 
re ,  conficerc  clolenijilice  ,  do- 
ter ,  donnei'  à  une  fille  de 
quoi  se  marier. 

Dolóira  ,  donna  ciarliera  , 
linguacciuta  ,  allinguata  ,  cia- 
ramella ,  midier  loquajc  ,  gar- 
rula ,  bavarde,  causeuse.  Do- 
ioira  ,  donna  ,  che  vuol  fare 
la  saputella,  la  saccente,  sa- 
lamistra  ,  dottoressa  ,  niidicr 
tloctrinam  ostentans  ,  la  fem- 
Mie  docleur,  femme  qui  veut 
fiiire  la  savante. 

Dolore  ,  conferire  il  grado 
dì  dottore,  addottorare,  do- 
ctrince  insignibus  ornare  ^  in 
d  odor  uni  nunicruni  adscribe- 
re  ,  laurea  donare  ,  d""'^^"^ 
le  doptorat ,  donner  le  bon 
net  de  docteur.  DoioUè  ^  vo- 
ler soprastare  ,  far  del  mag- 
giore ,  far  del  maestro  ,  signo- 
reggiare ,  padroneggiare  ,  vo- 
ler che  la  sua  stia  di  sopra  , 
inler  alios  dominari  ,  celeros 
velili  prò  imperio  regere  ,  ré- 
geuter ,  primer.  IJuloresse  , 
V.  nel  Diz. 

Dolore^  vale  anche  far  il 
dottorelto  ,  il  saputello,  il  ser 
saccente  ,  sapieiuiani  Oòtenla- 
re  ,  taire  le  compagnon  ,  faire 
le  savant  ,  régenter  ,  primer. 

Doi'a  ,  una  di  quelle  stri- 
sce di  legno ,  di  che  si  com- 
■foae  il  corpo  delld   botte ,  o 
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di  altri  simili    vasi    rotondi  , 
doga  ,  dalli  lamina  ,  douve. 

D'  pianta  ,  intieramente  , 
del  tutto  ,  totalmente  ,  affat- 
to ,  pienamente ,  assolutamen- 
te ,  compiutamente  ,  perfetta- 
mente ,  omnino  ,  prorsus^  pe~ 
nitus  ,  ab  solute  y  eotièrement, 
complètement ,  d'un  bout  à 
l'autre. 

Dragaat ,  lagrima,  che  stilla 
d'una  radice  d'una  pianta  spi- 
nosa ,  detta  anche  dragante  , 
la  quale  si  condensa  in  gom- 
ma ,  dragante  ,  draganthum  , 
la  gomme  d'adragant. 

Dragèa  ,  V.  Ant^rgèa  Diz. 
Dragèa  piata  ,  cioè  danari  , 
pecunia  ,  numnii^  argent.  Can- 
pè  la  dragèa  ,  i  balia  ,  dicest 
di  chi  nel  ragionare  getta  una 
parte  della  sua  scialiva  sul 
volto  ,  o  su  gli  abiti  di  chi 
gli  è  vicino  ,  adstantes  spar- 
sim  ,  ac  niinutini  conspula' e  , 
saliva  Ici'iter  adspergtre  ,  écar- 
ter  la  dragée. 

Drania  ,  peso  degli  Spezia- 
li ,  che  è  l'ottava  parte  dell' 
oncia ,  dramma  ,  drachma  , 
drachme.  Diama^  poema  com- 
posto per  il  teatro  ,  che  rap- 
presenta un'azione  comica ,  o 
tragica  ,  dramma ,  draina ,  fa- 
bula ,  drame. 

Drapaiia  ,  manifattura  d\ 
drappo  ,  arte  di  far  i  drappi , 
drapperia  ,  laneurum  pa/vio- 
rum  textura  ,  ars  lex<-ndi  iul~ 
los  oi'ium  ,  draperie  ,  /uétier 
de  faire  des  draps. 

Draparia ,  {lignifica  anche 
varie  sorta  di  drappi  ,  drap- 
peria, pannorum  commerciuni^ 
draperie. 

Dressè  ,  addestrare  ,  forma- 
re f   indirizzare ,    auituaestra- 


re,  istruire,  ùnhucre  ^  edoce- 
rt ,  dirigere  ,  erudire  ,  fiffì'i' 
gerì' ,  dresser-  > 

Drissura  ,  dritura  ,  linea  , 
filo  ,  riga  ,  dirittura  ,  linea 
retta,  livellannento,  lim'a  ,  re- 
ct  i  linea  ,  direclura  ,  libella  , 
ili,  raye,  droiture  ,  ligne  droi- 
tc ,  aligneuient. 

Drilura^  V.  A  dritura  nel 
r)izion. 

Drit  dfl  foni  ,  dritto  ,  o 
gius  sul  cociniento  del  pane 
«l  forno  del  Signore  del  Luo- 
go ...  .  fouruage.  Drit  d^l 
jhrn  ,  dritto  dei  Signore  del 
Luogodi  premiere  le  primizie 
delle  spose  ,  delle  donne  di 
fiesco  maritate  ^jus  f'utuendi  j 
jus  joderi  ,  couage  ,  les  <ler 
uières  faveurs  d'une  temine. 

Drit  coni  un  fìl  ,  coni  un 
fiis  ,  dirittissimo,  reclissiinus ^ 
droit  comme  un  i  ,  droit  corn- 
ine un  cierge. 

Drit  riwii  ,  nome  colleltivo 
de'  dritti ,  che  si  percepiv;>iio 
nel  tempo  del  Govertio  fran- 
cese sopra  il  vino  ,  i  iiquot  i , 
le  carte  da  giuoco  ,  le  bnrrl)^, 
e  battelli,  le  vetture  pubbli 
che ,  il  sale  ,  il  tabacco ,  le 
materie  d'oro,  d' aru,fnto  ,   e 

simili  ;  dritti   riuniti 

droits-réunis. 

Droghe  ,  atfrettarsi  ,  spac- 
ciarsi ,  esser  troppo  solleci- 
to ,  fare  a  lascia  poderi  ,  ac- 
ciabattare ,  travagliare,  lati- 
rare  ,  properare  ,  Jeslinare  , 
travailler  ,  se  dépécber,  se  bà- 
ter. 

Drudo  ,  amante  ,  amico  , 
«ervo  ,  vago ,  fedele  ,  drudo  , 
fmans,  amator^  aniicus^  »\nai\i. 
Drudo^  amante  disonesto,  ber- 
tone ,    colui  n    che    mautifiue 


D  R  355 

una  donna  pubblica  ,  amante 
prediletto,  e  favorito  segreta- 
mente da  una  donna,  dtudo, 
amaiius  ^  grélucbou  ,  aiiiant, 
galant  ,  brave. 

Drugno  ,  tumore  ,  enfiatu- 
ra ,  bozzo  ,  enfiato  ,  viso  I)cr- 
noccoluto  ,  bitorzoluto  ,  fatto 
a  bottoncini,  lumor  ^  lubcr  , 
bosse  ,  trogne. 

Usacòrdi,  tliscorde  ,  discor- 
dante ,  dillerente  ,  dissiniWe  , 
contrario,  dìscurs  ^  dissiini- 
lis  ,  discrcpans  ,  discoi'd  ,  di- 
scorda nt. 

Dsavantagi  ,  svantaggio,  in- 
comodo ,  diìuno  ,  perdita  ,  di- 
scapito, dt'terior  conditio ,  da- 
niìuim  ^  incanì inodum  ,  jn du- 
ra ,  detrimentiun  ,  désa  vanta - 
gè,  écbec,  perle,  dctrimcnt, 
prdjudice  ,  lort. 

D' iòals  f  di  prima  giunta, 
di  lancio  ,  di  subito  ,  di  primo 
lancio  ,  all'improvviso  ,  y;/7>»o 
adilu  ,  atqne  advcntu  ,  cjc  ini' 
proi'iso ,  primo  impciu ,  re- 
pente ,  d'emblée  ,  de  plein 
sauL 

Dsenfiè  ,  V.  D^sgonjiè. 

Dserta  ,  gli  avanzi  ,  1!  re- 
sto (li  tavola  ,  cibi  reliquia:  , 
reliqun  J'ercida  de  veena  ,  des- 
serte. 

Dsuìiulè^  tingane  astutamen- 
te ,  nascondere  il  suo  pensie- 
ro,  dissimulare  ,  simidare  , 
dlssimuler,  caeber  ses  senti- 
(uens  ,  ses  desseins. 

DsiiifK'gnè  ,  levar  d'  impe- 
gno ,  disimpegnare ,  earpedi- 
re  ,  liberare  aliqucm  onere , 
officio  ,  niunere  suscepto  ,  dé- 
barrasser  ,  óter  d'embarras  , 
dégager  ,  tirer  ,  retirer  ,  dé- 
livrer  d'un  mauvais  pas.  Dsiìt~ 
pegiiè^  porr  il»  rare   una  eoa» 
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messa  in  pegno  ,  V.  Dfsgagè 
nel  Diz.  Dsinpeg flesse  cV  soa 
parola  ,  disimpegnarsi  di  sua 
parola  ^fidcni  .suatn  liberare  .... 

Dsinteressà  ,  clic  non  isti  ma 
il  proprio  utile  ,  che  non  si 
cuia  di  {guadagno  ,  che  tra- 
scura la  propria  utilità  ,  coin- 
modis  suis  non  serviens  ,  nulla 
ìnerccdis  spe  duclus  ,  gralid- 
tus ,  abs  re  sua  oniissior  ,  dé- 
sinféressé. 

JJsin\'itè  ,  mandarsi  a  scu- 
sare presso  gli  invitati  ,  di- 
sinvitare ,  aliud  ac  nunlialuni 
prius  ,  nunliare  alieni,  déprier, 
tlésinviter. 

Dsobligant  ,  incivile  ,  scor- 
tese ,  rustico  ,  disobbUgante  , 
inqlJìciosns  ,  désobligeaiit. 

JJsonor  ,  infamia,  obbro- 
brio ,  vitupero,  vergogna  ,  di- 
sonore ,  disonoranza,  dedecus, 
infamia ,  déshonneur  ,  hon- 
te ,  opprobre. 

Dòonorè ,  tor  l'onore,  vi- 
tuperare ,  dedecorare,  inhone- 
stare  ,  infaniiam ,  dedecus  af~ 
ferre  ,  probi  i  labcni  alieni  as- 
pergere ,  déshouorer  ,  difta- 
mer. 

Dionoresse  ,  difaniesse  ,  in- 
famarsi ,  disonorarsi  ,  tarpila- 
dineni  siùi  infigere  ,  se  désho- 
uorer ,  perdre    sa  réputation. 

DsoLre  ,  cavar  di  sotterra  , 
dissotterrare,  cadaver  e  terra 
effodere  ,  e  sepulcro  exlr alte- 
re ,  ali(/uìd  eruere  ,    déterrer. 

D:.Oii  api ,  d\  più,  il  so- 
vrappiù del  resto,  residuuin , 
veli qw ini  de  reli(/uo  ,  de  ce- 
lerò ,  surplus ,  uu  surplus,  en 
sus. 

Dstapissè  ,  sparare  ,  levare 
i  paramenti  ,  gli  ornamenti, 
gli  addobbi ,    sguarnire  ,    or- 
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nata  spallare  ,  denudare  ,  dé- 
parer. 

JD'  stravis ,  strano  ,  inso- 
Itns ,  mi  ras  ,  novus  ,    étrangc. 

Dsugual  ,  disuguale  ,  ine- 
guale ,  scabro  ,  aspro  ,  mre- 
(jualis  ,  dispar  ,  asper  ,  sca~ 
ber  ,   inégal  ,  raboteux. 

Dubi  ,  la  cosa  ,  di  che  si 
dubita,  dubbio,  ambiguità, 
dubium  ,  doute  ,  ambiguité, 
soupoon  ,  scrupule  ,  crainte  , 
appréhension.  Dubi  ,  o  dubios, 
add. ,  dubbioso,  ambiguo,  non 
risoluto  ,  incerto,  anceps,  dou- 
leux. ,  ambigu,  incertain.  Fora 
d'  dubi  ,  senza  dubbio  ,  procuL 
dubio,  immanquablemeut,  sans 
doute. 

Dubitò  ,  star  in  dubbio  ,  es- 
ser ambiguo  ,  non  si  risolve- 
re ,  dubitare  ,  habere  aliquid 
dubium  ,  in  dubiuni  aliquod 
wcare  ,  flucluarc,  hoarcrc,  am- 
bi gerc  ,  di  bilare  ,  douler ,  hé- 
siler,  ètre  daus  l'iucertitude. 
Dnbitè  ,  per  temere  ,  aver 
sospetto  ,  sospettare,  aver  sen- 
tore ,  odore  ,  indizio  d'una  co- 
sa ,  accorgersi,  avvedersi,  in- 
sospettirsi ,  velcri,  trepidare  y 
tieinere  ,  ciaindre  ,  soup^ou- 
uer. 

Ouqte ,  t.  di  giuoco  .... 
doublé   deux. 

Duininica  ,  giorno  del  Si- 
gnore ,  che  la  Chiesa  prescri- 
ve ai  Fedeli  di  santificare,  do- 
menica ,  dics  dontinicus ,  di- 
manciie  ,  Vedi  Doniinica  nel 
Diz.  Prima  duuiinica  d  qua- 
resima ,  prima  domenica  di 
([iiaresima  ,  dominica  prima 
quadragcsimai ,  terni  eccl. ,  le 
tlim.inche  dcs  braudons.  Prt- 
mtuua  die  palme ,  do;»ienica 
delle    palme ,    dominica  pai- 
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maruni ,  terni.  eccU,  paques 
lleuries,dimanchedes  ranieaux. 
Diuniiiica  in  albis ,  domenica 
in  albis  ,  terni,  eccl. ,  domi- 
nica  in  albis  ,  termine  eccl.  , 
dimanclie  de  (juasiniodo  ,  di- 
manclie  d'après  pàcjue  ,  pàquc 
clòs. 

D' l'ole  ,  avv.  ,  qualohc  vol- 
ta ,  alcuna  volta  ,  alle  volte  , 
qualora  ,  ìntcrchun  ,  quolies  , 
quelquel'ois  ,  quand  ,  lorsqne. 
I)'  i'oic  ,  per  sorte  ,  per  av- 
ventura ,  a  caso  ,  forte ,  for 
tuilo  ,  par  hasard. 

D' iòlte  jelo  ,  alcune  vol- 
te ,  intcrdiirn  ,  quelquefois.  D' 
vòlte  mai  ,  qualora  se,  per  av- 
ventura ,  quotits  si  ,  si  for- 
te ,  en  ca3  que  ,  au  cas    que. 

D'  vòlte  H  ,  d\'òlte  nò  ,  di 
tanto  in  tanto,  ora  si,  ora 
no  ,  alcune  fiate  sì  ,  alcune 
fiate  no  ,  identideni ,  passim  , 
ali  quando  ,  niodo  sane  ,  modo 
non  ,  quelquefois  oui  ,  quel- 
quefois non  ,  de  tenips  à  au- 
tre.  D'  vòlte  a  dis  cli^  d'  sì  , 
d'  vòlte  a  dis  cli^  d'  nò  ,  ora 
dice  di  SI  ,  ora  di  no  ,  modo 
ait  ,  modo  nei^at ,  quelquefois 
il  alfirnie  ,  quelquefois  il  nie. 

Duplichc  ,  addoppiare  ,  du- 
plicare ,  duplicare  ,  doubler  , 
redoubler. 

Durata  ,  lo  spazio  di  tem- 
po, che  duia  una  cosa  ,  du- 
jata  ,  durazione  ,  lunghezza  , 
durevolezza,  perseveranza,  sta- 
bilità ,  permansio  ,  slabilitas  , 
diuturnità  s  ^  duree  ,  stabilite, 
con^ervation  ,   coatinuation  , 
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longueur.  Un  v^stì  d'  durata  ; 
un  abito  di  durata  ,  durabile  , 
atto  a  durare,  vestis  dnrabi- 
lis  ,  babit  de  longue  durée  , 
habit  durable. 

Dure  ,  durare  ,  permanere  , 
durare  ,  durer.  Dure  da  JSa- 
tal  a  san  Stevo  ,  dal  caghè  al 
pissè ,  durare  poco  tempo,  «</ 
breve  lempus  durare ,  durar, 
très-peu. 

Dur^ssa  ,  durezza  ,  dari^ 
ties  ,  dureté.  Dur^ssa  ,  per  ri- 
gidezza ,  asprezza  ,  ostinazio- 
ne ,  asperitas  ,  inclementi  et , 
inhumanitas,  pertinacia^  animi 
obfirmatio  ^  insensibilité,  inbu- 
ajanité  ,  opiniàtreté. 

Duribech  ,   V.  Bech  dur. 

Durmiolè ,   V.  Sognochè. 

Duròt  ,  alquanto  duro  ,  un 
po'  duro  ,  durotto  ,  duretto  , 
subdurus  ,   duriusculus  ,  duret. 

Duso  ,  dock    d'  montagna  , 

specie  d'  uccello le 

moyen  due. 

Dutrina  ,  dottrina  ,  erudi- 
zione ,  scienza  ,  sapere  ,  do' 
clrina  ,  scientia  ,  ars  ,  doctri- 
ne  ,  savoir  ,  erudition.  Dutri^ 
ha  ^  per  quel  libretto,  in  cui 
souo  dichiarati  i  principali  ar- 
ticoli della  nostra  religione  , 
christianos  religionis  rudimen- 
ta  ,  catechesis  ,  catechismus  , 
catéchisme.  Dutrina^  per  istru- 
zione sopra  i  misterii  della 
fede  ,  e  i  priucipii  della  no- 
stra santa  religione  ,  catechis- 
mo ,  Christiana;  doctrinc^  eru-* 
ditto  ,  catéchisiue. 
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bin  !  e  ben  !  e  bene  ,  via 
SII  ,  agti^  eli  biea  ,  à  la  bonne 
Lcuie.  K  hi  ti  cosa  dirive  ?  ben 
cosa  direte  ?  (fuid  dices  ?  eb 
bien  que  direz-vous.'  £  ben 
SUSI  i  lo  savia  neri  ,  e  bene 
questa  cosa  cui  gilìn^e  nuova  , 
iil  sane,  ntihi  ignoLiun  est  ,  eh 
iHcn  cel.i.  est  tout  nouveau  pour 
moi ,  je  n'en  savois  rien. 

Ecede  y  trapassare  ,  trascen- 
dere ,  superare  ,  passar  il  se- 
gno,  oltrepassare,  passar  i 
termini  ordiiiarii  ,  prescrit- 
ti ,  sfoggiare,  diniotlafe,  uscir 
del  couveiìevole  ,  ecced;^ie  , 
moduin  cjccedere  ,  excéder  , 
outrepasser  ,  surpasser  ,  aller 
au  de  là  des  bàrues  ,  de  la 
mesi»  re. 

Kce-ision. ,  eccezioni; ,  eccet- 
tuazione ,  ejcceptio ,  exceptiou. 
Stinsa  ecession  ,  senza  ecoezio- 
iie  ,  Aine  alla  eseccpiione  ^Sdiìs 
exceptioU'  D^ogni  cccsòìou  tna~ 
gior  ,  sopraggrande  ,  eccellen- 
tissimo ,  semaio ,  pr((^!Uunti.s- 
simus^  simuniis  ,  aptimus  ,  su- 
prèma ,  le  plus  grand,  le  plus 
élevé  ,  trtisi' excel lent,  p^irlait  , 
très-éniinent ,  très-insigtìe.^ 

Ecèt,,  eceUUi  ,  avv.  ,    Vedi. 
Ecctuà  ,  agg.  ,  es(;nle  ,  iuàUtu 
uè,  libero,   privilegiato,    ec- 
cettuata, Libcr  ^  iìninunis^  ex 
cepte  ,  oxenipt. 

Eceluè  ,  cavar  dal  numero  , 
escludere,  trarre,  eccettare , 
eccettuare  ,  eacipere  ,  réser- 
>er  ,  excepter  ,  mettre  bors 
de  la  règie  ,  óter  du  nonibre. 
/  n'  tcrluo  nqsbun  ,  non  ne 
eccettuo  aicuuu,  ej:imà</7i  nc- 


mìnem  habeo  ,  je  n'eicepte  qws 

que  ce  soil. 

Etcce  hòiuiy^  immagine,  ima- 
go hedeniploris  ,  ecce  bomu^ 
^  sniìa  li  ecce  liòinò  ,  bu  il 
.-.luiibianle  d'uomo  alUiLtissiiuo, 
egli  è  smunto,  scaino ,  paili- 
:do  ,  simili s  esL  ìwniiiii  stuiiincs 
tristilia  iijfccto  ,  esL  ore  piali- 
do  ^  et  macilenta,  il  i  e.%seai- 
;  ble  à  un  bouiine  plein  d'uiIÌi-> 
ction  ,  il  est  p4ie,  el  dccbiii;e.. 

Ecepi ,  dure  ,  oppo'  re  le^e- 

aioae  ,  ejcceplione/n    adegui  e  , 

'objicere  ,  exciper  ,  Ojjpo.^ei  eie* 

e.vccptìons  ,  des  tins    de    uoa 

recevoriv 

Ecco  ^  avv.,  che  signi/ìca 
dimostrazione  di  cosa  ,  clì& 
.sopravvenga,  ecco  ,  ecce  ,  eii^ 
voilk  ,  voici.  Ecco  ,  parlcclli» 
1  isponsiva,  dinotante  una  giunt 
prestezza,  nell'ubbidire  ,  ecco  , 
ail.siiìn  ,  me  voici,  je  suis  piès» 
Ecco,  particella  diiiotanlo  ile-> 
risione  ,  ecco  ,  eccitni  ,  eluini  , 
voycz.  Ecco  Uonifue ,  ecco  ^ 
igilur ,   donc. 

Eciiè ,  far  venir  voglia  ,  e 
disp^jsizione  ,  incitare  ,  provo-» 
care  ,  stimolare  ,  muovese  ^ 
iuhummare  ,  coiiiniuovere,  in- 
vogliare ,  destare  ,  suscit.iie  , 
generar  brauKi  ,  accendeie, 
invaghire  ,  eccitare  ,  eccita- 
re ,  incitare^  iitjlaniniare^  acuc- 
re  ,  cjcacutre  ,  inipcllere  ,  in- 
rendere  ,  excitcr ,  potisser  ,  iu- 
citer  ,  pousser  à  quelque  cbo- 
se  ,  provoquer  ,  émouvoir  , 
aiiimer  ,  encourager  ,  revcil- 
ler. 

Ec/uiè,  oscurare^,  obscurare^ 


écllpser  ,  couvrir  ,  obscurcir. 
Ecliisesse  ,  si  dice  del  sole , 
e  della  luna ,  quando  per  in- 
terposizione d'  un  altro  corjio 
non  traniiindiino  a  noi  la  loro 
luce,  ecclissarsi,  dc/icere,  ob- 
scurari  ,  s'éclipser  ,  soudVir 
éclipse. 

Economato ,  uflìcio  dell'eco- 
notno  ,  ma  dicesi  propriamente 
deirammiiiistrazione  delle  ren 
dite  di   un   Vescovato  ,    d'  un' 
Abbazia  ,  e  di    altri    benefìzi) 
durante  la   loro  vacanza  ,  eco 
nomato ,  officuun  adniinislra 
toris  ,  économat. 

Economi  sé  ,  /è  conomìa  , 
sparagnare  ,  far  economia  , 
impcnsoCf  sumlui  parctre^  épar- 
gner  ,  user  d'economie  ,  me 
uager  son  bien ,  faire  peu  de 
dépense. 

Edema^  tumor  molle  ,  bian 
co ,  senza  dolore  ,  comune 
mente  sen^a  intiammazione , 
che  cede  all'  impressione  del 
d'to  ,  e  la  ritiene  qualche  tem 
pò  ,  che  proviene  da  umori 
acquosi  ,  ristagnati  in  qualche 
parte  del  corpo  umano  ,  ede 
ina  ,  o'dcnia  ,  cederne. 

Edi/ichè ,  dai  buon  esem- 
pio ,  edificare  ,  impressiona- 
re,  eccitare  alla  pietà,  alla 
virtù  col  buon  esempio  ,  o 
con  ragionamenti,  alias  optimis 
actionibus  crcitare  ,  prcclucure 
aiiis  K'irtnte  sua  ,  virtutis  ,  in- 
noctnlice  ,  probitalis  ejcfmpla 
proponere  ,  estendere  ,  ed i  Ber  , 
douner  bon  exeniple  ,  portar 
au  bien  par  ses  eiemples ,  ou 
par  ses  discours. 

E/'cminà  ,  delicato  ,  lezioso  , 
molle,  morbido,  donnesco  , 
femminile,  d'animo  rilassato, 
di  costumi ,  oiod*  ee.  featini- 
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nili  ,  effeminato  ,  effeminaUts  f 
inollis^  muliebris  animus,  ener- 
vis  ,  eSìémiué,  délicat  ,  mou  , 
làche  ,  gate  par  les  déliccs  , 
voluptueui. 

ESjigie  ,  immagine  ,  ritrat- 
to ,  effigie  ,  imago  ,  effigìfs  , 
siniidacrum  ,  etìigie  ,  figure  , 
eprésentatiou  ,  image  ,  por- 
Irait,  statue  ,  ressemblance. 
Atipiche  an  cfigie  ,  impiccare  , 
arrotare  ec.  in  effigie  ,  sonti 
absenti  debitum  supplicium  in 
tabella  pictum  proponere  ,  iti 
publico  ajfigert^  sonlis  e^gieni 
e  palibulo  suspcndere  ,  igtio- 
minioi  caussa  ,  et  siipplicii  nO' 
mine  publice  concremare  ali- 
cujus  imaginetn  ,  exécuter  ea 
effigie  un  crini i nel  ,  le  pen- 
dre  en  effigie  ,  le  brùler  ea 
ellìgie  ,  l'eBlgier. 

Efigiè  ,  verbo  ,  far  l'effigie, 
figurare  ,  effigiare  ,  formare  , 
crprimere  ,  formam  inducere  ^ 
figurare^  e/y/«^cre,  imprimer, 
peindre  ,  représeoter  en  fi- 
gure. 

E  già,  particella  affermai. , 
SI  ,  senza  dubbio  ,  sicuramen- 
te ,  certo  ,  certamente  ,  utì^ 
que  ,  procul  dubio  ,  equideni  ^ 
profecto  ,  liaud  dubie  ,  certe 
quidem  ,  sùrem«nt,  saas  doute* 

Egualisè^  verbo,  agguaglia- 
re ,  adeguare  ,  render  egua- 
le ,  ridurre  al  pari ,  spiana- 
re ,  appianare,  render  pigino, 
ridurre  in  piano  ,  oequare , 
coosqwire ,  complanare ,  escplcu- 
nare  ,  égaler  ,  égaìiser  ,  conj*- 
parer. 

Ejroìi ,  V.  Ajron. 

Elatnl  ,  term.  di  musica , 
mi  ...  .  e-si-mi. 

Elegansa  ,  pulitezz»  d-  'n- 
^ua  ,    delicatezza  ,    eh'^.^uzj , 
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eh'guntia  scrmonis  ,  verhoruni , 
senno  flegaim  ,  vcrbunim  coii- 
viriuitns  ,  xernio  accuralus,  pii- 
tus  ,  (Uicorus  ,  e.if/uiòìius  ,  ve- 
j/tf>lus  ,  iiKH'is,  óic|^ancc,  clioix, 
|jolitesse  de  lanyiii^o.  Elegan- 
za ,  diccsi  ancora  un  certo 
gusto  fino,  e  delicato,  die  si 
fa  sentire  nella  pittura  ,  scui 
tura  ,  architettuia  ,  ed  in  al- 
cune altre  arti,  elegauia,  Ic- 
pos  ,   clcgnnlia  ,  cldgance. 

Elegant ,  ben  ordinato  ,  pu- 
lito ,  ornato  ,  lino  ,  eleganlc  , 
adorno  d'ojj;ni  grazia  ,  e  bel- 
tà ,  avveueute  ,  delicato,  geii 
tile  ,  vistoso  ,  clcgans  ,  ejo 
cullus  ,  ejcpolilUò  ,  decorns  . 
i'cnuitusy  <^légant  ,  elicisi ,  po- 
Ji  ,  énergique  ,  bien  ìait,  bien 
bàli  ,  bien  tourné. 

EL'gantcnicnl  ,  con  elegan- 
za ,  elegantemente  ,  delicata- 
mente ,  L'ieganlcr  ,  polilc.  ,  or- 
inile,  concinne,  élcgauinieat , 
f)oIin)ent ,  cnergicjuenìcut,  ga- 
aniuietit  ,  avec  élégance. 

Eli/Hcrnt  ,  piincipii  ,  onde  si 
compongono  i  misti,  e  in  cui 
si  risolvono,  elemento,  cle- 
mentum  ,  <^iément.  Elcnient  , 
in  nuin.  plur.  ,  principii,  pri- 
mi elementi  d'  una  scienza  , 
d'i/ n' arte,  elcmenla  ^  iuifia  , 
rudinienta^  les  principes  d'une 
Science  ,  d'un   art  ,  éleinciis. 

Elcnii  ^  specie  di  gomma  , 
che  ci  capita  dall'  Etiopia  ,  e 
di  cui  si  la  uso  nella  medici- 
na ,  demi  ,  gumnii  t lenii  , 
élémi. 

Elesaion  ,  scelta  ,  elezione  , 
eleggimento  ,  eleclio  ,  dcl^- 
ctus  ,  élection.  P'^as  d'elessìon , 
dicousi  i  predestinati ,  e  que- 
sto titolo  dassi  per  eccellenza 
a  s.  Paolo  ,  vcjso    d'  elezione  , 
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vas  cleciionis ,  vase  d'élection. 
Ics  piédestiués. 

Elcta  ,  scelta  ,  deleclus  ,  éli- 
te. Elda  ,  per  facoltà  ili  eleg- 
gere ,  /ai  eligendi  ,  dpoit  d  éle- 
ction. 

EleLrich  ,  dicesi  tutto  ciò  , 
die  ba  virtù  d'  attrarre  per 
mezzo  di  delicato  ,  o  di  valido 
strofinamento  ,  eleciricus^  éle- 
ctri({ue. 

Eletricii.à  ,  virtù  elettrica  , 
elettricità  ,  vis  eltclrica  ,  éle- 
c tri e  ite. 

Eletrisassion ,  sviluppo  della 
facoltà  elettrica  ,  elettrizzazio- 
ne ....  clectrisaliwn ,  déve- 
loppement  de  la  facuUé  éle- 
cti  i({ue. 

Elcliiiò ,  comunicare  la  fa- 
coltà elettrica  ,  elettrizzare  , 
eleclrieam  vini  eomnnudcaie  , 
élecliiser  ,  communiquer  la 
facullc  électrique. 

EltLuari  ,  medicamento  li- 
quido, composto  di  \arie  dro- 
ghe scelte,  e  se  ne  fanno  di 
varie  s|jezie  per  varii  usi  ,  dct- 
tovario  ,  lattovaro  ,  phai ma- 
Clini  ex  coctis  rehm  coii/'c- 
cluin  ,  ecligma  ,  électuaire. 

Elevasiuìi  ,  elevazione ,  ele- 
vauicnto  ,  altezza,  eminenza, 
elevatezza  ,  prouìinenza  ,  e/e- 
vatio  ,  elalio  ,  altitudo  ,  enii~ 
uenlia  ^  ex'celsitas ,  élevalion  , 
éminence.  Elcvaiion  dna  niu- 
raja  ,  dna  tor  ,  elevazione  di 
un  muro,  di  una  torre,  mu- 
li ,  turris  in  inajoreni  cdlitii' 
dineni  exsUuvlio  ,  élevatioii  , 
exiiaussement  d'un  n)ur,  d'une 
tour.  Elevasion^  l'elevazione 
della  sànt'  Ostia  ,  elalio  ,  le- 
vnlio  cceleslis  Hoxlioe  .  .  .  La 
M(;ssa  a  l'  è  a  l'cle.'asion  ,  la 
l'viess.iàairelevaiioiicdvìrOalia, 
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U  Sacerdote  sululari.s  Hostia 
de  more  atlollitur  ,  le  Piètre 
est  à  rélevatiou. 

Eiiaivii ,  soLlraimeuto  d'una 
delle  vocali  ,  che  (iuisce  ,  o 
principia  la  parola  ,  incon- 
traiulo3Ì  con  altra  vocale  ,  die 
aiiclie  coiuiiicia  ,  o  termina 
altra  parola  viciiìa  ,  elisione  , 
accorciamento  di  lettera  ,  eli- 
sio lilcrcv   vocalts  ,   élision. 

Elu^i  ^  dicesi  di  qualunque 
lode  ,  che  favellando  anche 
famii^liarmente  ,  ad  altri  si 
attribuisca,  elogio,  encomio, 
panegirico  ,  elo^iuni  ,  éloge  , 
panégiriquc  ,  discours  ù  la 
iouani^e  de  etc. 

Kniatis  ,  è  il  nome  d'  un 
borgo  distante  tre  legbe  da 
Gerusalemme.  Ande  ari  ernaus, 
dicesi  di  un  aliare  ,  che  non 
riuscisce  ,  svanire  ,  evanesce- 
re ,  in  auras  abire  ,  s'en  al- 
lei' en  eau  de  boudin.  yindè 
an  tmaus ,  per  andar  in  di- 
suso ,  defic-re  ,  desuefieri ,  de- 
suescere  ,  manquer  ,  suranner. 
Ande  an  cmaus  ,  esser  rapi- 
t')  ,  diveuir  estitico  ,  andar 
fuori  di  se  per  la  gioja  ,  per 
lo  stupore  ,  in  mentis  e  arce  s- 
iuiii  rapi  ,  semibiis  alienari  , 
iumina  Icelilia  ch'erri ,  stupe- 
fieri  ^  demirari  ^  èlre  ravi  eu 
ex-tase  ,  eu  extiéme  plaisir , 
^D    admiration. 

Emende  ,  correggere  ,  ri- 
form^e ,  ammendare,  emen- 
dare ,  corrigere  ,  emendare  , 
corriger ,  rétbrmer  ,  òter  les 
défauts  ,  réparer  ,  retoucher. 
Emrndesie  ,  emendarsi  ,  cor- 
reggersi ,  cangiar  tenore  di 
vita,  in  reclam  iemifam  tedi  re  ^ 
resipiìcere  ,  rfo  corriger  ,  re- 
>tìnir. 
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Emetiche  add. ,  che  ha  virtù 
di  far  vomitare  ;  emetico  , 
^•umitioncm  moi>ens^  vomitoriiiSy 
émétique  ,  vomitit'.  Emelivli  , 
8ust.  ,  preparazione  <li  antimo- 
nio ,  che  provoca  il  vomito  , 
emt;tico  .  .  .  dmctiquc.  Viri 
cmciic/i  ,  vino  ,  in  cui  si  fa 
nmmoUare  dell'  antimonio  , 
vino  emetico,  vinum  voiinlo^ 
riunì  ^  vornitionem  mo\>ens^\m 
émétique. 

EmoUenl  ,  clie  ammollisce, 
molliticativo  ,  emolliente  ,  ed 
è  aggiunto  di  medicamento  , 
che  mollemente  risolve  ,  cniol' 
liens  ,  emollient  ,  malactique, 
.  qui  amoUit. 

Eniorogìa  ^  profluvio  di  san- 
gue da  qualunque  siasi  parte; 
cmorrog'ia ,  (lusso  di  sangue, 
■-.unguuùs  pru/ìuvium^  hemor- 
ragie. 

Emosion  ,  emozione  ,  mo- 
zione ,  animi  commotio  ,  cmo- 
tion  ,  agitatiou  ,   altératiou. 

Energìa  ,  etficacia  ,  forza  , 
energia  ,  efficacia  ,  \'is  ,  ener- 
gie ,  eilicace  ,  vertu  ,  force. 
A  parla  con  ener<^ìa  ,  dice 
con  euerg'ia  ,  nervose  dicit  , 
il  s'exprime  énergiqueuient  , 
avec  energie. 

Enfasi ,  gran  for«a  del  dire, 
eniasi  signi/icantia ,  vis  ,  cm- 
ptiasis ,  emphase. 

Enfiteusi ,  sorta  di  contratto, 
artitto  per  una  quantità  d'anni; 
li\ello  ,  enfiteusi  ,  empìijleu- 
sis  ,  emphytéose. 

Enigma  ,  detto  oscuro  ,  che 
sotto  il  velame  delle  parole 
nasconde  senso  allegorico  , 
eninmia,  enigma  ,  énigme. 

Ente  ,  incastrare  ,  o  altri- 
meoti  congiungere  marza  ,  o 
huctia  d'  una  piMiita  ili  altra. 
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acciocché  in  essa  ullignl  ,  in- 
Dcslare  ,  inserere  ,  inoculare  y 
enter,  greffer.  Knlè  n  corona  , 
iunestai-e  a  corona  ,  a  croce  , 
a  spacco  ,  insertare  calamii/n 
trunco  leviler  fisso  ,  grelicr  eii 
coiironoe  ,  en  croix.,  en  (inile. 

Eiittisiasm  ,  furoie  ,  solle- 
vazione ,  eccesso  di  infinte  , 
entusiasmo  ,  divinns  n/flnlus  , 
euthousiasme.  Knlusiasni  ,  si- 
gnifica anche  un  movimento 
straordinario  dello  spirito  , 
per  cui  un  poeta  ,  un  oratore, 
e  simili  ,  in  certa  maniera  si 
innalzano  al  di  sopra  di  loro 
stessi  ;  estro  ,  entusiasmo  ,  fu- 
ror poetico  ,  (Estrum  ,  enthou- 
siasme. 

Enlusiasmè  ,  rapire  d'  am- 
mirazione, incantare,  amma- 
liare ,  J'ascinare  ,  enthousias- 
nier  ,  charmer.  Entuiiaimesse, 
incapricciarsi  ,  imbeilonarsi  , 
andar  fuor  di  cervello  ,  affat- 
turarsi ,  fascinari  ,  s'entliou- 
-siasmer. 

Enula  canpana  ,  sorta  d'er- 
ba ,  la  cui  radice  è  d'  un  gran- 
de uso  nella  medicina,  elenio, 
enula  campana  ,  hcleniiim  , 
aunée. 

Epicureo  ,  seguace  del  filo- 
sofo Epicuro  ,  Epicureo  ,  epi- 
curi  discipuUis  ,  epicunen. 
Epicureo^  dicesi  anche  d'uomo, 
che  non  pensa  ad  altro ,  se 
non  a  menare  una  vita  rilas- 
sata ,  voluttuosa  ,  a  sfogare  le 
sue  passioni  ;  epicureo  ,  vola 
pluosus  ,  mollis  ,  épicurien. 

Epigrafe  ,  inscrizione  ,  che 
mettesi  sugli  edifizii ,  e  titolo, 
o  sentenze  ,  che  gli  autori 
pongono  in  fronte  alle  loro 
opere  per  mostrarne  l'oggetto; 
•pigraie  .  .  .  cpigrapiic. 
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Epigramma  ,  spezie  di  poe- 
sia ,  che  d'  oidiuario  consiste 
in  tin  sol  pensiero  ,  esposto 
con  sali,  e  motti,  massi n>e 
negli  ultimi  versi,  epigramma, 
efiif^ramina  ,   epigr.ìmme. 

Epilogo  ,  breve  recapitola- 
zioue  tleile  cose  dette;  epilogo, 
couclusio  ,  epilogus  ,  pcrornlio^ 
epilogue,  conclusion  ,  réi-api- 
lulution,  péroraison  ,  abrégé 
raccourci ,  précis  ,  sommaire, 
le    résumé. 

Epiloghè,  far  epilogo  ,  epi- 
logare ,  brevi  are  ,  brevi  ter  ,  o 
paiujis  compierti  omnia  ,  sum- 
mati/n  uerstringere  ,  résumer, 
reprendre  soaunairement. 

Episòdi  ,  digressione  ,  epi- 
sodio ,  digressio  ,  extra  rem 
digressio  ,  épisode  ,  éloignc- 
ment  de  son  sujet  ,  digression. 
Episodi^  chiamasi  ancora  quu- 
lunque  azione  d'una  tragedia, 
d'  un  dramma  ,  d'  un  poema 
epico  ,  che  il  poeta  introduce 
per  distendere  1'  azione  prin- 
cipale ,  o  per  ornarla  ,  avver- 
tendo però  di  unirla  bene  col 
suo  soggetto  ;  episodio  ,  epi- 
sodiitm  ,  épisode. 

Episoosìa  ,  malattia  epide- 
mica del  bestiame  ;  epizoosia 
....  epizootie. 

Epispastich  ,  aggiunto  de' 
rimedii  topici  ,  che  attraggono 
elficacemente  gli  umori  al  di 
fuori  ,  epispaslico  ....  epi- 
spustique. 

Epitafio  ,  iscrizione  fatta  in 
onore  de'  morti  sopra  i  sepol- 
cri ,  epitaliìo  ,  elogium  tumulo 
inscriplum  ,  epttaphium  ,  /'£- 
scriptio  sepulcri  ,  epitaphe. 

Epolèl  ,  V.  dell'  uso  ,  certo 
ornamento  di  HIa  d'oro,  dar 
genio  ,  o  di  bua  ec  ,  che  le 
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persone  roilituri  j)ortnno  sopra 
i€    spalle  .   .  .   t'paiilelte. 

Efui-iè  ,  \  .  Pu/.vè. 

l£fjuililii  io,  coutrappesamen 
to  ,  C([uilibni/.ione  ,  equilllnio, 
ircfuipondium  ^    ir(fuiUù/  lum   , 
éqtiiiibre. 

Effuitibrè  ,  fur  equiHbrio  , 
metter  in  e<[uiUbrio  ,  equili- 
brare, Hill  are,  tfni>' ,  tiieltre 
(iuns  l'equilibro  ,  balancer , 
(iotiucr  le  couliepoitls. 

ilf/uìncgiu,  o  afjuilt'gln^  storto 
di  pianta  ,  cbe  coltivaci  Dei 
^inidini  a  cai;ioue  della  bel 
Icz/.a  de' suoi  Hori  ,  aquilegia, 
af/uilc^ia  ,  aucolie  ,  g^nt  de 
Mo.  re- Dame. 

Kquinòòi  ,  Cf^uagllar.za  del 
giorno  ,  e  della  uoUe  ,  clie  ò 
qivando  il  sole  passa  sotto  l'equa- 
tore ,  equinozio  ,  ceqiUnoeùurn, 
équinoxe. 

Equipagè  ,  fornire  ,  accoa- 
ciaie  ,  airedare  ,  corredare  , 
alif/uem  iintrucre  necessariis 
rebus  ^  équiper.  Equipagè  un 
baUimciU  ,  allestire  ,  aiutare  , 
guarnite  uua  nave  ,  atlrazza- 
re,  provvedere  di  tutti  gli  at- 
trezei  neccSsarj  una  nave  ,  e 
metterla  iu  isU^to  di  pt»ter  na- 
vigare ,  armare  ^  aduriiare  na- 
vtni  ,  navigium  inslrucre  ar- 
ìnamentis  ,  équiper  un  vais- 
seau  ,  un  navire  ,  une  galère 
etc. 

Equità  ,  giustizia  ,  rettitudi- 
ne ,  equitii ,  ragione,  dovere, 
cequitas  ,  équité  ,  justice,  droi- 
ture. 

Equii'olent ,  aild. ,  di  valo- 
re ,  o  di  pregio  uguale  ,  equi- 
valente, tju»(J('/n  vaiarti  ,  cjus- 
dcin  prelii  1  cequatis  ^  t-quiva- 
lent ,  équipoitcut  ,  égal  eu  va- 
leur ,  <|ui  vuut  autattt  t{ue  .  ■ . 
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Equìvalent  sust.  ,  1'  Cijui  va  fe- 
re ,  equivalenza  ,  equivalente  , 
vcqualio  ,  conipcnsalio  ,  égale 
valcur  ,  cquipolience  ,  l'tiqui- 
valcnt. 

Equii-alèi .  esser  di  p^regio, 
e  di  valore  uguale  ,  ecjuivale- 
le  ,  ejusilcni  valoi  is  esse.  ,  ty«.9- 
ilinKjuc  pretti  ,  ^vquolfììi  esse  j 
éqtiivaloir,  ètre  de  niénie  prix, 
de  nièuie  valeur,  équipoller  ^ 
valotr  autant  que  ...» 

EqniiOiO  ,  sostaiit.  ,  quell?» 
voce  ,  cbe  «erve  a  pi  ili  cose  , 
cbe  infra  loro  sono  diveisedi 
essere  ,  equivoco  ,  vtrhurn  ex 
ambiguo  dicium  ,  verbum  ani- 
òiguum  ,  umbiguitas  ,  étjuivo- 
que  ,  mot ,  terme,  expression  , 
qui  srgnitìe  plusiexirs  chos€S  , 
mots  couverts.  Pie  n'tc^uii^ò- 
tt>,  sbagliare  nel  siginhcato 
delle  parole  ,  o  nella  sostanza 
delle  cose,  equivocare,  hai-' 
iucinari ,  decipi  ,  lalli ,  errare 
in  similitudine  rei  ,  aut  no- 
minis  ^  s'équivoquer  ,  dire  ui\ 
mot  pour  un  autre  ,  se  nié- 
prcodre  ,   se  tromper. 

Erba  bandòira  ,  o  sdcri , 
sorta  d'  erba  ,  cbe  si  coltiva 
negli  orti  ad  uso  di  cibo  ,  se- 
dano, appio,  c*;Ieiii  upium- 
graveolens  ,  celeri  ,   acbe. 

Erba  brusca  ,  o  si^-ola  ,  er- 
ba ,  cbe  prende  il  nome  d;»l 
suo  sa  {.-ore  ,  acetosa,  oxaiis  y 
oseille  j  evvi  ancbe  la  sivo'ttt 
di  prà ,  acetosella  ,  tritoliuftt 
ucidum  ,  oseille  sa  uva  gè. 

Erba  calamandriha  ,  sorta 
d'erba  ,  cbe  nasce  ne'  luoghi 
sassosi  ,  camedrio  ,  ralaraan- 
diea  ,  querciuola  ,  chumulta  , 
germandrée. 

Erba  canaliha  ,  o  cardìi- 
ila  ^  iivb»  ,  cbe  uasce  ce'ccim^-i  ^ 
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e  ne'  vigncttl  ,  e  fletta  riiolti 
fusti  teneri  ,  e  distesi  a  ter- 
ra ,  c-ina  gal  lille  ,  erba  degli  uc- 
celliui  ,  aiiagaliis  ^  inouron  , 
herbe  ,  qu'on  donne  aiix  se- 
ri ns. 

Erba  dia  Madóna ,  sorta 
d'erba,  le  cui  foglie  hanno  la 
figura  dellii  lingua  d'un  ca- 
ne ,  i  suoi  fiori  sono  vern>i- 
glii  ,  cino;;;Ìossa  ,  lingua  di 
cane  ,  cynu^loòm  ,  cyuoglos- 
se  ,  langue  «le  ctjien. 

Erba  dia  Trinila,  sorta  d' 
erba  ,  il  cui  fiore  è  assai  bel- 
lo ,  e  fioiiscc  in  primavera  , 
erba  Trinità  ,  (fatica  ,  frega- 
tella,  Lichctf.  ,  hép^tique,  herbe 
de  la  Trii\ité. 

Erba  d'i' (in  C risto fo  .  .  .  . 
herbe  de  saint  Cristophe. 

Erba  di  baloii  ,  specie  di 
erba  assai  comune  ,  che  pro- 
duce badie  nere  ,  morella  ,  so- 
latro  ,  strigio  ,  consolida  me- 
dia ,  bugula  ,  moi  elle. 

Erba  di  bòrgno  ,  pianta 
selvaggia  ,  e  assai  comune,  le 
cui  foglie  ,  e  fusto  sono  assai 
pungenti ,  ortica  ,  ìirlica  ,  or- 
tie,  grande  oitie. 

Erba  di  cnnarin ,  V.  Erba 
caria  lina. 

Erba  di  porci ,  pianta  ;  la 
sua  radice  è  grossa  conje  il 
dito  mignolo  ,  fibrosa  ,  e  gialla 
dentro,  rossiccia  di  fuori,  ve 
n'  ha  un'  altra  specie  ,  le  cui 
foglie  S(jno  molto  simili  a 
quelle  dciT  edera  ,  celidonia, 
chelidonia  ,  éclaire ,  chélidoi- 
ne,   hémot  loidale. 

Erba  dona ,  V.  Erba  bianca 
nel  Di/.. 

Erba  Ja\.'a  ,  sorta  d'  erba 
campestre  ,  che  nasce  nel  prin- 
cipio delia   primavera ,  il   cui 
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fiore  è  giallo  ,  e  la  foglia  si- 
mile all'edera  ,  favagello,  c/je- 
lidoniuni  niinus  ,  orpin. 

Erba  c^a\>iornera ,  spezie  di 
pianta  odorosa  ,  e  amara,  che 
cresce  ne'  paesi  caldi  ,  la  sua 
radice  mitiga  il  male  de' den- 
ti ,  piombaggine  ,  plunibago  , 
herl>e  à  coton  ,  den  tela  ire  , 
herbe  aux.  cancers ,  plaubage. 

Erba  glassa  ....  mesen- 
bryaathenium  crystallinwn 

Erba  lìmonaria ver-, 

bena   tryphilla  ..... 

Erba  maria  ,  o  matria  ,  V. 
Erba   bianca. 

Erba  medica  ,  pianta  ,  i  cui 
fiori  sono  leguminosi  ,  se  ne 
semina  gran  quantità  nelle 
vicinanze  di  Parigi  ;  ella  è  un 
eccellente  nutrimento  per  il 
bestiame,  ella  lo  ingrassa,  e 
accresce  il  latte  alle  vacche, 
ed  è  una  specie  di  trifoglio  ; 
cedrangola  ,  erba  medica  ,  me~ 
dica  ,  luzerne. 

Erba  inoscatUha ,  sorta  di 
pianta  nota  ,  schiarea  ,  salvia 
salvatica  ,  salvia  silvestris^scla~ 
rea  ,  orvale ,   tonte  benne. 

Erba  panalaria  ,  erba  assai 
comune,  che  nasce  nelle  pa- 
reti,  ed  è  in  uso  per  ripulire 
i  vetri,  parietaria,  vetriuola  , 
herba  niuralis  ,  herba  urceo- 
laris  ,  helxine  ,  perdiciuni,  pa- 
rietaire. 

Erba  povrÓgna ,  V.  Erba 
canalina. 

Erba  purga  ,  erba ,  che  vale 
alla  purgazione  ,  cos'i  di  sopra, 
come  di  sotto  ;  catapuzza  ,  la- 
lyris  ,  catapuce  ,  épurge. 

Erbapursera,  \.  Erba  piilcs* 

Erba  siriògna  ,  V.  Erba  di 
porèt. 

Erba  sua  ,  ossia  Cicuta.  \. 

Erba  tfrpouera  ,  pianta  ,  che 
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si  coltiva  iu  alcuni  giardini  .... 
stramoni  uni  ,  il  suo  liulto  ap- 
pelliisi  iu  iv.  jioinuiL'  épiueuse, 
o  nois.  nielelle. 

Erhalìis  ,  sorta  d'uva  bianca, 
ili  ^usu»  s<>iive  ;  credesi  da  ta- 
luno ,  che  si  cliiauii  iu  iVun- 
ces»*  ,  mélier. 

Erùa/i ,  Ciba  cattiva,  dan- 
nosa ,  herùa  no.via ,  lierbe 
luauvaise. 

Erùiun  ,  V.  Pois. 

Eli/o  pretori  ,  luogo  ,  in  cui 
si  citlìggono  gii  ordini  ,  i  de- 
creti ,  le  leggi ,  manifesti  ec, 
pretorio  .  .  .  prétoiie. 

Ertìuo  ,  luogo  solitario  ,  e 
diserto  ,  e  dove  r.bilaiio  gli 
eremiti  ;  eremo,  crc/nus^  bcr- 
mitage. 

Erio  ,    uccello ,    specie   di 

smergo  ,  oca  marina 

Larle  ,  berle. 

ErmaJ rodila  ,  "  uomo  ,  che 
volgirmente  si  crede  avere 
l'uno,  e  l'altro  sesso,  er- 
niat'rodito  ,  androgj  nus  .  ber- 
mapbrodite. 

Erma  ,  nome  generico  ,  cbe 
si  dà  a  vurii  tumori  diU'  ad- 
domiue  tutti  per  natura  ,  ori- 
gine ,  e  sede  assai  diversi  ; 
cbiamasi  ernia  intestinale  , 
(juaudo  gli  intestini  cadono 
Dello  scroto  ,  hcrnia  ,  beriiie, 
descente.  Ernia  acquosa^  siero 
raccolto  nello  scroto  ,  ossia 
Del  ripostiglio,  de'  testicoli. 
Ernia  carnosa  ,  tumore  car- 
noso dello  scioto  .  .  •  sarco- 
cèle.  Ernia  oinentale.  ,  ernia 
veìitosa  ,  ernia  onibilicalc    ec. 

Fj'òr  ,  r  errare  ,  l'  ingan- 
Darsi ,  il  fallire  ;  errore  ,  error^ 
errai lun  ,  crreur.  Eròr  d' gra- 
malica  ,  erroraccio  ,  eiTore  di 
grammatica ,   inununis  error  , 
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lourdc  faille  ,  grosse  bctise. 
Gflvè  uà  diint  so  erijr  ,  disin- 
gannar alcuno  ,  liberarlo,  ca- 
varlo dal  suo  eriorc ,  alicui 
erroreni  eripci  e  ,  tirer  quel- 
((u'un  d'erreur  ,  le  détromper. 
Eròr  d'  calcol  ,  error  di  cal- 
colo ,  pseudo^raphia  ,  positns 
falso  ,  o  euni  errore  calculus, 
falso  suhdiicla  ratio  ,  Jalsa 
eonipiitalio  ,  erveur  de  calcul, 
fausse  suppuhition. 

Eroràs  ,  erroraccio  ,  ingens, 
magnus  error  ,  laute  grossiè- 
re ,  grosse  Ictise. 

Ert ,  add.  ,  trarupato  ,  er- 
to, scosceso  ,  dirupalo,  a  scar- 
pa ,  privruplus  ,  nliseissus  ^  ab- 
rujìlus  ,  roide  ,  droit  ,  dililcile 
à  monter. 

Eructavil ,  voce  lat.  Fé  un 
eiucta\ùt,  vomite^  vomitare, 
vomere^  vomir,  rejeter ,  vo- 
mir tripe  ,  et  boyaux,  dégo- 
biiler  ,  dégueuler  ,  avoir  des 
vomisseniens.  Fé  un  eructcn'it , 
lire  un  rud  ,  radè  ,  rultaie  , 
melare  ,  eruetare  ,  roter,  avoii* 
des  renvuis. 

Esagerasion  ,  esagerazione , 
iperbole,  ampliHcazione ,  ejca- 
geralio  ,  a/nf  li/itrUio  ,  exage- 
ratiou  ,  lijperìioii;  ,  discours 
qui  exagère  soit  cn  bieu  ,  soit 
en  mal  ,  osteutation  ,  babie- 
rie. 

Esagerò^  esagerare ,  ampli- 
ficare ,  aggrandire  con  paro- 
le ,  iperboleggiare  ,  exagge^ 
rare ,  augere,  amplificare^  eta- 
gere r  ,  augmenter,  ampliiicr, 
agrandir  ,  accroìtre,  cbarger  , 
grossir  ,  babier  ,  faiie  sonner 
bien   baut. 

Esalte  y  esaltare,  magnifi- 
care ,  aggrandire  ,  innalzare 
eoa    iodi,    lodare,    vantare, 
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^■Ktollere ,  honoribus  ,  ac  lati  - 
dibas  aliqurm  afjerre  ^  eN.al- 
lor  ,  louor  ,  priser  ,  vanter  , 
celcbrer  ,  maguitìer  ,  faire  va- 
Joir. 

Ksaltasion  ,  dicesi  del  Pa- 
pa ,  creazione  ,  elevazione  , 
esaltamento  al  Ponteticato  , 
SiuniKÌ  Ponliflcis  creatio  ,  élé- 
vatiou  ,  ex.altation  du  Pape  au 
Potititicat.  Esallasfon  d  santa 
i^ros  ,  festa  nella  Cliiesa  ,  che 
si  nomina  esaltazione  di  santa 
Croce,  ejcaltalio  sanclos  Cru- 
cis ,  terni-  cccl. ,  exaltatiou  de 
la  sa  in  te  Groix.. 

Eccitile  ,  esame  ,  discussio- 
ne ,  disamina  ,  iaquisilio^  ejca- 
men  ^  discussion  ,  recherche 
cxacte  ,  et  soigneuse.  Esame  , 
dicesi  anche  quando  s'interro- 
ga alcuno ,  o  se  gli  assegna 
qualche  tema  a  coiMporre  per 
giudicare  se  egli  è  abile  a  quel 
grado  ,  a  quell'impiego  ,  a  cui 
chiede  d'esser  ammesso  ;  esa- 
me ,  alictue  doclriìioe  ,  l'e/  eru- 
diéionis  periclitatìo  ,  pondera- 
tio,  exanien.  Esame  d'consìen 
sa  ,  esame  di  coscienza  ,  sui 
rccognido  ,  in  semetipsiwi  re- 
(juisilio^  exauieu  de  conscience. 

E^aininalòr^  che  ha  la  coui- 
niissione  d'esaminare  ,  esami- 
natole ,  alience  doctrince  pen- 
salor  ,  invastigator  ,  examina- 
teur. 

Esaminò  ,  far  l'esame  di 
qualche  cosa  ,  esaminare  ,  ri- 
vedere ,  ventilare  ,  e.raniina- 
ì\'.  ,  ponderare  ,  expeudere  , 
pcrpenderc  ,  esaminer  ,  consi- 
dérer.  Esumine^  giudicialmcn- 
tf  interrogare  ,  interrogare  ,  in 
/iliquem  inqnirere  ^  de  ali  quo 
e  vquirere  ,  cKamlner  ,  intcr- 
roger  juridiquement  >  taire  un 


E  S 

interrogatoire  ,  faire  ,  ou  pren 
dre  des  inlorinatious  ,  e  ri  q  uè 
rir.  Esumine  ,  per  far  prova  , 
esaminare  la  capacità  d'  uud 
persona  ,  aficujus  doQtrinani 
periclitari  ,  alicujus  pei-iculurn 
facere  in  literis,  ev^miiner  queU 
qu'uu  ,  cx.périuienter  ,  voir 
quelle  en  est  la  capacité.  Esa- 
ni inessc  ,  o  esumine  la  soa 
coitsiensa  ,  esaminarsi  ,  esa- 
minare la  sua  coscienza  ,  esa- 
minare se  stesso  ,  introgpicere 
se ,  ac  mentem  suara  ,  con- 
scientiam  ejccutere  ,  inqnirere 
in  se  ipsum  ,  s'examiner,  exa- 
miner  sa  conscience. 

Eiansa  ^  facilità,  prontez- 
za, agevolezza,  trattaUilità  , 
facililas ^  aisanJe.  A<>'èi  d'esnu- 
sa  ,  vivere  negli  agii ,  ne'  co- 
modi ,  agiatamente  ,  godere 
de'  comodi  della  vita  ,  alicui 
omnia  esse  in  facili  ,  common 
dis  suis  inscrvire  ,  commode 
vivere  ,  vivre  avec  aisance  , 
avoir  de  l'aisance  ,  subiister 
comiìiodemcnt  ,  avoir  de  quoi 
jouii-  des  coromodités  de  la 
vie. 

Emssion  ,  riscossione  de'dii- 
nari ,  che  sono  dovuti  ,  e  la 
cura  ,  che  s'  impiega  per  que- 
sta ;  esazione  ,  exactio  vecti~ 
galium  ,  exactio  ,  recouvre- 
ment,  perception. 

E.àt ,  diligente  ,  esatto,  ac- 
curalus  ^  diligms  ,  soler s  ^  in - 
dustrius,  exact ,  ponctuel  .  soi- 
gneus.  ,  diligent  ,  attenti l',  ti- 
dele  ,  pronipt  ,  régulicr  ,  re- 
ligicuK. 

Esatqssa  ,  diiigeuza  ,  accu- 
ratezza ,  esitto/./,a  ,  ddigrntia., 
cura  ,  accuriitio  ,  ex  ictitude  , 
atteulion  ,  fidcUlé ,  soia,  atta- 
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clietnent  ,  tliligciice  ,  ponctua- 
File  ,  sni'puit'. 

Exaudc  ,  ascoi Uir  quello  , 
clic  iioiu  douiiiiiùa  ,'  e  conce- 
derglielo, tsaudiie  ,  ea.au<ii- 
rc  ,  aiulire  pivrt"i  ,  eiaucer  , 
tcoiiter  tavoi;iIiltineut  uue 
•yrtèie. 

Eicute  ,  esaminare  ,  consi- 
derar soltilincute  ,  alicjiiid  uc- 
cuiale  considerarti  ,  discuter. 

Eccuòsion  ,  stfìi^i^miento  , 
sequestro  ,  sttjueilralio  ,  es.é- 
cutiou  ,  saisie  exécution.  £vc 
ciusion  sui  beni  ,  stugyiuienlo 

de'  beni saisie  iminobi- 

liaire  ,  expropricition  forcée. 
EscLiission  sui  fi  Itti  ^  stnagi- 
nieuto  dei  fi  ulti  ,  scqucstralio 
frutUiuiii^  saisie  brandoii.  Eh-- 
cussiun  sui  mobil  ,  set|ueslro 
dei  inobili  ,  sui  beni  mobili  , 
in  supcliticldcni  tmniissa  oppa- 
ritoruni  manus  ,  stcfueslralia 
supelltLtilis ,  saisie- inobiliaire. 

Esccutè  f  sequestrare  ,  stag- 
gire per  giuslr/.ia  i  mobili  di 
alcuno  per. tarli  \emlere  ,  /9i- 
gnus  capere  ,  pignone  cavere  , 
t5.éculer  ,  saisir  ies  iiieubles 
etc.  Escru(è  ,  giustiziare  ,  sup- 
plicio  o [lìcere  ,  exéculcr,  lui  re 
iiiourir  ^ar  autorité  de  justice. 
Esecutòria,  atto  ,  die  dà  il 
potere  ui  costrignere  al  paga- 
zueuto ,  mandato  esecutivo  , 
litcroe  aucloritate  pigncratitia  , 
eiécutoire. 

Esi'guL  ,  eseguire  ,  effettua- 
re ,  adempiere ,  mandar  ud 
effetto  ,  excqui^  pcrficere,  e\é- 
cuter,  effecluer  ,  metti  e  à  et- 
fet. 

Esenpi ,  esempio  ,  azione 
virtuosa  ,  o  viziosa  ,  che  ci  si 
para  davanti  per  imitarla  ,  o 
per    iàfuggiria  ,  ejcemplwn   , 
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exemnV.  De  esenpi  ^  esser  il 
pi  iiuo  -id  operare  per  dar  oc- 
casione d  esser  imitato  ,  dar 
esein|.io  ,  ejccmpluni  prcebere  , 
douuer  l'ciempifc.  De  boa 
(  seupi  ,  dar  esempio  di  buone 
ti!>eiazioni ,  dar  buon  esempio, 
aliis  rvempio  esse  ad  recte 
agcndum  ^  donner  boa  excm- 
ple ,  éciifier.  De  cativ  esenpi  ^ 
dai-  mal  escmpro,  scandalezza- 
re,  dai  e  sc;indalo  ,  malo  esem- 
plo esse  alieni  ,  facem  prcS" 
Jcrrc  alieni  ad Jlagilium  ,  don- 
ner mauvuis  exeuiple  ,  scan- 
daliser.  Dene  n'  esenpi ,  dar 
un  esempio ,  far  che  la  puni- 
zione di  alcuno  serva  d'esem- 
pio agli  altri  ,  unius  e. tempio 
relicjUis  terroreni  inj'erre  ,  l'aire 
un  exemplc  de  qL!eK|u'un  '^  le 
l'aire  servir  d'eiempic.  Pgr 
esenpi  ,  per  esempio  ,  esempli- 
grazia ,  verbigi  a/.ia  ,  ejccmpU 
eausa  ,  ejcempli  grada  ,  verbi 
gratia ,  p2r  es.cmple. 

Esenplar  y  add.  ,  óni ,  a  do- 
na esenplar  ,  vale  di  i)uona 
vita  ,  di  buoni  costumi  ,  de- 
gno d'  esser  imitato  ,  uomo  , 
o  donna  esemplare ,  vilx,  ino- 
rwiHjue  ejceniplar^  es-tnipiane, 
de  boiincs  moeius  ,  qui  duUiiei 
bon  ex.cmple  ,  modèle  de  pro- 
bitó,  piius.  ,  vertueux,  picuse, 
vertueuse.  Casligh  esrnpia'  , 
castigo  eseuipiaie  ,  ejcempluni 
supplica^  cbàtiment ,  puiiitioa 
esempla  ire. 

Eòe.nplar  ,  sost.  esemplare, 
modello  ,  idea,  copia  ,  cjcem- 
pluni  ,  ejccniplar  ,  jorfiia  ,  ly- 
pus  ,  archetyprs  ,  modèle  ,  ly- 
pe  ,  exemplaire  ,  patron  ,  ori- 
ginai ,  copie  ,  pioLol|pc. 

Esente  ,  esentare  ,  esimere^ 
privilegiare ,  t'iaacare ,  libeiu- 
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re  ,  far  esente  ,  ab  aliqtia  re 
aliquem  libiirarny  solvere,  cvein- 
pter  ,  artViiacliir  ,  dispenser  , 
retidre  exenipt ,  liberei'.  Esea- 
tcs'if-  ,  farsi  esente  ,  esentarsi, 
aUfjua  re  se  exiniere  ,  s'exeni- 
pter,  se  soustraire,  se  dispen- 
ser de  taire  quelque  cliose. 

Esercissi^  eserci/Jo  ,  occu- 
p.izione  ,  lavoro  ,  labor  ,  exer- 
cilatio  ,  sludiàin  ,  exercice. 
Esercissi  ,  esercizio  del  corpo, 
lavoro  per  esercitare  ii  corpo 
.  .  .  .  a  l'  è  bori  'l  jh  ait  p6 
ci  eser sissi  ^  è  cosa  salutevole 
r  esercitare  alquanto  il  corpo, 
exercitatioiiibus  modicis  ulen- 
diun  ,  il  est  toujours  bon  de 
fa  ire  un  peu  dc-vercice  ,  de 
fairedes  promenades.  Escrsi^si^ 
per  esercizio  militare  ,  cariipi-- 
stris  exerciialio  ,  ex.ercice.  Fé 
Jè  V  esercissi  a  le  trope  ,  ai  sal- 
da ,  esercitare  i  soldati  ,  mi- 
lites  ad  belli  inunia  exercere, 
eterccr  les  troupes  au  manie- 
meot  des  armes  ,  et  aux  é»o- 
lutious  militaires.  Esercissi, 
certe  pratiche  di  divozione  , 
che  si  fanno  ordinariamente 
nelle  comunità  ,  esercizii  spi- 
rituali ,  pi()C  mentis  exercitii- 
tioiies  ,  eicrcices  spiritucds. 
Fé  j'  esercissi^  fare  i^li  eser- 
cizii spirituali,  sacris  coiniìicn- 
talioiiibus  exercere  se  se  ,  di- 
vinarum  rerum  meditalione  pa- 
scere ,  et  exercere  aidmum  , 
fa  ire  les   exercices    spi  ri  tue  Ls. 

Esercì^  esercitare,  metter 
in  pratica  ,  usare  ,  esercitare 
Una  professione,  un'  arte,  una 
carica  ,  farne  !•;  funzioni ,  «/•- 
tem  ,  muans  exercere  ,  exer- 
cer  ,  pratiquer  ,  evercer  une 
cbari^e,  eu  laire  les  fonctions. 

Esercitasion  ,  disputa  letie- 
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raria  d'  vma  Acidemia  ,  eser- 
citazione, exerciluUo  lilcrnria^ 
dispute  litdruire,  exercitation. 
Esercitasion,  certe  conferen/.e, 
in  cui  gli  scolari  rispondono 
alle  interrogazioni  ,  ciie'si  fan- 
no su  ciò  ,  che  hanno  studiato, 
scholuriwi  exercilalioues^  exer- 
cices. 

Esercitò  ,  far  durar  fatica 
per  indurre  assuefazione  ,  ed 
acquistar  pratica  ,  provare,  ci- 
meutarc  ,  esercitare  ,  operare, 
exercere  ,  exercer  ,  furmer  , 
instrnire,  dresser  ,  faconner, 
a^iter  ,  prati([uer  ,  taire  mou- 
voir.  Fé  esercite  la  pasiensa 
a  un  ,  esercitare  ,  provare  , 
cimentare  la  pazienzii  d'  alcu- 
no ,  mettere  alla  prova  la  di 
lui  pazienza  ,  facendo  ,  o  di- 
cendo cose  capaci  a  fargliela 
[)erdere  ,  alien/ us  patientiant 
tentare^  exercer  la  palience  de 
quelqu'un. 

Eiercilesse ,  durar  fatica  in 
una  cosa  per  imparare  ,  e  as- 
suefarsi a  fctrla  beile  ,  eserci- 
tarsi ,  se  se  exercere  ,  s'exer- 
cer  ,  travailler ,  s'occuper  , 
s'nabitucr  à  quelque  chose  , 
s'y  accoutumer. 

Esibita  ,  otFerta  ,  profferta, 
esibizione  ,  oblatio  ,   offre. 

Esiliè  ,  mandar  in  esilio  , 
in  bando  ,  esiliare  ,  sbandire, 
sbandeggiare  ,  aliquem  exilio 
afficere  ,  in  cxiliur/t  pellerc  , 
exilio  multare,  exiler  ,  bannir, 
envoyer  en  exil. 

Esofago  ,  canale  in  parte 
membranoso  ,  e  in  parte  mu- 
scoloso ,  ciie  dalla  gola  ,  ove 
ha  principio,  va  a  terminarsi 
neir  orificio  superioie  dello 
stoiuaco ,  in  cui  conduce  gli 
alimenti  ,  esofago  ,  guUur  , 
oesopbage. 
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Esorcìsé ,  scongiurare,  esor- 
cizzare ,  fare  gli  esorcismi , 
nequisainios  spiritus  Dei  nomi- 
na adjurnre ,  nialos  spirilus 
abìgerc  ^  exorcàser  ,  conjurer, 
se  servir  des  paiolcs ,  et  des 
cch'einouies  de  l'egiise  pour 
cbasser    les  déinons. 

Etordi ,  esordio  ,  principio, 
proocnio  ,  cjcordiian  ,  exorde. 
Esosità  ,  onta  ,  vergogna  , 
disonore  ,  ini'amia  ,  scorno  , 
dedccus  ,  infamia^  honte.  Eso- 
sità ,  sporchezza  ,  sporcheria  , 
schifezza  ,  laidezza  ,  fcrdilas  , 
snrdes  ,  inquinarncnlum  ,  sa- 
Icté  ,  nial-propreté.  Esosità  , 
villa,  bassezza,  animi  ahje- 
clio  ,  sordcs  ,  ai'aritia  ,  peti- 
tesse. 

Espelì ,  scacciare  ,  mandar 
fuori  ,  scacciare  con  violenza, 
estrudere  ,  espellere  ,  expel- 
h-re  ,  erigere  ,  ejiccrc  ,  dcpel- 
Icre ,  expulser  ,  cbasser  avec 
violence  ,  piusscr,  et  mettrc 
ti  é  hors. 

Esperi ,  che  ba  sperlenza  , 
pratico  ,  esperto.  Dicesi  anche 
in  sost.  ,  persona  nominala 
lialla  Giustizia  ,  o  scelta  dalle 
parti  per  esaminare  ,  per  isti- 
iiiare  certe  cose  ,  e  farne  la 
relazione ,  ejcpcrtus  ,  peritus  , 
expert. 

Espohe  ,  esporre  ,  dichia- 
rare ,  spiegare  ,  manifestare  il 
sentimento  delle  scritture  ,  o 
delle  parole  ,  exponcre  ,  cjc- 
plicarc  ^  interpretar i ,  exposer  , 
expliquer,  déduire  ,  l'aire  cun- 
noìtre  ,  interprétcr  ,  repicscn- 
tcr.  Espone  7  Sanlissim  Sa- 
gramcnt  ,  aponc  le  reliquie  , 
V  lega  d'  santa  Cros ,  esporre 
il  Santissimo  Sagramcnto  ,  far 
esposizione  d'una  reliquia,  del 
Tom.   IH. 
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t  Icgóo  di  santa  Croce ,  cioè 
esporre  nella  Ciiiesa  ,  sopra 
un  Altare  alla  venerazione  de' 
Fedeli  il  SS.  Sagramento,  di- 
vinani  Hostiam  ,  Canato  rum 
rcliifuias-  ,  lignum  sanctce  Cru^ 
cis  fniblice  adoraiiduin  expo- 
nere  ,  exposer  le  Saint  Sacre- 
ment ,  des  reliques  ,  le  bois 
de  Ja  sa  iute  Groix.  Esponse  , 
esporsi  ,  arrischiarsi  ,  cimen- 
tarsi ,  mettersi  a  pericolo  ,  a 
rischio  ,  a  ripeutaglio  ,  se  se 
objicere  ,  in  discrimen  se  of~ 
/erre  ,  s'exposer  au  basard  ,  à 
la  mort  etc. 

Esposision  ,  esposizione,  di- 
chiarazione ,  spiegazione  ,  rac- 
conto ,  ejcpositio  ,  explicatio  , 
narralio  ,  exposition  ,  uarra- 
tion  ,  récit  ,  explication.  Es~ 
posision  ,  situazione  ;  l'esposi- 
sion  dlafabrica  a  l'i;  quasi  tuta 
al  niesdì  ,  la  fabbrica  è  pres- 
soché intieramente  esposta,  si- 
tuata al  mezzogiorno  ,  ocdes 
magna  sui  parte  meridieni  spe- 
ctanl  y  i'exposition  du  bàti- 
ment  est  presque  tonte  au 
midi.  E'iposision  dql  SS.  Sa- 
granicnt  ,  esposizione  del  SS. 
Sa;^ramento  ,  divina  Hosiia 
publicce  adoralioni  proposita  , 
exposition  du  Saint  Sacrement. 
Espulsion  ,  scacciamento  , 
espulsione  ,  expulsio  ,  ejca- 
ctio .,  expulsion.  Espulsion.,  t. 
di  medicina  ,  l'azione,  per 
cui  la  natura  ,  o  certi  medi- 
camenti scaricano  il  corpo  di 
qualche  umore  nocevole ,  o 
moi  bifcro  ,  espulsione,  estru- 
sione ,  ejectio  ,   expulsion. 

Esse  j  veibo,   Qssei  e ,  esse  ^ 
ètre. 

Esse  a  hrus ,    sofTiir    dan-t 
no  ,  perdila  ,  dmnno  ,    delri- 
À  a 
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mento  •,  jnclura  affici ,  detri- 
mcniuni  capare  ,  ótre  en  per- 
le ,  en  dominale. 

Esic  a  clap^tf.  ,  averla  con 
uno,  esser  in  lite,  in  conte- 
sa ,  in  litigio  ,  in  briga  ec.  , 
alieni  iratiuìi  ,  inf-nni/n  esse  , 
s'crsari  in,  conlentione  ,  et  re  en 
ddniélés ,  ètre  en  grabuges. 

Esse  a  carte  busche  ,  Vedi 
E.-'Se  a   le   grele. 

Esse  a  lèii  ,  e  fcù  prov.  , 
aver  tavola  in  una  casa  .  .  .  • 
étre  à  poi,  et  à  rót  dans  une 
maison. 

Esse  al  largh  ,  vivex'e  negli 
agii ,  nelle  ricchezze  ,  aver 
tutti  i  suoi  comodi  ,  commo- 
de vivere  ,  opihus  affluere  ,  «tre 
riche ,  nager  dans  Topulen- 
ce  ,  dans  les  richesses. 

Es^e  al  pian  di  babi  ,  esse 
decòt  ,  dfstiss  ,  esse  a  j'  us  , 
a  la  coitpa  ^  a  le  grele  ,  a  le 
strcitc ,  essere  ridotto  al  ver- 
de ,  ad  iriopiam  redigi ,  in 
egeslatam  incidere  ,  in  egestalc 
esse  ,  rótir  le  baiai ,  tirer  le 
diable  par  la  qneue,  ètre  ré- 
dait  à  la  besace,  ètre  gueux 
connne  un  ^eintre  ,  ètre  ré- 
duit  à  blanc  cstoc 

Esse  an  bi^chis ,  V.  Esse  a 
ciap^tc. 

Esse  an  carn  ,  esser  gras- 
so ,  aver  tVescbczza  di  carna- 
gione ,  portarsi  bene  di  salu- 
te ,  aver  buon  colore  ,  bona 
corporis  haintudiae  fruì  ,  cor- 
pus soliduni ,  et  succi  plenum 
hahcre  ,  nitida  ,  et  curata  cute 
esse  ,  ètre  gras  ,  bica  portant  , 
avoir  la  chair  iVaiche  ,  avoir 
de  l'eoibonpoint. 

Essa  an  via  d'fè  na  còsa  , 
esser  in  via,  in  trattato,  dis- 
yjisi  j   essere  disposto  a   ini 
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una  cosa  ,  esser  pronto ,  io, 
assetto  ,  in  promptu  ,  in  pro- 
cinctu  esse  ,  étre  en  voie  de 
taire  quelque  ciiose. 

Esse  cui  ,  e  caniisa  ,  esser 
assai  congiunto  di  amicizia ,  e 
di  interessi  con  alcuno,  fa- 
mUiaritate  conjungi,  étre  deux 
tétes  dans  un  bonnet,  ètre  unis 
comme   les  doigts  de  la  main. 

Esse  d'  baia  ,  aver  intelli- 
genza segreta  ne'  negozii  per 
ingannare  qualcheduno,  inten- 
dersi a  vicenda  tra  due ,  o 
più  persone  litiganti  a  pregiu- 
dizio d'un'  altra  persona  ,  col' 
lucie  re  ,  et  prcevaricari  ,  ciuìi 
adversario  colludere ,  et  caussos 
suce  prcevaricari  y  colluder, 
prévariquer ,  s'ètre  donne  le 
mot. 

Esse  d'bona  luna  ,  esser  di 
umore  allegir»,  gaio,  giocon- 
do, lieto,  festevole,  ilare, 
gioviale,  piacevole,  giocoso, 
allegro,  festivo,,  jocosOy  lepi- 
do ,  faceto  ingenio  esse  ,  su- 
pera Ho  ìutbeni  demere ,  vul- 
tuni  dijfuudere ,  étre  gai ,  en- 
joué. 

Esse  d'carn  ,  e  d'òs  ,  esser 
mortale ,  esser  soggetto  alla 
morte  ,  e  alle  debolezze  della 
natura  ,  iiiorlis  ,  et  natane  in- 
firmi  tu  ti  obnojcium  essa  ,  ètre 
ujortel ,  et  sujet  aux.  iufii'mi- 
tes  de  la  nature. 

Esse  d' luna  ,  aver  voglia  , 
desiderio  ,  brama  ,  agi  deside- 
rio alicujus  rei  ,  aliquid  cu- 
pere  ,    expetere  ,   aVoir    envie. 

Esse  in  auge  ,  esser  ncll' 
auge  della  l'ortuna  ,  in  sumnio 
fortuna!  fastigio  esse  ,  étre 
sur  le   pinacle  ,  sur  les  rangs. 

Esse  loia  ,  portar  tutta  la 
fatica ,  aver  jl'  iacombeo?»   di 
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tutte  le  più  penose  faccende , 
essere  lo  scherno  ,  e  lo  stra- 
pazzo di  tutti  ,  graves  cxhau- 
rire  labores ,  peraiduis  one- 
rari negotiiSf  étre  le  soullre- 
douleur. 

Eìsc  prini  an  man  ,  terra, 
di  yiuoco  ,  aver  la  mano,  es- 
ser il  primo  a  aiuocare  .  .  .  . 
av<Mr  la    primauLe. 

Ksse  spanili  ,  o  spers ,  bra- 
mare ardentemente  ,  desiderio 
teneri  ,  désirer  ardemment. 
Eise  sp^rdii  ,  desiderare  di  ri- 
vedere la  patria  ,  clic  si  spiega 
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nostalgie. 

Esse  sul  fus  ,  esser  in  pom- 
pa ,  essere  pomposamente  or- 
nato ,  niagnifice ,  splendide  or- 
nalurii  esse ,  ètre  en  pai^ade. 

Esse  sul  so  boa  ,  sul  bon  d' 
soa  gioventù. ,  essere  nel  Ho  re 
di  sua  età  ,  florere  celate^  ètte 
encore  jeune. 

Essensa  ,  essenza  ,  natura  , 
costitutivo  d'una  cosa  ,  natu- 
ra ,  ratio  ,  cssentia  ,  essence. 
Essensa  ,  sorta  di  liijuore  tratto 
per  distillazione  da  checches- 
sia ;  essenza  ,  essenlia  ,  essence. 

Essensial ,  essenziale  ,  asso- 
lutamente necessario  ,  impor- 
tante ,  di  gran  rilievo  ,  tfuod 
naturoe  alicujus  rei  convenit  , 
proprium  est ,  insituni  naturw 
et ,  necessariuiii ,  praccipuu/n, 
esseutiel. 

Essicant  ,  che  ha  la  virtù  , 
e  la  forza  di  diseccare  ,  disec- 
cativo,  atto  a  diseccare,  ejc- 
siccans  ^  dessicalit". 

EslatieJi  ,  rapito  in  estasi  , 
a  sensibus  abalienatus  ,  in 
fnentis  ejccessuni  raptus  ,  ex- 
tasié ,  en  extase. 

Estc'iidse ,  distendersi  y  dila- 
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tarsi ,  allargarsi  ,  spargersi  , 
dilaturi  ,  efjundi  ,  disscniiìia- 
ri  ,  produci  ,  s'è  te  nd  re  ,  lenir, 
occuper  un  espace.  Eìtendse , 
favellare  a  lungo  ,  esser  largo 
nel  ragionare,  allungarsi  in 
parole  ,  sermoneni  producere  ^ 
sétendre  daus  nn discours,  sur 
quelque  sujet. 

Estorquì  ^  rapire,  svellere, 
strappare  ,  torre  per  forza  , 
far  soprusi  ,  angherie  ,  anga- 
riare ,  ab  aliquo  reni  eoctor- 
quere ,  per  vini  auf'erre ,  es.- 
torquer  ,  obtenir  par  force  , 
par  violence,  par  menace^Estor- 
qui  ,  far  coufessare  un  delitto 
a  forza  di  tormenti  ,  ex  ali" 
quo  veruni  cxsculpere  ,  alicuL 
eonfessioneni  exlorquere  ,  ex- 
torquer  l'aveu  d'un  crime. 

Estini,  estimazione ,  apprez- 
zamento ,  stimamento  ,  il  va- 
lutare ,  il  prezzo  fissato  a  una 
cosa  da  vendersi  all'  incanto  , 
cestiniatio  ,  iiuiicatio  ,  évalua- 
tion  ,  prisée. 

Estremanient ,  grandemen- 
te ,  sommamente  ,  shracata- 
mente,  estremamente  ,  magno- 
pere ,  sumniopcre  ,  vehementer^ 
extrèmement,  excessivement , 
giaudement ,  au  dernier  point, 
avec  excès  ,  avec  ardeur ,  au- 
tant  qU'il  se  peut. 

Estr:;miiit ,  1'  estrema  parta 
di  qualche  cosa  ,  estremità  , 
exlremitas ,  exlremum  ,  extré-i 
mite,  bout  ,  limhe  ,  cime  , 
ce  qui  termine  une  chose.E'ó/re- 
niità  ,  per  calamità ,  miseria  , 
il  più  misero  stato,  cui  altri 
possa  essere  ridotto ,  estremi- 
tà ,  sunwice  anguslice  ,  extré- 
mite',  misere,  calamite ,  iudiw 
gence. 

Eiàf  nome  generale  ,   che 
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te»  dà  a'  gradi  del  vivere  dell' 
tionio  ,  come  a  infanzia,  fan- 
ciullezza ,  giovanezza  ,  virili- 
tà ,  vecchiaja,  età  ,  (vlas,  age. 
Htà ,  per  tempo  ,  o  secolo 
temporale,  cetas,  tempus ^  à^Q  , 
tenips  ,  siècle.  JD'  messela  ,  né 
gioi'o  ,  ne  vece ,  di  mezza  età, 
tra  vecchio  ,  e  giovane  ,  homo 
aiatis  ncc  prinice  ,  n<^c  iiltinKv, 
inedia  celate^  qui  est  eutre  deux 
«ges.  Oin  già  d'eia  ,  uomo  di 
età  provetta  ,  avanzata  ,  uom 
attempato  ,  celate  proveclus  , 
liomme  d'age  ,  qui  est  sur  T 
age. 

Et  celerà  ,  voce  latina  ,  e 
significa  :  ed  altri  ,  ed  altre 
cose  simili ,  ed  il  restante  ,  e 
altre  persone  ,  e  '1  resto  ,  ec- 
cetera ,  et  celerà  ,  et  reliqua  , 
et  cétéra  ,  et  le  reste.  Dio  n 
guarda  (la  un  et  celerà  d'un 
Nodar  ,  e  da  un  qui  prò  quo 
d'un  Sp^siari ,  Dìo  ci  guardi 
da  un  eccetera  d'  un  Notajo  , 
e  da  un  qui  prò  quo  (  da  un 
rimedio  per    1'  altro  )  di  uno 
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garde  d'un  et  cétéra  de  Notai- 
re  ,  et  d'un  qui  prò  quo  d' 
Apothicaire. 

Elica,  la  scienza  de' costu- 
mi ,  ed  è  lina  delle  quattro 
parti  della  illosolia  ;  etica  ,  ti- 
losoliu  movale^ philoiophia  nio- 
ralis  ,  scientia  moruin  ,  etìli- 
ca ,  elhice  ,  letique  ,  la  mo- 
rale ,  la  philosophie  morale. 
Etica  ,  spezie  di  lebbre  abi- 
tuata ,  clie  dal  volgo  dicesi 
tisicogna  ,  etica  ,  fehris  ,  qucc 
depascitar  nrtus  ,  qua  corpus 
iìilabescit ,  lieclica  ,  tìèvre  éti- 
que. 

Eiich ,  che  studia  etica ,  eti- 
co ,  moralis   philosophice    stii- 
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diosiis  ,  celui  ,  qui  e'tudic  l'eÌH 
quc  ,  la  morale.  Etich  ,  o  ti- 
sich  ,  infermo  di  febbre  eti- 
ca ,  etico  ,  labidus  ,fc.bri  ,  qua 
corpus  ejctabescit,  laborans , 
étique. 

Es'a  ,  moglie  d'Adamo,  Eva 
Heva  ,  Ève. 

Eva  ,  acqua  ,  aqua ,  eau  , 
V.  Aqua. 

Evadse ,  scapolare  ,  uscir 
fuori  de'  guai  ,  liberarsi  ,  se 
ejcimcrc  ,  evadere  ,  échapper  , 
fuir,  parer,  se  délivrer. 

Evangeli ,  vangelo  ,  evan- 
gelio ,  dottrina ,  insegnamenti 
di  Gesù  Cristo  ,  evangeliuni , 
évangile.  Evangeli  di  cojon  , 
V.   Gasata. 

Eucaristìa  ,  il  Santissimo 
Sagramento  dell'  Altare  ,  ossia 
il  Corpo  ,  ed  il  Sangue  di  N. 
Signor  Gesili  Cristo  contenuto 
sotto  le  specie  del  pane,  e 
del  vino  ,  Eucaristia  ,  sacrunt 
Corporis  ,  et  Sanguinis  Christi 
myslerium  ,  Eucharistia  ,  Eu- 
charistie. 

Eufórbi  ,  veleno  d'  un  su- 
go ,  o  d'una  gomma  d'iva  al- 
bero ,  detto  euforbio  dal  nome 
di  Euforbio  Medico  del  Re  di 
Juba  ,  che  ne  fu  il  ritrovato- 
re  ^eiiphorbium,  euphorbe. 

Eufrasia  ,  spezie  d'  erba  di 
vaghe  fogli  uzze  amaretta  al 
gusto  ,  eufragia,  euplirasia  oJ~ 
ficinalis  ,   eufraise  ,  .euphragc. 

E  viva  e  tópa  ,  sorta  d'  es- 
(  binazione  ,  grido  di  gioja  , 
di  contento  ,  viva  .'  vivai  !  io 
vivnt  !  io  triumphe  !  vive.'  vi- 
vili /  topc  .' 

Et'ii  ^  occhio,  ocnlus ^  ooii, 
V.  nel  Diz.  Avèi  j' cui  fodrà 
d' pel  d'  sautissa  ,  non  veder 
ben  chiaro,  o  non  poter  ve- 
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dcrc  lo  cose  so  non  d'appres- 
so ,  lusciosuni  esse  ,  lumiiie 
luscum  eise  ,  oculis  cumiiius 
prcspicerc  ,  n'y  voir  pas  hien 
cluir ,  ètrc  uivope ,  avoir  Ics 
\eux  Louclic's ,  les  yeiix.  aux 
tulons.  Dup  ch'i  porlo  j'  éiìi  , 
prov.  ,  (laccliù  sou  nato  ,  ab 
vrtu  meo  ,  tlcpuis  quc  je  suis 
né ,  dopuia  quo  je  suis  au 
monde. 

Eùli  ,  olio  ,  alcuni ,  huile  , 
V.  nel  Diz.  De  d'  èidi  a  na 
saradura ,  ungere  con  olio  una 
loppa  ,  oleo  inungere  serain  , 
builer  une  serrare.  Malia  a 
tùli  ,  intVantojo  ,  macinatojo 
tla  olio  ,  trapeluni  ,  mouliu  à 
huìIe.  ECdi  d' rohitin  ^  per  dir 
Lastonate ,  verbera  ,  des  coups 
de  bitton  ,   huile  de  cotret. 

Evolussion  ,  esercizio  mili- 
tare ,  o  marittimo  ,  o  navale  , 
evoluzione ,  exercitatio  r?iili- 
taris  ,  militimi,  decursio  ,  éve- 
lution ,  evelution  militaire. 

Eùt ,  nome  numerale  ,  im- 
incdiutameate  dopo  il  sette , 
otto  ,  octo  ,  huit.  Eùt  vòlte 
lant ,  ottuplo,  che  è  otto  volte 
altrettanto  ....  octuple. 

Eù.i,' ,  uovo ,  ovuni  y  oeuf  , 
V.  nel  Diz.  Eàv  al  cirighin  , 
Vedi  £«v  al  palèi.  Grèùja  d' 
èùv  ,  guscio  dell'uovo  ,  puta- 
men  ovi  ,  coque  d'ceuf. 

Eùv  Jresch  ,  uova  fresche  , 
ova  recens  edita  ,  oeufs  frais. 
EClv  a  la  grèùja  ,  éùv  da  sur- 
kfj  uova  affogate  j   o^a  sorbi- 
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Ila ,  oeufs  ù  la  coque  ,  à  goJ 
ber.  Em'  al  gras  ,   ova    cotte 
nel  sugo  di  castrato  ,  ova  ex 
adipe  ,  ceufs  à  la  huguenottè. 
Eùv  tener    coni  'l    lait ,    uova 
teucre  ,  ova  niollia  ,  ceufs  niol- 
lets.  Eùv  dur ,  uova  dure,  in- 
durate ,  ova  dura  ,  indurata  , 
oeufs  durs.  Eùv  gala  y    uovo  , 
che  si    lascia    per    segno   del 
nido  delle  galline  ,  guardani- 
dio ,  endice  ,  index  ,    nichel. 
Eiiv  an    tripa  ....  ceufs    à 
la  tripe.    Eùv    tonbà  ,    uova  y 
che   si    fanno    cuocere    senz<« 
sbatterle    insieme ,    uova    af- 
frittellate ,  ova  separatini  fri-> 
da  ^frixo  butyro  incocta,  oeufs 
poche's.  Quart  d'éùv  ,  o  sniens 
d^l  gal ,     germe    dell'  uovo  , 
unibilicus   ovi ,    le    germe   da 
l'oeuf.  Eùv  seni  ,  uovo    steri- 
le ,  uovo  scemo  ,  non  atto    a 
covare  ,  ovum  iterile  ,  irritante 
hypcnemiuni  ,    zephirinum  ,    o 
zephyriuni  ,   oeuf  nain  ,  stèri- 
le ,  sans  germe. 

Ex-brulis  ,  voce  latina,  per 
dire  exabrupto  ,  in  un  trat- 
to ,  senza  pensare  ad  altro , 
statini ,  illieo  ,  abruptc  ,  ss.- 
abrupto  ,  sur  le  champ. 

Ex-professo  ,  voce  latina  , 
pienamente  ,  per  professione  , 
ex  professo  ,  exprès  ,  ei- pro- 
fesso ,  avec  toute    l'attention. 

Ex-tempore ,  voce  latina  ^ 
all'improvviso  ,  senza  pensarvi 
avanti  ,  ex  tempore  ,  à  I'ìa- 
staut ,  sur  le  cUamp. 
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a  eh'  e  n'  ahie  ,  prov.  ,  e 
vale  ,  che  dol>b»;iino  far  capi- 
tale soltanto  delle  nostre  l'a- 
coltà,  e  non  fidarci  dell'  altrui 
«occorso  ,  tua,  non  aliena  qua- 
dra vù'as  ,  opilnis  liiis  ,  non 
aliorurn  atibsidiis  inni t ere  ,  il 
faut  compter  sur  nos  uioyens, 
et  non  sur  les  secoiirs  d'autrui. 
Fabrica  del  salnilr ,  luogo, 
dove  si  lavora  il  salnitro  ,  of- 
ficina nitri  ,  o  salis  nitri^  sal- 
pétrière. 

Fabrica  d^l  tabach,  fabbrica 
del  tabacco  ,  ofjìcina  (abaci , 
nianufacture  de  tabac. 

Fabrica  di  pann  ,  nianifat 
tura  de'drappi  ,  laneorum  pan- 
nonrni  textura  ,    draperie. 

Fabrica  dia  majohca  ,  f^b- 
}>rica  della  majolica,  K>asvruni 
/ictiliiim  favenlinoruni  ronst-  u- 
ctio  ,  officina  ,  faiencerie,  lieo, 
oìi  la  faience  se  fahriqne. 

Fabrica  die  garze,  dfl  crcpo, 
fabbrica  della  tocca  ,  del  velo, 
panni  bovibycini  tennis ,  et 
erispi  textura  ,  officina  ,  fa  - 
forique  de  t^aze  ,  de  crèpe. 

Fabrica  d^l  iOi'on  ,  luogo , 
<f\e  fi  fabbrica  il  sapone  ,  sa- 
ponii  officina ,  savor.nerie. 
:  Fabricant  ,  fubbt'icjtoie  , 
nianifatlore  ,  lavoratore  , /a- 
kricalor  ,  opifex  ^  fabricant, 
manufacliirier. 

Fairicator  ,  o  Jabricant 
d'aguce,  colui,  che  fa  ^  e 
YCnde  ijghi  ;  a^orajo,  acuum 
opifejc  ,  aiguilher  ,  aitisan  , 
qui  fait,  et  qui  veud  dcs  ai- 
guiilcs. 
Ffibrimtor  d' Icisnc  ,  colui, 


che  fi    le    \c%\ne  ^   subidarum 
opifex  ,    alenicr. 

Fnbricator  d'  uciaj  ,  lor^n^- 
te  ec.  ,  occhiiiliq'o,  oculu;  ia~ 
ri  US  ,  conspicillnruni  vpij'cx  y 
lunettier,  faiscur  des  lunet- 
tes  pour  la  vue. 

Fabricalor  d' aniid ,  amida- 
jo  ,  che  fa,  e  vende  l'amido, 
amyli  opifex  ^  amidonier,  cc- 
luì,  qui  fati,  et  vend  l'auiidon. 

Tabricalor  d'amie  da  ft'ù  f 
armurc  ^  colui,  che  fabbrica 
armi  da  fuoco  ,  archibusiere  , 
ballistaruni  igncaruni  fabcr  , 
ferrearum  fislularum  opifex  , 
sclopetoruni  fabcr  ,  arquchu- 
sicr  ,  qui  fait  des  arquebuscs, 
et  toules  sortes  d'arnics  ù  leu 
portalives. 

Fnbricator  d'  balansr ,  scnn- 
daj  ce,  ,  scandnjè  ,  colui  ,  che 
fa  ,  o  vende  le  bilancie  ,  ed 
altri  stronienti  ,  che  si  usano 
tic!  commercio  per  posare  <tgili 
sorta  di  mercanzie  j  bilanclajoj 
staterarnni^  trutinarum  ,  libra" 
.ìiim  opifex,  balancier,  ouvrier, 
(jui  fait  les  différens  instru- 
lìiens  pour  peser  les  marchan- 
disus. 

Fabricalor  d'mine^  d'cop  ec, 
colui,  che  fa  i  raoggii ,  le 
staja  ,  ed  altri  simili  utensìli 
di  legno  per  misurare  cose  so- 
lide ,  arlij'ex  vascularius  ,  ra- 
sonini  e  Ugno  faber^  boisselier. 
Fabricator  d'  corde  da  vio- 
lin  ^  colui,  che  tale  coidedi 
minugia  ,  chordarum  opifex  , 
boyaudier,  cclui,  qui  prcpa- 
re  ,  et  lile  des  cordes  à  hoyau. 
Fabricalor   d'  bira  ^    colui» 


che  fa  la  birra  ,  qui  ccn'ìslam 
coqnit ,  brnsseur  ,  qui  brasse 
tie  la  bière  ,  et  qui  en  vene!. 
Fabriaitor  et  ramass^tc  da 
Vfstì  ,  e  ila  scarpe  ,  colui  ,  obe 
fa  le  spazzole  ,  le  scope  Ite  , 
le  si;to!e  ,  scopularum  ^  penni- 
cillonun  l'ubtr  ^  brossier,  oii- 
vrier,  qui  fait  dos  biosses  , 
des  vergettes  ctc. 

Fabricalor  di  pento  da  ifs- 
sior  ^  pettioagnolo  ,  die  fa  ,  e 
vende  pettini  da  tessitore, 
pcctinuni  tcxtoriunl  opi/cjc  , 
peignier ,  qui  fait ,  et  qui  vend 
des  pcignes  des  tisserands. 

Fabriaatur  d' pento  da  pen- 
tnesse  ,  die  fa  ,  e.  vende  istru- 
nicnti  da  pettinare;  pettini, 
petti  nagnolo  ,  pectinum  Jaber, 
peignier  ,  qui  fait,  et  vend 
des  peignes  pour  déméler  les 
cheveux,  et  décrasser  latéte. 
Fabricator  d'  scartace  ,  co- 
lui ,  che  fa  ,  e  vende  gli  scar- 
dassi per  cardare  la  lana  ,  e 
simili  ,  cardiniini^  vel  pectinum 
fcrrcoruin  faber  ,  cardier,  ou- 
vrier,  qui  fait,  et  vend  des 
cardcs  pour  carder  la  jaioe  etc. 
Fabricator  d'carla^  e  cartron^ 
colui  ,  che  fa  ,  e  vende  carta, 
e  cai  toni  ,  charter  opifex , 
ehar tarimi  q/Jì cince  prcej'eclu^  , 
papetier,  maitre  papetier,  car- 
tounicr  ;  i  lavoranti  diconsi 
operoe  chartarice^  coinpagoons- 
papetiers ,  papetiers-colleurs  , 
cartonniers,  qui  font  le  papier, 
les  cartons. 

Fabricator  die  candeile  d'sim, 
che  fa ,  e  vende  candele  di 
sevo  ;  candelajo,  qui  sebat  can- 
delas  ,  sebataruni  candelarum 
opif'ex  ,  diandelier  ,  fabricant 
de  chandelles  do  suif. 

Fahricatgr  djcùdar  da  co- 


FA  37!? 

tèi  ,  da  spà  ,  e  d' stiiC  ,  che  fa 
le  guaine  ,  i'aginaruni ,  vel  thc- 
carurn  opifcx  ,  gainier. 

Fabricalor  d'  tnpissarìe  d' 
Fiandra  ,  fahbricante  d'  arazzi 
d'  allo  liccio  . . .  haute-liceur, 
ou  hautc-licier. 

Fabricator  dibassale  dia  snl^ 
morte  (i  bó.sch,  piston  ce,  bos- 
soiajo  ,  facitore  ,  e  vendi lor© 
di  bossoli  ,  mortaj  di  legno  , 
pestelli  ec. ,  pyxiduni ,  capsu" 
larum  institor ,  layetier. 

Fabricator  die  carte  dee 
giéiìgli  ,  d' tarócli  ,  chi  fa  ,  o 
ha  il  diritto  di  fare  ,  e  ven- 
dere carte  da  giuochi  ,  taroc- 
chi,^o/ioruw  lusoriorum,,  char- 
taruni  lusoriarum  ,  alearum 
opijex  ,  cartier. 

Fabrichè  un  ,  parlandosi  di 
giuoco  vale  barare  ,  ingaauare, 
truffare  alcuno  al  giuoco,  ma- 
riolare  ,  eludere  in  alea  ,  ^o- 
lose  ,  subdole  ,  fraudulenter 
ludere  ,  tricher  au  jeu,  voler. 
Fabrichè  ,  parlandosi  d'una 
donna  ,  vale  goder  d'  una  don- 
na ,  meretricari ,  jouir  d'une 
femme  ,  avoir  etc. 

Fabricè  dna  Cesa,  colùì^ 
che  ha  cura  di  tutto  ciò,  che 
riguarda  una  Parrocchia  ,  od 
una  Goufraternita  ;  sanlese  , 
cedituus  ,  sacruritm  (^diuniprO' 
curator  ,   marquiilieF. 

Face  ,  mortificare  ,  addo- 
lorare ,  accorare  ,  attristare , 
affliggere  ,  travagliare  ,  dar  af- 
flizione ,  disgusto  ,  molcstiam, 
moerorcni  afferra  alicui ,  an- 
gere ,  cruciare  ,  fàcher  ,  mor- 
tifier.  Facesse ,  alterarsi ,  stiz- 
zirsi ,  suciensere  ,  irasci  ,  se 
fàcher. 

Facenda  ,  affaccendato  ,  oc- 
cupato ,    pìtjiK?   di    f3cc**nde . 
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^i  brighe  ,  (V  impacci ,  ttcf^o- 
tiosus,,  ncgotii  plcniis ,  satagcns, 
niWtvó. ,  occupé  ,  emhesogmi. 
'  Fucstìdóla^  piccola  facccuda, 
faccendiizza  ,  negoliohini  ^  pe- 
tite all'aiic- 

Facendoli ,  operoso  ,  attivo, 
che  è  coutiuuiinioiite  iti  moto, 
iacceiidoue  ,  laccendiere  ,  ne- 
goliosus  ,  ardtitio  ,  actit",  nié- 
iiat;er  ,   rcmuant  ,    tàte-poule. 

Facesia  ,  facezia  ,  motto  , 
licito  arguto  ,  e  piacevole , 
luirla  ,  baja  ,  jocus  sacnulis  , 
joci  lepidi  ,  Jdcelice ,  p  lai  san - 
tcrie,  facétie. 

Facc^siè^  burlare ,  «cherzare, 
canzonare  ,  far  celia,  frasclieg- 
s;iare  ,  joculari  ,  per  jocum  di- 
cere ^  ludo  seria  vertere,  plai- 
aanter,  badiiier.  Senna  facezie, 
da  boa  ,  senza  burla ,  burle 
da  parte;  parlando  sul  serio, 
seriamente  ,  extra  jocnin  ,  ic- 
moto  joco  ,  amato  ludo  ,  plai- 
aautcrie  à  part ,  parlaud  sé- 
rieusenient. 

Faceto  ,  tcsterole,  piacevole, 
giocondo  ,  faceto  ,  burlevole  , 
Lui  lic  ,  'eggiadro  ,  gentile  , 
grazioso,  le|/d<.>.inolteg§iatorc, 
allegro,  h pidus  ^  f'acclus ^  Jexti- 
vus  ,  jucundus  ,  hilaris  ,  Joc-o- 
sus  ,  enjoué  ,  pluisan^,  gra- 
cieux.,  lacétieus-^  comiqjie. 

Fachnit:.,^  trtìKajè  coni  un 
f acida  ^  travagliare,  lavorare, 
iaticare  assai  ,  lovinaisi  lavo- 
ramlo ,  travagliare  come  un 
l'iici  bino  ,  adlaùorure  ,  labore 
dismmpi ,  travailLer  ,  se  luti- 
guer  contine    un    crochoteur. 

Facià,  indisp<;tlito  ,  adirato, 
finabbiato,  dolente,  iratus  ^ 
ivgre   fcreus  ,  off  casus  ,  fàclic. 

Fcciarìe  ,  atfari  ,  faccende  , 
feiigits  ,  iuipaccii  7  occupuzio- 
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ni  ,  negotia  ,  curx,  studia  ,  rc.y 
all'aires. 

Faciliti' ,  agevolare  ,  render 
facile,  facilitare,  facilcm  red- 
dcre  ,  eificcre.,  cjcpedire  ^  <',r- 
planare  ,  faci  li  ter  ,  reudre  fa- 
cile ,  aisé. 

Fagolà  ,  ììial  rf."r/ì  ,  noni 
disadatto  ,  sciamannitto  ,  faslel- 
lone  ,  fastel  mal  legato  ,  mal 
vestito  ,  mal  assettato  ,  i/jcou- 
i/ilus  ,  inconcinnus  ,  inornatuSf 
male  vestilus  ,  incultus ,  vesti- 
bus  ,  et  culla  incompositus  ^  mal 
habillc,  mal  arrange',  fagoté. 

Fuit ,  sost.  ^  )at  ^  fatto  ,  ne- 
gozio ,  faccenda  ,  azione ,  ne- 
golium  ,  res  ,  factum  ,  action, 
alfaire  ,  cas  ,  chose  ,  négoce  , 
un  fait.  A  V  è  sia  pia  sul  faity 
è  stato  colto  sul  fatto  ,  ma- 
ni f»ìsto,  sedere  deprehcnsus  cst^ 
il  a  ete  pris  sur  le  fait ,  en 
fragrant  délit.  Fai  d'  arme  , 
battaglia  ,  combattimento  , 
fatto  iV  arme,  pugna  ^prcelium^ 
certamen  ,  bataille  ,  combat  , 
conllit.  'L  fato  sta  ,  V  impor- 
tanza si  è  ,  caso  è  ^illnd  ma- 
rcime refert  ,  le  plus  iiupor- 
tant  ,  ce  qui  imporle  davan- 
'age  ,  est  qne  ctc.  Fé  7  fait 
ao  ,  fare  i  fatti  suoi,  attendere 
ai  suoi  vantaggii ,  sibi  <:on'- 
iulere  ,  rebus  suis  prospicere  , 
taire  ses  a  {fai  res.  L  fait  me  , 
V  fait  sii  ,  vale  i  miei  beni  , 
le  mie  f  icolth,  le  sue  riccliez/c, 
i  suoi  poJeri  ,  l>ona  ,  facul- 
tales  ,  opcs  ,  forlunce  ,  prcedin^ 
biens  ,  iicUessCS.  I  devo  neri 
rende  coni  a  voi  di  fait  me  ^ 
non  devo  render  conto  a  voi 
della  mia  condotta  ,  dei  miei 
affari ,  negotia  nifa  ,  vilce  ra- 
lionem  libi  munijestare  non 
Uti^Qr  f  jo   sui»  pas  obligé  dt 
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jendi'e  raison  à  vous  de  mes 
alliures  ,  de  ma  couduite. 

Fail ,  aud.,  acoslumà  ^  av- 
Tezzo  ,  assiiolalto  ,  assuelus  , 
fait  ,  accuutimié.  Fail  a  coni^ 
folto  a  Illudo  di  zeppa  ,  di  co- 
nio, di  bietta,  od  instar  cu- 
nei ^  flit  Oli  l'ornic  de  coin  , 
ea  hiseau.  Fait  a  ^^sc  ,  di- 
cesi di  varie  cose  ripiegale  in 
forma  di  S  ,  flcjcus  ad  inUar 
lili'iw  iS  ,  fait  en  forme  d'  S. 
F'aiL  a  l'  agiicia  ,  la\ori  ,  opere 
fatte  all'  ago  ,  opera  acu  coii- 
ffcla  y  acu  pietà  ^  ouvragcs  de 
point  ,  ouvrages  de  iil  laits  à 
ì'aiguille.  Fait  amandola^  fatto 
a  maiuloi  Ja  ,  ammandorlato  , 
(ypus  amygdalaceiim  ,  l'ait  en 
losangc,  lusaugé,  taillc  en  lo- 
siinge.  Fait  ni  btèù  di  gnoch^ 
al  brcCi  d'  osci  ,  V.  Budóla  , 
patatoch  ,  Jait  al  piicl  ^  fatto 
a  pennello ,  cioè  eccellente- 
mente bene  ,  ajfabre  factus  , 
fait  à  peindre  ,  fait  au  tour. 
FaiL  al  tlè  ,  fatto  al  telajo  , 
pugniate  operatorio  ccìi/eclus, 
tcjctus  ,  prozio  texlriiio  coriipo- 
situs  ,  fait  au  niétier. 

Fait  an  pressa  ,  fatto  in 
fretta,  frettolosamente, ;o/;^/m, 
prcvpropciv ,  jcslinc  factiis  ,  ur- 
i^ent ,  pressant  ,  presse  ,  fait 
à  la  liàte.  Fait  an  prcaa  ,  sol- 
lecito, premuroso,  importuno, 
frettoloso  ,  pressante  ,  prope- 
nis  ,  fcilinus  ,  sollicitus  ,  pres- 
sant, pressd  ,  urgent. 
,  Fait  a  ,  sost.  ,  spezie  ,  fog- 
gia ,  5t(rta  ,  fatta  ,  geims  ,  spe- 
cìes  ,  modus  ,  ratio  ,  gcnre  , 
espèce,  manière,  sorte,  nature. 

Faita  ,  la  posta  ,  la  parte  , 
che  ogni  giuoc<itore  mette  inori 
al  cominciar  del  giuoco  ,  ces- 
furuin  yicÌQri  pignus  j  (jwidcjwd 
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dcponitur  a  lusorilus  in  vi-^ 
ctoricv  prccmium  ,  cnjeu.  Faita^ 
trnsajy  lavoro  assegnalo,  oj;eia, 
compito  ,  travaglio  assegnato 
altrui  determinatamente  ,  pcn~ 
suin  ,  tàche  ,  ti"nail ,  oiivrage. 

Falaìisa^  jìcnuria,  scarsezza, 
difetto  ,  bisogno  ,  caresl'ia  , 
inopia  ,  penuria  ,  inopia  ,  ege~ 
sias  ,  annona  ,  sterililds  ,  gra- 
l'zV  annona  ,  diselte  ,  néccssité, 
maiKjiie  de  quelque  cliose  ne- 
cessaire. 

Falì ,  fallire ,  errare  ,  com- 
metter l'alio  ,  errare  ,  peccare^ 
labi  ,  delinquere  ,  faillìr  ,  lom- 
ber  en  laute  ,  chopper.  Fedì, 
per  lo  mancare  de'  denari  de* 
mercatanti,  fallire  ,  dccuquere, 
taire  banqucroute  ,  manquer, 
fai  re  faillitc.  Falì  7  coìp  ,  an- 
dar a  vuoto,  far  un  buco  nell* 
acqua  ,  fallir  il  colpo  ,  niìiil 
assequi  ,  clcum  ,  et  operam 
perdere  ,  mauquer  son  coup. 
Falì  la  motèra  ,  non  cogliere 
nel  segno,  fallire  la  mira,  il 
brocco  ,  signum  ,  o  locum  si- 
gnatuni  non  attingere ,  mau- 
quer le  but.  Fall  na  p^rnis , 
mancare ,  non  cogliere  una 
pernice  ,  perdriccm  non  attin- 
gere ,  frustra  telum  miuere  , 
manquer  une  perdrix  ,  la  li- 
rer  ,  et  ne  pas  la  luer.  Jvi- 
lisse  d'  nòm  ,  scambiar  il  no- 
me ,  errare  in  nomine  ,  se 
manquer  de  nom  ,  dire  l'iin 
pour  l'aulre.  As  jalisso  /Ina 
i  preji-e  a  dì  DJ^ssa  ,  egli  erra 
il  Prete  alfallare  ,  prgv. ,  che 
si  usa  per  isciisare  qualche 
errore  ,  aliquando  bonus  dor~ 
milfit  Homerus  ,  il  n'est  si  bou 
charrelier  qui  ne  verse  ,  tout 
le  monde  est  sujet  à  mniiqucr, 
il  ji'j  a  pas  de  si  boD   chevat 
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qui  ne  bronclie  ,  cbacun  est 
sujet  il  'se  troinper.  Fall  la 
strà  ,  o  falisse  d'  strà  ,  sTÌar- 
si ,  traviare  ,  fallire  la  stra- 
da ,  smarrirsi ,  forviare,  uscir 
«Ji  strada  ,     ilincrt    deerrare  , 


min  ,  se  fonrvoveré  A  fòrsa 
d'Jal'i  i'anprtra  ,  errando  s'im- 
para ,  erra  II  de  di  sci  tur  ,  à  force 
de   se  tromp<:r  on  apprond. 
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SS.,  san  Giuseppe  ,  e  qaalclx? 
volta  s.  Giovanni ,  la  santa 
Famiglia  ,  Famitia  sacra  ,  la 
sniute  Fami  Ile.  Fimìa  ,  pjr- 
laiido  da'  Grandi  d'Italia  s'in- 
tendono tutti  i  domestici  della 


s'égarer  ,  s'écni  ter  de  son  clie-    casa  ,  famiglia  ,   famiglii  ,  ser- 


vitori ,  serventi  d'  un  Sigao- 
re  ,  servLf.nuìi  ,  òen'ilia  ,  fa- 
mille,  gens  de  service.  Pcita: 
fam'ia  ,   la    figliuolanza  ,    i   tì- 


Falì   vtrbo  ,  V.   nel  Diz.  A     glinoli  ,    liberi  ,     prolas  ,    le« 


s'  falìsniai  a  so  dati ,  dicevi  di 
uomo  astuto ,  gatta  di  Masi- 
no ,  che  chiudi- va  gli  occhi 
per  non  veder  a  passare  i  to- 
pi ,  prende  errore ,  ma  a  suo 
prò ,  homo  V  nulus  ,  callidus , 
vulpinus  animus ,  cauius  ,  et 
allenlus  ad  rem  suam  ,  un 
niais  de  Scinone  ,  un  rusé  , 
qui  ne  se  ttonipe  qua  son 
profit. 

FalòpUf  fjllo,  errore  ,  man- 
camento ,  colpa  ,  trasgressio- 
ne ,  errar  ,  culpa  ,  noxa  , 
faute. 

Falsari  ,  che  fa  falsità,  fal- 
sario ,  falsatore  ,  fuLarius  , 
faussaire  ,  colui  qni  altère  des 
actes  ,  qui  cn  fiit  des  faux, 
qui  fait  une  faussete  ,  falsiti- 
cateur  ,  titreur,     fabricateur. 

Famìa  ,  iigliuoli  ,  che  vivo- 
no ,  e  stanno  sotto  la  pode- 
stà ,  e  cura  paterna  ,  com- 
prendendosi anche  moglie ,  so- 
relle ,  e  nipoti  del  padre  ,  se 
li  tenesse  in  casa  ,  famiglia  , 
familia,  fauiil'c.  famìa  ^  per 
ca«a  ,  casata  ,  stirpe  ,  schiat- 
ta ,  solioles ,  dcmus  ,  gens  , 
familia  ,  fmiilìe  ,  race,  mai- 
son. La  santa  Famìa  ,  in  t. 
di  pittura  ,  cos'i  appellasi  un 
quadro  ,  che  rappresenta  il 
«ostro  Si^gcGrc ,    la    Vergine 


enrans. 

Familiar  ^  amico,  intrinse- 
co, famigliare,  domestico, 
familiaris  ,  amica  <;  ,  inlimus  , 
familier,  ami,  intime.  jF./mi- 
liar y  per  abituale,  consue- 
to ,  consuelus  ,  familiaris  ,  fa- 
milier. 

Familiariscsse  ,  addimesti- 
carsi ,  prender  domestichezza  , 
usare  tamigliarmente  ,  dive- 
nir famigliare  ,  trattar  alla 
dimestica,  in  alicuju.t  fami'- 
liarilale  versari  ,  uti  familia' 
riler  aliquo  ,  cum  aliquo  fa~ 
miliartlale  conjunclum  essff  ^ 
familiariser  ,  ou  se  familiari- 
ser  ,  se  rendre  familier  avec 
quelqu'nn.  Familiarisesse  trÓp^ 
addimesticarsi  troppo,  volerne 
troppo  ,  farsi  di  casa  più  che 
la  scopa  ,  affratellarsi  ,  lu/itia 
uti  cum  aliquo  J'amiliaritale  , 
preudre  des  manières  trop  fa- 
milièrcs,   se  familiariser. 

Fajuiiiarità  ,  domestichez- 
za ,  intrinsichezza,  famigliari- 
tà, fiimiliaritas  ,  neccisitiuio  , 
coiiiueludo ^  familiarité.  La  fa- 
miliarità genera  diipréss  ,  la 
famigliarità  fa  dispregiamento, 
a  familiari  tate  contemptus  y  la 
.familiarité  cngendre  le  nié- 
pris. 

Famula  ,   voce  latina  ,  fair»^ 
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fesca  ,  ftimula  ,  serv3;:ite,  Jo- 
mestiqiie. 

Fdtìga  ,    V.   Paula. 

Fanlar'ri  ,  iiiiiJiitoi'm  ,fiinte- 
na ,  solJntosca  a  piodt-  ,  pr- 
diles  ,  pcdilatus  ,  lovìa-  prdc- 
stres  ^  inlaotcrie,  gciìS  de  guer- 
re ,  ijui  niafcbcnt  ,  et  qui 
cotnbattcnt  à    pied. 

Fanlabìa  ,  capriccio  ,  gril- 
lo ,  gliiribirzo  ,  fantasìa  ,  ar- 
zigogolo ,  bizzarrìa  ,  pensie- 
ro ,  idf-a  ,  voglia  ,  desiderio  , 
rìiorositas  ,  voLiintas  ,  op'nio  , 
cirpiiittas  ,  caprice  ,  fanfaisie  , 
pcnstae  ,    idee  ,   opiuion  ,  goùt. 

Fanlaòlich  ,  bizzarro  ,  luna- 
tico ,  capticcioso  ,  fantastico  , 
stravagautc  ,  morosus  ,  ingcnio 
vnrius  ,  cercbrosiis  ,  dilfìciUs  , 
lt*nt«sque,   bizarrc. 

Fantastiche  ,  andar  vacando 
coirinimaginazione  per  ritro- 
vare ,  inventare,  fantnsticarc , 
meditar i^secitm  cogitare,  aninio 
dln'otvere  ^  imaginer  ,  songer, 
ruminer  ,  j)Pnscr  ,  nuditcr  , 
réile'c!)ir  ,  icvcr.  J antnslich^  , 
far  disegui  in  arb,  ghiribiz- 
zale, inania  m  ed  ilari  ^  fa  ire 
des  nlmanacbs. 

Farabùladn^  pappolata,  frot- 
^ola  ,  cLiappola  ,  cbiacchiera  , 
bazzecole  ,  cinl'ole  ,  hagatel- 
le  ,  carole  ,  pr.nrane  ,  rMgce  , 
gerrce  ,  commrnlilicE  ,  fabidcc  , 
l)aliverue  ,  faribole ,  calfni- 
bredaine  ,  coqnesigrue. 

Farabolc  ,  cicalone  ,  pip- 
pione  ,  favolone  ,  dicitore  di 
bazzecole  ,  J'alulator  ,  narra- 
tor  inani u rn  ^  conteur,  coD- 
teur  de  fagols  ,  reudcur  d'or- 
viétan ,  vendeur  de  mitliri- 
date. 

Faraginos ,  voluminoso,  res 
nimia  m$le  ,  volumineit^s. 
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F.irclon  ,  uccello  di  rapi- 
li:» ,   astore  ,  firmiv  ,  aulour. 

Fard  ,  finto  ,  doppio  ,  si- 
nuibtore,  traditore,  itr.^ipcl- 
//.v  ,  i'efcralor^  wrsulus  ,  ai/- 
ìidtis  ,  iiniulafor  ,  de  mauvaise 
foi  ,  doublé,  siniuié. 

Fardèl  dna  masnà  ,  masse- 
rizie ,  e  panniiini  per  un  bam- 
bino nato  di  fresco,  inciina- 
iula ,  lavelte. 

Fardìagi  ,  V.  Fardil  nel 
Dizion. 

Fi'.rin  ,  Vedi  Tafanari  nel 
Dizion. 

Farina  da  fé  d'ostie  ,  di- 
cesi  di  persona  astuta ,  scal- 
trita ,  volpone  ,  lesto  ,  mali- 
zioso ,  versulus ,  vaUidus  ,  ver- 
sipellis  ,   rusé  ,   tìn. 

Furinas  ,  dado  segnato  da 
una  faccia  sola  ,  con  cui  si 
fa  una  sorta  di  giuoco  ,  fari- 
naccio ,  taliis ,  farinet ,  dii- 
raarqué   dun    seul  còle. 

Farinrl  ,  j'anin  ,  spagncui  , 
V.    Poi. 

Farinos  ,  V.   Farinent. 

Farisèo ,  uomo  d"una  sett-a 
d'Kbrei  di  finissima  ipocrisìa, 
liuisco,  phariseiis  ^  pliarisien. 

Fuivala  jassà  ,  sorta  d'uc- 
cello ....  lécorcbcur.  Fan- 
vaia  rossa  ,  sorta  d'ucceJlo 

pie   griècbe  rousse. 

Faiogna  ,  macola  ,  terni,  di 
giuoco,  ed  è  f  accozzar  che 
si  la  delle  carte  per  aver  l)uoa 
giuoco,  accozzamento,  Jo/uj, 
pàté. 

Fasanòt ,  sorta  d'uccello .... 
gelinotle. 

Fasèùi  d^l  spnis  ,  fasèùi  d' 
Spagna,  ricino,  ricinus  ^  ri- 
cin.  Secondo  il  sentimento  del 
chiarissimo  signor  Conte  Cap- 
pello si  cantano  per  lo  nuue 
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più  di  sessauti  specie  di  fa- 
giuoli ,  V.  nel  suo  Diziona- 
rio, e  nel  corso  d'agi'icoltura 
di  J\ozier. 

Fasolàs ,  V.  Badòla. 

Fasotè  ,  dicesi  per  ischerzo 
in  vece  tì\  Jk  ,  aiidc  fasolaad ^ 
andar  facendo. 

Fasol^tle  ,  fasolia  ,  cornate  , 
fagiuoli  verdi  col  guscio  ,  il 
cui  baccello  è  appena  forma- 
to ,  o  non  esisti:;  ancora  ,  i'a- 
gioletti  ,  phaòcl'As  ,  petits  ha- 
ricots  verts. 

Fassèt  ,  dini.  di  Jass  ,  t'a- 
scetto  ,  fasci  liccio  ,  fascicu- 
lus  ,  petit  fardeau  ,  petit  fa- 
got,  liasse. 

Fassflla  ,  faccetta  ,  termine 
de'  gioiellieri  ;  injè  a  fasselle  , 
lavorare  un  corpo  solido  in 
maniera  che  abbia  più  faccet- 
te ,  ossia  facce  ,  o  piani  di- 
versi ,  come  si  fa  del  diaman- 
te ,  e  delle  oltre  gioje ,  aifac- 
cettare ,  mullan^uluì/i  facere  , 
facetter,  tailier  à  facette.  Fas- 
s^tla  ^  dim.  di  fassa  ,  piccola 
fascia  ,  fascinola  ,  J asciala  , 
Candelette  ,  petite  bande  ;  e 
parlandosi  di  fasce  de'fanciul- 
Ji ,  bandeleltc  de  maillot. 

Fassion ,  attuai  servizio  di 
un  soldato  ,  fazione  ,  senti- 
nella ^  f linci  io  ,  iiiunus,  faction. 
Fassion  ,  significa  anche  par- 
tito ,  cabala  ,  che  si  fa  in  uno 
Stato  ,  in  una  Citth  ,  in  un 
Corpo  ,  in  una  Compagnia  ec, 
fazione  ,  convcntio  ,  conjura- 
tio  ,  faclio  ,  ligtie  ,  parti  sé- 
ditieux.  ,  faction. 

Fassiotuii  i  ,  autore  di  fazio- 
ni ,  capo  di  parte  tumultuan- 
te ,  fazionario  ,  fazioso,  fa- 
ctiosus ,  factienx  ,  qui  se  plait 
à  faire  dea  cabaics ,    ou    ^ui 
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est  de  quelciiie  faction.  Fa^-i 
sionari  ,  soldato  ,  che  è  di  fa- 
zione ,  che  ò  in  sentinella  , 
iiiilcs  gregarius  ,  factionnaire. 

Futarèl  ,  iiii  pcit  fai  \  fac- 
cenduola  ,  affuruccio,  fatterel- 
lo, iicgolioluni  ,  res  parvi  nio^ 
iiie.nU  ,  petite  affaire  ,  affaire 
peu  importante,  de  peu  A\i 
consécjuence. 

Fatasse  ,  fazione  delle  mem- 
bra ,  e  specialmente  del  vol- 
to ,  fattezza  ,  forma  ,  figura  , 
traits  ,  formes. 

F'atibil  ,  che  può  farsi,  che 
non  è  impossibile  ,  fattibile  , 
fattevole ,  facilis  ,  possible  , 
faisable. 

Fatiga  ,  affanno  ,  pena  ,  che 
si  sente  ,  e  patisce  uell'  ope- 
rare ,  fatica  ,  lalìor  ,  fatigue  , 
travail.  Scapafaliga  ,  pigi'o  , 
poltrone  ,  fuggifatica  ,  pigcr  , 
iners  ,  paresseux. 

Faligci  ^  stracco,  affannato, 
travagliato  dalla  fatica ,  fati- 
cato ,.  defcssas  ,  lassalus  ,  fa- 
tigue ,  abattu  ,  las  ^  lasse  ,  re-, 
cru  ,  rompu. 

Faiighè  ,  travagliare  ,  affUg-, 
gere  ,  tempestare  ,  fatigarc  ^ 
defatigare  ,  divexarc  ,  laxare, 
fatiguer  ,  lasser  ,  peiner  ,  ha-, 
rasser  ,  accabler  de  lassitude, 
causer  de  la  fatigue  ,  oppri- 
mer ,  fouler  ,  tourmenter , 
vexer  ,  inquiéter.  Faiighè  ,  o. 
faùghesse  ,  in  s.  n.  pass.  ,  e 
neutro  ass. ,  durar  fatica  ,  af- 
faticarsi ,  laborare  ,  nid  ,  ca- 
nari ,  se  fatiguer  ,  s'empres- 
ser,  se  donner  du  mouvenient, 
travailler  ,  s'éfforcer  ,  fair« 
éffort. 

Fatighin  ^  che  dura  fatica, 
faticante  ,  clitdlarius  homa  , 
U  cheval  de  bàt,  le  t^ravailleur^ 
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r  Tatìgòs  ,  die  apporta  fatica, 
iflifticile  ,  faticoso  ,  lahorioms, 
dìjjìcilis  ,  arduiia  ,  tuant  ,  ta- 
tigant,  peiiiciix  ,  péiiible,  qui 
donne  de  la  peiue  ,  de  la  lii- 
tigue  ,  du  chagrin,  mal-aisc. 
■  Feltra»  ,  fascio  ,  mucchio  , 
cumulo,  ammasso,  monte  di 
cose  inutili  ,  o  di  poco  pre- 
gio ,  buglione  ,  guazzabuj^lio, 
indigesta  vitium  rerum  coiige- 
ries  ,  Jarrago  ,  fatras. 

Futura  ,  opera  ,  lavoro  , 
fattura  ,  fatica  ,  opus  ,  opera  , 
opifìcium^  factura^  main  d  oeu- 
vre ,  facon.  Fc  na  fatura  , 
bordellare, scoiiari^  jouir d'une 
femme  ,  tirer  un  coup. 

Fai^'aron  ,  albero  assai  gran- 
de ,  che  produce  bache  neric- 
cie ,  dolci,  con  nocciolo  assai 
duro ,  sorta  di  loto  ,  dicesi 
bagolaro  dalle  bagole  ,  uome 
volgare  del  suo  frutto  ,  cel- 
tis  australis  ,  micocoulier. 

Fé  ,  sost.  ,  modo  ,  maniera 
d'  operare  ,  di  parlare  ec. ,  vi- 
toe  ratio  ,  agendi  ,  \'ii>endique 
ratio ^  actiones,  comportement, 
manières.  Uii  bel  fé  ,  maniere 
gentili  ,  manieroso  ,  mores 
hwnani  ,  des  hcUes  maniùrcs. 
IJii  cntiv  fé ,  cattivo  modo  di 
procedere  ,  rozze  ,  villane  ma- 
BÌere  ,  mores  rustici,  inurbani^ 
des  mauvaises  manières. 

Fé  ,  veri}o  fare.  V.  nel  Dlz. 
Fé  ,  partorire  ,  figliare  ,  in- 
fantare ,  fare  ,  fare  il  bambi- 
no ,  sgravarsi  ,  alleviarsi  d'un 
hambino,  dar  in  luce  ,  man- 
dar fuori ,  dare  al  mondo , 
parere  ,  parturire ,  eniti^  edere, 
accoucher  ,  eufanter;  parlan 
dosi  di  bestie ,  mettre  bas. 
Fé  a  rnoiìd  ,  passare  ,  dar  pas- 
sata missum  J'acere  ,   passer  , 
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refuire.  Fi-  ani ,  e  bas  ,  zop- 
picare ,  ami, ir  .'.oppiconi  ,  o  a 
più  zoppo  ,  cliuidicare  ,  clo- 
cbcr  ,  clopiiier  ,  boìter  eii 
marcliant.  Fé  i:it  nitava  ,  aprir 
casa,  domain  collocare,  con- 
ducere, faire  m;iison  neuve. 
Fé  caussèt  ,  far  calze  ,  calzet- 
te ,  caligns  ,  o  tibialia  compo  - 
nere  ,  lecere  ,  tricoter  ,  faire. 
des  bas.  Fé  ciach  ciach  sul  culy 
sculacciare  ,  dar  delle  mani 
in  sul  culo  ,  natcs  caldere  , 
donner  des  claques  sur  les 
fesses. 

Fé  core  i  rat  ,  de  7  fèù , 
metter  fuoco ,  incendere ,  coni  - 
burere  ,  mettre  le  feu. 

Fé  crist ,  dicesi  J'  un'  arma 
da  fuoco  ,  non  levar  fuoco  , 
igneni  non  conci  pere  ,  non  es- 
plodere, rater,  prendre  un  rat. 
Fé  d'  arnie  ,  tirar  di  spa- 
da ,  giuocar  di  scherma  ,  lu- 
dere  eiise  ,  prcepilaiis  gladiis 
cum  aliquo  batuere  ,  escrimer, 
s'exercer  ,  se  battre  avec  des 
fleurets. 

Fé  d'  d^sprési ,  vessare  ,  in- 
quietare, travagliare,  mole- 
stare ,  ainiggere  alcuno ,  vc- 
xare  ,  iaseclari  ,  male  accì~ 
pere,  chagriuer  ,  ves.er,  tour- 
menter  qiiekju'un. 

Fé  d' feste  a  na  persona  , 
carezzare  ,  careggiare  ,  acca- 
rezzare ,  far  vezzi  ,  far  buona, 
far  grata  accoglienza  ad  una 
persona  ,  farle  cortesie  ,  blan- 
dir i  alicuL  ,  comiter  ,  aniice  , 
huniane  ,  benigno  vultu  ,  loeta 
fronte  accipere  ,  ejccipere  ,  ca- 
resser  ,  faire  bou  accueil  à 
quelqu'un. 

Fé  d'Ica,  batter  fuoco, 
far  uscir  fuoco,  lapidibus  col- 
liiis  ignan  excuiercj  faire  du 
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eu.  Fé  d'  féù  ,  aoi;e  nJer  il 
tuoco  ,  exslrucrc  lignisjbctun^ 
taire  le  fea  ,  l'allumer.  Fé 
il'  /c'ic  y  o  fé  fcù  y  ravvivare  , 
riacceaderc  il  fuoco ,  l'accon- 
ciare ,  rassettare  il  fuoco,  aver 
cura  ,  che  nou  si  smorzi  ,  ag- 
j^'.uuger  legna ,  smuovere  la 
l>racia  ec.  ,  sopiltuti  igneni  òii- 
sciiare  ,  athlgiLarc  ad  ciato - 
diani  ignis  ,  J'ocuni  movere  , 
Ugna  couipellere  ,  addcre  ,  ral- 
lumer  le  feu  ,  preudre  gardc, 
rju'il  ne  s'cteigne  ,  avoir  soin 
du  feu  ,  le  remuer  ,  le  raccom- 
moJer  ,  l'attiser  ,  y  mettre  du 
Lo's  etc. 

Fé  d'  lande  ,  cercar  prete- 
sti ,  ditlìcoltà  ,  cavilli  ,  osta- 
coli ,  ineuar  ia  lungo  ,  iudu- 
i^iare  ,  esser  ritroso  ,  muover 
dubbj  ,  far  obbjez-oni  ,  cun- 
clarì ,  hcciilare  ,  noduin  cu  scir- 
pò  quxrere  ,  hoerere  ,  dubitare^ 
ciii;rcher  dcs  dithcultés  ,  difiié- 
j'cr ,  bésiter. 

Fé  d'  V  éìdi  ,  piangere  , 
gparger  lagrime , /7ere  ,  lacry- 
vias  tjfandere  ,  pleurer. 

jFè  d'  ncce<<siLà  virtù  ,  far 
dellci  necessità  virtìi  ,  fare  di 
buon  grado  una  cosa  ,  che 
di;ipiace  ,  ma  che  si  ha  obbligo 
di  iarla  ^facere  de  necessitate 
firluter/i ,  necessitati  (juidem  , 
std  ex  prcescripto  virtutis  pa- 
rere ,  libere  ,  ac  libenter  fa- 
cere  quod  necessilas  e.rigit , 
céder  aux.  forces  des  circon- 
Gtaiices  ,  faire  de  nécessité 
Tcrtu. 

Fé  d' onestà  ,  far  accoglien- 
za ,  usar  coilcsia ,  pulitezza 
Terso  d'  alcuno  ,  aliqueni  esc- 
ciperé  eleganUr  ,  l'aire  Ijon  ac- 
cucil ,  faire  des  politesscs. 
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Fé  da  loch  ,  V.  Fcla  da  ga^ 
daa    nel  Diz. 

Fé  dia  ,  e  diable  ,  fé  'l  dia' 
i'ol  di  pé  d'  dare.  V.  Fé  'L  dia- 
volo l. 

Fi;  doe  righe  a  na  sgnora^ 
corteggi.ire  ,  fare  all'  amore  , 
uncillari  ,  nlicujus  gratiani  of- 
/Iciis  ambire ,  hoerere  in  amore 
apud  ìnidiereni  ,  procare  mu" 
lierem  ,  aninium  adjicere  ad 
lìiidiereni,  courtiser  une  dime. 

Fé  doi  ras  d' pissél  ,  pisci  ire, 
orinare  ,  mejerey  mingere  ,  pis- 
ser ,  uriner. 

Fé  féù  d'  so  hósch  ,  nou 
aver  bisogno  di  nessuno  ,  vo- 
lar da  se  ,  alien/}  non  indigere 
Consilio  ,  aliorwn  opem  non 
quceritare  ,  voler  de  ses  pro- 
prcs  ailes ,  étre  en  etat  de  se 
passer  des  secours  d'autrui. 

Fé  fèu  ,  e  fiama  ,  fare  ogni 
sforzo  possibile  ,  niliil  inlen- 
tatum  relinquere ,  faire  sou 
possible. 

Fé  fortuna  ,  far  fortuna  , 
reni  face  re  ,  pousser  son  bidet. 

Fedo ,  V.  Fé  na  /atura. 

Fé  f  obi  y  t.  di  agric. ,  pa- 
lare ,  gucrnire  una  vigna  di 
pali,  vites  adniiniculari  ,  patos 
i'itibus  applicare ,  palis  cileni 
ad/ungere  ,  échalasser  une 
vi£;ne. 

Fé  i  prim  vespr ,  aver  avuto 
commercio  con  quella  ,  '"he  si 
e  impalmata  sposa  ,  anticipare 
il  matrimonio ,  prendersi  una 
dispensa  ....  cmpruntcr  uà 
pain  sur  la  fournée. 

Féla  da  cojon  ,  buffbuare, 
burlare ,  motteggiare  ,  beffare, 
celiare  ,  scherzare  ,  canzonare, 
palleggiare  ,  dar  la  berta  ,  ii» 
bija  ,  fu:"  celia  ,/ocari,  capil- 
lari ,    ludos    aliqntin  faccrc  ^ 
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^é feria  in  aliqueni  dicere  , 
scurrari  ,  plaisantei".  Fc'  Y  co- 
jun ,  iniiiii;itrtlix'C  ,  fu^^ir  l<i 
ittica,  peitler  il  tempo,  star 
in  ozio,  oliari  ,  desidiiv  se  de- 
dere ,  fainHaiitcr. 

Fif  V  cofoii  ,  nascondere , 
celare,  coprir  bene  i  su<»i  cli- 
sei;ui  ,  t'jr  il  fagnone  ,  impc- 
rilinni  simulare,  cachcrson  jeu. 

Fé  la  cala  ant  La  fiòca  , 
fare  ,  battere  ,  aprire  la  strada 
Ira  kt  neve  ,  via  in  aprrire  , 
iur  stcrnere ,  Iraver  le  clie- 
iiiiu  ,  ouvrir  la  route  ,  Ira- 
}er  la  route. 

Fé  la  Jrifà  ,  Kon  riuscire 
in  ciò  ,  che  si  è  intrapreso  , 
dar  in  nulla  ,  Ler  bianco  ,  tor- 
nare ,  venire  ,  o  andare  colle 
trombe  nel  sacco  ,  rimaner  col 
culo  in  mano  ,  in/'cliccm  exi- 
tiiin  habere ,  hcerere  in  vado , 
in  irrititm  cadere  Consilia  ,  Tai- 
re une  cacade  ,  écbouer  ,  fairjj 
une  triste    i!gure  ,  rater. 

Fé  la  fi  ila  ,  parlandosi  di 
donna  incinta,  V%  Guailessc 
nel  Dizion. 

J^è  la    landa  ,    lagrimare  , 

{>iangere  ,    ire    in    lacrjtnas  , 
armoyer. 

Fé  la  mala  fin,  andar  in 
malora,  in  perdizione, ^trsiu/w 
ire  ,  allcr  en  perdition. 

Fé  la  passa  ,  la  g(l//'a  ,  la 
lifiòta  ,  liare  la  preziosa  ,  la 
Leila  ,  la  graziosa  ,  aver  certe 
maniere  affettate  ,  le/Jose,  ca- 
scar di  vezzi ,  far  la  sciocca  , 
la  baderla  ,  la  pinz.ociiera,  ma 
rositatcm  ,  in.scitium  ,  pietatcni 
simulare  ,  l'aire  la  suciee  ,  la 
doucette  ,  le  petit  bec  ,  ini- 
nauder  ,  faire  la  hé^ueule  ,  la 
jdcvote. 

Fé  La  roya ,  dicesi  del  pa- 
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vone  ,  del  pollo  d'  India  ,  far 
la  ruota  ,  rotare  ,  pennas  ex- 
pandere ,  laiic  ia  roue  ,  Vedi 
Ro.'a. 

Fé  la  Signora  ,  far  la  dama, 
d.uneggiare  ,  dicesi  di  donne 
plebe'e  ,  cbe  affettano  un'  aria 
di  riguardevole  condizione , 
^enus  ostenlare  ,  ajfcclare  , 
taire  la  madame. 

Fé  la  stella  a  quaicadun , 
t.  di  giuoco  ,  prestare  danaro 
ad  alcuno  sul  giuoco,  mnluani 
peenniani  dare  alieni  ,  prèter 
de  l'argeut  à  quelqu'un  au  jeu. 
Fé  la  triaca,  .maccliinare  , 
cospirare  ,  congiurare  ,  far 
congiura  ,  trama  ,  conjurare  , 
conspirarc  ,  faire  le  complot. 
Fé  la  zanpa  d^l  gal ,  cavar 
il  granchio  della  buca  colla 
man  d'  altri  ,  civar  la  bru- 
ciala dal  fuoco  colla  zampa 
altrui,  prov. ,  e  vale  servirsi 
destramente  d'  una  persona 
per  fi.re  qualche  cosa,  donde 
si  spera  i  icavai'ne  vantaggio  , 
ma  però  non  ardire  furia  da 
se  stesso  ,  cercare  di  giungere 
al  suo  intento  con  T  altrui  pe- 
ricolo ,  alieno  periculo  n^nt 
tentare  ,  tirer  les  inarrous  du 
teu  avec  la  patte  du  chat. 

Fé  V  cunipLbt ,  V.  Fé  la 
triaca. 

Fé  V  ebreo  d  Mó  Ina  ,  star- 
sene a  più  pari  in  pace  ,  e  in 
ozio,  godendosi  il  suo  avere, 
starsene  solitario  ,  fuggendo 
la  compagnia  ,  celehrilaleni 
adisse  ,  quiete  ,  et  tranquille 
rebus  suis  uti  ,  pondre  sur  scs 
ceuls  ,   faire  le   hibou. 

té  r  erto  ,  dicesi  il  resiste- 
re ,  che  la  il  cavallo  ,  o  sin) ile, 
alla  voglia  di  chi  lo  guida, 
tirando  calci  ,  Qulcilrapy  ,  re  - 
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oalciirare  ,  rcgiuiber ,  faire  le 
rétil" ,  ruer  dcs  pieds  de  der- 
rière. 

Fé  L'  èCw  ^  far  le  uova  ,  de- 
por  giù  le  uova  ,  '  o\>a  eiiUL  , 
edere  ,  parere  ,  pondre. 

Fti  'l  Janean  ,  V.  Fé  7  co- 
jon  ,  2..  sigli. 

Fé  7  gkct  ,  chiacchierare  , 
cornacchiare,  cicalare,  grac- 
chiare ,  far  chiasso ,  rornore 
blaterare  ,  deblatcrare  ,  gar- 
rire ,  habiller  ,  faire  du  bruit, 
liabler. 

Fé  7  pns  di  ganber ,  dar 
addietì'O,  rinculare  ,  fire  come 
fa  il  gambero,  nepam  ìinilari^ 
rétrugrader  ,  reculcr  ,  alier  à 
reculous  cotnme  Ics  cicrevisses. 
Fé  7  basitali  contrari  ,  far 
l'opposto  di  ciò,  che  si  dee, 
agere  pro'poslcre ,  tourner  le 
cu  à  la  maugeoire  ,  faire  au 
rebours  de  ce ,  qu'on  doit. 

Fé  7  ranpnii  ,  cercare  di 
acquistarsi  I'  aìtrai  beuevoleu- 
z  I  ,  o  pi  oleziuae  ,  fare  delle 
grandi  riverenze  ,  obsrcjuiis 
^rassari  ,  faire  des  courbettes, 
ótre  rampant ,  et  bas  devant 
quelqu'un. 

Fé  l'  ubidiensa  ,  ubbidire  , 
iton  resistere  ,  eseguire  i  co- 
mandamenti ,  far  I'  altrui  vo- 
lontà ,  obedire  ,  oblcinpcrarc, 
PI  treni  gerere  ,  parere  ,  obéir, 
ol)Lempérer, 

Fé  mnreada  ,  /è  colassioii  , 
y.  Blarenda  ,  Colasdon. 

Fé  metà  ,  fare  a  metà ,  o 
a  me.^xo  ,  partiri  ,  in  (equas 
partes  dividere  ,  partager , 
faire  à  moitié  ,  ctre  de  moi 
^ió.  Fé  metà  ,  dar  un  podei'c 
ad  un  contadino ,  perchè  il 
coltivi  a  metà  ,  o  sia  a  comu- 
ne f     prxdiuin    prò    di  ini  dio 
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frnctuum  locare  ,    donner  se»r 
terres  à  moisoa ,  à  luoitié. 

J'e  «'  arsorsa  ,  racconciare 
i  fatti  suoi  ,  ristabilire  ,  ri- 
storare ,  riporre  le  cose  sue 
in  buono  stato,  forlunani  re- 
parare ,  se  reficere  ,  instau- 
rare farla  na/n^  Ulive  ressource, 
rcLablir  ses  alìaires. 

Fé  na  b^cia  ,  far  la  rimessa, 
la  bestia ,  dicesi  della  somma, 
che  si  perde  nel  giuoco  delle 
carte,  e  specialmente  dell'om- 
bre ,  perdere,  jaciurani  facere^ 
faire  une  bète. 

Fé  na  cagada ,  V.  Fé  la 
frità   nel    i  .'^  sieu. 

re  na  rima  sensa  penseje 
an  sima ,  tar  una  rima ,  uà 
verso  all'  improvviso  ,  senza 
pensarvi  ,  similem  syllabarum 
posilioiiem  ,  veL  numerum  corn- 
ponere  ex  tempore  ,  sonuin 
cumdem  in  desinentibus  syl- 
Labis  ex  tempore  prò/erre  , 
ri(ner  à  l'impromptu,  faire 
un   impromptu. 

Fé  ìui  i'iia  da  can  ,  vivere 
miseramente  ,  bestialmente  , 
menare  una  vita  bestiale  ,  r/it- 
serrimam  ,  durissiniam ,  e/fe- 
ratam  vitam  ducere ,  meaer 
une  vie  de  chieu. 

Fé  paura  ,  far  paura  ,  mi- 
nacciare ,  fijr  temere ,  wc^«/«, 
tiniurcm  incutere  ,  minari  , 
iaire  peur  ,   meuacer. 

Fé  presi  ^  alIVettarsi  ,  spe- 
dirsi ,  sbrigarsi ,  properare  , 
accelerare ,  Jéslinare  ,  uli  culc- 
riiale  ,  se  liùter  ,  se  dépccher. 
Fé  raja ,  vincere  tutto  il 
danaro,  che  è  sul  giuoco, 
qaidquid  deposilcc  in  luduiii 
pecuiiicc  est  ^{'incendo  suumj'a- 
cere  ,  ueitoycr  le  tapis  ,  faire 
ralle. 
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Fé  ragù ,  crescere  ,  anmcn- 
tare ,  luoltiplicarsi  ,  iui^ran- 
dtrsi  ,  allignare  ,  produrre  , 
far  progressi  ,  crescere  ,  auge- 
ri  ,  inulliplicari ,  gigncre,  croi 
tre  ,  faire  des  progrès. 

Fé  rasoH  ^  aggiudicare,  ap 
provare,  assegnare  ad  alcuuo 
cdeccbessia  per  senton/.a  ,  ad- 
judicare  ,  adscribci  e  ,  probare^ 
cidjuger,  uduietlre. 

Fé.  scia  ,  aslesse  ,  sedere  , 
mettersi  a  sedere,  sff/e/v,  a*- 
sidere  ,  s'assiioir. 

jFè  so  bsògn  ,  cacare  ,  andar 
del  corpo  ,  scaricar  il  ventre, 
lortire,  ah'iim  exoncrare  ,  egc- 
rare  ,  chier  ,  se  dccUarger  le 
ventre  des  gros  ex.créuiens  , 
iaiie  ses  Décessités  ,  ailer,  où 
le  Koi  va  à  pied ,  tjuittcr  son 
pujuet. 

Fé  società  ,  associarsi  ,  far 
società  con  alcuno  ,  Mcietatcrn 
illire ,  con/lare  cuni  aliqiio  , 
in  negotio  alteri  se  conjiingere^ 
s'associer  avec  quelqu'uu. 

Fé  soe  f^rte  .,  predare  ,  sac- 
cheggiare ,  rubare,  involare, 
prcsdari  ^furari  ^  piller,  voler. 
Fé   slè  al  jube  ,   V.    Fé  stè 
a  ut  i  sere. 

Fé  strav^de^  incantare,  ciur- 
mare ,  dare  fiuocciiio  ,  far  pa- 
rere una  cosa  per  un'  altra, 
ingannare,  aggirare,  abbindo- 
lare, garabuliare,  sorprendere 
con  inganno  ,  indurre  in  er- 
rore ,  accoccarla  ,  attibbiarla  a 
uno  ,  aliqucm  fascinare  ,  ir- 
retire ,  decipere  ,  allucinuri  , 
in  erroreni  iiiduccre  ctc. ,  en- 
cbanter,  faire  voir  une  cboie 
pour  une  autre,  surpreudre , 
tromper. 

Fé  lire  d'  niiane  ^  fé  slrcnse 
ia    corèa  ^    atterrire,  spuven- 
Tom.  ni. 
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tare  ,  impaurire  ,  sbigoltiie  , 
spaurarc  ,  timor  em  ,  mal  uni  , 
terrorcm  incutere  ,  terrere  ,  ct- 
frayer ,   faire  pcur. 

Fé  i'iiì  dur,  indurare,  render 
duro,  far  duro,  addurarc,  indu- 
rare,  duriticm  afferre  ^  durcir. 
Fé  \'ni  'L  fot ,  muover  1'  iia, 
lo  sdegno  ,  la  stizza  ,  la  collera 
ad  alcuno ,  irritare  ,  iram  co- 
citure ,  laccssere ,  courroucer, 
faire  inìpalienter. 

Fé  tv/i  mài  ,  molliticaie , 
amuiollare  ,  ramnioll.ire  ,  in- 
tenerire ,  render  molle,  wo/- 
lire  ^  lenire^  amollir  ,  rendre 
mou,  et  maniable. 

Fé  die  gran  caplade  ^  sber- 
retare  ,  obi'ios  quo.ìque  passim 
su/ut  are    aperto    capile  ,   Ijoii- 
nelter  toni  le  monde.  Fé  'l  dia- 
i'ol  di  pé  d  dare  ,    Iure    ogni 
liforzo  possibile,  mnnibus^pe- 
dibusque    obnixe    farere  ,    se 
nullam  in  partevi  non  nio^'crc-y 
taire  rage  de  ses  pieds  tortus, 
des  pieds  de  derrière.  Fé  passe 
un  p^r  un  pqrtus  ^  costringere 
alcuno  a  far  cose  per  se  slesào 
dannose  ,    aiiqueni  cogere   ad 
iniquas  condiliones  ,  taire  bui- 
ser  le   babouin  à    quelqu'un , 
l'obliger  a  taire  quebjue  chose 
de  désavanlagcux.. 

Fesse  briisé  /'  èfii  con  le  siole 
d'  f  aitri  ,  darsi  del  tlito  uc-gli 
occhi  ,  cavar  due  occlri  a  se 
per  cavarne  uno  al  compagno, 
e  vale  fare  per  dispetto  con- 
tro alcuno  una  cosa  ,  di  cui 
tu  sei  il  primo  a  provarne  il 
danno,  sibi plurimum  nocerr, 
modo  alteri  damnuni  aliqnod 
inferatur ,  cuni  magno  suo  in  - 
comniodo  alterum  Icedere,  ara  • 
tro  jacidari  ^  s'arracbcr  le  ucz 
pour  taire  dépit  ii  sun  visjge. 
li  h 
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Fesse  Ivh  d' pari  ,  farsi  pu-  larsi  ,  far  pompa,  verimUitrif 

rìficare  ,   ed  è  quella  ceriuio-  elegantem  ,prceclaruni  se  nrcv- 

nia    ecclesiastica  ,     che    si    fa  bere ,  in  clarissima    luce  ver- 


quando  una  donna  dopo  il 
parto  portasi  alla  Chiesa  per 
i'arsi  benedire  dal  Sacerdote  ; 
ceremonia  della  purificazione, 
benedictio  mulieris  post  par- 
timi ,  puerperio  egredi  ,  Sacer- 
doteiìi  adire  ad  partus  puri- 
ficalionein^  faircses  relevaillcs. 
Fesse  rnoagna  ,  prender  il 
Telo  ,  farsi  monaca  ,  mona- 
carsi ,  iniliari  sacro  velo,  vir- 
giiieni  se  Deo  vovere  ,  prcndre 
le  voile,  se  faire  religieuse, 
prcndre  l'lia'.)it  de  l'eligieuse 
da  US  un  couveut. 

Fesse  jrci  ,  vestir  1'  abito 
monacale  ,  entrare  in  una  re- 
ligione ,  prender  V  abito  reli- 
gioso in  un  chiostro ,  a  sce- 
culi  pompa  ad  religiosuni  in- 
ilitutiini  confugere  ,  religiosam 
mililiam  suscipere  ,  preudre  le 
froc. 

Fesse preive  ,  prendere,  ve- 
stire r  abito  chiericale  ,  im- 
pretarsi  ,  vestem  clericaleni  iii- 
duere  ,  prendre  i'habit ,  le  petit 
collet ,  I'habit  ecclésiastique. 
Fesse  nech  ,  scorra bbiarsi , 
alterarsi  ,  stizzirsi  ,  indignari, 
irasci,  excandescere  ^  se  fàclier. 
Fcisé  onor  dia  roba  d'j  altri, 
arrischiare  a  spese  altrui  , 
alieno  corto  ludere  ,  faire  du 
cuir  d"autrui  large  courroie. 
Fcisse  v<}de  ^  apparire  ,  com- 
parire, mostrarsi,  presentarsi, 
■venir  fuori,  f.irsi  vedere,  coin- 
parere  ,  apparere  ,  se  se  osleii- 
derc  ,  in  conspr^cliini  venire  , 
se  sistcre  ,  prodire  in  conspe- 
cluni ,  paro! tre.  Fesse  v^de  , 
far  bella  comparsa  ,  apparire, 
rendersi  riguardevole,  segna- 


sari ,  paroìtre ,  éclater  ,  se  di- 
stiuguer  ,  briller,  se  faire  re- 
ma rquer. 

Fede  dbalesim,  fe.de  di  bat- 
tesimo ,  fides  e  libro  baptiza- 
loruni  excerpta  ,  extrait  du 
registre  des  baptèmes,  extrait 
de  baptème  ,  extrait-baptisère. 
Fede  d' mortori  ,  attestato 
cavato  dal  libro  de'  morti  ia 
una  Parrocchia,  in  un  Ospe- 
dale ,  teslinioniurn  excerptum 
e  libro  mortuorum  ,  extrait- 
moi'tuaire. 

Fede  d  nascita^  attestato  di 
nascita,  fides  nativilatis ,  ex- 
trait de  naissance. 

Fede  d'  vita  ^  attestato  di 
vita  ,  vit(e  lestiinoniuni ,  certi- 
ficat  de  vie. 

Fefaut ,  t.  di  musica  .... 
F-ut-fa. 

Felter  ,  sorta  di  panno  non 
tessuto  ,  composto  di  lana 
compressa  insieme,  in  maniera 
particolare  ,  feltro  ,  coavtiliay 
feutre. 

F^n^strin ,  finestrino,  spor- 
tellino ,  feneslrella  ,  ostioluni^ 
petite  fenétre  ,  guichet  ,  \a- 
gistas. 

Fengh  ,  fen  ,  erba  secca  se- 
gata dai  prati  per  pastura  de' 
bestiami;  Weno  ^  fcenuni  ^  foin, 
herbe  fauchée,  et  sechce  ,  four- 
rage.  Fengh  ,  per  il  tempo 
della  segatura  dei  fieni  ,  fccni- 
ficiuni  ,  fenaison. 

Fen    grech  ,     fica     greco  , 

sorta  d'  erba  ,  f'cenum  groecum^ 

fenu-grec  ,  senegié. 

F^no  ^  V.    Tafanari. 

Feràu  ,  V.  Spadassi  ,  7/bret- 

teur  de  prolession  ,   fer-agut. 
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¥er  da  gias.v.i  ,  pattino, 
ferro  da  ghiaccio  ,  rampone  .... 
jiiitiii  ,    cranipon. 

Fc^rhfla  ,  diccsi  di  persona 
volubile,  leggier.i ,  in'joslaite, 
f M'iidlino  ,  boritolo  ,  conibo  , 
Ifi'is ,  incoiiàlans  ,  volage ,  f Ve- 
luqiiet. 

F^ri/j'n  ^  e  f^rdon  ^  inconsi- 
dcrat^iuicute,  senza  discrezio- 
ne, disavvedutamente,  incon- 
liderale  ,  inconsulto  ,  imrnode- 
vate  y  paa-pau  à  toit ,  et  à 
travers. 

F^rjbjè ,  frugare  ,  ricercare, 
fVugaccliiare  ,  prceleiiltirc  ,  in 
(luircre  ,  esplorare  ,  loudler. 
y^r/bj'è  ,  dimenare  ,  agitare  , 
muovere  ,  smuovere ,  rime- 
ftare,  mescolare,  confondere 
^(gnì  cosa  nel  cercare,  niisce- 
re  ,  permiscere  ,  movere ,  agi- 
fare  ,  perturbare  ,  reniuer , 
thercher,  toucher ,  fart'ouiiler, 
fiireter. 

Ièri ,  s.  plur.  ,  dnè ,  soldi, 
manòl  ,  danari ,  pecunia  ,  ar- 

(,CIlt. 

Feria  ,    festa  ,    di    festivo , 
ma  per   lo    più  sono  i  giorni 
vacanti  de'  Magistrati  ,  feria  , 
J'ericE  ,  juslitium  ,    les    féries. 
Fé  dia  feria  ,    si  dice  da'  Sa- 
cerdoti il  celebrare  gli   ullìcii 
de'  giorni  correnti  non  festivi, 
fiir  di  feria  ,   recitare  officiwn 
fie  ea ,   t.  eccl. ,  faire    l'office 
do  la  ferie.  Feria  ,  usasi  anche 
dalla  Chiesa  ,  per  notare  i  di- 
versi giorni    della  settimana  , 
COSI   il  lunedi    chiamasi    leria 
seconda  ,  il  martedì   feria  ter- 
za ,    e  cosi    del    resto ,    feria 
iccunda  ,  feria  terlia  ,    la  se- 
conde fèrie,  la  troisième  ferie. 
F^rlecn  /'aita  con  H  rasar , 
taglio  fatto  altrui  col   rasojo , 
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principalmente  sul  viso  ;  sfre- 
gio ,  i-tdnus  ori  infliclum  ,  esta- 
ti lade. 

F^rlingòt  ^  galante,  pulito, 
ornato,  ben  acconcio  ,  ben  in 
ordine,  assestato,  attillato, 
appariscente,  laute,  et  con- 
cinne K'cstitus  ,  leste  ,  et  picu- 
pant.  Feriingòt  per  FaruiH  W 
F^rlnchèt ,  frasca  ,  fraschet- 
ta ,  frittella  ,  farfallino  ,  fal- 
limbello,  dicesi  d' uom  le'^- 
gjero  ,  volubile,  vano,  sen/» 
meriti.,  nugator  ,  levis ,  ne- 
bulo  ,  frelui^uet. 

F^rm^ssa  ,  fermezza  ,  so- 
dezza, stabilità,  conòtanlia  y 
et  /irniitas  animi  ,  iénneté  , 
constance. 

Farsela  ,  V.  Canafèiìi. 
F^rse  ,  s.  pi. ,  omento  ,  rete, 
pannicolo  ,  frattaglie  di  porco, 
di  vitello,  di  castrato,  d'agnello 
ec.  ,  exta  ,  inleranea  ,  lactcs, 
fraise  ,  fressure  de  cochou  , 
de  ve.au,  de  mouton,  d'a^neau. 
F^rse ,  s.  plur.,  sorta  d.i 
pesce  d'  acqua  dolce  .  ,  .  .  . 
Iota  ,  lotte. 

Fatine  d' pan  p^r  bagnò  ant 
r  èùi' ,  fettoline  di  pane  p=;r 
intignerle  nelle  trova  afìbgitte, 
linguloe  panis  inlingendre  ovo^ 
off  aloe  ,  o  off  elice  digitali  s  pa- 
nia segmenta  ,  frusta  panis 
loiigula  ,  mouillettes- 

Fiaca  ,  stanchezza  ,  fievolez- 
za ,  languore  ,  accasciamento  , 
infralimento ,  riliuimento  di 
forze ,  defatigatio  ,  lassitudo  , 
lassitude. 

Fiach ,  o  fiap  ,  sorta  di 
pianta  assai  frequente  nelle 
siepi  ,  il  cui  frutto  ha  la  fi- 
gura ,  ed  il  colore  d'  una  pic- 
cola ciriegia  di  gusto  agreUo, 
ed   amarognolo  ,    alcudungL  , 
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halicacabus  ,   vesicaria  ,   alke- 
kengi  ,  coqueret. 

Fiancù/iada  ,  t.  di  scherma, 
stoccata  di  Hauco  ,  incussus  la- 
ieri  ictus  j  flaucouiiade. 

Fiandrèrc  ,  s.  pi.  ,  bolgia  , 
Lisaccia  ,  tasca  da  sella  ,  hlppo- 
pcra  ,  vididus  ,  iaucoiiuières  , 
sacoches. 

Fiassa  ,  zitella  grassetta  , 
palluta  ,  tarchiata  ,  polputa  , 
cresci utoccia  ,  puclla  corpulen- 
ta ,  bene  curala  cute  nitida , 
dondon  ,  g^gLii. 

Ficièt  ^  stecca,  o  perai  uzzo 
iV  avorio  ,  o  altro  ,  che  serve 
a   segnare    le    partite    di    chi 

giuoca  a  tavola  reale 

fichet. 

Fide  ^  marche  da  giuoco, 
lisce,  V.  dell'  uso  ital. ,  tessera, 
fiche. 

Fidat  ,  dicesl  a  persoua  si- 
cura ,  leale  ,  da  fidarsene  ,  li 
dato  ,  fìdus  ,  fidelis  ,  sur  ,  eu 
qui  on  se  peut  fier  ,    sur   le- 
quel  ou  peut  compier. 

Fidesse  ,  fidarsi  ,  affidarsi 
sulP  altrui  parola  ,  o  fede  , 
alieni  houiini  confidere  ,  se 
iier.  Fidesse  /'  è  bea  ,  nen  Ri- 
desse l'è  me/  ,  non  sempre  con 
viene  tidarsi  ,  Juvat  interduni 
nullius  /idei  se  committere , 
quelque  Ibis  il  convient  de  se 
dérier.  Fideve  d'  mi  ,  fidatevi 
di  me  ,  da  le  mihi  ,  fiez  vous 
à  moi.  Un  sa  pi  nen  du  chi 
fidesse  ,  non  più  sappiamo  di 
chi  fidarci  ,  nusijunni  luta  fl- 
dcs  ,  ou  ne  sait  à  qui ,  ni  à 
quoi  se  (ler. 

Fieivol  ,    agg.  ,     usato  ,  lo- 
goro ,    vecchio  ,     cousumato  , 
sfilacciato  ,  consumtns  ,    Iritus^ 
contritus  ,  use  ,   vicux  ,    eifilé. 
FitfUa  j  ragazzina  ,  tìijliuo- 
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lina  ,  donzcllina  ,  ragazzuccìa, 
filiola  ,  fillette  ,  petite  lille. 
Fiasca  ,  o  fisca  ,  V.  Fiasca. 
Fiel  ,  Ggliuolino,  ragazzino, 
filiolus  ,  petit  enfant.' 
Fi /la  ,  V.  Ciabotina. 
Figura  ,    forma  ,    aspetto  , 
semhiauza  ,    immagine  ,     una 
certa  qualità  intorno  alla  su- 
perficie del  corpo   procedente 
da    concorso    di     lineamenti  , 
figura  ,  imago  ,  forma  ,  figura^ 
diagranuna  ,    dcformatio  ,  fi- 
gure ,  forme  extérieure ,  ima- 
ge  ,  représentation  ,  portrait, 
configuration  ,    conformation. 
figura,   per    impronta,    o 
immagine  di    qualunque    cosa 
o  scolpita  ,  o  dipinta  ,  figura, 
forma  ,  spccies  ,  imago  ,  figu- 
ra ,  statua  ,   figure,  représen- 
tation en   pelnture  ,  en  scul- 
pture  etc. ,  forme,  image,  por- 
trait ,  idee  ,  niodèle  ,  typc.  Fi- 
gura da  cicalale,  cattiva  figura, 
cattiva    azione  ,     vilis    actio  , 
triste  figure  ,    mauvais    tour. 
Figura  da  paraferà  ,  trista  fi- 
gura ,  bruta  figura  ,  figura  da 
cembalo  ,    dicesi    d'  uomo    di 
poco  garbo  ,  di  brutto  aspetto, 
e  contraffatto,  figura  del  ca- 
lotta ,    homo    ineplus  ,    homo 
insignis  ad  deformitatem,  laid 
a   faire  rire  ,  visage  d'excomu- 
uié  ,    visage    de  cuir  bonilli  , 
vilaine  figure,  magot.  Figura 
piata  ,  aria  ,  aspetto   volgare  , 
OS    abjrcium  ,    vulgare ,     phy- 
siouoinie  piate  ,  basse,   qui  ne 
siguifie   ricn. 

Figuranl ,  figurante  ,  balle- 
rino ,  saltellar^  figurant. 

Figurina  ,  bel  visetto  ,  volto 
bellino,  leggiadretto  ,  puer  ^ 
o  puclla  ingenui   vullus  ,  joU 

JQJ,ÌUOÌS. 
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Tìgurìfin  d' porslnna  ^  bn- ' 
rattino,  Ciuitoccio  di  porcel- 
lana ,  che  ordinariamente  ha 
la  testa  niohile  .  .  .  pagode. 
Figurihn.  cV  bòsch  ,  tigurina 
contrallatta  ,  grottesca  ,  ima- 
gunculn  riiUculc  ejfecta  ,  cffi- 
fiifs  ridictdaria  ,  marmonset. 
Figurina  d'  hòsch  ,  dicesi  per 
derisione  a  persona  piccola  , 
mal  fatta  ,  boz/.acchiuto  ,  ca- 
inmoggio  ,  cazzatello  ,  male 
panus  ,  et  deridicido  corporis 
de.spicicndus  ,  deridiculum  ho- 
minis  friislum  ,  marmouset , 
yisage  de  marmouset. 

Figurina  d^  gis  ^  figurina  di 
gesso  ,  ìcuncida  ex  gypso  , 
pliitre  ,  ligure  tirée  en  plàtre. 
Fiiandrìi  ,  V^  Filos. 
Filèt ,  Las  ,  rete  per  pren- 
dere pesci  ,  od  uccelli  ;  rete  , 
casscs  ,  filet. 

Filèt  d'  un  pini ,  dn'assiela, 
orlo  ,  orlatura  del  vasellame, 
ora   vasonni ,  godron. 

Filèt  ,  legamento  valido  ,  e 
membranoso  ,  posto  nel  mezio 
della  parte  di  sotto  della  lin- 
gua ,  che  si  vede  alzando  la 
medesima  ,  e  che  le  concilia 
forza  ,  o  fermezza  ,  e  quando 
è  troppo  lungo,  impedisce  il 
parlare;  scilinguagnolo,  frce- 
Tìum  linguiv  ,  ancydoglosswn  , 
filet   de  la  langue, 

Filèt ,  la  midolla  spinale  , 
cbe  diil  foro  occipitale  si  con- 
tinua lungo  il  canale  delle 
veilebre  sino  alla  punta  dell' 
osso  sacro  ,  e  le  si  dà  tal 
nome  soltanto ,  quando  n'  è 
tratta  per  servire  di  cibo  ;  mi- 
dolla spinale  ,  midollo  oblun- 
ga lo,  meduila  spinali^  ^  moèlle 
épiuìère,  mobile  alongée,  Hlet. 
FiUbtrta,  V.  Fi/la. 
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Finì  ,  add.  ,  .finito,  ahsoluM 
ius  ,  confeclus  ,  fini  ,  termine, 
aolievé.    Travaj    finì ,     lavoro, 
finito  ,  perfetto  ,    opus  per/c- 
clutn^  absolutuni  ^  ouvrage  par- 
fait  ,  accompli  ,  complet.  Finì, 
per  disperato  di  salute,  vicino 
a  morte  ,    dcsperatce    satutis  , 
morti  proximus  ,   abandonné, 
désespéré  des  médecins  ,  san» 
espérance  de  vivre.  Finì  defa- 
tiga ,   d'  stanchfssa  ,  rifinito  , 
lasso ,  stanco  ,  che    non    può 
più,  lassHs  ^  encctus  ^  fatigué. 
Te  o  to  finito  ,  fine ,  è  finito, 
opus  completum   est ,  Jìnis  co~ 
ronat   opus  ,    c'est    fini  ,  fin  , 
la  fin  couronne  l'oeuvre. 

Finila  ,  fìniomla  ,  finitela, 
finiamola,  zitto,  silenzio  ,  ta- 
cete ,  silele  ,  pax  sit ,  eh  ut  , 
silence,  paix.  ,  st ,  motus  ,  no 
parlez  pas  de  cela  ,  tenczYOUS, 
teuez-vous  en  respect. 

Finimenti  il  fine,  il  ter- 
mine ,  la  concbiusione  d'  una 
cosa  ,  finis  ,  terminus  ,  conclu- 
sio  ,  bout  ,  fin  ,  conclusion  , 
dénouement.  Finiment  ,  sue-* 
cesso  ,  riuscimento  ,  fine,  exi- 
tiis ,  evenlus  ,  succès. 

ìint  ,   finto  ,  simulato  ,   /i- 
ctus  ,  siniulatus  ^  feint ,  simu- 
lò ,  deguisé.  Porta  finta  ,  fnc 
stra  finta  ,  la  rappresentazione 
di  una  porta  ,  di  una  finestra, 
cbe  si  fa  per    la    simmetria , 
osfiuni  fìctum  ,  fenestra  ficta  , 
porte   feinte  ,     fenetre   felnte. 
Fint ,  per  immaginario  ,  finto, 
imaginariu^  ,  falsus  ,    imagi- 
ginaire.  Flnt^  inorpellato  ,  li- 
sciato ,    adornato  ,     abbellito 
con  falsi ,  o  vani  ornamenti  , 
fucatus  ,   ficlus  ,  fardé.  lini , 
artifiziale  ,  fatto  con  arte  ,  cotx 
artificio ,  fattiz'O  ,  falso  ,  non 
▼ero  ,  alterato ,  fakato  ,  eoo- 
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traiKitto  ,  fiuto  ,  fact'dius  , 
j'aLus  ,  ficlus  ,  aititiciel  ,  fa- 
tti ce  ,  t'aux. 

i'Vo/è  ,  V.  Afiolè. 

Fior  d'  lapassut^  piantn,  che 
cresce  ne'  luoijlii  ac<|uilrinosi, 
s'  alza  poco  da  terra  ,  e  manda 
i'uoii  li  fiore  ,  clie  è  giallo  , 
prima  delle  foglie  ,  le  quali  di 
sotto  sono  hlauche,  e  di  sopra 
verdi  ;  farfaro  ,  tHSSÌl!aggiiie  , 
uiit^Uia  cavallina  ,  Lussiiago , 
Jiirfarus  ,  tussilage,  pas  d'àue. 

Fior  dia  Trinila  ,  piccolo 
iiorc  sea?.a  odore  ,  e  di  tre 
folori  ,  viola ,  flo-i  Joi'is  ,  viola 
srrotiiia  ,  i'iolu  i riunì  colorum. 
■violette  tricolore,  fleur  de  la 
Tj  inité  ,  pensée. 

Fior  finte  ,  fiori  finti ,  ar- 
tiljciosi  ,  fiori  6ttizii  ,  fiovas 
Ùclilii  ,  Ileurs  arti(icielles. 

Fior  vere  ,  fiori  veri  ,  natu- 
rali ,  flores  vari  ,  naUiralcs  , 
fieiirs  naturelles. 

Fior  giauite  di  prà  ,    specie 

di  piccoli  iiori  gialli, che  cresco- 

uo   nei    prati  ,  fioretti  gialli  , 

Jlores  luLei  pratoruin  ,  jauutjls. 

Fioré^  il  panno,  che  si  mette 
sotto  il  vaglio  per  riceverne 
il  grano  njandato  ....  baliu. 

Fiorerà^  vus  p^r  òiUè  d'/ior  a 
fncài,viiSO  da  fiori  ...boucjuetici-. 

Fiorerà  ,  venditrice  di  fio;i, 
lìoraja  ,  (juol;  v'udit  .Jloras  , 
>eiideuse  de  rteurs. 

Firme  ,  sottosciivere  ,  au- 
tenticare uno  scritto  colla  sot- 
luscriiione  ,  acripLo  clurogra- 
pliuin  appoiitre  ,  ao/ucti  siium 
t/ianii  *ua  subscribere  ,  signer, 
contre-sigiier  ,  bouscrire. 

Fisonomìa  ,  arte  ,  per  la 
tjualc  dalle  fatteii:.c  del  corpo, 
e  da'  liueauienli  ,  e  aria  del 
voilo  si  pretende  conoscere  la 
«•tlui-a  dej^ti    noiniai ,  fii^oao- 
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mia  ,  ars  pcruoscendL  ex  cor^^ 
pore  ,  oculis  ,  vuUu  ,  jroiile 
morts  ,  nalurasqite  hominwn  , 
p/ijsiognoniia  ,     physionomie. 

FiòOiiuinia  ,  per  la  -slussa 
aria  ,  e  l  eiUgie  degli  uomini, 
fisononVia  ,  luchera  ,  l.icilt$ 
corporis  figura  ,  oris  habitus , 
le  visage  ,  et  tout  l'ext^irionr 
d'une  personne  ,  physioaomie. 
Fiòonomìa  da  gaìaiit'  óin,  aria 
d'  onest'  uomo  ,  ingenua  et  li- 
beralis  facies  ,  physionomie 
d'honnéte  homme. 

Fioonomista  ,  colui  ,  che  sa, 
o  studia  hsonom'ia  ,  o  indovina 
per  via  di  fisonom'ia  ,  fisiono- 
mo  ,  fisiomante,  nieloposcopus^ 
physiogiioinoìi ,  physionomiste. 

Fissassion,  fisso  pensamento, 
d.iflxa  cogitali o  ,  fiie  pensée, 
hoaime  coucentré  dans  se9 
pensées. 

Fintola  ,  piaga  vecchia  ,  per 
lo  più  inciiraÌJile  ,  piaga  ca- 
vernosa ,  e  callos  t  ,  iisLola  ,  fi~ 
stala  ,  fistule  ,  plaie  ,  ulcere 
étroit  ,  et  profond.  Fintola 
d'  f  éùi  ,  fistola  Idgrinuile  , 
cngylops  1  fistule  lacrymjle, 
tumeur  entre  le  grand  coin 
de  l'oeil  ,  et  le  nei,  d'où  di- 
stille une  immeur  acre,  et 
maligne.  F'moIh  al  pt^rtui  d^L 
cui  ,  (istoli  air  ano  .  .  .  .  ti- 
stuio  à  l'a:uis,au  fondementetc. 

Fil  del  foni  ,  V.  Drit  d^L 
/o77i,  nelIWpp.  2.^  sign. 

Fila  cavaj  ,  colui  ,  che  dà 
he-tiir-^  vettura  ,  che  dà  ca- 
v.iiii  la  affitto  ;  vetturino  ,  ci- 
aiurii's  ,  voiturin  ,  loueur  de 
chevaui  ,  de  carosses. 

Flagel,  rovina,  gastigo,di?- 
graxia  griiule,  excidium,  cht" 
des  ,  ia/orluiìiam  ,  ihiau,  clià- 
malheur. 


timent 
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Flagd  i  sUomeut'J  ,   cou  cu^ 
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«no  si  flagella;,  flagello,  /Ia~ 
gellum  f  t'ouet. 

Flagclè ,  percuotei'c  cou  fla- 
gello ,  flii^^ellare ,  verleribas 
lacerare  ,  ìouetter  ,  fustigucr, 
e  parlandosi  di  N.  S.  C.  C. , 
e  de' Martiri  ,  flageller.  Vln- 
gt'lè  ,  per  atlliggere  ,  dar  tra- 
vaglio ,  travagliare  ,  iTJcare  , 
affli^crc  ,  molcsliani  afferrc  , 
toiirmentcr  ,  afiliger  ,  travail- 
ler ,  mal  trailer. 
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est  flamLé  ,  il  est  perdu. 

Flantla  ,  Jlan^lon ,  V.  Fra-i 
iiela  ,   fran^lon. 

Flipin ,  Prete  dell'  Oratorio 
di  s.  Filippo  ,  Preshytcr  Con- 
gref^ntionis  ,  l'eZ  Oratorii  sanati 
Pliilippi ,  Oratoriali. 

F'ius  ^  flusada  ^  t.  di  giuoco, 

ed  è  ,    quando    quattro    carta 

sono  del  medesimo  seme,  frus- 

si  ,  o  frusso  .  .  .  flux,  suite 

le  plusieurs    cartes  de  méme; 

Flagranti^  usasi  questo  ter- ,  couleur.  Flus  d' paròle  ^  àkceH 


nime  col  verbo  cogliere  ,  sor 
prendere  ;  pie  ,  ciapè  ,  iropè  in 
flagranti ,  cogliere  ,  sorpren- 
dere sul    fatto  ,   in    flagranti , 
nell'  atto  di  ...  .  in   malefi- 
cio ^   in  scelere  dcprehendere  ^ 
prendre  quelqn'un  en  flagraut 
fléiit ,  le  prendre  sur  le  fait,  le 
surprondre  daus  letempsniéme 
d'uue  action,  qu'il  veut  cacher. 
F/«/«6,  sorta  di  pianta,  gliiag- 
giuolo,  iris  Germanica,  flambé. 
Flambé .,  t.  di  cucina  ,    ab- 
bruciacchiare ,  abbrustiare,  su- 
burere ,    flaiuber.    Flambé    uà 
capon  ,   un  porchel  eia  lait  t-c, 
far  gocciolare,  grondare  a  stilla 
a  stilla  del  lardo    luso    sopra 
un  cappone,  un  porchetto  da 
latte  ,  per  loro  dare  gusto  ,  e 
colore  ,    pilottare  ,    capum  , 
porcellum  ,     cium     ad    igneni 
versantur^  lardo  liquato  ,  in- 
fiammatocjuc    compergere  ,   et 
ustulare  ,    pnrculum  ,    capum 
in  veru  perspergere fiammante, 
ac  stillante  larido  ,    flamber 
un    chapou  ,    un    cpchon  de 
lait ,  faire   dégouttcr  du  lard 
fondu  sur  un  chapon,  sur  un 
cochon  de  lait  pour  leur  don- 
ner  du  goùt ,    et    de  la  cou- 
leur. A  V  è  flamba  ,  è  rovi- 
nato,    è    perduto  ,    disperiit  , 
periit ,  occidit ,  nullus  est ,  il 


d'  un  grande  parlatore,  abbon- 
danza di  parole  ,  copia  di  pa-! 
role  ,  per  lo  più  inutili ,  ver- 
bosità ,  loquacitas  perennis  ,  et 
profluens  ,  inanis  loquendi  pro- 
fluentia  ,  flux  de  paroles  ,  flux: 
de  belles  paroles  inutiles. 

Fnì'^  radunare  il  fieno  sparso 
nel  prato  ,  o  spargerlo  ,  essen- 
do ammucchiato  ,  per  farlo 
seccare ,  e  fare  altre  simili 
operazioni,  versare  foenum  fur- 
cillis  ,  fcenum  convertere  ,  fa- 
ner  ,  tourner  le  foin  ec.  ;  gli 
uomini  occupati  a  tal  lavoro, 
cioè  giornalieri ,  o  contadine, 
che  lavorano  di  rastrello  pef 
soleggiare  ,  o  seccare  V  erba 
segata  ,  diconsi  faueurs  ,  fa-« 
neuses  ,  V.  nel  Diz. 

Fnà  ,  add.  del  verbo  Fnè , 
V.  nel  Diz. 

Fnà  ,  sust.  in  m.  b.  ,  pet-* 
tinatura  ,  il  pettinare  alquanto 
i  capelli  ,  uso  attuale  del  pet- 
tine prestato  a'  capelli  .  .  .  - 
coup  de  peigne  ,  petit  coup 
de  peigne ,   peiguure. 

Fnojà'^ ^  V.  Cicuta  nel  Diz. 

Fogassa ,  sorta  di  pasticce- 
ria fatta  di  farina,  e  di  burro, 
schiacciata  ,  e  in  forma  ri- 
toada  ,  che  i  panattieri  ,  e  ì 
foraaj  usano  di  presentare  ai 
loro  aYYentori  nel  giorao  dell' 
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El^ifiinìa  ,  focaccia,  placenta^ 
lurunda  ,  gàteau.  tourte.  l'b- 
f  (T'iti  .sfojà,  focaccia  sfogliata, 
pliirciita  foliacen^'^àienu  feui lie- 
te. T//è  la  fogassa ...  fai le le rois. 

Foghèri  ,  un  gran  i'uoco  , 
luculenUis  ignis  ,  largior  ignis^ 
;;innd  feu  ,  ui>  feu  à  ròtir  un 
Iwx-iif.  Fé  un  foghèri  ^  un  boa 
ita  ,  fare  un  gran  fuoco,  lu- 
tulento camino  uti  ,  fai  re  bon 
feu  ,  grand  feu. 

Foghisia  ,  facitore  di  fuochi 
artiiÌKÌali  ,  qui  confidi  ignes 
ìiiacliinosos,  inachinarius^  ignis 
artificiosi  machinalor  ^uTlìticier. 

Fogne  ,  V^.  Fojè. 

Fòla  ,  specie  d'  uccello 
«cquatico  ,  gallinella  ,  aulica  , 
fuUjc  ,   poule  d'eau  ,  foulque. 

Folatin  ,  V.  Peil. 

Foltra  j  sorta  d'  uccello  , 
capÌTiera,  a(ricapilla,  fauvette. 

tolìa  ,  pazzia  ,  stoltezza  , 
foilezza,  jnatteria,  bcssaggine, 
(h  menila  ,  stuliitia  ,  folle.  ¥o- 
l)a  ,  imprudenza  ,  stravaganza, 
stranezza,  inconsiderantia^  im- 
prndcntia  ,  folie.  Folla  ,  uìat- 
tezza  ,  furore  ,  passione  per 
qualche  cosa  ,  animi  impetns^ 
furor  ,  insania  ,  folie.  ìolie 
dia  gioi'enlìi  y  disordini  ,  dis- 
solutezze ,  divertimenti  gio- 
vanili ,  odolcscenlice  errala  , 
débauché  de  jeunesse  ,  diver- 
tisscinen.s,  l'éjouissance,  folics. 
Folie  ^  inezie,  bagatelle  ,  me- 
pti(e  ,  nugcc  ,  facclix  ,  hilarcs 
insania:  ,  folies,  jolies  chosos, 
hndineries  ,  vetilics  ,  niaise- 
ries  ,  sornettes. 

Fonient  ,  V.    Fument. 

Fomna  d^l  bója  ,  moglie  del 
|;o)a  ,  bojessa ,  carnijicis  uxor^ 
Lonrrelle. 

Fond  y  la  pnrte  inferiore  di 
ebtìcchc&siu  ^  loodo  ,  piufoudi- 
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ik^ftmdusy  ima  pars  ,  le  forK^*, 
l'endroit ,  le  plus  bas  d'une 
chose  creuse  ,  cui,  creux, 
renfonccment.  Da  la  sima  al 
fond  y  tla  cima  in  fondo,  af- 
fatto, intieramente  ,  dai  for»- 
damcnti  ,  fundilus  ,  ex  imo  , 
pi'uilns  ,  de  fond  en  ronibl«. 
SuiTÌ  na  còsa  a  fond ,  pe- 
scare al  fondo  ,  toccare  il 
fondo  ,  andare  al  fondo  ,  sa- 
perne ,  scoprirne  il  fondo», 
rem  inlus  ,  et  peiiitus  nosse  / 
per  Caller  e  rem  ,  sa  voi  r  une 
chose  à  fond.  Fond  dna  stoja  , 
drappo  lavorato,  su  cui  vi 
sono  figure  di  fiori ,  foglie  ec, 
fondo  ,  campo,  pannus  figuris 
distinctus  ,  fond  d'étolfe  fa^on- 
née.  V^lk  a  la  Turca  a  fond 
bianck  ,  velluto  alla  Turchs- 
sca  a  canìpo  bianco  ,  pannus 
ex  bombyce  candida ,  allega 
parte  villosus  ,  et  foliis  opere 
Turcico  inlexlis  variatuSy  ve- 
lours à  la  Turque  à  fond 
blanc.  Né  riva  ,  né  fond  ^  né 
fond  ,  Ile  rima  ,  ne  line  ,  né 
fondo  ,  nullis  ler/ninis  cir- 
cwnscriplus ,  nulla  ralionc  dit- 
cius  ,  nec  caput ,  nec  spes  ,  ni 
rime,  ni  raison  ,  ni  fonds , 
ni  rive  ,  point  de  bon  seus. 
Fondamenl ,  ciò  ,  che  serve 
di  base,  o  principal  sostegno, 
fondamento  ,  fundamentwn  , 
fondement  ,  base ,  appui  ,  ou 
sontieu  principal.  Fondamenta 
per  cagione  ,  motivo  ,  ragio- 
ne, caussa  ,  ratio  ,  fondement, 
cause,  motif,  sujet.  Pariti 
con  fondamcnt  ,  parie  Jondày 
parlare  foudatamente,  con  fon- 
damento ,  ratione  ,  jure  ,  me* 
rilocfue  Loqni  ,  avec  fondement. 
Lo  eh'  a  dia  Cesare  d"  se  me^ 
desini  a  l'  è  pà  sensa  fonda^ 
meni ,    </'  a^y   vinL  'l    rtenti» 
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prima  cV  aviiilo  v^du  ,  ciò  ,  cìie 
dice  Cesare  di  se  stesso  ,  non 
è  senza  rai'ione  ,  d' aver  cioè 
vinto  il  nemico  prima  d'averlo 
veduto  ,  noti  vana  est  Ccvsaris 
procdicalio  hosleni  aule:  viclum 
esse  ,  (mani  i-isiun  ,  ce  cjue 
i^.ésar  liit  de  lui  n'est  pas  sans 
loiidenicut  ,  quii  avait  vaiucu 
l'ennenii  avantquederavoirvu. 

Fondamenta  ,  quel  niura- 
incuto  sotterraneo  ,  sopra  il 
ijualc  si  posano  ,  e  fondano 
gli  editìzii  ,  fondamento  ifan- 
damentuni  ,  fondenient. 

Fondo  ,  il  danaro,  che  cia- 
scuno de'  giuocatori  mette  in 
tavola  avanti  di  se  in  certi 
giuochi ,  il  fondo  di  danari  , 
la  banca  de'  giuocatori  ,  pe- 
cunia^ summa  ,  la  cave. 

Fondila,  crema  fatta  di  ca- 
cio dolce  ,  detto  Fontina  ,  o 
d'  altra  sorta  di  cacio  .  .  .  . 
crème  au  ^rbmage  ,  fondue, 
V.  Dict.  de  l'Acad.   Fr. 

Fonfon  ,  la  fa  ,  mei- mei ,  V. 
Fofa. 

Fontina  ,  cacio  dolce  ,  ca- 
cio di  vacca  ,  caseus  bubulus  , 
fromage  de  vaclie  ,  froniage 
doux. 

Forèl  ,  V.  Far  in. 

forbite  ,  straniero  ,  fore- 
atiero  ,  advcna  ^  alicnìgcna^ 
peregrinai  ,  étranger.  Fé  7  Jo- 
r^slè  ,  V.  Fé    7  giòrs  nèùv. 

Forgon  ,  specie  di  carretta, 
che  ha  un  timone ,  e  serve 
comunemente  nelle  armate  , 
carrettone,  ramivi  castrense^ 
Linard  ,  fourgon.  forgon^  lun- 
ga pertica  di  legno,  guernita 
di  ferro  ad  una  delle  estre- 
mità ,  che  serve  per  ismiio- 
vere  ,  rattizzare  le  legna  ,  e 
la  bragia  nei  forno  ,  forchetto, 
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quello  de'  tintori  ,  e  fonditori 
chiamasi  attizzatojo  ,  rulabn^ 
bulinn  ,  fourgon  ,  rable. 

Formag  d'  Olanda  ,  catto- 
lico ,  che  pizzica  dell'  eretico, 
ehristinnus  qui  hceretica/n  pra~ 
vitatein  redolet  ,  catholique  à 
gros  grain  ,  catholique  ,  qui 
se  petinet  heaucoup  declioses 
défendues  par  la  religion. 

FÓrsa  ,  gagliard'ia  ,  robu- 
stezza di  corpo  ,  forza  ,  t/^y, 
robur  ,  corporis  iirmitns  ,  for- 
ce, vigueur.  Fona  d^l  vin  ^ 
gagliardìa,  corpo  del  vino, 
vimini  generosuni  ,  vin  ,  qui 
a  de  la  force  ,  du  corps.  P(}r 
fórsa ,  per  forza  ,  »'t  ,  o  per 
vim  ,  invite  ,  invito  animo  ,  par 
contrainte,  par  force,  malgré, 
A  farsa ,  a  forza ,  caussa,  gra~ 
tia  ,  vi ,  à  force.  Otnì  na  cosa, 
a  J orsa  d' dnè ,  ottenere  una 
cosa  a  forza  di  danaro,  ci/i- 
(juid  peeiinia  e.rpugnare  ,  cm- 
porter  une  chose  à  force  d'ar- 
gent.  A  fórsa  d'  siiidiè  ,  art 
dvenla  dot ,  collo  studio  ,  o  a 
forza  di  studiare  ,  si  acquista 
la  scienza  ,  stiidii  assiduiiote 
paratur  eruditio  ,  on  se  rcnd 
savant  à   force  d  étudier. 

Forse  ,  forzare  ,  sforzare  , 
violentare  ,  costringere,  obbli- 
gar per  forza  ,  cogere  ,  forcer. 
Forse  ^  sjorsè  na  fìa  ,  violare, 
stuprare  ,  virgineni  comprime- 
re ,  per  vim  stuprare  ,  forcer 
une  tìlle,  ou  fenime.  Forse  , 
o  sforsè  na  ciav  ,  storcere  una 
chiave  ,  clavcm  distorqutre  , 
forcer  une  clef. 

Forslii^  V.  Fotìi. 

Fosforo  ,  nome  generico  , 
che  dai  chimici  si  dà  alle  so- 
stanze ,  che  hanno  la  proprietà 
di  risplendere  come  il  iuoco, 
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e  ve  ne  sono  delle  naturali  , 
e  delle  ariìCìCÌaìì  ^pho.''phofus, 
pliosphore  ,  substance  ,  qui  a 
la  propriété  de  luire  ,  commc 
du  feu. 

Fossairè ,  vangare  ,  zappare, 
Jodcre  ,  fouir  ;  per  aflossare  , 
chiudere  con  fossi  un  prato , 
un  campo  ,  pratum  ,  agruiii 
fossa  circumdare ,  fossojer  un 
pré  ,  un  champ. 

Fossalè  f  piantar  A'iti  ,  li- 
ttm  strerà,  ponere ^  paugere  , 
vineam  insliluere^  vineis  agrum 
obscrere  ,  agrum  viti  bus  con- 
serere ,  planter  une  vigne,  ou 
de  la  vigne. 

Fotisteri ,  V.  oscena  ,  che 
non  giova  spiegare  ;  coito , 
coilus  ,  coit. 

Fole  7  can,  v.  b. ,  fuggirsi, 
sloggiare  ,  andar  via  per  ti- 
more ,  aliquo  loco  exccdevc  , 
ahire ,  evadere  ,  déguerpir  , 
prendre  le  camp  ,  foutre  le 
camp.  A  /'  an  fotuje  vini  ba- 
stona ,  gii  luron  date  venti 
bastonate  ,  vicenis  vtrberibus 
coesus  fuit,  on  le  regala  de 
vingt  coups  de  bdton. 

Fotre  ,  interj. ,  capperi  .'  co- 
spetto .'  papce  !  dame  !  serve 
anche  d' ammirazione.  Fotre 
coni  a  V  è  bel  !  oh  com'  è  bel- 
lo .'  oh  Dio  com'  è  vago  .'  quam 
prccclarus  est  !  peste  que  cela 
est  beau  .'  Un  Jotre  dAlma- 
gna ,  niente,  nulla  allatto, 
mhil ,  minime  ,  nihil  prorsus^ 
rien  ,  rien  du   tout. 

Fouina  ,  grossa  fune  ,  ca- 
napo ,  gomena  ,  rudens  ,  ca- 
ble. 

Fra ,  add. ,  danaroso  ,  ricco 
dì  contante  ,  riccone ,  che  ha 
niolti  danari,  ^ec«n/o5//.v,  niim- 
viosus ,  bene   nummaius  ,  iu- 
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struclus pecunia^  nummls  afnin4 
dans  ,  pécuuieux  ,  richard.  * 
Fra  ,  piccola  lucerna  eoa 
manico  ,  sorta  di  bugia  per 
!o  pili  di  latta  ,  o  d'  otto  uè  , 
lycknus  ,  lampe  ,  lampiou  , 
marti  net.  Fra  siolè  sa  ben  di^ 
e  mal  fé  ,  prov. ,  dar  cousiglj 
itd  altri  ,  e  non  saper  gover- 
nare se  stesso  ,  forìs  sapere  , 
sibi  vero  non  posse  aujciliar!, 
fiiire  comme  les  clochcs  ,  qui 
appellent  à  la  Messe,  et  n'y 
vont  point. 

Fradlansa ,  lettere  ,  che  un 
Ordine  Religioso  dà  ad  una 
persona  secolare  per  parteci- 
pare alle  preghiere  ,  ed  all^ 
opere  buone  dell'  Ordine;  fra- 
tellanza ....  parlicipation. 
Franchili  ,  cosi  cbiauiasi  il 
duodecimo  figliuolo  nato  dal 
medesimo  matrimonio  ,  per- 
chè il  padre ,  che  ha  dodici 
figliuoli  viventi,  è  immune  da 
ogni  imposta  ,  e  chiamasi 
franch  d' laja^  franco  di  taglia, 
inwiunis  a  solvendis  tribulis  , 
frane  de   taille. 

Frandà  ,  avv.  ,  a  un  tratto, 
d'  un  colpo  solo  ,  liberamente, 
francamente,  fermamente,  eoa 
fi'aochezza  ,  a  briglia  sciolta  , 
a  haccacoUo,  in  caccia,  e  ia 
furia  ,  precipitosamente  ,  Ubc' 
re  ,  prcepropere ,  prcecipilanter, 
sumina  celeritate  ,  laxalìs  A.r- 
benis  ,  net ,  franehement ,  fei'- 
me  ,  précipitamment  ,  d' uà 
bon  pas. 

Frandon  ,  pianta  ....  bo- 
lelns  rubeolarius  .... 

Fransì-As  d'  Bicla  ,  lingua 
francese  corrotta  ,  rozza  ,  bar- 
bara, sermo  gnllicus  corruptits^ 
vitiosiis  ,  barbariis  ,  inelcgnns  , 
inquinata  lingua  gallica,  mau- 
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-vais  francais  ,  à  Paris  on  dit 
le  liiagii;c  ilii  ponceau. 

Frui'Cct  ^  annuale  solennità, 
celebrata  tlagli  Ebrei  in  nìe- 
moria  della  purificazione  del 
tempio  fatta  da  Ciudu  Maeca- 
Loo  ,  encenic,  festa  degli  az- 
zimi ....  encénies  ,  fètes  , 
la  fé  te  des  azymes. 

Fi  assillila  ,  sorta  d'  ei'ba 
COSI  delta  ,  percbè  le  sue  fo- 
j;lie  sono  simili  a  quelle  del 
jfruSòO  ,  frassino,  dittamo  bian- 
co ,  ginoccbietto  ,  frassinella, 
ilictamus  albus  ,  fraxinelle. 

Frasso  sancì}'  ,  albero ,  che 
molto  rassomiglia  al  frassino 
con)une  ,  ma  egli  è  più  pic- 
colo ,  pii!i  strette,  e  più  acute 
sono  le  sue  foglie ,  orno,  or- 
nus  ^  orne  ,   frène  sauvage. 

Frastoinè  ,  distrarre  ,  dis- 
suadere ,  distornare  ,  allonta- 
nare ,  frastornare,  distorre, 
sconsigliare  ,  svolgere  ,  re- 
trahere  ,  ab  due  ere  y  abstrahcre^ 
Oiocaie  ,  détourner  ,  distiaiie. 

Fralada  ....  moinerie , 
capucinade. 

Freidoline  gi'aune 

aììiaryllis   lutea  .... 

Freisa  ,  sorta  d'  uva  nera 
esj.ccc  de  raisin. 

Fr^scolina  ,  frescura  ,  fre- 
schezza, fresco,  re^zo,  iuia  fre- 
sca ,  o  i'ied<la  ,  fiigus  amabile, 
Jrif;us.  fialclieur,  air  froid. 

Fricon,  sorla  di  pesce  sa- 
lalo, simile  c;ila  sai  della,  che 
ci  capita  da!  Mediterraneo  .  .  . 
friton  ,  (  secondo  1'  opinione 
del  Gente  Cappello.  ) 

Friè  ,  dicesi  de'  pesci ,  quan- 
do vanno  in  fregoid  ,  ft egaie, 
ajfricari   mutuo  ^  Ira  ver. 

Frison  ,  uccello  di  becco 
assai  jjros>o,  e  poco  uiefi  gran- 
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de  del  tordo,    frisone  ...» 
gres  bcc. 

l'rissonè  ,  tremare  ,    sentir 

ribrezzo  ,    brivido  ,      sentirsi 

diaceiitre  il     sangue ,    honcrc 

Jrif^ore  ,     inhurrescere  ,    fris- 

soner. 

trita  a  la  Certosina  .  .  . 
omelette  souffìée.  Frilà  d'  ris 
.  .  .  .  du  riz  ù  la  pcéle.  Frità 
piena  ....  omelette  aux  con- 

titures.  Frilà  dossa 

omcletle  au  sucre. 

Frale  d' marina ,  arboscello 
di  non  molta  grande/za ,  che 
non  perde  foglia,  e  fa  il  suo 
frutto  ritondo  ,  e  ovato  ,  che 
gialleggia  nella  rossezza  ,  ed  è 
grande  come  una  glossa  ci- 
riegia  ,  corbezzolo  ,  albatro  , 
uiitdo ,  arbousier. 

Froja  ,  dicesi  per  ischerzo 
la  spada  ,  ensis  ,giadius  ,  épée. 

Ffoj'èl,  piccolo  chiavistello, 
pessulus  ,  petit  venou. 

Frolira  ,  ajuola  piantala  di 
fragole, //-«go/ i/m  arcala^  pian- 
che  de  fraisiers. 

Frolor,  strumento,  con  cui 
si  fa  spumeggiare  il  ciocco- 
latte  prima  di  versarlo  nelle 
tazze,  frallino  .  .  .  peiit-blu- 
toir  ,  nioussoir. 

Fronsihe ,  t.  prov.  per  dire 
forbici,  V.   Te  aire. 

Front  ,  parte  anteriore  della 
faccia  sopra  le  ciglia  ,  fronte, 
Jrons  ,  front.  Fé  front ,  far 
fronte,  oppoisi,  obsislere  ^ 
vistare y  tciiir  lète  ,  faire  lète, 
s'opposer ,  resister.  Frvnt  anta, 
dicesi  di  chi  ha  gran  frcrile, 
fro.ilo  ,  onis  ^  hcmme  à  grand 
f  cut.  U  frotit  ,  a  fronte,  di 
ironie  ;  in  faccia,  davanti,  a 
fronte  ,  ex  adverso  ,  e  regione, 
tontra  ,    advtì  sus  ,    de  Ircnt. 


3o6  F  H 

Con  (IiP  front  ancalcve  voi  a 
vni  .vi  ?  con  qual  fronte  ,  con 
qual  temerità  ardisce  ella  eli 
presentarsi  qui  \  quomodo  nu- 
c/es  hic  OS  tuiim  estendere  ? 
avez-vous  le  front  de  paroì- 
tre  ici  ? 

Frontièra^  luogo  ne' confi- 
ni del  dominio  a  fronte  d'al- 
tro slato  ,  frontiera  ,  finex  , 
limites  ,  confinium  ,  frontière, 
Lorna,  contìn  ,  limite. 

Frontispisi  ,  la  prima  facciata 
del  libro  ,  dove  ne  sta  scritto 
il  titolo;  frontispizio,  frons 
libri ,  frontispice ,  la  page  , 
qui  est  à  la  lète  d'un  livre. 
Frontispisi^  quel  membro  d'ar- 
chitettura ,  fatto  in  forma 
d'  arco  ,  o  coli'  angolo  nella 
parte  superiore ,  che  si  pone 
in  fronte ,  e  sopra  a  porte  , 
o  a  finestre,  o  simile  per  di- 
fenderle dall'  acqua  3  frontispi- 
zio ,  fasligium  ,  triangida  for- 
via ,  fronton. 

Frucliis  ,  un  bon  fructus  , 
volpone  ,  astuto  ,  scaltro,  scal- 
trito ,  fino,  viziato,  maliziato, 
doppio  ,  accorto  ,  sagace  ,  le- 
sto ,  astutus  ,  vafer  ,  callidiis^ 
versutus  y  sagax  ^  doiosits,re- 
nard  ,  rusé  ,  fin  ,  adroit,  rusc 
matois  ,  un  fin  rusé. 

Frura  ,  ferratura  ,  il  ferrare 
i  cavalli,  ferruni  f  quo  quid 
viiinitur  ,  junienlorum  solece  , 
ferrare. 

ìrust ,  add.  V.  nel  Diz.  Om 
frtist  ,  dm  giust  ,  e  nello  stesso 
senso  ;  quand  le  fonine  a  Vlian 
'/  cui  j'rust  ,  a  dìo  7  pater 
giust,  gli  uomini  d'età  avan- 
zata diventano  più  moderati  , 
pili  riservati ,  più  giusti  ,  pro- 
grediente celate  omnia  fiunt 
miliora  f  quaud  le    diuLle  flit 
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Tìpux  ,  il  se  Ht  hcrmltc,  IMgé 
nous  rcnd  sages. 

Frusta fèr^    V.  Sufer. 
Fufna  ,    tratto    malizioso  , 
tiro    ingannevole   ^    scaltro  , 
astuto  nel  giuoco,  flfoZus, //-rt».?, 
trait  malicieux. 
Fama ,  V.  Pipa. 
Funi  d'  ras  ,    sorta  di   poi  - 
vere  nera  fatta  col    ftmio    dì 
ragia  bruciata  ,  nero  di  fumo, 
fuligo  ,    nolr  de  fumèe  ,  uoir 
à  noi  rei  r. 

Furbarla  ,  astuzia  ,  accor- 
tezza ,  malizia  ,  calliditas  , 
versutia  ,   ruse  ,  malice. 

Furigh^ta  ,  o  furiata  ,  ai'èj 
la  furigh^ta  ^  aver  fretta  ,/<:r- 
stinare  ,  approperare  ,  étre 
presse.  Pifje  la  furigliela^  mo- 
strar vivezza,  vivacità,  atti- 
vità, ardore  ,  Kwacilatem  .,  in- 
genium  ,  ingeni i  \'ini  ,  alacri' 
tatem  ,  vi\'iduin  a  nini  uni  prce 
se  ferre  ,  manifestare  ,  niar- 
quer  de  la  vivacité. 

Furor ^  rabbia,  stizza,  fu- 
rore ,  sdegno  ,  frenesia  ,  sma- 
nia ,  impeto  smoderalo  ,  ma- 
ma  ,  pazz'ia  ,  furor  ,  insania , 
vesania  ,  Juriosus  impelus  , 
rage  ,  fureur,  manie,  furie, 
courroux.  Furor,  per  impe- 
tuosa veemenza,  empito  ,  vio- 
lenza ,  impetuosità,  violentia^ 
impelus  ,  violence. 

Furor  uterin  ,  malattia  ,  o 
sintomo ,  che  accompagna  le 
passioni  amoeose  ,  i  pallidi 
colori  ,  le  ostruzioni  della 
matrice,  e  finalmente  la  sec- 
chezza ,  r  acrimonia  ,  e  1'  in- 
clinazione alla  lascivia,  furor 
uterino  ,  slrangulatio  vulvcr.  , 
nymphounnie,  fureur  ultirino. 
Fashion  ,  sorta  di  fuoco  la- 
vorato ,    che    scorre    ardend» 
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^er  1'  aria  ,  e  si  usa  comune- 
utente  iu  occasione  tli  feste  tli 
allegrezza;  razzo,  tiibulus  mis- 
òilis  nitrato  pulx'ere  Jartus  , 
saurissou. 

Yusion^  infusione  ,  \  infon- 
dere, infuòio,  iiifusion,  Tactiou 
d'iiifuser  ;  vale  anche  liquore, 
ove  sia  stata  infusa  qualche 
cosa  ;  infusione  ,  cUliduin  ,  in- 
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fusion.  Butè  aii  fusioii  ,  in- 
fondere, mettere  in  infusione, 
in  Uff  uà ,  aliale  liaiiorf.  ali- 
qu  ili  macerare  ,  alinuid  in  was 
injitiidere ,  infuser. 

Ftistèt ,  albero  ,  il  cui  legno 
è  j^iallastro,  e  venuto;  è  in 
uso  nella  medicina  ,  e  nella 
tintura  ;  scotaao  ....  fusLet. 
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KJTnbià ,  tanta  quantità  di 
volatili  ,  che  stia  in  una  gab- 
bia ;  gabbiata cagée  , 

une  pleine  cage  d'oiseaux. 

Gabiàs ^  quella  cassetta  qua- 
drangolare in  forma  d'aguglia, 
che  s'  accomoda  capovolta  so- 
pra la  macine  ,  donde  esce  il 
grano  ,  o  la  biada  ,  che  s'  ha 
a  macinare  ;  tramoggia  ,  iii- 
J'undiòulu/n  ,  trémie  de  mou- 
]in  ,  auget  /  i  sostegni  del  ga- 
hiàs  diconsi  trémions. 

Gabiorna  ,  gabiosna  ,  Vedi 
De  mia. 

Gagè  ,  parie  ,  verbo  ,  scom- 
mettere ,  fare  scommessa  ,  tlc- 
poiicrc  ,  (lare  pignus  ,  cum  ali- 
cjiio  pignora  ctrtare  ,  contcìi- 
tlcre  ,  spoasioncni  faccrc  cum 
aliquo  ,  parier  ,  gager. 

Gaj  ,  gaja  ,  uccello  di  piu- 
ma varia,  ghiandaja  ,  così  (ietto 
dal  beccar  le  gijiande ,  pica 
glandaria  ,  gcai.  Gaj  d' nioa 
lagna  ....  casse  uoix.  Gaj 
marin   ....  roliier. 

G.ijda  ,  un  leggiero  cucito 
ad  un  pezzo  di  stotTa  per  con- 
servarne le  pieghe  ,  ed  impe- 
dire che  tìoa  si  spieg'izzi  ,  e 
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ciò  dicesi  appuntare ,  assuerf, 
pointer.  Gajda  ,  pezzo  ,  che 
si  mette  alle  vesti  per  sup[)lc- 
mcnto  /  gherone  ,  lacinia  ,  vC" 
sli.s  icgmentum  ,  pièce  ,  chan- 
teau  ,  land)eau  ;  se  è  di  tela, 
dicesi  gousset  ,  V.  Basta  nel 
Dizionario. 

Gdl  d  l'  afra  ,    V.    Cacàtn 
nel  Diz. 

Galan^  e  nielrcssa  ,  V.  Gian, 
e  giiia. 

Galanlarìa  ,  galanterìa  ,  pu- 
litezza, civiltà  ,  urbanità  ,  gra- 
zia ,  garbo  ,  urbanilas  ,  pulitior 
quivdum  clcgunlia  ,  dccor  ,  ga- 
lanterie ,  poli  tesse  ,  gentilesse, 
grace ,  agrément  ,  belles  ma- 
nières  ,  civilitc.  Galanlarìa  , 
dicesi  anche  d'  un  commercio 
carnale  ,  galanterìa  amorosa  , 
amores  ,  Lvitalas  amaiorioc  , 
commerce  amoureus  ,  et  cri- 
niinel ,  galanterie,  ainoureltcs. 
Galanlarìa  ,  dicesi  d'  un  re- 
galo di  poca  consideiMzioue  , 
rega luccio  ,  munuscuhun,  j  ar\>i 
momenti  munua  ,  galanterie  , 
un  présent  de  peu  de  cunsé- 
quence.  Galanlarìa  ,  dicesi 
pure  d' un' azione  in  se  stessa 
ec£uÌYOca  j    0  uou  molto  ouo- 
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sta  ,  e  che  si  vuole  scusare  , 
dicesi  ,  che  è  uaa  pura  galaa- 
ter'ia  ,  un'  azione  ,  un  tratto 
di  galanteria  ,  Icvitas  ^Jaceticv^ 
une  pure  galanterie. 

Galaiilina  ,  specie  eli  vivan- 
da ,  un  ripieno,  un  miscuglio 
di  carue  salata  ,  e  di  varj  al- 
tri ingredienti  ,  Jarclnieti , 
sale  mélange,  espèce  de  petit 
sale. 

Galarìi  ,  galàs  ,  gnlinaire  , 
galinè  ,  amante  ,  innamorato, 
zerbino  ,  drudo  ,  civettone  , 
cicisbeo  ,  che  la  il  galante  , 
Tinaamorato  con  tutte  le  don- 
ne ,  trossidus  ,  ainalorcuLus  , 
assenlalor  mulicrwn  ,  amisius^ 
coureur  de  feiiimes  ,  cotjuet , 
diuneret  ,  dnnoiseau. 

Galàs  ,  ilonna  ,  i  cui  tratti, 
la  voce  ,  la  corporatura  han- 
no più  dell'  uomo  ,  che  della 
donna  ;  donmcoia  ,  che  lia 
deir  uomo  ,  inr.gna  mulier  , 
indegans  ,  iruondiia  mulier  , 
femme  ,  qui  a  une  niauvaise 
tournure  ,  qui  a  un  air  hom- 
masse. 

Galateo ,  libro  d'educazione 
composto  da  Mo;»s:g.  Gioanni 

delia  Casa  ;    Galateo 

livre  d'  éducation.  Galateo  , 
prendesi  anche  tal  vocabolo 
per  dinotare  convenienza  ,  de- 
c  uiza  ,  convenevolezza  ,  Tone- 
sto  ,  il  decoro  ,  il  convenevo- 
le ,  la  civiltà  ,  la  pulitezza  , 
il  garbo  ,  r  urbanità  ,  il  tratto 
civile  ,  che  dicesi  creansa  ;  ìir- 
hiiiilas  ,  decor  ,  condcceiitia  , 
dccoruiìi ,  bienséance  ,  galan- 
terie ,  politcsse  ,  belles  ma- 
liières. 

G  dai'ia  ,  V.  Cavnlia. 

Galbano  ,  liqaorc  ,  o  gom- 
ma  d'  una    spezie   di    ferula , 
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che  è   odorosa  ,   e    gialliccia  ; 
galbano  ,  gHlbanurn  ,  gal  ha  non. 

Galega  ,  spezie  d'  erba  ,  e 
frutice ,  che  si  semina  nelle 
pi.iggie  per  ingrassare  il  ter- 
reno ,  in  cui  si  vuole  semi- 
narvi il  grano  ;  capraggiue  , 
capraria  ,  galega  ,  ruta  capra- 
ria  ,  galega. 

G'dfgè  ,  star  a  galla  ,  gal- 
leggiare ,    fiottare  ,    fluitare  , 
Jlacluare  ,    supeniatare  ,   flut- 
ter ,  surnnger.. 

Galèt  ^  sorta  di  vivanda, 
polpette  fatte  d'avanzi  di  car- 
ne ,  minutai ,  ravioles  ,  gali- 
mjlVée  ,  farce. 

Gulèt  ,  buala  ,  specie  di 
schiacciata  ,  che  si  fa  in  forma 
d'  un  gallo  ,  o  d'un  fantoccio, 
quando  si  cuoce  il  pane  ,  per 
darla  ai  fanciulli  ,  libuin  ^  po- 
paiiurn  ,  gilette. 

Gliela  ,  uccello  ,  V.  Pcil  re 

Guitte  ,  sorta  di  pianta  .  . 
agaricus  cyalhiforniis  .... 

Galimalià  ,  anfanamento 
discorso  senza  conchiusione 
inaaia  verba  ,  galimatias. 

Galla  ,    pianta  ,    capraria 
ruta  capraria  ,  rue  de  e  he  v  re, 
lavanèse  ,  V.  Galega. 

Galinaire,  V.  Galinè  nel 
Dizion. 

Gidorda  ,  agg. ,  che  gli  or- 
tolani di  Ghieri  danno  ai  po- 
poni scipiti  ,  e  la  cui  hgura 
è  schiacciata  ,  ed  incavata  da 
una  parte  ,  melo  ,  pepo  insi- 
pidus  ,  moiette. 

Galósa,  strumento  di  legno 
largo  ,  e  piatto  con  lungo  ma- 
nico ,  che  serve  a  varii  usi; 
pila  ,  pala  ,   pelle. 

Galossà  ,  pulii  d'  gran,  una 
palata,  una  piena  pala  di  gra-. 
uo  ,    piena  JrumentQ    pa^<*  i 
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ou    pellerée 


de 


ione  pellée  , 
bled. 

Gnlucè,  guardar  di  traverso, 
sott'  occhio  ,  colla  coda  deli 
occhio  ,  far  d'  occhio  «ar  oc- 
chìohno  ,  guardar  SùtJeoco  ,  o 
sotlecclu  ,  liniis  ocellis  aspe- 
dare  ,  infucri  limulis  oculis , 
lorgner  ;  per  riguardare  con 
occhi  biechi,  guardar  da  guer- 
cio ,  obliquare  vi^us  ,  slraho- 
niim  more  intucri ,  bigler  ,  re- 
garder  en  bigie. 

Galupi' ,  mangiare,  inghiot- 
tire ,  ingojare  ,  mandar  già  , 
trangugiare  ,  coincdcre  ,  glii- 
tire  ,  K'Orare  ,  nianger  ,  avaier. 
Ganassa  ,  ganaisoii  ,  V  edi 
Cittciaron. 

Ganher  d' mar  ^  locusta  di 
mare  ,  gambero  marino  ,  asta- 
co; a  Roma  chiamasi  leone  , 
a  Livorno  pesce  armato  ,  cn- 
rabus  ,  langouste  ,  homard , 
écrevisse  de  mer. 

Gcimb^la  ,  ù^ambetto  ,  ever- 
sio  ad^'eriarii  ,  implicalo  ciii- 
rc  in  crus  ejits  ,  eroe  en  jam- 
he.  Fé  la  gambata  ,  dar  il 
gambetto  ,  alic/ucni.  supplan- 
tare ,  advcnarium  proslernere, 
in  crus  implicito  criire  ,  don- 
jier  un  eroe  en  jambe. 

Gambale  ^  gambette,  gam- 
buccie,  cruscula  ,  jolics  petites 
jambes. 

Gambon  ,  gambaccie  ,  o 
gambe  ulcerate  ,  gauibcraccie, 
ingcntia  entra  ,  crura  ulce- 
rosa ,  jambes  grosses  ,  vilai- 
nes  ,  des  gros  piliers ,  des 
jambes  ulcéiées  ,  pourries. 

Gangai  ,  bugia  ,  menzogna, 
mcììdncLum  ,  meusonge. 

Gaiisè ,  allacciare,  ligula^ 
loro  constringere ,  nouer  ,  lier, 
joiudre. 
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Gara  chi  è  sola  ,  si  usa 
tal  voce  per  avvertir  alciino, 
che  si  riMri  ,  o  per  qualche 
ti  Ira  cosa  ,  bada  ,  bada  ,  guar- 
dati^ a  voi  ,  cai'c  ,  cacata  ,  ga- 
re le  pot  au  noir. 

Garanclùa   ,    V 
nel  Dizion. 

Gurabìa  ,  V.  Garabug  nel 
Diziou. 

Garansa  ,  erba  ,  la  cui  ra- 
dice s' adopera  a  tignere  i 
panni  in  piii  colori  ;  robbia  , 
rubia  ,  garancc. 
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Garaude  ,  gambe  lunghe , 
o  malfalle  ,  gambe  lunghe  , 
e  sottili  ,  gaml)e  di  ragno , 
crura  ingcntia  ,  oblonga  ,  pa- 
tes  d'araignée  ,  jambes  de  fu- 
seau.  Con  vostre  garaude  j''a,i~ 
pace  tuit  da  scaudcsse  ,  con 
le  vostre  lunghe  gambe  impe- 
dite ognuno  dallo  scaldarsi  , 
oblonga  crura  tua  omnibus 
impedimento  sunl  ,  ne  ie  calc- 
faciant  ,  avec  vos  grandes 
guigues  voiis  empcchez  tout 
le  monde  de  se  chaullar. 
GaraUii ,  V^.  Cocionìi. 
G  irbè  ,  ventre  ,  pancia  , 
venler  ,  ventre.  Knpl  l  garbò, 
V.  Enpisse  la  pausa. 

Gargariiè  ani'  ^l  lei  ,  pol- 
trire ,  poltroneggiare ,  lorpere 
in  ledo  ,  sonino  indulgere  , 
se  dorloLer  ,  se  dodiuer  dans 
son   lit ,  dormir. 

Gargot  ,  uccello  acquatico 
della  specie  dell' anitre,  che 
frequenta  sul  mare  ,  quattr' 
OGCÌii   ....  garrot. 

G  irgolà  ,  add.  ,  tarlato  , 
intarlato  ,  roso  da  bruchi ,  da 
punteruoli  ,  cariosus  ,  ver- 
moulu  ,  rongé  des  chenllles, 
des  e  barando  US. 
,      Gariboldin  ,  V.    Grimaldcl. 
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Garibotè^  cercare  ,  ricer- 
care ,  smuovere  ,  frugare  , 
frugacchiare  ,  dimenare  ,  toc- 
care ,  scrutari ,  ejccfuirere,  mo- 
tore ,  invertere  ,  coiilrcctare  , 
fouiller ,  remuer,  toucher. 

Carie  ,  sorta  di  giuoco  de' 
fanciulli  ,  i  qiiili  tanno  in 
terra  una  buca  per  giuocare 
a  clii  farà  contenere  in  essa 
pili  noci,  o  simile,  e  dicesi 
giuocare  alla  polvere  ,  lusorius 
scrobiculus ,  Ludicruni  cavuiii  , 
fossette  ,  pierrette  ,  luddre 
scrobicido  ,  luUtre  cavo  ,  jouer 
à  la  pierrette. 

Gariòt ,  esofago  ,  strozza  , 
gola  ,  gullur ,  j'ugidum  ,  gala, 
cesophage,  gosier. 

Garile  ,  diconsi  per  ischerzo 
gli  occhi ,  V.  Eli!. 

GarUin  die  fiiestre  y  Vedi 
Ghicèt. 

Gurnac ,  quantità  di  cose 
vecchie  ,  e  malandate  ;  vec- 
chiume ,  scruta  ,  oriwi ,  vieil- 
leries  ,  vieilles  hardes  ,  vieux 
haiilons  ,  vieux  cUirt'rons. 

Garol'<}te ,  sorta  di  pianta 
....  dianlhus  ,  delthoides. 

Garofolaria  ,  sorta  d'  erba, 
che  germoglia  nelle  siepi  ,  e 
ne'  luoghi  incolti  ,  ed  ombro- 
si ,  detta  erba  benedetta  per 
le  sue  molte  proprietà  .... 
bcnoite. 

GaroJoUn ,  sorta  di  garo- 
fauetto  ,  onde  si  adornano  i 
contorni  dell'  iijuolo  de'  giar- 
dini ,  caryophiUon  ,  mignon- 
nette,  petit  a'iilet ,  oeillet  des 
fleuristes. 

Ganamela^  V,  Gardameila. 

Garson  sirogicli ,  garzone 
chirurgo  ....  fratcr.  Gar- 
son d'  bolcga ,  lavoruate  ,  gar- 
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zone,  fatnulus j  puer  ^  mini' 
star  ,  garc'on  ,  compaguon. 
Gir  san  panate  ,  garson  f'ornè^ 
garzone  del  fornajo ,  liruncu- 
ius  pistor  ,  mitrou. 

Gartera  ,  quartiere 

quartier ,  bande. 

Gartin  d' forniag  y  un -pez- 
zo di  cacio,  pars  casei  ^  tran- 
che   grosse  de   fromage. 

Garusola ,  casa  ridotta  ia 
pessimo  stato ,  che  minaccia 
rovina  ec.  ,  stamberga  caso- 
lare, casalone  ,  domiis  fati- 
scens  ,  abdicala  seniidiruta  ,  ' 
vieille  masure  ,  galetas  mau- 
vaise,  maison,  qui  tombe  ea 
ruine. 

Garze  ,  cardare  ,  scardas- 
sare, carminare,  cardeggiare, 
dar  il  cardo  ,  carminare  ,  pe- 
ctere  ,  carder  ;  colui  ,  che  fa 
il  mestiere  di  scardassare  ,  di- 
cesi scardassiere ,  cardatore  , 
(]id  carminai  ,  cardeur  ,  cu 
cardeuse. 

Gasajada  ,  ciovicà  ,  mor- 
morio ,  susurro  ,  bisbiglio  , 
romore  ,  fracasso  ,  strepito  , 
schiamazzo  ,  barabufFa  ,  taffe- 
ruglio ,  chiasso  ,  baccano  , 
slrepiuis  ,  murmur  ,  fragor  , 
bourdonuement ,  bruii ,  tapa- 
ge ,  charivari. 

Gala ,  V.  Ciacol  ,  tachè 
gala ,  V.   Ciacotè. 

Gatagnau  ,  V.  A  gatagnau. 

Galèra ,  pfrtus ,  dov'  a  passa 
'/  gal  ,   V.    Galaròla. 

Galiòs ,  che  teme  il  solle- 
tico ,  litdlalionis  impaticns , 
chatouilleux. 

Grt/ò,  berlingozzo ,  focaccia, 
schiacciata  ,  placenta  ,  libum  , 
gàteau. 

Gavaniace  ,  colui,  checav.i 
le  macchie  ,  cuvamuccUic  ,  qui 
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i^st'.um     tnaculas    duit  ,    dé- 
jj;raisseur. 

Gcn'UòtH'OJ  ,  slrumciito  per 
vitvare  ^li  stivali  ....  lire- 
.Lolte  ,   V.   deli'  uso. 

Gene  ,  verbo  LMvarc  G  .ic 
ti  (■\a  ,  altii^nere  acijua  ,  iuiu 
iiif  lujuum  ,  piuser. 

Ga'i'ti  lajdiii,  Slamare,  sa- 
lolLre,  taUirdfc  ,  cuplc/c  , 
ijssassier  ,  uouirir. 

Gui'è  la  iè  ,  dissetare  ,  spe- 
i;iicre  ,  estiiti^uiie  \u  sete  , 
iitim  ejcf ìlare  ,  cjijfcUere  ,  *tr- 
ilare  ,  òitim  resti niiiuiv  ri\>o  , 
flumiiw ,  etanchor  ia    solf. 

G(/v^è  la  pel  ,  cavar  le  pelle, 
scorticare  ,  pelaie  ,  .spelare  , 
^luberc  ,  di'gluhcrc  ,  ptUeiii  dc- 
iraliere  ,  deponillcr  ,  peler. 
Gni'd  la  pel  ,  guarire  da  una 
lualatt'ja  ,  ricuperare  la  sani- 
ià  ,  coìi'iaiiesccre  ,  coiii'uicicc- 
4C  ,  ad  naniLaLciJi  vciiirc  , 
i^uérir, 

Ga^è  le  mace  ^  cavar  le 
Htacchic  di  grasso,  od'  unto, 
nettare,  ripulire  ,  de  vcslilms 
inaculas  aufeire ,  d<.'Hjuuiiìarc 
\'eslcs  ^  déyruisser  uu  liaj)it, 
V»ler  Ics  tàches. 

GtU'Còie  ,  uscir  d'  un  tondo 
«•enza  stucca  ,  cioè  Iil)erarsi  , 
;ji;ioglÌ43rsi  ,  dihiiijpognarsi  da 
un  cattivo  .iJlarc,  da  una  par- 
tita pericolosii ,  lem  smini  atcce 
subtlucere  ,  reiluLcn;  c(Uculuin^ 
rflrursiiin  ilare  t'clu  ,  Lirer  json 
t-'pingle  du  jeu. 

Gu^'essc  Uant  la  testa  y  sgau- 
uirsi  ,  disiiiLjaiiiiajsi  ,  cavarsi 
di  capo  una  cosa  ,  7ibl>ando 
Jiaie  un'idea,  un  propello, 
rrrurem  deponere  ,  (Lpelicre  , 
iC  désabuser  ,  abaudouuer  uu 
tessei  II,  V.  Lfw.vic. 

Gii\'esse    i  ^iiiuit ,  cavarsi    j 
U'<JIU.   ili. 
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^,uanti ,  digita  Ha    exiiere  ,    jQ 
.ié;;anler,   \.  ]j<^\>eMc. 

GiH'esse  i  slu'aj  ,  cavarsi  j;ii 
stivali,  ocrtas  ejcuare  ^  «e  de- 
botter. 

Giwesic  V  citptl  ^  cavarsi  il 
(■appello  ,  scoprirsi  il  capo  , 
ciifìul  uperire  ,  uda/jerite  ,  uiel- 
Ire  cliiij<eau  bas  ,  òLer  son  cija- 
^eau,  .se  tiécouvrir,  V  .  J.t\i>i-sòe. 

Gui'Jsse  la  veu'U  ,  sotldisiaie. 
ail'appetiUì ,  cavarsi  la  voì;IÌu, 
libiiliucni  ciplere  ,  se  salist'ai- 
re  ,  se  rassassier  ,  contender 
son    ens'ie,V.  Li^vesse. 

Gui'ià  ^  un  pieno  mastello, 
pitali u/n  luUHui/i ,  pleine  une 
euvette. 

Geli  ^  eccesso  di  IVeddo, 
t^clo  ,  ^'e/i^,  ardur ,  gcliciduun  ^ 
gelee,  gLiee  ,  verglas.  Ged  dl^; 
pinate,  danno,  che  il  Ireddo 
cagiona  agli  alberi  ,  gelicidio 
degli  albei  i  ,  i^clìcidiuni  ,  ge- 
livure,  detaut  ,  lualudie  ,  «jui 
airive  aux  arbies.  Gcil  die 
frale  ce,  danno,  clie  la  ii 
gelo  ,  la  bruma  ,  allorcGè  riar- 
de i  iion  ,  le  gemme  ec. ,  ai*- 
dur  ,  biouissure.  Le  Jiuic  a 
/'  uu  patì  'l  gcil  ,  la  brina  , 
soiL  reòià  brovà  ec.  ,  i  tiutti 
sojif)  annebbiati  ,  intristiti  , 
à  tarsi  ^Jructus  ut  edìue  absuniti 
Mint  ,  peiielt  'ibili  frisone  adu~ 
tti  Mni  ,  gnUeidiis  infestai l  , 
perusti  ,  Ics  iiuits  ont  é\é 
brouis  ,  hi  ùlcs  ,  griliés. 

G(^Ui  coni  iip.  rava ,  freddo 
come  ii  gbiaccio  ,  ge/ntus  , 
jrigiiliis  ,  ul^idus  ,  fi  Old  coiu- 
nie  la  giace,  i  òuu  lui  ^i;ià  , 
io  son  gelalo  ,  tutun  al^cO  j 
je  <uis  tifinsi  de  fioid. 

Gcluiron  ,  geleùri  ,  fVe<ldò- 
loso  ,  l'reddoso ,  che  teme  il 
ii\:dda  ,  Jiigoriun   unpulieiti  ^ 


uhiosits,  frileuN. ,  froidureux,  • 
fort  sensible  au  froid.  ( 

Odinola ,  specie  di  gallina 
s;d>ac;gia  ,  che  inoUo  rasso- 
miglia alla  peruiCvi  ;  gallina 
regina  ,  galli tui  sil\>atica  ,  ge- 
liujtte  de  buìs. 

Gfiier ,  marito  della  figli- 
liold  riguardo  a' di  lei  geni- 
tori; genero,  gener ,  gendio. 
ii'  una  Jìa  fene  doi  g^iuir  , 
y)ro:i\ettere  una  cosa  uicdesi- 
ma  a  due  persone,  iare  spe- 
rare a  più  persone  la  stessa 
coss ,  unum  idemque  duolnis 
ilcòpondcrc  viris  ,  muLlis  wuu.s^ 
KJusdcmque  rei  xpcin  facevi'.  , 
iaiie  d'une  lille  deux.  gendres. 
G^n^\>rèL ,  vino  di  gmepio, 
o  concio  con  coccole  di  gi- 
nepro ,  %'inum  e  juniperi  hac- 
cìs  ejcprcssum  ,  vel  condituin  , 
genevtette. 

Genevrin ,  sorta  di  fungo 
-  .  .  .  espèce  de  champignon. 
Gcnsvrihe  ,  pastiglie  ,  pa- 
sticche di  meiìiii  ^  pusiilti  dul- 
ciarii ,  pjstilles  à  la  meuthe. 
Genipòdio,  regalo,  presente, 
the  si  fa  dagli  scolari  al  loio 
lu.iestro  nel  mese  di  Mar- 
zo, il  quale  per  lo  più  con- 
siste in  danaro  ,  o  in  uova , 
o  simile  ,  munus  ,  munuscu- 
lur/t  ,  rmuerval  ,  étrenne  pour 
]es  instiiiiteurs  ,  oeufs  de  Pù- 
ques,  picseat,  landit,  o  landi. 
Geniti ,  o  gcuich,  avv. ,  nello 
stesso  modo ,  nella  medesima 
)gnisa  ,  del  pari  ,  medesima- 
mente, simiimciile,  parunenti, 
parili'!' y  ii/nilitci'  ,  ile  ni  ^  de 
méiue.  Geniti  ,  francamente  , 
schiettamente  ,  ingenunneuie, 
sinceri  ilienle  ,  roii  tutta  sin- 
cerità ,  s.^hiettezza  ,  libertà, 
iìigenuCf  candide  ^  libere ,  Irau- 
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cliemcnt,   tout  francli^menfv 
à  cneur  ouvert ,  librement.  Vj 

Gsnich. 

Genitori,  parte  genitale  dell' 
animale  ,  dove  si  perfeziona 
il  seme,  e  alla  generazione  si 
fa  atto  ,  testicolo  ,  coglione  , 
testiculw!  ,  testis  ,  testicule  , 
gcnitoires. 

G^nociatòri ,  arnese  di  le- 
gno per  inginocchiarvisi  ,  in- 
giiiocchiatojo  ,  icabelluni ,  più- 
hus  ,  prie-Dieu  ,  agenouilloir. 
G^nojèl  ,  fé  g^nojèt ,  dicesi 
di  persona  ,  che  stenta  ancor 
a  camminare  dopo  un  attacco 
di  gotta  ,  aver  i  pie  deboli , 
pedibus  labare  ^  lahascere  ■,  la~ 
baici  ,  avoir  Ics  pieds  mollets. 
V.  Fé  f,^noi^la. 

G^rboia  ,  \.  Gia\>èla. 
Gercniiada  ,  lamentazione  , 
querela  ,  doglianza  ,  lamento, 
cjioeslus ,  querela  ,  querimonia^ 
lamcnlntio  ,  nenice  ,  jérémia- 
de  ,  plainte  frequente ,  et  im- 
portune. 

G^rgojè  ,  tartagliare  ,  bal- 
bettare ,  cinguettare  ,  troglia- 
re,  frammetter  lingua  in  fa- 
vellando ,  If.dbutire  ,  bégayer  , 
balbiiticr.  G^rgojè ,  parlandosi 
degli  uccelli,  garrire,  gor- 
gheggiare, canticchiare  ,  tril- 
lare ,  jucunde  garrire  ,  dare 
garrulos  canlus  ,  gazouillpr  , 
frédonner,  gringottcr. 
G^rlè  ,  V.  Salóp. 
G^rmojè  ,  gemmare  ,  ger- 
mogliare, pullulare,  poilona- 
re  ,  mettere  ,  pullulare  ,  gfer- 
minare  ,  bourgeonner  ,  pul- 
lulo r. 

Gesù  ,  far  gesti ,  gesleggia- 
re  ,  gesliculari  ,  taire  des 
gcstcs. 

G^lc ,  poi ,  teste  della  bar- 
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<!;»Q3  ,  die    s'  appi;;! inno    aHe 
■>(.'stimetitu  di    cui  s' ìiccosIìj  , 
f'iictus  lappce per.siì/uitcp  ,  friiit 
ilo   la  bardane  ,  gUmlcron. 
G:'ÙL  (l^l  gran  ,  V.    "Lèùi. 
Gli^iht  ,   V^.   Bcrafi'. 
Ghcrgoliada  ,  IjìMelto  grot- 
tesco ....  gari^oiiill.ide. 

Gh^rmo  ,  o  grinta  ,  Vedi 
Grumo  d'  sai. 

Ghie  ,  camerino  ,  angolo  , 
cantuccio  d'  una  casa  ,  ripo- 
stiglio ,  nascondiglio  ,  concia- 
i-e  ,  cubiculum  ,  an^ulns^  cel- 
inla  ,  cellariuni  ,  rcpositoriicni, 
cabinet  ,  petil  cabinet  ,  t'ni- 
cliet  ,  coin  ,  recoin  ,  petite 
ouverture. 

Ghignada  ,  risata  ,  gbignata, 
irriiio  ,  illusio  ,  risce  ,  éclat 
ct*^.  ri  re. 

Ghignardu  ,  ghinda  ,  Vedi 
SD'  garèla. 

Ghingheta  ,  t.  di  giuoco  .  .  . 
caguotte. 

Gm,  particella  affermativa, 
SI ,  egli  è  vero  ,  egli  è  cosi  , 
tale  è  la  verità  ,  ita  ,  efiarn  , 
sic  est  ,  ulique  ,  adntodnni  ,  ■ 
ila  est  ,  profecto  ,  oui  ,  il  est 
\ra\  ,  il  est  ainsi ,  c'est  la  vé- 
li té.  l^nirev'c  voi  donian  ?  e 
già  ,  ma  l'ers  la  scira  ,  ver- 
rai tu  domane  ?  sì ,  ma  sul 
tardi,  fcnies  ne  cras  ?  ego 
vere  ,  sed  sub  vcsncruni  .... 
Già  avv.  di  tempo  ,  a  l'  è  già 
iongh  temp  ,  di'  i  lo  sèù  ,  è 
già  buona  pezza  ,  cb'  io  so  tal 
cosa  ,  istud  j'ar/i  pridem  scio  , 
il  j  a  déjà  loug-tem|is  <{iie  jc 
l'i  sais.  Già  !  o  già  !  bon  1  spo 
rie  d' iuterjezioiie  ,  bella  .'  sri- 
licet  ,  reclc  ,  bon.  Già  eh'  la 
còsa  è  così  ,  giuccbù  tale  si  è 
r  affare  ,  isthcffc  ,  qunm  ila 
^v«^,  puisf^ue  la  cbose  est  aiusi. 
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Già  ,    particella    riempitiva  ^ 
fusnc  pur'  già  andait ,  l'ossero» 
pur    essi    già    andati  ,    jatfi  , 
déjà. 

Giaco,  sorta  di  grosso  uc- 
cello ,  clic  abita  ne'luogbi  pa- 
ludosi ,  e  mettendo  nelT  acqus 
il  suo   becco  fa    un    muggito 
simile  a  f|ucllo  del  toro  ,  to- 
labuso    ,    ardcola  ,     asteria^ ^ 
butor. 

Giaco^  Pero,  Marlin ,  usans^ 
(]uesti    nonji  nel  discorso    la- 
niigliare  per  dire  ni)  talq .,  n.ft 
cotale  ,    un    cert'  uomo    -ec.  , 
senza    esprimerne    il    nome  ^ 
ccrlus  quidam  ,    insidsus    ali- 
quis  /tomo  ,  un    (]ui{|am  ,    iitf 
Lei  ,  un  tei ,    et  un  tei. 

Giaco  ,  V.  abbrev.  du  G/a- 
cobin  V. 

Giacomi  ,  sorta  di  bal)o  alla 
Spagnuola  ,    e    l'  aria    4' u>i^ 
tal  danza ,    ciaccona   ...... 

cliaconue. 

Giaj  ,  gifij<t  ■,    nero  ,  nera  ^ 
iiiger  ,  J'uscus  ,   jioir  ,  woire. 
Giajilfd,  V.  Cotelé  ■d'Rfai-f.er 
(jian  ,     e    ginn  ,    galan  ,  ^ 
melressa  ^  1' ama  ale  ,  e  la  sua 
bella  ,  e    la  sua  vaga  ,  il  zer- 
bino ,  e  la  sua  gajiza  ,  aniasius^ 
ri  amica,  galant ,  et  maitresse, 
berger  ,  et  bergere.  Gian  ,  ^ 
gifia  ,    prentlesi    talvolta     pei' 
marito,  e  mog'lie,  mnrilus ^  jef. 
uxor  ,     conjuges  ,     mari  ,     et 
ttjnmie. 

Gian  tinivela,  nome  idea  le. 
elle  usasi  per  iscberzo  .... 

Jean  de  ni  velie  ;  diccsi  d'  uu 
uomo  buono  a  nulla  ,  cbe  noa 
la  CIÒ  ,  cbe  da  lui  si  desidera, 
cbe  è  come  il  cane  di  Giwi 
linivela  ,  clie  fugge  ,  quyj,ido 
vien  cbiamato  ,  homo  niliili  , 
bomme  ,  tju'il    est  com;i'.e  le 


•'lieii  de  Jean  de  nivelle  ,  qui 
s'in*'uit  ,  qiund  or)  l'appello. 
Gianbr(i^h(jtn  ,  dicesi  ad  un 
f  aj^azzo  per  facezia  ,  merdoso, 
pisoiarello  ,  piscia  in  lotto  , 
piscialletto  ,  pncrnlus  .  pwALus^ 
miideux.,  pissenlit.  Guinbra- 
gh^ta  ,  ti'-arnòl  ,  vale  lo  stesso. 
Giandoja  ,  t.  di  teatro  .... 
picrrot. 

Giaiifan'na  ,  niugnajo  ,  mo- 
li'iidinarius  ,  meunier.  Gian- 
Janna  ^  soro  ,  baiiibo,  allocco, 
kardiis  ,  s/'jlidtis.,  niais  ,  hénet. 
Gianfolre  ,  briccone  ,  o"'- 
doiie,  t'urlante  ,  birbante  ,  ma- 
riuolo  ,  impitdais  nequain  , 
twpis  ,  perdi tus  ,_  vile  caput  , 
grand  coquiu  ,  jeanfoutre  ,  t. 
lain. 

Gianin  ,  vermicello  ,  ver- 
metto  ,  bruco  ,  verniicidus , 
▼er.  Cerere  con  7  gianin  ^  ci- 
riegie  bacate,  verminose,  ce- 
rava verminosa  ,  cérises  vé- 
reusps.  La  ccresa  a  la'l gia- 
nin ,  dìcesi  d'  una  signora  ,  o 
tli  una  damigella  incinta  .... 
elle  en  a  pour  ses  neuf  mois. 
Gianisser  ,  sorta  d'  uccello 
fUenerato  da  una  passera  di 
Canaria,  e  da  un  verdone ,  o 
da  un  cardellino  ,  volucris  e 
pitsere  canario^  et  p  luteola  ^ 
vcl  e  cardatile  genitus ,  scrln 
jiinlet. 

Gifinsnncla  ,  pianta  ,  gon- 
fia nella  ,  genliana  acaidis  , 
^ontianelle. 

Ginasè  ,  stabilire  ,  deter- 
minare, fare,  concbiudero  , 
annodare  un  divertimento  , 
una  testa  ,  un  passeggio,  con 
stitucre  ,  ber  une  |)arlie  de 
promenade,  de  divertisscment, 
et  prendrc  jour  pour  cela. 
Giarèt ,  ia    parte  ,    ove    si 
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piega  la  ganìl)a  al  di  dietro^ 
degli  animali  quadrupedi,  gar- 
retto ,  poples  ,  jaret. 

Giargiafole  die  sgnnre  ,  or- 
namenti donuescbi  ,  gioie  , 
ve/.zl  ec. ,  mundus  muliebris  , 
atbqucts  ,  colibcbets. 

Giassèid  ^  pianta,  licnide  , 
lycnis ,  lycnide  ,  dioique. 

Giatnnsa  ,  vanto  ,  vanaglo- 
ria ,  millanteria  ,  ostentazione, 
gialtanza  ,  jattanza  ,  vsleiUatio^ 
jactantia  ,  jactalio  ,  ininiode- 
nita  ^loriatio  ,  jactance  ,  vau- 
teiic. 

Giacesse^  vantarsi,  millan- 
tarsi ,  gloriarsi,  vanagloriarsi, 
darsi  vanto  ,  gloriari  ,  se  ja- 
clare  ,  mngnnpere  se  pro'dica- 
re,  se  vanter ,  se  glorifier, 
se  (latter. 

Giaunt}te  ,  pezze  d'  oro  , 
nuinnii  aurei  ,  pièces  d'or. 

Gif  rè ,  scrivere  in  citerà, 
notas  impleclere  ,  cbiltVer.  Gl~ 
fre  ,  per  computare  ,  lar  d'ab- 
baco ,  far  de'  conti  ,  compu- 
tare,  ad  calcuUun  revocare  ^ 
cbilFrer,  compier  avec  la  plu- 
tnc.  Gifrè  le  pagine  d'  un  li- 
ber ,  segnare  ciascuna  pagina 
di  un  libro  coi  suoi  numeri  , 
libri  paginas  rjuasque  signare 
suis  nunicris ,  chiflrer  Ics  p.a- 
ges  d"un    livre. 

Gigante  nomo  grande,  ol- 
tre al  naturai  uso;  gigante, 
gigas  ,  géant  ,  colosse.  Fé  di 
pus  da  gigaiil  ,  camminare  a 
passi  di  gigante  ,  far  grandi 
progressi ,  gignnteo  grada  pro- 
rcd-re  ,  pnrpropere  incedere  , 
nndliiin  proficere  ,  aller  à  pas 
de  gc'jut  ,  allcr  fort  vite  , 
l'aire  de  grands  progrès  dans 
qui'lque  cbose. 

Giganla ,  Uouua  grattile  ,  ol- 
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-tre  all'  uso  naturale  ;  g^j^au- 
lessa  ,  gigunUa  corporn  ma- 
gnitudine fvniina  ,  coloaca 
mulìcr ,  géante. 

Gilanlcsse  ,  V.  BiiiUie^ir, 

Gilard  ,  scufiòs  ,  sporco , 
'Cuculo,  sonlido,  sellilo,  »i;on- 
«lo  ,  sozze?,  lordo,  iinniuiidus, 
^nircus  ,  i'a'dus  ,  ìnfjninaiUi  , 
■aordidus  ,  dc/ormù  ,  sale  , 
«rasseui,  viìaiii. 

GHardi/ia  ,  sorta  d'  uccrllo 
•  .  .  .  marouette  ,  marouettc 
■bleue. 

Gdardoit ,  sorta  d'  uccello, 
che  sUi  iutoroo  alle  ac(iue  , 
più  piccolo  d'  un  colomho, 
gallinella  ....  ràie  aqiiali- 
que  ,  i.lle  d'eau,  poule  deau. 

G</z  ,  o  Uri ,  lime  odoioso 
•di  diverse  specie  ,  provegnente 
da  bulbo,  il  fusto  è  lungo  , 
e  dritto  ,  le  %lie  pallide,  e 
liiccohssiuie  ,  il  più  comune  è 
bianco,  giglio  ,  ///mm  ,  lys  , 
o  Lis,  fiour  de  1/s.  Biauch 
coni  7  gdi  ,  liiauco  come  gi- 
glio ,  assai  bianco,  candidus, 
fundidisiimus  ,  blaiie  ,  exi.ié- 
uiemeut  blanc.  Siala  d^l  f^ili , 
fcullH)  ,  cipolla  del  giglio  , 
'biUbus  ina  ^  olguon  de  lys. 
EuU  d'gdi,  olio  di  giglio, 
oli'um  Ijrinum  ,  o  UUavcuin , 
tuile  de  l^s. 

Ginide  ,  fiore ,  gelsomino 
doppio  ,  jawiinuni  sanihac  , 
jasminsdoubles,  jaauiius  d'Ara- 
bie. 

Gimèro  ,  uomo ,  donna  di 
piccola  slutara  ,  e  di  grossa 
corporatura  ,  cassotto  ,  cuz- 
zatelio  ,  carauioggio  ,  tangoc- 
cio ,  i'ir ,  fialicr  corfjulentae 
brtvilaUi  ,  compaclcs  inolia  , 
•"«m,  ci  dmi^ce  corporalwos  ^ 
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courtaud ,    de    taille  courte. 

grosse  ,  et  cntasse^e. 

Ginfiòt  ,  laccbelta  ,  coscia 
di  castralo,  vcn'ecì  fcrnur  ^ 
gigot  ,  éclanche ,  cuisse  d« 
uiouton   pour  ètie  niangée. 

Giojalà  ,  gio\-alà  ,  di  piùi 
colori  ,  piccliiato  ,  picchietta- 
to ,  screzialo  ,  laccalo  ,  bi'ii- 
iulato  ,  hiliotlato  ,  vajolato  , 
\.'arìui  ,  vtrsìcolor  ,  tacheté  , 
bigarré ,  varie,  bariolé  ,  ma- 
dre ,  uioucheté  ,  niarquelé , 
gì  ivi;!(;  ,  jjispé. 

Giojo  ,  il  signore,  T  uomo 
ti'  importanza  ,  doniiims ,  uiou- 
sieur  ,  riiouimc.  Giojo  ,  il  Fa- 
vorito, r  an\ato  ,  il  cagnotto, 
apud  ali(juciìi  gralioms  ,  lo 
lavori.  'L  bel  giojo  ,  le  beaiji 
jopu. 

Giojòs  ,  allegro  ,  giocondo, 
giojoso  ,  lieto,  contento,  gajo, 
lestante  ,  Lvliis  ,  hilaris  ,  jo- 
jeux  ,  gai.  Stane  giojòs  ,  e/^ 
eh'  tut  vada  bea  ,  stale  allegro, 
e  Lite  ,  che  ogni  cosa  felice- 
mente succeda  ,  gaudc  ^  eb 
bene  rem  gere  ,  teuez-vous  jo- 
yeui  ,  et  faites  que  tout  aille 
b^en. 

Cioncate  ,  che  fa  ,  e  vend* 
la  ricotta  ,  la  giuncala  ,  opdioy 
laitier  ,  fromager  ,  herger. 

Gioncole ,  parte   del    iiio^ro 
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j  de   ouoi  ,   V .  Gìo\f. 

Glonta  y  tutto  ciò,  con  che 
si  allunga  una  ciualche  cosa, 
gmuta  ,  accessio  ,  allonge. 
Giunta  d^l  ììiasèl  ,  è  una  certa 
porzione  di  carne  inferiore  , 
che  sono  obbligati  a  prendere 
i  compratori  ,  e  a  pagarla  alio» 
stesso  piczzo  dell'altra.  .  .  . 
l'éjou'.ssance. 

Giara  ,    t.   de'  cont. ,  vacca 
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fecciila  ,  vacca  aimosct ,  vlellle 
v.\c!ie. 

Giors  ntàv  ,  uomo  ,  che  fa 
riiistei  j  ,  che  parla  ,  e  clie  ojjc- 
vii  misteriosamente  ,  putida 
arccviiis  ,  ihcplc  ad  alias  tectus^ 
niyslérieux,  l'hoontiuc  nauveau. 
Fc  'l  giurs  ncù^  ,   V.  jìcI  Diz. 

Giòstra  ,  Y  armeggiare  con 
lància  a  cavallo  ;  giostra  ,  lu- 
sus  Troj'oe  ,  pugna  laJicra  , 
joute ,  combat,   carroiisel. 

Giostre  ,  armegi^iare  con 
lancia  a  cavallo,  carubattere, 
giostrare  ,  armis  liniere  ,  ha- 
ìiis  concertare  ,  jouter.  Giostre^ 
ìli  s.  Hg. ,  V.  Goùè. 

Giovan    dia     vigna   ari    pò 

piora  ,  an  pò  griglia 

Jean  de  vignes.  IMaUiinòni 
(/'  GioK'an  dia  vigna  ,  niatri- 
liiuiiio  finto  ,  simulalo  ,  coacti- 
tihiitò  sotto  r  apparenza  tli 
inarifaggio  ^pellicalun  ,  maria- 
ne de  Jeau  des  vignes  tant 
tenu ,  tant  payé. 

Giovatich ,  imposizione  sulle 
Jje&tìe  cornute  ,  couie  buoi  , 
vacche  ec.  ,  vcctigal  Iribnluin. 
in  cornulas  beslias  ,  in  corni- 
gera animmilia  ,  inipòt  sur 
Ics  bètes  il  cornes. 

Giovcidii  ,  età  gioveiiile  , 
giovailezza  ,  gioventù  ,  prima 
a  tas  j  tenera  celas  ,  puerilis 
aias  ,  jeuuesse.  Giovcntii ,  per 
quantità  ,  luoltiLudiue  di  gio- 
vani, gìovanaglia  ,  la  gioventù, 
juvcnlus  y  juveniirn  rnanus  , 
muUiludo  ,  jcuiiesse  ,  les  jeu- 
lies  gens. 

GiQyó  coni  un  aj ,  assai 
giovane',  sul  primo  liore  dell' 
esser  suo,  peradijlcscens  ,  pcr- 
adolcscejilulas ,,  prima  a'ttindn 
pacr ,  ^ fòri  jeùne  ,  tt'e^>jeune , 


còm  tta  pera  pcila  ,  aÌteraTpr>f?i| 
che  ù  iu  là  cui  tenipo  ,  cogli 
anni  ,  vecchio  ,  longa'vus  ,  ut 
scniuin  v^'rgens  ^  ^g*^!  jeuue 
comuie  la  vieille  monnojc". 
Giovna  coni  un  aj  ,  giovnòta^ 
giovinetta  tenerella,  gclulaccn- 
lula  ^  jeimelte,  tendron  ,  jeuue 
lendroii. 

Girala ,  cessione  d'una  cam- 
biale, girata  .  . .  endossement. 
Girata^  girata,  e  giramento, 
dicono  i  mercatanti ,  il  glrdr 
danari  ....  virement,  ¥e  uà 
girala  ,  far  una  girata  d'  una 
cambiale,  o  simile,  cambiare 
di  debitore,  o  di  creditore, 
girare  ....  vi»"er  ,  virer  pur- 
lie  ,  t.  di  commercio. 

Girèl ,  giro  di  capelli ,  ca- 
pelli jjosticci ,  adicititiaconia^ 
tour  de  cheveus.  ,  faux.  che- 
veux. 

Girela  ,  frangia ,  cerro  ,  bal- 
zana ,  fimbria  ,  frange. 

Giribus  mundi ,  de  girihns 
mundi  ,  et  de  barca  mena n di, 
la  sperienza  ,  la  pratica  delle 
cose  ,  la  cognl/iòue  acijuistata 
per  lungo  uso  ,  eajxirient:a  , 
ujius  ,  rei  uin  prndenlia  ,  l'es.- 
perience  du  monde  ,  le  sav^jiir 
taire  ,  le  livre  du   monde. 

Girandole ,  o  girindole,  cau- 
dclieii  a  più  viticci  ,  che  si 
mettono  sopra  una  tavola  , 
canddahra  malli  fida  ,  giran- 
dotes  ,  cliandclicrs  àplusicur» 
brinches. 

Girandole  di  Iremìj  ,  viticci, 
braccia  ,  candelieri  di  uuO 
spv'ìceiiio  ,  scapus  candelabri  , 
branches  des  liume.iux.. 

Giriyni  dia  crina  ,  ligur» 
ridicola,  budbne  ,  uom  bur- 
lone ,  de  ridicuh  corporis  dci 
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spiclcndas ,   jonuemart,  figure 
plaisiiute,  Jerome  pointii. 

Girotct  ,     piccola    ruota    di 

legno  ,  di  ferro  ,  o  di  bronzo; 

t^trella  ,  rotula  ,  roulette   Gi- 

¥     ròla,  V.  Baiulnròla  nel  2..  slgu. 

Giss  ,  \.   Gcss. 

Gii,  rampollo,  pollone  , 
niessitiecìo  ,  messa  ,  surculus  , 
gcrmcn  ^  jet,  Ijourgeou. 

Già  ,  avv.  di  luogo  ,  con- 
trario di  su  ,  e  vale  a  basso, 
a  fondo  ,  giù  ,  dcoròum  ,  cn 
Jjas  ,  à  bas ,  vers  le  bas.  De 
giù  ,  \\  Di'.  Giù  dV  cva  ,  di- 
cesi di  persona  in  cattivo 
stato  di  forze  ,  o  di  credito  , 
di  riputazione  ,  rovinato  ,  fal- 
lito, ad  incilns  ìcdacliis .,  ino- 
pia preisus  ,  dccoctus  ^  dans  mi 
mauvais  état  ,  dans  uu  élat 
de  d<itrosse  ,  de  déconiiture  , 
qui  ne  bat ,  quo  d'une  aile. 
Gì  LI  le  doiie  ,  t.  di  giuoco  , 
dopo  le  due  prime  carte  ,  le 
prime  due,  la  prima  mano.... 
après  les  deux.  premièies  car- 
tes ,  le  premier  couple ,  la 
première  main.  Già  le  dotte , 

prov tant   s'en    faut, 

peu  s  en   faut  ,  il  y  aura  bica 
à  d('compt«r. 

Giidjilèo  ,  piena  remissione 
di  tutti  i  peccati  conceduta 
dal  Sommo  Pontefice  in  certi 
tempi ,  ed  in  certe  occasioni, 
giubbileo  ,  jtibileus  ,  aniius 
saiicltis  ,  juliilé. 

Giubilèi  far  festa  ,  giubilo, 
allegrezza,  giubilare,  cuculiare^ 
gei  il  re  ,  Icetos  dies  agcre  ,  se 
l'éjouir,  se  divertir,  pousser 
de  cris  de  joie  ,  faire  des  ac- 
clauuitioits.  Giiibilé  ,  dispen- 
sare dilli'  aggravio  dell'  impie- 
go ,  col  date  un'annua  rico- 
gnizione ,  aliqueiìi  o^ìcii  onere. 
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cximcrc  ,  nnineris  ìmmiinen^ 
J'ncera  ,  et  annua  pensione  do^- 
naie  ,  i>aeatioiu'in  ab  amili  niu- 
nere  alieni  dare  ,  exeiupler  dm 
service  en  donnant  une  peii- 
sion ,  jubiler. 

Giubila  ,  dispensato  dall'ag- 
gravio dell'impiego,  e  riinu- 
sto  con  ricognizione  ,  ed  utile, 
eineriltts  .,  Jìtnctus  officio.^  ju- 
bilé. 

Giade.,  Giudeo,  Jttdivuf ., 
Juif.  Giade.,  dicesi  d'uomo 
ostinato,  perfido,  incredulo, 
crudele  ,  per\'icajc  ,  perfidus  , 
ineiedulua  ^  eniddis  .,  opinià- 
tre  ,  déloyal  ,  incredule  ,  bar- 
bare ,  felon  ,  iubumaiiì. 

Giiigador  d' ai  anlagi .,  giuo- 
catore  di  vantaggio  ,  sciocco- 
ne, rupacida  ,  ^enipcllis  ,  frati- 
dalor  ,  decepior  ,  filou.  Giu- 
gador  d'profcssion ,  giuocatore 
di  professione  ,  uomo ,  che 
giuocberebbe  in  sui  pettini  da 
lino,  in  ludo  perdius  .,  et  pcr- 
nox  ,  lusor  assidiius  ,  luder» 
pertinax ,  joueur  ,  grand  jo- 
ueur ,  fort  adonné  au  jeu , 
qui  fait  mélier  de  jouer  ,  qui 
a  la  passiou  du  jeu.  Giuga^ 
dar  di  buòsolòt ,  giocolare  , 
bagaltelliere  ,  arcigiu ilare  ,  Ai- 
strio  ,  Tnimus  ,  ludiu  ,  prcesti- 
gialor  .,  ciiculator  ^  bateleur, 
faiscurde  tours  de  passe-passe. 

Giugdj  ,  marito  ,  e  moglie, 
congiunti  ,  sposo  ,  e  sposa  , 
conjuges  ,  x'ir  .,  et  uxor  .,  j an- 
eli matrimonio.,  les  conjoints, 
ics  époux ,  le  mari ,  et  la 
fé  ni  me. 

Giughìi  a  d^scaria  baril,  a' 

muliti  a  qucttr,  giuoco  fancini- 

h;3Co  ,  ebe  si    fa    saltando  «li 

disianza    io    distanza    gli     uni 

;  sopra    5^1i    altri  ,    giuocarc    a 


jouer 
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so  iriciilni'ili   .... 
»'oiipp-  i(He. 

Ginghè  a  pinpifriirt  ,  sorta 
♦Il  giuoco  de'  huiciulii  ,  in  cui 
gì'  titii  melt<j7i<)  le  iiihuì  so- 
jjrri  «jncllr  drgli  altri  ,  dimo- 
«lucliè  colui  ,  che  h-i  lu  sesta 
iiiiino  ni  di  sopra,  ritirandola, 
♦■  iiietteiuhia  al  ili  sotto,  striii- 
i^f,  o  pizzica  ha  n»ano  supe 
riore ,  \n  mod-)  die,  se  può 
eccitare  al  ridere  colui  ,  die 
Ira  la  mano  al  di  sopra  ,  i^Ii 
lira  i^li  orecchi  .  ^  ,  ^  jauer 
à   pi  ed  de  h<inif. 

Cingile  aj  iijc  ,  gliroco  fart- 
clnllesco  ,  che  si  la  tra  due 
radazzi,  uno  de' quali  tenendo 
yi;iscosto  nella  mano  piegata 
im  ''«go ,  se  il  cou)pni;no  m- 
rlovina  da  qnal  parte  sia  la  ca 
pocehia  ,  o  sia  il  r« ,  e.tìa  uualc 
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ia  punta  ,  ossia  iì  picciu  ,  g 
djigiia  quell'ago,  se  non  in- 
<lf»vina,  perde  un  ago  ,  ucuìnts 
iiidere  ^  jouer  avec  des  épin- 
gies  à  téle  conile  pointe  j 
chiamasi  anche  questo  giuoco 
fol   nome  di  pi  ce  iota. 

Giughè  d' pai  IT  ,  ginghè  da 
ncti^  ginocar  di  poco  ,  e  solo 
}t<^r  trafleninjento  ,  animi  , 
voti  lucri  caiissa  liidcre  ,  jo- 
^lailler,  jouer  à  petit  jeu  ,  et 
aeulemetit  pour  s'atnuser. 

diig/iè  stipula  ,  giù  orar 
poco  ,  e  con  timore  ,  puree  , 
*tis(oditerjue  liidt^m  ^  giinieli- 
ìicr  ,  l'aire  petit  jeu  ,  jouer 
yen  ,  et    avec    eircouspection 


7  dolji  j  o  a  (è  pngìc  ,  gfrir?-; 
care  a  levarla  del  pari  ,  o  r» 
peider  «loppio,  ila  ludcre  ni- 
hii  ut  vietar  ,  victus  duplunv 
amittnt  ,  jouer  à  quitte,  ou  ih 
doublé. 

(ringhi'  a  la  tiimia  ,  o  nt 
gièftgh  (Ita  iiimia ,  sorta  di 
giuoco,  in  cui  ognuno  deer 
lare  gli  slessi  gesti  ,  e  smorlie, 
che  la  colui ,  che  prende  a 
dirigere  il  giuoco  ,  e  a  queste 
si  dà  il  nome  d'Vrtó,  (abbate) 
....  j^ouer  à  l'abbé. 

(jiiìii  j  o  difriiiih .,  astinenza 
da  alcuni  cibi  ,  col'  non  pi- 
gliare alimenti  ^  che  una  volta 
al  giorno  ,  digiuno,  jt-juniuiìVy. 
jeùne.  Dì  d'  digi'ùa  ,  giorni  di 
digiuno  ,/f'/vrt'  esuriales  ,  jour» 
de  jciìue.  Honpe  'l  gii'cn  ,  rom- 
pere il  digiiMTo  ,  fcjuiuum  sol^' 
i'cre  ,  roinpre  son  jeùne.  Giiuiy 
per  lunp,a  astinenza  da  cl;eo- 
chessia  ,  privazione,  privntiOf 
ademtio  ,  abstinence  ,  longue- 
privatioa  de  fjueique  cliose» 
A  f;it(n  ^  a  digiuno  ,  pjunusj 
à  jeùu. 

Gù/zìè  ,  osservare  il  digiuno- 
prescritto  dalla  Chiesa  ,  digiu- 
i  na'-e  ,  sacra  jejimia  .ser\'arc^  , 
celebrare  ,  je  Liner.  Gian  è  ,  per 
non  mangiare  seniplicemente, 
stai'  digiuno,  di.;iunare,  abili- 
iierc  cibo  ,  sir.tinere  inediain  , 
jcùner,  ne  poiot  manger. 
Gialle  .  per  sotHire  Jun^a  pri- 
vazione di  cliccchessia  ,  nlique» 
re    dittlias     carere   ,     so u ti..' ir 


Giugtìè    d'  grdx  ,    ginocar    di     longue  priration   d'une  chose," 


moìto  ,  ^Tandem  alec^  peca 
iliam  cowmiifere  ,  jouer  gros 
pMi.  Giambi)  a  gieCigh  d'sort  , 
y.iuoc.'iie  a  i^MM'CJ  di  sorte, 
t.ìéam  Inrlrre  ,  j')u?r  à  des  j>^ux. 


avoir  «liselte  ,  chomer  de  quel- 
que  chose.  Giunti  a  pan  ,  e^ 
affua  .,  digiunare  in  pane  ,  ed 
acqua  ,  in  jejunio  ad  paiieniy. 
et  aqunni  ntbil  adliibere  ,   je  ù- 


«tcJ  Iwsiicl.  Gfu^k'ijO  a  perde  »  aer  au   pain  ,  et   à    Teau.    Fr 
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^iimè'  un  ,  far  tligiiinorc  ;il- 
jcuno  ,  privai  lo  di  cibo  ,  dargli 
niiìla  da  nnni^iare  ,  uliqiùin 
«r'/'o  absùnere  ,  j(  juiiio  i-ea:(ire, 
in  jc/nìiLo  coiiitiure  ,  l.iirc 
jeùner  qiteltju'uu  ,  iic  lui  don- 
nei' rieii    à    iiianj^ei". 

Gm» ,     insetto,    che   ha  le 
«li  ,   ed    apjure    nrlla    prima 
■vera  ,   e     reca    forava     d.nino 
at^li    albori  ,   rodendone   le  te 
Jiere  pipile  ,  scarafat;i;iu  indo 
Innta  ,    scarabeiis  nttlolonlha  , 
ianneton. 

Giuramcnt ,  sarament ,  voce 
pop.  ,  il  j^iurare  ,  giiirnmcnto, 
fitajnrandum  ,  yncranicnliirn  , 
jìiraniendim  ,  SiM  mcnt.  Gin 
ramrnt  ,  in  n.  plur.  ,  besicm- 
>iiie,  imprecazioni,  maledi- 
zioni ,  blc-j^hcmice  ,  itnpreca- 
tioiies  ,  blasplièmcs  ,  inipré- 
CJilions  ,  exécralions  ,  jiiie- 
inens,  jurons.  Dt  'l  giiirumcui 
«  un  ,  felo  ciiirè  ,  dar  il  i^iu- 
ramento  ?d  uno,  costri^ncilo 
n  giurare  ,  odjii.^jiiraììch.n:  n!i- 
(jufm  àdif^cre  ,  fa  ire  piètcr 
set  nient.  Giuramtnl  fhus,  giu- 
ramento falso  ,  pcijuriiim  , 
fiiux  serment,  paijure.  FiSòt 
preste  fiurnnicht  d' /((Itila  , 
f;usi  presUue  giurametsto  di 
fedeltà,  jubcre  (Uìqiicììi  apiid 
se  sacro fiicnliim  dictre  ,  nò 
aliquu  jusjwnìiduin  ejzì'gfre  , 
se  fai  re  pièler  sei  meni  de  fi- 
delitti    par   aueloirmi. 

Giura  Non  ,  e  la  Vplvt-ra.^ 
fiurapnpè  ,  giitr adiri  ,  giura- 
haco  ,  fiuraùachèt  ,  giurapa- 
stts  ,  esclamazioni  j  opol.iri  , 
ppp  collera  ,  o  per  mul  vezxo, 
cappeil/  cappi i:i.' ^ny  o^  .'  imi! 
Tentre  Lleu  .'  nmrblen  /  male 
peste. 

Giure  ,     giurire  ,   furare  , 


jurer.  G.uiè,  paiiandosi  <iè 
coloii  ,  o  d  altro  ,  discordai  e, 
noe  islar  bene  insieme  ,  far 
brutta  lista  ,  uon  coniarsi , 
discrcpare  ,  dijferre  ,  diòwnurn 
esse  ^  jurcr  ,  n'assortir  pts 
bien  ,  ii'clre  point  hssoiIì. 
Giure  fedeltà  ,  giurare  ,  pio- 
iHcttcr  fedeltà  ,  furare  in  \ei  la 
alteujiis  ,  prétcr  serment  d« 
lidelite  à  (.juoltju'nn.  Giure 
d'  neii  esse  dtbit(ìr  dna  sonìma^ 
d'  ncn  ess^se  /ait  preste  toì 
dnè  ,  atlermure  con  giuramen- 
to di  non  essere  debituje  di 
una  souìma  di  danaro  re.  , 
abfui  are  credituin  ,  jurer  quoa 
ne  nous  a  rieii  prète.  Giare 
la  mina  ,  la  mòri  d  un,  giu- 
rare la  perdita  ,  la  nìorte  di 
alcuno  ,  in  aliqucm  fumre  , 
de  (dicjuo  interficiendo  ron/ii~ 
rare  ,  jurer  la  perte  ,  la  mort 
da  quciqu'un.  Giuiè  ,  per  be- 
stemmiare ,  ditele  in  DuTìi 
vcrba  inipia  ,  blasplitmer ,  ju- 
rer   Dleu. 

Giusta  ,  nppTinlo  ,  precisa- 
mente ,  per  i'  iippujilo,  piane, 
cnnuiio,  p'ccisciijfut  ,  au  jii!.(e. 
,V  \èui  giuiia  feh  ^  voglio  ap- 
punto farlo,  id  scilicet  agerc 
v'.'lo ,     je  veux    bien    le   iaiie. 

Giissada  ,  sorta  di  passo  di 
dan?a    .  .  .  ^  ^ìissé. 

Glòria  ,  t.  cccl.  .  .  .  glciia 
in  eaxelsis  ,  gloria  Patii ,  le 
gioire,  le  gloria  Patii.  Glòria, 
t.  di  leni/o,  il  luogo  elevata, 
ed  illuminato  ,  dove  si  lappre- 
seuta  il  ciclo  ,  e  le  deità  ia- 
vniose  ,  cielo  ,  volta  ,  a  pi- 
clore  exprcna  ,  iti  cdi.nibro/a. 
multa  in  luce  ccvliluvi  gloria, 
i.ììt  gioire.  Glòria  .  sj,ecic  di 
dri.pi'o  soililissino,  testelo  j  cr 
U    più  di    tela    6ii;da,    f.ai.iii 
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f^tnus  pcllucidiun  ,  e  filis  se- 
rida  tcxtuni  ,  espèce  de  ga^.e. 
Gloriesse  ,  V.  Giatesse. 
Glorios  ^  glorioso  ,  degno  di 
glorici,   pieno  di   gloria  ,  fio- 
ri ori/icits  ,  illustris  ,  glorioius, 
glorieux  ,  illustre,  fameux.  B'è. 
l  pel    glorios ,   vale    morire, 
obice  ,  vica  excedcre  ,  niourir  , 
deceder. 

Glòsa  ,  chiosa ,  interprelado 
verborum  scriptoris ,  gìose.  Fc 
In  glòsa  a  n'  autor  a  un'  opera, 
censurare  ,  criticare  ,  biasima- 
re, appuntare,  apporre  ,  tro- 
var a  ridire,  dar  un  mal  senso, 
aliquem  ,  o  aliquid  carpcre  , 
culpare  ,  reprehendere  ,  exu~ 
gìtare  f  critiquer,  censurer  , 
donner  uu  mauvais  sens  ,  glo- 
ser  sur  quelqu'un ,  sur  quel- 
que  chose. 

Gnapate  ,  parola  ,  di  cui  ci 
serviamo  per  esprimere  il  sor- 
do suono  d'  un  corpo  ,  che 
cade  tonfo  ,  strepilus  ,  fragor^ 
pouf. 

Gnaugnada ,  miagolata  ,  eju- 
Intus ,  miaulement.  Gnaugna- 
da ,  V.  Geremiada ,  e  Can- 
tilena. 

Gnaugnè  le  masnà  ,  Vedi 
Fucsie  le   masnà. 

Gnognè  ,  vezzeggiare  ,  ca- 
reggiare ,  amorevoleggiare  , 
f-AV  vczkÌ  ,  indulgere  pueronun 
mollitudini  ,  habere  indulgen-  ! 
iius  pueros  ,  mignarder  ,  dor- 
loter,  traiter   délicatement. 

Gnuch  ,  testa  dura  ,  asino, 
asinaccio  ,  goffone  ,  ignorante, 
grossolano,  stupido,  rozzo, 
materiale  ,  di  grossa  pasta  , 
insensata,  sciocco,  caparbio  , 
jjortinace  ,  stupido  ,  babbac- 
cione  ,  smemorato  ,  diseuuMto, 
Stordito,  balocco,  sccmpitUo, 
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musatìo  ,    trasognato  ,   cap3S-< 
sone,  gocciolone,  stivale  ,  mel- 
lone ,    pecorone  ,    capocc!»io  , 
tordo  ,   barbagianni  ,   b^soso  , 
ottuso  ,  asinui ,  asinus  bipes  , 
harilus  ,  idiota  ,  iniperitus  ,  il- 
literatus  ,   hebes  ,   ineplus  ,  in- 
iuLui ,  pertinax  ^  contuniax  p 
^titpidus  ,  stipes  ,  f'ungus  ,  cau- 
drx  ,  retuiuni  ingeniuni  ,  aoe^ 
bourriquc  ,  épais  ,  idiot ,  opi- 
uiàtre,  stupide,  esprit  bouché» 
Gnun  ,     ness.ino  ,     inuuo  , 
veruno  ,  ncmo  ,  nullus ,  aucnn, 
nul.  Gnun  ajait ,  nessuno  af- 
ta Ito  ,   nenio  qui.squani  ,  nenia 
uniis,  il  n'y  a  personne,  pas  un^ 
Gobiìi ,   V^.  Ghèùb. 
Gode ,   pigliarsi   gusto  ,     e 
piacere  di  quello  ,  cbc  si  pos- 
sedè ,    godei  e,    /)»t,   Ice  tari  ^ 
gaudere  gaudio  ,  oblcctare  se^ 
sibi    bene  ,    o    volupe  facerc , 
genio  indulgere  ,    se    réjouir  , 
avoir   du    phisir  ,    ètre    bica 
aise.     God^sla  ,    darsi    buou 
tempo  ,    pigliar    diletto    man- 
giando ,  genio  indulgere  ,  epU' 
Lari  ,  nepotari ,    se  réjouir,  se 
donuer  du  bon  temps.  GóJe  ^ 
godere  una  casa ,    un  podere, 
averne   le  rendite  ,   o    posse- 
derne r  usufrutto  ,   uti  ^/rui  , 
poliri  ^  jouir  ,    avoir   l'usage  , 
la    possession    actuelle    d'une 
maison, d'un  bien,  en  tircr  tou* 
les  fruits.  Gode   un    an    con- 
pania  ,  bulotèlo  ,  tnilo  sia  cor' 
da  ,     mandHo    da     Erode    a 
Pilat  ce.  ,  far  alla   palla  d'  uno, 
accalappiarlo,  fbllitini  alirpient 
ductiture ,  quasi  pilani  habere 
(diqui'ni  ,  pìiuleratis  \>erbis  du~ 
cere,   ballolter  quelqu'un,  uiy- 
stiher,    se    joucr  de   lui,    le 
lenir    loug-temps  eu   baleine, 
io  ienvojerdc  1  uu  à  l'aulre  ec. 
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funa  nvair  envie  de  rieil  faiie 
poni-  lui.  (lode  fui  doniti  usar 
con  tlonn.i  ,  avtjr  commercio 
con  mia  tenimin;i  ,  conniur- 
eiiitn  libidinis  ctiin  cdiqna  ha- 
bere  ,  coniuaccie  curii  alujiia^ 
avoir  la  joaissahcc  d'une  lem- 
me, aToir  commerce  avcc  elle. 
Godiment  ,  godimento,  uso, 
possesso  ,  truitioiie  ,  poascsuo^ 
usura  ,  jouissance.  Godiment , 
piacere  ,  diletto  ,  i^usto  ,  gtoja, 
contento ,  soddisfazione,  diver- 
timento, sollazzo,  spasso  ,  ri 
creazione  ,  trastullo  ,  K'oluptas, 
dcLcclalio  ,  solaliuìii  ,  animi 
recrcaiio^  oblectamciiUim,  plui- 
Cir  ,   amusement. 

Gofarìa ,  sciocchezza  ,  scioc- 
clieiia  ,  pazzia,  im;jrudeBza  , 
bessa  ,  besseria  ,  baggianuta  , 
bubljnassaggine  ,  errure  ,  stra- 
Jalcione  ,  tart'allone  ,  stidlitia^ 
inòuhitas  ,  faluUas  ,  stupidilaa  , 
incptice  ,  sultisc  ,  ignorance. 
Gogò  ,  V  Badóia 
Goidila  ,  V.  Godiment  nel 
iP  sign. 

Gonfiada  ,  import  mi  ita  ,  no - 
ja  ,  fastidio  ,  molesliu  ,  seccag- 
gine, fracidurae  ,  nniiojamenlo, 
pena  ,  incomodo,  allìinno  ,  im- 
portuni las  ,  Uv duini  ,  molestia  , 
fadidiuni ,  mticlas  ,  anxielas^ 
svlliciludo  ,  importunila  ,  cu- 
li ui  ,  gène.  Gonfiada  ,  o  gon- 
fi ura^^oidiczin  ,  gonfiamento, 
gonli^gione,  enfiatura,  eutia- 
iiicnlu,  enfiato,  tumore  ,  boz- 
za ,  tumor  ,  injiatio  ,  extube- 
ralio^   entlure  ,  tmneur  ,  gon- 
flement ,  grosseur  ,  bouliissure. 
Gonfiin  ,  o  gonfion  ,   impor- 
tuno ,  molesto  ,   uojoso,  spia- 
cevole ,  seccatore  ,  grave,  iu- 
sollribile,  mijoìissJmo,  seiapi- 
Va  j  fastidioso  per  la  sua  iìì«1- 


C  0  4*^ 

loiiaggine  ,  stucchevole  ,  irTt-* 
porliiuus  ,  molc'òlus  ,  odiosità  , 
inlolvrabilis  ,  pr(Vgravis  ,  67o- 
/;V/»A  ,  imporlun,  inconimode, 
insuppoilable  ,  lourd  ,  pesant, 
enfileur. 

Gossòii ,  goccio  di  sudore  , 
che  escono  dalla  fronte  per 
soverchio  ealdo,  o  per  ailanno, 
o  fatica,  gulta  ,  stilla  ,  goiitte  , 
grosses  gouttes  de  sueur.  A  l'ct 
\ì  gosiòii  ^  è  tutto  bagnato  di 
sudore,  slilla  dalla  fronte. co- 
piose goccie  di  sudore,  sudore 
dijjlidt^  ei  manant  ex  fronte 
jrcqucntts  sudoris  guttce  -,  la 
sueur  lui  dégoutlait  du  front, 
il  sua  à  grosses  gouttes. 

Gol ,  pen  ,  stiaa  ,  V.  Goaa^ 
stissa. 

Grado  ^  dignità,  stato,  po- 
sto ,  grado  ,  f;rfìdus  ,  digiiilas  , 
hoiiior  ,    condilio  ,    dignilaiis  , 
honoris  gradii s  ^  rang,  degré* 
dignité,   posle  ,  classe,  tilre, 
grado,  qualité,  fortune  ,  volée, 
condition.    Grado  ,  partecipa- 
zione di  caldo  ,  o  di  freddo  , 
o  d'  altra  quaiilà    manifestata 
nel  soggetto  -,    nel    quale  ella 
opera  ,  grado  ,  gradus  ,  df-gié. 
Grado  ,  per  nnsura    di   pros- 
simità ,    e    di    lontananza   d4 
parentado  ,    grado  ,     gradus  , 
th'gré  de  parente.  Grado  ,  per 
misura  di  quantità    come  ne- 
gli stromenti    delti  termome- 
tri ,  e  simili  ,  grado,  gradas  , 
dégré.  Grado  ,  dignità  in  al- 
cuna delle  quattro  facoltà    in 
qualche    umver.sità  ,    gradus  ^ 
dégrc.  Vis  i  gradi,  prendei-e 
i  gradi  ,  gradum  alicjucm    aS" 
scijni  ,  se  l'aire  graduer  ,  rece- 
voir  quelque  dégré.  De  i  gradi, 
conferire  i    gradi  ,  giaduai^e, 
ati(/uo  dotati  inai  insigni  donare, 
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Uraducr,  conferei'  (Ics  tìegrtfs 
daus  lune  des  tjuatrc  faculìcs 
de  qiielque  uuivers'.ió.  G/'rti/o, 
parte,  spezie  ;  Grado  d'  super- 
bia ,  grado  di  suporLia  ,  gra- 
dii s  ,  spccics  ,  pars  super bix  , 
dcgrc  d'orgueii. 

Graniigiia  f  cavillatore,  uoni 
cavilloso,  che  ama  dì  litigare 
con  rigiri  ,  homo  tìtigious , 
vcrsutus  ^  ac  Jraudulentus  lili- 
galor  ,  chicaueur. 
Gran  far ,  V.  Far. 
Grana  d'  tcnpcsiu  ,  gtagnuo- 
la.  G'-ana  d' taipcsla  dna  lira 
d' peis  ,  un  mucchio  di  gran- 
dine del  peso  d'  una  lihhra  , 
libralis  grumus  giandinis  , 
grèlon  d'une  livie. 

Granadiè  ,  alheio  ,  che  pro- 
duce la  melagrana,-  melagrano, 
ìnalus  punica  ,  giéuaoliei'.  La 
fiitr  d^l  granadiè  ,  o  d^l  poni 
gianà  ,  balauslo  ,  lior  di  me- 
lagrano ,  baiaustiuui ,  la  llcur 
du  grénadier. 

Grancio  ,  o  granchio  ,  equi- 
voco ,  errore  ,  sh;:glIo  ,  gran- 
chio ,  cnor  ^allucinatio^  cqui- 
\oque  ,  uialenlci;tlLi  ,  qui  ^ro 
quo. 

Giandìis^  grand  coni  lajam, 
giovanello,  già  allcmpaltì,  i.do- 
ìesccntulus  ,  gimulioi-  ,  jouveu- 
ceuu  ,  grand  Ilandriu  ,  gios 
cadct ,  dc'jà  àg('-- 

Grandèt  ,  grandinai  ,  gran- 
dicello ,  graudtlto  ,  grandiu- 
scuìus  ,  giandelct. 

Graadiòs  ,  che  ha  del  gran- 
de,  grandioso,  sublime,  ìnu- 
gnifitus  ,  magn;ii([<  fc  ,  pom- 
peui,  illustre,  cui>;UMit,  splen- 
dide ,  majesltux.  Grandiòs , 
che  sUi  sul  granm' ,  glal)di()^o, 
svpcrhus  ,  arrogans  ,  insoiens , 


(amrti^  t     orgiieilleux  ,    rala^ 
i^ui   trancile  du   grand. 

GraiuUoòilii  ,  m.igiiiliceii/?»^ 
pompa  ,  gtandezia  ,    ningw/L- 
cciiLia ,  splendor ,  uiaguilicence,'. 
éclat. 

Grane  d(}l  papa  ,  prov.  ^ 
oblivione,  dimenticanza  ,  ohli- 
via  ,  fleuve  d'ouhli  ,  giémcp 
du  pape. 

Granito  ,  sorta  di  marmo, 
durissimo,  e  ruvido,  picchia- 
to di  nero  ,  e  bianco,  e  tal- 
volta di  rosso  ,  granito  ,  lapis 
nuinidicus  ,  sUex  lybtcHs^ 
grauit. 

Grangia^  capanni,  luogo, 
dove  si  mettono   in  serbo  ,  o 
a  ricovero  le  biade  ,  horrcunty 
lecluni  ,    sub    quo    Iota   fuadi, 
òu/ijici.  p.ìssil  nic'ssis  ,    grange. 
(  L'I  grangia  bai  V  ca^lìd^  prov., 
aver  mollo    appetito,  csurire^ 
yj'anieju  senl.ire  ,  avoir  bieii  ap- 
I  petit  ,  avoir  le  ventre  plat. 
Gras  ,  o  grasa  d' piipa  ,  trip- 
pa di  mauio,  o  bue  ,  oinasuni, 
gras  doublé.  Se\>e pi  gras  adès? 
siete  forse  più  ricco,  più  con- 
tento ora  ,  che  ec.  ?  nani  di- 
lior  cs  ?  nuni  oiagis  contenuta 
cs  i/uod  de.  ?    eu    screz-vous 
plus  gras  ? 

Gras.>ai!on,  V  assaltare  nella 
strada  i  viandanti  per  ulcì- 
derli,  e  lor  loro  la  loba  ,  as- 
sassinio, assassinameuto  , /;ro- 
daio  ,  grassalio  ,  proiduUo  , 
latrociuiuni ,  meditata  cced^s  , 
assassiiMt,  voleric  ,  brigauda- 
ge  ,  meurtre  cn  trahison  , 
guùt  à-pens. 

Grasie  ,  gruòi^le  daa  fomiia^ 

vezzi  ,  attrattive  ,  allclLamenti, 

azie  ,   modi   piacevoli,     gni- 


ziusi  ,  geatiii ,    giazistte  ,   ii~ 
locjbi  (u  ,   Icnvciniuin  ,    invìi %'z 
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ifnenium  ,  illiclnni  ,  altraits  , 
cliannes  ,  j;<Mtilesst's  ,  jiefitcs 
gijìces.  Graiic  ^grazie  taiilo, 
ohiigato  ^  grazie,  io  vi  rmgra 
zio ,  io  vi  rondo  i^iazie  ,  V(^ 
joe  sono  tenuto  ,  gratias  cign^ 
hahco  tibi  ^rnliarn  ,  gratcs  tìli 
rdcro  ,  repellilo  ,  bic»  obligó, 
Lit'ii  dcs  gijjoes  ,   iDiMci. 

Gri:iioi<}lo ^  gì  astiala  ,  uianta, 
V.  G\  aòiadèi . 
Grat  ,  V.  Grei. 
Graviit ,  rioniia  incinta  ,  gr--»- 
srlclh  ,  vnitiei-  pia^ijiaìis ,  niu- 
lìi  r  grax'it/d  ,  iemiii»»  enceinie, 
fuuinie  i^rcs<;e  d'eiifiint.  EsòC 
gruvni  ,  esser  itni:;la  ,  fcii e. 
parluni ,  ferie  \-'vnfiem,  alvo 
eonlìnerc  ,  ètxe   eiucintc. 

Graviilansa  ,  stato  d'  una 
donna  inciiUa  ;  gravidanza  , 
giossezza  ,  jjrfij)ney./a  ,  gra^'l- 
ilitas  ,  prcrgriiilio  ,   grossesse. 

Grtni'/ra,  intaglio,  òcalpiiini, 
f;ia\uie.  Giax'iiia^  j)cr  ininia- 
ginc  ,  ctÌR^ie  ,  stampa  ,  lamt;  , 
ùiii'go  ex'  are  elvgaiitius  ejccu- 
Hi  ■'.e;ilpro  ,  estanipe. 

Grès  ,  agg.  ,  diccsi  di  siita, 
o  filo  ;  crudo  ,  asper  ,  riulu  , 
ecru. 

Gr/rt  ,  diccsi  a  quel  luogo, 
o  stanza  ,  dove  i  i>hig!struti 
fanno  esporre  i  cadaveri  per 
essere  riconosciuti  ....  la 
inorj^ue  ,  oii   basse  geolo. 

Glia  ,  ferrala  d'  nu  cam- 
ino per  impedire  ,  ciie  i 
fanciulli  non  cadano  sul  fuo- 
co ,  repagiditm  Jerreuiii  ,  can- 
celli ferrei  ,  garde  t'eu. 

Grièt,  sortii  d  uccello  della 
specie  dei  beccaccini ,  gambet- 
ta  viperina  .  .  .  niaubèciio. 

Grip  ,  bizzarria  ,  ticchio  , 
capriccio,  grillo,  umore,  tun- 
lagticaggiixe  ,    cupidilas  ,   Ubi- 
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ilo  ,  proldl'iinn  ,  grippe  ,  fan- 
lai^i(;  ,  passion  ,  goùt  ,  capri- 
citiiv. 

Grip  ^  epition'iia,  morbo  cpi- 
derniof)  ,  m  il.tttia  cagionata  da 
lUi  improvviso  spandimento  di 
bile  ,  detta  collera-njoibus  , 
elioL-ra  ,  epidemie  ,  trousse - 
gali.nt. 

Grisa  ,  sorta  d'  uva  nera  , 
assai  dolce  ,  die  ha  gli  acini 
alqiMriiO  ovali   .... 

Grisèia  ,  sarta  di  giuoco  , 
cbe  consiste  nel  far  volgere 
una  moiieta  con  una  palla  di 
pioti»l)o  ....  juuer  <à  faire 
tourncr  une  nionnaie  avec  urte 
balle  de  plomb. 

Grivn^  riè  le  ^n\>e ,  ciapè 
le  grive,  piè^l  freid  ^  aggliiu- 
uire  ,  aggranchiare  ,  iiulolen- 
zJie,  inlormcnliisi ,  assideraisi 
dal  freddo  ,  torpeseerc  ^  s'en- 
goiirdir  de  fioid. 

Groh'  ,  srarpo'i  ,  galoscic  , 
gn/l:etv  ,   galoclies. 

Gròsn  ,  t.  log  de  ,  copia  d'un 
invf'iilaiio  ....   giosse. 

Grolola  .  V.  nel  I)iz.  ,  per 
nodo  ,  nocchio  ,  bernoccolo 
degli  alberi  ,  nodu);  ,  luòtr  , 
nauti  ,  busse. 

Griia  ,  argaiio  ,  niaecliina 
da  alzar  gian  pesi,  grua  ,  grus 
tractoriii  ,  grus  urcliilecloaicu, 
gri.c. 

Grillilo  ,  parte  del  capo  del 
porco  dagli  ocdii  in  giù  ,  gri- 
lo  ,  grugno  ,  ruàlrwìi  ^  suiltuih^ 
groin  ,    museau  de  cocb'm. 

Giiìni  ,  il  quagliamento  del 
sangue  fuor  deile  vene  ,  gru- 
mo ,  gloùus  sfinquinis  ,  caijlot, 
Griìin  ^  il  quagliamento  del 
latte  nelle  poppe  ,  grumo  , 
gn  OTUò  ,  grnmeau.  Griiin  ,  o 
^.utiio  d'  òul ,  granello  di  s«ile. 
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^ru/nu/us    sali's  ,   gi'uineau  de 
sei  ,  uioiceau  de  sei,  ijraiii  à^ 

sei. 

Grum^ta  ,  catenella  ,  che 
Vi»  attaccjta  all'  occhio  dritto 
4cl  morso  della  hriglia  ,  e  si 
coogiuuge  col  raaijjino  ,  che 
è  ali'  occhio  unuco ,  dietto 
olla  barbo'«/.a  del  cavallo,  bar- 
balzale  ,  freni  aitclla  ,  gour- 

wjette. 

Grumtisse  ,  aggrumarsi,  fer- 
marsi ift  grumi  ,  rappigliarsi, 
parvis  orbibus  ^labari  ,  se  gru- 
lueler ,  s'engrumeler. 

Guadagli  ,  il  guadagnare  , 
r  acquisto  ,  e  la  cosa  acquista- 
ta ;  guadagno  ,  lucrum  ,  com- 
pcndiwa  ^  cjiKVslu^^  S'>iu,  pro- 
iif. ,  lucre  ,  reveiiaut.  Pcit gua- 
dagli ,  guadagnuzzo  ,  quoìsti- 
culus  ,  lucAlniii  ,  petit  gaia  , 
piilit  protìt ,  griiucliiiage. 

Guandaliii  ,  velo  ,  che  per 
Io  più  portano  le  Monache,  e 
le  orfane  sotto  la  gola  ,  o  in- 
txjruo  ad  essa  ;  soggolo  ,  ma- 
rni ilare  ,  guimpe. 

Guarda  nwbil ,  V.  Guarda- 
ròba. 

Guardaroba  di  can  ,  dicesi 
per  ischerzo  la  terra  ,  terra  , 
la  terre. 

Guardaroba  d'  /non  ,  dicesi 
ancUe  per  ischerzo  la  prigio- 
ne, career  ,  prison. 

Guardaroba  ,  dicesl  pure  di 
persona  mollo  grossi  ,  e  gras- 
sa ,  troppo  iugnissjta,  crassus 
JhìiHo  ,  vir  corpulciUior  y  alque 
hribilior  ,  boni  me  gros  ,  et 
i^ras  ,  hoaime  uuissant ,  par- 
landosi di  donna  ,  puissanLe  , 
pièce  de  cliair. 

Guardò  (iiiHi  ,  pranzare  a 
memoria  ,  cibo  i'acare  ,  dìupr 
jpar  coeur. 
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Guardi-  ;'  aròimU  ,  baloccar 
re  ,  stare  da  lj;»dalucco,  atlem 
de/e  a  iiiuf<ilncche ,  pigliate 
r  uccellino  ,  por  porri  ,  st  ne 
a  balocco,  chicchirillare,  fra- 
scheggiare ,  fare  il  baFocco , 
iiicplire  ,  faluari ,  abire  ad 
incfjtias  ,  uiaisor  ,  baycr  aux. 
conici lles,.coQtenipler  la  incu- 
ta rde. 

Guardia    del    botid ,  fondi- 
,  gli  nolo  della  holte  ,  fondaccio, 
residuo  di  vino  ,  fcx-  ,  /lon/ss, 
btissière  ,   lie  du  vin. 

Guarnanta  ,  guarnè  ,  Vedi 
Guornan/a  ,  guernè. 

Guarai:ila  a  quaicfidun,  ser- 
bare ,  ritenere  ,  conservare  il 
rancore  ,  V  odio  ,  lo  sdegno 
contro  alcuno,  attendere  l'oc- 
CràSioue  di  vendicarsi  ,  odiuni. 
lìUimuni  3  accrbuin  ,  occulluni 
seivarc  ,  obscurani  siinullalcni 
reliacre  ,  uiciscciidi  ternpwiau- 
cupari  ,  la  garder  à  quelqu'uu, 
garder  rancune,  l'occasion  de 
se  venner. 

Guarnitura  d'diamant,  d'riip.' 
biti  ,  d' perle  ec.  ,  guarnizio- 
ne di  diamanti  ,  di  rubini  co., 
ornatus  ^  parure  de  diamms, 
de  rubis  etc  Guarniture  duo. 
vesta  ,  gueruiioeuti  ,  ornamen- 
ti ,  vezzi ,  guarnizioni ,  che 
si  mettono  sopra  una  veste  , 
ornamenLa  ,  agreinens  ,  gar- 
uitures, 

Guasl ,  sost.  ,  guasto,  rovi- 
na ,  danno  ,  d/sertamcnto  ^ 
i'astaiio  ,  dcpopulalio  ,  corra- 
plio  ,  excidiuni ,  dégat,  ruine, 
ravage,  comme  tempèle,  grcle^ 
gens  de  guerre  etc.  Guaat  ^ 
per  guasto  ,  consumo  ,  strage 
di  derrate  ,  di  viveri ,  sciupio, 
disii patio  ^  dégàt ,  consomma- 
tion  de  dcurécs ,    de    vivics  , 
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qui  se  falt  avec  cliisordre  ,  et 
«ans  economie.  Ncn  fc  K'ciire 
guasl  dna  <  o^a  ,  non  servirsi 
d'  una  cosa,  non  onnirst'ue  più, 
che  tanto  ,  non  luangiarue 
molto  ^ru'gligi'rc  ^  comparccrc, 
ne  pas  se  soucier  d'une  chose, 
ii'eu  falle  pas  un  grand  doijàt, 
ne  pas  faire  l'caueoup  de  mal 
il  (juelqiie  cliosc. 

Gitasi  ,  ,0  fiiaslà  ,  acid.  ,  di- 
cesi  di  t'anciullo,  il  cui  pa- 
dre, e  madre  guastano  per 
usare  soverchia  indulgenza  , 
soliuus  ,  ac  fliwns  putv  ,  in- 
ilulgcnlius  hiihitus  puer  ,  cui 
/juidcfiiid  libcl  ,  impune  licei  , 
enfant  gate.  Gua^t,  corrotto, 
alterato,  uiagagsiato,  con  upUts, 
guté  ,  conouipu  ,  tare. 
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fin 'isti.'  la  nincstrit ,  rotiipe» 
re  i  disegni  ,  guastare  il  ne- 
gozio ,  1' alfa  re  ,  svelare  i!  se- 
greto ,  r  arcano  ,  1'  intrigo 
;i moroso  ,  opns  misere  defoi-- 
niirc  ,  negolium  e^'ertere  ,  ar^ 
canum  ,  my^lerinm  dclegere  ^ 
gater  la  besogne  ,  gdter  la 
iiiy^tt  re. 

Gusla  a  ^  saporito  ,  saporoso, 
gustoso  ,  di  buon  sapore  ,  di 
buon  gusto  ,  sapore  jucunduSf 
gralits,  savoreus..  Gialòs  ,  gra- 
devole ,  gradito  ,  piacevole  , 
gustoso,  dilettevole,  giojoso  , 
ameno,  dolce,  soave,  leggia- 
dro ,  gratus  ,  jucuiidus  ,  acce- 
plus ,  iiuivis  ^  amoenus  j  agréa^- 
ble  ,  plaisant. 


H 
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JLI  ,  lettera  di  niun  suono 
presso  i  Piemontesi ,  servendo 
solo  per  difetto  di  caratteri  , 
e  ponendola  dopo  il  C ,  e  ij 
G  ,  quando  accoppiati  colle 
lettere  £,  o  I,  vogliono  espri- 
mere quel  suono  ,  cbe  si  pro- 
uunzierebbe    coli'  A  ^    o    U , 
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come  chcTia  ,  catena  ,  gheta  , 
vosa  ,  ghiga  ,  bulVetto  j  serve 
pur  ancJie  1'  H  ,  per  tor  via 
qualche  equivoco  ,  come  per 
distinguere  ha  ,  ìiaii  ,  presente 
ilei  voHjo  a\'èi  ,  da  a  articolo, 
o  preposizione  ,  e  da  an ,  an- 
i\Q  QQn^e. 
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JL  y  la  terza  lettera  delle  cin- 
e[ue  vocali. 

I ,  pronome  sost.  ,  clie  si 
«ccoppia  colla  prima  ,  e  secoa 
da  persona  del  singolare,  e 
del  plurale  de'  verbi  ,  come 
i  lodo  ,  i  t'  lòdi  1  ì  lódonio  , 
i  lòde  f  io  lodo,  tu  lodi  ,  noi 
lodiamo  ,  voi  lodate  ,  e:,'o  lau 
do  ,  tu  Lmdas  ,  nos  laudani us^ 
vos  laudalis ,  je  loue ,  tu  lo- 
ues  ,  nous  louous,  vons  loue/;. 
r,  congiunto  con  altro  pro- 
nome è  anehe  un  pleonasmo, 
come  r  fi  1  .come  ,•  r?ii  i  soa 
poi'er  ,  ma  i  soii  onesC  òin  , 
io  sono  povero ,  ma  io  sono 
liom'  onesto  ,  pnupcr  ego  suin, 
tit  vir  probus  ,  ]3  suis  pauvrc, 
tuais  je  suis  lionuète  homme. 
Ti  i  VvÈiiie  ch'i  iradiisa  n'amis, 
tu  vuoi,  cU' io  tradisca  un 
luio  amico  ,  tu  c.rpctis  ut  ami- 
cum  nicuni  prodaiii  ^  tu  veux, 
que  je  tialiisse  mon  arai.  Noi 
i  soma  fora  d' ogni  pt^ricol  , 
noi  siamo  fuori  d'  ofjni  peri- 
colo,  ìios  in  tato  sunius ,  iious 
somnies  ù  l'abri  de  tous  ies 
dangcrs.  Vojait  i  jè  nen  aulr^ 
cJif  ciuciare  lut  f /  di ,  voi  non 
ultro  fate  ,  che  cliiacchierare 
tutto  il  giorno  ,  i>os  diern  lo- 
iuni  iiisuniiliò  blaterando  ,  vous 
ne  liites  que  jaser  tonte  Ja 
joui  née. 

I ,  J  cuiicolo,  i  libar ,  j'amis, 
f  oi.ìe  ^  i  libri,  tjli  aulici,  le 
oreecbie,  libri  ^  amici  ^  aure^^ 
Ics  livres,  Ies  amis,  Ics  oreilles. 

Jut:i'a  ,  pianta  assai  nota  , 
•i  cai   ve  li'  lia  più  specie  ;  su 


ne  coltiva  alcuna  né*  glardlnf 
per  la  bellezza  de'  suoi  Hi»ii  ,- 
appcll.isi  dagli  H.diani  Erba 
didle  ferite  ,  peicbè  è  riguar- 
dati! come  un  eccellente  vul- 
nerario ;  alcuni  ijoltiinici  l'jip- 
peliano  anche  giacéa  ,  e  jdcèa 
....  jacée. 

Idèa  ^  mente  ,  immaginazio- 
ne ,  animus  cogilaliu  ,  idée  , 
imaginrttion,  esprit,  Vue  ,  res- 
souvenir.  Idèa  ,  forma  ,  im- 
magine ,  idea  ^  species  ^  nolio^ 
forma  ,  e.JcenipLir  ,  insila  in 
animis  rerum  inforniatio^  idée, 
perception  do  i'ame  ,  conce- 
ption.  A'i'èi  na  cosa  unt  l'idèa, 
aver  checchessia  iielT  idea  , 
cioè  nella  menie  ,  iiell'  iminu- 
gi nazione,  mente  aliquidcon- 
cipere  ,  avoir  quelcjue  cho!»« 
dans  l'esprit. 

Idéal  ,  <;he  non  esìste ,  sar 
non  nell'  immaginazione;  idea- 
le ,  mente  conceplus  y  ideal. 

Ideal  y  signslìca  anche  chi- 
merico ,  faulastico  ,  ideale  , 
commentitiim  ,  idéal ,  chiaié- 
ri  que. 

Idéesse  ,  immaginarsi ,  ligu- 
rarsi  uelia  mente  qualche  con- 
cetto ,  andar  vagando  c(»li' 
animo,  pensare,  alicujus  rei 
ima^iuem  animo  cunei  pere  , 
cogitare  ,  pulcve  ,  iujaginer  , 
penser ,  se  reprcscntcr  dans 
l'esprit  ,   croi  re  ,  compier. 

Idiòma^  linguaggio  proprio 
di  qualche  provincia;  idiomi, 
patrius  sermo  ,  propria  cujuò- 
ijue  regionis  lingua  ,  idiome  , 
dialecte,  languc  vulgaiie,  lau* 
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Tc?oZ,  iimuagiuc  di  Kilsi  Del, 
Ì«1<ilo  ,  idoluiii  ,  fiimulocnini  . 
ÌTiin^o  ^  iii'ile,  stiline  1  tìyuie, 
■j».i:«ye  d'une  faiisse  divuìité. 
il  al  ^  quiiiiiiique  cos;!  ,  itoHa 
«jiiile  si  poiiijH  sii>oder<jti»  ìjI- 
itito,  e  si  abbin  in  soveccliiii 
%n  neiazione  ;  idolo  ,  idoiurn  , 
iilole  ,  favori  ,  cliose  ,  (^u'uii 
,niiiic  Ijeancoiip,  Ktilemeiit,  ex- 
ci'.ssivenrnìnt.  Cin.^cun  d'  soe 
pròprie  panion  a  .v'  n  ha  un 
ixlol ,  ciascuna  delle  S4*e  pas- 
sioni se  ne  forma  un  idolo  , 
siia  ciiiqtie  cupido  hi  Deus , 
Oli  se  tait  de  sa  jjiopre  |ias- 
j?ion  son  idole. 

Idolatre  ,  <>  t  n  a  l'e  a  p pa  ss  i  o  - 
natamente  ,  pai/,an>e<ile  ,  eoa 
iY'iiore  disordinalo  ,  iddlalrare, 
«iKfnent  cffliclirn  , perdite  ama- 
rc.  .  deperire  aiiquem  ,  o  amore 
riicujiis  ,  idolaticr,  ainier  avec 
■fiop  de  passiou  ,  aiuier  Jolie- 
iì:ent ,  -^erduinent. 

Idra  ,  serpente  uolìssiiiìo 
per  le  favole,  die  aveva  sette 
Jeste  ,  delle  cjiiali  se  si  ta- 
i^liava  una  ,  ne  nmelteva 
j',iù  ;  idra  ,  iiydra  ,   livtlre. 

Idrópich  ,  iniernio  d'  idro- 
pisia ,  idropioi  ,  liy^li ooicuii  , 
^lydropicjue. 

Jena  ^  animi!  crudele,  e 
ieroce  simile  al  luposj  in  <^ran- 
«iezza  ,  clie  nella  l'orma  della 
testa  ,  tua  iti  (jueslo  è  ditfe- 
jente  ,  che  ha  solo  qnaltro 
■dita  a  ciascun  piede,  ed  ha 
lina  borsa  fra  Tano,  e  la 
<"<)da  j   Jena  ,   /lyena  ,    hi<;ne- 

If\  all)Cio,  che  !a  nelle  al- 
pi ,  e  produ'.e  le  l">»o|ie  simili 
il  quelle  «Ioli'  abete  ,  e  produce 
tjn  piccol  IVulto  rosso  ,  l.  sso, 
«as>o  ,  la.TU.s  ,   if. 

Ignurnn.sri  ,    n^iHCaU/ii  di  sa- 
7hm.  111. 
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pfvc  ,  ignoranza  ,  inscitui , 
igiiorantia  ,  iìv>cirniia  ,  igno- 
rance.  Ignoraiisa  gnisia  ,  igno- 
rin/.a  airellatn,  iiiescusabile  , 
ignorafUia  crassa  ,  supina  ,  af- 
f(clata  ,  ine.icusabiiis  ,  iguo- 
rance  er.isse. 

I^nornnt.  ,  ilìittcralo  ,  goffo, 
K)/z,o  ,  ignorante  ,  igiurrus  , 
indotta^  ,  iniperilus  ,  lililera- 
Uis  ,  rudis  ,  ignorunl.  I ^110 1  unti, 
villano  ,  zotico  ,  poco  amore- 
vole ,  rusti.cus  ,  iiiurhanus , 
grossier  ,  sot  ,  impoli  ,  niais. 
Fé  V  ignorane  ,  fé  finta  d'  tien 
.sWi'èi  ,  far  il  nescio  ,  far  il 
nanni  ,  far  calandrino,  far  il 
grasso  legnajnoio  ,  fingere  se 
inwiuni  alinijus  rei  ,  crelcs  iie- 
icire  ^peiagus ^  eu  faire  l'igno- 
ra nt  ,  faiie  semblaut  de  ne 
pas  savoir  une  chose  ,  qu'oii 
sait  fori  bien. 

Ignare  ,  non  sapere  ,  igno- 
rare ,  ignorare ,  nescire  ali- 
quid ,  ignorer,  ne  savoir  pas, 
ne  pas  connoìtre,  o'avoir  point 
de  counoissance- 

l^ruijiel/o  ,  strumento  per 
misurare  i  gradi  «Iella  siccità, 
e  dell'  umidità  delT  aria;  i^ro- 

metro hygromètre, 

pese-li<|ueur. 

In  ,  prep.  ,  in  ,  in  ,  e«,  danSc 

la  auge  ^  nel  eolmo  della 
fortuna  ,  in  gloria'  vertice^  in. 
sutuino  dignitalis  grada  ,  in 
.\uninio  fasligit)  ,  in  altissimo 
ìioiioris  grada  f  cn  crédit  à 
f-ipogee  de  la  gioire  ,  sur  le 
pinacle  ,  sur  les  rangs.  Vedi 
Ksse   in  auge. 

In  bonjs  ,  liceo,  dovizioso, 
diyea  ,  opulentas  ,  riche  ,  opu- 
lent. 

In   contanti  ,  a  denari  con- 
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tanÉi  ,   pra' senti    pecunia  ,   eu 
pièccs  argent    coniptant. 

in  dodes  ,  in  s^dcs  ,  dlcesi 
Gì  libro  ,  i  cui  fbglii  sono  pie- 
£;ali  in  (lodici  ,  in  sedici  parli 
....  in-douze  ,  in-seixe. 

In  Etnans  ,  col  verbo  andè., 
svanre,  andar  in  fumo  d'acqua- 
Aite ,  evaiiescere  ,  abire  in  aii- 
ras  ,  s'en  allcr  en  fumèe  ,  eu 
rau  de  boudin.  Andè  in  Eninits^ 
an  estasi  ,  andar  fuori  di  se 
j^.er  la  gioja,  per  lo  stupore, 
traduci  ad  magnani  admira- 
tionem ,  s'exlasier. 

hi  niodi/ms  ^  et  forniis^  in 
forma  probante,  autentica, 
certa  ratione  ,  en  forme  pro- 
Laute  .  en  forme  autbentique. 
In  obliali  ,  in  obbligo  ,  in 
dovere,  obblii^ato,  dericlus  ^ 
ad'Jiclua  ^  en  dcvoir. 

in  p>'.clore  ,  in  petto  ,  nelT 
intimo  del  cuore  ,  in  segreto, 
in  pectore  ,  intus  ,  et  in  corde ^ 
in  petto. 

In  qunrl ,  in  otai> ,  dicesi 
di  libro ,  i  cui  fogli i  sono  pie- 
i;;iti  in  quattro  ,  in  otto  parti 
ec.  ,  in  quarlnm  ,  in  oclnvuni 
foia  parlcnt ,  in  quatuor  ,  in 
odo  l'olii  pnrtes  ,  in-quarto  , 
in-octavo. 

in  US  ,  in  uso  ,  in  costume, 
usa  reccp'as  ,  usu  obvius ,  in 
more  positus  ,  usuarius  ,  usi- 
tatus  ,  adhibitus  ,  en  usage  , 
d'us:i^e. 

Inabil  ,  add.  ,  non  al)ile  , 
inabile  ,  iuhibilis  ,  minime 
aplu\  ,  iuliaijile  ,  incapable  , 
ìuìpuissaul.  Lnabd  a  Icòtè  ,  a 
esse  testimóni  ,  inabile  ud  at- 
testare ,  che  non  può  far  te- 
stiiuoaio  ,  inti'slabiLis  ,  inbabi- 
le  à  tester  ,   à  témoigner. 
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nausea  ,   inappetenza  ,  cibi  sa'^ 
tielas  ,   degoùt. 

Inhatse  ,  abbattersi  ,  arve- 
nlrsi  a  caso  ,  riscontrare  ,  in 
aliqueni  occurrere  ,  incidere  , 
rencontrer  par  basard. 

Inbotato  ,  gabella  ,  dazio  , 
diritto  sul  vino  ,  vectigal  , 
decunia  ,  droits  réunis. 

Incapace  ,  inabile,  non  ido- 
neo ,  inetto  ,  insuiriciente  ,  ad 
aliquid   inhabilis  ,    non  aptus, 
non    idoneus  j    incapable  ,  qui 
n'a  p  is    la    capacitò    réquise  f 
les    qualilés  ,  et  Ics  couditious 
nécessaires,  mal-babilc.  Inca- 
pace ,    dicesi    ancbe    d'  uomo 
cos'i  stabilito    nel     ben    fare  , 
die  non  può   cos'  alcuna  con- 
traria  operare.   Incapace  a  dì 
ìia  busìa  ,  a  J'è  na  caliv'  azion, 
incapace    a     mentire  ,     a     far 
male  ,     ad    mentii  ndum  ,    ad 
ìnalc   ageaduni  impar  ,   mini- 
me proclivi  s  ^  incapable  etc. 

luparnà  ,  incastralo  nella 
carne,  incarnito,  carni  inji" 
jcus  ,  (icbé  da  OS   la  cliair. 

Incai>  ,  tacca,  taglia  ,  inlac- 
catura ,  intaglio  ,  incastro, 
incavo,  incisio  ,  incisura  ,  ex- 
cisio  ,  exsectio  ,  entadle.  ln~ 
cvu' ,  per  il  luogo  incavalo, 
caimani  ,  ca^'erna  ,  lacuna  , 
creux.,  concavilé  ,  trou. 

ìncaghesse  ,  incapile,  incarta 
incast r  ,  incastrè  ,  inpiastr  , 
inpioòtrè  ,  in  piche  ,  ed  altri 
simili  ,  V.  Ancaghexse  ,  anca- 
pitè  ,  ancori  ,  ancaòtr  ,  anca- 
slrè  ,   anpiastr  ec. 

Incidentaimcnt  ,  incidenfe- 
menfc  ,  per  incidenza  ,  o/)/7pr, 
incidcuimeut  ,  par  incidcnl. 

Inciostr  ,  materia  liquida 
per     iscrivere  ;      inchiostro  ^ 


liupeLnsa  ,  nen    d'  ap^lil ,  |  atraniculum  ,    encre.     Incioatr 
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«r  ìa  China  ,  composizione 
•cecca,  e  nera  ,  che  ci  capita 
<1  illa  China  ,  e  serve  por  di- 
6i";^nare  ;  inchioslio  delia  Cili- 
ci a,  alranitntum  Sinense ,  en- 
Vie  de  la  Chine.  Inciòslr  di 
■blanpador ,  coniposi/.ione  ne- 
jii  ,  e  spessa  ,  che  serve 
per     iiiipriuiere  ,     inchiostro 

<li  stampa eacre 

d' impiimerie.  Dicesi  anche 
inciòslr  rosa  ,  hléu  ,  terd , 
giaun  ,  violèl  ec. ,  Ucjiiori  ,  o 
4-onìposizioni,  di  cui  ci  serviamo 
jjcr  iscrivere  ;  incliiostro  rosso, 
turchino  ,  verde  ,  i;i;tllo  ,  pao- 
nazzo ,  liquor  rnhi-r  ,  cceriUcus^ 
viridi s  ^  flavits ,  i'iolaceas  ,  cu- 
ore rouge,  ou  rosette,  eacre 
l)Ieue  ,  eucre  verte ,  eacre 
^.lune  ,  :encre  violette.  Vedi 
^nciòitr. 

Incivile  add. ,  incivile  ,  scor- 
t.'se ,  ruvido,  rustico,  rozzo, 
V diano  ,  -inurbanus  ,  rusticus, 
iiUberalis ,  huinanilalis  ('.Jupers, 
incivil,  inipoli  ,  cru  ,  nial-gra 
■cieux. 

Inciviitit  ,  rozzezza  ,  ruvi- 
«Uizza  ,  inciviltà,  rustichezzu, 
villania  ,  atto  scortese  ,  inci- 
*'ile  ,  villano  ,  inurhuuitas ,  /■«• 
■'•ticifas  ,  rustici  morcs  ,  inci- 
vilite ,  impoIiU^sse  ,  uiauque 
de  civilité  ,  ruslicitt^  ,  ujal- 
■iionnèteté. 

Inco^nit ,  add. ,  sconosciuto, 
igaotus  ,  incogiiitus  ,  niécoa- 
«iu  ,  ignoré.  Incugnit  ,  dicesi 
<li  grandi  personaggi ,  che  ve- 
aeudo,  o  trovandosi  iu  paesi 
:Stranieri  non  vogliono  essere 
conosciuti  ,  o  chii  non  hanno 
i'  ordinario  loro  corteggio  ,  e 
tieao  ,  uè  le  distinzioni  d'  one- 
ste ,  o  che  per  particolari  nio 
U¥À  «io»  Y.ogJiyH*?  «ijsisrij  .ti'.it- 


tal;  secondo  la  loro  dignità, 
siile  noto  cnmilatu  ,  posilis  in~ 
si^nibus  ,  nulla  anihitione  ,  ap- 
purata nullo,  incognito ,  saus 
cérétnonie  ,  sins  ètre  connn. 
A  V  a  triH'crsà  incognìt  tuta, 
la  Sita  d'  Turin  ,  piissò  sco- 
nosciuto per  tutta  la  Città  di. 
Torino  ,  tenne  1'  incognito  > 
prr  urbcrn  Taurini  ignuratus 
cvasit  ,  il  traversa  la  ville  de 
Turin  incognito. 

Incolpè  ,  accusare,  dar  col- 
pa ,  accagionare  ,  incolpare  , 
rcdurguiire  niiqiiein  rei  alicu- 
}us ,  alicujus  vitia  culpare  ^ 
\'itio  vertere  aliquid  ali  cui  ,  i.n- 
culper  ,  accuser  d'une  laute, 
rcprocher,  ta\.er.  Incolpò  un 
autr  p^r  d^scolpcsse  noi  ,  ia- 
coipare  uu  altra  persona,  ac- 
cagionare un  altro  per  iscu- 
sare,  scolpare  noi  stessi ,  cui- 
pam  in  altcrnm  trans ferre , 
conferr.e  ,  rc^ercre  ,  rejeler  la 
tante  sur  un  autre. 

Inconhansa  ,  commissione, 
carico  ,  incuniben/a  ,  munus  , 
jiis.suìft  ,  tunndatiun  ,  coinmis- 
sion  ,  charge  ,  empio!  ,  soin  , 
o[)ligation,  occupation.  Piasse 
t  iiiconbcnsa  dna  có'^a  ,  assu- 
mersi il  carico  di  qualche 
cosa,  subire  ncgotium  ,  se  char- 
ger  de  quelque  affaire.  Ajk 
nessun  chi  \'èùja  cariasse  ds'i 
coniissiou  rognosa  ,  non  v'  ha 
persona  ^  che  voglia  assumersi 
una  tale  riurrresi'evole  com- 
missione ,  fugitant  omnes  gra" 
i'ciH  liane  prò vinciam  ^  person- 
ue  ne  veut  se  charger  dA 
ceLte  coinmission  tàoheuse. 

Inconhenl,  mezzo,  espedien- 
te ,  modo  ,  via  ,  ratio  ,  ms~ 
dus  ,  movja.  IMad  are  j'  incon- 
bcuÀ  ^  t.    legde  ..<,..,  ^n:- 
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doniter  qu'il  sera  procede  ul- 
t(^rieureiiieat. 

Jncòinod^  incoino(Io  ,  sco- 
modo ,  disagio,  inamimndum^ 
ìuromniodité  ,  iinportunité  , 
pcine  ,  fatigue  ,  eiiuui.  Imò- 
mnd  ,  per  indisposizione  di  1 
cor[jo  ,  maialila  ,  inconiniodu 
v(d>'lu(b  ,  indisposition  ,  tua- 
ladie. 

Incomoda,  indisposto,  (Vger, 
iuTi'  niìis  ,  male  aJfccUis  ,  in- 
dispose ,  mnlado.. 

ìncnmodf' ,  incomodare  ,  di- 
sagiare, sconcertine,  impor- 
tunare ,  scomodare  ,  molesta- 
re ,  inquietare  ,  recar  incomo- 
do ,  noja  ,  impaccio  ,  inf;tsli- 
dire  ,  nuocere  ,  incommoditrn^ 
molesliarn  ferre  ,  parere  nli- 
cui  ,  inconiinodnrc  alicui ,  ali- 
fiucTìi   anxiwn  ,     et   sollicilurn 


iiuhcre  ^  incommoder  ,  gèaer  , 
causer  (juelque  incommodité, 
importuiier- ,  entmyer,  nuir  , 
causer  de  la  peine,  chagriner. 
Jnroniodesse  ,  incomodarsi  ,  di- 
sat;iar3Ì  ,  darsi  l'incomodo,  la 
noja  ec.  ,  inconiinodiun  ,  mo- 
lesliam  ,  anxietntem  aubire  , 
gruvari  ,  se  incouimoder  ,  se 
donner  la  peine,  l'inconuno- 
dilé,  se  déranger. 

IncoUnnsa ,  sorta  dì  ballo 
....   le  grand  pére. 

Incidchè  ^  inculcare,  ripe- 
tere sovente,  imprimere,  per- 
suadere ,  replicare  con  vee- 
menza ,  ali  quid  alicui  ,  o  ali- 
cujii.s  auribus  inculcare  ,  eadein 
iterare^  repctere  ^  inculquer  , 
répéler  ,  redire  ,  rel)altre  sou- 
vent  une  chose,  à  queUju'un  , 
afin  de  la  lui  im^rnuer  dans 
l'esprit. 

Incute  ,  apportar  con  forza, 
far  risseulire  ,  incuierc ,  [ìous- 
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ser  ,    porter    aree    violence , 
fai  re  ressentir. 

Indecis  ,  indeciso  ,  cosa  non 
ancor  decisa,  injudiccilus ^  non 
dccisìis  ^  indécis  ,  qui  neàt  pas 
décide.  Ij'  (ifè   t  è   'ncor    nen 
deciò  ,   non  è  ancor  deciso  l'af- 
fare ,    ad /UIC   sub    Judice    lis 
est  ,   rcs  tota  elioni  nane  /7«- 
ctuat ,  l'affaire  est  encore  in- 
decise. Indecis  ^  per  irresolu- 
to ,  incerto  ,    anceps  ,  consilil 
incerlus  ,  irrésolu  ,  indécis  ,  qui 
est  en  suspens.  A    Ve  ancor 
indecis  lo  dia    debia  Je  ^  egli 
è    ancor    in    dubbio  ,    sta    in 
torse,  è  tra  due,  è  fra  il  sì, 
e  '1  no  ,  è  ancor    irresoluto  , 
indeterminato  cosa  debba  fare, 
Uivsilat ,  dubitai  ^jlucluat ,  ani- 
mo ,  dubitntionc  (v.stuat ,  adhuc 
quid  sibi  agenduoi  ó//  .est  en- 
core indécis  ,   il  est  irrésolu  , 
il  ne    s'est  pas  deterujiné ,    il 
n'a  pas  encore  prifi  sa  résolu- 
tion   pour  etc. 

Indf^niouià  ,     energumeno  , 
ossesso,  indemoniato,  invasato, 
arrettizio  ,   energumenus  ,    ar^ 
repliliiis  ,  cui  corpus  iufcstuir> 
a  malo  deemone  ,  dnergumene^ 
dómoniaque,  possedè  du  diable. 
Indenisasion  ,     compensa  , 
riparazione  del  danno  ,  com- 
pensuziotvs  ,     risarcimento   di 
danno  ,  damai  rcparalio  ,  com- 
pensali o  ,  indemnitns  ,    in  fedi 
danini    reparalio  ,    dédomtna- 
gcmcnt  ,  indemuité  ,  domma- 
nes  inlérv'ts. 

Indigestiim  ,  malagevolezza 
di  digerire  ,  n)ancanza  di  coii- 
cocimento  de'  cibi  nello  sto- 
maco ;  indigestione  ,  cruditas, 
indigestion  ,  ditiiculté  de  di- 
acrer. 


Indisposiiioìi  ,  mala  suuitày 
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ìnrJisposizìone ,  leggiero  Inco- 
modo nella  sanìlA  ^  iiu'alcliulof 
adveisa  ,  infirma  ,  iacoininuilti^ 
agra  ialcttitlo,  infinnilas  ^  ini- 
htcUtilas  ,  indispoàitioii  ,  ia 
coiniuodilé  légère  ,  li^gère  al 
tér.itioii  (hins  la  sanie. 

Jndi'pòìL^  malato,  ini'ermo, 
indisposto  ,  die  ooa  h<»  Stuii 
tà  ,  che  patisce  incomodi  , 
oeger  ,  in/irmiis ,  male;  offe 
et  US  ,  in  tinnii  valetudint  af- 
/eclux  ,  indispone ,  aiulaue  , 
cacochvme. 

Indi^pòU  ,    per   non  d'spo 
sto  ,    indi.^poòitus  ,     confums  ,  j 
niiil-arraiigé  ,     mal-dispcsé   , 
confiis  ,  einlnouillé. 

Indissi ^  indizio  ,  segno,  se- 
gnale ,  ai'goniento  ,  indiciuin  , 
argunienluiii ,  indice  ,  couje- 
cture  ,  niarque  ,  appaience  , 
signe  apparent  ,  et  probabie , 
témoignage  ,  témoin,  sjiiiptò 
me  ,  reuseignemeot  ,  lumière. 
Indivis  ,  indiviso  ,  cbe  non 
è  diviso,  indivisus  ^  indivis. 

Indrit,  dicesi  di  luogo  espo- 
sto al  sole.  A  l'  iiidrii  ,  a  mez 
zogioruo  ,  posto  ri  voi  Ly  al  mez- 
zodì ,  all'  austro  ,  ad  niendicni 
posi  Ilio-  ,  in  aastruni  i>crgens  , 
fjui  regarde  ,  qui  est  tourné 
vers  le  midi ,  vers  le  sud. 
Indrit  ,  dicesi  dj'  panni,  drap- 
pi ,  vesti  ,  e  simili ,  clic  liau- 
uo  due  raccie  ,  il  ritto  ,  la 
parte  ritta  ,  sommessa  ,  panni 
ejctuìia  super (icit^s ,  te xti  facies 
talerior  ,  le  beau  coté  ,  son 
jour  ,  l'eiulroit.  Slò/'a  a  dai 
indrit ,  panno  a  due  somiUessc, 
panniis  simdern  ulrinqua  fu  ■ 
citai  liabens  ^  éLoir^  «i  dcux. 
euvers  ,  étoìre  s.ins  envers  , 
drap  à  d;jui  eujroità.  Vedi 
AadrU. 


Jndult ,  sorta  di  dispensa 
dalla  legge  ,  concessioue,  per- 
missione ,  e  vale  anche  per- 
dono ,  (grafia  ,  venia  ,  indult, 
pardon  general. 

Indilli,   lar  duro,  e  sodo, 
indurare  ,    durare  ,   indurar  e  , 
duicir,  endurcir,  rendiediir. 
Indurisse  ,   divenir  duro  ,  in- 
durare ,  indurarsi  ,  durescere, 
iiiduresccrc  ,    indurari  ,     s'eii- 
durcir.  Indurisse  ,  divenir  ia- 
ti altabilo,    inesorabile  ,    osti- 
nato ,  oidurescere  ,  objirmari^ 
uidla  prece   nioveri  ,  s'eudur- 
cir  ,  deveuir  iuti  aitable  ,  iué- 
xorable  ,  s'obstiuer  ,  be  roidir. 
litedìa  ,  svogliate/za  ,  pigri- 
zia ,   tìacchezza  ,     in>)a  ,    tedio, 
fastidio,    rincrescimento,  ie- 
fi^uiiia  ^  languor  ,   de.duia  ^  sa~ 
lietas    ,     ticdium  ,   Jaslidiuiii  , 
paresse  ,     eiuiui    ,     langueitr. 
Inedia  ,   infralimento  ,    debo- 
lezza, rifmiineuto,  svenimento 
pei-    mancanza    di     alimento  , 
ìnanitas  ,    inedia  ,    inanilion  , 
foiblesse.  Inedia  ,     per  dieta  , 
astinenza   da  cibo,  abstincniiUj 
inedia  .  diète. 

Iner.da  y  dappocaggine,  iu- 
lìngardaggiiie  ,  ignui'ia  ,  iner'- 
\  tia  y  desidia  ,  sedili  Lia  ,  oisl- 
veie  ,  iuaotioii  ,  paresse  ,  tai- 
néanlise.  laersia  ,  dicesi  anche 
di  quella  l'orza ,  per  cui  uu 
co,  pò  ha  la  facoltà  di  rima- 
neisi  in  uno  stato  di  riposo ^ 
vis   inerlice  ,  force  d'inertie. 

Inesia  y  cosa  da  nulla,  ba- 
gatella  ,  giauimengola  ,  giuu- 
rabaldana  ,  lecula  ,  res  ìdìiìli^ 
mzric  nugM  ,  Liicce  etc,  petite 
ciiose  ,  rici».  Inesia  ^  puerilità, 
lanci uliaggine  ,  scioccheiia  , 
Inggiauatu  ,  mellonaggiue  , 
IriiSciieria  ,    faaialuca  ,    chujj- 
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po\iì  ,  inezia  ,  tmcriliihs  ,  res 
Jrn'ula ,  ìnsahilas  ,  slolidilas  , 
sultise  ,  bètise,  puérllité  ,  vé- 
tjlle  ,  I)aliverne  ,  badinerie  , 
cot[iiesiyrue. 

IitfuniUà  ,  V.  pop.,  villania, 
vitupero  ,  villane  ,    sozze   pa- 
role, ingiuria,  oltraggio ,  ma- 
hfdictuni,  coiu'iciuru ,  conturne 
Ha  ,  outrage  ,  insuite  ,  injure, 
vilenie  ,    paioles    iujurieuses. 
A  ni'  ha  dinit;  mile  infamità. 
Itti  caricò  d'  ingiurie  .   di   vil- 
Iwnie  ,  pluriinis  ine  ajfccit  ma 
IrdicHs ,   verbonun  conlumcliis 
lìit  inscctatus  est ,  con^iciLs  la 
eeravit ,  il  m'a  accablé  des  in 
jures  ,  des  paroles  oflensantes. 
Infarina  ,  infarini'  ,  Y .  An 
farina  ,  anfarinè,  e  vaiii  altri. 
lafcrn  ,    luogo  ,    dove  sono 
rilegati  i  ribelli  di     Dio  ;  in- 
ferno ,  tartara ,  orum  ,  enfer. 
Infera  ,  luogo     pieno    di  tru- 
Taglii ,  d'afflizioni  ,  ov'è  molta 
confusione,  disoixline  ee. ,  lo 
ciis  plenus  certimnanan  ,    en- 
fer ,  lieu  ,  où   l'on  est  extré- 
mement  inconnnodé. 

Infet ,  intetto  ,  infettato  , 
ammorbato  ,  puzzolente  ,  gua- 
sto ,  corrotto,  contagioso  ^ /ce- 
ti dus  ,  putidus  ,  cor  rapita  ,  pc- 
itilens  ,   int'ect. 

Infclè  ,  in  tettare,  ammor 
bare  ,  guastare  ,  corionipere  , 
appestare  ,  impuzzolire  ,  in/i- 
eere  ,  corrumpere  ,  inl'ecter  , 
gater  ,  corrompre  par  commu- 
nication. 

Infìamnsion^  inlianimazioue, 
ìnfiammagione ,  inliammamen- 
to  ,  ardore  ,  cocimento  ,  in- 
flanimalio  ,  ardur  ,  oestus  ^  in- 
ilammatio):.  In/iamasion  dna 
picfia  ,  inliainmagione  d'  un' 
ulcera  ,    ulcera  inftammatio  , 


,vf:ftr<i  tilcer-is  ,  ind.immtitfCTT 
<i'ulc«^re.  Infcuinnsion  d' cui  ^ 
malattia  d'  occhi  ,  die  conài'- 
ste  Dell'  infiauiaiazione  delii* 
congiuntiva  ;  ottalmia  ^  lippi^ 
Indo  ,  oplitalniia  ,  oplitiiltuie  ; 
evvi  r  ottalmia  con  eti'usioue 
di   lagrime  ,  che  dicesi    ott.d- 

mia  umida oplilalmie 

humide  ;  V  altra  senza  cliusio- 
ne ,  che  dicesi   ottalmia  secca 

ophtabiìie  sèche.    Ito- 

jiamasiotL  d' f^oia  ,  mliamMia» 
zione  delle  t'auei  ,  e  della  la- 
ringe, die  rende  dittìcoltà  ne! 
respirare,  ed  inghiottire;  soiii*- 
nanzia  ,  scberanzia  ,  angina  ^ 
angina  ,  estjuinancie.  Infiatna- 
sion  d' refi  ,  dolore  ,  che  viene 
altrui  ne'  lombi  ,  prodotto  da 
calcoli,  oda  renella,  nefritica, 
nefritide  ,  nepliritis  ,  dolor  , 
morbus  renimi: ,  nr^^ptnéticiiie, 
Influensa  ,  quabtà  ,  facoltà, 
virtù,  die  alcuni  prctendotio^ 
s'  infonda  da'  corpi  celesti  ne' 
sublunari  ;  influenza  ,^  sideriink 
vis  y  cceli  de/luviam  ^  inliucuce^ 
Influensa  ,  per  iiifoudimcnt'> 
di  sua  qualità  in  checchessia; 
inlluenzia  ,  lUapsus  ,  iti/hixns^ 
defluvium,  ,  wz*  ,  inilueuce.  In- 
flai-asa  per  liiftus   V. 

Influì  ,  l'  operare  de'  corpi 
celesti  ne'  corpi  inferiori  ;  iii>- 
lluire  ,  agere  ,  inflaerc  ^  coni— 
muniquer  par  une  vertu  se- 
dette. Influì  ,  per  contribui- 
re ,  concorrere,  infiuere  ^  coiv- 
forre  ^  iniiuer  ,  porter  son  ef- 
fet  sur  etc. 

Infmìon  ,  V  iufondere  ,  in- 
ftisione  ,  infusio  ,  infusion.  In- 
fusioa  ,  TKjuore,  ove  sia  stala 
infusa  alcuna  cosa  ;  infusione^ 
licfHor  ,  in  quo  niicpud  mace^ 
ratuni  fucrif  ,  infn^ion.  In^.inr 
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itoti  et  anseii.<! ,  infusione  d'as-  i 
seu£Ìo  ,  ililutuiii  absinthii  ,  in- 
fusion  d'ubsintlie. 

Iiìgaii,  lujjunuo,  frode,  bin- 
doleria, l)a('ai'ia  ,  t'urbenu, 
trappola  ,  arte  ,  ayj^irauieuto  , 
bindolo,  caviiiletta  ,  tradimen- 
to ,  Jraus  ,  clolus  ,  fallacia  , 
sycupliatitia  ,  trompcrie  ,  tra- 
liison  ,  Iburben'e  ,  baratterie  , 
nul-engiu  ,  dupcrie  ,  artiHce  , 
btrataj^èine. 

IngauOc  ,  leggiero,  disposto, 
destro,  agile,  brioso  ,  vivace, 
agilis  ,  dexter ,  alaccr  ,  hila- 
rì»  ,  sauus  ,  firma;  ^'aleluduiis, 
legar  dispos  ,  agile  ,  alerte  , 
ingambe. 

Iiigegnòs  ,  ingegnoso  ,  indu- 
strioso ,  spiritoso  ,  destro  ,  in- 
geniosus  ,  induslrius  ,  ingenio 
pronilans  ,  aculus  ,  gna^us ,  00- 
It-rs  f  ingénieux,  plein  d'esprit, 
d'invention  ,  d'adresse  ,  iadu- 
strieux. 

Ingìonsion  ,  ordine,  coman- 
do ,  yji5\sM//i  ,  intperiuni  ,  in- 
■jonction ,  commandement,  ex- 
yrès. 

Ingionsion  ,  t.  del  foro  ,  di- 
cesi uu  atto  ,  in  virtù  del 
quale  può  costringersi  un  uo 
mo  al  pagamento  ,  o  all'  arre- 
sto personale  ,  oppure  una  ci- 
tazione latta  da  un  messo  per 
un'  obbligazione  ,  od  una  sen- 
tenza ec.  ;  ordine  ,  sentenza  , 
jusswn ,  mandatum  ,  judiciuni, 
eommandement ,  contrainte. 

Inibì  ,  proibire  ,  vietare  , 
inibire ,  vtlare  ,  pmhibere  ,  dé- 
feudre,   inbiber  ,  probiber. 

Inimis  ,  colui  ,  che  odia  , 
che  disama  ,  o  quegli ,  che  de- 
sidera offendere  ;  nemico,  iai- 
ìnicus  ,  ad^tròarius  ,  enneuii. 
X»'  inioUs  ,    premltóii   per   ue- 
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mico  di  guerra  ,  hostis  ,  en- 
nemi.  Inimis  die  richfasc  ,  dia 
/aliga  ,  die.  dÓne  ec. ,  nemica 
delle  ricchezze  ,  della  fatica  , 
del  sesso  femminile  ,  peroms 
opes  ,  J'ugiens  laboris  ,  perumis 
genu.s  Jlviiiineum  ,  ennemi  des 
richesses  ,  du  travati  ,  da 
sexe. 

Inisiè  ,  rict'vere  nel  numero 
di  coloro  ,  che  professano  un 
culto  particolare  ,  ammettcve 
alla  cognizione,  e  partecipa- 
zione di  certe  ceremonie  se- 
grete, e  misteriose,  che  ap- 
partenevano al  culto  partico-", 
lare  di  alcuna  divinità  ,  e  ciò 
s'  intende  ,  trattandosi  della 
religione  degli  antichi  Pagani, 
e  per  estensione  dicesi  altresì 
parlandosi  di  qualsivoglia  re- 
ligione ,  eziand  o  della  vera  j 
iniziare  ,  aliqucm  sacrls  ini- 
tiare  ,  o  iniliamentis  i/nbuere, 
initier. 

Inmagihie ,  figura  di  rilievo^ 
o  dipinta  ,  imago  ,  effigies  , 
iimulacrum  ,  image  ,  ligure  ; 
per  sembianza  ,  simiglianza  , 
apparenza  ,  species  ,  efjigies  , 
excinplar  ,  sinùlitudo  ,  image, 
resseaìblance  ,  représentation. 
Inniaginadva  ,  potenza  dell* 
anima  ,  la  quale  dalla  rappre- 
sentazione dell'  obbietto  ,  eoa 
presta  congettura,  cava  molte 
considerazioni  oltre  al  rappre- 
sentato ,  immaginativa  ,  la  vir- 
tù, la  potenza  immaginativa, 
vis  imaginaadi  ,  pkantaòia  , 
iuiagitiatioii  ,  1  imaginative  ,  la 
facuité  imaginative. 

Iiimaginasion  ,  immagina- 
zione ,  fantasia  ,  idea  ,  pensie- 
ro ,  imUiiinaUo  ,   excogitatio  , 


imagmatioa 
vision. 


peusde ,    idée 


Inmnginè  ,  immaginale  , 
Tcicarc  ,  figurarsi  nella  mente 
<jii;ilche  concetto,  pensate, 
vi^i tallone  e//ìngcrc  ,  infoi nia- 
Fc  ,  alicujus  rei  iuiaginc/n  ani 
rno  concipere  ,  im:iginer  ,  ("or 
mer  quelque  chiTse  ilaus  son 
idée,  (lans  son  esjnit.  limitine 
una  machina  ,  vale  inventare 
una  macchina  ,  mach/ nani  e,r- 
i^ogitare  ^  ininginer  nne  ma- 
cine ,  en  ètre  l'iuvcuteur. 

Inniagin^s^e  ,  immaginarsi, 
figurarsi  ,  idearsi  ,  rappresen- 
tarsi, pensare,  darsi  a  crede- 
re ,  persnadersi  ,  animo  ,  et 
cogilationc  fingere,  s'iinaginer, 
ise  rigurer. 

Iiimità  ,  imitato  ,  efjicUis  , 
irnitatione  expressus  ,  imi  té, 
copie,  contretait. 

Inmtiè  ,  imitare  ,  seguir 
r  esempio  ,  conformarsi  ,  co- 
piare ,  contraffare  ,  imitari  , 
aliqueni  imitando  elfingae  , 
imitatione  comequi  ,  asseqiii  , 
imiter  ,  copier,  coutrefaire  , 
se  contormer  a  lui  modèle  , 
suivre  Texeuiple,  preudre  pour 
exemple. 

Inmohil ,  che  non  può  muo- 
versi ,  o  non  può  esser  mosso, 
senza  uioto  ,  inmutbiie ,  un- 
mobilis  y  inimotus  ,  immobile, 
qui  uè  se  peut  mouvoir  ,  uui 
jie  se  ment  point,  inébranla- 
ble.  Inmohil  ,  si  dice  di  case, 
l^oderi  ,  e  simili  beni ,  bona 
inimohilia  ,  res  non  movenles, 
].'iet»3  immeubles  ,  efFets  im- 
!jioi.>ilier>. 

Jiiinondisia  ,  Immondezza  , 
Lrultara  ,  lo/ dura,  sporcizia, 
sovdcs  ,  impiirila^i ,  purgamen- 
ia  ,  ipurcJice  ,  inim>indice  , 
ordure  ,  boue ,  viienies  e^i- 
Jai«éts  dau  ;  Ics  luaisons  ,  dans 
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les  riies  ,    saU-lé,    balayu?'"*^ 
ialdi'urs,  soulllure,  saloperic- 

liiucciiiia  ,  nettezza  di  colpai^ 
innocenza  ,  innocenlia  ,  «/<>- 
bitu-y  ,  iiilrgritas  ,  cuxlitus  ,  iu- 
nocence  ,    pi  obi  té. 

ìnucent  ^  S'Miza  peccato,  in- 
noccule  ,  iiituKicns  ,  innocinis\f 
iiutoceut.  Inocent  ,  signilio* 
anche  senza  malizia  ,  puro  ^ 
inuoceiite,  a  culpa  remolus  ^ 
iii^niis  ,  innoceut  ,  exenipt  da- 
toute  maìice  ,  pur,  et  candi- 
de. I/ioccnl  ,  per  bambino  ^ 
fanciuUino  ,  fauci ulletto.  il/ i/- 
tì-alè  neni  col  inocenl  ,  cola 
masnli  .  .  -  puet;ulus  ,  inj'an^, 
innocent  ,  eni'aut.  I  nonscnl  ^ 
la  Jcsta  dij  nonsenL  ,  i  bam- 
bini ,  che  il  He  Erode  fec« 
scannare,  Luiocrnlr.s  niartj'rea^ 
les  saiiits  Innoceiis  ,  sucer  In- 
noi.'eniibu^  UKirtyi  ibiis  dies  ,  la- 
fète  des  saints    ìnuoceus. 

I/iuccntement  ,  innocente- 
m.^nte  ,  senza  peccato  ,  senza» 
malizia ,  senza  frode ,  seuz^ 
inganno  ,  senza  pensiero  di 
lar  male  ,  innocenter  ,  cilici 
■scelus  ^  ej:tm  culpa m  ,  iniio- 
ccmnieut  ,  sans  malice  ,  san», 
ciime  ,  saus  desseiu  de  mal 
("aire,  saus  fraude  ,  ni  trom- 
perie.  A  t  è  sta  massa  ino- 
centcment  ,  fu  ucciso  iunoceilr 
temente  ,  senza  n)alizia  ,  ini" 
prudentcr  occisus  at ,  ou  l'a 
tue  innocemment  ,  sans  1& 
vouloir  faiie. 

Inpac  ,  inpacè  ,  V.  Anpac  , 
anpacè. 

J apanate ,  Y.   Vrèra. 

bipedi  ,  verbo  ,  contrariare,, 
dar  noja  ,  opporsi  ,  impedii  e» 
iniptdiie  ,  pioepidlrc  ,  dctme^ 
re  ,  dislincre  ,  alieni  cdòc  ina- 
pedimt'iUo  ,  etnoècher ,  s'opy**^ 


ter,  embarrasser,  apportar  uw 
obstacte  ,  coiiliuritr,  traver- 
se i" ,  airèlcr,  teUrdei'.  htp.d'i, 
chiuder*;  il  pisso,  iinpediie  , 
Spraiiy.ue  ,  shaiiurc  ,  viiun  , 
aditimi  obiti  itùrt:  ,  ilcr  inter- 
ciuiLn'  ,  l>»rr«;r  ,  baclcr. 

Lipcdìu  y   iidJ.  ,    doiìu.t  il) 
ciiita  ,    t;ravida  ,    inulttr  pnv 
^ìiansy  niulifr  giui'id.i ,  enct;iu- 
te  ,  fciunie  grosse  d'enfant. 

liijhriitòi'iti  ,  sitrta  (.li  pianta 
COSI  delta  a  caijioiie  delle  sue 
gran  virtù  ]  si  la  uso  special- 
lueute  delia  sua  radice ,  che 
è  acre  ,  piocaute  ,  ed  aroma- 
tica •  imperatoria  ,  angelici 
francese  ,  beigi  vino  salva  tico 
....  inipératoire  ,  angfilifjue 
fraiicaise  ,   benjoiu  sauvage. 

Iiifjei  dihil  ,  elle  non  si  può 
perdere  ,  quod  perdi  non  po- 
tasi ,   imperdable. 

I/tpcr/vt  ,  add.  ,  imperfetto, 
rou  finito,  imptrjecius  ^  nian- 
cits  ,  nun  aiboluiua  ,  inipar- 
fait  ,  qui  niancjue  de  perfe- 
ction  ,  qui  n'est  point  acljevé. 
liipcrjl'L  ,  t.  di  granjuiatica  , 
tempo  indefinito  tra  il  pre- 
sente, ed  il  passato;  in, per- 
fetto ,  preterito  imperfetto  , 
pi  celcriluin  iniptfrfccuiin  ,  t.  di 
scuola  ,   iniparlait. 

Impt-riala  dna  caróaa,  d'un 
lei  ,  :!  cielo  dei!.»  carrozza  , 
d'  un  letto  ,  rhtdvS  camera  , 
uìubctla  IcUudinalu  ,  par.i  >u- 
pcrior  ,  Jnipt'iiaìe  ,  le  dessus 
d'un  cart'usic  ,  riaipériale  d'un 
lit. 

Il/peto  ,  [  inpit  ,  V.  pop.,) 
moto  accompagnalo  con  vio- 
lenza ,  e  fiiroie,  impeto, /w- 
petuii  ,  i'iolcnlia  ,  fin  or  ^  iiiipé- 
tuosilé,  uiouvcment  fnrieus  , 
violente.,  fougiie  ,  furie,   W^- 


reni-  ,  véLémence  ,  vivacil<*  , 
sailiie.  Aiit  un  irtpit  ,  frase 
popolare  ,  ad  un  tratto  ,  ili 
un  tratto,  illieo  ,  ilaliin  , 
pruliuu.s  ,  d'abord  ,  tout  à- 
coup  ,  tout  d'un  coup  ,  i uo- 
pi néinent  ;  vale  anche  rapida- 
mente ,  con  forza  ,  con  vigore, 
i>ehcrn('nter  ,  acriler  ,  rapide  , 
asec  ve'lieineucc  ,  avec  force, 
et  aideur. 

Jnpeiiiòs  ,  impetuoso  ,  vio- 
lento ,  furibondo,  veemente, 
uiiioso  ,  gagliardo  ,  precipi- 
toso ,  veìiemi'ìis  ,  violendts  , 
Jìircns  ,  impétueux.  ,  vioient  , 
rapide  duns  son  mouvement, 
furibond  ,  furieux. 

InpicCy  impiglio,  imbroglio, 
intrigo  ,  in>paccio  ,  tresca , 
impiccio  ,  imbarazzo  ,  diificol- 
tà  ,  ostacolo  ,  impedimento  , 
inviluppo  ,  laberinlo  ,  inipedi- 
inenlum  ,  mdeslia  ,  cura  ,  in- 
Iricalutn  negali  imi  ,  implicniioy 
obfiiaeuluin  ,  ubejc  ,  di/J/cidlas, 
ti  iccc  ,  embrouillement ,  cm- 
barras  ,  intrigue  ,  incident  fa- 
clieux  ,  Iraccis ,  tracasserie,  iu- 
bvriutbe.  V.  Anpac. 

Inplichè  ,  impedire,  osiate, 
opporsi,  ripugnale,  ohslare  , 
impedire  y  officere  ^  empèclier, 
repugner.  A  inp/ica  nen  ^  non 
o>Ij  ,  non  impedisce  ,  non  ri- 
pugna ,  nihil  uuslnl  ,  impedii^ 
nun  obesi ,  ìicn  repugnat ,  mfuL 
riferì  ,  inierdicit  ,  pi  a'pcdu  , 
n'empècbe   point. 

Iiipolil^siU  ,  inciviltà  ,  ru- 
stichezza ,  rozzezza  ,  villania  , 
atto  soo!  t.ese  ,  inci\ile,  m^pe- 
ri.'as  agresti s  ,  et  inconcinua  ,. 
msticiias  ,  impolitessc  ,  gros- 
sièrcté. 

Ir/pene  y  procurale  d'incaii- 
»!;r.'   il   pubblico,   sia  cti.  iaì- 
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iaci  apparenze  di  pietà  ,  di 
saviezza  ,  d' intef^rità  ,  sia  col 
voler  tarsi  vedere  per  tiitt'al- 
tro  uomo  da  quello  ,  che  egli 
è  realmeute  ;  iii^;nmnre  ,  deci- 
pare  ,  iiiipoaere  alieni  ,  Jrau- 
daliones  dare  ,  tromper  ,  im- 
poser  à  quelqu'ua  ,  abuser  , 
en  faire  accroire. 

Inposiibil ,  impossibile  ,  qid 
esse  ,  o  fieri  non  potasi ,  im- 
possible  ,  qui  ne  se  peut  faire, 
qui  ne  peut  étre.  Dniandè 
V  inpossibil  ,  cliiedere  l'  im- 
possibile ,  aquani  e  pumice  po- 
stulare ,  demander  l'impossi- 
ble.  Niun  a  t  è  ohligà  a  fé 
Vinpossibil ,  a  ih  pi  ci'  lo  cha 
jièùl ,  ninno  è  tenuto  a  far 
r  impossibile  ,  ad  impossibilia 
nemo  teneiur  ,  ne/no  supra 
(juam  poisil  eaiti  debet ,  à  Tim- 
possible  nul  est  tenu. 

Inpotenl ,  impotente  ,  fie- 
yole  ,  debole  ,  die  non  ha 
forze  ,  inipotcns  ,  inihecillus  , 
infirmus ^  impuissant.  Inpotenl^ 
privo  dell'  uso  d'  un  braccio , 
d'una  gamba  ec.  ,  attratto, 
impotente  ,  inctnbrls  captus , 
iners  membri s  ,  estropié  ,  im- 
polent.  InpotctU  ,  inabile  alla 
generazione  ,  impotente  ,  ad 
generatloncm  invalidus ,  pro- 
gencrandis  Jlctibus  inUabilis  , 
impuissant. 

Inprestit  ,  iniprestito  ,  pre- 
stito ,  prestanza  ,  muluatio , 
muluum  ,  euiprunt  ,  prét. 

Inprui'iàè  ,  cantar  all'  im- 
provviso io  rima  ,  improvvi- 
sare, ejc  tempore  carmina  futi- 
dere  ,  ìmproviser  ,  faire  de 
"vers  sur  le  champ  ,  taires  des 
in-promptus. 

Jnpugiiè  ,  impui^nare  ,  con- 
trariale, o^^uignaic,  altaccaa;, 
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combattere  una  proposizione 
ec.  ,  impugnare  sententiam  , 
contra  opinioneni  ralione  pu- 
gnare ,  impugner  ,  dispuler 
contre  ,  ou  de  parole  ,  ou  par 
écrit. 

Inquisì  d'  un  de  Ut ,  accusa- 
to ,  convinto  d'  un  cpime  ,  sce- 
Icris  reus  Jactus  ,  flagitii  com- 
pertus  ,  prévenu  de  crimes  , 
accuse  ,  convaincu. 

Inset ,  nome  generico  do' 
baccberozzoli  ,  o  bruchi  ;  ve 
n'  ha  di  più  spezie  ;  altri  si 
strisciano  sulla  terra  ,  come  i 
lombrichi,  altri  camminano, 
come  le  formiche ,  ed  allri 
volano  ,  come  le  mosche  ,  le 
farfalle,  e  simili;  insetto,  m. 
sectuin  ,  insecte. 

Insi  ,  sirooncla  ,  strambo  , 
sbilencio  ,  storto  di  gaml>e , 
compernis  ,  cagneux  ,  estropié, 
mal-bàti  ,  tortueux. ,  qui  a  les 
pieds  tortus. 

Insi  ,  avv.  di  luogo  ,  qui  , 
qua  ,  in  cotesto  luogo  ,  Jiic  , 
huc  ,  ici.  Ins  ,  o  inùf  v.  pleb., 
per  dire  cosi  ,  in  questo  mo- 
do ,  sic  ,  hoc  modo  ,  ai  usi  ,  de 
cette  facon. 

Insonmia  ,  difficoltà  di  dor- 
mire ,  veglia  ,  insoinnia  ,  «o- 
cturna  inquies  ^  insomnie.  Pa- 
ti V  insonmia  ,  nen  poUèi  dar- 
mi y  non  poter  dormire,  no- 
cturna  vigilia  premi  ,  noctes 
insoinnes  ducere  ,  ètre  travaillé 
d'insomnie. 

Insorgent ,  usasi  questo  vo- 
cabolo presentemente  per  si- 
gnificare coloro  ,  che  si  sol- 
levano contro  un'  autorità  le- 
gittiuia  ,  rcbelles  ,  seditiosi  , 
insurgens. 

Iispclòr  ,  visitatore ,  insp«t- 
torc  ,  clit;    Uà  l' inspezioue  sa 
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qU'ilchc  così»  ,  insprclor  ,  cun- 
yuisitor  ^  itispecleur. 

Inspecdun  ,  isjìezione  ,  in- 
speiione,  ulll/.io  ,  iippai  tenen- 
za ,  iìispt^ctiu  ,  rntiiìii.s  ,  inspe- 
ctioii ,  cliaiye,  apparleuaiice, 
rcssoit  ,  jui  isdictiun. 

In.spi ragion  ,  inspirazione  , 
sut;{^e  li  mento  ,  siiyi^estione  , 
diiiiius  afflaUis  ,  inspiiation. 

Inslrurnciit  it  afitamiìiL  dna 
tdìMÙa  ,  contralto  ,  per  cui  si 
«là  ,  o  si  prende  un  podere  in 
aflilto,  strnnienlo  di  locazio- 
ne •  parlandosi  di  colui ,  che 
la  dà  in  atìilto  ,  chiro^raphum 
localiunis  ^  se  di  colui,  die 
Ja  prende  ,  chirogrnphiim  cun- 
duclionis  ,  bail-à-leruie  ,  o 
bail  semplic.  Insti ufntnt  iCafi- 
tament  dna  fu,  contratto  ,  per 
cui  si  dà  ,  o  si  prende  a  pi- 
gione una  casa  ,  strumento  di 
loaazione  ;  se  di  colui ,  die  la 
dà  a  pigione  ,  chiìogtapfaim 
locationis  ;  se  di  colui  ,  die  la 
prende,  chiio^rufilium  condu- 
ctionìs  ,  bail  ,  bail  à  lounye  V. 
luilrunieiit^ii  Sii  lune  ìli  nel  Diz. 

InUriUoria  ^  t.  Jej^ale,  atti, 
scritture  d'  uu  processo,  o  lite, 
ùclioufs  ,  agtndi  joiniulte  in 
judicto  ,  via  juris  ,  Iota  litis 
serits  ^  proct'duie. 

Insiijiibil  ,  die  non  si  può 
sofliire,  insoppoi  tubile  ,  lu- 
tollci abile  ,  insollribile  ,  in- 
tolcraiidus  ,  inlolcriiùilis  ,  non 
Jeieiidus  ,  p> agravn  ,  odiouis , 
iiisupportable  ,  intolérablfc  , 
qui  ne  se  peut  souffrir. 

Imidt  ,  insulto  ,  oilracgio  , 
oflesa  ,  sopejtbieiia  ,  int;iuria, 
befl'eggiamento  ,  ludiùriuni  , 
moLcùlia  .  inizio  ,  iìt^idlatiu  , 
insilile  ,  quérelle  ,  attaqne  iu- 
juiieuse  ,  iiiiiuvnis  traittuuwr.t, 
ouliiiijtt ,  aJll;ojat. 
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Imullc  ,  insultare,  olti.ig- 
giare  ,  belleggiaie  ,  fai  e  in- 
sulti ,  soptrcbierie  ,  atù  ui  , 
aliipmn  ,  o  iit  uUtjucm  insula 
tal  ti ,  illiulcf/'e  alieni  ,  uliqiu  ni 
vtjcaic^  insulter ,  attacjucr  avec 
violeiice  ,  outiager  ,  injurier, 
otlenscr  ,  maltraiter.  I/tòuliè 
un  pòir'  din  ,  insultare  un  mi- 
serabile ,  uno  sgraziato  ,  ali- 
en jus  misiiias  òug^iilarc  ,  in 
alicujus  calamitati  m  imultare, 
insulter  à  la  misèie  de  qiid- 
qu'un. 

Jmnpè  ,  ìiiofè  ,  hutè  a  mtià^ 
ammollare,  imniollare ,  tuf- 
tare  ,  imbevere  ,  inzuppare  , 
rnndcfacti  e  ,  hunitctare  ,  per— 
fundcie  ,  Ireniper  ,  abreuver, 
iinbiber  ,  mouiller  daus  quel- 
que  liqueur.  In.\upè  ,  mojò 
'l  pan  ant'fl  via  ,  ammollale, 
inzuppare  il  pane  nel  vino , 
piificììi  {'ino  inmicrgere  ,  in  wi- 
nuni  intingere  ,  Ir  fin  per  da 
pain  dans  le  vin.  liiii'pase  , 
inumidirsi  ,  incorporando  in 
Se  Tumido,  inzuppai  si  ,  t/ia~ 
cti ari  ,  s'imbiber,  devenir  bn- 
niide  ,  nioile.  Avèi  la  vati^ 
nicnia  tuta  insupà  d' pi  e  uva  , 
aver  tutti  gli  abiti  in'/.uppnli 
d'  acqua  ,  pluviali  aqua  dij'- 
flucrc ,  avttir  ses  habits  tous 
uiouillcs.  Sia  spenga  a  0'  ili- 
iiipa  nen  bastuma  i/'  aqua  ,  a 
ciucia  ntn  prò  l'  èva  ,  questu 
spongia  non  s' inzuppa  a  suf- 
iicienza  iieU'  acqua  ,  non  s'im- 
beve abbastanza  d'  acqua  ,  lictt:: 
fpongia  taiis  ncn  imhuiiur 
aqua  ,  vc.l  imi  mi  eque  m^  ceV.c 
éponge  he  boil  pas  bs^.ez,  1n~ 
òiipcòie  ^  per  iiiciùinpaie,  Vtdì 
Auòiipesit'. 

Insuperbì  ,  gonfrare,  render 
iiir^ibO;  ori^ojjliosOj  wperli'.frt 
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facc.re ,  recidere,  enorgiìPÌllir. 
JJ  in/uegh  d'  professor  d'  Gra- 
rnalica  a  lo  insttpcrhis  ,  a  lo 
gofi/ia ,  la  carica  di  iiiiiostro 
di  Oi'iinituatica  lo  rendo  or- 
goglioso ,  Io  fa  montar  in  su- 
perbia ,  inunns  doceiidi  grani- 
maticani  illnm  in  fini  ,  miniere 
doccndi  eie.  ,  in/lalnr  ,  nilc- 
\'alur  ,  lii  charme  de  Grauinii 
tiste  l'enopf^ueillit  ,  lui  eulie 
le  coeur.  Inattf  erbis.te  ^  insu- 
perbirsi, invanire,  montar  in 
superbia  ,  insuperbire  ,  super- 
bire ,  inlume.scere  ,  insolescere, 
superbia  in/lari^  efferri,  s'enor- 
gueillir,  devenir  superbe,  taire 
le  fier  ,  s'enller  d'uiyueil  , 
«tre  boulfi  d'orgueil  ,  et  de 
vanite  ,  lever  la  cicte  ,  se 
redresser.  U  òm  dot  a  s' in- 
iuperbìs  mai  ,  1'  uoaio  s-igyio 
non  mai  s'  Invanisx-e  ,  scipieti 
tis  animus  nunquam  twgeseit, 
riionìme  sage  s'enorguciliit 
jamais. 

Inlanlatuni^scrhluva  musica 
le  a  due  versi  di  righe,  per  uso 
di  sonare  il  cembalo,  o  l'or- 
gano ;  intavolatura  ,  mnsicce 
ralione  siij;naliun  dia^^rurnma  , 
musici  modi  dcscrip/i  fidici- 
nnni  nolis  ^  tablatuie.  liiLaida- 
tura  vale  ambe  noi  ma,  regola 
per  iscritto,  istruzione,  nomiti^ 
iìislitiUio  ,  règie  ,  instructiou. 
Inlelèt ,  potenza  dell' anima, 
colla  quale  1'  uomo  è  atti»  ad 
intendere  le  cose  ,  intelletto  , 
intendimento  ,  intelligeii//»  , 
mens  y  intclLctus  ,  inlel'ect  , 
entendement  ,  esprit  ,  jugc- 
ment  ,  discernenient ,  raisou  , 
capacilé  d'euteudie.  lilelel 
per  intelligen/ii  ,  cogni/.>n  )e  , 
intelli^enlia  ^  cugniUu  ^    luLci- 


ligenpc,  connolssance  ,    c.ipi-J 
cité  ,  couìpréliension. 

Iniellgensa  ,  V.  Intelèt.  Per 
corrisponden/.a,  accordo,  intol- 
ligenza,  coninicrciuni ,  funse^i^ 
sus  ,  conjunctio  y  concordia  , 
intelligence,  liaison,  union, 
relation  ,  conununication,  cor- 
1  éspondaiice.  Inteligensa  òc- 
L^rela  ,  intelligenra  secreti  , 
elande^lmuni  comntercuini  ,cou- 
cert  ,  coilusion. 

.  Intercalar  ,  ritornello  ,  ver" 
sU'i  intercalaris  ,  refrain.  /«- 
Lcrcalàr  ,  per  ripetizione  ,  la 
medesima  ciuitilena  ,  la  can- 
zone dell'  uccellino  ,  cantile'- 
na ,   refrain. 

Inleressnnient  ,  interesse  , 
parte  ,  solieeitudine  ,  cura  j 
alletto  ,  studi  ani  ,  solliciludo  , 
cura  ,  intérèt ,   soin. 

I-iterlucutòria  ,  termine  dei 
curiali  ,  aggiunto  di  sentenza  , 
la  quale  ordina  cbe  si  produ- 
cano maggiori  notizie  per  po- 
ter dare  una  sentenza  dclini- 
tiva  ,  interlocutorio,  interpo- 
lila judicis  senlcntia  ,  iuceri;>- 
eutoii'e. 

Jntermitent  ,  addlet. ,  dicesi 
per  lo  piìi  di  polso  ,  o  di  feb- 
bre :  Pois  iutcr/nileat ,  polso 
•iatcrmittente  ,  (/uoe  intervaliis 
nio\>entar  venoe  ,  pouis  inter- 
Diittent.  Frèv  interniitent ,  feb- 
bre intermittente  ,  die  cessa  , 
e  ritorna  a  regolati  interval- 
li ,  febris  ,  quai  infermitiit  , 
inler\>(dlala  febris  ,  lièvre,  qui 
ce^^se  ,  et  qui  reprend  ù  des 
intCi  valles  réglés  ,  lièvre  ia- 
lennittente. 

Lileroghè  ^  domandare,  ri- 
cercare ,  interrogare  ,  pere.ìii' 
tiri  ,  quierere  ,  interrogare  , 
sciscitari ,    iaterroi'er   ,     iau'« 
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line  (ìemiinde,    une    queslion 
à  «[iiehjiiim. 

liit(-rog(i-ion  ,  intcrrogay.io- 
iie  ,  Ih  f)im;uida  ,  die  si  fa 
jiiten'')i;iuitlo  ,  inlcrroptuio  , 
picon.'atio  ,  iiitenog.ition  , 
cIhiihiiuIc  ,  qrcstioTi.  Iiiterv^a- 
sioii  iii^i'sli\-ii  ,  iiitC'inc;a7Ìoiie 
siigi^pstivit  ,  ciof;  iiiterroi^'izio- 
ne  ,  die  trae'  altrui  di  bocca 
Higifniievolmenfe  ciò  ,  che  non  } 
avrebbe  deUo  ,  ajpfiosa  Inter-  \ 
ro/f(7//o ,  lnfeiToi;ation  capljcu- 
se  ,  1  iiiteiroger  pour  sur- 
pirndre. 

Iu;erpclatisa  ,   t.  deV-uriiili  , 
il  cbiaiiiare  con  atto    giuiidi 
co  ,  Inttipeìlazione  ,  dica  ,  in- 
terpellation    ,    sonimation     de  \ 
repondre     suv  un   fa't. 

Iiderpclc  ,  iiitcì  pellare  al- 
cuno di  spiegarst  su  la  veri- 
tà ,  o  falsità  d'un  (.itto  .  cbia- 
niare  eoa  atto  giuridico  ,  in 
tcrpcllaie  ,  ihcuni  (licere  ,  iii- 
terpelier. 

Jntcìponf ,  interporre,  fr'^p 
porre  ,  inframmettere  ,  inler- 
poncre  ^  interposer,  entreiiìet- 
tie  ,  inscrer  ,  inettrc  painii  , 
entrenièler.  Inlcrpnm'  In  sna 
auloriui  ,  interporre  ,  impie- 
gare la  sua  autorità  ,  il  suo 
ciedifo  ,suaì?i  fiiictorilatcm  m- 
terponere  ,  interposer  son  au- 
torilé ,  son  erétlil  etc.  Intcr- 
pc'ise  ,  intrainettersi  ,  in- 
terporsi ,  frapporsi  ,  inipiegar- 
si,  adoperarsi  .  entrar  di  mez- 
zo ,  ie  inleipouere  ,  s'entre- 
niettre  ,  s'ein piover  pour  une 
cliose  ,  qui  leganle  lintérèt 
d'un  aulre,  interposer  ses  olii  • 
ces  ,  son  autoi'ite  ,  employer 
l'autorilé,  le  noni  ete. 

Inten'^iù  ,  essei'e  ,  o  trovar- 
si  presente  ,    intervenire    in 
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aìounrx  cosi  ,  o  ad  alcuna  co- 
si  ,  iiiti-rrsse  ,  nHfSòC  alieni 
rei  ,  intervenir,  ètre  présrnt  , 
enirer  dans  une  ali  lire  avec 
quilqu'un  ,  assister  comuie 
lémoin  ,   comme  jni^e  etc. 

Inle^fin  ,  sost.  ,  inulello  , 
intentino,  ciascuna  parte  del 
t|uale  ha  una  denominazione; 
pai  ticolare  ,  cioè  l'  intestino 
ietto  ,  il  duodeno,  il  dii^iuno, 
il  colon  ,  r  ileo ,  il  cieco  ,  m- 
testimiin  rertum  ,  cìuodeiiuin  , 
j'jitnur/i,  colon  ,  ilcuni^  ccecutn^ 
1  iiitestin  rettum  ,  le  duode- 
num  ^  ie  j<junum  ,  ie  colon  , 
IMeum  ,  le  ccecum.  Inleslin  , 
nel  num.  del  più  ,  intestini  , 
intestine,  ejrtn  ,  vi  scera  ^  in- 
(f-ratiea  ,  intestina  ,  intesti  ns, 
liovaux. 

Iiiti'stin^  per  lo  più  è  ag- 
giunta di  guerra,  discordia; 
gitèra  inlcstifin  ,  discòrdia  in- 
teslinn  ,  guerra  intestina  ,  di- 
scordia intestina  ,  cioè  guerra 
civile,  guerra,  che  ci  fanno 
le  nostie  passioni  ,  hellnm  in- 
testiniiiii ,  ne  domeslicinn  ,  di- 
scordia i/ilasiiaa^  guerie  inte- 
stine. 

Inlininda  ,  intimazione  ,  ri- 
t>i7Ìone  ,  denunzia  ,  dichiara- 
zione ,  nolilicazione  ,  admo- 
nilio  ,  ediclum  ,  contesiaiio  ,; 
deniin/iatio  ,  dénonciation  , 
décl>ìr.ition  ,  infim.ition  ,  no- 
titìcation  ,  sommation.  Inli- 
muda  per    Pcnlnndn   \. 

Inliinè  ,  intimare  ,  far  sa- 
pere ,  lar  intendere,  signitì- 
care  coli'  autorità  del  Magi- 
strato ,  dichiarare  ad  alciuio 
nei  modi  stabiliti  di  dover 
fare  quella  tal  cosa,  altri- 
menti, vi  si  coslrigneik  ,  aii- 
qaid  alieni  denunlidre  ,  indi^ 
cere  ,  cdicere  ,    i  u  l  i  m  e  r ,    uè  - 
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cìarer  ,  dónoncer  ,  significr  , 
taire  savoir,  soiniuer.  Iiitim'^ 
ti  fin  fi' fii/èi  pa^hè  y  intimare 
ad  alcuno  di  dover  pagare  , 
drbiloreni  admonere  ,  appeL- 
((fé  ,  p-ile'-e  ab  aliquo  quod 
d"ht;l  ,  soininer  uq  délnteur 
de  p'jyer. 

Ititiiolè  ,  intitolare  ,  dare  il 
titolo,  appellare,  dicesi  dei 
titoli,  che  si  danno  a  uà  atto 
giudiziale,  a  un  libro,  a  una 
commedia  ,  o  a  qualuu'Tjue 
altra  opera  d'  in<];egno,  iiiicri- 
bnre  ^  (iluluin  addtre  ^  intitu- 
ler ,  titrer  ,  donner  le  titre , 
ou  un  titre  ,  appeller. 

Intra  ,  t.  di  giuoco  della 
pilla,  o  del  pillone  ,  il  coo- 
liae ,  oltre  il  <|uale  passando 
Ja  palla  ,  od  il  pallone,  è  vinto 
il  giuoco  ,  idlra  ternivios  co/i- 
£'ì'jUos  ,  volée  ,  le  fond  du  jeu. 
i'è  intra  ^  oltrapassare  ,  pas- 
sire  oltre  il  coufine  stabilito 
|>k1  giuoco  ,  prcElergredi  ^  i^é 
p  isser. 

Iiitrada  ,  entrata  ,  ingresso, 
adito  ,  adii  US  ,  iugressus  ,  in- 
gresuio  ,  iiitroitus ,  entrée.  la- 
irad'i  ^  diritto,  che  si  paga 
per  le  merci ,  che  entrano  in 
una  Città,  in  una  Provincia, 
in  un  Regno,  dizio,  gabella 
d'entrata  ,  ve.ctigal  iinponiuni 
reh'ii  in\>ccliLiis  ,  impót  sur 
le»  denréc^  ,  entrée,  latradii 
gratis  ,  t.  di  teatro  ,  entrata 
air  opera  ,  alla  commedia  ,  al 
teatro,  e  senza  p-^gamento, 
iuarcstus  gratuilus  ,  entrée  de 
faveur. 

hit  rada  ,  e  stirila  ,  entrata, 
ed  uscita  ,  rendita  ,  e  sp^se  , 
pro^'enlui  ,  et  iniptiiisa; ,  recet- 
te  ,  et  dcp;jusc.  L'fjsr  di'  in- 
trada  ,  e  surLl.i  ,    libro  ,   ove 
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s!  scrivono  le  rendite ,  e  \è, 
spese  ,  code. e  accepli  ,  et  c.v~ 
pvtsi  ,  livre  de  recette ,  et 
dépense. 

Intrada  ,  quella  rata,,  riie 
si  pigi  in  alcun  luogo,  conio 
arte  ,  compagnia,  o  simili,  iu 
entrando  ad  esercitar  quell* 
arte,  od  essere  di  tal  compa- 
gnia ;  entratura  .  .  .  droit  de 
raaìtrise.  Intrada  ,  V  apertura, 
onde  s'entra  ,  entrata  ,  entra - 
a\(tnìo^  iniroitns ,  o^liurn  ,  l'ou- 
verture, la   porte  ,  l'entrée. 

lutrè  ,  entrare  ,  ingredi^ 
entrer.  Intrè  ant  la  Confra- 
ternita ^  prov.  ,  e  vale  ammo- 
gliarsi ,  prender  moglie  ,  uxo" 
rem  ducere  ,  se  marier,  pren- 
dre  le  collier  Ai  misere ,  ètre 
de  la  re.ligiou  de  S  lint-Joseplu 
S'isl  a  in'ra  coni  PUit  ant^l 
susipiat ,  questo  non  h»  punto 
che  tare  ,  hoc  nihil  ad  rem 
attingit ,  il  vient  là  comme 
le  diable  en  inirjcle  ,  cela  u'y 
entre  pour  rien  ,  il  u"y  e«t 
que  pour  la  forme. 

hitrigh  ,  V.  Inpicc.  latri- 
ghesse    V.  Aaoacessc. 

Introito^  quelle  preci,  che 
si  dicono  in  principio  della 
M^ssi  j  introito,  introitassi, 
eccl.   introit. 

Inucnsion  ,  facoltà  ,  disposi- 
zione dell'  ingegno  ad  inven- 
tare ,  e  la  costj  inventata  ,  in- 
venzione ,  inventiva,  trovato, 
inventio  ,  excogilatio  ,  imre/i- 
tunt ,  inventiou  ,  genie,  esprit, 
découverte  ,  chose  inventée. 
Im'ension  ,  scoperta  ,  e  ritro- 
vamcato  di  cosa  nascosta  ;  in- 
venzione ,  inx'enlio  ,  iuvention, 
découverte  d'une  chose  cachée- 
Inv'cmion  <Ì  reliquie^  invcasion 
dia  Santa  Cro^  .  .  .  invcaUo. 
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sttcrantm  rellquiariim  ,  invcn- 
tio  Sancltìs  Criccis  ,  l'inven- 
tion  de  la  Sainte  Croix. ,  per 
1,1  festa  di  tale  invenzione  , 
celebrata  dalla  Chiesa  ,  iiwen- 
ice  Crucis  annii'crsariiis  dica  , 
fète  de  l'invenlion  de  la  Sainte 
Oois. ,  fète,  (jue  l'église  cé- 
lèbre en  méoioire  de  cette 
decouverte.  Invcnsion,  per  On- 
KÌone  ,  invenzione  favolosa,  in- 
l>anno  ,  menzogna  ,  bubbola  , 
.toni menili m  ,  rcs  Jicta  ,  et  coni- 
vìPTititia  ,  tìction  ,  trompeiie  , 
ri>enterie  ,  invention. 

[rivelile^  essere  il  primo  au- 
tore di  checcbessia  ,  inventa- 
re ,  odiiivcnire  ,  invenire  ,  cx- 
co^itare  ,  inventer  ,  trouver. 
Invcntè  ,  invcnlesse  ,  per  fin- 
pere  ,  inventare  cose  false , 
as''erire  per  vero  ciò  ,  che  è 
f.tiso  ,  aggiugnere  maligna- 
mente alla  vei'ità  della  cosa  , 
fìngere  ,  commentari ,  suppo- 
ser,   controuver,  commenter. 

Inventéùr ,  colui  ,  che  in- 
vf-nta  cose  false,  e  le  asseri- 
sce per  vere;  mentitore,  men- 
f^gnero  ,  simulato  ,  finto,  dop- 
pio ,  bugiardo  ,  infingardo  , 
vrtfrainr  ,  iimiilntus  ^  niendax^ 
.'■ycnpfianfa  ,  menteur,  dissi- 
jnolé,  doublé,  trailre. 

Inventar^  colui,  che  inven- 
ta ,  che  è  il  prinio  a  inven- 
tare ,  a  scoprire  una  cosa  ; 
autore,  inventore,  ejccogita- 
tnr  ,  inventor  ,  nperlor  ,  in- 
venteur  ,  marbiniste  ,  auteur, 
le  premier,  qui  trouve ,  qui 
jnvente  ,  qui  im.igine  une 
chose.  Inventor  d'un  ari,  in- 
\entore  di  un'  arte  ,  di  una 
macchina  ec.  ,  artis  conditor, 
J'inventeur  d'un  art.  Im'entor 
ti'  iiigan  ,  d' asluiie  ,  iuveutor 
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d' ing-mni  ,  doli   machinalor  ^ 
inventeur    d  un  stratagème. 

Im'crn  ,  quella  fra  ie  quat- 
tro stagioni  dell'anno,  che  è 
la  più  fredd.i  ,  e  che  comin- 
cia ,  secondo  gli  Astronomi  , 
verso  li  21.  dicembre,  e  ter- 
mina verso  li  21.  di  marzo; 
inverno  ,  vernata  ,  invernata, 
verno  ,  hienis^  hiemale  ,  o  hi- 
hernum  lenipus  ^'  hiver.  Apnr- 
t ameni  ,  òtanse  da  invern  ,  ca- 
mere da  inverno  ,  o  per  l'  in- 
verno ,  ìtibrrnticida  ,  liihema 
cuhicula  ^  appartement  d'iiiver. 
Provi. sion  p^r  i'  invern  ,  che  i 
contadini  dicono  invernaj'a  , 
provvigione  per  1'  inverno  , 
peniis  hiberna  f  provision  d'hi- 
ver. 

Invers ,  contr.  iV  indrit  ,  V. 
A'wers;  per  luogo  non  espo- 
sto al  sole,  fjèii^h  esposi  a 
V invers  ^  luogo  situalo  a  ba- 
cio ,  a  tramontana  ,  locus  ad 
aquilonem  convenus  ,  ad  se- 
ptentriotuim  vergens  ,  lieu  ex- 
posé  au   nord. 

Investì ,  t.  de'  falegnami  ,  V. 
Anvesli  ;  investidare  con  certe 
lormalità  il  titolo  ,  e  'l  do- 
minio d'  un  feudo  ;  investire, 
dominium  tiadrre,  investir, 
donner  1'  investiture. 

Investì  ,  per  atiìontare  ,  as- 
salire ,  aggredi  ,  adoriri  ,  in- 
vestir ,  attaquer. 

Investisse  d'  zelo  ,  armarsi , 
munirsi  di  zelo  ,  cura  ,  studio, 
sollicitudine,  se  munire  ,  s'ar- 
mcr  de  zèle.  Investisse  die  mi» 
si-rie ,  di  fiuaf  ,  di  d^  spi  a  sì  di* 
eijlri,  appropriarsi,  (arsi  coi;ie 
sue  le  miserie  altrui  ec. ,  alÌ0- 
rum  miseriani  ,  doloreni  do- 
lere ,  s'approprier  les  déplai- 
sirs  ,  Ics  misères  d'autrm. 
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ìiundin<;,  che  si  duole  d'o;;nì 
prosperità  del  suo  prossimo  , 
invidioso,  t^eloso ,  anccliiato 
ci'  invidia  ,  itn'idus  ,  iiividiosus, 
ciivieux  ,  jiilouv.. 

frtwtf  ,  invito  ,  im'ilalio  ,  in- 
vUaniciUuin  ,  invitation  ,  se- 
n»ouce.  Acetè  V  in\nt ,  tener 
r  invito  ,  conditiom'.m  acciperc^ 
accepter  l'olfré.  Ln/it ,  t.  di 
giuoco  ,  invito",  lo  invitare, 
e  la  qu mtità  di  danaro ,  che 
si  è  proposta  per  giuocare  .... 
vade  ,  concile  ,  renvi.  Lìì'ÌL  , 
il  coinpliuiento  ,  che  fa  uno 
dei  conunedianti  per  avverli- 
rtì ,  ciie  nel  tal  giorno  si  re- 
citerà la  tal  onera  ;  avviso  , 
annunzio,  inx'ilalio  ^  nuntliis  ^ 
aunonoe.  liix>lt  ,  foglio  mano- 
scritto ,  o  in  istanipa,  diesi 
<iifigge  agli  angoli  della  Città, 
del  Luogo,  per  avv»»rtire  il 
pubblico  di  qu  dciie  cosa;  car. 
tello  ,  invito  al  pubblico,  ta- 
bi-lla  ,  tabula  pahlicc  proposi- 
la ,  lihellus  publicc  nffixw!  , 
aJlicbe,  avis. 

[m'ite,  invitare,  far  invito, 
convitare,  invitare,  inviter  , 
semondre  ,  prier  de  se  trou- 
v-er  ,  d'assister  à  .  .  .  Invile  , 
trattandosi  di  ginoco,  vale  ac- 
ce nare  ,  o  proporre  quella 
tjuanlitii  di  danaro  ,  die  si 
vuoi  giuocare;  invitare  ,  ^t^- 
cunirv  swnniani  in  ludurn  prò 
ponere  ,  renvier  ,  taire  un  ren- 
vi. Invite  a  bidè.  ,  chiamare 
cUi  ha  da  entrare  in  hallo  ; 
invitiirc,  ad  choreani  ducen- 
dnm  vacare  ,  prendre  à  danser. 
lavilesse  ,  smonsc  ,  invitarsi  , 
piuitcrii'si  ,  oilerirsi  ,  se  se  of- 
■jcrre  ,  s'offi'ir  ,  se  préseuter  , 
«e  déolarcr  prét  a  .  .  .  . 
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Jòdn ,  V.  Savnjardu.  Jonrtf 
V.   Coja  i.'^  sign. 

Ipocondria  ,  nìorho  ,  umor 
malinconico,  all'ezione  ipocon- 
driaca, ipocondria,  infermità, 
die  comunemente  ciicesi  an- 
che obbrobrio  tlc'medici ,  afra 
hilis  ,  nielandioLia .  afj^.clio 
hypocondriaca  s  trislilia ,  alTe- 
ction  liypocondriaqne  ,  va- 
peurs.  Cut  cha  palìs  d'ipocon- 
dria ,  ipocondrico  ,  che  pati- 
sce ipocondria,  atra  bile pcr- 
c'iùis  ,  hypocoudre  ,  hypocoa- 
driaque. 

Ipocrisìa  ,   V.  Bigotaria. 

Ipocrita  ,  V.    Bigòt. 

Ip'Hesi ,  ìuposiìion  ,  supost^ 
supposto  di  cosa  sia  possibile, 
sia  iiupossibile  ,  dal  quale  si 
deduce  una  conseguenza  ;  ipo- 
tesi,  ìi/potcsii ,    bypotbèse. 

Ipòilun ,  una  delle  lettc-re 
alfabetiche  ,  altramente  detta 
V  Greco  ,  Y  Graicuin  ,  Y 
Grec.  Ipsilon  ,  dicesi  di  per- 
sona contraltatta,  brutta  ,  gua- 
sta ,  stropj)iata  ,  dcforniis  ,  di' 
storlus  ,  insignis  ad  dcfonui- 
tatetn  ,  qm  liabet  elapsos  in 
pravuni  artus  ,  tout  mal-bàti, 
contrefait  ,  tout  contrefait. 
Ganbe  faite  a  ipsilon  ,  V.  Gan  - 
ba  stòrta. 

Ipsojure ,  V.  presa  dal  la- 
tino ,  che  vale  subito  ,  ^tav 
diritto  ,  in  virtìi  della  dichia- 
razione già  fatta  della  leg^e; 
issojurc,  ipso  jure  ,  de  droit, 
ipso  jure. 

Ireos  ,    V.  Cotèj   2."^  sign. 

Irt ,  v.  pop.,  avversione, 
odio  contro  una  persona  ,  al- 
lontananiento  da  essa,  aver- 
uitio  ,  odiuni  ,  baine  ,  inimi- 
tié  ,  aversion.  tè  ire ,  v.  pop.  , 
rompere  l'amicizia ,  disgustarsi 
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«Ti  alcuno,  alluLilauarsi  ,  se* 
pararsi  da  lui  ,  ainicilium  di- 
«nitterc  ^  deserete  ^  discindtre  ^ 
<ib  alicujHs  a/niciliii  se  re/no 
vere  ,  reiiunciai  e  alictu  atni- 
dtiam  ,  alicrutri  ab  aUc^iio  , 
ruinpre  ramitié  ,  la  botine  iii- 
telligtìoce  ,  4u't»u  avait  avec 
queltju'un. 

Ire ,  avv. ,  e  vale  partite  , 
andiamo  ,  su  via  ,  apage,  upage 
sis  ,  abi  ,  abile  ,  camus  ^  (>ai'- 
tez ,  allons,  marche.  Fé  irl, 
partire,  andar  via,  auduse- 
jie,  abire^  ejccedere  ,  s'eu  aller. 

Isola  ,  paese  ,  tenitorio  rac- 
chiuso d'ogni  intorno  da  acqua, 
isola  ,  insula  ,  Ile.  hola^  ceppo 
di  case  staccate  da  ogni  ban- 
da ,  isola  ,  inmla  ,  quartier. 

Isola  ,  staccato  da  tutte  le 
bande,  isolalo,  iimdalus ^  in- 
side tisis  ,  ieparaliis  ,  isole,  dé- 
tiiché  de  tous  còles.  IòoIq,  ,  si 
dice  anche  di  persona  ,  che 
mena  vita  solitaria  ,  che  sta 
sempre  sola  ,  isolato  ,  solita- 
rio ,  solilarius  ,  segrcx  ,  soli- 
taire  ,  isole.  lòolà  ,  avverb,  , 
separatamente ,  solitariamente, 
in  deserto  loco  ,  isch'inent,  eu 
manière  isolée  ,  solilaireinoul. 
Ibolesse  ,  vive  isola  ,  separar- 
si ,  vivere  solitario  ,  fui;f^ire 
la  compagnia  degli  uomini  , 
star  solo  ,  ab  ìiuininuin  con^-i- 
clu  se  ri' movere ,  vilain  segre - 
geni  ducere ,  seorsuni  viyere  , 
se  xetirer  du  monde ,  tuir  le 
monde,  vivre  eu  sulitude,  ai- 
mer  d'ètre  aeul, 

Is&è  ^  sissè  ^  aizzare,  irrita- 
re, fare  stizzire,  incollerire, 
irritare  ,  incitare  ,  instigare  , 
irriter  ,  exciter,  aigrir,pro- 
Toquer ,    agncer  ,   nielli  e    en 

Tom.    Ili, 
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colere  ,  en  fureur  ,  rendre  l'u- 
rieux.. 

hlè  ,  verbo  ,  cedere  ,  ar- 
rendersi ,  piegarsi  ,  cedere , 
concedere  ,  céder  ,  plier  ,  i\é-r. 
chir.  Fé  iste  un  ,  V.  fa  sto 
un  nel    Diz. 

Istorie  ,  storiare  ,  istoriare  ^ 
dipignere  storie  ,  abbellire  , 
ornare  ,  addobbare  ,  alìazzo- 
nare  ,  adornare  ,  topiarianifa^ 
cere  ,  hislorier  ,  enjoliver  de 
divers  petils  ornemens  de 
verdure  etc. 

Il ,  pron.  It  prego  a  par- 
teine  ,  ti  prego  a  parlargliene, 
ros^o  le  ^  ut  de  hoc  seenni  lo- 
quaris  ,  je  te  prie  de  lui  eu 
parler.  It  ^■èid  ben  ,  io  t'  amo  y 
ego  te  diligo  ,  je  t'aime.  It  sas 
ben  ,  eh?  7  lei  dover  a  l'  era, 
d^  ec. ,  tu  ben  sai ,  che  a  Iq 
apparteneva  di  ec. ,  te  non 
fiigit  tiaini  esse  ,  tu  sais  bieu 
que  ton  devoir  était  de  eie. 

Iteni ,  V.  lat.  ,  che  vale  di 
più  ,  inoltre  ,  prcclerea ,  iusu- 
per  ,  item» 

Itcrisia  ,  malattia  ,  che  pro- 
cede da  spargiinento  di  lieie; 
itterizia  ,  morbus  re  gius ,  mor- 
bus arqiuitus  ,  jaunisse,  ictère. 

Ju5  ,  V.  lai.  ,  gius,  diritto, 
ragione,  jus  ,  oecjuwn  ^  droit  , 
raisoa. 

Iv ,  pron.  Iv  pèide  cicunè 
fortuna  ,  potete  chiamarvi  fe- 
lici ,  beatos  vos  dicere  puleslis^ 
vous  pouvez  vous  estimer  heu- 
reux.  Iv  prfgo  d' avèi  cui  a. 
d'  vostra  sanità  ,  vi  prego  ,  che 
abbiate  riguardo  alla  vos'ia 
salute,  rogo  le ^  ut  ralionc.i 
salulis  ducas  ^  je  vous  prie  Uy 
méuager  votre  sauté. 
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JLJA ,  art.  ,  la  ...  la. 

La  y  nota  di  musica  ;  la  , 
....  la  ,  a- mi -la. 

La  cà  granda  ,  lo  spedale 
de'  fanciulli  esposti  ,  o  bastar- 
di ,  brepholrophi uni ,  la  mai- 
6on  des  enfans  trouvés. 

La  cassà^  t.  cont.  ,V.  Ghéro. 
La  capa  !  la  bostica  !  la 
focia  !  la  torta!  sorta  d' In- 
terjezioni  ;  capperi  /  cospetto/ 
•via  I  canchero  /  voci  ,  di  cui 
ci  serviamo  o  per  mostrare 
maraviglia  ,  o  per  farsi  hetfe 
di  ciò  ,  che  altri  dice  ,  o  di 
non  prestarvi  fede,  papif,  hai, 
haboe  ,  bon  .'  ob  !  nargue  .'  ta- 
rare /  dame  / 

Là  ,    /à  ,    mezzanamente  , 
mediocremente  ,  mediocri  ter  , 
là  là,  passablement,  pas  beau- 
coup ,  médiocremeut,  V.  LI  le. 
Lacèt  ,     gianduia  ,     corpo 
molle,    sortice  ,    per    lo    più 
bianco,  che  in  più  parti  de- 
gli animali  si  trova  ;  gianduia, 
glandiurn  ,  fagoue  ,   les   glan- 
des.    Lacèt  ,    una  delle    parti 
del  corpo  dell'  animale,  bian 
ca,  e  di    sostan/.a     molle,    e 
spugnosa,  che  è  un  mangiare 
diiicato  ;  glaudula  ...  ris  ,-  se 
di  vitello  ,  gianduia   vituiiiia^ 
ris  de  vein. 

Lndcr  d'  B^rsa  ,  prov.  ,  di- 
ccsi  di  coloro  ,  che  tingono  di 
non  essere  d'accordo,  di  non 
essere  amici ,  e  lo  sono  real- 
lULute  ....  dice  il  prov.  fr. , 
ils  s'entendent  coninie  larrous 
0u  tòire.  léÀder  d'inar^  cor- 
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sale  ,  pirata  ,  pira  te ,  cof-saire, 
écumeur  de  mer  ,  fourban. 

Lndrot ,  strumento  ,  che  ha 
simiglianza  colla  falce  ,  ma 
più  piccolo;  falcinola,  falcet- 
to ,  falcala  ,  falcicula  ,  fau- 
ci Ile  ,  serpette.  Ladrot ,  chia- 
masi anche  una  stadera  pic- 
cola senza  coppa  ,  di  cui  fan- 
no uso  alcune  persone  ,  che 
vanno  qua  e  là  per  compra- 
re varie  merci  ,  come  filo , 
lino  ,  cenci  ec.  ;  staderina  , 
parva  staterà ,  petit  peson. 

Lagh  ,  rannata  grande 
d'acque  perpetue;  lago,  la- 
cus ,  lac.  Lagh  d'  sangh  ^  ^^g^* 
d'  lagrime  ,  vale  gran  quan- 
tità ,  lago  di  sangue,  lago  di 
lagrime  ,  sanguiiiis  ,  lacryma- 
rum  copia  ,  un  lac ,  un  ruis- 
seau   de  sang  ,  de  larmes. 

Lagrima  ,  V.  nel  Diz.  La- 
grima^ e  lerma.  Lagrime  d'fo' 
mae  ,  lagrime  d^l  coccodrillo^ 
cioè  lagrime  finte ,  simulate , 
false  ,  lacrymce  simula  tee  ,  la- 
crymce  crocodili ,  larmes  feia- 
tes  ,  larmes  de  crocodile. 

Lait  d'  galiha  ,  dicesi  di  ci- 
bo sc[uisilo,  e  quasi  impossi- 
bile a  trovarsi  ,  cilnis  exqui^ 
sitissimus  ,  lait  tle  poule.  Lait 
giovo  ,  lait  Jreschy  latte  d'  una 
donna  ,  che  di  fresco  si  è  le- 
vata dal  parto;  latte  fresco» 
latte  giovane  ,  lac  no\'um  ,  lac 
puerperce  ,  jeune  lait.  Lait  e 
nqua  ,  latte  mescolato  eoa 
acqua  ,  latte  tagliato  ,  lac  im- 
mixlum  aquoe  ,  lait  coupé. 
Lama  UanMschina  p    lama 
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Jì\  spada  ,  di  soiabla  d' aci.ìjo , 
«li  dnmnsco  ,  spada  diinaschi- 
Tia  ,  cioè  che  ha  l.i  tempra  di 
damasco,  acina.v  ,  v'et  g'adiui 
ilainasctno  encausto  elisLÌncliis^ 
i/iuslus  ,  dauias  ,  sabre  d'acier 
<le  dainas. 

Lama  di  cavion ,  K.  di  fila- 
éojo  .  .  .  filière. 

Lamé  ,  V.  Ariamo. 

Lament ,  gemito  ,  pianto  , 
lameuto,  lai  ,  si):?piri  dolorosi, 
^cmitus  ,  flclus  ,  géinisseaieat, 
lamentatiou. 

Latnente  ,  querele,  doglian- 
»e,  querimonia  ,  querelaci  plaiu- 
les ,  récbmatious. 

liomon  p^r  ff^xcìiè ,  Vedi 
Amon. 

Landaà  ,  gnaugnadu  ,  mia- 
golamento ,  vojc  Jt'lina  ,  inc- 
ftUy  et  molesta  locutio  ,  kiul- 
ciis  verbonim  concursus  ^  miau- 
lemeat  ,  jérémiade  ,  cacopho- 
uie. 

Lanhitiv  ,  sorta  di  n\edica- 
nicuto  ,  che  si  piglia  a  modo 
di  lambire;  larnhitivo,  linctus, 
lok  ,   voce  arabica. 

LtUìigrignìi  ,  lachitico  ,  t. 
modico-  .  .  racliititjutì,  noué. 

Lanlacio  ,  gainacio  ,  boa  a 
imi  ,  manginpaii ,  v.  basse  ,  e 
jìop. ,  uomo  metto,  pelapolli, 
bescio  ,  ciondolone  ,  persoaa 
tlappoco  ,  insulsus  ,  et  incon- 
■cinnus  ,  {anguria  ,  proietarius^ 
incrs  homo  ,  un  dandin  ,  un 
homune,  qui  n'est  boa  ù  rien, 
lauternier,  chipotier. 

L.'inptidia  ,  lumicciuo  ,  lu- 
cernu^iwt ,  parva  Lucitnia  ,  latn- 
pioD.  'h  i'cdcr  d^l  lanpadin  , 
itla  lunpada,  piattello  di  lam- 
pada^ lycnus  ,  lampioiì. 

Laiqmn  ,  batibin  d'  V^ràl , 
y.   pleb.  ;  teulcuuoue  ,  Iiada- 
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tene  ,  cunctator  ,  dcsrs^  lenlus^ 
iners  homo  ,  gros  lambin. 

Lanpàs  ^  sorta  di  drappo  di 
seta  ,  che  ci  capita  dalle  lu- 
die  Orientali  ;  lampasso  .  *  .  . 
lampns. 

Lanpiù  ,  V.    Lanpà^ 

Lantlu  ,  Linlio^ ,  V.  Lentìa^ 
lentia  s. 

Lapa  ,  piacere  ,  diletto  , 
gioja  ,  contento  ,  soddislazio- 
ue  ,  gusto  ,  godimento,  uso  , 
fruizione  ,  pjisesso  ,  coiumer- 
cio  con  donna  ,  usus  ,  posses- 
sio  ,  deleclatio  ,  voluplas  ,  t/e- 
licioe  ,  juctmditas  ,  gaudium  , 
vrai  plaisir  ,  ìouissance.  Lapa 
per  lapabr^it^  iapoiro  ,  V.  La- 
pa ,  per  pacchiata,  stravizzo; 
atit  cola  cà  ajè  ita  bona  lapa  , 
in  quella  casa  si  pacchia  bene, 
si  carica  la  balestra ,  si  i:ava 
il  corpo  di  grinze,  si  sbasof- 
(ìa  ,  si  mangia  a  crepa  pelie  , 
in  illa  domo  quisque  se  cibis 
ingurgitare  potest ,  mulliplicl 
dapc  mensa  quotidie ,  con.,irtU- 
tur  ,  crebra  comùiua  celebrali- 
tur,  dans  cette  maison  il  V  a 
un  repas  abondant ,  on  ne 
pense ,  qua  la  hafre,  Lipcf, 
per  buia ,  Cuca  V. 
Lupassa^  V.  Lavassa. 

Lapide  ,  percuoLeie  ,  o  uc- 
cidere altrui  con  sassi  ;  lapi^ 
dare  ,  aliquem  lapidibus  ob- 
ruere  ,  lapider.  Lapide  ,  per 
biasimare  ,  gridar  addosso  ad 
alcuno  ,  riprenderlo  ,  trovare 
a  ridire  ,  arguere  ,  rcprehen,- 
d'^re  ,  i'ilupiware  ,  iapider  , 
bl-ànier.  Lapide,  per  impor- 
tunare ,  molestare  ,  nojare  , 
infastidire,  /nolesliani,  lundiiiiii 
ajferre  ,  importuner  ,  fatiguer, 
sorgeiit«r,  roi\:,)re  la  tétc. 
I      Liipola  ^    barùuau  ,     w  ii^ 
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che  nasce  lungo  le  strade  ,  e 
Te  n'  è  di  due  sorta ,  la  gran- 
de ,  e  la  piccola  ;  i  frutti  di 
questa  pianterella  sono  arma- 
ti d'  uncinetti ,  che  s'  appic- 
cano facilmente  agli  abiti  di 
chi  vi  si  accosta  ;  lappola , 
bardana  ,  lappa  personata  , 
bardane  ,  glouteron  ,  herbe 
aux.  teigneux  ;  la  lappola  mi- 
nore si  chiama  xanthium. 

Lapsus  lingue^  e  per  ischer- 
zo  lipsiis  langue  ,  un  equivo- 
co ,  un  errore  ,  uno  sbaglio  , 
un  granchio,  error  ^allucina- 
tio ,  équivoque  ,  qui  prò  quo. 
ji  la  f'aìt  un  lapsus  lingue , 
a  V  ha  pia  un  qui  prò  quo  , 
disse  una  parola  per  un'  al- 
tra ,  scambiò  i  nomi  ,  le  pa- 
role ec. ,  allucinalus  est ,  er- 
ravit  periculobc  ,  la  langue  lui 
a  t'ourché. 

Li^rga  ,  sost.  ,  de  la  larga  , 
sprigionare ,  nietti^re  in  li- 
bertà ,  e  custodia  educere  , 
emiltere  ,  sen-ilutr  ejcimere  , 
in  libertatem  assertore  ^  éìargir, 
niettre  en  li  bei  té.  Uè  La  lar 
ga  a  le  bestie  ,  V.  Larghe 
an  pastura  le  bestie.  A  la 
larga    V. 

Largh^ssa  dql  v^^^Ci  ,  am- 
piezza ,  larghezza  del  vc'^tito, 
ainictus ,  lajcus  ,  fìuilnns  ,  ara- 
pleur  d'un  l)abil.  Largh^ssa 
d}l  pann  ,  dia  tiùla  ,  larghez- 
ZJ  Jel  pinno  ,  della  tela  ,  la- 
tiindj  panni  ,  tcloc  ,  laize  , 
la.  gtìur  d'une  ctott'e  ,  toile  , 
eatre  deux  lisières. 

har-^o  ,  t.  di  musica  .  .  .  . 
la-'gu. 

JLaringe  ,  la  parte  superio- 
re ,  e  più  grossa  ,  ovvero  il 
capo  della  catioa  de'  polmoni, 
laringe  ,  larinx  ,  le  lar^'ox. 
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Lasagne  d^l  papa  ,  dices? 
per  ischerzo  la  pelle  del  cap- 
pone ,  pellis  cnponis  ,  la  peau 
du  chapon  ,  V.  Lasagna. 

Laschinè ,  sorta  di  giuoco, 
V.   Schinè. 

Lasse  andè  gerb  un  canp  ^ 
un  prà  ec. ,  lasciar  incolto  , 
senza  coltura  un  campo  ,  noa 
dissodarlo,  incultum  ^  cruduni 
agruni  relmquere  ,  solutit  omni 
cultu  vacans  relinquere  ,  lais- 
ser  en  friche  un  champ  ,  ne 
le  cultiver  point. 

Lasse  an  ripòs  un  canp , 
lasciar  riposare  un  campo  per 
seminarlo  1'  anno  vegnente  , 
sinere  ut  an>um  requiescat  , 
laisser  reposer  de  trois  années 
l'uue  ordinairement  ,  une 
terre  labourable ,  pour  étre 
ensuile  cultivee  ,  et  ensemen- 
cée  de  noaveau.  Canp  lassa 
an  ripa'; ,  dicesi  maggese,  «o- 
vale  ,  i>en'actum  ,  solunt  no~ 
vale  ,  age.r  novalis  ,  solurn  ces- 
sane ,  guéret ,  jachère.  Col 
canp  a  V  è  'n  ripòs  ,  quel 
campo  è  lasciato  sodo  per  se- 
minarlo r  anno  vegnente  , 
annun  illud  requiescit  ,  ce 
champ  est  en  guéret  ,  ea 
jachère. 

Lasse  andè  ,  lasse  core  , 
scordarsi  ,  dimenticare,  met- 
ter in  ohblio  ,  dissimulare  , 
ohlii'i^ci ,  di-isirnutare ,  oublier, 
dissìmuler.  Lasse  core  ^  latsè 
scapè  ani  le  òrafe  ,  cacarsi 
sotto,  scaricar  il  ventre,  sa- 
turitatem  emittere  ,  l^lcher  l'ai- 
guillette.  Lasse  scapè  na  co- 
r^sa  ^  trar  una  coreggia,  uà 
peto  ,  crepilum  edere  ,  lécher 
un  vent  ,  laisser  écliEpper 
un  vent  par  derrièrc.  iMssè 
andè  ,  lasse  core ,  t.  di  giuoco. 
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lasciar  andare  la  mano  ,  mis- 
sum  facerc  ,  làcher,  laisser 
aller  la  main.  Lasse  slt' ,  ces- 
sare ,  Jesistf  re  ,  tralasciare  , 
ilf.sinerc.  ,  desistere  ,  cessare  , 
fiiwni  facere  ,  cesser  ,  discon- 
tiiiuer  ,  laisser  ,  quitter  ,  de- 
sister, hassè  slé  ,  lasciar  tran- 
quillo ,  non  importunare  ,  non 
annojare  ec,  mis!<um  factre 
aliqueiìi  ,  haud  molcslum  esse 
alieni ,  laisser  traac^uille  ,  ne 
poiut  touclier.  Lasse  stè  ,  aste- 
nersi ,  non  tare  ,  lasciar  di 
fai'e  ,  contenersi ,  absiinere  .ve, 
s'abstenir.  Lassela  hoje  ^  la- 
sciar audare  le  cose  secondo 
la  propria  loro  natura  ,  ciui- 
cta  forluìice  permiUere  ,  lais- 
ser le  monde  comnie  il  est  , 
laisser  passer  l'eau  sous  le 
jiont,  preudre  le  temps  cont- 
ine il  vient.  Lassesse  gode , 
lasciar  andare  qualche  cosa , 
cedere ,  non  istare  sul  tirato, 
aiiquid  a  conteiitione  relajcare^ 
aliquid  de  jure  suo  cedere  , 
«e  relàclier ,  se  laisser  aller. 
Lassesse  gode  ,  vale  anche  la- 
sciarsi sedurre  ,  ejcorari  ,  pre- 
cibus  ,  muneribus  flecti ,  se 
laisser  aller,  se  laisser  gagner, 
se  laisser  séduire. 

Lalicini  ,  tutto  ciò ,  che  è 
composto  di  latte;  latticinio, 
laclicinia  ,  orum  ,  laita;^e. 

Ijava  ,  materia  strutta  si- 
mile a  vetro  opaco  ,  tu  quale 
nel  tempo  delle  eruzioni  d'  un 
vulcano  scorre  a  guisa  di 
torrente  di  fiamma  ,  e  indi 
s' indura  come  pietra  ;  lava 
....  lave. 

Lavabo^  l'ultima  cena  fatta 
dal  nostro  Redentore  co' suoi) 
Apostoli    nel   Uiovedi  Santo  , 
y»tìc/-a   Cccna ,   Ccena   Uomini 
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nostri,  la  céne.  Fé  7  lai'ubo^ 
dicesi  di  Principi  ,  Prelati , 
che  lavano  i  piedi  a  dodici 
poveri ,  quindi  servono  loro 
a  tavola  ,  in  memoria  della 
Cena  ,  che  fece  il  nostro  Si- 
gnore coi  suoi  Apostoli,  dopo 
aver  loro  lavato  i  piedi. 

Lauda  ,  v.  popolare ,  com- 
ponimento in  verso  in  lode 
di  Dio  ,  o  de'  suoi  Santi  , 
lauda  ,  hymnus  ,  hjmne,  caa- 
tique. 

Laude  ,  V.  Lode. 
Lavèl ,  o  siè ,  luogo  ,  o  ar- 
mario dov'è  la  pila  dell'acqua- 
io ,  e  dove  si  lavano  le  stovi- 
glie della  cucina  ;  acquajo,  /a- 
vacruin  ,  arniarium  ,  armoire 
de  l'évier.  Fera  dfl  lavèl  , 
pila  del  l'acqua  jo  ,  aquarium  , 
dalle.  P^rlus  ,  o  condut  dfL 
lavèl ,  condotto  fatto  per  le 
case  per  ricevere  le  acque , 
che  si  gettan  via  ,  buco  dell* 
acqaajo  ,  eniissarium  ,  évìer. 

Lavorar  ,  nianoval  ,  lavo- 
riere  ,  lavorante  alla  giorna- 
ta ,  opera  ,  lahoureur  ,  jour- 
nailler. 

Lavròn  ,  lavràs  ,  labbra 
grosso  ,  sproporzionato  ,  la- 
brum inconcinnunt,  lippe.  La- 
vròa  ,  lavràs  ,  dicesl  anche  di 
chi  ha  il  labbro  di  sotto  troppo 
grosso  ,  labrosus  ,  lippu. 

Laur  regio  ,  spezie  d'  allo- 
ro   •\    laurier-cérise. 

Laur  sarx'aj  ,  spezie  di  fruti- 
ce ,  che  nasce  in  luogtji  om- 
brosi ,  ed  ha  le  foglie  perpe- 
tue ,  e  simili  a  quelle  dell* 
ulivo  ,  laureola  ,  chumceda-f 
phne  ,  laureola,  laurèole  male» 
Lectio  brc^is  ,  pic(V)ia  rife- 
zione  ,  modica  refeclio  ,  ex- 
nula  frugi ,  bravi»  cvena  j  p*- 


:3R 


L  E 


fit  repas.  Leclio  brcvis  ,  com- 
pilo ,  opera  ,  lavoro  assegna- 
to ,  e  diminuito  ,  ;iljbrevi.ito, 
pciisuin  immuìiUiiin  ,  opus  in- 
junclum  ,  ci  miiussuni  ,  \'aca- 
f:io  ab  opere  injiuhclo  ,  petit 
travtiil  ,  petite  tàclie. 

-L-g-a  ,  uuaiero  di     miglia  , 
in<ìi;i;iore  ,  o  minore  secondo 
i  diversi  usi  delle    proviricie  , 
e  dei  paesi ,  lega  ,  Icuca,  lieue. 
Après    disnè  j'  omo   faìt    lui 
coniodntnent  ,  a  lut  n&slr  co 
mod  lina  lega  ,  e  mesa  ,  dopo 
il  pranzo  abbiam  l'alto  a    no 
stro  bell'agio  ivoa  lega  e  lae/,- 
la  ,  pransi  Irta   miilia    repsi- 
mus  ,  après  le  dine    nous    li 
mes  tout  douceraent  une  lieue, 
et  demis. 

Legatari  ,  q.uegli  ,  in  prò 
ili  chi  è  fatto  il  legato  ,  le- 
gatario ,  legatarius  ,  légataire. 

Legato  ,  ambasciadore  ,  le- 
galus  y  nwitius  ^  ambassadeur, 
envoyé.  Legato^  titolo,  che 
si  dà  a'  Cardinali  ,  quando 
Tanno  ije'governi  della  Chie- 
sa ;  legato ,  legatus  pordificius  , 
Jégat.  Legalo  a  latere  y.  dicesi 
tiu  Cardinale  inviato  straordi 
jiariamente  dal  Papa  presso 
d'alcuno  dei  Principi  Ciittoli- 
ei ,  legato  a  latere  ,  legatus 
ponti/icius  ,  legatus  a  latere  y 
légat  à  latéte.  Legalo,  per 
quel  donativo  lasciato  altrui 
per  testamento  ,  o  codicillo  , 
da  darsegli  per  l'erede ,  lasci 
to  ,  lascio ,  legato  ,  iegalum  , 

Legèr,  leggiero  ,  levis  ,  lé- 
ger.  Cavai  Icgèr ,  dicesi  di 
cavallo  ,  che  non  s'aggrava  sui 
morso,  cavallo  leggiero ,  c<7KU,y 
pernia:  ,  cheval  léger  à  la 
«oaiiQ.  IMan  lederà  a  scrive ,  a 
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savne ,  n  sonè  d'un  islnintent^ 
mano  leggiera  ,  snella  ,  svel- 
ta ,  sciolta  ,  mnnus  agilis  ^ 
cita  ad  scribendttm  ,  le\'is  ^ 
e.vpedUa  ad  venuni  invideti- 
daiii ,  peritus  ^  dcjcler  ,  levis  y 
ugilis  fidicen  ,  citharoedus  , 
niaiu  légère.  Cavalarìa  lege^ 
ra  ,  cavalleiKi  leggiera  ,  ec/ui- 
tatus  Icvis  armaturoe ,  leviter 
armati  equites ,  cav^lerie  lé- 
gère ,  chevaux  légers.  Salda 
arma  a  la  legera ,  vetit ,  sol- 
dati armati  alla  leggera,  veli" 
Ics  ,  veiitares  militcs  ,  feren- 
inrii  ,  soldats  armés  a  la  lé- 
gèie.  Séùgn ,  o  durmì  legèr  , 
soano  leggiero,  delicato,  so- 
nmus  suspensus  ,  semisomnus  ^ 
sopor  ^  s<jmmeil  leger.  Na  le- 
giera  tintura  dia  Gramatiea  , 
una  supertìciale  notizia  dellf* 
Graniatica  ,  ini'arinato  nella 
Gra malica  ,  Grammatica!  prce^ 
ccptis  leviter  imbnius  ,  priviO'* 
ribus  labri  y  Grammaticain  sa- 
lutasòf  ,  une  légère  teinture 
de  la  Grani  mai  re,   V.   Lingèr^ 

Leghe ,  lar  legati  ,  cioè  la- 
sciti ne' testamenti  j  legare  ^ 
testamento  relinfpiere ,  legare-^ 
léguer  ,  donner  par  testament» 

Legn  sani ,  specie  di  legno, 
che  vieoe  dalle  indie  ,  legno 
santo,  .  .  »  bois  de  Gaje ,  de 
Gajjic. 

Leginn  ,  scfuadra  ,  schiera 
di  soldati  ,  detta  cosi  da' Ro- 
mani ,   legione  ,  legio  ,  légion, 

Legunt  ,  si  dice  a  tutte 
quelle  granelle  ,  che  seminale 
ijjscono  con  bacclli  ,  e  si  usa- 
no per  cibo  degli  uomini  , 
come  ceci ,  cicerchie  ,  lenti  , 
piscili,  fave  ,  rubiglie  ec.  ; 
legume  ,  civiija  ,  Icgumcn  ,  le- 
gume j    t    Fiaaceài  chiamu&9 
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legume  oj:;ni  sorta  ci'  erlja , 
pianta,  radice  buona  a  man- 
giare. 

Lfisna  ,  V.  nel  Dizionario. 
Col  cha  fa  le  leisne ,  colui , 
che  fa  le  lesine ,  subularum 
ODÌ/dJc  ,  alcnier. 

Lcnga    d'  scrpent  ,    pianta 
COSI  nominata  ,  percliè  il  suo 
frutto  ha  qualche  somiglianza 
alla  lingua  di  un  serpente,  è 
alta  non  più  d'  un  palmo  ,  ed 
ha    una    sola    foglia  ,    ella    è 
buona  pei'  le  ferite  ,  e  per  le 
ernie ,    erba     luccia ,    linijua 
serpentina  ,      ophioglosMni  , 
langue  de  serpent.  Lenga  sala, 
tenga  art  pajóla  ,  cosi    appel- 
lasi da  cuochi    una  lingua  di 
bue  ,  di  porco  ec.  ,  ricoperta 
da    un'  altra    pelle  ,    con    la 
quale  si  fa  cuocere  in  un  mo- 
do   particolare  ....    langue 
fourrée.  La  lingua  balle  dove 
il  denle  duole  ,  prov.  italiano, 
cioè  ragionare  delle  cose,  che 
premono  ,    e    che    dilettano  , 
ex  abundantia    cordis  01    lo- 
quiliir ,    OD     parie    volontiers 
des  choses  ,  dont  on  a  le  coeur 
Templi  ,    de     l'abondance    du 
ccpur  la  bouche  parie.  Lenghe 
d'  Chèr  ,     e    ciòchc    d'  Turiti 
a  V  han  mai  pi  fin  ,  cioè  co- 
loro ,  che  si   mettono  a    cin- 
guettaie  ,  e    quelli  ,    che  so- 
nano a  festa,  non  mai  pongon 
fine,    largiloquì  ,  et  qui   iin- 
tinnabida  pulsanl  ,    nuinquani 
lingua;  ,  et  ionitui    fincni  ini- 
ponunt  f  ceui,  qui  se  mottent 
à  jaser  ,  et  à  carrillouner  ne 
finissent  jamais.  Lenglic ,  sorta 
di  fungo  ....  bolelus  hepaticus  ... 
Jjenidv  1  add. ,  che  ha  torza, 
e  virtù  di  lenificare  ,  leiiitivo  , 
ieniiicativo  ,  leiiiem  ,  leaitif. 


T^nfe,  vetro  ,  o  cristallo 
di  figura  simile  alla  lente  ci- 
vaja  ,  convesso  da  ambe  I© 
parti ,  e  che  fa  apparire  alla 
vista  più  grossi  gli  oggetti  ; 
lente  ,  lens  vitrea  ,  cristallina^ 
lentille  ,    loupe. 

Lentìa  d'  aqua  ,  sorta  d'er- 
ba nascente  sulla  superficie 
delle  acque  stagnanti  ,  lente 
palustre  ,  lenticchia  d'  acqua, 
inarsilea  ,  quadri/olia  ,  lenti  tl« 
d'eau  ,  lentille  de  marais.  Soù 
la  Lì  Illa  i  è  la  bela  Ha  ,  prov., 
una  donzella ,  che  abbia  il 
viso  lentigginoso  ,  è  comune- 
mente vezzosa  ,  ed  avvenente, 
puella  lenliginosa  plerumqite 
est  formosa  ^  une  demoiselle, 
qui  a  le  visage  lentilleux , 
est  ordiuairemeut   jolie. 

Lcopard ,  animale  velocis- 
simo nel  corso ,  di  color  leo-*. 
nino,  indanajato  di  nero,  tt 
simile  alla  tigre  ;  leopardo  ^ 
leopardus ,  léopard. 

hepid  ,  giocondo  ,  piacevo^ 
le  ,  ameno  ,  faceto  ,  burlevo-? 
le  ,  giocoso  ,  burbero  ,  face- 
ta^ ,  lepidus ,  plaisant ,  comi-; 
que ,  dróle. 

Lepid^ssa  ^  facezia  ,  motto, 
detto  arguto  ,  e  piacevole  , 
bulla  ,  buffoneria  ,  lepidi  joci^ 
facctioe  ,  aruni ,  scurrilis  jocus^ 
eavillu'in  ,  facétie,  plaisanterie^ 
bon  mot  ,  raillerie  delicate  , 
boulfounerie  ,  goguettes ,  prò-, 
pos  joyeui. 

Lepra ,  spezie  di  scabbia  ia 
sommo  grado ,  che  fa  bruttis- 
sima crosta  in  sulla  pelle j 
lebbra  ,  elephantia  ,  elephan- 
tiasis  ,  leprte  ,  aruni  ,  nialc^ 
scabies  ,  lepre. 

hspròs  ,  infetto  di  lebbra  , 
lelibroio  ,  lepris  aff^itetm  t  el^ 
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phanliaù  lahorans  ^  Icpreux  , 
in  fi  re.  O^pedaldi  lepròs  ^  spe- 
dile de'  lebbrosi  ,  cU'phaiiU- 
Corum  i'nleludinariurn ,  lépro- 
serie,  hópital  pour  les  lépreux. 

Lese  ,  verbo  ,  raccorre  ,  e 
tiiev.ire  Ui  |K>role  da'cai'atleri 
scritti  ;  legi'ere  ,  Icgcre ,  lire. 
Lr-sc  corent  ,  leggere  spedita- 
niente  ,  ejcpedile  le  gè  re  ,  lire 
C(>urainmei>t.  Licsc  la  vita  a 
un  j  dije  le  soe  vrilà  y  cantar' 
la  zolla  a  uno,  dargli  una 
sbrigliata,  dire  francamente 
il  suo  sentimento ,  alicptcni 
v-jrbis  cuitigare  ,  gravite/'  in- 
crepare  ,  libere  senlenliaru 
suatìi  aperire,  dire  libremenl^ 
son  sentiuient  ,  clianter  sa 
gamme  à  quelcju'un  ,  lui  dire 
ses  vérités. 

IjC->eiia  ,  fascia  .  .  .  bande. 

Let  ,  sost. ,  letto.  u4  inula, 
e  let  gnun  rispèt  ,  i  cibi  in- 
titano  a  mangiare  ,  alla  men- 
sa ,  e  al  letto  non  conviene 
esser  vergognoso  ,  uob  con- 
viene farsi  sollecitare  ,  o  pre- 
gare ,  verevundari  neminetn 
ad  ììiensain  ,  vel  ad  cubitutn 
drcet ,  on  ne  doit  pas  étre 
honteux.  à  table  ,  et  au  lit. 

L^iin  ,  V.  L^ièi. 

Letor  ,  leggitore,  cbe  leg- 
ge ,  lettore  ,  leclor  ,  lecteur. 
ZjCtor ,  si  dice  anche  3  dot- 
tore, che  legga  in  istudio,  o 
accademia  ,  o  comunità  reli- 
giosa ;  lettore  ,  philosophice  , 
theologice  ,  juris  doctor  ,  le- 
Cteur ,  prolesseur  ,  régent. 
Letor  ,  per  ([nello  ,  che  eser- 
cita V  lino  tie'  ijuattro  oidini 
minori  delia  Oiiiesa  ,  lettore, 
lentor,  leclciir.  A^'ixo  al  letore, 
prov.  if  il.  ,  e  c:ò  dicesi  quan- 
do sotto  termini  ^euerali  al- 


cuno  proffeii  certe  parete  ^ 
con  intenzione ,  che  un  altro 
ne  faccia  l'  applicazione  ,  op- 
pure quando  a  taluno  è  acca- 
duta qualche  disgrazia  ,  e  che 
deve  pensare  ad  evitarne  uà' 
altra  simile  ,  che  gli  sovra- 
stai ;  avviso  al  lettore ,  leclori 
(  inonituin  )    avis  au  lecteur. 

L^ù  ,  If.ùgk  ,  luogo  ,  locusy 
lieu.  ^  léù  ,  e  a  fèù ,  o  a 
Ingo  ,  fogo  ,  e  catena ,  prov., 
dicesi  di  chi  convive  con  al- 
tra persona  ,  che  sta  nella 
stessa  casa  ,  e  servesi  del  me- 
desimo fuoco  ,  focarius  ,  àt 
pot  ,  et  à  ròt.  Portesse  sul 
lèùgh  d^l  léù^h  ,  portarsi  sul 
luago  ,  al  posto  ,  in  rcmprce- 
sentent  venire  ,  se  porter  suir 
les  lieux  pour  mieux  jugec 
d'un  dilFe'rent.  Esse  a  léù  ,  e 
ft-ti  ,  esser  a  luogo,  e  tempo 
opportuno  ,  sibi  coininodum  , 
sibi  opportunum  esse  ,  ètre  er» 
teinps  ,  et  lieu  ,  à  propos. 
£f?ugh  ,  per  ispazio  ,  spatiiin», 
espace  ,  lieu.  Lètìgh  ,  per  po- 
sto ,  sito,  piazza,  /c»t«A",eu- 
droit,  place.  Lèiìgh  ,  per  ter- 
ra ,  borgo  ,  villaggio  ,  casale, 
pns^ns  ,  vicus  ,  village. 

Lteva  eJHs ,  levainus  ^  leval- 
dina  ,  il  levare  ,  togliendo  il 
suo  ad  altrui  cod  inganno,  e 
corsela ,  furtum  ,  voi  ,.  larcin, 
(ilouterie  ,   volerie,  mangerie. 

Ltcvanl  ,  quella  parte  ,  dalla 
quale  spunta  ,  e  si  leva  il  so- 
le ;  levante  ,  oriens  ,  le  levaut, 
l'orient. 

L^vè  ,  sost. ,  V.  Levada. 

L^i'è  ,  vei'bo.  Da  seni  lire^ 
alia  damava  ,  /'t'«  Invaine  desy 
diffalcare,  dedurre,  de  me  re  ^ 
dclrahere  ,  deducere  ,  diflial- 
qucr.  L^vè  d'part ,  V.  Fesse 
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2fvè  ^part ,  /fvè  d' pois  ,  ì^vt 
a  cavai  ^  intrigare  ,  impigliare, 
intrescare  ,  avvilupp-irc  ,  im- 
plicare ,  iìii'olvere ,  in  tricos 
conjiccre  aligiicrn  ,  bien  in- 
triguer  quelqu'un.  Lfvè  na 
sentcnsa ,  na  scritura  ,  fare 
spedile  una  sentenza,  farro- 
gare  una  scrittura  ,  un  con 
tratto  ,  sentenlinm  ,  srngra- 
pharn  in  acla  rcf'erre ,  lever 
un  jugenient  au  yrefìe ,  lever 
un  contrai  cliez  le  Notaire. 
X.fi'è  i  sigli  ,  torre  ,  levare  , 
rompere  i  suggelli  ,  signa , 
sigilla  auffrre  ,  aditntrt  , 
lever  les  scellés.  L^vè  "l  pian^ 
la  pianta  d'  un  fòri  ,  levar  la 
pianta  ,  disegnare  la  pianta 
d'  una  fortezza  ,  casltlli  pia- 
niticni    pcrscribere ,    lever    le 

f)lan  d'un  fort.  L^vè  V  a&sedi^ 
evar  1'  assedio  ,  ohsidione  eaci- 
viere  ,  lever  un  siège.  Lfi-è 
n'  ipoteca  ,  render  lil)eri  ,  o 
permettere  di  vendere  beni , 
mobili  sequestrati  ,  hypothe- 
cani  abrogare  ,  radier  nne 
hvpotbèque  ,  donner  raain  le- 
yée  d'une  inscription.  L^i-è 
un  sequeslr  ,  togliere  ,  rivocare 
un  sequestro  ,  sequestrum  esc- 
pungere  ,  abrogare  ,  irriturn 
Jucere  ,  donner  main  levée 
d'une  saisie.  U  è  nen  7  tiu 
l^i'esse  a  ben  ora  ,  ma  V  è 
arivè  a  tenp  ,  non  basta  ,  cbe 
si  presenti  1'  occasione  ,  ma 
conviene  coglierla  ,  arripienda 
est  occasio  ,  qiiitm  se  se  (ìffi'rt^ 
il  ne  surtit  pas  qne  l'occasiou 
se  présente  ,  il  laut  la  saisir. 
Ij^vè  la  pressa  a  un  pana  , 
torre  il  lu.slro  ai  panni  .  .  . 
dépresser.  L^\'è  7  raso  ,  srug- 
ginire ,  dirugginare  ,  pulir 
dalla  ruggine  ,  rubigincm  aù 
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stergere  alieni  re/,  dérouiller, 
òter  la  rouille.  L^vè  H  riisOy 
figur. ,  dirozzare,  scozzonare, 
dirugginare  ,  imbiiere  ,  infor- 
mare ,  dérnuiller.  L^vè  la  sé, 
cavar  la  sete ,  dissellare  ,  si' 
tim  cjctingucre  ,  sedare  ,  de» 
saltdrer.  L^vesic  la  sé ,  ca- 
varsi la  sete  ,  dissellarsi  ,  si- 
lini  levare  ,  sistere  ,  sedare  , 
se  désaltérer.  L^vè  la  scorsa  , 
levar  la  buccia,  dibucciare, 
destfuamare  ,  dilibrare  ,  decor- 
ticare ,  écorcer  ,  óter  l'écorce- 

L^vfrtin  ,  spezie  d'  erba , 
lupo  lo  ,  lupus  salictarius  , 
botiblon. 

Levrassèid  ,  levratin  ,  sorta 
d'uccello  detto  piviere  ,  plu~ 
vialis  avis  ,  pluvier  gris,  cour- 
lis  de  terre. 

Lfvrèl ,  strumento  in  uso 
presso  i  botlaj  per  fare  le 
capruggini  delle  botti  ,  ossia 
quell'incavatura  nelle  doglie, 
in  cui  entrano  i  fondi ,  zina- 
tojo  ....  jabloire. 

Jjcvte  d' lì  ,  un  levte  d'  lì  , 
un  mostaccione  ,  sgrugnone  , 
cùlaphus  ,  pugnus  in  os  in/li- 
ctus  ,  un  grand  soufflet,  ujor- 
nifle  ,  casse  museau. 

lÀam  ,  o  drugìa  ,  è  la  pa- 
glia ,  che  ha  servito  di  stra- 
nie ai  buoi  ,  cavalli  ,  vacche 
ec.  ,  e  che  è  niescol;ita  col 
loro  sterco,  inìbevula  della 
loro  uiina.  di  cui  ci  senria- 
nio  per  fecondare  le  lene  ; 
concime  ,  let.inie  ,  fiinwn  ,  eu- 
grais  ,  litière  ,  fuiniei. 

Liarba  ,  sorta  d'erba  detta 
dai  Francesi  herbe  au  gueujc  , 
percliè  si  pretende  che  iie- 
gandosi  tulmio  con  essa  ,  fa 
apparire  livide  ,  ed  ulcerate 
!e    sue   membra  :    clematide  - 
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élcniatìs ,  chamoetlaphnc. 

Lìber  siist.  ,  Uher  dia  d^s- 
menlia  ,  libro  dell'obblivione  , 
fiume  lete  ,  liber  oblivionis  , 
lethoeuni  /lumen  ,  fleuve  d'ou- 
bli.  Liber  die.  memòrie  ,  li- 
bretto destinato  per  iscrivere 
▼arie  cose  ,  o  che  hanno  a 
farsi ,  o  per  pura  memoria  ; 
libro  di  ricordi  ,  liber  memo- 
rialis  f  pugillares  ,  ium  ^  al- 
bum ,  agenda  ,  tablettes  ,  car- 
net. Ijiber  doiipi  ,  ati  parila 
dobia  ,  libro  doppio  de'conti , 
codcx  dati ,  vcl  e.vpensi  ,  li- 
Tre  en  partie  doublé.  Liber 
di  doi  féfd  ,  parti  naturali 
della  donna  ,  natura  ,  cun- 
nus  ,  la  partie  naturelie  de  la 
femme. 

Libere  ,  liberare  ,  redime- 
re ^  alFrancare  ,  esimere  ,  sal- 
vare ,  tor  dulie  mani,  cam- 
pare ,  francare  ,  far  esente  , 
esentare  ,  eximere  ,  eri  pere  , 
liberare  ,  in  liberlalcni  \nndi- 
care  ,  asserere  ,  ab  aliqua  re 
solvere  ,  délivier  ,  excmpter  , 
Libere  ,  salvine  ,  sottrarre  , 
scampare  alcuno  da  un  peri- 
colo ,  eripare  periculo  ,  i/ico- 
luniem  servare  ,  sospitare  ali- 
quem^   sauver. 

Libertà  y  libertà,  franchi- 
gia ,  libertas ,  liberum  arbi- 
triiint ,  liberté,  libre  arbitre. 
Piesse  an  pò  tròpe  libertà , 
usare  con  soverchia  fami,.;lia- 
rità  ,  prend(irsi  delle  licenze , 
licentius  audere ,  prendrc  des 
libertés  ,  agir  d'une  manière 
trop  familière ,  trop  libre. 

J.ihrè  di  banchiu  ,  V.  Fri- 
ciolè  nome. 

Liceif'ta  ,  allievo  del  liceo  , 
iycei  alumnus  ^  éiòve    du    ly- 
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Lieet ,  V.  lat ,  usala  ncTT^ 
scuole ,  e  sii:;uifica  permissio- 
ne ,  iiceir^a  ;  è  permesso  P  li- 
cei ?  permission  ,  licet ,  est 
il  permis  ?  Licet  ,  prendesi 
anche  per  il  cesso  medesimo , 
a  cui  gli  scolari  chiedono  il 
permesso  di  portarsi  ,  latri-' 
na  y  forica  ^  cabinet  d'aisan- 
ce,  prive  ,  garderobe  ,  les 
commodités. 

Liè  la  vis  al  pai  ,  che  di- 
cesi anche  dai  contadini  colè  , 
legare  la  vite  al  palo  ,  vitem 
pilo  adjuns^ere  ,  connectcre , 
accoller  la  vigne,  la  relever , 
et  la  lier  à  l'échalas,  Liè ,  o  /t- 
^liè  ,  t.  di  cucina  ,  ed  è  Io 
spessire  un  savore  con  uova 
stemperate  ,  o  con  altra  ma- 
teria, condensare  ....  lier. 
In  s.  n.  rappigliarsi  ,  coagu- 
lari  ,  cond'^nsari  ,  s'épaissir  , 
prendre  coasistance  ,  se    lier. 

Ligà  ^  t.  di  cucina,  rappi- 
gliato ,  ispessito  ,  condensa-' 
tus  ,   lié. 

Ligada  ,  serie  ,  connessio- 
ne ,  seguilo  ,  lega  ,  confede- 
razione .... 

Ligadura  ,  t.  de'libraj  ,  le- 
gatura de'iibri ,  eompaclio /b" 
liorum  ,  reliure  ,  brochure. 

Ligassioa  ,  t.  di  ballo  .... 
enchaìment  de  pas. 

Lila  ^  sorta  d'albero,  che 
fiorisce  in  primavera ,  e  che 
produce  piccoli  fiori  a  maz- 
zetti ,  de'quaii  altri  sono  bian- 
chi ,  altri  rossi  ,  altri  paouaz-' 
zi  ;  ghianda  unguentari.n  ,  li- 
liacunt  ,  Per  sur  uni  li  gas  tram  , 
lilas. 

Lilm  ,  V.  plch.  ,  Sautissrt. 

L'ina  ,  spezie  di  limona 
con  poco  sugo,  dolce,  e  ili 
soave  sapore  ,  lomia  ,  lumia  , 
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e  Yitjfxa  dolco lime, 

iime  douce. 

Limiè  ,  grosso  cane  da  cac- 
cia ,  V.  Lumie. 

Limile  ,  restrignere  ,  por 
termine  ,  limitare  ,  risecare  , 
riuscrrare  ,  circonscrivere  , 
statuire  ,  circwuscribcre  ,  sta- 
lliere ,  cocrcere ,  limitare  ,  fi- 
nibiis  dt'scriberc  ,  limiter,  pre- 
ferire ,  borner. 

Limiti^  limite  ,  confine, 
termine  ,  limes  ^  finis  ^  leimi- 
niis  ,  limites,  borne  ,    confin. 

Limitrofo  ,  che  è  sui  con- 
fini ,  su  le  frontiere,  confi- 
nante ,  limitrofo,  vicino,  con- 
tiguo ,  confinìs  ,  finilimus  , 
eonterminus  ,  limitrophe. 

Limòce.^  pianta  ,  V.  Cotèj  , 
o  cotelé  (V  Blarte. 

Limosìia  ,  robe  p^r  fh  li- 
mòsna  ,  esser  liberale  della 
roba  altrui ,  rubare  per  far 
limosina  ,  ab  aliis  ejcigere  , 
quod  aliis  largiaris  ,  dépouil- 
ler  Saint  Pierre  pour  vétir 
Saint  Paul,  òler  aux  uns , 
pour  donner  aus.  autres. 

Lincio^  add. ,  attilato,  ve- 
nustus  ,  elegans  ,  ajusté,  élé- 
gant ,  poli,  propre,  gentil. 

Lindo,  fio*  •»  flu'tloi  liqui- 
do, corsivo  ,  sonoro,  armo- 
nioso ,  dolce  ,  Ubere  fluens  , 
cum,  Icnitate  prq/àiens  .  .  .  . 
Lindo  lindo  ,  avv.  ,  andata- 
mente, con  faciliti),  con  lin- 
dura ,  assai  presto,  /lui de  , 
dilucide  ,  coulamnient  ,  bien 
vite. 

Lingassa  ,  V.  Langassa. 

Lingher  ,  stiletto,  pugnale  , 
.stilo  ,  sica  ,  pugio  ,  stylet  , 
poignard. 

Linài    ,     uc6ell«tto  ,    cbe 
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canta  dolcemente ,  fanello  ,  /*-* 
naria  ,  linotte. 

Limola  ,  linsolc ,  V.  Nin- 
sòla  ,  ninsolè. 

Liquejhiion,  il  liqnefare,  il 
liquefarsi,  scioglimcnto,distein- 
peramento  ,  struggimento  , 
liquefazione  ,  il  fondere  ,  J'u- 
sura  ^  liquéfaction  ,  liquation, 
fusion  ,  solution  ,  colliqua- 
tion ,  fonte  ,  e  dai  Chimici 
ressuage. 

Liquefè  ,  struggere  ,  far 
liquido  ,  liquefare  ,  stempera- 
re ,  fondere  ,  liquefacere  ,  li- 
tjuare  ,  liquéHer  ,  fondre,  ren- 
dre  liquide  ,  faire  couler  ,  ou 
mettre  en  état  de  conler  , 
ressuer ,  t.  di  chimica.  Li'- 
quefesse  ,  fonde  ,  liquefarsi  , 
farsi  liquido  ,  liqnescere  ,  li- 
quefieri  ,  colUqucscere  ,  se  li- 
quéfier  ,  se  fondre  ,  devenir 
liquide. 

Liquidassion  ,  calcolo,  com« 
puto  ,  acconciamento  ,  o  ade- 
guamento  di  conti  intralcia- 
ti ,  di  cose  imbrogliate  ,  il  li- 
quidare ,  il  metter  in  chiaro 
......  liquidatioD. 

Lira  Torneisa ,  specie  di 
moneta  j  tornese  ,  lira  tome- 
se  ,  nummulus  luronensis ,  Ij- 
vre  tournois.  Lira  ,  sòld ,  e 
dnè y  con  tutto  rigore,  esat- 
tissimamente ,  sino  air  ultimo 
danaro  ,  diligentissime  ,  accu* 
ratissimc  ,  majcinia  cura  ,  et 
diligentia ,  ita  accurate  ,  ut 
ni  flit  poisit  supra  ,  distri ctius, 
simimo  jure  ,  jusqu'au  dernier 
l.ard  ,  rie  à  rie  ,  avec  une 
exactitude  rigoureuse.  A  vai 
pi  n'onsa  d'  fortuna  ,  eh'  una 
lira  d' tatent  ,  giova  più  ta- 
lora un  po'  di  fortuna  ,  ch« 
la  gran  scienza  ,  vai  più    an* 
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oncia  di  sorte  ,  die  una  lib- 
bra di  sapere,  gatta  forlunoe 
proe  dolio  sapienti  (e  ,  la  for- 
tuue  vuut  luieux.  que  tout  le 
savoir. 

Liron  ,  lireta  ,  ritornello 
d'una  canzone  popolare  .  .  .  . 
turelure  ,  refrain  d'une  chao- 
son  popalaire  ,  V.  Falaida. 

Listili ,  tajura  d'  p  ilcata  ^ 
ffta  d  polcntii  ^  fettoiina  di 
polenta  ,  segmenturn  ,  frustu- 
ìumpultis  y  lèclie  de  polente  , 
V.  dell'uso  fr. 

Liston  ,  drappo  tessuto  di 
oro  ,  o  d'  argento ,  tela  d'oro, 
tela  d'  argento  ,  pnnnus  con- 
ttjctus  auro  ,  vel  argento  ,  toile 
d'or ,  toile  d'argent  ,  étode 
lissue  d'or,    d'argent,  orfroi. 

Lilt; ,  contesa  ,  controversia, 
dissensione  ,  rissa  ,  lite  ,  Us  , 
riaca  ,  conltovursia  ,  jurgiani , 
dissidi urn^  duscn  us  ,  querelle, 
dispute, débat,  différent,  litige, 
déaiclé,  trouble,  grahu^e,  con- 
testdtion.  Lite  ,  il  piatire  da- 
vanti al  Magistrato  ,  od  altro 
qualsivoglia  Giudice  ;  piato  , 
Jite,  caussce  aclio  ^  o  dictio  ^ 
procès  plaidoyer.  Tachè  na 
lite  ,  muovere  una  lite  ,  ali- 
ci i  littni  intenderti ,  inferre  , 
iutenter  procès  à  une  per- 
sonne.  Tachè  lite  ,  tachè  ga- 
bcla  ,  V.   Tachè  gata. 

Litera  a  sigil  aitssà  ,  lettera 
a  sigillo  alzato  ,  a  sigillo  vo- 
lante, epistola  nonduiii  appres- 
so signo  ,  lettre  a  cachet  vo- 
lani. Litera  bo'^na  ,  lettera 
senza  nome,  senza  soscrizione, 
epistola  sine  subscriplioac  ,  si- 
nc  chirographi  appositiona  , 
lettre  anonyme.  Litera  d'  al- 
tura ,  dicesi  una  lettera  ,  che 
contiene  l'eoumerazioat;  delle 


L  I 

cose  ,  di  cui  un  vetturale  è 
incaricato  pel  trasporto,  e  ne 
dee  render  conto  per  rice- 
verne la  mercede  ;  lettera  di 
vettura  ....  lettre  de  vol- 
ture. Liti-re.  d  hósch  ,  lettere 
con  ligure  ,  o  fregi  d'  intaglio 
in  legno  ....  leltres  grises. 
Litere  d' scatola  ,  lettere  cu- 
bitali ,  literce  cubiiales  ,  lettres 
onciales.  Litera  circolar  ,  di- 
consi  molte  lettere  del  mede- 
simo tenore  scritte  ,  e  indi- 
rizzate a  varie  persone  per  lo 
stesso  motivo  ;  lettera  circo- 
lare ,  eJHsdem  swnince  ad plu- 
res  inissa  epistola^  lettre  cir- 
culaire.  S  Uscrii>e  na  litera , 
butej'e  la  duia  ,  soìcr'ivere  una 
lettera  ,  mettere  la  data  ,  epi~ 
slolam  obsignare  ,  diern  appo- 
nere^  signer  une  lettre ,  met- 
tre  la  date.  Pieghe  na  lUera^ 
sigile  na  litera  ,  piegare  una 
lettera  ,  suggellare  una  lettera, 
epistolam  complicare  ,  episto- 
Lani  obsignare  t  plier  une  let- 
tre ,  cacheter  une  lettre,  hulè 
V  adressa  a  na  litera  ,  scrive- 
re 1'  indirizzo  d'  una  lettera, 
epistolani  imcnbere ,  mettre 
l'aJresse  ,  le  dessus.  Slè  ai  pè 
dia  litera  ,  pie  na  còsa  al  le- 
teral ,  prendere  le  cose  lette- 
ralmente ,  ad  verbuni  ,  non 
ad  sensutn  accipere  ,  preudre 
une  chose  à  la  lettre  ,  au  pied 
de  la  lettre. 

Litron  ,  letterone  ,  una  lun- 
ga lettera  ,  o  una  grossa  let- 
tera ,  grandior  epistola  ,  epi-" 
stola  prolixa^  grosse  ,  ou  loa- 
gue  lettre. 

Ll^ertin  ,  V.  L^^'^rtin. 

Lo  ,  lon  ,  Ioli ,  loia  ,  quello, 
ciò,  quella  cosa,  id  ,  illuda 
cela  ,  ce,  ce  que.  Lo  <^h'  a  pura 
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lo  fi'igg  1  pnra  lo  ciaud ,  ciò, 
che  (.litendc    dal    freddo  ,  di- 
feii'le  pur  auclie    dal    caldo  , 
palli  uni  ad    oinne  (tnipiis  op- 
porlununi  ,  ce    qui  dèlond  du 
fi  Old  ,  dfffiid  de  la  chiilctir," 
questo    proverbio    viene  d'i:!; 
Spagnoli ,  i  quali  portano  uà 
grosso  uiantello  di  drappo  an- 
clie  nella  stile  sulla  lon»  ca- 
micia per    non  sentire  il  ca- 
lore del  sole  ;  a    questo  pro- 
Terbio  può    convenire    il    se- 
guente :   né    p^r    pièCiva  ,    ne 
per  hel^  Insta  mai  a  cà  'l  man 
tei ,   né  di  state  ,  né  di   verno 
non    andar    sen/.a    mantello , 
bcelce  tum  hjfnie  ,  Uim  oeslalc 
bonce ^  il  ne  faut  jainais  se  lais 
ser  preudre  au  dt-pourvu. 

Lòbia  ,  e  in  alcuni  luogbi 
baj^ta ,  sporto  di  casa  fatto 
di  le-gname  ;  ballatojo  ,  bal- 
cone ,  podiuni  ,  nienianum  , 
balcon  ea   bois. 

liobiot  ,  piccolo  balcone. 
Pie  sul  lohiòt ,  cogliere  sul 
latto,  aliquem  nec  opinanlt-m^ 
inopinanlmi  ,  imprudenltm  , 
iinpro\>i.s()  occupare  ,  opprime 
re  ,  imparatiun  offendere  ,  (di- 
cui  obrepere  imprudenti  ,  sur- 
prendre,  prendre  sur  le  fait. 
hoch,  con  o  chiuso;  bah 
Laccio ,  Fé  da  look  ,  V.  Fé 
la  gala  niorbaha. 

Lòch  ,  con  o  aperto  ,  sorta 
di  elettuario  lanibilivo;  locco, 
linctns  ,  eclegiue  ,  lok. 

Lode ^  laude ^  lodare,  com- 
mendare f  dar  lode  ,  laudare^ 
laudibus  ejf'erre ,  commendate^ 
laudes  alicui  Iribuere  ,  louer  , 
célébrer  ,  vanter  ,  louanger  , 
donuer  des  louangGS.  Lodesic, 
vantarsi  ,  lodare  se  stesso  , 
jactare    se ,     gloriosus    de  se 
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ipso  prcedicare  ,  se  louer  ,  se 
donner  des  louanges  ,  parler 
de  soi  avanta.^*.  usemeot.  Chi 
si  loda  ,  5'  imhròda  ,  prov. 
preso  dall'italiano;  ogni  lod.i 
nella  propria  bocca  ,  diventa 
so/.za  ,  f/.-  illius  ore  fìunt  lan- 
de s  sordi  dee  ,  laus  in  ore  pro- 
prio vii  esci  (  ,  qui  se  vnnte  , 
sVmbrenc  ,  la  louaoge  de  soi 
nuÌDie  est  une  coi<ronae  de 
meide. 

Lode  ,  land  ,  loda  ,  laus  , 
louange.  Lodi  al  plur.  ,  dicesì 
d'  una  delle  parti  del  divino 
l'Ui/io^  cioè  quella,  che  si 
recita  dopo  il  mattutino;  lodi, 
laudes  ,   t.  eccl.  ,  laudes. 

Lodna  coridora  ,  lodnon , 
allodola  cappelluta  ,  galerita^ 
alouette  huppée  ,    cochevis. 

Lodsan ,  sorta  di  cacio ,  V. 
Pnrmcsan. 

Lògica  ,  arte  ,  per  cui  s'ap- 
preadono  i  modi  di  disputare, 
onde  poter  disccrnere  il  vero 
dal  falso  ;  logica  ,  logice  ,  es, 
diateclica  ,  o  dialeclice  ,  es  ^ 
logitjue  ,  dialcctique  ,  art  de 
J  raisonner.  Logica  ,  si  prende 
anche  per  la  prima  delle  due 
cliissi ,  in  cui  s'  insegna  la  fi- 
losofia ;  logica  ,  logica  ,  io- 
gique. 

Logich  ,  che  sa  logica ,  lo- 
gico ,  dialecticus ,  logicien. 

Logogrifi  sorta  d'euignia, 
che  consiste  nel  prendere  ìa 
diversi  signiGcati  le  diverse 
parti  d'  una  parola  ;  logogrifo, 
verba  ,  delractii  lilerulis ,  ali- 
quid  signifìcanda ,  logogi  iphe; 
mino  ubi  navem  prora  ,  pup~ 
piqué  carentem  ,  dalla  parola 
navem ,  togliendo  la  lettera  n, 
e  la  lettera  m  ,  resta  ave. 
Loìra  f  aaitual  sitlvatico  ,  di 
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colore  ,  e  di  statura  slmile  al 
topo,  ma  di  coda  pa allocchi u- 
ta  ;  egli  vive  nei  cavi  degli 
alberi  ,  e  donne  durante  l'in- 
verno ;  gliiro,  giis  ,  loir ,  li- 
ion  ,  \.  Aghi. 

Lonbard ,  sorta  d'  uccello  , 
die  ha  il  becco ,  e  i  piedi 
assai  lunghi  ,  le  penne  bian- 
castre ;  chiurlo,  ruòlicula  mi- 
nor ^  courlis  ,  courlieu  ,  bé- 
cassine  doublé^ 

Longkfssa ,  una  delle  tre 
dimensioni  del  corpo  solido  ; 
lunghezza  ,  longiludo  ,  lou- 
gueur.  Longh^ssa  il  Uiip  ,  lun- 
ghe^.i^a  di  tenipo  ,  diutiirnUas 
temporis,  longueur.  Loiigh^sia 
dia  guarà  ,  dP  assedi  ,  lun- 
ghezza ,  durazioQe  della  guer- 
ra ,  deli' assedio  ,  belli  diutur- 
nilas  ,  mora  obxidio/iaiis  ,  lon- 
gneur  de  la  guerre ,  d'  un 
»iège.  Longh^ssa  d^l  còl  dia 
griia  ,  lunghezza  del  collo  , 
colli  procerilas  ,  la  long  uè ur 
d'un  cou  de  grue. 

L.oiit'Vi  ,  add. ,  lontano  ,  re- 
moto ,  distante  per  lungo  spa- 
zio ,  longincjuus  f  reinolus  ^di- 
stans  ,  absciis  ,  disjuncliis  .  .  . 
lionlan  di  penj  ,  lontaii  dal 
cliéàr ,  chi  è  lontano  dagli 
occhi,  è  lontano  dal  cuore, 
procul  ab  óculis  ,  alicnus  a 
corde  ,  qui  est  loin  des  yeux, 
est  loiu  du  coeur,  hors  de  vue, 
hors  de  souvenir.  Lontaii  da 
le  fonine  cW  a  parlo  latin  , 
e  dai  omini  ,  eh'  a  parlo  Jb- 
vinin  ,  guardati  dalle  donne 
salaniistre  ,  è  dagli  uomini  et- 
fetniuati  ,  cave  a  jcemina  scien- 
tiani  ostenlanle  ,  et  a  viro  ef- 
Jeininalo  ,  il  ne  faut  pus  se 
Dièlcr  avec  des  fem:nes  sa- 
;vautt2S  ,  ui  uvee  dc^  hoinmcs 
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trop  liberti  US.  Lontait  da  mi, 
lungi  da  me,  apage  le  a  me  , 
loin  de  nioi  ,  tenez-vous  de 
loin.  Erbo  pianta  lonlan  Vati 
da  l' autr  ^  alberi  piantati  io 
distanza  gli  uni  dajjli  altri  , 
longioribus  inter\>allis  arborei 
consilce ,  rare  consilce  arbo- 
res  ,  raritas  arborum  ,  arbres 
plautés  loin  à  loin.  B^n  lon- 
laa  da  volejie  bea  ,  a  Va  ansi 
an  pica  ,  anV  i  garèt  ,  bea 
lu»)gi  dair  amarlo  ,  gli  porla 
odio  ,  eum  odio  prosaquitur  , 
ueduni  amore  ,  bica  loia  de 
l'ainier ,  il  le  hait. 

Lonlanansa  ,  lontananza  , 
lunga  distanza  da  luogo  a 
luogo ,  loaginquitas ,  distantia, 
intetvalluni  ,  éloignement,di- 
stance.  Lontanansa  ,  distanza 
da  una  persona  ,  dal  luogo  , 
ove  ella  dimora,  absentia,  éloi- 
gnement ,  absence.  Lontanari' 
.sa  ,  t.  di  pittura  ,  lontan  mza, 
sioudato  ,  veduta  ,  che  dimo- 
stra gran  lontananza,  rece«Ms, 
recessio  ,  abscedeiitia  ,  ioni  , 
le  lointain  d'un  tableau  ,  ce 
qui  parait  le  plus  reculé  à  la 
vue  dans  le  fond  d'un  tableau» 

Lontane ,  discostare,  dilua- 
gare  ,  allonlauare  ,  lontanare, 
amoi>ere  ,  separare  ,  dimo^>ere, 
segregare  ,  éloigner.  Lonta- 
nesse ,  discostarsi,  allontanar-' 
si  ,  r(:cedcre  ,  secedere  ,  s'éloi- 
guer  ,  se  retirer  loin  d'una 
chose,  s'cloigner  de  quelqu'un. 

Lóro  ,  giovanetto ,  che  fa 
il  galante  presso  le  donne  i 
minchioncello  ,  smaaziere  , 
civettone  ,  amans  ,  ainasius 
gloriosus ,   godelurcau. 

Lova  ,  cosi  chiamasi  ia 
certi  luoghi  la  pauuocdiia 
della  sajj^iuu  da  auidetta/;a- 
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^  dia  melia  ....  panicula 
viilii  Indici  ,  epi  du  bié  de 
Tur([uic. 

Loi'aton ,  o  lo^'èt  ,  cosi  cliia- 
masi    in    alcuni    luoghi    ciò  , 
che  noi  diciamo  panòt ,  o  pa 
nuc  d'  melia  ,    paonoccliia  di 
saggina  spogliata  dei  suoi  gra 
nelii  ,  del  suo  seme  ,  panica 
la    innnis  ,    granis    spoliata , 
épi  sans   graine. 

hubiói  ,  V.  Lobiól. 

Lucri; ,  acquistar  pecunia  , 
e,  ricchezze  con  industria  ,  e 
iatica  ;  guadagnare  ,  lucrijace- 
re ,  lucrari  ,  (/ucesturn  ,  lucruni 
jacttre  ,  gag  ne r  ,  tirer  protit , 
av.'iutage  ,  lucre  ,  utiiité. 

Lucro  ,  guadiiguo  ,  avanzo  , 
lucro  ,  utihtà  ,  civanza  ,  gua- 
dagno ,  che  si  ricava  dall'in- 
dustria ,  da  un  negozio ,  da 
un  travaglio  ,  dall'  esercizio 
d'un  impiego,  Iticruni  ^  qux- 
stus  ^  lucre.,  gain,  proGt. 

Lucros  ,  che  apporta  pro- 
fitto ,  guadagno  ,  lucro  ,  la 
crosus  ,  Iwrativiis ,  quiPslitusun^ 
lucratif.  Un  ncgòsi  motobcn 
lucros  ,  un  affare  assai  lucroso, 
rts  multi  numi,  rcs precipui 
quoestus ,   et   comprndii  .   .  .  . 

Lugtnent  ^  che  tiene  il  luo- 
go d'alcuno,  ed  esercita  in 
sua  vece  ;  luogotenente  ,  vi- 
cem  gerens  ,  vicariai ,  legatus^ 
lieutenant. 

Liim  ,  fig. ,  indizio,  dilu- 
cidazione, spiegazione,  dichia- 
razione, schiarimento,  rischia- 
ramento ,  explicatio  ,  cnoda- 
tio  ,  explanatio  ,  indiciurn  , 
orgumciUum  ,  reuseignenieut , 
éclaircissemeut. 

Lumada  ,  occhiata  ,  sguar- 
do ,  oculorum  conjeclus  ,  ob- 
(uiiis ,  itUuiiun  ,    coup    d'oeil , 
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*  regnrd,  Lumada  amorosa^  ba- 
daggio  ,  anìoroso  risguarda* 
mento  ,  inluUus  amalorius  , 
reg;inl  amoureux. 

Lumie  ,  glosso  cane  da  cac- 
cia ,  che  serve  al  cacciatore 
per  cercare ,  e  a  ormare  la 
liera,  e  «juindi  scovarla  quando 
si  vuole  inseguire  ,  bracco  da 
seguito  ,  canis  indagator  ^  ve- 
stigator ,  limier  ,  chien  de 
haut  nez  ,  chien  de  chasse. 

Luniinèt  ,  V.  Lumèl. 

Luna  ,  esse  d'iuha  ,  V.  La 
luna  l'i',  sul  fìè  ^  egli  è  d'umore 
allegro  ,  supercilio  nubeni  de- 
mct  ,  ci  fcsd^o  ingenio  ,  uiou- 
sieur,  ou  madame  est  de  bon- 
ne  humeur.  La  luna  l'è  nen 
sul  fiè ,  è  di  cattivo  umore, 
V.  Umor  an  scufia  da  néùit. 
Luna  nèiiva  tre  dì  a  la  prcù- 
va  ,  luna  nuova  tre  giorni 
alla  prova  ,  (fiiarta  quinta 
qualis  ,  tota  luna  lalis  ,  il  fa  ut 
attendre  le  quatrième  jour  de 
la  nouvelìe  lune  pour  juger 
de  son  inlluencesur  les  change- 
mens  ntétéorologiques.  Quand 
la  luiia  fa  7  rèù  ,  o  vent  ,  o 
brèCi  ,  quando  la  luna  ha  il 
cerchio,  annunzia  o  vento,  o 
pioggia  ,  lunoe  circulus  ven~ 
lum  ,  vel  irnbrem  portcndit  , 
le  rond  de  la  lune  annonce 
le  vent,  ou  la  pltìle.  Baule  a 
la  luna  ,  la  luna  non  cura  lo 
abbajar  de'  cani  ,  cioè  le  cose 
graiiuì  ,  e  di  valore  non  cu- 
ran  le  piccole  ,  e  vili  ,  cali- 
ccni  non  curat  elephantus  In- 
dicus  ^  abover  à  la  lune.  AL 
ci  air  dia  luna ,  al  chiarore 
della  luna,  ad  lunani  ,  au 
clhir  de  la  lune.  A  fa  un  bel 
cuiir  d' luiia  ,  ia  luna  moho 
nsplcndc  ,  nitascil  iitna  ,  il  iìtit 
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un  beau  clair  de  lune.  La 
luFia  ala  fall  ciair  ^  a  V  a 
luù  luta,  la  ncàit  ,  la  luua  ri- 
spieudette  durante  tutta  la 
uotte ,  tana  pernox  full  ,  il 
fit  lune  tuute  la  nuit.  ha 
luna  a  lùs  ncn  ,  la  luna  non 
luce,  siltt  luua  ^  il  ne  lui  t 
point  de  lune. 

Lunaria  ,   spezie  d' erba   di 
una  sola  foglia  divisa  in  qual 
tro  patti ,     lunaria  ,   lunaria  , 
grande  lunaire^  satin     bla:ic. 

Luroii ,  uomo  astuto  ,  Vedi 
Vo/p. 

Luòa  ,  savotà  ,    V.    Fatela. 

Lusinga  ,  dolcezza  di  pa 
role  ,  o  d'atti  per  recare  l'ani- 
mo alttui  alla  sua  propria 
utilità  ,  e  volontà  ,  lusinga  , 
blanditioe  ,  illecebroe  ,  blandi - 
mcntuin  ,  llalleries  ,  caresses  , 
cajoieries  ,  douceurs  ,  leurre, 
mignardJsc ,  inignotise. 

Lusinghe  ,  allettare  con  fal- 
se ,  o  tinte  ,  o  dolci  parole 
per  indurre  altrui  a  sua  vo- 
Lntà,  e  in  suo  prò,  lusinga- 
re, blandi  ri  ,  asseiiliri,  palpa- 
re ,  permidcerc.  ,  adulari,  fl  it- 
ter,  cajoler,  enjoler  ,  migno- 
ter ,  dorioter,  caresser,  letir- 
rer  ,  chatouiller,  endormir  , 
seduire  ,  attirer. 

Lasche ,    rapire ,    togliere  , 
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prendere,  rubare,  inrolarc, 
furari  ,  suhripere  ,  auferre  , 
cxpilare  ,  eniever  ,      dérober. 

Luisòt ,  pesce  ,  luccetto  , 
piccol  luccio  , /jari'U*,,  o  mii 
nuUts  lucius  ,  filardeau  ,  bro- 
cbeton. 

Luslr  die  sto  fé  ,  lustro , 
lucentezza  del  panno ,  panni 
iiitor  ,  lustre  ,  ceil.  De  7  lustr 
a  naslò/'ii,  lustrare,  soppres- 
sa re  un  drappo  ,  nitorein  pan- 
no inducere  ,  lustrer  une 
eloffe. 

Lustre  ,  dar  il  lustro  ,  lu- 
strare. Lustre  la  bajonfla  ,  V. 
Enpisse  la  pausa. 

Luteran  ,  luterana  ,  colui, 
o  colei  ,  che  segue  la  dotti'i- 
na  di  Lutero  ;  luterano  ,  lu- 
terana, lu'heranus  ,  lulherana, 
V.  dell'  uso  ,  lutbérien  ,  lu- 
thcrJenue. 

Lui^a  ,  la  femmina  del  lu- 
po ;  lupa  ,  lupa,  louve.  Luifa, 
agg.  a  donna ,  V.  Lava. 

Lrwàs  ,  lupaccio  ,  pessìnuis 
lupus  ,  un  gros   loup. 

Lui>  ra^às ,  spezie  di  lupo 
d'acutissima  vista,  e  di  pelle 
screziata  ,  e  indanajata  ;  lupo 
cerviere  ,  lupus  cerviarius  , 
lynjc  ,   chaus  ^   loup-cervier. 

Lavili ,  V.  Luin*  LuvàC  « 
V.  Luòi. 
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,  lettera  consonante.  31, 
talvolta  serve  per  nota  del  nu- 
jnero   mille. 

Macaco,  animale,  che  si 
rassoiuigliaailii  sciinia  comune; 
macaco  ....  macaque. 

Macabci ,  nume ,  die  si  tlà 
a' due  ultimi  lil)ii  del  vecchio 
Testamento  ;  Maccabei  ,  libri 
Machaboeorinii  ,  les  Macha- 
bées. 

Macadura,  contusione ,  am- 
maccatura ,  ammaccamento  , 
contusio  f  sugi^ìllalio  ,  livor 
sv  berne iitus  j  uieurtrissure  ,  V. 
Nis  ,  nison. 

Macaronìch  ,  add.  ,  poesia 
macnronica  ,  in  stil  macaro- 
nìch ,  composizione  piacevole 
in  latino  ,  mescolata  di  vol- 
gare ,  terminante  alla  latina; 
poesia  maccheronica,  macthe 
ronca  ....  poesie  macaro- 
nicjue  ,   macaronisme. 

Macasna  ,  confusaìnente  , 
soompi^liatamentc  ,  alla  rin- 
fusa ,  mediocremente  ,  Irascu- 
ratamente  ,  con  negligenza  , 
alla  peggio  ,  itiorduintii  ,  iicgii- 
genter  ,  confuse  ,  proinisriu'.  , 
incuriosii ,  pcle  mele  ,  négli- 
gemment ,  médlocrement ,  à 
la  diable.  3[acn.ysìn  ,  comun- 
x|ue  ,  indi  fiere  nleincntc  ,  in 
qualunque  maniera  si  sia  ,  sia 
come  SI  voglia  ,  utcunujuc  , 
qurnujdocumquc  ,  indisi  rinii- 
nalini ,  sinc  uUo  dioici  itni ne  , 
c'est  égal,  en  fjnel([*ic  l'.iron, 
que  ce  soit  ,  sans  distinction. 

Machè,  ammaccare  ,  accinc- 
care  ,    t'ir  contusione  ,  plogis 
Tom.  ni. 


IVI  A 

contundere  ,  conferme ,  meur- 
trir. 

Maciaveljca  ,  sistema  poli- 
tici) di  Macchiavello,  macchia- 
volisujo  ....  macchiavelisme, 
Maciavelica  ,  per  società  di 
persone,  insieme  i adunate  per 
l'ar  pratiche,  raggiri,  inganni, 
congiure,  coiwcaticuluin  ,  cli- 
(pte  ,  V.  Crica. 

Macioca  d' dnè  ,  gnóca  ,  de- 
naro messo  a  parte  ,  denaro 
hmipantc  ,  scpoiùas  pccunice  , 
otiosci  pecunia  ,  argeniuni  i'i 
arca  posiluifi ,  fonds  d'argent, 
argent  mignon.  A  tha  na  ma- 
cioca d'  dnè  ,  ha  la  cassa  for- 
nita di  danaro  ,  est  in  su  in 
nunvnis ,  apnd  euni  pecunia 
subsidet ,  il  a  de  l'argent  mi- 
gnon. 

Mnciòch  ,    V.  Magio. 

Macioflìt  ,  dicesi  d'  uomo 
assai  grasso  ,  e  grosso  ,  ptf- 
fnto,  grossacc'o  ,  maccianghc- 
ro ,  pallone  da  vento  ,  hena 
hitbilus  ,  pinguiì  ,  obesus  ,  C'ìr- 
pulcntus,  luccrtoius ,  hoursoii- 
llé  ,  gras  ,  et  replet ,  tjnì  a 
des  grosses  joues, 

Maciorlè  ,  macchiare  ,  snor- 
care,  imbrattare,  bruttale, 
lordare  ,  insudiciare  ,  fcedare, 
inquinare  ,  maculare  ,  salir  , 
harhouiller ,  macburer  ,  so- 
uiller  ,  tacher. 

Macobnr  ,  sorta  d' insetto  , 
che  si  pone  nel  tabacco  pc^ 
dargli  hnon  odore  ;  scar;il':i;:j- 
gio  ,  capricorno  ,  ceranibyji 
moòch'ilus  ,cérambyx.  musqycj 
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•u  petit  capricorne  ;  macobar, 
è  il  nome  d'  un  tabacco  dell' 
America  meridionale  ,  che  ha 
r  odore  di  rosa. 

Macia  ma  pala  fi  a  ,  dicesl  per 
jscheruo  a  donna  sciatta  , 
scomposta  ,  sconcia  negli  abi- 
ti,  e  nella  persona  ;  pettegola, 
vilis  Jeniella  ,  madame  ango  , 
jnadame  la  bégueule  ,  marie- 
graillon. 

Madama  Rcal  V  è  mòrta  , 
iiSHsi  «mesto  ptoverbig  per 
motteggiare  colui  ,  che  rac- 
conta alcuna  cosa  già  nota  a 
tutti,  od  è  assai  tempo  che  è 
occorsa  ,  cosa  comune  ,  pub- 
blica ,  notissima  ,  che  tutti 
debbon  sapere ,  favola  dell' 
uccellino  ,  cosa  ,  che  sanno  i 
pesciolini ,  ed  è  scritta  pei 
boccali  ,  res  nota  lippis  ,  et 
tonsorihus  ,  repetita  crambe  , 
poat  aux.  ànes  ,  c'est  la  chan- 
son  du  ricochet  ,  c'est  des 
vieux,  contes  ,  vous  datez  do 
loin  ,  ce  n'est  que  de  la  viande 
rdchauftée. 

Madamin  ,  dassi  questo  no- 
me alla  nuora  per  distinguerla 
da  madama  ,  la  suocera  ,  nu- 
TMs ,  belle-fille,  la  bru  ,  pe- 
tite dame  ,  la  plus   jeune. 

Madras  ,  sorta  di  drappo 
•  •  .  .  madrns. 

Madrigal  ,  poesìa  lirica  to- 
scana ,  breve ,  non  soggetta 
a  ordiup  di  rime  ;  madrigale, 
e  madriale  ,  italkum  epigram- 
ma ,   madrigal. 

Madron  ,  st^pa  ,  pancone  , 
asse  gl'ossa  ,  tavolone  ,  ajcis  , 
o  tabula  crasàtor  ,  spissior , 
madrier. 

Madùr  ,  V.  M'ùr.  Madura, 
dicevi  di  ragazza  attempata  , 
impazza  fecchia  ,  ragazza  ,  che 
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invecchia  senza  prender  ma- 
rito ;  pulcellona  ,  i^irgo  pro^ 
vectior  ,  pucelle  agée  ,  qui 
monte  en  graine. 

Madurè^  in  s.  a, ,  maturare, 
maturarsi,  divenir  maturo,  pro- 
prio de'  frutti ,  il  venir  a  per- 
fezione ,  maturescere  ,  nialu~ 
rare  ,  maturar i  ,  maluritatem 
capere ,  ad  maturilatem  venirCy 
mùrir,  devenir  mùr.  Madore 
dnniis  tenp^  madurà  bonora  , 
maturare  a  buon'ora,  avanti 
tempo,  proecocem  maturilateni 
Irahere,  mùrir  avant  le  temps, 
ava  ut  la  saison.  'Lgiavèl  co- 
mema  a  madurè  ,  a  fé  potila^ 
il  tignolo  ,  il  ciccione  comin- 
cia a  maturare  ,  si  avvicina  al 
suo  maggior  aumento  ,  comin- 
cia a  far  capo  ,  a  suppurare , 
furunculus  caput  facii ,  le  fu- 
roncle  commence  à  mùrir. 
IMadurè  ,  in  s.  att.  e  n.  pass. 
'  L  sol  a  madura  ,  o  a  fa  ma- 
durè j'  uve  ,  il  sole  fa  matu- 
rare le  uve,  a  sole  niitescunt 
uvee  ,  le  soleil  mùrit  les  rai- 
sins,  les  raisins  mùrissent  au 
soleil.  Medicament  eh' a  fan 
mudare  La  postema  ,  rimedii , 
che  maturano  gli  ascessi  , 
medicamenta  suppuratoria  , 
médicamens  ,  qui  font  n)ùrir 
les  abcès.  Le  fui'c  maslià  a 
giiìn  a  fan  madore ,  e  guarì 
i  giavèi  ,  le  fave  masticale  a 
digiuno  maturano,  e  risolvono 
i  tìgnoli ,  faba  commnnducata 
jejuno  ore  ad  furunculos  ma- 
lurandos  ,  disculLendosque  est 
efficax  ,  les  féves  macljces  à 
jeùn  font  mùrir  les  fiironcles  , 
et  Ics  résoudent.  Plin.  Mudare^ 
fornire  ,  dar  perfezione,  com- 
pimento ,  o  effetto  ,  jccar  a 
Hnc ,  mrtlurrtio  ,  dar,  1'  ultima 
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'tt^aivo,  compiere,  finire,  ter- 
«iiiuare  ,  compiere  ,  pcrficei'e  , 
absolvtre^  r^liqu.mt  operarli  ila- 
»"e,iichever,cousoinujcr.  Muda 
fé,  fiiralctiaa  cosa  consideiala- 
jiienle ,  e  con  iiiaturità  eli 
consiglio  ,  comiclrrafe  agerc  , 
réflécliir  ,  cousidtiier  ujùre- 
tiiotit.  Con  7  teup  ,  e  la  paja 
i  uespo  a  madaro ,  col  tempo, 
«  colla  paglia  si  muturan  lo 
«espole,  cioè,  che  col  tempo 
bi  perfezionano  le  cose  ,  omnia 
ff.rt  tetnpus ,  limporibus  ser- 
lùrt:  decct ,  avec  le  teinps  ,  et 
la  paille  les  nefllfs  murisseut. 
JMadurè  ji'  inconbeat,  t.  lognle 
,  .  .  .  coutesler  plus  ampie 
tuent. 

Maestà,  apparenza,  e  sem- 
bianza ,  die  ap|>orli  seco  ve- 
nerazione, e  autorità;  mae- 
stà ,  majeatas  ,  inajesté  ,  grau- 
deur  ,  noblesse.  Maestà  ,  per 
titolo  d'  Jn-j>eradore  ,  o  <li  Ke, 
Sire  ,  Maestà  ,  3liijeslas  ,  Ma- 
jcsté  ,  Sire- 

31acilòs  ,  maestoso  ,  aug-»i- 
sto  ,  venerabile  ,  grande,  ma- 
fi;  "lifitìo  ,  gra\'is  ,  {'cnerandus  , 
in . ijestalcm  habins  ,  niajoitale 
pn-edilus  ,  irtiriestuoJK  ,  u'o^ÌdIc, 
anguste  ,  grand. 

Maeslrm  ,  arie  ^  m/iestria  , 
rocelleaza  d'.Trte,  ars,  arii- 
iiciitin  ,  ffcritia  ,  industria  , 
soUertia  ,  ziti. ,  arti  lice  ,  adres- 
sc  ,  habilclé  ,  lìiiesse  d'art. 

Mag  ^  o  mujo  ^  dicesi  ijneH' 
allicro  ,  cbe  si  taglia  ,  e  si 
pianta  nel  priiHO  giorno  di 
niaggio  daviWìti  la  porla  di 
alcuno  per  largii  onore  ;  il 
«naggio  :  dicesi  anclni  a  tjuel 
famo  d'  albero  ,  clic  i  coata- 
«iini  piantano  la  notte  d  -lie 
Caleude  di  njaggio,  iiv.mti  uU' 
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uscio  delle  loro  innamorate  ; 
il  majo  ,  majuìua  ^  un  mai. 
Mag  i'entòò  .,  ai'f/7  pio^òs , 
niug  briin  ,  miche  xp^sse  )  cioè 
se  piove  uel  mese  di  aprilo , 
e  in  vento  t  o  tempo  nuvo- 
loso nel  mese  di  maggio  si 
avrà  abbo-ndante  raccolta  di 
biade  ,  e  simili ,  ^rilis  pbt,- 
viusus  ,  ei  majus  aridus  por- 
icndunl  feriduatem  sc^etum, , 
H)ai  aride)  avril  huniide  ,  mai 
mou  est  signe  d'une  Louhe 
annce.  ha  metà  d'  mag ,  la 
metà  di  maggio  ,  idibtm  mctji^ 
la  mi-mai  ,  ou  fjueuvc  d'bi- 
ver.  Vedi  Mai  uel  Dizioa. 
a."    8Ì§n. 

Magi ,  o  Re  Magi  ,  titolo 
di  quei  tre  persomiggi  ^  cbe 
vennero  dall'  Oriente  ad  ado- 
rare Gesù  Cristo  ;  Magio  .  *  . . 
Maj^.  La  ftsia  di  tre  B.e 
Magi ,  la  festa  de'  Mogi  w  >  ^  > 
le  jour   des  Rois,  l'Epiphaaie. 

Magia  ,  arte  «M  Face  incanti 
per  sapere  le  cose  oCiCulte  ; 
magia  ,  ars  magica  ,  mai^ie* 
Magia  bianca ,  ò  f  applK^a- 
zione  delle  eause  attive  natu- 
rali alle  cause  passive  ,  od  ai 
Soggetti ,  col  nrezso  di  cba  si 
producono  molti  sorprendenti, 
ma  pur  naturali  effetti  j  ma- 
gia bianca  ,  magia  naturale  , 
magitìe  naturalis ,  magie  blan- 
cbe ,  magie  uatarelie. 

Magior  f  sost.  ,  nell'  ari» 
della  guerra  è  «o  nome  dato 
a  diversi  UfiiziaH  di  differenti 
qualitit  ,  e  condizioni  ,•  mag- 
giore ,  major ,  nìnjor.  Magior 
general  ,  maggior  generale  .... 
major-générai.  Magior  d'  bri- 
gata ,  magg'or  di  brigata  .  .  . 
major  de  brigude.  Magior  d'un 
^leginiut  ^  il    uiaj^i^re   di  un 
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reggimento  ,  è  l'  ufflzlale  ,  a 
cui  speUu  tU  trasmettere  tutti 
{;li  ordini  al  reggimento,  farne 
ìii  rassei;ua  ,  raccoglierlo  ,  eri 
esercitarlo ,  vedere ,  clie  ei 
marci  con  buou  ordine,  pen- 
sare ai  suoi  quartieri  ec.  ,  il 
maggiore  è  il  solo  ulli/.ialedi 
un  regginicnto  di  t'anter'in  ,  a 
cui  è  permesso  d'  andare  a 
cavallo  in  tempo  di  servigio, 
ma  egli  cavalca  appunto  per 
trasportarsi  sollcciliimeute  da 
luogo  a  luogo  uel  bisogno  ; 
maggiore.  .  .  .  ma)or.  Magior 
ci'  un  ri'ginu'tU  ti'  cn^alar'ia  ,  è 
il  primo  capitano  del  reggi- 
mento ,  e  comanda  in  assenza 
del  Colonelio  ;  maggiore  .  . .  . 
ma|or.  Magior  dia  piassa  , 
è  il  terzo  utB^iale  ia  ordine 
in  un  presidio  y  e  viene  ap- 
presso al  Governatore  depu- 
tato; ei  debbe  essere  inteso 
della  tortiticay.ione  ,  ed  ha  Tiu- 
caiico  delle  guardie  ,  delle 
ronde  ,  delle  paLUiglie,  e  d«d^lle 
sentinelle  ,•     maggiore     della 

piazza uìajor  de  la 

place  ;  vi  è  pur  anche  /'  aju- 
iant  magior  ,  7  òurgenf  fna- 
gior^  'l  caporal  magior^  'L  lati- 
ùorii  magior  ,  cosi  chiamati  a 
ciigione  di  qualche  seniorità  , 
maggioranza,  o  prerogativa, 
che  ila  uno  sopra  gli  altri  ;  a  j  ci- 
tante maggiore,  .  .  aifie-niu- 
jor ,  sergente  maggiore  .  .  . 
scrgeut- major  ,  caporale  mag- 
giore  caporal-nìujor , 

maggiore  tamburo,  o  tambu- 
rino maggiore  .  .  .  tijmbour- 
major.  Magior  ,  nella  legge 
è  colui  ,  il  quale  ha  l'eia  ido- 
nea per  maneggiare  le  cose 
sur;  miggiute,  niajor^  majeur. 
Magior^  si.dice  da' Logic»  la  nri- 


ma  parte  dell'argomento,  ^ro-^ 
posilio  ^  majeiire,  la  première 
proposlliou  dii  svllogisme- 
JMttgior  ^  e  miiior  ^  nella  mu- 
sica si  applicano  alle  concor- 
danze ,  che  dilFcriscono  T  una 
dall'  altra  di  un  semituono.; 
maggiore  ,  minore  ,  major  , 
minor  ^  majeure  ,  miueure.  ; 
dicesi  nel  giuoco  de'  taroccly; 
Icrsa  ,  (piarla  ,  quinta  magior 
ec. ,  cioè  i  tre  ,  quattro  ,  cin-' 
({ue  primi  tarocchi  ,  che  sono 
l'angelo,  il  mondo,  il  sole, 
la  luna  ,  le  stelle  ec  .  •  .  • 
tierce  major  ,  quatrième  ma- 
jor ,  quinte  major  ec  ;  lo 
stesso  dicesi  al  giuoco  del  pic- 
chetto ,  quando  si  hanno  tr^ì, 
quattro,  cinque  carte  del  me- 
desimo seme  ,  o  colore  ,  che 
immediatamente  seguono  dopo 
r  asse. 

Magiorato  ,  quell'  eredità  , 
che  tocca  al  IVutelio  njaggio- 
re ,  hivrt'dilas  ,  qmc  ad  ma" 
jore.m  nula  spadai ,  uiajorat  , 
iidéioon)mis. 

MagisU'.r  nissard ,  prov.  , 
e  vale  severo  ,  rigido  ,  rigo- 
roso ,  rigidus  ,  st^cras ,  rigou-' 
reux ,  V.  Magisttr ,  meiit , 
e   nitUe. 

Magisteri  ,  grado  ,  che  si 
conferisce  nell'L riversila  de- 
gli studii  ;  magistero  ,  nuigi~ 
stc.riiiin  ,  miiìtrise  ès  arts,  gra- 
de  de  maitre  ès  arts.  Mngi-^ 
alcri  ,  t.  di  chimica  ,  magi- 
stero .  »  .  .  nidgistère. 

M'ignali  ,  s.  piar.  ,  magna- 
ti ,  m<iggioreuti  ,  priucipali, 
è  una  dignità  nella  Polonia  , 
(j  nell'  [Jnglieria  ,  primaria^  , 
princcps  i'ir  ,  les  grands  ,  les 
scigneurs  ,  les  chtls ,  les  priQ-. 
cipaux  ,   uiagnats> 
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•  'Mnj^nesia  ,  pietra  fossile  , 
iJssia  lena  assorbente  ,  bianca 
ce.  ;  magnesia  ,  lapis  pyrilcs, 
Ttinrchasita  ,  magnesie  ,  Vedi 
i^Iarchib^ta. 

Magnedsm  ,  è  la  qualità  , 
.o  la  costitutione  di  un  corpo, 
e  de' suoi  pori,  per  la  quale 
e^W  è  reso  magnetico  .  tro- 
vasi ,  che  il  magnetismo  è 
un'attività  transitoria,  capace 
d'essere  prodotta,  e  di  bel 
nuovo  distrutta  ;  magnetismo, 
tiiffgnetisniiis  ,  vis  magnetica  , 
niagnetisme. 

•  Mago  ,    stregone  ,    mago  , 
olle    esercita    T  arte   magica  , 
magus  ,    veneficus  ,  pnvsligia 
tor  ,  magicien  ,    sorcier  ,  con- 
iai rate  ur. 

Mai  ,  avv.  ,  mai  ,  in  alcun 
icn\po,nunguam,\fimA\s.Maipì, 
non  mai ,  non  più  ,  nunquam  , 
nonduni  ^    jauìais. 

Mai,  miglio,  V.  Mei.  Mai 
mai  ,  V.    Mèi- mèi. 
.   Mija  su  ìVcùi^  V.  Fiorèt. 

Maja  ,  sorta  di  drappo  a 
maglie  ;  lavoro  di  maglie  .  .  . 
tricot ,  tricotage. 

Mai  sin  ,  isoletta  ,  isolotta  , 
parva  insula  ,  ìlot.  Maisin  , 
palude  ,  stagno  acquitrino  , 
pantano,   palu$  ,  niarais. 

Mai u scoi ,  niajuscolo  ,  ma- 
f;nus  ^  ùiiicns^  niajuscale.  Eror 
rtinjiiscol ,  errore  majuscolo, 
vn  gian  mancamento  ,  grave 
^rinien  ,  gravis  error  ,  une 
fiiute  grossière,  lourde.  Lf- 
tcr-a  majuscola  ,  carater  rna- 
pi'.col  y  lettera  majuscola  ,  ca- 
jJifttere  majuscolo  ,  cioè  lette- 
ra ,  o  carattere  rna^giare  desìi 
»Uvi  ,  lilitra  rnijusciùa  ,  quo- 
'brulli  ,  Honinme  liùernì  t^rau 
àiores ,  ieLlre  nwjuscuie  ,  ca- 
pitale- 
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é^Ial  anl^s'à  ,  mal  allevato, 
cattivamente  avyez»o  ,  mal  av- 
vezzo ,  nuilis  nnbutus  moribus^ 
mal  «^levé  ,  déb.Michd. 

3Inl  ni  chPùr  ,  malincuore, 
malincorpo.  Con  mal  al  chèùr^ 
avv. ,  di  malavoglia  ,  malvolen- 
tieri ,  (Fgre  ,  i'i.v  ,  invito  ani- 
mo ,  à  coutre-coRur  ,  de  uiau- 
vais  coeur. 

Mal  dia  smana  ,  mestrui , 
mesi  ,  purghe  di  sangue,  incn- 
slrua  ,  niensiss  ,  abuìidanlia 
faniiiiarmn  ,  rrgles  ,  males- 
semaines,  menslrues  ,    fleurs. 

Mal  d'èìii  ,  ottaln)"ia  ,  inter- 
mità,  che  vieue  agli  occhi, 
ed  è  un'  iuHammazione  della 
congiuntiva,  lippilndo,  ophlal- 
mia  ^  ophtalmte  ,  lippilude. 

Mila  grassia  ,  sgarbo  , 
sgarbatezza  ,  maniera  lucivila, 
6  disobbligante ,  inconcinnitaSf 
ineltiganiia  ,  rusticiLas  ,  inur- 
hanita.i ,  impolilesse,  mauvaì- 
se  grikx  ,  grossièi'eté.  W  mala 
grassia  ^cou  mauicra  sgarbata, 
senza  garbo,  sgarbatanìeute  , 
sgraziatamente  ,  con  disgra- 
ziataggine ,  im^pfe  ,  inconciu- 
nitcr  ^  ini'L'ganter  ,  invenuste , 
impoliment  ,  grossièrement  ^ 
maussademeut  ,  de  mauvaise 
grAce,  d'une  manière  gauche. 

Malandail ,  condotto  a  mal 
termine  ,  perditus  ,  en  mau- 
vais  étal ,  mul-en-poiiit. 

Malanéùit  ,  dìcesi  ,  quando 
si  passa  ia  notte  senza  dor- 
mire, e  con  inquietezza  ,  onde 
Fé  la  nudancùìL  ,  passar  U 
n-itte  senza  dormire  ,  noctem 
insomnttni  ducere  ,  Titire  la 
male  nutì. 

Malansaha  ,  o  meritìsaha  , 
V.   Mar  sofia. 

M'daniKisa  ,  V.  Malintei^t*. 


Mtilapt's ,  V.  A  lamafa  pés. 
Mata  post  ,  sorla  d'  inipre- 
i^Mone.  coiv  aìitraviglia  ,  oan- 
elicro  f  SfKitta  /  cospetto  /  rab- 
t^a  .'  pap{V  !  hnhcel  iivalepeste/ 
I^t  inala  ptiat  c'om  a  l'  è  pfr- 
vt-rs  col'  barchissa  !  cospetto 
com'è,  o  qiuinto  è  perverso 
€]uel  l'arazzo  .'  papte  cjuom  pra- 
vus  est  putv  iUel  malepeste 
«jue  cet  enfant  est  mécliant/ 
Ck'at  verni  la  inala  past  !  ti 
"^nga  il  canchero  .'  possi  tu 
crcpare  /  Dn  te  perdant  !  la 
picste  te  e  rè  ve.  A  Va  fall  la 
mala  pcit  ,  fece  il  peggio  che 
si  può  ,  imperversò  ,  infuriò  , 
ìmqae  ,  dcque  omnia  ver  Ut  , 
firòacchalus  est  ^  ri  a  fait  un 
tapage  de  tous  les  diab-ies,  un 
r^utamarre  du  diable. 

Mal  a  proposi t ,  iocouve- 
ì^leiiteniente  ,  sconciaoiente  , 
fuor  di  proj)o»ito,  mal  a  pro- 
posito ,  iiuiccenter ,  alm  re  , 
ìNtempfstii'c ,  incoinmode^  alie- 
ì^o  tempore^  inopportune^  lual- 
à,'prfipos  ,  sau&  aucuu  rap- 
port  1  sans  raison  ,  sottemeot. 

IVJal-arse-^it  ,  laccettato  con 
njalu  accoglienza,  malaccol- 
to  ,  mole  acccplus  ,  mai  ac- 
oneill) ,  mal  rcc,*u. 

Maloivnin  ,  malvohntè  ,  d^ 
wa/ai'tw/rt,malvoU^nt»eri,  irgre^ 
invito  animo  ,  à  coutre  eoeur, 
avec  regret. 

Malqvi ,  slrons  ,  pe«zo  di 
sterco  sodo ,  e  rotonda,  stron- 
zo ,  stercus  durum  ,  étr»n  ,  du 
caca. 

31nlavita ,  V.  Fé  la  mala 
fin. 

Mnlcdèt ,  add^  co» travio  di 
i>emxlelto  ,  maledetto  ,  cxe- 
crnbiiis  ,  dctcslabilis  ,  muudit. 
Maitdèt  y    si    preude-    au<ih(ì 
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per  cattivo  ,  pessimo  ,  ons- 
vus  ,  pessinius ,  roaudit ,  mait-i 
vais. 

Maledì ,  pregar  male  al- 
trui ,  maledicere  alicui^mnl^ 
precari.,  maudire  ,  souhaiter 
du  mal  ,  faire  des  impreca- 
ti ons.  RLtlcdì.  la  vita  ,  l'  orca 
di' un  è  nà  ,  maledire  la  vi- 
ta ,  r  ora  ,  in  cui  taluno  S 
nato ,  sibi  pesteni  exoptare  , 
et  se  ipsum  execrari ,  matt» 
dire  sa  vie. 

Maledision  ,  maladizione  p 
execralio  ,  imprecatio  ,  ma- 
lédiction.  De,  o  mandè  ia 
maledision  a  un  ,  dare  altruf 
la  uHiiadizione  ,  in  captit  ali- 
cujus  execrari ,  diras  alicui. 
pcenas  imprecari ,.  donner  de» 
malédictions. 

MalepcHa  ,  appena  ,  un  pes- 
co ,  un  tantino ,  vix  ,  paui- 
lulum  ,  à  pei  ne  ,  un  peu. 

Malès  ,    V.    nuilasi. 

MalJ'aseiil  ,    scellerato  ,    ri-^ 

feffildo,  furfante,    malfattore, 

malvagio  ,  nefjuam  ,  scelestus  ^ 

Jaciiwrosus  ,    nej'arius  ,    mal-* 

faiteur ,  scélérat. 

Mal  foiLt  ,  nialconcio  ,  ma- 
le habitus  ,  ve.valns  ,  i^ccou* 
tré  de  toutes  pic'fce». 

Maligrt^  add.  ,  cbe  ka  ma-, 
lignitù,  uiaLigikO  ,  improhus  ^ 
malus  ,  scelestus  j  malia,  mé- 
cbant.  Booch  malign  ,  dices» 
di  bosco  scabro  ,  roiichioso  , 
bitorzoluto,  lignum  scabrum  y 
bois  raboteux.  Malign  com  et 
p^cà  ,  com  7  ^ài.c/i  cC  forca  , 
malignissimo  ,  pessimus  ,  ini- 
probuò  ,  très  aiauvais  ,  très- 
méchaut.  Frèv  maligna  ,  lel>- 
bre  uialigna  ,  febbre  accom- 
pagnata da  veleno ,  da  petec- 
c;1mc  ,  QC.  )  ffbrij>  niaUgna. ,  tiò- 
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vre  maligne  ,  ficvre  ,  qui  est 
accuuìpui^Dée  de  veuiii ,  de 
pourpre ,  et  d'accident  plus 
iacheux. ,  quo  le  pouis  ne 
seinhlc  rindiquer. 

Maligne  ,  vessare  ,  inquie- 
tare ,  aHliggcre  ,  tormentare  , 
straziare  ,  angariare  ,  trava- 
gliare ,  molestare  ,  addolora- 
le ,  angosciare  ,  vcxarc  ,  af- 
fìigfi-c  ,  vexer  ,  touruieuter. 
Maligne  ,  in  s.  n.  ,  divenir 
maligno  ,  malignare  ,  mala'O- 
iuni  fieri  ,  inviiltre  ,  de  venir 
nialin  ,   mccliant. 

Malignità ,  malvagità  d'ani- 
mo disposto  per  propria  na- 
tura a  nuocere  altrui  ,  an- 
corché non  vi  sia  l'utll  pro- 
prio ,  malignità  ,  malignilas  , 
invidia  ,  perversa  voluntas  , 
iniprobiias  ^  perversilas  ^  mali- 
gnile ,  méchanceté  ,  perver- 
tite ,  Teuiu. 

Malinleligensa ,  dissensione, 
discordia  ,  briga  ,  litigio  ,  ni- 
micizia  ,  dissapore  ,  disunione, 
ilissentio  ,  dissidiiun ,  dibcor- 
dia  ^jurgium  ,  contenlio  ,  mé- 
BÌntclligence ,  brouillerie. 

Mal-intensionà  ,  uomo  di 
prave  intenzioni ,  cattivo  uo- 
ìno  ,  maligno  ,  malevole  , 
malintenzionato  ,,  malbigatto  , 
malevolus  ,  nialignus  ,  mal- 
intentioné  ,  mal-veillant  ,  ma- 
le'vole  ,  me'cliaat. 

Malinconia  ,  umore  ,  che 
molti  chiamano  collera  nera, 
ed  atrabile  ,  du  cui  soa  geue- 
rati  i  mali  ipocondriaci  ,  ma- 
linconia ,  atrabili^  inelancho- 
lia  ,  mélancolie  ,  bile  noire  , 
atr.ibiie. 

Malinconìa  per  afflizione , 
e  pussion  d'  animo  ,  malinco- 
nia ,  trìstìtin  ,  nieesUtta^  oegrir 


ludo  f  trìstessc  ,  cbagrin  ,  me- 
la iicolie.  hasscsxe  pie ,  o  do- 
mine da  la  malinconìa  ,  darsi 
alla  malinconìa  ,  tristiùce  se 
(radere^  oegriludini  se  se  de- 
dere  y  se  cliagriner  ,  s'altri- 
sfer,  se  donner  à  la  mélancolie, 
Malincotùa  paga  ncn  debit  , 
prov.,  e  vale,  clie  TatUizione, 
la  melanconia  non  ripara  le 
disgrazie ,  inanis  est  tristilia 
ad  cerumnas  arcendas  ,  la 
tristesse  uè  répare  point  les 
miillieurs. 

Malincòniche  che  ha  malin- 
conìa ,  melancolico  ,  malinco- 
nioso ,  mclancholicus  ,  mélan- 
colique.  MalincÒnich  ,  do- 
lente ,  tristo  ,  afflitto  ,  che  ha 
i  bachi  ,  mcestus ,  Iristis  ,  moe- 
rens ,  animo  oeger  ^  triste  ,  cha- 
grin,  sombre.  Malincòniche  di- 
cesi anche  di  cosa  ,  che  ispi- 
rano malinconìa ,  malinconico, 
lugubre  ,  tristis ,  lugubris ,  mx- 
stus  ,  mélancolique.  Lassomo 
stè  anC  un  cantpn  col  malin- 
cònich  ,  lasciamo  stare  qu«U' 
ipocondriaco  ,  quel  malinco- 
nico ,  ne  conversemur  cani  ilio 
tristi  homine ,  laisuoQS-là  ctt 
mélancolique. 

Malisia  y  vizio,  malignità  , 
inclinazione  a  nuocere,  a  mal- 
fare ,  malizia  ,  iniprobitas  , 
perversi tas  ,  culpa  ,  malignilas  p 
vitiiim  ,  malice  ,  malignité. 
Malizia  per  astuzia  ,  triUitià, 
astus ,  callidiias ,  malica ,  ruse, 
tinesse  ,  détour.  J'  éil  nenfaiL 
lo  con  malisia  ,  ciò  io  aou 
feci  con  malizia  ,  inganuevol- 
meate  ,  astutamente  ,  fucini^ 
abeat  a  culpa  mea  ,  je  oe  l'  ai 
pa^  fait  par  malice. 

M'jliiies  ,  astuto  ,  aaaligao  , 
scaltro  ,  icalli  ito ,   nxuliziuto  . 
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malizioso  ,  viziato,  fallace  , 
iiigftnuevoìe  ,  iiiiilviigio  ,  faci- 
nule  ,  mnlilioùus  ,  callidus  , 
*:(fifir  ^  venutUi  ^  iiìiiìiobus  , 
jurlicieux  ,  rusc,  madre  ,  aiil- 
/ioicux  ,  inalili  ,  renard  ,  Iri- 
i;iud,  lìri  ,  cautclciix.  Maii- 
zios  coni  l' jì^ca  ^  muliziosis- 
s: iijo, pcivcrsus^  iinjìrobissimus, 
%'>.ij'crrimus  ,  trés-malicieux.. 
2\Ialisiosèt  tilcjnanlo  malizioso, 
*li)ul;zÌGsetto  ,  \'afellus  ,  impro- 
liilus  ,  un  peu  nialicicux. 

MalparlaiU  ,  che  dice  cose 
sc;unce,  disoneste^  maldicente, 
tur  pia  et  obsccL'ua  loquens , 
innlcdìciis ,  ohirectator  ,  soUi- 
sici" ,  nic'disaut,  dctractcur. 

Mafpeiitnà,  d^sco/is^  v.  pleb., 
sciirmii^liiilo  ,  scapiglialo  ,  ar- 
iiiflato  , pussis  crinibus  ,  éclie- 
teld  ,  décheveld. 

Malpraùdt^  inespert-a,  im- 
J)erito  ,  malpralico  ,  inexpcr- 
nis  ^  iinpcritus  ^  iuexpérimen- 
tc,  qni  n'a  point' d'expéricn- 
,ce,  siniple,  ninia,  mal-adioit, 
ignoiant  ,  mal-liabiie  ,  cjui 
ii'cst  point  intelligetìt. 

Mal  rispelos ,  che  non  por- 
ta j-ispetto  ,  che  non  é  i  ispet- 
loso  ,  discorlcse  ,  villano  ,  ol- 
traggioso ,  sfacciato  ,  inoffi- 
L'ìoyiis  ,  iììjiirioius ,  inverecuti' 
dus  ,  irftwrc/is,  ìfiipudciis  ,  qui 
Ile  porte  p  13  le  rcspcct ,  qu'il 
doli  ,  qui   manque  de  respcct. 

Malòoà  ^  inquieto,  affanno- 
so, sollecito  ,  anxius  ,  ìnquìe- 
ius,  sotiiciuis  ,  inquiet  ,  Jigitd, 
cljcìgrine,  Irouhlé,  en   peinc. 

ISlulva  ,  riondùla  f  v.  pop., 
yvhà  assai  comune  ,  che  è  le- 
nitiva ,  e  jnollilicante ,  e  ve 
n'  lia  di  varie  specie  ;  malva  , 
Tìhih'ii  ,  malachc  ,  mauve. 
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esazione  ingiusta  ,  prerarieà- 
zioue  ,  ladioncccio  ,  rube.r'K» 
connnessa  iicll'  esercizio  d'una' 
carica,  d'un  impiego,  mala 
rei  admiiiistratio  ,  malvei'sa- 
liou  ,  mauvaise  conduile  de 
celui  ,  qui  est  daus  un  emploi 
public. 

Mcihersè  ,  prevaricare ,  far 
guadagni  illeciti  ,  male  rem 
admiuiòtrare  ,  non  recte  tra" 
dare  se  in  aliquo  munere  ^ 
malverser. 

3Ial\>cstt ,  vestito  male,  mal-* 
vestito ,  male  iu  arnese  ,  lace^ 
ra  iìidulus  veste  ,  mal-v(itu , 
mal  habillé,  déguenillé. 

Malvolèi ,  odiare,  detestare, 
adisse  ,  delcstari  ,  détester» 
Fesse  malvolèi  V. 

Mamìa ,  oja  ,  cuslos ,  edu- 
calrix  ,  benne.  Mamìa  ,  cuor 
mio  ,  cara  amica  .  .  ^  mamie  , 
mott  coBur. 

Man  ,  t.  di  giuoco»  Ai>èi  la 
man  ,  esse  7  prim  an  man  , 
aver  tu  mano  nel  giuoco,  es- 
ser il  primo  a  cominciare  .  .  , 
avoir  la  maiu  ,  pour  dire  que 
c'cst  à  lui  à  jouer  le  premier, 
Eoìia  man  a  copè ,  mano  fe- 
lice,  fortunata,  buona  «  ,  . 
ujain  bornie,  il  est  avanta- 
geu-V  d'etre  sous  la  coupé  du 
tei.  Freid  d man^  caud  d'chèùr, 
freddo  di  mano ,  caldo  di  cuo- 
re ....  froides  maius  ,  chau- 
des  amours.  Man  caiida  , 
sorta  di  giuoco  fanuiullesco .... 
main  cliaude  ,  frappe-main, 
3Ian  d'  bianch  ,  man  d'  ross  , 
t.  di  pittura,  uiaiu)  di  colore, 
crosta  ,  strato  ,  coloris  iiulu- 
ciio ,  couche.  Oii  ila  man 
d'  bianch  ,  dar  una  mano  di 
color  bianco ,    album  colorcnt 
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éc  couìeur  bianche.  Manpis- 
suse  ,  mani  sudate ,  clie  su- 
^uno ,  lìtanus  mcìorc  made- 
fìiclcp  ,  ]uaii):Ki]ui  suent.  Desse 
la  man  ,  il  toccar  la  ma  no  ,' 
clic  fa  lo  Sjjoso  alla  sposo  la 
prima  volta  ,  eh'  t;,i  la  visita 
per  prometterei  ,  dando  la 
liiano  in  pegno  di  fV^do  ;  iiu- 
p;dmare,  o  impaluiarsi  ,  ritc 
tpondcrt  se  ducliiruni  aliquam 
in  mairi  moni  uni  ,  (  parlandosi 
delio  sposo  )  t  ile  spoitdt-rr:  te 
ììiipluram  alKui  ,  (  parlandosi 
della  sposa]  tiaucer,  promct- 
fre  en  ni  a  ria  gè.  Tocheast:  la 
^ìhan  ,  darsi  la  mano  ^dexteras 
jungciT  ,  s'entrctoucher  dans 
Ja  iiiain  ,  touchcr  queUju'un 
dans  la  main.  5^  ,  toc/itmc  la 
man  ,  date  qui  la  mano  ,  cedo 
7namim  ,  ^a  ,  la  main ,  don- 
Jiez  la  main.  T~oi  con  na  nian^ 
è  mi  con  doe ,  si  dice  dell' 
accordarsi  a  far  una  cosa  più 
"Volentieri  di  quello,  che  vor- 
rehhe  il  compagno  ;  se  tu  con 
lina  mano  ,  ed  io  con  due  , 
libenlisiime  ,  livs-volontiers. 
JFe  segn  dia  man ,  accennare 
Con  la  mano  ,  manu  iignifì- 
care  ^  faire  signe  de  la  main. 
Sciopalè  le  man  ,  battere 
|)alma  a  palma  ,  manits  colli- 
dere ,  battre  des  jjiains.  l'ive 
con  'l  so  ti  iL^ni ,  con  'l  Iravaj 
il'  òOe  man  ,  vivere  col  lavoro 
delle  proprie  mani ,  manuum 
mercede  inopiam  loleiarc  ,  vi- 
Trfe  du  travail  de  ses  main?, 
^Irù:  la  man  ,  jf^'ggerr; ,  con- 
durre la  mano  d'  un  ('an;iul!o, 
che  impara  a  scrivere,  pueri 
scriherc  discendi  mcmum  ma- 
ini <iiper  imposUa  regcre  ,  me- 
iier  la  inain  d'un  enfaiit  ,  qui 
appieud    à     ccrire.     A    i'  è 
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cf  /'  istessa  man  ,  d''  /'  istess'' 
aulor  ,  chi  a  fait  /'  un  ,  a  la 
t'ait  l' aulr  ^  egli  è  del  mede- 
siuìo  autore  ,  ejc  eadem  affi-' 
dna  exiil  hoc  ojjits ,  de  la 
nième  main,dn  memo  ouvrier, 
qui  a  t'ait  l'un  ,  a  fait  l'au- 
tre.  De  V  ullima  man  a  un 
irn^aj^CiàV  l'ultima  mano  ad 
un  lavoro  ,  summam  operi 
maniini  imponere  ,  opi(i>  ad 
umhilicum  ducere  ^  donner  1» 
dernière  main  à  un  ouvrage. 
./'  èù  p^r  le  man  lo  di'  a  fa 
da  ùsògn  pfr  rispondie  ,  ho 
per  le  mani  (juanto  fa  d'uopa 
per  rispondergli  ,  in  promtu 
est  quod  respondeam  ,  adma- 
nian  est  responsio  ,  •  j'ai  eu 
main  de  quoi  lui  répondre. 
Tire  la  pera  ,  e  scende  la 
man  ,  gittar  la  pietra  ,  e  na- 
scondere la  mano  ,  simidalione 
ofjìcii  injuriam  tcgerc  ,  jeter 
la  pierre  ,  et  cacber  la  main. 
JD'  longa  man  ,  già  tempo  è, 
lunga  pezza  fa  ,  dndimi  ,  pri- 
dein  ,  depuis  long-temps,  de 
longue  main.  Jjuiè  uà  cò^a  an 
lena  man  ,  mettere  qualclie 
cosa ,  deporla  in  mano  terza, 
in  mano  d'  un  terzo  ,  apud 
scqugstixTn  deponere ,  metlre 
une  chose  cu  maio  tierce» 
hutcsae  la  man  a  la  consiensa, 
cioè  esaminare  se  stesso  ,  se 
ha  fatto  qualche  torto  ad  al- 
ciuio ,  o  se  ha  commesso 
qualche  ingiustizia  ,  qualche 
peccato  ,  inquiiere  in  se  ,  in" 
trospicere  in  mentem  mani  etc.j 
metlre  la  main  à  la  conscien- 
ce  ,  ou  sur  la  consgience  , 
ex.uminer  si  on  a  lait  tori  à 
quelqu'ui»  ctc.  Mnè  volente 
le  vian  ,  esser  della  mano  ^ 
esser  f.)ci!e  j  o  pionlo  a  dure, 
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a  percuotere  ^  marni  prom- 
ptum  ,  paradini  ,  axpcdUuiìi 
ti.sse.  ,  avoir  la  nioiii  légère  , 
étre  proni pt  à  frappar.  iV^a 
man  ^  raccolta  di  quattro  iu- 
sieme  ;  quaternario  ....  qua- 
train.  iVa  man  ci'  omini  ^  un 
certo  numero  d'  uomini  ,  ali- 
qui  honiitics  ,  certain  nombre, 
certaine  quantité  d'bommes. 
Butè  la  man  dtians  dt^L  ciair 
p^r  nen  eh'  as  dt^stissa  ,  met- 
ter la  mano  avanti  il  lume  , 
acciò  non  si  spenga  ,  appo- 
sita manu  lumen  ab  aura  de- 
fendere y  roettrc  la  main  de- 
vant  la  lumière,  qu'on  porte 
de  ^ur  que  le  vent  ne 
l'éteigne. 

Manà  ,  o  mnà  ,  tanta  quan- 
tità di  materia,  quanta  si  può 
terrere ,  o  stringere  in  una 
mano  ,  manata  ,  manciata, ^u- 
gillus  ,  une  poignée  ,  une 
pleiue  main.  Na  manà,  o  mnà 
d' féù  .  l'esporre  leggiermente, 
quasi  in  passando ,  la  mano 
al  fuoco  ....  un  air  de  feu, 
brouée.  Mnà ,  per  colpo  di 
mano.  De  na  mnà,  ghermi- 
re ,  aggrappare  ,  abripere  , 
gripper,  donner  un  coup  de 
griife. 

Mancansa ,  difetto  ,  penu- 
ria ,  scarsezza  ,  bisogno  ,  man- 
canza ,  vilium  ,  penuria  ,  ino- 
pia ,  egev/aó  ,  défaut ,  disctte, 
iiianqiie.  An  mancansa  di 
cava/  j'  aso  tròlo  ,  in  caso  di 
necessità  tutto  é  boono,  nelle 
necessità  ogui  acqua  immula, 
in  tempo  di  carestia  pan  vec- 
cióso ,  obòessis  omnia  escu- 
lenta ,  nil  conlemnil  esuriens, 
tu  Jrumenli  inopia  er^'U/n  , 
fuute  d«ì    chevaux. ,    ou    fuit 
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trotter    ìes^  àne»  ^     tout    eat 
bou    dans  le  l>esoin. 

Mandi ,  mancamento,  man* 
canza  ec.  A  l' a  trova  un 
mandi ,  un  defidt  d\  des  scii 
d'  òr ,  ba  trovato  mancarvi 
dieci  scudi ,  deveni  aurea  sen- 
ta deesse  sensit  ,  il  a  trouvc 
dix.  écus  de  manque,  de  moins. 

Mmidarin  ,  è  un  nome  dato 
dal  Portoghesi  ai  nobili  ,  ed  ai 
Magistrati  delle  regioni  orien- 
tali ,  spe/^ialmente  a  quei  della 
China  ;  la  voce  Mandarin  ,  ia 
questo  senso  è  ignota  fra  i 
l^hinesi ,  i  quali  in  suo  luogo 
chiamano  i  loro  Signori  gran- 
di ,  ed  i  loro  Togati  Quan  , 
o  Quau-fu  ,  cioè  servo  ,  o  mi- 
nistro di  un  Principe  ,  servus^ 
nùnister  Principis  ,  mandar  in; 
vi  sono  nella  China  nove  or- 
dini di  mandarini  y  o  nove 
gradi  di  nobiltà  ,  che  hanno 
tanti  differenti  animali  per 
loro  divise  ,  il  primo  si  di- 
stingue con  una  gru  ,  il  se- 
condo per  un  leone  ,  il  terzo 
per  Hn'  aquila  ,  il  quarto  per 
un  pavone  etc.  ,  vi  sono  ia 
tutto  trentatre  mila  mandarini 
circa  nella  China.  Mandarin^ 
è  anche  un  nome  ,  che  i  Ci- 
nesi danno  al  linguaggio  dotto 
del  paese  ,  e  questo  è  nella 
China  quello  ,  che  è  nell'  Eu- 
ropa il  latino  ,  e  lo  chiamano 
lingua  mandarina  ,  ed  il  lin- 
guaggio della  Corte. 

Mandatari  ,  colui ,  che  per 
mandamento  d'  altri  fa  alcuna 
cosa  ;  oggidì  si  prende  per  lo 
più  in  cattiva  parte  ;  manda- 
tario ,  procurator  ,  mandatai- 
re  ,  commissionnaire ,  euvoyé. 

Matidunicnt ,  territorio ,  di? 
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itretto,  terrUoiium ,  terrìtoire, 
d^troit,    juridiction  ,  districi. 

Mandò  a  carte  quaranC  e 
nèù  ,  a  /è  scrive  ,  a  Jè  'npiu- 
mè  eie.  ,  V.  Mandè  a  fé  de 
l'  aso  nel  Dia. 

Mandò  a  tpas  ,  V.  Mandò 
pia  nel  Diz.  Mandè  a  spas  , 
per  tlicliiHiare  illegittiuiu  la 
Uimancia  di  alcuno  ,  ejcxrpdo- 
ne  pclitOrcrn  eaxludcre  ,  dé- 
Louli^r ,  inettre  au  nénnt. 
Mandò  un  da  Erode  a  Piiat, 
far  Itila  ^alla  d'  uno,  mandarlo 
dall'uno  all'altro  senz'aver 
•voglia  di  tare  alcuna  cosa  per 
Ini  ,  tenerlo  lungo  tcnxpo  su 
)a  corda,  JuLlilini  aliqium  du- 
etilare  ,  aliquvm  quasi  piloni 
habere  ,  phaleratia  vtrbis  du- 
here  ,  circitmvenire  ,  ballotter 
quelqu'uD  ,  le  renvo^er  de 
Caiphe  à  Pilate.  Chiiòùl  va- 
da^ chi  vòi'd  nen  manda  ,  nelle 
€ose  ,  die  ci  premono  non  bi- 
sogna aspettar  1'  altrui  ajuto  , 
ma  bisogna  tarle  noi;  cbi  vuol 
•rada  ,  e  chi  non  vuol  nutndi, 
r  occhio  del  padrone  ingrassa 
il  cavallo  ,  frons  occipiUo 
prior ,  oculus  domini  iaginaL 
eqiium  f  Tceil  du  uiaitre  en- 
graisse   le  cheval. 

Mandò  le  còpie  ,  chiaaiare 
in  giudizio  ,  citare  a'  Magi- 
strati ,  dieni  a/icui  di  cere  , 
citer  ,  truduire  rn  justice.  Dio 
te  la  mandi  bona  ,  piov.  ital., 
Dio  li  sia  propizio  ,  ■>alvits  sis, 
ila  le  Deus  anici  ,  f|n«  Dieu 
•vou«  soit  eu  aide.  Mandò 
averli  un  sotman  ,  mandar  ad 
avvisare  alcuno  segrcl.inienfe, 
submiltere  qui  mancai  ,  eJQvo- 
ytr   avertir   sous-main- 

Mandragora  ,  piaota  medi- 
«iottie ,  UQU  degli  ingredienti 
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'  deli'  unguento  di  pioppo  ,  dn«^ 
sono  le  specie  della  mandra- 
gora ,  maschio  ,  e  femmina  , 
e  ciascuna  porta  una  sorta  di, 
ponn  ;  q^•elli  del  maschio, 
egualmente  che  le  foglie  ,  I© 
radici  ec. ,  sono  due  volte  più 
grandi ,  che  quei  della  li m- 
n^ina  ,  ma  il  sugo  in  amendue. 
è  un  veleno  narcotico  del 
pari  violento  ;  ella  è  proHcua 
nelle  aiVezioni  isteriche  ,  ma. 
la  d'  uopo  servirsene  con  &o\n~ 
ma  cftutela  ;  altrimenti  ella 
cagionerà  delle  orribili  con- 
vulsioni ,  ed  altri  daunosis-» 
simi  sintomi  ;  ha  pur  anch^ 
altre  virtù,  ma  oggidì  non  se 
ne  fa  altro  uso,  eccetto  dell« 
sue  foglie  fresche  nei  cata- 
plasmi ,  e  ne'  fomenti  anodi- 
ni ,  ed  emollienti  ;  mandra» 
gola  ,  mandragora  ,  mandra- 
gore. Mandragora  ,  t.  ingiu- 
rioso ,  V.   P (tegola. 

Manducatòria  ,  V'.  Mandu^ 
cali  va. 

Man^gè ^  trattare,  toccare 
colle  mani  ,  maneggiare  ,  tra- 
clare  ,  coiiLreclare  ,  tangere  , 
manier.  Man^gè  ,  per  reggere, 
governare,  amniinistraie  ,  re- 
golare ,  admnislrare  ,  gouver- 
ner ,  diriger.  Man^ge  j'ajh 
dia  cà  ,  avvine  7  nianèg  ,  ma- 
neggiaro— gli  aflari  di  casa  , 
res  domeòlicav  dispensare  , 
conduire  les  affaires  de  la 
maison,  Man^gè  un  ca^>al , 
maneggiare  un  cavallo  ,  eser- 
citarlo ,  ammaestrarlo  a  cacri- 
uole  ,  corvette  ec  ^  eqiium.. 
f ledere ,  fingere ,  .circunwgerCf 
dresser  un  cheval ,  le  levar 
à  cal^'ioles  ,  à  pesade:»  ,  à 
courheltes. 

M*inèùvr(^  ,  qpumegglo  j,  prar 
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tica  ,  negoliii/n  ,  maneeuvre  / 
per  movimenli  di  un  esercito, 
oampeslris  exercUatio  ,  ma- 
nce uv  re. 

Munge  ,  figur. ,  vale  con- 
sumare ,  togliendo  altrui  le 
fHcoìtà.  A  j' a  mangiaje  tal' 
V  patrimòni  an  giugand .  .  . 
dlicujus  bona  decoqucre  ,  luan.- 
gcr ,  ruiner.  Mangè  un  con 
fpùi^  mangiarsi  alcunG,  guar- 
dandolo con  occhio  bieco  ;  a 
sniìa  ,  eh'  arn  vcùia  mangime 
con  /'  èùi  ....  (on'is  oculis 
aspicere  ,  avaler  cjiielqu'iin  , 
le  regarder  de  travers.  Man- 
gè  un  con  j'  èìtj  ^  vale  anche 
guardar  alcuno  iisso ,  e  con 
affetto  sensuale ,  e  disordi- 
nato, aliquem  oculis  deipara  re, 
manger  des  yeux  ,  regarder 
quelqu'un  avidemeat.  Munge 
na  còsa  con  f  èùi  ,  bramare 
avidamente  una  cosa  ,  oculis 
aliquid  coinedi're  ,  ai'ide  spe- 
dare ^  mauser  qwelque  cliose 
fles  yeux.  Mangè  gras ,  ci- 
barsi di  carni ,  ifescì  carnihns^ 
fai  re  gras.  Mangè  maire,  aste- 
nersi dalle  carni  ,  cibarsi  di 
pesci,  erbe,  uova,  lalticinii 
oc. ,  abstinere  carne ,  ovis  ,  pi- 
scibus  ,  oleribus ,  lactantibus 
'suslineri  ,  vesci  ,  faire  maigre. 
Mangè  7  fat  so  an  erba  ,  V. 
Erba.  Mangè  7  ì'an  a  Iradi- 
ment  ,  dicesi  di  chi  è  disutile, 
e  buono  solo  a  mangiare  ;  man- 
giar il  pane  a  tradmiento , 
alimenla  non  mereri ,  avoir 
plus  de  profit ,  tjue  de  mi- 
lite, avoir  des  bons  traite- 
niens  sans  les  méritiu'.  Mangè 
hf  paròle  ,  dicesi  di  cl»i  non 
proterisce  bene  tutte  le  let- 
tere ,  o  tutte  le  siiiabe  delie 
parole  ,  elidere ,  mangiare    la 


M  A 

metà  delle  lettere,  vóces  fKyii 
articulare  penitus  ,  amputata 
loqni  ,  coiiciderc  verliorunt  ^y/- 
labas  ,  munger  les  mots.  M in^ 
gè  ^  dicesi,  quando  non  si 
pronunzia  una  vocale  pel  ri- 
scontro d'  un'  altra  vocale  se- 
guente ,  come  nei  -versi  ;  eli- 
dere ....  Nn  i'ocal  dnans 
di"  aulra  a  s'  mangia  .... 
vocalis  ante  aliam  eliditur  , 
une  Vovelle  devant  une  autre 
se  maiige.  'L  raso  a  mangia 
H  fer  ,  la  ruggine  consuma,  di- 
vora il  ferro ,  mingo  ferriun 
exedit  ,  li  rouille  minge  le 
fer.  Bsògaa  man^è  con  i 
gfit  ,  e  lapè  con  i  can  ^ 
prov.  ,  bisogna  urlar  co'  lupi, 
cioè  fa  d'  uopo  adattarsi  ai 
costumi  altrui ,  ancorché  siavi 
alcuna  cosa  a  biasimare  ia 
essi  ;  co"  rozzi  Falla  da  rozzo, 
co'  savii  i  dia  da  savio  ,  curn 
care  cai  issa  ,  il  faut  burler 
avec  les  lonps.  Chi  a  mangia 
7  dia\'ol ,  cha  mangia  i  córn^ 
chi  ba  fatto  il  nule,  ne  sofìlra 
il  danno  ,  chi  piscia  ,  rasciu- 
ghi ,  chi  imbratta  ,  spazzi ,  cl>i 
ba  intrisa  la  torta,  l' h-i  da 
mangiar  tutta  ,  chi  ha  intri- 
gata la  tela  ,  la  stringhi,  qui 
male  agii  ,  pceniienliam  agat, 
qui  intrisit  ,  ipsi  exfdc.ndunì. 
est  ,  quand  on  a  avalé  le 
bcKuf,  il  ne  faut  pas  s'arrè- 
ter  il  la  (}ueue.  Mangè  'l  piti 
suit  ,  cibarsi  di  solo  pane  , 
non  adhibere  quidquam  ad 
panem^  n'avo  r  que  du  paia 
à  man;;er  ,  ne  nnnger  riea 
avec  so!i  pain.  Minge  le  fa\>e 
an  testa  a  un ,  maugiar  la 
torta  in  capo  ad  aictiiio,  si 
dice  di  chi  è  più  alto  di  sta- 
tura, e  ligur. ,  dell'aver  il 
genio    supcriore    ad    alcuno, 
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soverchiarlo  ,  aliqiiem  supe- 
rare ixlntura ,  vcL  aliqiicrn  sibi 
sitbjiccrii  vi  ,  ant  iinperio , 
étre  plus  gr;incl ,  ou  surpas- 
ser  en  talent.  A  man^e^na 
•/  iliiwol  con  i  cònif  elice. si  di 
chi  miiiisia  assai  ,  egli  è  un 
spanipani ,  un  votamadie ,  hel- 
luo  ,  conitelo  ,  vorax  est  ,  ci- 
bos  vorat  ,  a^àliiis  glulit  ,  ii 
avaierait  la  luei'  ,  et  les  pois 
sous.  Che  mangia  la  inulèa 
con  i  (leiit^  a  rusia  la  crosta 
con  le  sa/isive ^  clii  scialacqua 
in  gioventù,  stenta  poi  iu 
vecehiaja  ,  qui  sunitibus  irn- 
nwdicis  non  parcit  juvenili 
estate  ,  f/uuin  scnejc  facliis 
jiierit  ,  %>ÌLla  laborat  ^  qiiand 
on  dissipa  daus  sa  jeunosse, 
on  66  trouve  dans  des  besoins 
dans  sa  vieillesse.  Aia  man- 
gia et  marcia  W  aiuk'ia  ,  egli 
predice  le  cose  quando  sono 
già  accadnte  ,  res  prceUritas 
prcpclicit  ,  il  devine  les  fètes 
quaud    elles  sout  veuues. 

Mangiairc  ,  V^.  Mangion. 

Mangi iia,  o  mangiua  ,  prov- 
'vìsioue  di  vettovaglie  per  i' in- 
verno ,  alimenta  in  hiei/iem 
repoiita  ,  provision  de  fourrage 
pour  I'  hiver. 

Mani  de  la  scudèla  ,  ma- 
nico della  scodella  ,  sculeiloi 
ansa  ,  les  orillous  d'  une 
écuelle. 

Mani  de  la  peila  ,  d(jl  vio- 
lin  ec. ,  manico  ,  manubrium, 
queue. 

Mania  per  manico,  V.  Ma- 
nìa ,  è  una  vioieiitissima  ,  ed 
ucutissinìa  spezie  di  un  delirio 
produltu  da  sconvolgimeuto  , 
e  sovverzione  dell' imuiagina- 
/ione  ,  e  del  giudizio  ;  i  segni 
delia  mania  sono    un    aspetto 
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risoluto,  cora<j;gioso ,  e  mi-' 
naccevoic  ,  e  gli  occhi  aspersi 
di  sangue!  ,  uu'  inclinazione  a 
percuotere  cliiccliessia  ;  ma- 
nia ,  furor  ,  insania  ,  mania  , 
nianitì  ,  t'ureur  ,   delire. 

Mdaij'aUira  ,  o  fahrica  ^  è 
un  luo:^o,  dove  diversi  ope- 
raj  ,  ed  artisti  sono  impiegai,! 
nella  slessa  sorta  di  lavoro  j 
prendesi  anche  per  signllicare 
1'  ojjer  •  stessa  ;  cosi  dicesi  ma- 
nifattura di  lana  ,  di  seta  , 
di  fapezzerie  ec. ,  manifattura^ 
officina  ,  opus  ,  manufacture  , 
ouvtage,    fabrication,   iacoi^. 

Manigada  ,  maniga  ,  mani' 
gansa  ^   artilìcio,    stratageui-' 
ma,  tratto  iU'tiiizioso ,  inven- 
zione astuta  ,    maliziosa  ,     fi^- 
j  zioue  ,  congiura  ,  trama  ,  ma- 
I  (leggio    occulto  ,  agendi  ratio 
I  i'cieratoria  Jhilio  ,  conjuralio  ^ 
mauigauco  ,  clique  ,    cabale. 

Manigoldo  ,  maestro  della» 
giustizia  /  manigoldo  ,  carni-' 
fex  ,  toitor  ,  morlis  exccutorp 
bourreau.  Manigoldo  ,  detto 
altrui  per  ingiuria  ,  vale  \o 
stesso  elle  furfante,  carnifex^ 
\furcijer  ,  bélitre  ,  vaurien  , 
co(|uin  ,  frippon  ,  peudard  ^ 
galciVetier. 

^hiiiigot ,  erba  da  insalata, 
che  ia  cesto  ;  lattuga  ,  lacluca^ 
laitite. 

Manilla  f  t.  di  giuoco,  per 
lo  secondo  mattadore  nel  gi- 
uoco dell'  ombre  ;  maniglia 
....   manille. 

Maiiòcia  y  menno,  monco, 
manco  ,  moncherino ,  storpiato 
ti'  una  mano  ,  ma.nt  incrs  , 
mauchot  ,  estropiéde  la  main, 
ou  du    hras. 

Manovre ,    lare  gli  eserciz'j 
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militari  ,  extrcilaùones    mlli' 
tarcs  pcrflciU'c  ^  inanceuvrer. 

Munsioiiè ,  t.  prov.  ,  fnr 
mea/.iotie ,  ricordare,  nomi- 
nare ,  inaninrare  ,  nieiilioncni 
lacere  ,  noimuer ,  lueutioa- 
ner  ,    faire  uieiition. 

Maiiteh'i  ,  bastoni  ,  che  si 
nieltoiio  lungo  le  scale  ,  e  che 
servono  a  sostenere  coloro , 
che  salgono ,  o  discendono 
per  esse;  appoggiatojo  '\  fid- 
crurn  -j-  naain  co  arante  ,  écn- 
yer,  hàtons  ,  qu'on  mot  le 
long  des  escaliers  ,  et  qui  ser- 
veut  à  sonteiiir  ceux  ,  qui 
Ics  nioutent.  V.  Dict.  Joub. 
sappi. 

Manuscrit ,  un  libro  ,  od 
•una  carta  scritti  a  mano  , 
scritti  in  penna  ,  non  istani- 
J)atl  ;  manoscritto  ,  codex  ma- 
nuscrlptus ,  ni  tuuscrit. 

Mapamotid ,  è  una  figura 
piana,  che  rappresenta  la  su- 
perficie della  terra  ,  od  una 
parte  di  essa  secondo  le  leggi 
della  prospettiva;  niappamon 
do,  tabula  e;"ographlca  ^  niap- 
peinonde.  Mipaìiioiicl ,  dicesi 
per  ischerzo,  di  grosse  nati- 
che ,  culaccio  ,  vUis ,  o  ma- 
gnus  culus  ,  gros  fessier  ,  un 
gros  cui. 

M'ir ,  nella  geografia  si- 
gnitica  quel  vasto  tratto  di 
acqua  ,  che  circonda  tutta  la 
terra  ,  più  propriamente  chia- 
malo Oceano ,  e  si  prende 
anche  per  una  p.irte  peculia- 
re ,  o  per  una  divisione  dell' 
(J.:eauo  ,  denominato  da'  pae- 
si ,  che  egli  bagna ,  o  da  altre 
circostanze,  cos'i  diciatuj  il 
mire  Mediterraneo,  il  mar 
IJjitico ,  il  mar  rosso  ec. , 
uiarc ,  pdagus  j  oequor  ,  poti- 
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tus  ,  mare ,  Éatum ,  iner.  Loda 
7  mar,  tenie  a  la  tera  ^  loda 
il  mare ,  e  tienti  alta  terra  , 
prov.  ,  cioè  ,  che  è  cosa  più 
sicura  il  camminare  per  terra, 
che  per  mare  ,  luliiis  est  terra, 
quam  mari  iter  facere  ^  \{ 
"vaut  mieu4  voyager  par  terre, 
que  par  mer  ;  e  figur.  vale 
doversi  lodare  1'  util  grande, 
e  pericoloso ,  e  attenersi  al 
piccolo,  e  sicavo  ,  lutiora per- 
segui,  il  i'aut  prét'écer  un  pe- 
tit profit  assuré  ,  que  de  cou- 
rir  aptès  une  grande  fortune, 
et  s'éx.poSttr  à  beaucuap  d^ 
dan^jers. 

M iravla ,  passione,  e  com- 
mozione d'  animo  ,  che  rende 
attonito,  nascente  da  novità, 
o  da  cosa  rara,  maraviglia, 
prodigio  ,  cosa  maravigliosa  , 
che  reca  stapore  ,  admiratiOf 
res  mira  ^  miruin,  nUraculum, 
merveille,  admiratioo,  étOQ- 
uement  ,  prodige.  X/J  set  ma- 
ravhi  d^t  inond ,  le  sette  me- 
raviglie del  mondo,  le  quali 
sono  :  1.  le  mura  di  Babilonia  , 
e  gli  orti  pensjli  della  stessa 
Città,  a.  il  colosso,  o  la  sta- 
tua di  bronzai  del  sole  a  Piodi, 
'ò.  Le  piramidi  d'Egitto.  4* 
il  sepolcro  ,  che  Artemisia 
fece  edificare  pel  suo  marito, 
Mausolo,  detto  perciò  Mau- 
soleo. 5.  Il  faro  d'  Alessandria. 
6.  Il  tempio  di  Diana  in  Efe- 
so. 7.  La  statua  di  Giova 
OHmpico;  alcuni  autori  la 
luogo  di  questa  annoverano 
il  tempio  di  Gerusalemme  , 
ed  altri  l'  anfiteatro  di  Koma, 
detto  il  Culisco  ,  m.viiia  urbis 
Bubylofiicae  ,  colossus  solis  in 
uibe  Hhodi  ,  pyra/nid^fs  jS'^J'- 
pUf    fepulcfiiunt    liegcs  Mia- 
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isofi  ,  turrii  phari  Alexandri- 
ni  ,  lemplutii  Diance  EphasiiUP, 
statuii  JdìÙs  Olyinpici ,  vcl 
templutn  Jcrusnlc/n ,  vel  ani 
pfiitentrufìi  Humce  ,  les  mu- 
railles,  et  les  jardins  de  Ha- 
kyl-ìne  ,  le  colosse  de  Kliodes, 
les  pvrHinides  d'f'gyptc  ,  le 
lombeau  de  Mnusole,  le  pliare 
ri'Alexandrie,  le  tempie  de 
JDianfe  d'Kplièse ,  la  statue  de 
Jupiter  Olympieo,  ou  le  tein- 
t>le  de  Jérusalem  ,  ou  le  Co- 
fisee,  septan  mirabilia  mundio 
fes  sept  uierveillesilu  monde. 
HI(ira\ìe  d'  Spas^na  ,  pianta  , 
•1  cui  fiore  è  assai  bello  ,  code 
chiamasi  maraviglia  ,  quando 
il  sole  appare  ,  esso  si  chiude, 
«  non  s'apre,  se  non  quando 
tramonta  ,  perciò  dicesi  in 
francese  belle  de  nuit  ,  scia- 
Tappa  mirabilis  Peruviana  , 
inerveille  du  Pérou,  belle  de 
nuit,  jalrp. 

Maravicsse ,  prendersi  ma- 
raviglia ,  maravigliarsi  ,  ad- 
rnirari  ,  s'  étonner ,  élre  sur- 
pris. 

Marbroch,  sorta  di  carrettone, 
planstrum,  tombereau,tourgon. 

Marca  ,  segno  ,  che  si  fa 
con  lettere  d'  alCabeto  su  de' 
panni  ,  per  dinotare  il  loro 
padrone,  puntiscritto,  signiun^ 
nota^  niarque  du  Unge  faite 
avec  des  letlres. 

Marcata/a  ,  abito  con  ma- 
niche ,  il  quale  scende  sino 
ai  ginocchii  ,  e  serra  il  cor- 
po ,  giustacuore,  guardacuo- 
re  ,  busto  ,  adalrictius  sagwn, 
epitngiiim  ,  justaucorps. 

Marca  ,  add.,  dicesi  di  fan- 
ciullo ,  che     pollò    dalla    sua 
nascita     qualche    segno  ,    na- 
sceuza     o   voglia    sul    co!j.!0  , 
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raai'i  ,  ornai  ,  notCE  geniliinr  , 
marques ,  (jucn  apporte  da 
ventj-e  de  la  mòre.  Marca  , 
dicesi  di  cavallo  stellato  iu 
fronte  ,  macnla  alba  in  fron- 
ti', notai  US  equus  ,  cheviil  mar- 
qué  eii  tele  ,  qu'il  a  la  pelo- 
te ,  ou  l'étoile  au  front.  Mar- 
ca ,  dicesi  di  persona  cieca 
d'un  occhio  ,  gobba  ,  guercia, 
zoppa  ,  signalus  ,  onde  diccsi 
cave  a  signatis  ,  raarqué.  Mar* 
cà  ,  di  cesi  di  chi  è  segnato 
in  fronte  con  ferro  rovente  , 
sligmaiias  ,   raarqué. 

Marce  rcid  con  le  man  su 
/'anche  ,  an<lar  pettoruto  con 
le  mani  sui  fianchi  ,  ansatum 
incedere  ,  inferre  se  subnixis 
alis  ,  mareher  fierèment  ,  et 
les  mains  sur  les  roguons  , 
sur  les  cótes. 

Marche  ,  dicesi  d'  un  ca- 
vallo che  marca  ancora  ,  cioè 
che  appajono  ancora  i  segni 
nei  denti  ,  onde  non  ha  più 
d'  otlo  anni  ,  dentibus  celas 
arguitur  ,  ce  cbeval  marqne 
encoie.  Marche  ,  dicesi  di  al- 
beri di  fresco  piantati  ,  che 
mettono  ,  che  hanno  preso  ra- 
dice ,  radices  agere  ,  coumien- 
cer  à  niarquer  ,  à  bieu  pous- 
ser.  Marche  le  fejc  ,  i  vilki 
ec.  p^r  conoisie ,  segnare  le 
pecore,  i  vitelli  ec.  per  ri- 
conoscerli ,  pecus  signare 
charactere  ,  pecari  notas  inu- 
rerv  ,  marquer  le  Ixitail  poar 
le  leconnoìtre.  Marche  le  cas- 
se ,  notare  le  caccie  ,  notare 
iocu/n  primi  casus  piLe  niissx^ 
lenjuquer  une  chitsse.  Marche 
lecusi/e^  rig.,  per  ispiare  ,  os- 
si^rvare  ,  adocfliiaie  gli  allrwi 
;iiKl«meuti  ,  aliffiiem  obiervare 
ijuid  rei  uni  geral ,  cpicr  quol- 
qu'uu. 
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Marchès ,  titolo  dato  ad 
unu  persona,  cUe  è  ia  posses- 
so di  un  considerabile  domi- 
nio ,  o  distretto  ,  cretto  in 
marchesato  per  lettere  paten- 
ti ,  ed  è  un  che  ò  di  mezzo 
tra  la  dignità  di  un  Duca  ,  e 
quella  eli  un  Conte.  Deriva 
questa  voce  ,  secondo  alcuni, 
da  Marca  iu  vece  di  paese  , 
o  contrada  ,  e  secondo  iil- 
tri,  di'iMarcouianni  popolo  an- 
tico, clic  abitava  le  Marche 
di  lirandeburj^o  ,  niarduo  , 
inar({uis. 

3Iurchc<ia  ,  moglie  di  Mar- 
chese ,ni'irchesa,  marchesana, 
marchionissa  ,  marquise. 

Marckcsà  ,  stato  ,  o  domi- 
nio di  marchese,  marchesato, 
niarcliionalus  ,  marquisat. 

Murc/ii^Hn  ,  inarchesìna  , ■ 
marchesiuo  ,  marchesiaa  ,  dim. 
di  marchese  ,  marchese ,  o 
marchesa  in  tenera  età  j/ai^e- 
nis  marchio  ,  j(t\'enis  marchio- 
nissa ,  jcime  a^ai'quis  ,  jeune 
marquise ,  petite  marquise. 

Miire  tnagìio  ,  contusione  , 
iminoj^iio,  intrigo,  impiccio, 
scompit^lio,  guaziabuglio,  coii- 
pisio  ,  pcriurbalio  ,  chaos  , 
cootusion ,  trouble ,  emiìrouil- 
lement  ,  chuos. 

Marendóla  ,  merendacela, 
exigua  nisrcnda^  petit  festio, 
petit  goùter. 

Murg.if\  cose  di  ni  un  va- 
lore, cencii,  struccj ,  orna- 
menti d'Jiineschi  di  poco  va- 
lore ,  pennini,  bigherini,  gar- 
86  ,  riscontri ,  ciaui"rusa4,lie  , 
Taui ,  e  suoerlhn  ornamenti  , 
apiufjs  ,  cri'pui  Uà  ,  dctrÌLa  , 
et  lacera  lialtoia  ,  chose  de 
pou  de  calcar  ,  mauvais  coli- 
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fichet,  cliitVons  ,  pompons  da 
la  prélintaille. 

Murgrila  ,  V.  Doja.  Sco- 
passe iHargrita ,  aiusè  la  doja^ 
cioncare ,  trac.mnare,  «bevai- 
zare,  bombare,  az^ufiarsi  col 
vino,  pergnecari  ^  chinquer, 
h.msser  le  coude ,  boire  beau- 
co  u  u- 

ISIarià  ,  \\\nv\{jàif\  ^matrinior 
Ilio  junclas  ,  marie.  Mfiàf 
per  ammogliato,  a. careni  ha^ 
ht'iis  .  .  .  Fia  bea  maria  ,  bai 
arcnpità^  zitella  ben  maritata, 
degno  coajuncta  viro  ^  une  fi  Ila 
bico  lo  ti  e.  Fla  mal  maria , 
dia  L'  a  capita  mal ,  pulcella  , 
che  ha  fatto  una  cattiva  scelta, 
cui  è  toccato  un  cattivo  mur« 
rito,  paclla  viro  s(vvo  nupta  ^ 
male,  nupla  ,  uial  lotic. 

Marina  ,  cha  V  a  pati  'Imct-^ 
ria ,  dicesi  di  frutti  danaeg-^ 
ijiati  dal  geloj  dalla  bruma ^ 
fruclus  aredine  absamti ,  dc^ 
t'ruits  brouis  ,  qui  Qut  aput'-« 
tert  la  brouissure. 

Murili ,  danao,  che  il  gel^ 
reca  ai  frutti  ,  alloraquando 
sopravviene  un  colpo  di  sole, 
che  li  riarde  ,  aredo. ,  brouis- 
sure. Maria  di  bigat  ...» 
la  muscardine.  , 

Marine  ,  dicesi  delle  biade, 
e  dei  frutti ,  quando  ammol- 
liti per  mezzo  della  brina  ,  o 
d'  una  dirotta  pioggia  ,  loro 
soj)rav viene  un  colpo  di  sole, 
che  li  brucia,  e  li  cuoce;  aa- 
ncUhiare,  intristire,  riardere, 
abianii  urcdinc,    brouir. 

Mar/iiotonj  mala/la^  gagliof- 
fo, cialtrone,  ghiottone,  gu^i- 
done,  bertuccione  ,  slifUis  ^  et 
tranjus  hofiij  ,  maroufle  ,  mar- 
souin  .,  marmouset. 

yi.uOc.i,  t.  in jj! arioso  ,  cha 
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sì  dà  ad  una  douua  dissoluta, 
e  di  mondo  ;  cantouiera  ,  scor- 
Uini^  garce. 

Maròte ,  t.  di  prov. ,  Vedi 

Marossè  ,  verbo  ,  ralfjzzo- 
nare  ,  arruffianare  i  cavalli ,  e 
iigur.  affazzonare  •:|ualunque 
cosa  per  tarla  apparire  più 
bella  ,'  o  migliore,  e  venderla 
più  cara  ,  mangonizare  ,  ma- 
quignouner.  Marossè  ^  per  ri- 
vendere ,  permutare  ,  cambia- 
re ,  barattai'e  ,  vendere  res 
enitas  vili  pretto ,  carius  ven- 
dere ,  permutare  ,  brocanter  , 
•vendre. 

Mars  ,  sust.  ,  il  marcio  ,  il 
marciume  ,  tabes  ,  le  pourri. 
Mars  ,  mistero  ,  arcano.  Ant 
col  afe  ajè  d^l  mars  ,  gatta 
ci  cova  ,  e'  è  qualche  occulta 
frode ,  latet  anguis  in  her- 
ha  ,  inius  est  equus  trojanus  , 
il  y  a  anguille  sous  roche. 

Marsèùri  ,  o  marson  ,  im- 
polminato,  pallidus  ,  pulmo- 
uique  ,  pituiteux  ,  V.  Mars 
nel  Dizionario. 

Martes  gras ,  il  martedì  , 
che  precede  il  giorno  delle 
Ceneri  ,  poslrauiis  bacchana- 
liuni  dies  ,  dies  genialis  pro- 
xin*e  finte  quadragenariuni  je- 
junium  ,  carème-prenant  mar- 
di  gras. 

Martina  ,  add.  Carte  mar- 
tinà  ,  carte  apparecchiate,  di- 
sposte a  fine  di  mariolare  nel 
giuoco  ,  folia  lusoria  dolosa  , 
f'olia  notala  fallente  signo  , 
cartes  apprétées ,  cartes  pi- 
pées ,  cartes  ,  qu'oa  falsifie 
pour  tromper  au  jeu. 

Martingala  ,  striscia  di  cuo- 
jo  ,  che  s'  attacca  da  un  capo 
alle  cinghie,  e  dall'altro  alla 
Tom.  US. 
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museruola ,  acciò  il  cavallo 
porti  il  capo  eoa  garbo  ,  /o- 
rum  ,  corrigia  ,  martingale- 
Giughè  a  la  martingala  ,  si  è 
il  raddoppiare  senjpre  la  po- 
sta ,  duplicare  quod  in  ludo 
ammissuvi  est  ^  jouer  à  l.» 
martingale. 

Mar  tir  ,  quegli  che  è  ,  od 
è  stato  martirizzato  ,  martire, 
inarlyr  ,  martyr. 

Martìri ,  tormento  che  si 
patisce  neir  essere  martirizza- 
to ,  martirio  ,  marlyrium  ^ 
mors  ob  fidem  abita  ...  Blarlìri^ 
per  affanno  ,  e  passion  d'ani- 
mo ,  crucio ,  cegriiudo ,  dolor^ 
niartyre  ,  tourmeat  ,  pei  ne 
d'  esprit. 

Martirisè  ,  tormentare  ,  <y 
uccidere  quelli  ,  che  non  si 
vogliono  ribellare  dalla  tede 
di  Cristo  ,  aliquem  co  nomi- 
ne ,  quod  christianus  est  ,  nn- 
ci  dare  f  suppliciis  af/ìccrc  ^ 
martyriser ,  l'aire  souffrir  le 
martyre.  Martirisè  ^^x^my.^  ^\\- 
fliggere  ,  cruciare,  inquietare, 
m-rtoriare  ,  vejcare  ,  angen'  , 
sollicitare  ,  bourreler ,  faire 
souffrir  ,  tourmenter ,  vexer  , 
iuquiéter  ,  travailler.  alarti- 
risesse  ,  darsi  pena  ,  se  affli* 
ctare  ,  s'évertuer  ,  se  tour- 
menter. 

Martlè  ,  insistere  ,  persiste- 
re ,  fare  istanza  ,  ostinarsi  , 
sollecitare  ,  proseguire  a  chie- 
dere ,  in  re  aliqua  insistere  , 
commorari  verbis  pluribus  ^  in- 
sister ,  marteller.  E  dalla  ,  e 
possa  ,  e  marlela  ,  V.    Dailu, 

Martra  ^  o  martora^  ani- 
male salvatico  simile  alla  fai- 
na di  colore  tra  '1  tanè  ,  e  'I 
nero ,  e  di  pregiata  pelle , 
martora  ,  martes^  is  ,  niartrii. 
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Pel  d'  martora  ,  pelle  di  mar- 
tora ,  pellis  martis  ,  peau  de 
inartre ,  o  marlre  semplice- 
inente. 

Miritf^  ritroso,    importu 
bo ,  fastidioso,  di  cnttivo  umo 
re  ,    sdegnoso  ,    fiero    nei  lo 
«guardo  ,  cialtrone  ,  gaglioffo, 
guidone  ,  rozzo  ,  seny.a  grazia^ 
senza  polit«!zza.  rustico  ,  gros- 
solano ,    niorosus  ,    aitslerus  , 
aspp.r  et  durus    morihus  ,    in 
socia'iilis  y  rudis  ,  stipes,  tran 
ctis  ,  grossier  ,  maroufle,  aca- 
riatre  d'  un  regard    farouche. 

Mascarpin  ,  cacio  fresco  fat- 
to con  fior  di  latte  ..... 
caieum  novum  ,  fromage  frais 
fait  avec  de  la  crème. 

Masci'às ,  pianta  di  canape, 
cannabis ,  chanvre. 

Mascìon  ,  maschio  robusto 
nitJs  validus  ,  forlis  ,  bon  male. 

JSIascolin  ,  di  sesso  maschio, 
maschile  ,  mnscolino  ,  mascu- 
linus  ,  virìlis  ,   masculin. 

Masentè  ,  tritare  ,  sminuz- 
zare ,  ridurre  in  polvere,  ma- 
cinare ,  tere.re  ,  broyer.  ilTi- 
senlè  ,  per  disciogliere ,  stem- 
perare ,  diluere  ,  inlridi're  , 
macerare,  délayer ,  détrempèr. 
Masentè  ,  mnè  la  barca ,  am- 
ministrare ,  reggere  ,  gover- 
nare ,  aver  il  maneggio ,  la 
condotta  di  ec.  ,  admini- 
strare  ,  administrer,  raener  la 
barque. 

Masera  ,  muro  fatto  con 
pietre  piane  poste  1'  una  so- 
pra l'altra  senza  calcina  ,  mu- 
riccia ,  macia  ,  muro  secco  , 
maceria  ,  maceries  sine  calce, 
jnur  de  pierres  sèches  ,  mu- 
rditle  sèdie  ,  ciment. 

Ma  ù  ,  ma  nò  ,  s'i ,  no ,  si 
pei-  verità  ,    dò    eei'tameate  , 
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ulìque  ,  sane  ,  prò  fedo  ,  sci-^ 
licei ,  nequaquam  ,  minima  , 
oui  ,  sans  contredit ,  non. 

Muiinador  ,  sorta  di  maci- 
nello ,  di  cui  si    servono    gli 

Starti patori  ,  paletta 

broyon. 

Mass  d' lingerìa  ,  fascio  di 
bifincher'ia  ,  di  pannilini  di 
bucato  ,  fascls  linteoruni ,  pa- 
quet  de  linge.  Mass  d' liuge-^ 
ria  spòrca  ,  fascio  di  panni- 
lini  sudicii  ,  /ascis  lìiiteus  fce- 
dus  f  trousse  de  lin^e  sale. 
Miss  d' pape  ,  d'  supliche  ,  d^ 
peiision  ,  fascetto  ,  mazzo  di 
suppliche ,  petizioni  ,  libelli 
in  fasce  ,  liasse  de  papiers  , 
de  suppliques  ,  de  requòtes. 
Mass  d'  siole  ,  fastello  ,  maz- 
zo ,  fascetto  ,  fascis  ,  o  restis 
ceparum  ,  botte  ,  cbapelet  , 
glane  d'oignons.  Mass  d' spars ^ 
mazzo  d'  asparagi ,  fascis  aspa- 
ragoruni  ,   botte  d'  asperges. 

Massa,  maòsada,  t.  di  giuo- 
co ....  masse  ;  onde  Fé 
massa  ,  vale  raddoppiar  la 
posta  ....  niasser.  Massa  d^l 
sanali  ,  massa  del  sangue,  dif- 
Jusus  san^uis  per  venas  in  om~ 
ne  corpus ,  ms^sse  du  sang. 
Massa  ,  o  sl^ca  per  ^'"/?/»è 
al  truck  ,  stecca  ,  assula  /u^y- 
ria  ,  queue  mail. 

Massagarèt ,  sorta  di  zup- 
pa condita  ,  o  guernita  di 
frattaglie  trite    di    vitello ,    o 

d'altro  animale 

soupe  gamie  de  mou  broyé  , 
de  fressure  etc. 

Malsana ,  unione  di  fab- 
briche ,  o  abitazioni  destina- 
te a  mettere  al  coperto  gli 
uomini  ,  gli  animali  ,  tutti  gii 
oggetti  del  loro  nutrimento  y 
rustica  ccdes  ,  maisoa  de  pay- 
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flUJi,  Massari-I^  pos^ps'iìonc  con  !  trcclando    ohscurare ,    cìniot» 


pra-ilium    ru- 
Mif^lairie  ,    V. 


casa  ,  podere , 
tiùum  ,  teriiu 
Cns.sina. 

Miiasèt  .  massaia  ,  dim.  di 
Bfiis.s  ,  o  iJ/av^a  ,  inai!7oJino  , 
f  ;-scetto,  fiiscicidus  ,  petit  hou- 
ijtift ,  petite  botte. 

Massicòl  ,  è  una  calci nario 
>ir  di   piotnbo  di  color  ciallo, 
di  cui  si  servono  i  pittori  per 
|)ingere  in     i^iallo  ;    giallo    di 
vetro,  color  liiU^us  ,  mn^sicot. 

Mas.snitat'ia  ,  o;>era  ,  lavoio 
di  muratore,  ,  fabbrica  ,  muri 
slnictura  ,  uiacoiinage  ,  ma- 
connerie  ,  IrinMÌi  du  tuacon- 

Masliiula  ,  inasticameiil')  , 
masticazioQC  ,  ciboram  dcnti- 
ùici  cotifttclio^  lua^ticiition.  Ma 
stUula  ,  ditticollà  ,  dubbio  ; 
onde  Fé  ci'  maglia  da  ,  tnnstiè^ 
muover  dubbii  ,  dillì-^oità  , 
tintaceli  ,  nodutn  in  scirro  nuce 
fere,  in  re  fari  lì  hoesitare  , 
trouver  des  ditHcultés.  M'i- 
sti aJa  ^  jìsr  mistero,  arcano  , 
V.   Mars  nel  2.  sionitìcato. 

Mastif;adnr  ,  sorla  di  mor- 
so per  facilitar  la  uiasticazio- 
jie  ,  e  per  eccitare  la    scbiii- 

ma  alta   bocca  dei   cavalli  

o:astÌ!;adour. 

M(i!>liura  ,  \  .  Mastiada  , 
per  la  rosa  m^tsticata  ,  masti- 
reazione  ,  masticaticcio  ,  man- 
iiuii ,  ce  ,  quon  a  mjiclié  , 
mastication.  M(i\iiura  ,  per 
Smorfie  ,  Hi  magre  ,  V. 

Maslrojè  na  stiìfa  ,  gpicgaz- 
raie  ,  scipar^  ,  conciar  male, 
f.tr  C'»me  un  cencio  di  un  drap- 
po, torgli  il  iustro  col  maneg- 
giarlo ,  ptvssandu  ,  fé/  strìii- 
^tndo  corrugare  ,  contrulif.re, 
in  rugas  ,  in  sinui  rfjAicarc 
pamiwn  ,  ni(ojT»ì  fnutni   con-  \ 


uer  ,  boacbonner,  froisser  , 
foupir,  óter  le  lustre  d'une 
eioli'e  à  torce  de  la  manier. 

Masura  drochism  ,  casa  ro- 
vinata ,  casolare  ,  ciltiva  ca- 
sa ,  cbe  minaccia  rovina  ydo- 
mus  J'aliiC{^n.<! ,  uiasurc  ,  mé- 
cbaute  habitatiou  ,  qui  me- 
liate mine. 

IMata  ,  l'agaz/.a  ,  puclla  y 
fi  Ile.  Fc  pian  eh' la  mala  p'ari'!^ 
pian  barbiere,  cbe  il  )\<ùuo 
è  caldo  ,  non  abbiate,  caro  , 
tanta  f rei  Ih  ,  pian  piano  ,  c/m- 
ctantsr  (jiicnso ,  allez-y  dou- 
cement. 

Maiafìo  ,  f.*aft\ito ,  paccio- 
so  ,  eamaccioso  ,  pallone  da 
vento,  pinguis  ,  obesus  ,  bnic 
habitus,   joutHu  ,  boursoufflé. 


Milnri'l  ,    pazzarello  ,    gio- 
insipicns  ,    /c-r 


viale 
pidu^ 


allegro 
.  follet. 

Matasse  d' seda  ^  matasse  di 
seta  unite  insieme  ,  mata.ra- 
riim  copia  ,  bottes  de  soie , 
matnsses  ,  matteaux. 

Matrgonfi ,  pentolone  ,  t;in- 
goccio  ,  capocchio  ,  babbeo  , 
grossolano  ,  stupido  ,  torvidus^ 
crassior ,  obesior  ,  lourd  ,  en- 
gomdi  ,  boursoutfld. 

Malteria  ,  marcia  ,  marciu- 
me ,  postema  ,  pus  ,  sanie»  , 
matière  ,  pus  ,  sanie. 

Materie  ,  in  n.  pliir. ,  fecce, 
escqementi  ,  sterco  ,  excre- 
menta ,  stcrcw<  ,  matière  ,  ex.- 
crémens  ,  déjections  du  corps 
bumain.  Materia  ,  per  sogget- 
to ,  argomento  ,  proposto  ^ 
materia,  materia^  res ,,  argu- 
nientum  ,  cause  ,  sujet ,  matiè- 
re. An  materia  d'  guhra  ,  in 
fatto ,  sul  soggetto  di  gueiTa; 
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in  re  bellica ,  eo  fait,  en  ma- 
tière  de  guerre. 

Malin^  il  principio  del  gior- 
no ,  ovvero  il    tempo  del    le- 
vare del  sole  ,  mattina  ,  mat 
tino  ,  mana  ,  matin.  Gii  astro- 
Xioini  coinpulano    la     mattina 
idal   tempo    della     mezzanotte 
a     quello     del      mezzogiorno. 
Stella  dia  iiialin ,  è  il  piane- 
ta   Venere ,    quando    sta    un 
Ìjoco   verso  a  ponente  del  so- 
e  ,   cioè   quaiid'  ella  leva    un 
poco    avanti  di    lui  ;   in    que- 
sta   situazione    ell'è    cliiamata 
<la'  Greci   Phorphorus  ,  lucife- 
ro ,  lucifer  ,    l'è to ile   du   ber- 
ger  ,  l'éloile  du  raatin,  l'étoi- 
le  du   point  du    jour.    Dicesi 
di  uomo  molto  astuto  che  per 
sorprenderlo  la  d'  uopo   sor- 
gere assai  di  buon  mattino.  P^r 
pielo  a  biògna  l^ves^e  a  la  ma  ■ 
tin  ben  da    bonora  ....    est  ad 
rem  siiam  callidus  et  recoclus, 
Teni  suam   capii  ,    il     faudroit 
se  lever  bien    maliu    pour   le 
surprendre.  Sta  matin  ,    que- 
sta  mattina  ,   hodie  mane,  au- 
jourd'luii  matin.   Tute  le  ma- 
tin ,  ogni  mattino  ,    matutinis 
omnibus ,  tous     les    matius.  I 
partirèà  doman  malia  ben  da 
bonora ,     partirò    domani     di 
buon     mattino    ,     cras    abibo 
cion  prima    luce ,    je     partirai 
demain   de  bon   matin.  Darmi 
/in  eh'  'l  sol  a  dà  ans  la  pau- 
sa ,  durnù  tuia  la  santa    ma- 
tin ,    dormire  tutta  la  mattina, 
totum  mane  ad  niullum     dici 
dormire^  dormir  la  gl'asse  ma- 
tinée. 

Mulóta ,  t.  di  cucina,  cer- 
ta maniera  d'  apparecchiare 
il  pesce  a  guisa  de'  marina]. 
A  la  mallòla ,  .  .  •  .  naula- 
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rum  in  morem  ,  à    la     male- 
lote  ,  à   la  ta90u  des  matclots. 
Malalot ,   V.  fr. ,  marinujo  , 
nauta  ,  matelot 

Matricola  ,    è    un  ri'.gistro  , 
che  si   tiene   dell'  ammissione 
degli    utìiziali  ,  ed   altri  arro- 
tati   in    qualche  corpo  ,  o  so- 
cietà, de/  quali  si  fa  una  lista, 
matficola  ,   registro  ,   album  , 
index  ,    matricules  ,  registres. 
Malricon  ,   V.  Bagagiàs. 
Matrimoni  ,   è   un    contrat- 
to civile  ,  o  religioso  ,  per  cui 
un  uomo  si  cougiunge  ,  e   si 
unisce  ad  una   donna    per     il 
fine  di  procrear  figliuoli  ,  ma- 
trimonio ,  malrimonium ,  mu' 
ritale   conjugium  ,  connubiiim^ 
miplice  ,    mariage.     L'  essenza 
del  matrimonio    consiste    nel 
mutuo  CQusenso    delle    parti  , 
il   matrimonio  è   una  parte  del 
gius  delle  genti  ,  ed  è  in  uso 
appresso  tutti  i    popoli ,    egli 
è  anche    uno    de'  sette  Sacra- 
menti  nella    Chiesa  Cattolica. 
Consumè  7   matrimoni ,  veni- 
re  all'  atto    del    congiungersì 
colla   moglie ,     consumare     il 
matrimonio  ,  coire  ,  malrimo- 
nium confìcere ,  consommer  le 
mariage.  Matrimoni  ctconsicn- 
sa  ,   dicesi   quello  ,  in  cui    si 
fanno  segretamente  le  forma- 
lità ,    e     le    ceremonie    della 
Chiesa  ,  matrimonio  segreto  , 
connubium  rite  ,  at    non    pit~ 
blice  initum  ,  mariage  de  con- 
science. 

Matris  ,  neir  anatomia  ,  1' 
utero,  il  ventre,  la  madre, 
o  (juella  parte  della  femmina 
d'  ogni  specie,  in  cui  è  con- 
cepito il  feto  ,  e  nutrito  si- 
no al  tempo  del  parto  ,  nia- 
trice  ,  mutria  ,    utrrus ,    ma^. 
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.Irìcé.  La  matrice  delle    dòn- 
ne è  situata   nella    pelvìs  ,    o 
capacità  dell'  hypogastriuni  tra 
la   vesica    uriuaria,   e   l' inte- 
stino retto  ,  e   si  stende  sino 
ai     hanciii  ,   è  circondata  ,   e 
difesa  da   ossa  grandi  ,  e  forti: 
davanti    dal     osso     pube  ,     di 
dietro  dal  sacro ,  di    cjuà ,    e 
di  là  dall'ileo  ,  o   ischio;  nella 
figura    somiglia    a    un    fiasco 
schiacciato ,   o    ad    una    pera 
secca  ,    nelle    donne     gravide 
•1    espande ,    e    riceve    ditVe- 
reuti   forme  giusta  i  dilferen- 
ti  tempi,   e    le     varie    circo- 
stanze della  gestazione  ,     ella 
ha  diverse  tuniche,    arterie, 
vene  ,  nervi  ,   e  ligamenti  ,  ed 
■è  infratessuta  di  diverse  spe- 
zie di   fibre.  Matrìs  ,  sono  an- 
rhe  le  forme  ,  od  i   cavi ,    in 
cui  si  gittauo  i  tipi ,  e  le  let- 
tere degli  Stampatori  ,  e  quel- 
le ,    che     t'  usano   nel    batter 
anoneta,    e    nelle    medaglie  , 
matrice  ,     madre  ,    matrix  , 
oiatrice- 

Mutrona^  dònna  autorevo- 
le per  r  età  ,  e  per  la  no- 
biltà ,  matrona,  malrona,  fem- 
ine  respectable  par  son  dge , 
et  par  saconditiou.  Matrona^ 
presso  i  Romani  significava 
uua  donna  maritata  ,  e  qual- 
che volta  ancora  una  madre 
di  famiglia ,  matrona  Homa- 
•  na,  matrona  ,  dame,  ou  ma- 
trone Honiaine. 

Malulin  ,  la  prima  parte 
.  deir  OtBcio  divino  ,  che  con- 
tiene un  certo  numero  di  sal- 
mi ,  e  di  lezioni  che  si  dicono 
la  mattina  innanzi  giorno  da' 
■  Sacerdoti  ,  mattutino  ,  matu- 
tìnrin?  ,  matìnes. 

Alca  culpa.  »  y.  lat.,  per  ca- 
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glon  mia ,  per  colpa  mia  , 
caussa  viea  ,  culpa  mea  ,  par 
ma    fciute. 

Mccanica  ,  è  quella  scien- 
za ,  per  la  quale  si  misura  la 
resistenza,  o  movimento  de'pe- 
si,,  e  si  agevola  il  maneggiar- 
li ,  meccanica,  scientia  machi- 
nalis  ,  !a  mécauique. 

Mccanich  ,  vile  ,  abbietto  , 
meccanico  ,  illiberalis  ,  vilis  , 
humilis  ,  mécanique  ,  ignoble, 
bas.  Art  mccanichc  ,  arti  mec- 
caniche ,  si  dicono  a  distin- 
zione delle  arti  liberali ,  arfes 
vidgares  ,  quce  maiiu  trnctan^ 
tur ,  qiioe  manuum  mìnisterio 
utundiry  les  arts  mécaniques. 
Mecanism  ,  struttura  pro- 
pria d'  un  corpo  ,  meccanis- 
mo   ,  .  mécanisme. 

Mcconio  ,  è  il  sugo  del  pa- 
pavero cavato  per  espressione, 
e  seccato  ,  meconìo  ^  meco-' 
nium, ,  méconium.  Meconìo,  è 
anche  un  escremento  nero  , 
e  grosso  ,  raccolto  negli  inte- 
stini di  una  creatura  nel  tempo 
della  gestazione  ,  nel  colore  , 
e  nella  consistenza  rassomiglia 
alla  polpa  della  cassia  ,  ed 
anche  al  sugo  di  papavero, 
dond'  egli  ha  tratto  il  nome  , 
meconio   ,    méconium  -     mó-? 


comuni. 

Medem  ,  medesimo,  stesso^ 
idcìn  ,  me  me.  Jalcss  ,  e  wie- 
dcm  ,  tut  V  istess  ,  istessissim^ 
medesimissimo  ,  ipsissimus  , 
tout-à-tait  le  mème. 

Mediar  da  canestrài ,  forma 

di  ferro  da  far  cialde 

gao-frier. 

Medianlilus  illis ,  a  denari 
contanti ,  prcesenti  pecunia,  ar- 
gent  comptant. 

Mediator ,  sorta  di    giuoco 
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<!elr  ombre ,    che    si    giuoca 
tra  (jiuittro  persone,    tjuarli 

t^lio    .  < uiédiateur 

quadrine. 

Medica  f  n»oglie  del  medi- 
co ,  ujcar  intdici  ,  médeciiie. 
3Ii.dica  ,  per  «.touua  ,  otte  su  , 
o  pretoade  sapere  di  luedici- 
luì  ;  iiied.cbessa  ,  niidicr  nie- 
tkitdi  perita ,  t'euiuie  qui  se 
mèle  de  lei  inédecine- 

Medich  dl'aifua  /ifòca  ,  uie 
dicoii7-olo ,  medicastronzolo  , 
medico  da  succiole,  vdis,ob- 
.yiurus  niedìciis ,  nuilius  fanioi, 
iiidmoe  nolie  inedieus  ^  luéde- 
cìw  d'eau  douce ,  médecin  peu 
l»al)ile  ,  ou  qui  n'  ordouue  que 
des  reaièdes  fori  coniuiuus,  et 
qui  n'ont  aucuu  eBel.  Medich 
vej^sirogich giovo^  pi;ov.,cl)e  va- 
Je  doversi  servire  d'  uà  ine- 
♦lico  veccbio  ,  vaoè  speriiueu- 
.la^o  oeli'  arte  per  la  sua  età, 
IP  Aii  un  pi»irurgo  giovane , 
/VHjà  dettro  ,  spedito  nell'  ar^ 
te  fi>uH  per  la  giovanile  S'ua 
ej.à  ,  utere  medico  graadiet'o  , 
et  i^ioante  chirurgo  ,  il  faut 
prendre  un  utédecia  vìeux  , 
rt.  iiu  cbirargieti  }euue. 

Misi  J'  Spagna  ,  saggina  , 
juielica  ,  aii^lio  indiano  ,  sor- 
-^hurn  carniiuni^  sorgo. 

Mèi  pelc^rin  ,  niét  sarvaj  , 
pianta  ,  che  in  tiaucese  chia- 
iuasi  herbe  ance  peries^  peictó 
i  suoi  semi  hanno  quu^i  la  ti- 
gura  d'  una  perla  ;  essi  sono 
diuretici  ,  e  buoni  per  la 
gonorrea  ,  miglralàole  ,  iilus- 
pei munì  ^  gieiuil  ,  herbe  aux 
j.e<  Ics. 

McJ  ^  '*gA*i  1^*"  buono,  uù- 
gliure  ,  meiior,  lueilleur.  Me/, 
avv.  coaipstrativo  ,  più  bene  , 
MJUjjho  y  iH^liiii  ,  uiicu*..  Tuli 
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san  lroi>è  da  d'i  a  sto  Disiai 
nari  y  ma  neii  tuU  a  san  Jè 
d'  mej  ,  lacil  cosa  è  il  censu- 
rare qucstw  Dizionario  ,  lu» 
non  è  poi  cosV  agevofe  il  fap 
di  uteglio  ,  faci  le  est  hoc  car- 
pere  le.vicon  ,  difftcUe  meiio- 
ra  acribere  ,  il  est  aisé  de  re- 
prendie  ce  dicèionuaire  ,  et 
mal-aisé  de  taire  luieux.  A  f 
i'èCd  la  mej  d^l  motid ,  ei  ti 
Vuole  il  uieglio  del  luoudo  , 
le  anice  diligila  le  summa  conw- 
plectitur  benev'olentia  ,  il  fiu- 
me le  plus  du  monde.  1  «w- 
nienso  slè  an  pò  mej  ,  t  itagli 
doe  \ólte  mei  d' prima  ,  co- 
mincio a  star  un  po'  meglio,, 
sto  molto  meglio  di  prima  y 
meliuòcule  mihi  est ,  bis  tan- 
to vuleo  ,  quam  valili  piius  ^ 
je  me  porte  un  peu  ntieui  y. 
deux.  fois  ntioux.  ,  que  je  uc 
laisais. 

Meislra  ,  maestra  ,  hera  ^ 
domina  ,  magistra  ,  niititresse; 

Melans  ,  v.  t"r.  ,  mescuglio^ 
mescolanza  ,  mistura  ,  admi- 
i,lio  ,  permistio  ,  niéiaiige.  iV/'o 
lans  d'  color  ,  mischiuuza  dr 
colori  per  i  pittori  ,  coloruin 
miòUtra  ,  leniperalio  ,  mélau- 
ge  ,  uttion  de  piusieurs  co«- 
leurs ,  dont  se  tbiment  Ics 
teintes,  qui  sout  nécessaires 
au  peintre» 

M^las  ,  residuo  dello  zuc- 
chero rathuato  ;  melassa  .  .  . 
melasse. 

Meiia  rfxssa  ,  piaivta  ,  che 
è'a  i  iusti  deil'  uKezia  di  tre 
piedi  simili  alle  caune  ,  no- 
dosi ,  e  pieni  d'  una  midoiio 
bianca  ,*  si  coltiva  nell'  Italia^ 
e  nella  SpagJia  ,  milii  gcnus^ 
melica  ,  ble  barbu. 

MulUòt  j  iwrta  d'  erba  me- 
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vicinale  ,  simile  al  trifoglio  ; 
tribolo  ,  nle^iloto  ,  sotliola  , 
«rba  vetturina  ,  mdilotus  ,  me- 
liloUim  ,  serlula  campana^  a\é- 
lilot ,  mirlirot. 

Mtlodìa  , -nella  musica  è  il 
grato  ,  e  dolce  effetto  <ti  dif- 
ferenti suoiii  musicali,  ordi- 
nati, o  disposti  in  uiiccessioue; 
ed  è  soitiinto  T  clletto  d'  una 
sola  parte  ,  voce ,  od  istro- 
incnto  ,  per  cui  distinguesi 
dall' <irrrto«m,  che  è  il  grato 
elletlo  dell'  unione  di  due  ,  o 
più  suoni  musicali  concordau- 
li  ^  uditi  in  consonanza  ,  cioè 
io  uno  stesso  tempo;  siccome 
dunque  una  successione  con- 
tinuata di  suoni  musicali  pro- 
duce la  melodia  ;  cos'i  una 
combinaeione  continuata  di 
qifesti  produce  1'  armonia; 
melodia  ,  melos  ,  concenius  , 
■nélodie. 

Membro  pecalòr ,  il  membro 
virile,  il  pascipeco,  ptnis , 
membre  viril. 

Memoria  ,  è  una  potenza  , 
D  facoltà  della  mente  ,  per 
cui  ella  ritieue  ,  o  rammenta, 
e  richiama  le  idee  semplici , 
o  le  immagini  delle  cose  ,  che 
abbiamo  vedute ,  immaginate, 
iutese  ec.  ;  memoria  ,  memo- 
ria ,  uiémoire.  Memoria  ,  per 
nota ,  segno  ,  ricordo ,  signiun^ 
commentariua  ,  note  ,  mémoi- 
re.  «7'  c/i  biUà  na  memoria  ant 
la  mia  labachèra.  Memaria 
da  gat ^  memoria  labile,  in- 
felice, infirma  ,  fluxa  ,  labans 
memoria  ,  mcmoire  de  lièvre, 
niéraoirs  labile,  intìdelle,  chan- 
cellaute. 

Me/norie ,  istorie  composte 
da  peisone,  che  hanno  avuta 
<juaìche    parte  ,    od  interesse 
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negli  eventi ,  e  nelle  azioni  ^ 
che  riferiscono  ^  commenlaria, 
orum  ,  n)énioires.  Memorie  , 
significa  anche  un  giornale 
degli  atti  ,  e  delle  procedure 
d'  una  società  ,  ovvero  una 
raccolta  delle  materie  dispu- 
tate ,  agitate  ,  ventilate  ^ 
compite  in  quella  ,  commen- 
tarium  ,  diarium  ,  mémoi- 
res  ,  livre  journal.  A  memo- 
ria ,  a  meni ,  a  memoria  , 
a  mente  ,  memoriter ,  par 
coeur.  A  memoria  d  omini  ^ 
a  memoria  d'  uomini ,  poit 
homines  natos  ,  post  hominiint 
memoriam  ,  de  mémoire 
d'homme. 

Manorial ,  supplica  ,  me- 
moriale, libellus  supplex  y  pla- 
cet ,  requète  ,  supplique. 

Memoriale  contrassegno  pef 
ricordarsi;  memoriale,  mne- 
mosynoìt  ,  marque  pour  §9 
ressouvenir. 

Memoriona  ,  accr.  dì  me- 
moria ,  memoriona  ,  memoria 
felice,  molto  tenace,  memo- 
ria Jirmissima  ,  memoria  acris, 
tenacissima  ,  une  très--heu-c 
reuse  mémoire ,  une  grande 
mcmoire. 

Men  ,  avv. ,  meno  ,  manco, 
minus^  moins.  A  costa  la  melìù 
ti' mcrt ,  costa  la  metà  di  meno^ 
diniidia  minoris  constai ,  il 
coùte  la  moitié  moins.  JVèy^ìij 
ne  men  ^  né  più,  né  meno', 
perinde ,  nihilo  secius,  ni  plus, 
ni  moins.  Al  men  ,  per  lo  men^ 
almcuo  ,  per  lo  meno  ,  sal- 
lem  ,  minimum  ,  ad  minimum, 
du  moins,  pour  le  moins.  ^ 
/'  è  mori  an  età  poch  men. 
d  olanV  ani  ,  mori  h\  età  di 
!  anni  ottanta  circa,  paulo  mi' 
I  iiHS    octo^ciimo    oetaiif    aiuiQ^ 
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iàecessit  ,  il  est  inort  A'j^é  d'un 
peu  inoins  de  quatre-viiigt 
aiis. 

Meria-inan^  mena-otige,  fa- 
cile, j)iesto  ,  pronto  a  per- 
cuotere ,  che  volenlieri  per- 
cuote ,  ad  vfrbtiiiiiditnt  proiìi- 
tuì  ,  proclU'is ,  légcr  il  laniuiu, 
\.  Mnc  L-  man, 

Mcnbraha  ,  parte  simdare 
d'  un  corpo  animale  ,  cioè  una 
pelle  tenue  ,  bianca  ,  flessibi 
ic  ,  espansa  ,  formata  di  di- 
verse sorta  di  tibrc  inl'rattes- 
sutc  assieme  ,  e  che  serve  per 
coprire ,  od  involgere  certe 
p;uti  del  corpo  j  membrana  , 
tiicmbrana  ,  membrane  ,  tunl- 
<jiie  ,  pellicule. 

Mcndicant ,  che  mendica  , 
mendicante  ,  qui  stiptni  'ogat, 
mendiant  ,  trucheur,  Mtndi- 
cant ,  termine  ,  che  si  applica 
m  diversi  Ordini  di  Religiosi, 
i  quali  vivono  di  limosine  ,  e 
van  mendicando  di  porta  in 
porta  ;  vi  sono  quattro  Ordi- 
ni anticiii ,  che  passano  priti- 
cipalmente  sotto  il  nome  di 
Mendicanti ,  cioè  :  i  Carmeli- 
tani ,  i  Domenicani,  i  Fran- 
cescani ,  e  gli  Agostiniani  ; 
tra  il  numero  de'  Mendicanti 
sono  anche  annoverati  i  Cap- 
puccini ,  i  Riroroiatì  di  s. 
Francesco  ,  i  Minimi  ,  ed  al- 
tri ,  che  sono  derivazioni  dai 
primi  ;  i  Mendicanti  nel  pri- 
mo loro  stabilimento  erano 
Jucnpaci  di  aver  rendite  ;  Men- 
dicanti ,  lif.lìgiosi  mendicau- 
tiuni  Ordines  ,  Ics  Ueligieux. 
mendians. 

ISlfiidich''  ,  mendicare  ,  ac- 
cattare ,  limosinare  ,  chieder 
limosina  per  sostentarsi ,  vieii- 
dicare ,  slipem  rogare  ^   nien- 
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dier.  Mendiche ,  per  ricerca"< 
re  ,  procacciarsi  ,  qu(erert , 
qucvrilarc  ,  sibi  comparare  ,  re- 
chercher  avec  ernpressement, 
meudicr.  Ande  incndicand  die 
seme  ,  andar  cercando  prete- 
sti ,  vdamina  qiuerere  ^  fingere 
falsrts  caussas  ,  meudier  des 
ex-cuses ,  des  subterfuges. 

Mcnt ,  è  la  parte  più  eccel- 
lente dell'  anima  ,  colla  quale 
l'uomo  intende,  e  conosce; 
mente  ,  intelletto  ,  mcns , 
l'esprit,  l'entendement.  Mcnt, 
per  volontà  ,  affetto  ,  mens  , 
animus  ,  voluntas  ,  volonlé  , 
esprit.  Meni ,  per  pensiero  , 
fantasia,  vis  mentis^  phanta- 
sia  ,  pensée  ,  esprit  ,  caur. 
Meni ,  per  memoria  ,  mcmo' 
ria  ,  mdmoire,  le  ressouvenir. 
Sa^'èi  a  meni  na  cosa,  saper 
a  mente  (|ualcbe  cosa  ,  me- 
nioriter  scire  ^  savoir  par  coeur. 
Tnì  a  meni,  tener  a  mente, 
memoria  tenere  ,  se  souvenir. 
Scapè  da  la  meni,  d^smen- 
liesse  ,  uscir  di  mente ,  oblivi' 
sci ,  oublier.  Tnì  da  meni  , 
considerare  ,  osservare ,  por 
mente  ,  atbssare  1'  intelletto  , 
animadverlere ,  animimi  atten- 
dere ,  menlem  adhibere ,  faire 
attention  ,  s'apphquer  à  quel- 
que  chose ,  preudre  garde , 
aviser. 

Menial,  mentale  ,  di  mente. 
Orasion  mental,  oiazione  men- 
tale ,  mentis  oralio ,  oraisoa 
mentale.  Fé  orasion  mental , 
far  orazione  raentijle,  che  è 
pregar  Dio  collo  spirilo  ,  senza 
proferire  parola  ,  mente  orare^ 
silentio  Deuni  precari ,  taire 
oraison  mentale. 

Mepris,  V.  iv.  ,  dispregio, 
scherno,  villania,  mottegijio, 
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msuìto  ,     oltrat^gio  ,     noncu- 
ranza ,  coìitcmtw  ,  despicalio  , 
aspcrnalio  ,  injuria ,  contume- 
lia ,  niépris. 

Mtrcansìa  ,  mercalanz'ia  , 
mercanzia  ,  merce  ,  mcr.x  , 
mercimonium  ,  inarcliandise. 
Mercnmìa  da  boii  pa( ,  mer- 
canzie di  balb  ,  werces  mino- 
ris  pretii  ,  marchandises  de 
balle ,  V.  Marransìa. 

Merco  f'Curòt  ,  dicesi  il 
primo  giorno  di  quaresima  , 
feria  (juarta  ,  dìes  cineriu/i  , 
dies  prima  jcjimii  qiiadrage- 
simalis^  le  jour  des  cendres. 

Merda  ,  sterco  ,  stcrcus  , 
bran.  Merda  eh'  monta  an 
scagn  ^  o  ca  spassa  ^  o  ca  ja 
^agn  ^  dicesi  di  coloro,  che 
per  qualche  azione  ,  o  qual- 
che parola  fanno  vedere  ,  che 
ritengono  ancora  qualche  cosa 
della  bassezza  della  loro  na- 
scita ,  opp.ire  di  quegli  uo- 
mini dì  bassa  fortuna  ,  che 
innalzati  ad  onorati  gradi  so- 
no per  lo  più  orgogliosi,  ed 
insolenti  ;  al  mal  villano  non 
gli  dar  bacchetta  in  maao , 
la  botte  getta  del  vino  ,  che 
ella  ha  ,  intiimescit  humiiis  , 
^luun  surgit  in  allum  ,  tnlis 
S'ir ,  talis  oralio  ,  corcìiorm 
Inter  olerà  ,  la  caque  sent  tou- 
jours  le  hareng. 

Morderà  ,  parlando  d'  una 
ragazia  ,  dicesi  per  ispecie  di 
disprezzo  ,  merdosa  ,  pisciosa, 
puetla  ,  pueUula  ,  pisscuse. 

Merdouà  ,  sorta  di  colore , 
verdegiallo  .  .  .  meixle  d'oie. 

Merit  ,  il  meritare  ,  merito, 
meritum  ,  pronicriluni ,  uiéri- 
te.  Merit ,  per  premio ,  gui- 
derdone ,  ricompensa  ,  prce- 
ntium  ,  compensatiQ  ,  remunci- 
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ratio ,  récoiTipense  ,  reconnoi»' 
sance ,  prix.  Meril  din  causai 
sostanza  della  causa  ,  rei  siim- 
ma  f  capili^  les  raisons ,  le 
fond  d'nne  eause.  Entrò  ani'  £ 
merit  ,  entrare  nella  ragione, 
o  uella  sostanza  di  checches- 
sia, entrare  ne'  meriti  ,  catis- 
sam  tueri  ,  cntrer  dans  la 
raison.  Persona  d  merit ,  ito-» 
mo  di  nierilo  ,  persona  rag- 
guardevole ,  vir  fnaximi  pre^ 
tii  ^  homme  d'un  grand  mè- 
ri te.  A  fan  ncn  gitisùsia  al 
so  meril ,  non  fassi  giustizia 
al  di  lui  merito  ,  non  respon^ 
del  favor  meriiis ,  on  ne  rend 
pas  justice  au  mérite.  Tut  /o-, 
eh"  i  podréCi  di  d' pi  eclatant 
an  soa  l(>de ,  a  sarà  scnprci 
al  dsot ,  dio  cha  merita  ,  tut- 
to ciò ,  che  di  più  insigne 
potrò  dire  in  lode  di  vostra 
signoria,  Siìrà  sempre  inferiore 
al  di  lei  merito,  nitmqna^n 
ita  magnifice  quidqnani  di~ 
cani  ,  quin  virtus  exsiiperct 
tua  ,  tout  ce ,  que  je  pourrai 
dire  de  plus  grand  à  '  votrw 
louange  ,  sera  toojours  au-des-, 
sous  de  votre  mérite. 

Meritò  ,  esser  degno  di  be» 
ne  ,  o  di  male  ,  secondo  le 
operazioni ,  meritare  ,  meperi, 
merere  ,  promereri ,  promerere^ 
meri  ter  ,  gagner  ,  s'attirer. 

Merla  ,  femmina  del  merlo, 
merla  ,  menda  ,  merlessc  ,  la 
femelle  du  merle.  Merla  pe- 
scherà ,  merla  d'  èva ,  sorta  di 
merla  ,  che  abita  il  monte  , 
dove  compone  il  nido  quasi 
sempre  sotto  qualche  caduta 
d'acqua  ,  ed  ancora  ne'  fiumi, 
merla  acquajuola,  menda  aqua- 
liiis  ,  merle  aquatique  y  meri* 
d'iiau. 
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Merle  ,  V.  MoUnèt. 

Mcrsa  ,  t.  di  giuoco  ,  e  si- 
gni licci  varie  carte  del  mede- 
simo seme  ,  dello  stesso  colo- 
re ,  ali  qua  /olia  liisoria  ejus- 
deui  generis^  vel  cotoris  ^  car- 
te» ,  couleur  des  carte*  ;  quat- 
tro sono  i  semi  delle  carte  , 
cioè  fior ,  piche ,  cfièùr  ,  qua- 
der  ,  fiori  ,  picche  ,  cuori , 
quadri  .  .  .  trèUes  ,  piques , 
coeurs  ,  carreaux.  ;  veggansi 
ai  loro  luoglii. 

Mes  ,  add.  ,  e  talora  avv.  , 
mezzo  ,  medcus  ,  dìrnidius , 
milieu ,  demi  ,  moitié.  Tal 
la  slrà  d'  mes ,  star  di  me/.zo, 
star  neutrale ,  neutri  parti  se 
addicere  ,  nullani  paittnt  se 
qui ,  a  neutra  parte  sture , 
garder  le  milieu.  Siene  d'  mes^ 
andar  di  mezzo,  patirne  pre- 
giudìzio ,  daninum  subire, 
delrimentuni  pati  ,  en  étre  la 
victime  ,  ou  la  dupe.  Butesse 
d'  mes ,  o  trames  ,  esser  di 
mezzo  ,  esser  mediatore  ,  aver 
impegno  ,  che  si  effettui  ciò  ,• 
che  si  trutta  ,  conciliatorem 
esse  rei  ,  de  qua  agitar  ,  cu- 
ram  albi  sumere  ,  ètie  média- 
teur  ,  s'entremettre.  De  rason 
mes  a  un  ,  mes  a  l' autr  ^  par- 
landosi di  giudicare  ,  si  dice 
quando  si  dà  la  sentenza  al- 
quanto in  favor  dell'  una  por- 
te ,  e  alquanto  in  tavur  dell' 
altra ,  dare  in  quel  mezzo , 
parti  utrique  f aver  e  ,  p'tv- 
tager  le  différent.  Pie  un 
U'  mes  ,  ingannare  ,  truliure, 
deci  pere ,  fraudare^  tromper, 
duper.  Mes  sold ,  mezzo  sol- 
do ,  obolus  ,  un  liard  ,  demi- 
sou.  A  vai  mandi  un  m'^s 
sold ,    uou    vaie    mxx    o1>o1o  , 
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teruncii   non   vulct  ,    cela     ttd 
vaut  pas  uneiiiaille.  Fiche  sii 
mes    sold  ^    Vi   Fiche   7    ncfS4 
'L  mes   d^l  inond ,    il    mezzo 
del     mondo  ,    medius-  mundi 
locus ^    le    milieu  du    monde* 
Esse  an   mes  d^l  niond ,  cioè 
abitare  in  un     paese    fertilis- 
simo ,  e    molto    salubre ,    in 
regione  uberrima  ,  alqiu-  mul- 
tuni   salutifera  ,    étre  dans  la 
milieu  du    monde  ,  deaieurer 
dttns  une  région  très-fertile  , 
et    très-salubre.     Quand    tre 
parsone    et     passegio    aniem  , 
cola  ch\t  /'  è  'n  mes  ale  la  pi 
onora ,  allorché    tre    persone 
passeggiano  insieme  >   quella, 
«he  tiene  il  luogo  di  mezzo  , 
è  la  più  onori tìca  ,  quum  una 
Ires  ambulant ,  honorutissimus 
inlermedius   est  ,  si  trois  per- 
sonnes  se   promenent  ensem- 
ble ,  la    plus    honorable    a  [(f 
milieu.  'li  ri    a  passa  an  bel 
e    mes  dia   Sila  ,    il    rio ,    il 
fiumicello    scorre     in     mezzo 
della  Ci  Uà,  mediani  oppidain 
rìvus   inl^rjlnit  ,     le     ruisseau 
passe    le    milieu    de  la   ville. 
Taje  un  poni  an  mes  ,  rom- 
pere ^  tagliare  un    ponte    nei 
mezzo  ,  ponlem   inlerrumpere, 
intercidere ,   rompre    un  pont 
par  le    milieu.    An    vies   dia 
Cesa  ,  in  mezzo  della  Chiesa, 
in     medio     tempio  ,    daus    le 
miiieu  de   régli.ie.  An  bel  ,  a 
mes  ,  anl'^l  bel  mes ,  nel   bel 
mezzo  ,   appunto    in    mezzo  ^ 
in    medio    sedici- 1 ,    au     bemi 
milieu  ,  tout  au  milieu.   Cupi 
a  mesa  vos  ,  capì   p^r  discre- 
sion  ,  intendere  a  mezza  voce, 
luiuil  salis  res  inlMigere  ,  res 
scirc  quasi  per  luibulam  ,  eu- 
teadru  à  demi-  mot ,  n'entea« 
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tire  les  cljnses  ,  tju'à  ilcuui. 
jNa  mesa  gì  orna  cV  canp  ^  un 
mezzo  jui;ejo  ,  òfmijiigcrurn  , 
deiiiiarpcut.  Na  giutnà  t 
tncaa  d'  canp  ^  un  j libero,  e 
uieezo  ,  ie.'^quijugtrunt ,  un  ar- 
peni,  ex  deiui.  Nu  mes  ora  , 
una  me/z'  ura  ,  iefnihom  ,  ili 
miUiatii  hora  ,  clcn»i-lieare. 
JN'  ora  e  mesa  ,  uu'  ora  ,  e 
Mìczin  y  ìit.'iij  ni  fiora  ,  liora  ,  et 
d.iniiUa  ^  une  heure  ,  et  ile 
ni  le.  Na  mesa  lira  d' peis  ^ 
una  mezza  libbra  ,  «m/j.v/i-, 
stdil'ra  ,  ilciiii- livre.  Na  lira 
t  meni  ,  una  libbra,  e  mezzo, 
»eì(fuili/tra  ,  une  livie  ,  et  ùe 
inie.  D'It.'<''  ora  dop  mesdì  ,  dóp 
mesanèiiii ,  inezz'  «uà  clojjo  il 
niezzO|>iurno ,  dopo  la  nie/za- 
uotte ,  òt'/nihora  post  meridicm, 
post  mediani  noctcni  ,  midi  , 
et  demi  ,  minuit  et  demi. 
Wlcìa  stagion  ,  dicesi  !a  pri- 
mavera ,  i'  l'autunno,  wer  , 
aaluf/iniis ,  deml-saison.  Mes 
nU'gher  ,  a  mesa  bi  oca  ,  Vedi 
Mes  d'  Olanda.  Mes  da  burle, 
Uies  da  boa  ,  pai  tr;  per  ischer- 
zo ,  pitrtu  sul  ^secio,  partim 
joco ,  partim  scria  ,  et  joco  , 
ti  seno  ,  taut  lout  de  boni, 
^u'en  riant,  luoitié  figuei', 
moilié  raisin.  Mes  a  le  bone  ^ 
mes  a  le  miunse ,  or  colle 
buone ,  or  cou  le  luiuaccie , 
f/ua  sponte ,  epia  ^i  ,  moilié 
de  gre ,  moitié  de  force  ,  moi- 
lié guerre  ,  moitié  marcbari- 
tlise  ,  sur  uu  ceitaiu  lon. 
Mesaluna  dj'ufisiai  ,  V.  Oscol. 
A  un'ora,  a  un  Lót  dóp  me- 
tnnèùit ,  a  un'  ora  dopo  uiez- 
zanolte,  hota  una  po^t  mcdiam 
noctcìa  ,  à  une  lieuiL  du  ma- 
tin.  Mes  chèùtt  ,  mes  mort  , 
ìncs  aìidiirmì  ,  u.j.'.zj    cullo  . 


seniici  udo ,  gittscoUo  ,  mezzo 
morto,  semiviva,  mezzo  atl- 
doiinentato  ,  dormiglioso^ 
grullo  ,  .•>tmi*:(>Llus  ,  òcmitTlt^' 
diis  ,  semiì'ii'us  ,  semincjc  ,  it'- 
miiopiiwi  ,  nniisoinnis  ,  demi- 
cuit ,  à  demi^cru  ,  demi-mort, 
pres(]ue  mori  ,  assoupi. 

Musati  ,  add.,  che  è  Ira  il 
grande  ,  e  il  piccolo  ,  tra  il 
buono  ,  ed  il  cattivo  ,  mezza- 
no, mediocre,  mediocris,  modi' 
cus,  moven.  M^ian,  ne  grand , 
nèpeil^  di  mediocre  statura,  me- 
diocri statura  ,  modica  corfxh- 
ratiera  ,  de  mojeune  taille. 

Mcsanèuit  ,  la  parte  del 
inondo  ,  che  è  opposta  al 
«nezzogiorno  ,  settentrione,  la 
Iramontitna  ,  \  aquilone  ,  il 
norie  ,  regio  aquilonuris  ,  sep- 
tenlrion  ,  le  nord.  Lc-i/gh  es- 
post a  mesanèiul  ,  luogo  si- 
tuato a  bajo  ,  a  tramontana  ^ 
locus  ad  aquiluìum  coiiver^us^ 
lieu  silué  au  word.  MesoncùU^ 
la  metà  della  notte  ,  me/.za- 
nolle  ,  media  nox  ,  miuuit  , 
le  milieu  de  la  nuit.  JL  Icnp 
da  mesanèfùt  al  fé  d^l  di ,  l«> 
spazio  del  tempo  dalla  mezz^i- 
nolte  al  tarsi  del  gioruo  , 
Icmpus  antc'iucanumt  It  lemp» 
depuis  le  miuuil  jus\j[iià  un 
peu  avant  le  jjur. 

Moscia  ,  mistura  ,  misi  u- 
glio  ,  mescolanza  ,  mi^lioue  , 
admislio  ,  permistio  ,  muctura-, 
mélec  ,  mélange  ,  mixtion. 

Mf svola  y  t.  prov.,  V.  Lu" 
sagnor. 

Mese  ¥0s  y  inflessiouedi  vo- 
ce ,  il  gorgbeggiaie  ,  vocis 
uno  Apiritu  ductce ,  varia  ,  ei 
crebra    iiijìcxio  ,    rouladr. 

Mescita  d'iard^  uu  lardo- 
se ,  ciw   c4ie  si  è    tvlto    duU^ 
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«no  de' lati  d'  un  majale  dal- 
la spalla  sino  alla  coscia,  sitc- 
cidia  ,  fli^'che  de  lard ,  un 
quartier  de  lard. 

Mesi  stwaj  ,  stivale t ,  cal- 
zari ,  stivaletti  a  mezza  gam- 
ba ,  cothiirnus ,  teviores  ocreoe 
Jjrodequins  ,  bottines. 

Mfisa  bassa  ,  messa  senza 
cauto  ,  messa  bassa  ,  sacrum 
privalum  ,  sacrificium  sine  can- 
ta ,  messe  basse.  M^ssa  canià^ 
M^ssa  granda  ,  Messa  cantata, 
sacri ficium  curii  canta  ,  messe 
haute  ,  grande  messe.  M^ssa 
da  niort  ,  messa  de'  morti , 
sacrum  moriuale  ,  sacrìjìcium 
piacularepro  morluis,  messe  des 
inorts  ,  pour  les  morts.  M^ssa 
</'  mesdì^  quella  che  si  celebra 
■verso  il  mezzo  giorno,  messa  ul- 
tìma^ìnissa  ad meridiem,  messe 
musqnée.  DI  doe  m^ase  al  di, 
dir  due  messe  in  un  giorno  , 
ìa  qual  cosa  si  permette  in 
alcuni  luoghi  ,  dov'  è  man- 
canza di  sacerdoti  ,  bis  die  sa- 
crum facere  ,  biner.  Di  m^ssa 
nèìiva  ,  celebrare  la  prima 
messa  ,  libare  Deo  sacerdotii 
primilias  ad  aram  ,  dire  sa 
premiere  messe.  Caute:  in^ssa, 
cantare  la  messa  ,  ad  sacri- 
tìcium  cantum  adhihere  ,  rem 
divinam  ,  adldbito  canta  ,  fa- 
cere  ,  dire  la  grande  messe. 
Sentì  mfssOj  assistere  alla  mes- 
sa ,  interesse  sacro  ,  eutendre 
la  messe ,  oiiir  messe.  S^nù 
m^ssa ,  servire  il  sacerdote, 
che  celebra  la  messa  ,  servi- 
re la  messa ,  ministrar i  sa- 
cerdoti operanti  sacris  ,  servir 
Iti  messe.  .Servi  la  ni^ssa  a  un, 
V.  Serial.  Col  dia  serv  m^ssa, 
H  servient ....  ministeri  \>cl  qui 
ministrai  sacerdoti  celebranti , 
le  répondaut. 
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M^ssè  da  pie  con  le  inatd  ^ 
volpone  ,  scaltro  in  primof 
grado,  putta  scodala  ,  formi- 
con  da  sorbo  ,  gatta  di  ma- 
siuo,  sorcio  ricotto,  pipistrel- 
lo vecchio  ,  caliidtis  ,  vcrsu- 
tus  ,  asti/tus  ,  crudi tus  simulf  -f 
tioiiis  artifìcio  ,  homo  i'ctera- 
tor  ,  vafer  ,  subdolus  ,  mird 
callidiiate,  rusé  tiefl'é,  fin  mer- 
le ,   fin    raatois. 

Mi:ssìa  ,  significa  unto  ,  o 
sacrato  ,  ed  in  questo  senso 
applicasi  ai  Re  ,  ed  ai  sacer- 
doti ,  ma  per  via  d'eccellen- 
za a  Gesù  Cristo  ,  il  Salva- 
tore promesso  dai  Profeti  dell' 
anticti  legge  ,  Messia  ,  Cliristus^ 
le  Messie,  le  Sauveur  du  mon- 
de. Messia,  è  voce  ebraica,  on- 
de Mascliunch  ,  unto,  del  verr 
bo  maschachj   ungere. 

Metafisica  ,  è  la  scienza 
degli  enti  ,  e  dell'  essenze  , 
chiamata  da  fdosofi  divina  , 
o  prima  filosofia  ,  metafisica, 
metaphysica ,  métaphysique. 

Metafisich  ,  add.,  ciò ,  che 
appartiene  alla  metafisica,  me- 
tafisico ,  mctaphysicus,  méta- 
physique. Metafisich  ,  dinota 
anche  ciò  ,  che  è  sottile  » 
astratto  ,  e  raffinato  ,  nel  qual 
senso  diciamo;  quest'argomen- 
to è  troppo  metafisico  ,  un 
caso  metafisico  ,  è  un  caso 
chimerico  ,  ed  immaginario  , 
che  appena  mai  può  succede- 
re ,  o  non  senza  molta  diffi- 
coltà ,  e  che  non  può  quasi 
porsi  regola  per  le  correnti  , 
e  ordinarie  bisogne. 

Meteora ,  è  un  corpo  im- 
perfetto ,  misto  ,  mutabile  ^ 
mobile  ,  od  una  somi — 
glianza  d'  un  corpo ,  chcL 
appnre  nell'  atmosfera  ,  e  for- 
uiasi  dalla  materia  de'  comuni 
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elementi  altei^ali  uu  poc©  dall' 
azione  de'  corpi  celesti  ,  ma 
non  traslonnati.  MfU'ora ,  v. 
greca  ,  meteora  ,  sublimis  ini 
presilo  ....  Le  meteore  sono  di 
tre  spezie  ,  le  ;ieree  ,  che  con- 
stano di  esalazioni  flatulente , 
e  spirituose ,  tali  sono  i  ven- 
ti ,  i  turbini  ,  le  butfere  :  le 
focose  constano  di  un  fumo  , 
o  vapore  grasso  ,  sulfureo  , 
messo  a  fuoco,  tali  sono  il 
Jaupo  ,  il  tuono  ,  il  fuoco 
fatuo  ,  il  draco  volante  , 
le  stelle  cadenti  ec;  le  meteo- 
re acquose  sono  composte  di 
vapori  ,  o  di  particelle  acquo- 
se variamente  separate,  e  con- 
densate dal  calore  ,  e  dal  fred- 
do ,  tali  sono  le  nuvole  ,  gli 
archi  baleni,  la  neve,  la  gran- 
dine ,  la  pioggia  ,  la  ruggia- 
da  ec. 

Metodo  ,  maniera  di  dire  , 
o  di  fare  alcuna  cosa  con  un 
certo  ordine  ,  e  secondo  cer- 
ti principii  ;  metodo  ,  rnelho- 
diis  ,  méthode  ,  ordre.  Meto- 
do ,  talvolta  vale  anche  stile, 
usanza  ,  costume,  modo  ,  riio- 
dus  ,  consiictudo  ,  institutum  , 
7/10*  ,  méthode  ,  usage  ,  habi- 
tude  ,  coutunie. 

Metropoli  ,  è  la  capitale  di 
un  paese  ,  o^di  una  provincia, 
ovvero  la  Città  principale  ,  e 
quasi  la  madre  di  tutte  le  al- 
tre :  questa  voce  si  applica 
pur  anche  alle  Chiese  Arcive- 
scovili ,  e  talora  alla  Chiesa 
principale,  o  matrice  di  una 
città  ;  metropoli  ,  metropolis  , 
matrices  iirbcs  ,  caput  proi'in- 
ci  OS  ,  civilas  princeps  ,  métro- 
pole. 

Méfwe  ,  levar  da  un  Inogo, 
pori'c  in    uu  altro,  muove- 
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re  ,  dar  moto ,  movere^  moa- 
voir  ,  remuer  ,  faire  changer 
de  place.  Mèùve  ,  indurre  , 
persuadere ,  commuovere,  mo- 
vcre  ,  persuadere  ,  excitare  , 
impellere  ,  mouvoir  ,  exciter, 
eugager  ,  persuader  ,  aninier, 
alhimer  ,  atìecter  ,  déterniiner. 
Mèui's .  commuovere    iili    af- 
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retti  ,  mo\<ere  ,  excitare  ,  tou- 
cber  ,  émouvoir  ,  remuer  les 
passions.  Mèùve  na  queslìon  , 
«movere  quistione  ,  quoislio- 
fi'^m  proponere  ,  soulever  une 
qucstion  ,  une  difliculte.  Mèù- 
ve lite ,  cominciar  a  litigare  , 
muover  lite ,  alieni  litein  in- 
tendere ,  entrer  en  procès , 
intenter  ,  commencer  un  pro- 
cès. Mèùvse  ,  muoversi ,  darsi 
moto  j  ^e  movere  ,  bouger,  se 
remuer. 

Mi ,  pron.,  io,  ego ,  je ,  me, 
moi.  Mi  com  mi  ^  dal  canto 
mio  ,  di  mia  autorità  ,  di  mia 
invenzione  ,  di  mio  capo  ,  da 
me  stesso  ,  ex  me  ,  marte  meo 
me  duce  ,  me  auciore  , 
df;  mon  chef ,  de  mou  crii  , 
de  mon  coté  ,  eu  mon  parti- 
culier  ,  moi-méme.  Mi  ^  nota 
di  musica ,  mi  .  .  .  .  mi. 

Miana  ,  paura  ,  battisoffia  , 
metus  ,  jormido  ,  peur.  Tirb 
d'  miane ,  temere  ,  aver  paura, 
formidare  ,  pavere  ,  iimere  , 
craiudre  ,  avoir  peur. 

Miar-ina  ,  campo  seminato 
a  miglio,  campus,  agcr  mi- 
liarius  ,  carreau  de  millet. 
Miariiia^  t.  de*  cacciatori  ,  V. 
Anl^rgèa.  Miarifia  ,  per  la 
paglia  del  miglio  ^  stramenlum 
millii ,  paille  du  millet.  Mia- 
ri  na  ,  sorta  d'  uccello  detto 
passera  mattugia  ,  frinitila  , 
fii<iuet,  ebiamasi  auclie  Mia- 
die. 
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Michela  ,  diin.  di  mica , 
p;»»e  ,  ^rt'i/i  ,  paiu.  Mìc/ifla  ^ 
per  piccoli  pezzi  di  p■^tle  l'dfti 
a  nodi ,  impastati  o  col  burro, 
o  col  latte,  ed- inzuccherati  , 
panis  bulyro  ,  ef  saccharo  coit 
dUus  ,  p;jitì  au  beuri'e  ,  au 
laìt,    petit  pain. 

Microscopi  ,  sorla  di  occhia- 
le ,  che  serve  a  vedere  le  cosi; 
minutissinte  ;  microscopio  , 
micro  ico/num  ,  mi',  roseo j>e. 

Migna  ,  niignifi'i ,  gattuc- 
cio ,  micia  ,  inatta  ,  ejcigua  , 
parva  feles  ^  mi  nette,  cUatte, 
petite  chatte. 

M'ici^  numero,  dieci  volte 
cento  ;  mille,  mille  ,  milie. 
L' an  mila  cut  seiit  e  qiUades, 
l'aiiao  mille  ottocento  quin- 
dici, anno  millc'timo  ,  oc/in- 
gentesimo  ,  dvcimocjuiiito  ^  Tan 
uiil  ijuit  ceut-quiiue. 

Miianlesse  ,  vaatarsi,  vana- 
gloriarsi, miilaiitarsi,  se  m<i- 
guificc  jaclare  ,  alque  osten- 
tare ,  gloriarla  gloriose  loqui, 
se  va n ter. 

Milevolte  ,  mille  volte ,  spes- 
sissimaineute  ,  milLìes  ^  soepis- 
sime  ,  /'requerUissime  ,  mille 
fois. 

Miliaja  ,  nome  numerale  , 
di  somm-t,  che  arriva  ai  nu- 
mero di  uiille  j  mijj:iijo,  e  al 
plur.  migliaja  ,  mille  ,  //z///m  , 
millier,  miliiaire.  ^  miliaja  ^ 
dmota  quantità  inuumetahile, 
•o  grandiisima  ,  a  mi^liaja  , 
innumeri  ,  p  ir  miiiiers  ,  en 
très  grande  (|uaatité. 

Miliòuma  ien'U  ,  umilissitun 
vostra  serva ,  humilltma  an- 
^illa  tua  ,  très  liumble  ser- 
vante. MJiisimo  iervo  ,  miìi»- 
jum^  ie/i'itor  umiiis^ini ,  vostro 
umiiissimy     s^yo  ,    Ju/uuàn 


'  fiius  nhjeclisximas  ^  trrs-hum- 
bli^  serviteur. 

MiUssia  ,  arte  della  guarra; 
milizia  ,  inilitia  ,  rcs  mililaris^ 
inilice.  IVlilissie  ^  nel  nuin.  pi., 
si  ciiiam  inotjuelle  soldatesche, 
glie  si  assoldano  in  certo  oc-, 
corren/e  ,  compuste-  di  citta- 
diui  indistintamente  ,  e  di 
contilini  ,  ujiliin:  ,  mililes  in- 
di^encr  ,  copiie  cnUecLiUa:  ,  ù- 
ruiies  ^  milices.  IMiUssia  y  sol- 
dato <li  milizia,  milite,  miles 
indigena,  milicieu  ,  soldat  de 
inili'-.e. 

Mille  ,  min  ire  ,  far  una 
mia»,  cutiicidus  ago  e  ,  sujjo- 
der"  ,  miner. 

Minima,  una  delle  figure, 
o  note  musicali  ;  minima  .... 
minime. 

Miaussia  ,  e  meglio  ql  plur. 
minuòsic  ^  bagatellc,  carabat- 
tole ,  coselliivcie ,  ciiiappole  , 
cose  da  uullu  ,  di  niun  conto, 
di  poco  pre//£0  ,  frase iierie  , 
bajc  ,  inezie  ,  nugon  ,  Iricce  , 
gerrm  ,  inepiioe  ,  bagatelles  , 
petites  choses,  miuuties. 

Minuto  ,  minai  ,  che  sta 
attaccato  alle  minuzie  ,  che 
cava  il  sottile  dal  sottile  , 
esatto  ,  accurato  ,  puntu.ile  , 
aedulus  ,  diligenti oiinuis  ,  eai- 
cliisifìius ,  scrupulosus  ^  miuu- 
tieux. ,  cxact. 

Minuto  ,  per  fino ,  sottile , 
minuto  ,  tenue  ,  esile  ,  debo- 
le ,  gracile,  piccolo  ,  g-rrici7«, 
ejciiiò  ,  pirvus,  tennis^  subii' 
iis  ,  cléiié  ,  meuu  ,  mince, 
Scrilura  minuta  ^caratcr  mnìi, 
scrittura  u.-iijuta  ,  car.illere 
minuto  ,  Intra  ,  quae  fallii 
\oculos^  lilcrula;  jni.nilce  ,  des 
lettres  meuuos,  car.icLèi'eiort 
lueuu,  Ibrt  petit.  !Sii nuli  pia- 
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seri  ,  certe  spose  ,  die  non 
entrano  nella  spesa  uicliiiiii  i;i 
della  casti  ,  minuti  piaceri  , 
rerum  {'oliif/tariarii/ii,  impeina', 
snenus  plnisiis. 

Miraco  ùlètìy  cosa  non  istra- 
ordiiiaria  ,  non  istiavagante  , 
noQ  istraoa  ,  cosa  volgare  ,  na- 
turale ,  usitata,  ordinaria,  res 
imigaris  ,  communis  ,  consueta^ 
naluralis  ,  secwuluin  natiwaiìi^ 
ricn  d'extraordinuire. 

Mi  cerere  y  v.  Jut.,  principio 
dei  salmo  cinquantesiuio  di 
Davide  ;  usasi  da  Toscani  tal 
\ot:abulo  in  cambio  df  abl>i 
pietà  ,  abbi  mìiici  icordia  ,  mi 
seiere  y  aycz  pitie,  avez  coni- 
passion.  Misercre  y  dicesi  dello 
spazio  dei  tempo  ,  che  vi  sa- 
rebbe nel  recitale  questo 
salmo. •/  tornrèà  ani  un  mi- 
serare ,  fra  un  miserare ,  io 
tornerò  incontanente,  io  sarò 
qua  in  un  momento  ,  in  un 
istante  ,  l/rei>i  re\'ertar  ,  niox 
redibo  y  je  reviendrai  daus  un 
miséi  ere.  Miòcrere  ,  usasi  an- 
che tal  vocabolo  dal  volgo, 
per  un'  espressione  di  mara- 
viglia ,  oh  .'  obi,  licu!  /lem  ! 
oli  /  Miserere  ,  t.  di  medicina, 
ed  è  quel  tremendissimo  male, 
appellato  passione  iliaca  ,  do- 
lor dell'  intestino  ileo  ,  che 
volgarmente  diccsi  intralcia- 
mento ,  od  attorcigliamento 
delle  budella  ,  acutuf>  tenuiorn 
inlesti'ii  morbus^  fxxstiu  iliaca  , 
volvulus ,  miscréré  ;  si  distin- 
gue questo  r-norbo  in  tre  spe- 
cie ;  cioè  inattorcigliamento 
interno  delle  budella,  in  pas- 
sione iliaca  ,  dipendente  da 
ernia,  in  passione  iliaca,  ori- 
ginata da  ostruzione. 

Miseria  ,  sorta  di  Kierletto 
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orcìinario  ,   lexlUe   pinnalum  , 
bis. Ite,  petite  denteile. 

Mi-'ericordia  ,  affetto  ,  che 
il  muove  ueir  animo  nostro 
ad  aver  compassione  d'  altrui 
nelle  sue  miserie  ,  e  a  sov- 
venirlo ;  misericordia  ,  mi%e- 
sencordia  ,  miséricordc  ,  pitie, 
coinpassion  ,  comiuisération. 

Misericordios ,  che  ha  mi- 
sericordia ,  compassionevole , 
misericordioso  ,  misericors  , 
ciijììens  ,  miséricordieux  ,  pi- 
toyjtlile,  charitable. 

Missili  ,  libro  ,  in  cui  sta 
n;^istrato  ciò ,  che  appartiene 
al  sacri  tizio  della  Messa  ,  liber 
sacrorum  ,  minale  ,  miisaruin 
liber  ,  missel. 

MissioH ,  oggi  propriamente 
si  dice  il  mandare,  che  si  fa 
de'  Sacerdoti  a  predicare  la 
Fede  di  Cristo,  o  ad  istruire 
i  Cristiani,-  missione,  m'ssioy 
ntissìon.  Mission,  è  anclre  il 
nome  di  una  Coug:  eg;r/,ioae 
di  Preti  ,  e  di  Laici  ,  iu- 
stituita  da  s.  Vincenzo  de' 
Paoli  ,  e  con  l'erma  ti  nel  iG^G 
dal  Papa  Urbano  V4I1.  sotto 
il  tit  do  di  Preti  della  Con- 
gregazione della  missione  ; 
missione,  cong regalia  ^  o  tìfo- 
mus  missionis ,  mission.  Mix- 
sion  ,  prendesi  anche  per  la 
medesima  casa  ,  ove  abitano  i 
suddetti  sacerdoti  ;  la  inissio- 
ue ,  domiis  /«/òììl/ìì*,  missioa. 

Missionari  ,  è  un  ecclesia- 
stico ,  il  quale  dedica  se  ,  e 
le  sue  fatiche  a  qualche  mis- 
sione ,  o  per  ammaestramento 
degli  oi'todossi  ,  o  per  cou>- 
v incere  gli  eretici  ,  o  per  coa- 
vertire  gli  infedeli  ;  missio- 
nario ,  e\>angelii  p:  ceco  ,  (li\'ii%i 
vnsrbi  salar ,  misAU*  ad  eiiitUr- 


«POS  ,  ad  li(ere.ticos  catholica  fì.- 
<iii  ,  ac  doclrina  iinbuendos  , 
<Ld  plcbciii  in  Christiana  disci- 
plina instilueiidani  ,  inissio- 
naìre ,  homme  apostoli([uc  , 
«uvfier  évangelique.  Missio- 
Hari ^  più  particolarmente  ap- 
pellausi  i  ^adri  della  missio- 
ne ,  cioè  una  certa  Congre- 
gazione di  Preti ,  che  vivono 
ì.Q  comune  sotto  uii  su- 
periore generale  ,  e  il  cui 
insti tuto  si  è  di  attendere  to- 
talmente all'opra  dell'assiste- 
re la  povera  gente  della  cam- 
pagna ,  missionari! ,  presbiteri 
congrcgalioiiis  missionis  ,  les 
prètres  de  la  missioo ,  mis- 
fiionaires. 

Miòlofla  ,  V.  b.,  cacca,  mer- 
da ,  stercics  ,  caca  ,  merde. 

M'slransa  ,   V.   M'ustransa. 

Mistura,  mescuglio  ,  me- 
scolauzci  ,  mistura  ,  admistio  , 
pennislio  ,  mislura  ,  conctetio, 
mélange  ,  mixlion.  Mislura  , 
pei'  medicamento  ,  rimedio  , 
medicamenluni  ,  remediiun  , 
inédeciue. 

Mitna  ,  mitra  ,  ornamento, 
che  portano  in  cij)0  i  Vesco- 
vi ,  o  altri  Pi-elaii  ,  quando 
si  parano  poutirtcalmente,  ìni- 
tra  ,  mitre,  M'Irà  dqi  Papa, 
la  mitra  propria  del  Sommo 
Pontefice  è  tutta  chiusa  di 
sopra  ,  e  circondata  da  tre 
corone  ,  e  dicesi  triregno,  tia- 
ra ,  tiare ,  trirègne. 

Mitridnl  ,  è  un  antidoto  , 
od  una  comoosi^ione  iu  for- 
ma di  elettuario  ,  che  serve 
©  di  rimedio ,  o  di  preserva- 
tivo qoiitro  i  veieui  ,  mitri- 
dato ,  mlridatium,  mitiiridate. 
Il  mitridato  è  composto  d' 
opio  ,  mirra  ,  agarico  j  z.ìffe- 
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rano  ,  geugiovo  ,  cannella  , 
spigonardo  ,  incenso  ,  casto- 
reo  ,  pepe  ,  gen/,i;ma  ec,  pi- 
glia il  suo.  U'/Uie  dal  suo  in- 
vcntor<;  Mitridate  Ke  di  Pon- 
to ,  che  dicesi  avesse  talmen- 
te fortificato  il  suo  corpo  con- 
tro i  veleni  con  antidoti  ,  e 
pre'crvatiyj  ,  che  quando  vol- 
le torsi  la  vita  da  se  ,  non 
potè  trovar  veleno ,  che  l'  ef- 
fettuasse ,  la  ricetta  fu  tro- 
vata nel  suo  gabinetto  ,  scrit- 
ta di  proprio  suo  pugno  ,  e 
portata  a  Koma  da  Pompeo  , 
e  posftia  riferita  da  Galeno. 

3Ilas  ,  V.  3Itlas. 

Mila ,  V.  M^iià. 

Blnada  j  rigiro,  Suzione, 
scusa  ,  pretesto  ,  suite rfugio  , 
macchinazione  ,  giro  di  paro- 
le ,  ambage,  andirivieni,  se- 
greta ,  e  malvagia  pratica  per 
i'ar  riuscire  qualche  disegno; 
maneggio  ,  circuilio  ,  arnba- 
gcs  ,  cLvideslinU/H  consUium  ^ 
effugiuni^  tergL'crsalio  ,  tours, 
et  détours  ,  menée. 

Muti  '/  glièàb  ,  lavorare', 
faticare  ,  travagliare  ,  Labora- 
rc  ,  in  Labore  se  exerceic^  la  ■ 
bori  incitmbere  ,  operari ,  tra- 
vailler.  Mnè  etc,  corrompersi, 
effundere  s<'.nieii  ,    se    polluer. 

Mnè  '/  cai  p^r  la  padda  , 
star  sospeso,  star  in  dubbio, 
stare  fra  due  acque ,  ancipi- 
tem  esse ,  nager  eutre  deus 
eaux  ,  se  manager  eutre  dcux 
partis  contraires  sans  se  dé- 
clarer. 

Mnfstrè  ,  che  ama  molto 
la  minestra  ,  iusculonun  amatir 
tissimus ,  qui  aime  fort  le  po- 
tage. 

Mail  di  mlon ,  la  semenza^ 
1  interiore    de'  melloni  ^  pt~ 
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ponum  semen  ,  pars  interior ,  !  sassolini  ;  tavoletta,  scruporunt 
les  graines  de  meloa.  3Liìi  ,  !  ludus  ,  merelle  ;  Ovidio  de- 
lista  ,  nota  cV  un  pasto ,  cpn- 
laruni  commenlarius  ,  uieiiu 
d'un  rep;is.  Mnìi  y  per  inte- 
stini, viscere , interiora,  exta^ 
eutrailles  ,  iutestins. 

Mocador  ,   licenzioso  ,  sca- 

fiestrato  ,  Jissouito  ,  dato  al 
ibertinaggio  ,  alle  dissolutez- 
ze ,  sviato,  sregolato,  sfre- 
nato ,  libertino  ,  taverniere  , 
bordellieie,  perditus  ,  dissolu- 
tus  ,  libiduiuni  maculis  nota- 
tifòifìius  ,  lanca  ,  òcarlalor  , 
Irappart ,  liberti u  ,  débauché. 

Modista  ^  sorta  di  stoffa  di 
lana  ,  il  cui  ordito  è  simile  al 

velluto,-  mocchctta 

moquette. 

Modben  ,  V.  Moloben. 

Modghò  ,  parola  ,  motto  , 
contrassegno  de'  soldati ,  si- 
gnimi ,  tessera  militaris ,  va- 
cale sìgnuni  ,  parole,  signal, 
uìot  du  gLOt,  le  mot  secret, 
swvant  j'i  signal. 

Modifiche^  mod ideare,  mo- 
derare, temperare,  addolcire, 
temperanientuin ,  nioduin  rebus 
ad/libere,  adjicere  ^  modi  ber, 
moderar,  adoucir,  tenipérer. 

Modale  ,  regolare  il  canto, 
X)  il  suono  ,  modulare  ,  mo- 
dulari ,  ftìgler  la  voix ,  le  son 
d'uu  instrument  de  musique. 

Mois  ,  moissu ,  t.  prov. , 
balordo  ,  babbaccio ,  sentplice, 
materiale  ,  faluus  ,  excors  , 
stipes  ,  sloUdus  ,  soaors  ,  sot , 
stupide  ,  fat  ,  niais  ,  magot , 
baduud  ^  nigaud  ,  lourdaud  , 
butor ,  bucbe  ctc. 

Moline t ,  miUinèt ,  sorta  di 

giuoco  in  uso  soltanto  presso 

i  fanciulli  ,  e  gli  scolari ,  e  si 

giuoca  con  piccole  marche  ,  o 
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scrisse  un  tal  giuoco  in  que- 
sti due  versi  :  Parva  sedei 
ternis  instructa  tabella  lapillisy 
In  (fua  vicis>>e  est  continuasse- 
suus.  Questo  giuoco  apj>ellasr 
anche  M^riè   V, 

Molura  ,  specie  d' oruamea- 
to  d'  architettura  ;  modana- 
tura ,  membretlo  ,  torus  ^ 
mouUire. 

Mona^  parte  naturale  delU 
femmina  ;  conooj  ,  cunnus , 
la  partie  uaturelle  de  la  fem" 
me. 

Mona  ,  polvere  di  mattoni, 
di  quadrelli ,  ^u/vi\$  lateriiiusj 
poussière  des  briques ,  des 
caireaux. 

Monada ,  V»  Nonada. 

Mond ,  mondo  ,  V.  Mond. 
'L  mond  aie  fall  a  scala  , 
chi  monta  ,  chi  cala  ,  il  mon- 
do è  fatto  a  scale ,  chi  \o 
scende  ,  s  chi  le  sale  ;  cioè  , 
che  a  taluno  è  propizia  ,  a  ta- 
luno  è  contraria  la  fortuna  , 
ella  abbassa  gli  uni  ,  e  innata 
gli  altri ,  Jortuiia  aliis  favet  , 
aliis  est  adversa ,  ce  monde 
est  comme  une  roue  ,  qiìi 
tourne  ,  tantòt  celui  ,  qui 
était  en  bas ,  se  trouve  en  baut, 
et  celui ,  qui  était  en  haut , 
est  cu  bas. 

Mondaj ,  t.  prov. ,  V.  Ca- 
sLagne. 

MondonavQ  ....  mireir 
magique  ,  V.  Lanterna  ma- 
gica. 

Monèda  ,  moneta.  Fé  mo- 
nèdajaiissa  ,  far  moneti  falsa, 
falsare  ,  falsificare  la  moneta , 
adulterare  pecuniant ,  cuders 
nunituus   aaultorinoSf  donner 
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uu  suufflet  au    Roi ,  faire   la 
fausse  monnoie. 

Monèda  bianca  ,  moneta 
di  rame  puro  ,  o  a  cui  sia 
misto  aK|uanto  d'  arj^ento  , 
come  la  pezza  da  soldi  due  , 
e  mezzo,  quella  da  soldi  sette, 
e  mezzo  ,  quella  da  quattro  , 
e  da  otto  soldi  ,  nummi  cenci 
argento  adniixLi^  billou,  mou- 
iioie  do  cuivre  mélée  avec  uu 
peu  d'argent.  Monèda  erosa , 
moneta  di  puro  rame ,  come 
è  la  pezza  da  soldi  uno  ,  che 
eia  una  parte  ha  l'impronta 
di  s.  Morizio  ,  e  dall'  altra 
r  immagine  del  Re  Vittorio 
Amedeo  JJl.,  e  la  pezza  da 
soldi  due  ,  detta  soldon^  num- 
mi (enti  ,  billon  ,  monnoie 
de  cuivre  pur,  quincaille. 
Monèda  calant ,  moneta  di- 
fettosa ,  moneta  tosata  ,  num- 
ìni  improbati  ,  obrosi ,  deficicn- 
tes  ,  pièce  rognée. 

Moniste  ^  abitazione  di  mo- 
naci ,  o  monache  ;  monastero, 
monasterium  ,  ccenobium  ,  mo- 
aiastère  ,  couvent  ,  cloitre. 
Mondate  ,  dicesi  piìz  propria- 
mente del  luogo  ,  in  cui  di- 
morano Religiose  di  qualche 
ordine  /  convento  di  mona- 
che ,  monastero,  monasterium, 
sacrum  gjyiueceum ,  mouastère. 
Montagna  ,  parte  della  terra 
più  eminente  ;  monte  ,  nmu- 
tagna  .  mons  ,  mont  ,  monta- 
gne. Montagna  ,  partito  nella 
conveozion  nazionale  di  Fran- 
cia, che  si  dichiarò  per  le  misu- 
re le  più  rivoluzionarie ,  cosi 
detto  ,  perchè  i  membri  at- 
taccati a  questo  partito  si  riu- 
nivano in  gradini  i  più  ele- 
vati della  sala  ,  e  per  la  ra- 
gion contraria  il  partito  COD- 
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trario ,  fu  detto  pianura  ;  mon» 
tagna  ....  montagne. 

Montanar  ,  V.  Monta gnin  , 
per  membro  del  partito  della 
montagna  nella  conveozioiie 
nazionale  di  Francia  ,  monta- 
naro   montagnard. 

Monti  dia  Sita  ,  luogo  pub- 
blico ,  dove  si  pigliano  ,  e  si 
pongono  danari  a  interesse  j 
monti ,  montes ,  rentes  perpe- 
tuelles ,  reutes  viagères  ,  V. 
Monte. 

Màps  ,  sorta  di  cane  ,  V. 
Doghin. 

Mòra  ,  moglie  di  moro  , 
(Ethiups  ,  negresse.  Mòra  per 
nera  ,  fusca  ,  noire. 

Moral ,  sost. ,  la  scienza  , 
o  la  dottrina  de'costumì,  ossia 
r  arte  di  viver  bene,  e  feli- 
cemente ,  dedotta  dalla  ragio- 
ne ,  e  dalla  natura  ,  dalla  re- 
lazione ,  e  dalla  proprietà  , 
ed  abitudine  delle  cose  ;  mo- 
rale etica  ,  dottrina  de'  dove- 
ri ,  Hlosofia  morale  ,  ethica  y 
phUosophia  moralis  ,  monile  y 
la  doctrine  des  mocurs,  l'éthi- 
que  ^  la  philosopbie  morale. 

Moral ,  add.,  che  riguarda 
i  costumi  ,  morale  ,  moralis  , 
moral.  Teologìa  moral ,  è 
quella  che  tratta  dei  casi  di 
coscienza  ,  teologia  morale  , 
thcologia  moralis  ,  théologie 
morale,  yirtìi  moraj ,  sono 
quelle  ,  che  hanno  per  prin- 
cipio i  soli  lumi  della  ragio- 
ne ,  virtù  morali  ,  virtutes mo- 
rales,  vertus  morales.  Cert^ssa 
moral  ,  è  un'  assai  forte  pro- 
babilità, certezza  morale,  ctr- 
litudo  moralis  ,  assurance  mo- 
rale ,  certitude,  sùreLé  morale. 
Moralità  ,  il  morale,  la  ino- 
ruUlà  d'  una    favola  ,    f  istruì- 
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«ione  che  si  cava  dalla  favola, 
alJhlndatio  ,  nioralilé. 

Mure  ,  albero  uoto  ,  la  cui 
foglia  si  dà  iu  cibo  a'  quei 
bacili,  cbe  fanno  la  seta;  mo- 
ro ,  gelso  ,  moi  US  ,  niùricr. 

Morgan ^  v.  pleb.,  V.  MuruJ. 

Moros  ,  che  darà  ,  o  indu- 
gia iungameule  ,  moioso  ,  rno- 
rasncctens,  taidif,  leut.  illo- 
ros  ,  dicesi  anche  di  chi  non 
ha  fatto  il  pagamento  al  tem- 
po dovuto  j  moroso  ,  fjui  solii- 
lionem  dislidit ,  fjuL  àie  diala 
non  iolvit ,  qui  diilére ,  qui 
letarde  le  payement.  Moros , 
morosa  ,  amante  ,  amasi ns  , 
amica  ,  galant  ,  maitresse.  Di- 
Iclasion  morosa  ,  diletto  ,  pen- 
siero, che  ha  durato  un  tem- 
po ;  dilettazione  morosa  ,  de- 
li clatio  morosa  ,  délectation  , 
pensée  ,  qui  a  dure  un  temps, 
cu  long-temps. 

Mòrsa  dfl  fusti  ,  canon  , 
morlari-t  ec.  ,  la  polvere ,  che 
si  mette  in  sul  focone  per 
dargli  fuoco;  polverino  ,;»;</- 
vis  ti  i  trai  US  ^  amoice.  Morsa  ^ 
strumento  ,  col  quale  si  p'g'ia 
il  labbro  di  sopra  al  cavallo, 
e  si  strigne  ,  pei  che  stia  fer- 
mo; morsa  ,  paslomis  ,  nvorail- 
les.  Morsa  ,  è  anche  uno  stio- 
uiento  ,  col  quale  i  fabbri  ,  e 
gli  oreiici  stringono  ,  e  ten- 
\  gono  fermo  il  lavoro  ,  che 
eglino  hanno  tra  ntuiu;;,  m<or- 
sa  ,J'orceps  ,  étau  de  semirier, 
d'orfèvre  ,  V.  Dfslreit ,  nel  i  .'^ 
sign. 

Morse  ,  artefice  ,  che  fa  ,  o 
vende  morsi  ,  staffe  ,  sproni  ; 
spi  onajo  ,  arcarum  ,•  lororuin^ 
calcarium  faber  ,  éperonnier. 

Mòrt ,  sost. ,  V.  Ilei  Diz. 
i  rtiìi  mandcla  apit  la  mort^ 
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è  buono  a  mandar  per  la 
morte  ,  esili  è  molto  lungo  n6' 
suoi  affari  ,  cammina  a  mal 
passi  ,  non  viene  mai  a  capo, 
elephanti  celerius  pariunL  ,  ■  il 
est  barguigneur  ,  chipotier* 
ha  mòrt  a  ri,-.pela  gnun  ,  la 
morte  non  ha  riguardo  a  ^ier-» 
sona  ,  la  morte  non  guarda 
in  faccia  ad  alcuno  ,  la  morte, 
non  guarda  calendario ,  mori 
a:<jU0  pede  puhat  pauperiir)t 
labernas  ,  rtgumque  lurres  \ 
la  mort  ne  lespecte  person- 
ne. 

Morlalùàj  moria  ,  mortalità 
pestilenziale  ,  Ines  ^  pestisi 
peste  ,  contagion. 

Moriificunt ,  che  mortifica^ 
che  cagiona  disgusto  ,  confu- 
sione ,  molestiu  ,  gravis  ,  là- 
cheux  ,  mortifiant. 

MoHìficasion  ,  niorlitìca'- 
zione  ,  macerazione,  azione, 
con  CUI  si  niurtiticù  il  corpo-, 
i  sensi ,  le  passioni  ,  morlifi- 
catio  ,  mortitication.  Un  Dm 
cha  fa  d'  gran  morlifìcasion  , 
uomo  ,  che  m^lto  mortilicft 
il  suo  corpo  ,  i  sensi  ,  le  pas<- 
sioni  ,  i'tr  uilee  nsptrilate  insi- 
gnis ,  qui  pravos  animi ,  san- 
suumquc  molus  acriltr  ,  éé 
assidue  reprima  ,  un  homino 
de  grande  morti lìcation. 

-  Morlifìcasion  ,  per  afilizio- 
np  ,  disgusto  4  aifrouto  ,  Con- 
tusione ;  mortificazione  ,  imt'- 
slus  alicui  dolor  ,  iliaia  m<y- 
tesUa  ,  morti heation  ,  déplai- 
sir ,  chagrin  ,  aRiiction. 

Mortificfiè  ,  mortificare  , 
macerare  ,  affliggere  la  carne» 
adibire  in  cwpus  suuni ,  tout  - 
mciìter,  faire  soutFrir  ,  mor- 
tifier  !e  corps  ,  la  chair.  Mor- 
lific/^'-  le  passion  ,  aiortifitù.vj 
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le  passioni ,  i  proprii  sensi , 
rintuzzarli ,  reprimerli ,  cupi- 
ditales  frangere  ,  coercere  , 
compescere ,  inortifler  ses  pas- 
sions.  Morlifichè  un ,  accorare, 
addolorare,  attristare^,  morti- 
ficare alcuno ,  doloreni  alieni 
commovere  ,  inurere ,  in  ali" 
<]uem  facere  ali  quid  asperum, 
facere  guo  sit  illi  cor  dolens^ 
xnortifìer  une  personne  ,  lui 
causar  du  chagrin  par  quel- 
que  réprimande  y  ou  par  quel- 
que  procède  dur ,  et  fàcbeux. 

Mosaich ,  pittura  fatta  di 
jpietruz/.e ,  e  di  pezzuoli  di 
smalto,  colorati,  commessi; 
musaico ,  tessellarum  opus  , 
musivum  opus ,  mosa'ique ,  ou- 
vrage  de  mosa'ique.  Palchèt , 
o  sterni  a  la  mosaica ,  palco , 

Ìtnvimento  alla  mosaica  ,  secti- 
ia  pavimenta  ,  plancher,  cu 
pavé  à  la  mosaique.  Travaj 
a  la  mosaica ,  dicesi  ancora 
una  sorta  di  musaico  fatto  di 
legname  ,  eoi  commettersi  in 
tavole  di  legno  di  noce ,  o  di 
altro  simile ,  diversi  pezzetti 
di  legno  lavorati ,  co'  quali  si 
iformano  figure  ,  storie  ,  pro- 
spettive ,  e  altro  ;  tarsia  ,  ope- 
ra vermiculatis  ad  ejfigies  re- 
rum crustis  f  ouvrage  de  mar- 
queterie. 

Moscardin  ,  V.  Macobar. 

Moscatlon^  nome  d'uva, 
detta  cosi  dal  sapore  ,  che  tie- 
ne di  moscado ,  è  in  tutto 
simile  al  moscatèl^  eccettochè 
ba  gli  acini  alquanto  più  gros- 
si ;  moscadello ,  uva  appiana  , 
gros  muscat ,  raisiu  muscat , 
y.  Moscatèl. 

Monche  ant'  i  fidej  ,  litigio, 
garbuglio  ,  contesa  ,  rissa ,  di- 
sputa ,  contrasto  ,  quistione , 
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Querela ,  dissensione,  dlscor- 
ia  ,  briga  ,  uimicizia  ,  lis  , 
controversia ,  quercia^  j'urginm^ 
querimonia^  simuUas ,  grabu- 
ges  démèlés  ,  brouillerie  ,  il 
y  a  de  la  brouille  dans  le 
ménage. 

Moschèa ,  appresso  i  Mao- 
mettani è  un  tempio  appar- 
tato ,  e  destinato  per  gli  eser- 
cizi! della  loro  Religione  , 
moschea ,  Turcarum  templum^ 
mosquée  ;  la  voce  Moschèa  , 
viene  dal  Turchesco  Masgid^ 
o  Mesckit,  che  siguihca  un 
tempio  fabbricato  di  legno  , 
o  con  maggior  ragione  dall' 
Arabico ,  Masgiad  ,  luogo  di 
culto  ;  le  moschee  sono  fab- 
bricate a  guisa  di  sale  grandi, 
cou  ale ,  corritoj ,  e  cupole  , 
e  neir  interno  sono  adornate 
con  compartimenti ,  e  pezzi 
di  lavoro  Arabesco,  da  uu  lato 
vi  è  una  vasca  con  diversi 
galletti ,  o  chiavi ,  e  sulla  som- 
mità è  fissata  una  mezza  luna. 

Mossala  di  Canònich  ,  moz- 
ze tta  ,  peUiceuni ,  vel  sericum 
amiculum  ,  chausse  de  chà- 
noiue  ,  chaperon  ,  aumuce. 

Mostacèù/  ,  pezzetti  di  pa- 
sta con  zucchero  ,  spezie ,  ed 
altro ,  mostacciuoli,  mustacea^ 
sorte  de  pàté  faite  avec  des 
épiceries  ,  pàté  épicée  ,  sucre- 
ries  épicées  ;  a  Parigi  chia- 
mansi  col  nome  italiano  mo- 
stacciuoli. 

Mostro  j  è  una  nascita ,  o 
produzione  di  cosa  virente, 
che  degenera  dalla  giusta  ,  e 
consueta  disposizione  delle 
parti  nella  spezie  ,  a  cui  ap- 
partiene, come  quando  vi  sono 
troppi  membri ,  o  troppo  po- 
chi, od  alcuni  sono  enorme- 
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niente  fuori   di  proportlone  ,  1 

^•1 


»  nel  difetto  ,  o  nell'  eccesso 
mostro  ,  monslruni ,  monstre» 
Mostro^  denota  anclie  singola- 
rità, e  si  usa  in  buona,  o  catti- 
va parte,  mostro,  prodigio,  res 
miranda,  porlenlo  simiUsy  mon' 
stre,  piodiye.  Un  mostro  d'sien- 
sa,  un  prodigio  di  dotti  iiiu,/;ro- 
tiigium  sdentici; ,  un  abyme 
de  Science.  Mostro ,  dicesi  an- 
sile delle  piante  ,  fiori  ,  che 
i  Dotanioi  chiamano  bastardi. 
.  Motàs  ,  vason  ,  t.  de'  conla- 
dini f  peizo  di  terra  spiccata 
ne'  campi  lavorati ,  iella  ,  gle- 
ba ,  gicha ,  motte. 

Molerà  ,  bersaglio ,  brocco, 
mira  ,  segno,  signuni  ,  sco- 
pulus  ,  but. 

Motiv ,  occasione ,  motivo  , 
impulso ,  materia  ,  cagione  , 
ratio ,  qiuB  piove t ,  incilamen- 
fum  ,  caussa  ,  erigo  ,  occasio, 
iniliimi ,  ar ^umentunt ,  ansa  , 
motus  ,  impulsus  ,  motif ,  oc- 
casion  ,  cause  ,  sujat ,  raison, 
impulsiou. 

Motivò  ,  menzionare  ,  men- 
tovare ,  motivare,  mentioneni 
faccre  ,  o  habere  alicujus  rei^ 
o  de  re  aliffua,  memorare^  no- 
minare^ coniniemorare  aligidd^ 
mentionner,  toucher  une  cho- 
se,  en  parler,  en  faire  mention. 
•  Molo  ,  il  trasferirsi  da  un 
termine  verso  V  altro  ,  moto, 
molus  ,  mouveraent.  Moto  per 
/Enotivo  ,  impulso  ,  molus^  im- 
vulsus ,  mouveraent ,  impul- 
sion.  Fé  d'  moto  ,  far  eserci- 
zio ,  passeggiare  ,  deambulare, 
molare  corpus  ,  exercere  cor- 
pus ,  faire  des  promenades  , 
marcher  ,  faire  exercice  ,  se 
tenir  ea  mouvemeat  ,  eu 
exercice. 
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Motor ,  movitore,  cbe  muo«^ 
ve  ,  motore  ,  molor  ,  moteur, 
celai ,  qui  donne  le  mouve- 
ment. 

Moton  ^  sorta  d'  ariete  a 
foggia  di  mazzeranga  ,  che  ti- 
rato in  alto  si  lascia  cader  so* 
pra  i  pali  per  affondarli,  ber- 
ta ,  castello,  fisiuca ,  sonaette, 
declic  ,  mouton. 

Moviment  ,    moto  ,    movÌH 
mento  ,    motus  ,   mouvement» 
Tuta  la  sita  a  V  è  an    movi" 
meni ,  an  moto  p^r  arseive  'X 
Sovran  ,  tutta  la    città    è    ia 
movimento  per  ricevere  il  Re, 
trepidai  loia  civitas  ad   exci- 
piendum  Regem  ,  toute  la  vil- 
le est  en  mouvement  pour  re- 
cevoir  le  Roi.  Moviment  d'itti 
arléùgi ,  movimento  d'un  ori- 
uolo ,  motus  ,  mouvement,  ou 
móuvemens.    Moviment  ,    pef 
turbolenza  ,  sedizione  ,  turba- 
menta,  motus^  troubles ,  mour 
vemens.  Moviment,,  t.  di  retto- 
rie» ,  l'  eccitare  le    affezioni  , 
il  movimento  degli  affetti,  o/"- 
fectuum    concilalio  ,    mouve- 
ment ,  les  fìgures    propres    à 
exciter  les    grandes    passiona. 
Desse  nessun  moviment  riguard. 
a  n'  afe  d'  conseguensa  ,    noa 
darsi  alcun  movimento  intor- 
no ad  un  affare    d'  importan» 
za ,  de  re  aliqua   gravi    nihiL 
agere  ,  nihil  adniti  ,  ne  digi- 
tum  quidem  porrigere  in   remi 
aliquam ,  ne  se    donner    nul 
mouvement    sur    une    alfaira 
importante.  Osserva    *    movi'» 
meni  d^l  nemis ,  spiare  \  mo- 
vimenti   del    nemico  ,    hostii9 
itinera  explorare^  obserrer  lea 
móuvemens  de  T  ennemi. 
Mrontej  ,  sorta  d'erba,  ayi-^ 


aloloijta  ,    aristolochia  f    cle- 
malis  ..... 

J^uc  ,  e  nuig  ,  e  anche  ma- 
gìa ^  mucchio,  cumulo,  mon- 
te y  aDmKis^o  r  i)^ca  ,  battatf<9- 
lo  ,  ciwtuLus  ,  acervua  ,  con- 
geries  ,  t;»s  ,  anrjas  ,  moaceaa. 
Muc  (t  saùitt ,  uwote  di  sab- 
bia,   congerie^  arence^    ama 
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■fre<ldè  ,  e  comunemerrte  «H 
quella  di  popone  ,  condita  con 
qualche  sciroppo  ,  od  altro  j 
emulsione,  emuldo  ,  emulaioa. 

Multa ,  V.  lat.  ,  pena  ,  o 
condatiua  pecuniaria.,  amnteo-* 
da,  multa,  multa ^  anieade  ^ 
mulete, 

Miillè,  corndai>Dare  alla  mul» 


le  di  pietre ,  eoagnrentum  in 
fiiclum ,  auMS  de  pierres.  Mar 
d'  gent  ^  mucchio  denomini  , 
^olltctio-  hovìinufìt ,  amas  de 
gaus.  Miic  d' gran  ^  ui-wcchio, 
J'  ca  cH  iVoai.ento  ,  inons  fra- 
y/etitì  ,  iijonceau  de  bié.  A  Li 
i  cine  a  muc  j  a  t  a  mi  ma- 
gia, mi  magio  d'  dnè  ,  egii  \\.\ 
un  amassQ  ,  una  grande  quan- 
tità di  danari,  apud  Ulum  acer- 
vi  nitinmonuncQnslrunniur,  ef- 
fuse utilui'nt  opes  ^  i' argeut 
est  chcz  lui  à  tas.  A  muc^  a 
n>uccÌRÌ  ,  a-ctrs'atim  ,  ciwuita- 
tim  ,  en  tas  ,  par  monceaux. 
Muc  ,  per  abbondanza  ,  qinan- 
titù  ,  inp^ltitudiue  ^  gran  nu- 
mera, (iopjn,  affluenlia  ,  ahuìt- 
danAia  ^  q,uaB4itr;^  multitU'- 
de  ,  abond;»iic(v. 

Mugè .  \\  AnhapcHiè^ 

Mugio^  \.  Miic.  Mugio^ 
dfiè  ,  V.  Mticwcu  -  d'  dnè. 

Sthditt  a  vnfè> ,  mulinello, 
,....,«  tMOidin  à  cafò.  Mu~ 
Uh.,  a-  veni  ....  luouJin  à  veni. 

Miilithè ,  v«pb&  ^  V.  MèùU^ 
«  Smi(.Unèr 

Mal.  nei  ^  V.  Molinèt.  Mu- 
iinèt  j  U  di  3cberi»a' ,  V.  M'è 
'/  muìip.èl-' 

Mxil'i.iou  ,  swta  di  beva^nda 
rintrcfrcarrte  ,.  iP  cai  colore,  e 
aoBSÌskei:ì%:)  è  m(»lLo  simile  al 
hi  Ite.  :  e^aesta  si  compone  con 


de  s;ible.  Muc  d' pere  ^  mon-   :  ta  ,  imporre  una  muita,aati>- 


j  menda  ,    mnltain   alicui    irro*- 

gare  ,  multa  m  facere   ali  ci  d  ^ 

imulctsr,  amender,  condanv» 

iner  à  cjuek|ue  peine  ,  puttir* 

Muè  ibigat,  cam>biefe  ^Igias^ 

torre  ,  levare  lo- stBanie  di  sot- 

to  ai  bachi    da    seta  ,    riporlr 

sopra  altre  foglie  fresche,  sub'- 

stranten  anferre  ,  vel  mutare  ^ 

changer  la  litière. 

Mumia,  cadavero- secco  neli* 
arena  d'  Etiopia  ,  o  in  altre 
forme  ,  mummia  ,  cadaver  eoe- 
siccatum  ,  uìomie.  Mumia  ^ 
;  presso  gli  Aralji  era  una  me- 
stura  d'  aloè  ,  mirra  ,  zatF<ri- 
rano ,  baisamo ,  e  altre  cose 
•sinvili,  colla  qfltde  si  conser- 
vavano i  cadaveri  de'  nobili  ;. 
OHimmia,  cofvdita;  myrra^  aloe-^ 
eie.  humnnoe  carttcs- ,  corpuS' 
differlum  odoribus  ,  matiére» 
doat  les  Arabes  embaumaienft 
les  cadavres.  Muirtia  ,.  per  si- 
milit.  ,  si  dice  a  uomo  bruf- 
^  to  ,  e  secca  in  ischerio,  munr- 
mia  ,  cadaver  ejpsiccalumy  mo« 
niie.  Mumia ,  trovasi  nellar 
Polonia  una  certa  specie  tti 
mummie  ,  ossieuo  corpi  uma- 
ni ,  uìantenutiiH  ,  senzacliè 
al  loro  couservamento  abbi» 
avuta  r  arte  una  nienoma  par- 
te, in  cyiella  regione  trova nsi 
qiieste  mummie  entro  am^ 
piissime  caverne  in  grand issi- 
ijcuiui  del-le  quattro  semenze    ma  copia,  cj^ucste  sono  sscclie^ 
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ieolla  carne  ,  e  colla  pelle  at- 
taccate strettissimamente  alle 
ossa ,  e  sono  d'  un  color  ne- 
riccio :  nelle  guerre,  che  pa- 
reccliie  etadi  infestarono  que- 
sta regione  ,  era  cosa  comu- 
nissima  per  quelle  parti  di 
combattenti  ,  che  erano  dalla 
banda  più  debole  ,  il  rifugiar- 
si ,  od  intanarsi  dentro  que- 
ste cavità  ,  ove  i  loro  nemici, 
se  gli  avessero  rinvenuti  ,  li 
facevano  morir  soll'ogati  con 
far  dei  fuochi  di  strame  ,  di 
fascine,  e  di  altre  cose  simi- 
li nell'  imboccatura  della  ca- 
verna ,  e  ciò  fatto  ,  quivi  en- 
tro lasciavano  i  corpi  di  quegl' 
infelici  ,  i  quali  tin  d'  allora 
essendo  rimasi  a  coperto  da 
ogni  ,  e  qualunque  comune 
accidente ,  sonosi  conservati 
intatti  sino  ai  nostri   giorni. 

Murajon ,  dioesi  di  muro 
di  altezza  ,  e  grossezza  oltre 
alle  muraglie  comuni ,  murus 
allìor  ,  et  grassior  ,  muraille 
haute  ,  et  épaisse. 

Muri  ,  uscir  di  vita  ,  mo- 
rire f  mori  ,  amori  ,  obire,  pe- 
rire ,  ititerire  ,  mourir  ,  rea- 
dre  l'  esprit  ,  trépas«er.  Muri 
ansima  na  còsa^  aver  un  vee- 
mente desiderio  di  checches- 
sia ,  morirne  di  voglia  ,  ar- 
dere ^Jlagrare  incredibili  cii- 
vidilate ,  contabescere  ,  angi 
cupiditate  ^  mourir  d' envie  , 
désirer  passionnénient ,  con- 
■voiter.  Muri  ^  parlandosi  di 
piante  ,  morire  ,  deficere,  are- 
scere  ,  se  sécher  ,  mourir.  Mu- 
ri d'  rabia  ,  d'  dispef  ec. ,  va- 
le essere  fieramente  da  si  fat- 
te passioni  agitato,  e  com- 
mossp  ,  morir  di  rabbia» ,  di 
sdegno  ,     angi  ,    excru-ciari  , 
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contabescere ,    torqueri  ,   lan- 
guere  ,  perire  ,  necari,  mourit" 
de  rage  ,  de  dépit ,  de  colere. 
Muri  d' fam  ,  d'  sé  ,  d'  scùgn^ 
d  f'reid    ec.  ,  vale    aver   gran 
bisogno  di   ci-bo  ,    di    bevan- 
da ,  di  riposo  ec.  ,   morir  di 
fame  ,   di  sete  ,  di  sonno  ,  dì, 
freddo  ,  iur'dia  ,  siti  ,  somno  , 
frigore  Lunguere^  perire^  mou- 
rir de   faim  ,  de  soif ,  de  som- 
mei  1  ,  de    froid  ,    souffrir  la 
faim  ,    la  soif,  avoir  bieu  faim, 
bien  soif  etc.  Ch'i  péùssa  mu- 
ri ,  s' f  éà  fait  lo.  1  véid  muri, 
i'a  le  vera  che  ec,  vuo'  morire^ 
possa  io  morire  ,  se  ho  fatto  la 
tal  cosa,  maniere  di  giuramen- 
to ,  peream  ,  dispeream  ,  si  id 
patravi  ^  je  veux  mourir  ,  que 
je  meure  tout   présentem^nt , 
si  j'  ai  fait   la  telle   chose. 

Murinneng  ,  sorta  di  cacio 
(  forse  trae  il  »uo  nome  dal- 
la Moriana  )  .  .  .  .  fromage 
fort ,    fromage    de   requefort. 

MusarÒla  ,  V.  Musèi. 

Muscis  ,  meschino  ,  scon- 
cio ,  gretto  ,  scarso  ,  stenta- 
to ,  misero  ,  spilorcio  ,  sor-' 
didus  ,  parce  parcus ,  homo 
avidus  ,  nlque  aridus  ,  mes- 
quin.  Muscis ,  avv.  ,  meschi- 
namente ,  scarsamente  ,  sor- 
didamente ,  miseramente,  par-- 
ce  ,  avare  ,  sordida  ,  misere  ^ 
mesquiuement. 

Muscol ,  è  una  parte  car-' 
uosa  ,  fibrosa  del  corpo  di  uà 
animale ,  destinata  ad  essere 
l'  organo  ,  od  istromento  del 
moto  ,  muscolo ,  musculus  p 
tori  ,  musale. 

Mut  ,  che  non  sente ,  a 
non  parla ,  per  essere  sordu 
dal  nascimento  ,  mutolo,  mw- 
tus ,  muet. 
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Mulile  f  mo/7.are ,    tronca-  f  tilè ,  castrare  ,  evirare  , 
i  ,  mutilare  ,  mutiler.    Mu-  \  trer ,   mutiler. 

N 


cha- 


N 


N. 


,  ietterà  consonante  li- 
quida ,  di  suono  simile  aila 
M  ;  ia  Jetlera  N ,  tien  luogo 
ti' un  nome  proprio,  che  si 
ignora  ,  o  non  si  vuol  nomi- 
oiire  N  N  ,  IV.**  nel  commer- 
cio ,  e  nelia  medicina  ,  usasi 
come  abbreviatura  di  nume- 
io  ,  cosi  N.°  VI.  significa  nu 
mero  sei ,  o  semplicemente 
sei. 

N' ,  agg. ,    uno 

nn.  N'  òm  ,  un  uomo  ,  qui- 
dam homo ,  un  homsnr,.  JV' 
fluir  paira  d' manie  ,  un'altra 
storia  ,  un  altro  caso  ,  una  co- 
sa beo  diversa  ,  alia  rts,  aliiid^ 
rcs  lon-ge  dissimilis  ,  une  au- 
tre  histoire  ,  une  affaire  bien 
differente ,  une  autre  paire 
de  inanches-  N' paira  d' tnajc 
cavai  an  can ,  dicesi  di  chi  è 
,jpoco  pi-.ttico  a  cavalcare  ,  che 
sta  male  in  sella  ,  che  cavai- 
ca-con  poco  garbo,  eguilans  im- 
periiits,  cquitare  ntsciiis,  qui  pi- 
qué cn  latin.  N'autra  !  interje- 
sione,  oh  /  oh  bella  !  htm  !  oh! 
Lon  !  JY'  aulra  ?  usasi  anche 
per  notare  ia  sorpresa,  in  qui 
è  taluno  per  qualche  cosa,  che 
gli  si  racconta  ,  come  ?  in  che 
maniera  ?  per  qual  motivo  ? 
onde  viene  ?  perchè  ?  oh  co- 
inè ?  quomodu  ?  quo  paolo  ? 
qua  ratione  ?  cur  ?  commenti' 
eh  quoi  ?  est  il  possihie  ?  N' 
pò  ,  un  poco,  alqu.tuto  ,paul- 
lulum  f  un  peu.  N' pò  f   voce 
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significante  disprezzo  ,   beffa  ^ 

0  di  non  prestar  fede  a  quaW> 
che  cosa  ,  via,  ^P^^  >  tarare. 
N'  pò  ,  significa  anche  deh  , 
di  grazia  ,  quceso  ,  cedo ,  de 
grace. 

iV,  preposizione  ,  in,  nel, 
nello  ,  nella  ,  in  ,    en  ,  dans. 

1  son  andà  n'  piassa  Castel  , 
mi  portai  in  piazza  Castello , 
in  forum  castri  prof ectus  suni^ 
j'allai  dans  la  place  du  chà- 
tean. 

N,  particella.  N' ève  pi  nen? 
non  ne  avete  più  ?  an  quid 
est  etiam  amplius  ?  n'avez- 
vous  plus  rien  ?  I  n'  ài  nen 
bsògn ,  non  ne  ho  bisogno  , 
non  mi  hi  opus  est ,  je  n'ai  pas 
besoin.  Anchéài  f  éù  Jait  pi 
d'  bcfif  eh'  i  n'abia  fané  an  tut 
f  Z  ienp  d  mia  vita  ,  oggi  ho 
tatto  più  di  bene,  di  quello, 
che  abbia  io  fatto  dopo  che 
nacqui  ,  plus  hodie  Jeci  boni^ 
quam  ante  lume  dìem  unquum, 
)'ai  fait  aujourd'hui  plus  de 
bien ,  que  je  n'en  avais  fait 
de  ma  vie. 

I^a  ,  particella  ,,  ne  .... 
ne.  A  na  sa  na  sgasarada  , 
non  ne  sa  un  jota ,  nihil  ad~ 
modum  scit ,  il  ne  sait  abso- 
lumeut  rien.  I  sèù  nen  .  »'  ai 
na  sarà  n'  autr  pi  gtdanlòmf 
non  so,  se  saravvi  altr'  uomo 
più  onesto,  haud  scio,  an  qui$ 
ei    Iwneòtale    orxUct  y   je     uè 
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sais  sSl  j  aura  personne  plns 
honnète. 

Nà  ,  avv. ,  bene  ,  via  ,  be- 
nìssimo ,  COSI  si  faccia  ,  cosi 
sia  ,  Cito  ,  optime ,  scilicet  ^fiat^ 
ita  sU  ,  boli  ,  bien  ,  ainsi  , 
c'est  c'inai ,  sott ,  à  la  bonne 
beure. 

Na  ,  agg.  ,  una  .  .  .  une. 
P^r  na  iK>Ua  tan  ,  per  una 
sol  volta  ,  una  tantum  vice  , 
semel ,  omnino  ,  une  fois  seu- 
leinent  ,  rien  qii'une  fois.  Na 
dosefia  d'  èùv  ,  una  dozzina  di 
uova  ,  ova  dnodecim  ,  duode- 
na  ova  ,  une  douzaine  d'ceufs. 

JSà  ,  participio  del  verbo 
nascere  ;  nato  ,  natus ,  editus^ 
né.  iVà  sot  a  na  cativa  steila^ 
nato  sotto  maligna  stella  ,  na- 
(US  malevnlente  genio  ,  diis 
iratis  ,  et  gemo  sinistro  ,  né 
sous  une  malheureuse  étoile. 
JVà  dop  la  mòrt  d'  so  pare  , 
nato  dopo  la  morte  di  suo 
padre  ,  posthumus  ,  posthume, 
né  après  la  inort  de  «on  pére. 
JSày  per  abile ,  acconcio  ,  atte, 
nato  ,  aptus  ,  idoneus  ,  né  , 
fait  ,  propi-e  ,  et  naturelle- 
meut  dispose.  Nàpfr  le  siense^ 
pqr  le  arme  ^  nato  per  le  let- 
tere ,  per  le  armi ,  in  arma  , 
Uttris  natus ,  né  pour  les  ar- 
nies ,  pour  les  lettres.  Perso- 
na ben  nà  ,  uomo  ben  nato , 
homo  liber ,  liberalis  ,  imbutus 
bonis  moribus  ,  bene  institutus^ 
homme  bien  né. 

Napia  ,  napion  f  napola  , 
tiason  ,    pongala  ,    nasriccio  , 


nasone 


nasorre 


immunis 


tiaius ,  gros  nez. 

NapoUtana  ,  t.  del  giuoco 
di  bisca  ,  e  di  aicuni  altri ,  e 
dicesi  del  giuoco  di  colui ,  cbe 


ha  tre  carte  simili   a  quella, 
che  è  voltata  .  .  ■  tricon. 

Narativa  ,  narrazione  ,  nar- 
rativa, narratio  ,  narration  , 
lécit  ,  relation. 

Narcotich  ,  add. ,  sonnifero, 
cbe  induce  sonno,  narcotico, 
somnif'er ,  somnifisus  ,  sopori- 
Jer  ,  soponts  ,  narcotique,  so- 
poritìque  ,  assoupissant ,  so- 
innifère ,  soporifere. 

ÌVVirè,  raccontare,  narrare, 
ragguagliare  ,  ridire ,  contare, 
narrare  ,  enarrare  ,  ea-ponere  , 
narrer  ,  conter  ,  raconter  , 
retracer  ,  faire  »n  récit.  Narè 
7  fatto  a  pontin ,  com  a  t  è 
sucès ,  riferire  parlitamente 
una  cosa  coin'  è  succeduta  , 
a  fine  di  darne  notizia  altrui^ 
rem  omneni  ardine  narrare^ 
narrer  uu  fait,  et  dire  de 
point  en  pointcommc  la  chose 
s'est  passée. 

Nasin  ,  dim.  di  nns  ,  nas» 
piccolo,  nasino,  nasello  ,  na- 
setto ,  naseca  ,  parvus  nasus , 
I  petit  nez.  Nasin  ,  per  uomo. 
di  piccol  naso;  nasello.  .  .  < 
qui  a  un  petit  nez. 

Nason  ,  V.  Napia. 

Nassa  ,  cesVeila ,  o  rete  dw 
pescare  ,  eh'  abbia  il  ritroso  3 
nassa,  bertovelU»,  nassa  f  nasse 
à  pr^cher. 

Nassion ,  un  popolo  <jons»- 
derabile ,  cbe  abita  in  uua 
certa  ampiezza  di  paese,  den- 
tro certi ,  e  fissi  limiti ,  « 
sotto  un  governo  medesimo  ^ 
nazione ,  natio  ,  gens  ,  nation  ; 
ogni  nazione  ha  il  suo  paf" 
ticolare  carattere ,  onde  si  di- 
ce proverb,  ,  leggiero  come 
un  Francese ,  solazzevole  ,  e<l 
aiicgro  ,  come  uu  Italiano , 
grave   come   uno  Spaguuolo  ^ 


scaltro  come  uà  Inglese ,  fo- 
coso ,  o  fiero  come  uno  Scoz- 
lese  ,  ubbriaco  come  un  Te- 
desco ,  ozioso  ,  e  dappoco  come 
un  irlandese,  ingaunalore  co- 
me un  Greco  ec. 

Nassional ,  della  stessa  na- 
zione .,  o  di  tutta  una  nazione, 
nazionale  ,  ad  nationtm  per- 
tiiiens ,  natiouaL 

Nasòona^  t.  prov.  ,  e  vale 
pietra  ,  V.    Pera. 

Nasi  ^  odorato,  fìuto,  odo- 
ratus  ,  odorat.  Nasi ,  signi  Jica 
talora  naso,  avèi  bon  nast  ^ 
aver  buon  nqso ,  aver  buon 
odorato  ,  naribus  acrem  ,  sa- 
gacem  esse ,  avoir  bon   nez. 

Natal ,  sost. ,  natività  ,  na- 
scimento ,  nativitas  ,  dies  na- 
talis  ,  orLus  ,  hora  nalalis , 
natìvité  ,  naissance.  Nalal  . 
per  la  solennità  celebrata  dalla 
Chiesa  del  nascimento  di  Cri- 
sto, Natale,  o  Pasqua  di  Na- 
tale ,  dies  NcUalis  Chrisli ,  la 
Noèl,  la  Natìvité  de  Jésus- 
Christ.  A  Nalal  'L  solèl ,  a 
Pasqua  'l  tissonèt ,  proy. ,  e 
vale ,  che  quando  nel  giorno 
di  Natale  risplende  il  sole  ,  e 
r  aria  è  temperata  ,  il  giorno 
di  Pasqua  è  freddo,    onde  vi 

si  sta  vicino  al  fuoco 

quand  Noèl  a  son  pignon  , 
P^ques  a  soa  tison.  Such  d' 
Natal ,  dicesi  un  grosso  tron- 
co ,  che  si  mette  sul  fuoco 
il  giorno  di  Natale ,  legna  di 
Natale ,  codex ,  stipes  ,  tritn- 
cus ,  la  buche  de  Noèl. 

Nativ  ,  s' applica  ad  una 
persona  considerata  come  nata 
in  un  certo  luogo  ,  o  che  di 
là  deriva  la  propria  origine- 
natio  ,  nativo,  nalusy  ortus  ^ 
Wtif,   ou  qui  est  né  e.u   un 
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ccrtain  Heu.  Nativ  d' CJirf^ 
natio  di  Cliieri  ,  nalus  Chc.ru^ 
vel  Cheriensis  \  né  à  Quiers  , 
qui  est  de  Quiers,  natif  de 
Quiers. 

Natività  ,  nascimento ,  na- 
tale, natività,  ortus ^nalivilas, 
dies  natalis ,  o  nalaliliiis  .  .  • 
Natività  ,  usasi  questo  ter- 
mine principalmente  parlan- 
dosi de' Santi,  come  la  Nati- 
vità di  S.  Giovanni  Battista, 
o  di  Maria  Vergine,  ZVa^/Vt- 
tas  Sancii  Joannis  Baptiitcey 
veL  Deipara;  ,  la  Nativrté  de 
S.  Jean-Baptiste,  ou  de  No- 
tre-Dame.  Natitela  ,  detto  as- 
solutamente ,  s' intende  quellai 
di  Gesù  Cristo,  o  sia  la  fe»tai 
del   Santo  Natale,  V.  Nalal. 

Natura  ,  voce  ,  che  abbrac* 
eia  tutte  le  forme  delle  cose, 
r  essenza ,  e  le  cagioni ,  prin- 
cipio del  moto  ,  e  della  qwiete, 
e  anche  ordine  divino,  per 
cui  tutte  le  cose  si  muovono, 
natura  ,  natura  ,  nature.  Sjorsè 
la  natura^  voler  fare  pia  che 
non  si  può,  facere  adverionte^ 
eL  repugnante  natura  ,  ballare 
cum  diis ,  forcer  nature. 

Naturai  ,  sost.  ,  natura , 
proprietà  ,  ed  essenza  parti- 
colare d'alcuna  cosa,-  naturale, 
ingeniuin  ^  indoles  y  le  naturel» 
la  nature,  l'essence,  la  pror 
priété  naturelle  d'un  ètre.  Oin 
d'  un  naturai  ben  bon,  uomo 
di  naturale  ottimo,  homo  le- 
nissinius  natura ,  homine  fort 
doux.  de  son  naturel.  Dipinge^ 
copie  al  ncClural  ^  dipingere, 
ritrarre  al  naturale,  cavar  dal 
naturale  ,  disegnare  ,  tenendo 
davanti  gli  oggetti  naturali 
per  ricopiarli  ,  iiVqs  vuLtua 
ducere  ,  Jormam  alicufus  gra- 


pìike  exprfniere  ,  reprdiscntep 
au  naturel  ,  pei  ad  re  d'après 
uature  ,  tirer  sur  le    naturel. 

Naturai  ,  add.  ,  naturale  , 
di  natura  ,  secondo  natura  , 
naluralis ,  naturel.  Fiiùl  na- 
turai ,  dicesi  di  figliuolo  non 
legittiiucr ,  tiglio  naturale,  ba- 
stardo ,y^7ù«  naluraUs  ^  spu- 
rius^  nolhus  ,  naturel ,  bdtard. 
Naluml ,  per  semplice,  e  seuz' 
arte  ,  schietto  ,  uatorale  ,  sim- 
plex ,  caiulidus  ,  sine  luca  , 
et  fallaciia  ,  naturel  ,  si  in  pie. 
Naturai  ,  per  uou  artifiziato, 
né  l'alsitìcalo  ,  .simplex,  ìm- 
permixtus  ,  natuiel  ,  qui  n' 
est  point  altere.  A(fua  natu- 
rai f  si  dice  a  distinzione  di 
quella  cavata  per  via  d'^artitì- 
ziale  distillazione',  o  mescola- 
ta con  qualunque  altra  cosa 
artificiale  ,  acqu*  ftaturale  , 
aijua  naturalLs  ,  eau  naterell-e. 

Naturalnrent^  natura  Unente, 
secondo  natura  ,  per  natura  , 
natura  ,  s^cundum  naluram  , 
naturaiiter  ,  naturellement  , 
au  naturel  ,  d'après  nature. 
Naluralmtmt  j  V.    Mancomal. 

Nav  j  legno  da  navigare,  e 
si  dice  COSI  di  quelli  da  cari- 
co,  come  di  quelli  da  ijuerra., 
fiave  ,  navis  ,  na\>igÌHm  ,  na- 
▼  ire  ,  batiment  ,  vai^igeaus. 
Nav  ,  per  Navà  ,  V. 

Navarèid  ,  barcajoolo  ,  na- 
vicella jo  ,  porti tor  ,  navicala' 
rius  ,  batelier  ,    matelot. 

Navigkè  ,  antlar  con  nave 
per  acqua  ,  navigare  ,  naviga- 
re ,  uaviguer  ,  aller  par  eau , 
faire  route  sur  1'  eau.  Navi- 
ghè  second  ""L  veni  ,  ubbidire 
agli  accidenti  ,  e  fare  della 
necessità  virtù ,  sceme ,  ac 
temporiifUi  iruer\'ire ,  selon  le 
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reni  la  voile  ,  aller  selon  Ftf 
vent.  Scuci  navighè  ,  savei  fé 
'ndè  la  barca  ,  governarsi,  re- 
golarsi ,  operar  con  prudei*- 
za  ,  prudenler  se  gerere  ,  sff 
régler,  se  conduire  ,  mener , 
conduire  bien  sa  barque. 

Navili  ,  canale  ,  eanalis  p 
canal  ,   Birville. 

Nausia  ,  o  nausea  ,  nausea^ 
abbouiinazione  ,  fastidio   .  .  .  • 

Nebi^ta  ,  dira,  di  nebia.,  ne^ 
buletta  ,  parva  nebula  ,  petit 
brouillard ,  petit  nuage. 

Nebièùl ,  sorta  d'  uva  ,  e  di 
vino  .....  raisia  noir  de 
première  qaalité  ,  vin  nHìus-p 
seux. ,  vin  bouché. 

Necessità^  estrenao  bisogno, 
cbe  violenta  ,  necessità  ,  ne-' 
cessilas  ,  necessitudo  ,  necessi- 
ta ,  eontrainte  ,  besoin.  Fé  ^ 
ntcesfftà  virtii  ,  acconìodarsi 
alle  cose ,  che  vengono  dì 
mano-  in  mano  ,  far  per  nr- 
cessità  ciò-,  cl>e  per  altro  no» 
farebbesi  ,  cedere  al  lempo  ^ 
fare  della  necessita»  viitù,  ^em- 
pori  ^  fortuncp.  j  secar  inservir  j^ 
faire  de  nécessité  veitu.  Atf- 
cessità  non  a  lege  ,  <liceoi  deì 
far&i  lecito  per  necessità  ci» 
che  per  legge  è  illecito  ,  «*- 
cessilas  feriis  cavet ,  nécess*- 
te  n'  a  point  de  lei. 

NeglÀ  ,  dir  di  no  ,  negilre;, 
non  concedere  ,  disdire,  negar 
re  ,  denegare  ,  inficiarla  niar, 
refuser.  A  negrìa  'l  past  a  l' 
osto  con  t  ùarbis  oit  ,  neghe- 
rebbe il  pajuolo  in  capo  ,  d> 
cesi  di  chi  non  Vuole  confe»- 
saie  cosa  ,  che  si  abbia  fatta, 
benché  sia  manifesta ,  homo 
inendacissimus ,  nix  alba  non 
(^st  ,  nihil   intra  est  oleum  ?  i^ 
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nìcrait  qu'il  est  jour  en  plein 
fiiidi  ,  il  nie  toujours. 

Negligente  ,  trascurare,  non 
far  conto  ,  lasciar  in  abban- 
dono ,  negligere  ,  non  curare^ 
aspernari  ,  negliger ,  avoir  peu 
de  soia. 

Ncgòsi ,  bottega  ,  fondaco  , 
tahenia  ,  officina  ,  boutique. 
Negasi,  ba  Dco,//iertsa,com  ptoir. 
NegÓsi  ,  commercio  ,  merca- 
tura ,  traffico,  negoliatio,  cotn- 
merciuni ,  mercatura ,  com- 
merce. Fé  negasi ,  vendere  , 
cambiare  ,  barattare  f,  com- 
prare,  vendere  ,  permutare  , 
emere  ,  vendre  ,  troquer,  bro- 
canter,  acheter. 

Negosdè  ,  trafficare  ,  far 
negozio  ,  trattar  negozii  m^r- 
Ciinteschi ,  od  altra  maniera  , 
negoziare  ,  negotiari  ,  nierca- 
turam  facere  ,  négocier,  com- 
mercer  ,  trafiquer. 

Neird  ,  t»  di  musica  ,  nota 
che  non  ba  bianco  ,  nota  ne- 
ra .....  .  noire. 

Neirèt  j  sorta  d'  erba  .... 
nielle  romaine ,  faux.  cumin. 
Neirèt ,  sorta  d'  uva. 

Nemìs  ,  nemico  ,  nimico  , 
colui ,  cbe  odia  ^  che  disama, 
o  che  desidera  offendere,  ini- 
micus^  hoslis  ,  enuemi.  Nemìs ^ 
add.  ,  avverso,  contrario,  ne- 
mico, adversus^  infensus^  inimi- 
casi contraire,  oppose,  enneaii. 

Nen  d' pi  ^  nen  pi  ^  nulla 
più,  non  più,  ni  Idi  magis  ^ 
rien  au-de-Ià  ,  rien  au-dessus. 

Nen  pi  <£'/er  ,  jeri  appunto, 
fieri  scilicet ,  hier  nrécisément. 


cu    au-ucid  f  1  IC(I  <iu-uca9ua. 

Nen  pi  <£'/er  ,  jeri  appunto, 

fieri  scilicet ,  hier  précisément. 

Neo,  una  certa  piccola  mac- 

lia  nericcia  ,  che  nasce    na- 


i'ci/,  Ulta  wv; 

chia  nericcia  ,  c.v.  ^-^»-v,  _  _ 
turalmente  sopra  la  pelle  dell 
uomo  ,  neo  ,  nnìvas  ,  signe  , 
marque  ,  petite  tnque.  Neo  , 
quel    segno    posticcio  ,    clie 
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meilonsl  sul  volto  le  donne  J 
neo,  nrevus^  mouche,  V.  Moica, 

Nen'os  ,  pieno  di  nervi , 
nervoso  ,  nervosus  ,  uerveux  , 
plein  de  nerfs. 

Nervìi  ,  nerboruto  ,  forte  ^ 
robusto  ,  nervosus  ,  lacertosus^ 
nefveux,  vigoureux  ,  robaste^ 
fort. 

Nessun,  V.  Niun. 

Néùid  ,~noja  ,  tedio  ,  fasti* 
dio  ,  molestia ,  to^dium  ,  ennui; 
per  atfanno ,  tristezza  ,  malin- 
conìa ,  ipocondria  ,  cegriludop 
trislilia  ,  chagrin  ^  tristesse  , 
mélancolie. 

Nèu  vòlte  lant ,  nonuplo  , 
nome  di  proporzione  moltipli- 
ce  ,  e  dicesi ,  quando  la  inag-< 
gior  grandezza  contiene  in  se 
nove  volte  la  minore  .  <  .  • 
neuf-fois  nutaut. 

Ni  ,  particella  negativa,  nè^ 
nec  ,  ne.  Ni  Jot ,  ni  b^rgot  ^ 
nulla  affatto  ,  nihil  prorsus  , 
rien  du  tout ,  pas  le   mot. 

Niai  d' tera  ,  vasi  di  terra, 
per  servir  di  ritiro  a' piccioni, 
cellula  columborum  ,  colum- 
barium  ,  boulin. 

Nibi  y  uccello  di  rapina  , 
nibbio,  milvus,  mìlan. 

Niente  ,  nientus  ,  niente , 
nulla  ,  non  punto,  nihil^  neant^ 
rien.  iVien^e  af'ait  ^  niente  af- 
fatto ,  nulla  del  tutto  ,  nihiL 
omnino  ,  rien  du  toot ,  abso- 
lument  rien. 

Nina  ,  ninè'a ,  mano  ,  ma- 
nina ,  e  dicesi  de' fancinlli  ^ 
rnanus  ,  manictda ,  ma  in ,  me- 
nutte. 

Ninada ,  barcollamento  del 
corpo  ,  il  dondolarsi  ,  libratio, 
balancement. 

Ninfa  ,  spezie  di  deità  de' 
Gentili,  ninfa,  nympìux,  nyo»- 
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phe.  Ninfa  ,  prendesi  anche 
talora  per  giovinetta ,  o  don- 
na leggiadra  ;  ninfa  ,  uinfelta, 
puella  ,  vel  ffniina  elfgans  , 
venusta  ,  pne^tanti  forvia  , 
nyniplie.  Ninfa  potagèra  , 
guattera  ,  fantesca  da  poco  , 
fantesca  sudicia,  sciamannata, 
brutta,  vilis  fanuda  ,  deformisi 
inelcgans  famula  ,  nymphe 
potagère  ,  souilion  ,  tortillou 
de  cuisine  ,  laideron. 

Niafi-a^  sorta  d'  erba  acqua- 
tica ,  riuf'rescaule;  ve  n'  ha  di 
due  spezie,  una  produce  i  fio- 
ri bianchi ,  l'  altra  gialli;  nin- 
IJea  ,  nyrnphwa  ,  ntnuphar  , 
Xienufar. 

Nipoiism  ,  voce  usata  per 
significare  T  autorità  de'  ue- 
poti  ,  e  parenti  de'  Papi ,  e  la 
cura  di  questi  alfiae  di  esal- 
tarli ,  ed  arricchirli  ;  nepotis- 
mo .  .  .  .  népotisnie. 

Nisi ,  agg.  a  persona  di 
debole  coniplefisione  ,  sparuto, 
frale  ,  molle  ,  languido  ,  eflfe- 
minato  ,  fiacco,  debole,  ini- 
beciilus^  gracilis^  ilebilis ,  fluet, 
foible.  Nisi  porchiti ,  voce  , 
che  non  ha  alcun  significalo, 
ed  usasi  soltanto  per  ischer- 
zare  eoa  un  fanciullo  .  .  . 

Niss  ,  V.  nel  Dìz.  Niss  d'un 
basin  ,  segno  ,  che  lascia  un 
bacio  ,  succio  ,  rosa  ,  vestigiutn 
osculi  f  8UC0O.  Niss  d'un  Pes- 
sion ,  segno  d*  un  pizzicotto  , 
suggillatio  ,  pi  neon.  Niss  ca- 
giona dal  freicL  J^èù  le  man 
nisse  dal  Jreid  ,  ho  le  mani 
agghiadate  ,  intiriezite  ,  indo 
lenzite ,  livide  per  cagion  del 
freddo  ,  manus  pree  (rigore 
obtorpescunt  f  les  mains  s'en- 
gourdissent  par  le  froid. 

Nitr  ,  sabiiir  ,  e  nella  prov. 
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saramit ,  spezie  di  sale  , 

si  estrae  da  diverse  cose  ,  come 

dalla    terra  .     da'  calcinacci  , 

>     r1»llp.    nnlvpri 


dalla  terra  ,  uu  i.aiviiiui;i;i  , 
dalle  stalle ,  e  dalle  polveri 
delle  caverne, de'  cimiterii  ,  e 
simili  ;  nitro  ,  nilrunif  nitre, 
salpètre. 

Tignare  , 


salpètre. 

Niirè  ,  nitrire  ,  rignare . 
oprio  del  cavallo ,  hinnire  . 
3nnir. 

Nivolesse ,  V.  Annivolesse. 
Nobilasj  nobilon  ,  nobile  di 
tscita  ,  personaggio   di  gran 


proprio  aei  cavano  ,  ninnire  , 
tiennir. 

Nivolesse ,  V.  Annivolesse. 

Nobilasj  nobilon  ,  nobile  di 
nascita  ,  personaggio  di  gran 
coudizione  ,  di  gran  paraggio, 
di  nobile  legnaggio ,  vir  na- 
laliuni  splendore  conspicuus  , 
haute  noblesse ,  noblesse  de 
haut  parage ,  noble  de  nais-^ 
sance. 

Nobilucc ,  nobile  di  pochi 
giorni ,  ^nobile  innestato ,  no- 
bile di  nuova  stampa  ,  gente 
di  fortuna  ,  plebefus  homo  in 
nobiles  cooplatus ,  homines  no- 
vi  ,  noblesse  gretìée  ,  un  no- 
ble de  uouvelle  impression  , 
les  anoblis  ,  les  uouveaux 
anoblis. 

Noi ,  noi  ailr ,  pron.  sost., 
~oi  ,  nos  ,  nous. 

Nojè  ,    annojare  ,    tediare  , 

1  fastidi  re  ,  stuccare,  iuquie* 
-ire,  dar  noja  ,  far  afa,  sec- 
care ,  tcedium ,  rnolesiiam  af*- 


care  ,  iceaium  ,  moiesuani  a/*- 
/erre  ,  ennuyer, 

Nofosè  ,  importunare  ,  mo- 
lestare f  infastidire  ,  turl>are, 
importuner. 
itazione,  no- 


agitare, /flffg-are  ,  importuner 
Nomina^  presentazione,  no^ 
minazione  a  qualche  grado  , 
o  dignità^  e  si  dice  altresì  del 
gius  di  nominare  ,  o  proporre 
chi  Dossa    essere    assunto .    o 


gius  di  nominare  ,  o  proporre 
chi  possa  essere  assunto ,  e 
ammesso  a  un  benefìzio,  gra- 
do ec.  ;  nomina  ,  nominatio  , 
nomination.  Nomina  ,  per 
fama  ,    gloria  ,    grido  |  riaor 
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«l'inda  ,  nomea  ,  fama  ,  glo- 
ria ,  exiitimatie  ,  noni ,  répu- 
tation  ,   renoiutuée. 

Nomine ,  proporre  alcuno 
per  essere  assunto  a  qualche 
f;rado  ,  o  dignità,  o  per  es- 
sere ammesso  lu  (fualche  luo- 
go ;  nomi  nare  ,  nominare ,  eli- 
gere ,  noiumer  à  un  bdnétìce, 
À  une  dignite.  Nomine^  per 
appellare  ,  chiamar  per  uome, 
nominare  ,  appellare  ,  vacare, 
nominare^  uomnier,  appeller. 
I^ornitiè  ,  per  mentovare  ,  far 
menzione  ,  memorare  ,  faire 
luention  ,  mentiouner. 

Nòna  ,  fiìvola  ,  ciufFola  , 
migoe  ,  tricce  ,  ladaises  ,  niai- 
series.  Nona  ,  uovesima,  nona, 
nona  ,  neuvième.  La  maladìa 
intra  ani  la  nona  ^  a  fa  la 
nòna  ,  è  il  nono  i^iorno  «Iella 
malattia  ,  novendiali^  esi  mor- 
bus ,  il  est  le  neuvième  jour 
de  la  maladie. 

Nona  ,  nome  della  quinta 
ora  canonica  ,  nona  ,  nona  , 
pone. 

Nonada  ,  morfia  ,  ritrosia  , 
dillìcoità  ,  dubbio  ,  obl>jezio- 
ue  ,  niorusitas  ,  grimace,  pre- 
te x.te. 

Nòno  ,  nono  ,  novesimo  , 
noniis  ,  neuvième. 

Nòno  ,  rn^.iòè  ,  nonno,  avo- 
lo ,  avus  ,  nieul  ,  grand-pére. 

Non  plus  ultra  ,  fr.  latina, 
r  ultimo  termine  ,  non  plus 
iiltra ,  le  terme  ,  qu'  on  ne 
sauroit  passer. 

Non  plus  ultra  ,  v.  lat.,  che 
signitica  r  ultimo  termine  ,  il 
non  plus  ultra  ,  il  termine  , 
che  nou  si  può  oltrepassare 
non  plus  ultra. 

Nonsià  ,  add.  ,  la  Madona 
dia  Nonsià  ,  1'  AununoiarioDC 
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di  Maria  Vergine  ,  Annun- 
tiatio  Beata!  Mar  ice  Virginis  , 
rAnnoiJCiatio*.  Dicosi  anche 
per  il  giorno,  in  cui  la  Chie- 
sa celebra  un  tale  mistero  , 
tèsta  dell'  Annunziazioi^e  ,  je- 
siuni  Annuntiaiionis  ce,  l'An- 
nonciation. 

NonsÌL  ,  agg.,  che  danno  le 
donne  volgari  ,  e  supcistizio- 
se  ad  un  bambino  ,  che  è  od 
infetto  da  caches'ia  ,  o  da  al- 
tro malore  naturale ,  o  cagio- 
natogli dalla  poca  assislenzar 
delle  madri ,  o  delle  nutrici 
ueil'  allevarlo,  aflfatturato,  am- 
maliato ,yà^c'ma/«s  ,  veneficio 
ai/'eclus  ,  ensorcelé. 

Non  locabcris  ,  non  tocca- 
re ,  abstim  riLttrum  ,  ne  at~ 
ti  ((gas  ^  n'y  touchez  pas  ,  ga- 
re à  qui  y  toucbem. 

Norcia  ,  sorta  di  cerusico  , 
che  suole  curare  alcuni  mali 
CeV>e  parti  genitali,  norcino, 
diirurgiit^  chuurgieii  erniaire, 
chirurgien  ,  qui  s'attache  prin- 
cipalemeut  ù  guenr  les  parties 
de  la  generation. 

Nos  streitèra ,  noce  male- 
scia ,  nujc  mala  ,  noix  angleu- 
se.  Nos  garbia  ,  sorta  di  noce 
p'ìii  grossa  delle  altre.  Nos  » 
quella  parte  della  balestra  , 
dove  s'  appicca  la  corda,  quan- 
do si  carica ,  come  pure  una 
certa  parte  della  molla  delle 
armi  a  fuoco  ,  noce  ....  noix. 

Nos^ta  ,  un  certo  colore  si- 
mile a  quello  dell'  avellana  , 
color  di  nocciuola  ,  colarmi^ 
color  ,  couleur  de  noisette. 

Nosgnor  ,  o  Noslsgnipr,  Mo- 
stro Signore  ,  Donieneddio  , 
Dio  ,  Ueus  ,  Doniinus  nosler^ 
Dieu  ,  le  Seigneur.  Nò  sgnor, 
nò  signora ,    no    !>iguoie ,    uà 
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•ignora  ,  minime^  neguaguam, 
noa  luonsieui-  ,  non  innd.ime. 

ISoiscnt  ,  e  nonsfiit ,  i nuo- 
cente ,  innocens  ,  innocuus  , 
inno.i'ius ,  iiiuoceat,  qui  ne 
Jiuit  point.  I  nossent,  diconsi 
^uei  bambini  ,  che  il  Ke  Ero- 
de lece  uccidere ,  i  santi  in- 
noceoti  ,  sancii  innocenlts^  les 
saints  innocens.  De  i  nosseiit, 
6Ì  è  lo  sculacciare  per  iso ber- 
lo dei  giovanetti  nel  giorno 
degli  innocenti  ,  nates  joco 
cxdere  ,  tesser  ,  iouetter  pai- 
leu  des  jeunes  gens  le  jour 
iles  innocens. 

Nossenlcmcnt  ,  inhocente- 
n>eate  ,  innoamter  ,  dira  sce- 
lus  ,  innocemiuent  ,  saas  ma- 
lice. 

Notariato  ,  1'  uffizio  del  No- 
tare ,  tabcUionis  offìcium^  uo- 
tariat ,  tabellionage  ;  per  Par- 
te del  notajo  ,  uotena  ,  ars 
tabellionis  ^  charge ,  offic«  de 
wotaii'e. 

Nolarià ,  add.  ,  atto  au- 
tenticato   da     un     notajo ,     o 

rogato  da  un  notijo 

acte  uotarié.  » 

Notariesse  ,  esporsi  all'esa- 
u\e  per  ottenere  la  facoltà  d« 
esercitare  l' arte  di  notajo  , 
per  esser  ammesso  all'impie- 
go di  notajo  ,  cjcanien  subire 
ad  labeilionis  officiwn  excr- 
ccnduin  ,  s'  exposer ,  se  sou- 
mettre  à  1'  cxamen  pour  ob- 
teùir  la  ebarge  de  notaire  , 
pour  exercer  le   notariat. 

Noie  ,  scrivere  ,  contrasse- 
gnare ,  rappresentare,  notare, 
situare  ,  iwlarc  ,  adiiotnre  , 
nolani  ad  aliqiud  appoìiere^  no- 
ter  ,  reraarquer  ,  coter.  iVu/è, 
considerare  ,  por  meuLe  ,  no- 
4«'C  ,  nnijjiadycrlerc  f  nniniuin 
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apponerc  ,  intendere  ,  considé" 
rare  ^  noter,  remarquer. 

Notiflchè  ^  far  noto,  signi - 
tìcare  ,  notificare,  signipcarcy 
denuntiare  ,  declorare  ,  indi' 
care ,  nolitier  ,  signifier  ,  taire 
savoir  ,  annoncer. 

Notista^  il  conoscere,  no- 
tizia ,  cognitio  ,  nolio  ,  notilia^ 
notice  ,  avis  ,  connoissancc  , 
indication.  De  notisia  ,  avver-^ 
lire,  dar  avviso,  dar  notizia^ 
significare  ,  denuntiare ,  ad' 
moncre  ,  asìaec  ,  mander  ,  ou 
donner  avis  ,  connoissance  , 
taire  savoir  qaelque  cl»ose. 

Notòri.,  pubblico,  nianife*- 
sto  ,  notorio  ,  palese  ,  notus  , 
cognilus  ,  manifestus  ,  pervul^ 
galus  ,  publicus  ,  apertus  ,  no-^ 
toire,  évident,  manifeste,  coa- 
nu  de  tout  le  monde. 

Noturn  ,  una  parte  del  mat- 
tutino ,  comp  jsta  d'  un  certo 
numero  di  salivi  ,  di  tre  le- 
zioni ec.  che  si  canta  in  Chie- 
sa in  tempo  di  notte  ,  o  che 
si  recita  nell'  uffizio  divino  , 
notturno  ,  nocLurnuni  ,  no- 
Qturne. 

Notus  in^  Judoea  ,  prov. ,  é 
dicesi  di  persona  da  tutti  co- 
nosciuta ,  famosa  per  le  sue 
azioni ,  e  prendesi  più  comu- 
nemente in  cattiva  parte,  no- 
tissirnus  ,  omnibus  nolus  , 
omnium  seelcruni  ,  ac  libidi- 
nuNi  maculis  nolalissimus ,  qui 
est  connu  comme  le  loup  gri«. 

Nove,  r  agitarsi  ueil'  acqiia 
per  andare,  e  reggersi  a  galla, 
notare  ,  nare  ,  nature  ,  nager. 
Nove  contra  'l  filon  di'  èva  , 
notare  contro  il  filo  dell'acqua, 
conlra  aquam  iHindo  meare  , 
nager  contre  le  cuurant  ,  «u 
contre  le  iii  -de  i'i;utt.    i^Lvè  , 
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per  galleggiare,  stare  a  g»lla, 
inuatare  aquis^  surnager.  Nove 
60t  aqua ,  notare  solt'  acqua  , 
cacciarsi  aell'  acqua  ,  e  nuo- 
ta odo  uscirne  ,  urinaria  nager 
60US  .  l'eau ,  cu  entre  deux. 
e;auK. 

Novelìsla  y  colui ,  che  rap- 
porta tutto  ciò,  che  sente  dire, 
che  racconta  novelle  o  vere, 
o  false,  cicaliere,  novellista, 
fabulator^  gobe-inouches,  écu- 
meur  de  nouvelles  ,  gazette. 

Novena  ,  lo  spazio  di  nove 
giorni  consecutivi,  in  cui  si 
pratica  qualche  particolare  di- 
vozione ;  novena  ,  novendialia 
sacra^  prtces  nove^-diales ,  neu- 
Taine.  Novena  ,  t.  de'  cont. , 
ed  è  la  uovesiiua  parte  di 
checchessia  ,  come  di  sacchi , 
di  mine  ec  ,  pars  nona  ,  la 
neuvième  parile. 

Novissi  ,  add.  ,  nuovo  nell' 
esercizio  ,  eh'  ei  prende  a  fa- 
re ,  novizio,  avvannotto,  so- 
ro,  nuovo  nibbio,  nuovo  gran- 
chio ,  cucciolo  ,  rudis  ,  lyro , 
novus  ,  novilius ,  no  vice ,  nou- 
\eMi.  Novisxi ,  sost. ,  die  no- 
vellamente è  entrato  in  reli- 
gione, novizio  j  novitius  f  no' 
vice. 

Novìssìa  ,  colei ,  che  fa  il 
suo  noviziato  in  qualche  mo- 
nastero ,  novizia  ,  discipula 
novìtìa  ,  novice.  Novizia  ,  per 
isposa  novella  ,  novizia  ,  nova 
nupta  ,  nympha  ,  la  uouvelle 
mariée. 

Novissià  f  luogo,  dove  i 
frati  tengono  i  novizj,e'I  tem- 
po ,  nel  quale  si  è  novizio  ; 
noviziato  ,  noviliorum  domusy 
et  collegium  ,  lyrociniò  tcm~ 
pus  ,  noviciat. 

Nt ,  ptep. ,  iu I  nel ,  nello; 
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nella  ,  in  ,  cu  ,  dani.  J'  èùlet 
coit  liber  ni'  un  ora  ,  lessi 
questo  libro  nello  spazio  di 
un'  ora  ,  intra  horain  pcrlegi 
hunc  libruin ,  j'ai  !u  ce  livre 
en  une  hcure.  Ni  vochi  dì  i 
son  torna  nt' V  Italia  ^  in  po- 
chi giorni  ritornai  nell' Italia, 
intra  paucas  dics  in  llaliam 
redivi  ,  dans  peu  de  jours  j» 
rentrai  daus  l'Italie. 

Nuansè,  unire,  e  assortir 
bene  i  colori ,  colores  alios 
aliis  scile  ,  eleganter  ,  aple  «e» 
etere  ,  coininitti^re  ,  nuancer  ; 
parlandosi  di  lavori  di  lana, e 
di  seta  ,  diccsi  nuer. 

Numerò ,  porre  la  lettera 
numerale  ,  che  serve  di  segno, 
porre  i  numeri  ,  segnar  con 
numeri,  t.  de' mercanti,  fa- 
sctni  merciuni  insignire  ,  vel 
inscribere  arilhnietica  nota , 
numéroter. 

Numerotè  ,  t.  mercant.  ,  ' 
porre  i  numeri  ,  segnar  con 
numeri ,  nierciiun  fascetn  in. 
signire ,  vel  inseribert  ,  ari- 
thineticà  nota  ,  numéroter , 
marquer  un  numero  sur  une 
baie  ,  sur  un  bal'tt ,  mettre 
le  numero  ,  ou  la  cole. 

Numi  ,  qilibus  ,  feri  ,  b^s-' 
chéìiit ,  giaun^ie^  dindin  ,  ma- 
nói ,  voci  usate  per  esprime- 
re i  danari,  nu/nrnif pecunia y 
argent. 

Nurissant ,  nutritivo  ,  che 
ha  virtù  di  nutrire  ,  nutribi- 
lis  ,  alibilts ,  nourrissant. 

Nurilura  ,  alimento  ,  nu- 
trimento ,  cibo  ,  aliinenium^  , 
cibus  ,  esca  ,  palnduin  ,  nour- 
riture  ,  alìment.  Na  sola  sórt 
d' pilaiise  semplice,  e  naturai, 
scusa  tanti  ragòif  ,  tante  saus- 
se  ;  a  l'è  la  nrj  nurilura  dlwi^ 


una  sola  specie  di  vivande  , 
semplice  ,  e  naturnle  ,  senza 
tanti  intingoli  ,  tanti  manica- 
retti ,  è  il  miglior  alimento 
dell'  uonho  ,  ho/nini  ci  bus  itli- 
lissiinus  ,  simplex ,  une  seule 
sorte  de  viande  ,  simple  ,  et 
naturelle  sans  ragoiit ,  sans 
salisse,  est  la  meilleure  nour- 
riture  de  l'homme.  La  ccUiva 
nari  tura  a  genera  die  maladìc^ 
gli  alimenti  di  cattiva  qualità 
producono  malori,  insalttbriuni 
ciborum  succi  i'ulpant  morbos, 
la  mauvaise  nourriture  eiigen- 
dre  des  maladies.  'L  lait  a  L'era 
la  soa  nuritura  ,  non  si  ci- 
bava d'  altro  ,  se  non  di  latte, 
lacle  victum  [olerabat,  il  n'avait 
pour  toute  nourriture  ,  que 
<iu  lait. 

Nusch  ,  spezie  di  profumo, 
d'un  odor  fortissimo;  muschio, 
jjiusckus,  muse  -   il  muschio  si 
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trova  in  una  spezie  di  borsa, 
o  tumore  della  grossezza  d'un 
ove  di  gallina  sotto  la  pancia, 
verso  le  parti  genitali  d' un 
animale  salvatico  dello  stesso 
nome  ,  e  secondo  altri  ,  chia- 
mato gazzella  ,  e  sembra  altro 
non  essere  ,  che  un  sangue 
bilioso  ivi  congelato  ,  e  quasi 
corrotto;  è  falso  ,  che  il  mu- 
schio si  ha  dai  testicoli  del 
Castore  ,  il  quale  per  non  es- 
ser più  a  lungo  perseguitato 
da'  cacciatori  si  castra  ;  1'  oc- 
casione di  tal  errore  è  stata  , 
che  tra  gli  Indiani  il  mosco  , 
o  muschio  passa  sotto  il  nome 
di  Castore. 

Nus'ii  ,  pasta  di  mandorle , 
di  noci  ce.  ,  amygdalariun  , 
vel  nuciwi  pressarum  massa  , 
pàté  d'amandes  ,  de  noix. ,  uo- 
yau  d'amandes  ,  de  noix. 

Nu\'olas ,  V.  Nuvolon, 


o 


O  D 


O 


bela  !  usasi  quest'  espres- 
sione per  una  specie  d'  inle- 
rjezione  di  sorpresa  ,  o  di  bef- 
fa ;  bella  .'  hem  !  oh  bon  /  0 
bela  !  significa  anche  :  vera- 
mente ,  appunto  ,  bene  sta  , 
si  veramente,  scilicet ,  iitique^ 
quidem  ,  vrairaent ,  tout  de 
boD. 

Obi  ^  opi  ^  sorta  d'albero 
nobile,  il  cui  legno  è  perfet- 
tissimo per  opere  di  mano 
sottili ,  ed  è  della  specie  di 
quelli ,  che  non  portano  (rut- 
to ,  acero  ,  acer  ,  érable. 

Obligant ,    add.  ,    cortese  , 
amorevole  ,  gentile  ,  otìizioso, 
Tom.  III. 


obbligante  ,  benignus  ,  officio- 
su? ,  obligeaut  ,  ofticieux  ,  qui 
aime  à  faire  plaisir  ,  à  obliger. 
Obligà  ,  t.  di  musica ,  reci- 
tativo obbligato  ,  recitativo 
eoa  accoQipagaamento  dell' 
orchestra récitatif 

obbligazione  , 


obbligo  ,  dovere  ,  obligafio  , 
debituin  ,  qfficiuni  ,  obligation, 
devoir,  contrainte.  Obligasion^ 
per  riconoscenza,  gratitudine, 
bcneficiiuìi  ,  uj fi  cium  ,  recon- 
naissance.  gratitude.^vét  l'obli- 
gasioii  eh'  a  t  han  i  bùrgn» 
a  Santa  Lussìa  ,  dices  i  di  chi 
si  mostra  ingrato  ai  b  euefizié 
li 
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ricevuti ,  benefica  immemorem 
se  prcebere  ,  ingrato  animo  esse 
*rga  aliquem ,  manquer  de 
reooDnaissanee  pour  un  bien- 
fait  re^ii. 

Obligkè,  obbligare,  legare 
per  iscrittura  ,  obligare  ,  de- 
vincire ,  obliger.  Obtìghè  ,  im- 
pegnare ,  stimolare ,  costri- 
gnere ,  sforzare ,  metter  in 
obbligo  ,  in  dovere  ,  eccitare, 
indurre  ,  impellere  ,  eccitare, 
cogere  ,  obliger  ,  exciter  , 
engager.  Oblighè  ,  prestare 
servigio ,  rendersi  obbligata 
una  persona  ,  far  un  furore , 
TLU  servizio  ,  de  ali  quo  bene 
mereri  ,  pronierere ,  allqueni 
sibi  obstringere  ,  deviacire  , 
obliger  ,  rendre  service  ,  faire 
plaisir.  A  s' perd  mai  nen  a 
oblighè  un  galantòni  ,  nulla  si 
perde  nel  far  servigio  ad  un 
onest'  uomo  ,  bonis  quod  bene 
Ut  ,  haud  perii ,  on  ne  peid 
rieu  à  obliger  un  bonnète 
homnie.  Col  eh'  a  fa  d' pìaòì 
j}^r  interesse^  a  meri/a  nen 
d'  cssie  oblign  ,  colui  ,  che  fa 
altrui  servigio  per  interesse, 
non  merita  d' essergli  obbliga- 
to ,  qui  alteri  ab  suani  caus- 
aani  comniodat ,  infuria  pò- 
stulat  id  sibi  gratioe  apponi  , 
qui  n'oblige,  que  par  intérét, 
u  tort  de  ptrtendre  qu'on  lui 
en  soit  oLligé.  Oblighi-sse  ,  ad- 
doss'irsi  un'  obbliga/ione  ,  ob- 
itigarsi  ,  aliquarn  sibi  necessi- 
ta'.eni  imponere^  s'obliger,  s'im- 
poser  quelque  obligatiou.  Obli- 
ghesse  ,  de  paròla  a  un  ,  ob- 
Ijiigarsi .  promettere  ,  dar  pa- 
rola, ubiigarc  se  alicui  ,  obli- 
gare  fideni  ì^uam  ,  alicui  fi- 
d  ni  dare  ,  s'obliger  à  quel- 
fju'ua  ,    lui    douner     parole. 
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Oblighesse  ,  riaponde  pfr  un 
autr  ,  obbligarsi  ,  rendersi 
mallevadore,  prcedeni prò  ali- 
quo  fieri  ,  sponsione  obligari^ 
s'obliger ,  répondre  pour  un 
autre. 

O  bon  !  usasi  questo  modo 
di  dire  per  esprimere  la  sor- 
presa ,  in  cui  è  taluno  per 
qualche  cosa  ,  che  gli  si  rife- 
risce ,  o  che  non  la  crede ,  o 
per  cosa  ,  che  non  va  a  suo 
modo  ;  come?  oh  come?  via! 
bene  .'  optinie  ,  ironicamente  , 
oh  bon  .' 

Oc-C  ,  V.  ECd. 

Ocè  ,  fissar  1'  occhio  verso 
checchessia  con  pensiero  d'ot- 
tenerlo ,  occhiare  ,  ocidos  de- 
figere  in  aliqua  re  ,  aliquo  ob- 
tuluni  figere  ,  jeter  ,  ou  tenie 
les  jeux.  sur  qaelque  chose, 
l'avoir  en  vue. 

Ochfi'a  ,  o  mulinò  ,  sorta 
d'  uccellò  ,  gabbiano,  niugna- 
jo  ,  larus  ,  la  petite  mou^^ite 
ceiidrée.  Och^la  d'  mar  .... 
goéland  brun. 

O  cola  !  voce  dinotante 
ammirazione,  V.   N'ai  tra  ! 

Ocorensa\  occasione,  in- 
contro ,  caso  ,  emergenza  ,  De- 
correnza ,  occasio ,  rerum  sta- 
tus, concursus,  occurrence,  cou- 
joncture  ,  rencoutre  ,  événe- 
ment  fortuit  ,  occasion.  A 
l'  ocorensa  ,  second  l'ucorcnsu^ 
secondo  r  occasione  ,  proni 
obienil  occasio,  suivant,  se- 
lon  les  orcurrences.  Ocorend 
eh'  I  u'  abia  da  bsògn  ,  (jua- 
lora  io  ne  abbia  d'uopo,  quo- 
ties  mihi  opus  sii ,  si  forte  es>e- 
nerit  ut  egeam  eie,  en  cus  de 
besoin  ,  lorsque  jea  aurai  be- 
eoin. 

Oculiòta^  quel  chirurgo,  ch« 


oh 
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sT  applica  singolarmeule  a  gua- 
rir le  malattie  degli  occhi  , 
oculista  ,  o/jhthalinuus  ,  ocu- 
lari us    nicdicus  ,    ucuhste. 

Odorai  ,  odore  grave  ,  fe- 
tido ,  odore  cattivo  ,  odoret- 
tucciaccio,  inalus  ^  gravis.,  iii- 
sitavis  ,  telcr  odor  ,  mauvai- 
se  odeur. 

O  dri/\  o  d'  raf,  V.  Drif, 
o  Draf. 

O  drint  ,  o  fora  ,  Vedi 
Drenla. 

Oe  !  oh  .'  iatei  jezione  ,  o  ! 
ohi  .'  o  heus  !  oh  !  ho  ! 
oe  f  interiezione  ,  che 
serve  principahneute  a  cliia- 
mare  alcuno  ;  eh  ,  olà  , 
hcus  j  he,  heui  ,  hcm  ,  ouals, 
viens-ici ,  venez  ^a.  Oe  ,  ce  , 
tisasi  anche  per  avvertire  a 
prendersi  guarda  da  qualche 
cosa  ;  eh  ,  oh  cosa  fate  ?  hcus 
^liid  a^is  ?  eh  qu'  allez-vous 
faire  ?  he  que  faitez-vous  ? 

Ofeìs  ,  add.  ,  colui  ,  al  qua- 
le si  è  fatta  uu'  ingiuria,  co- 
lai, il  quale  ha  ricevuto  un 
oltraggio,  offeso,  ingiuriato, 
loiisus  ,  offcTiMS  y  violaius  ,  of- 
fensd.  Oj'ei» ,  parlandosi  di 
qualche  parte  del  corpo  ,  of- 
feso ,  ferito,  danneggiato  ,  im- 
piagato ,  sauciaLus  ,  blessé. 
Ofcis  ant  le  part  nobil ,  ernio- 
so ,  enterocelicus  ,  hernieux. 
Si  può  anche  iutcndrc  d'altri 
malori  iu  dette  parti  vergo- 
gnose. 

Ofeisa  ,  oltraggio  ,  villania, 
ingiuria  ,  torto  ,  offesa  ,  off'en- 
sa  ,  ujjfensio  ,  injuria  ,  pecca- 
tum  ,  dclicturn  ,  ofFensc  ,  in- 
jure  de  fait ,  ou  de  paroles. 
(^fttsa  ,  per  oflesà  fatta  a  Ijio, 
colpa  ,  peccato,  q^onsd ,  ad- 
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pa  ,  peceatuni ,  fante  ,  péch^, 
t>lfense. 

O  fende  ^  far  ingiuria,  fan 
oltraggio  ,  offendere  ,  oltrag- 
giare ,  nuocere,  offendere,  Ice- 
dere  ,  offe  user.  O fende  Dio  , 
offender  Iddio  ,  peccare  ,  de- 
linfjueie  ,  peccare  in  Deum  , 
inipiare  se  erga  Deurn  ,  olìen- 
ser  Dieu.  0 fende  ^  offendere, 
far  male  ,  [cedere,  nocere,  bles- 
ser.  Ofcndse  ^  recarsi,  o  pi- 
gliar a  m  de  ,  oiTeudersi  ,  re 
aliqua  offendi  ,  s'  offenser  ,  se 
choquer  de  quelque  chose. 
Ofendse  d'  un  favor  ch'un  ar^ 
seiv  ,  oifcndersi  d'  mi  favore  , 
che  si  riceve  ,  accipere  bene" 
ficLUin  in  conlunicUani  ^  s'of- 
feuser  d\m  bìcnfait. 

O/c'/fòiV,  atto  a  offendere  , 
oilensivo.  Aimi  ofensive  ^  o 
difensive  ,  armi  per  offendere, 
e  di  rendersi ,  arma  ad  nocen- 
demi  ,  et  ad  tegendurn  ^  anuvs 
offensives  ,  et  défensives.  LcgcL 
ofcnsivu  ,  alleanza  ,  per  ciii 
due  Principi,  o  due  Stali  bi 
obbligano  d'  entrar  insieme  in 
guerra  contro  altro  Principe, 
o  Stato  ,  lega  offensiva  ,  ar- 
inoruni  socieLas ,  fcedus  iniiunb 
ad  betluni  inferenduin\  ligua 
offensive. 

O feria  ,  obblazione  ,  offer- 
ta ,  e»ii)izioue  ,  donuni  ,  oìda^ 
lio  ,  oblatlon  ,  olfrande.  O fer- 
ia ,  per  la  cosa  che  si  offeri- 
sce ,  si  presenta  ,  offerta  ,  ob- 
latutn\  res  oblata  ,  oiTre.  x'e 
n'  o  feria  a  Dio  di  dolor ,  dio 
persecasion  ,  die  ingiurie  eh* 
un  sèùfr  ,  presentare  a  Dio» 
i  proprii  dolori  ,  le  persecu- 
zioni ,  gli  oltraggi  ,  onde  gli 
riceva  iu  soddisi'cuioue  ,  od 
espiaiioaé  dei  peccati ,  o^crre 
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Deo  quldfjiuid  mali  sustinemus 
in  remissionem  peccatorum  , 
otfrir  à  Dieu  ses  douleurs ,  ses 

fertes ,  ses  persécutioHs  pour 
amour  de  Dleu,  les  souffrir 
et  les  présenter  à  Dleu  atfio 
qu'il  les  accepte  comtne  une 
satisfactìon  pour  nos   pécliés. 

Of ertovi  ,  la  parte  della 
Messa  ,  in  cui  il  Sacerdote 
offre  a  Dio  il  pane  ,  e  il  tì- 
Bo  prima  di  consecrare ,  of- 
fertorio ,  ea  sacri  pars  ,  qua 
panis  ,  et  vinum  a  Sacerdote 
consecranda  qfferuntur  Dea  , 
offerlórium^  t.  eccl. ,  ofFerte. 
OJertori  ,  per  1'  antifona,  che 
precede  immediatamente  l' of- 
ferta nella  Messa  ,  offertorio, 
ojferloriuni  ,  t.  eccl.  antipho- 
na  ,  offertoire 

Ofrì ,  esibire  ,  presentare  , 
offrire  ,  far  offèrta  ,  esibizio- 
ne di  qualche  cosa  ,  ojferre  , 
de f erre  ,  offrir. 

Oght ,  quello  ,  in  che  s'  af 
fìssa  r  intelletto  ,  e  la  vista  , 
obbiettò  ,  scopus  ,  finis  ,  ler- 
minus  ,  meta  ,  objet ,  but,  Ho. 
Ogèt ,  per  tutto  ciò ,  che  è 
considerato  come  la  cagione  , 
il  soggetto  ,  il  motivo  di  chec- 
chessia ,  obbiettò  ,  materia  , 
caiissa  ,  objet ,  sujet ,  molif  , 
cause. 

Ogetè  ,  fare  un' obbiezione, 
un'opposizione,  opporre,  ob 
tiettare  ,  oljicere  ,   opponere  , 
objecter  ,  opposer    une   difii- 
culté  à  une  proposition. 

Ogni  cosa  a  soa  stagion  , 
tripe  ,  siole  ,  coj  ,  e  mloti  ^ 
oppure  ,  prediche ,  e  mlon  ogni 
cosa  a  soa  stagion  ,  prov. ,  e 
-v.ile  die  tutte  le  cose  debbon 
farsi  a  suo  tempo  ,  a  suo  luo- 
go f   ed  a    proposito  ^    omnia 
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tempestive  facienda  ,  in  oni-i 
nibus  serranda  loci  ,  tcmporis, 
etc.  opportunitas  ,  cheque  cho- 
se  à  sa  suison.  Ogni  crava  a 
V  ha  so  paloch  ,  di6esi  del 
trovar  subito  riparo  a  tutte 
le  accuse,  aver  più  ritortole, 
che  fustella  ,  proniptum  ,  ac 
paratuni  ingenium  habere  ad 
vertendas  qaaslibet  accusatio- 
nes  y  autant  de  trous  ,  autaut 
de  chevilles. 

Ojà ,  add. ,  infermiccio  ,  ca- 
gionevole ,  bacaticcio  ,  che  ha 
gli  occhi  lividi ,  pesti  ec.  , 
ad  morhos  proclivis  ,  infirma 
valetudine ,  liventes  oculi  ,  ma- 
ladif,  yeuxbattus,  jeux  cer- 
nés  ,  yeux.  en  compóte  ,  air 
meurtri. 

O itimi ,  untume  ,  unguen  , 
pinguedo  ,  l'oint,  le  gras,  la 
graisse  ,   sauce  huileuse. 

Oisch  ,  sorta  di  giuoco  .  .  * 
w'sch. 

Olà  ,  ohi ,  olà  ,  eho  ,  heus^ 
ovais. 

Olochè  ,  fé  V  oloch  ,  farla 
da  goffo  ,  da  allocco  ,  baloc- 
care ,  nugas  agere  ,  nugari  , 
badauder  ,  niaiser ,  s'amuser 
à  tout. 

Olia  ,  sorta  d' intingolo  ,  o 
pevero  alla  Spagnuola  .... 
olile.   Olia  pùtrida  ....  olile. 

Oliitm  ^  untume,  che  ha 
dell'  oleoso ,  crasso  ,  pinguedo ^ 
res  crassa  ,  oleosa  ,  oleacea  , 
qui  est  gras ,  et  de  n  tture 
d'huile,   matière  onctueuse. 

Onbròs  ,  pien  d"  ombra , 
oscuro  ,  ombroso  ,  umbrosusy 
umbrifer  y  opacus  ^  couvert,, 
sombre  ,  ombragé.  Onbròs  , 
che  fa  ombra  ,  ombrifero , 
umbrijer  j  c^ui  fuit  ombre. 
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Ondes ,  nome  numerale  , 
undici ,   uadccini ,   ouze. 

Onestà  ,  onestà  ,  hoitestas  , 
honuctelé  ,  piuleur.  U  onestà 
sta  ben  fin  ca  d^l  diavol , 
onestà  sta  bene  infino  in  chias- 
so ,  e  vale  ,  che  la  modestia 
è  lodevole  ,  e  sta  bene  ezian- 
dio nelle  persone  disoneste  , 
\fcL  impudenlissimos  homines 
decet  fwnestas  .... 

Ongia  ,  unghia.  Fina  fonge 
son  bone  a  pie  V  aj  ,  e  vale 
delle  cose  piccole  se  ne  dee 
far  conto  ,  ogni  prun  fa  siepe, 
vel  minima  curanda  siint,  toiit 
est  bon  à  quelque  chose. 

Onguent  ,  composto  untuo- 
so medicinale  ;  unguento  ,  un- 
guentum ,  onguent.  Onguenl , 
si  dice  anche  a  composto  di 
cose  untuose  ,  odorifere  ,  com- 
positio  uliginosa^  odora  ,  pom- 
fuade.  Ongwnt  d' bochin  ,  per 
ischerzo  la  scialiva  ,  saliva  , 
de   la  salive. 

Gnor ,  onore ,  honor  ,  hon- 
neur.  Onor  ^  t.  di  giuoco, 
carte  superiori,  niattadore  .... 
houneur  ,  matador.  Onor  die 
galiOe  y  onore  fallace,  honor 
futilis  ,  fallax  ,  houneur  mal- 
entendue,  paralèlle  de  titres 
de  naissance,  la  genealogie  de 
famillc. 

Ontura  y  onsion  ^  unzione  , 
imctio  ,  onction. 

Opiata ,  lattovaro,  o  simile 
composto  di  varii  ingredienti; 
oppiato  ,  composilio  medica  , 
opinla  ,   opiat. 

Opression,  oppressione ,  sof- 
focamento ,  agf^ravameuto  , 
pressuja  ,  niffocalio  ,  suppres- 
sio  ,  oppressiou.  Opression 
d' pet  ,  oppressione  di   petto. 
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pecioris  oppressio  ,  oppressiou' 
de  la  poitrine. 

Optica ,  scienza  del  vedercj 
e  dell'  occhio ,  che  n'  è  I9 
stromento  ;  ottica  ,  oplice  ^ 
optique. 

Opiime ,  V.  lat. ,  benissimo, 
ottimamente  ,  optime  ,  pros'*. 
dare  ,   egregie  ,  très-bien. 

Or  manenghy  composizione 
metallica ,  che  è  un  miscu- 
glio di  rame  ,  e  di  zelamina, 
orpello  ....  similor. 

Or  d' éùvr ,  piattellini  di 
varie  coserelle  ,  che  si  servono 
colle  minestre  ne'  banchetti  , 
....  hors  d'oeuvre. 

Ora ,  quando  non  si  Tuol 
contare  due  volte  la  medesima 
cosa  ,  si  dice  :  A  son  pore  ,  M 
orbato  ,  eh'  a  sono  doe  vòlte  , 
non  sono  signor  di  maggio  , 
jam ,  o  semel  dixi ,  je  ne  suis 
pas  fìls  de  prètre  pour  ré- 
péter  deux  ibis. 

Orle  d'  rat ,  pianta  ,  cha 
produce  più  gambi  sottili ,  a 
deboli  ,  con  foglie  verdi ,  ed 
acute ,  e  fiori  a  stella ,  orec- 
chia di  topo  ,  alsine  ,  oreilles 
de  souris  ,  myosotis ,  alsine. 
Orìe  di  pess,  branchie,  bran^ 
chicE  ,   ouies  ,  branchies. 

Orijn  ,  cosi  chiamasi  nella 
beccheria,  l'orecchio  del  vi- 
tello ,  manzo,  majale,  castrato, 
e  simili  ,  orecchio ,  auricula  , 
l'oreille. 

Oriiontessc  ,  tornar  alla 
memoria  ,  ripigliar  1'  idea 
smarrita  d'  una  cosa,  mettersi 
al  fatto  della  cosa  ,  di  cui  si 
tratta  ,  ad  se  redire ,  circuni- 
spicerc  ,  se  orienter  ,  se  tq- 
cormaìtre. 

Orsèùl  ,  V.    V^r&éùl. 
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Orsot  ,  orscjcchio ,  orsac- 
cbiua,  orsacchiotto  ,  par^nis 
ursiis ,  ourson. 

Oscur ,  oscuriate  ,  V.  Scur , 

O^òro  ^  ozio ,  otnan ,  oisiveté. 
Zj'  ossio  /'è  7  ^ure  d' tutù  i 
vissi ,  1'  ozio  è  il  tonte ,  l'  ori- 
gine d'  ogni  y'ìzìo  ^  mitltam  ma 
litiam  docuil  otiosUas  ,  l'oisl- 
Teté  est  la  mère  de  tout  vice. 

Oslas ,  V.  Badala. 

Ode  ,  colui  ,  ia  cui  proFes 
8Ìoue  è  di  prender  uccelli  colle 
reti  ;  iKcel latore  ,  auct'ps  ,  oi- 
«eleur.  Oslè,  colui ,  che  vende 
uccellini ,  qui  aves  captai  ,  et 
9endilat  ^  oiselier. 

Osmonda ,  V.  Feiles,  Os- 
monda  regal  ,  pianta  ,  che 
Hiolto  rassomiglia  alla  felce 
femmina  ,  felce  acquatica  , 
dryopteris  ,  osmoude  rovai , 
fon  gè  re  à  fleurs» 

Oiòètf  ossicino,  osserello  , 
ossetto  ,  ossiculum  ,  osselet  ; 
«juell'  ossicello  d'  un  pollo  ,  d' 
«n  cappone ,  che  gettasi  in 
aria  per  sapere  ,  se  una  donna 
partorirà  un  maschio  ,  o  no  , 
appellasi  forchetta  del  petto 
....  lunette. 

Ostengh  ,  add.  ,  del  mese 
di  agosto ,    cosi    dicesi  ;    nos 

astenga fextilis  ,    du 

mois  d'aoùt. 
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Ostia  ,  quel  pane  ,  ehe  sì 
consagra  ii!!a  Messa,  ostia , 
hostia  ,  paiiis  azymus .,  hostie, 
j  lin  i\  chanter.  Ostia  ^  per 
quella  pasta  ridotta  in  sotti- 
lissima falda  per  uso  di  si- 
gillare le  lettere  ,  che  dicesi 
anche  ubià ,  o  lubià  j  ostisi ....» 
paiii  à  cachete r. 

Ostriga  ,  specie  di  pesce  di 
mare  ,  o  di  conchiglia  ,  ostrica^ 
cochilla  marina^  ostrca^  bui  tre. 

Oslrusion ,  serramento  ,  o 
intasamento  de' condotti  na- 
turali ,  o  delle  cavità  del  cor- 
po cagionato  o  dall'  eccessiva 
quantità ,  o  dalla  viziosa  qua- 
lità degli  umori  ec.  ;  ostruzio- 
ne ,  obstructio  ,  obstruction. 

Otarda  ,  sorta  d'  uccello  di 
rapina,  groaso  quanto  un  pollo 
d' india  ;  ottarda,  otis^  outarde. 
Pcita  otarda  ,  uccello ,  oca 
ganajuola  ,  piccola  ottarda  , 
parva  otis  ,  canepetière  ,  on- 
ta rdeau. 

Orni ,  conseguire  quel ,  che 
uoni  desidera  ,  o  chiede  ;  otte-i 
nere,  adipisci  ,  ossequi^  obli' 
nere,  obtenir. 

Oton  ,  una  delle  quattro 
stagioni  dell'anno  ,  V.  .^«tó«, 

Oviich  ,  sorta  di  giuoco 

wisk  ,  si    pronuncia  oulscb. 

Oui'riè  f  Y.  fr. ,  V.  Operarù 
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Jl  a  Va  pli'icìi  ,  pa  rC  sttss  , 
pa  n  fotn:  ,  niente  .  nulli»  , 
nipote  riffntto  ,  nihil  ,  nihil 
rvnnino  ,  rien  ,  pas  du  lo  ut , 
|)a.s  tiii  /.est. 

Paciactoch  ,  dicesi  la  pezz<i 
dn  soldi  uno  ,  e  quella  da 
soldi  due,  solìdus  ^  as  ^  gros 
8011  y   biilon. 

Paciacioch,  serw  questo  vo- 
cabolo per  esprimere  il  sordo 
romore  ,  che   fa  uua  cosa   in 
cascando  ;  tonfo , /r^^or ,  sire 
pltus  ,  pouf. 

Paciafìii ,  e  pacioflu  ,  Vedi 
Pacio,   e  Macioflu. 

Paciarach ,  frascherie,  cian- 
frusaglie, ornamenti  vili ,  cen- 
ci i,  crcpundia  ,  scruta  ,  mau- 
Vtìis  colitìthets,  mauvais  pom- 
pons.  Paciarach  ,  soldon  ,  cats 
tiva  moneta  ,  yile  moneta  ,  V. 

Paciacioch mauvaises 

piàoes ,  des  gros  sous. 

Paciocà  ,  discorso  confuso, 
senza  conchiusione  ,  inania 
verba  ,  sonus  sine  ment? ,  vu- 
*^*  inopfs  rerum  ,  et  canori^ 
nitgrr  ,  galimatias.  Paciocà  , 
manicaretto  di  più  vivande  ri- 
scaldate ,  esculeutorum  satura^ 
salmigondis. 

Paciòch  di  spessiari  ,  dì- 
consi  per  ischereo  1  medica- 
iTieuti  ,  Tucdicauwnta  ,  reme- 
dia  ,  mcdecines. 

Paciochin  ,  così  cbinraasi  fi- 
gur.  ,  e  per  is'^herno  un  gio- 
vinelio  ,  scimiotto  ,  babbuino 
frustiim  putrì  ,  jmer  elemen- 
tarius  ,  petit  uuariBot. 


Paciocon^  pacìochè ,  V.  Am-* 
hrojon. 

Pado^an  ,  V.  Palan  ,  per  uo- 
mo scioperato  ,  perlone  ,  per- 
digiorno ,  poltrone  ,  sfaccen- 
dato ,  fuggifatica  ,  ignavus  ^ 
scgnis ,  inersus  ,  desidiosus  , 
cessator  ,  fugiens  laboris  ,  faì- 
néant  ,  nigaud. 

Padovanèl ,  sorta  di  vettura 
leggiera  a  una  sola  piazza,  ti- 
rata da  un  sol  cavallo  .  .  .  j. 
solitaire. 

Padre  scopassagat ,  V.  Oii-^ 
ston  ,  hère  coupe-choux. 

Puff",  paffute  f  V.  Paciet-* 
cioch  nel  a.  sign. 

PagnéfU,  V.  Can. 

Pagòda  ,  donna  grassa  «' 
scliiatton»  ,  ben  tarchiata  ,  di 
buoni  fianchi,  atticciata  ,  e  frc- 
scoccia  ,  femina  paullo  habi-' 
lior  ,  pièce  de  chair  ,  grosse 
citroujlle  ,  grosse  coche,  gros- 
se tripière  ,  gagui ,  hallebreda. 

Pajada  ,  un  numero  di  per-» 
sone  ,  che  dormono  tutti  in- 
sieme sulla  nuda  paglia,  con^ 
tuberniiim  ,  chambrde. 

Pajarin  ,  colore  di  paglia  , 
fla<^ns  ,  jaune-paille.  Pajarin^ 
dicesi  di  un  diamante,  che  ab- 
bia qualche  difetto ,  che  ne 
diminuisce  lo  splendore  .  .  . 
pailleux.  Pajarin  ,  per  tritu- 
me di  paglia  ,  V.  Pajàs.  ECdi 
pajaiHn  ,  olio  d'  uliva  di  bassa 
qualità  ,  oli  'um  infimum^  hui- 
le  d'  olive  de  la  d«rnière  qua- 
lità- 

Pajaòs^ta  ,  dim.  di  Pa/assa, 
p.icoolo    pagliericcio  ,    piccolo 
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iaccoDe  ,  parva  calcitra  stra- 
minea ,  paiiiasson ,  petite  pall- 
iasse. 

Pajasso  ,  V.  Pa/às. 

Pajnard ,  V.  D^sdèCdt. 

Paira  ,  pajo  ,   par  ,    paire. 

Ufi  paira  d'  bèù j'itgurn 

boum  ,  bina  bouni  capita  , 
tono  paire  de  boeut's.  Un,  pai- 
ra d' tfsóire  ,  uu  pajo  di  for- 
fìcette  ,  forfices  ,  une  paire 
de  ciseaux ,  V.  Cobia. 

Pajs  latin  ,  t.  di  Toriuo  , 
antico  quartiere  ,  o  rione  dei 
causidici  avvocati  ,  wbis  re- 
gio ,  quam  incolunt  viri  -fo- 
renses ,  ancien  quartier  des 
gens  de  barreau. 

Paisan  ^'fs/i  da  Jesta  ,  di- 
cesi di  nomo  vestito  con  abi- 
ti più  ricclii  ,»cbe  non  per- 
mette il  suo  siato  ^  laute^  glo- 
riose vestitus  ,  ultra  conditio- 
nem  amictus  ,  fort  vétu  ,  un 
gueux  revétu. 

Pali  colèfir,  certa  malattia, 
da  cui  talvolta  vengono  assa- 
lite le  zitelle  ,  o  le  donne,  co- 
sì detta  ,  perchè  rende  palli- 
do il  viso  ,  pallidi  colori^  pol- 
lar ,  exanguis  color  ,  morbus 
/nuliebris  ,  fièvre  bianche  des 
fìlles  ,  cblorose  ,  fièvre  amou- 
reuse  ,  piiles  couleurs ,  mala- 
die  des  vierges. 

Palinodia  ,  lungagnola  ,  ti- 
ritera, leggenda,  filatera,  aglia- 
ta ,  bibbia  ,  dicerìa  ,  longus  , 
molestusque  senno  ,   legende. 

Paloc/i ,  palo  che  si  pianta 
Ìb  terra  al  fianco  d'  un  albe- 
ro giovane  ,  e  a  cui  si  lega 
per  sostenerlo  ,  e  raddrizzarlo, 
palus  ,  tutt;ur  ,  V.  Pai. 

Palp^gc  ,  trattar  colle  ma- 
ni ,  palpeggiare  ,  palpare,  ta- 
sUrs ,    toccare    le    mani ,    le 
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braccia  ,  o  altra  parte  d'  ma 
persona  ,  tractare  ,  contrectare, 
palpare  ,  tangere  ,  manier  , 
patiuer. 

Palpitasion  ,  palpitazione  , 
batticuore  ,  battisoiiìa  ,  batti- 
mento di  cuore  sregolato  , 
palpitatio  ,  palpitalion  ,  batte- 
ment ,  mouvement  du  caur 
déréglé  ,  et  inegal. 

Palpita  ,  frequentemente 
muoversi ,  ed  è  proprio  quel 
battere  ,  che  fa  il  cuore  per 
qualche  passione  ,  palpitare  , 
palpitare  ,  niicare  ,  salire^  pal- 
piter  ,  se  mouvoir  d' un  mou- 
vement déréglé  ,  et  fréquent. 
Palpitò  ,  dicesi  delle  parti  in- 
teriori degli  animali  ,  allor- 
ché vengono  ad  esser  uccisi, 
hanno  ancor  qualche  movi- 
mento ,  palpitare  ,  muoversi  , 
palpitare  ,  palpiter. 

Pampalugheto  ,  uno  de' per- 
sonaggi de'  burattini ,  e  vale 
allocco,  barbagianni,  babbuas- 
so  ,  fatiius  ,  bardus  ,  stolidus  f 
niais. 

Pampaluna^  V.  Palan. 

Paiibianch ,  V.  Maiafam. 
Pan  bianch  ,  e  vin  dos  ,  ten- 
tennone ,  badalone  ,  perdi- 
giorno ,  i n fin gard accio  ,  cun- 
ctator  y  otiosus ,  dcscs  ,  iners , 
segnis  ,  gros   lanibin. 

Pan  d'  bren  ,  pan  di  cari  , 
pan  di  tritello ,  pan  da  cane  , 
panis  furj'uracens  ,  pain  mous- 
saut ,  gruau  pain  nioussaut  , 
pain  ,  qu'on  fuit  du  gruau  re- 
moulu.  S'  a  l'  è  nen  stipa ,  a 
/'  e  pan  bagna  ,  ella  è  la  me- 
desima cosa  ,  par  ,  et  idem 
valens  ,  codem  pcrtincns^  bon- 
net  bianc  ,  et  blauc  bunuct  , 
e' est  tout  uu,  e' est  la  mè- 
niQ  chosc. 
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Vana,  add.,  appannato,  oscu- 
rato ,  ort'uscato  ,  scolorito  ,  ob- 
fuscatus ,  obscuralus  ,  infiisca- 
tus  ,  obsolefaclus  ,  terni.  Pana, 
aggettivo  a  pietra  tìua  ,  che 
sia  ,  s&niJL  lustro  ,  scolorita  , 
appannata  ,  obumbralus  ,  de- 
colorattis  ,  sine  nitore ,  pierre 
Duageuse. 

Pani't  et  butlr ,  mozzo  di 
burro,  muta,  frustimi  bu- 
tjrri  ,  petit  pain  de  beurre. 

Pancùr  ,  pannajuolo  ,  pan- 
niere ,  fabbricatore  di  panni, 
pannoruni  opi/ea;  ,  drapier , 
ouvrier  dans  les  draperies. 

Panie  galliti  ,  gioje  ,  mo- 
bili gentili ,  urnamenti  ,  che 
lo  sposo  futuro  manda  pre- 
sentare alla  persona  cbe  dee 
sposare  ,  in  un  paniere  .... 
la  corbeille. 

Punii,  agg.  ,  morello  ,  ca- 
vallo di  pel  morello  ,  equiis 
nigri  colori^  ,  moreau. 

Panòt ,  panuc  dia  melia  , 
pannoccbia  di  saggina  spoglia- 
la dei  suoi  granelli ,  panicula 
mila  indici  granis  spoliata  , 
^pi  sans  graia. 

Pansassa  ,  b^drassa  ,  ven- 
traccio ,  pantices  abdurnen  , 
gros  ventre  ,  bedaiue. 

Pantan,  luogo  profondo, 
e  pieno  di  melma  ,  pantano  ^ 
acquittrino  ,  laguna  ,  acqua 
stagnante  ,  ccenum  ,  luturn,  pa- 
lus  ,  mare  ,  marais  ,  bourbier. 

Pantera  ,  bestia  feroce  tac- 
cata di  piccole  tacche  bianche, 
e  nere  ,  come  piccoli  occhi  , 
pantera  ,  panlhtra  ,  panthère. 

Panlùfìon  ,  V.  Pacio. 

Pantuniina  ,  sorta  di  attore, 
o  personaggio,  che  rappreseTi- 
ta  ,  che  esprime  ogni  sorta 
di  cosa  coB  gesti ,  atte^^iaiaen- 
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ti  senza  parlare  ,  pantomimo  , 
vanlomimus,  pantomime.  Pan- 
toinina  ,  per  ballo,  o  diverti- 
mento burlesco  ,  li gu rato  , 
commedia  ,  favola  rappresen- 
tata non  con  voce  ,  o  cauto  , 
ma  con  gesti,  pantomimo, ;?aAi- 
tominius  ,  pantomime  ,  divcr- 
tissement ,  pantomime  ,  jcu  | 
mine  etc. 

Papacarèa  ,  an  papacarèa  , 

sur  les  poigncts  ,  cu 

pape-colas. 

Papajarina  ,  V.    Paparòta. 

Papalina  ,  berrettino  ,  che 
copre  le  orecchie  ,  forse  cos'i 
detto  per  essere  fatto  a  fog- 
gia del  camauro  ,  o  berretti- 
no che  porta  il  Papa  ,  pileiiSy 
bounet  ,  calotte. 

Papato,  dignità  papale,  pon-? 
tificato  ,  papato  ,  pontificatiti  y 
papauté  ,  pontilicat.  Pap'ito  , 
dicesi  di  persona  assai  como- 
da j  che  vive  negli  agj  ,  nell' 
opulenza  ,  nelT  ablx>udanza  , 
che  è  servito  co>ue  un  Papa, 
che  se  ne  sta  agiatamente  as- 
siso ,  che  gode  il  papato  ,  si- 
bi  voiupe  esse  ,  sibi  bene  esse, 
suis  inservire  couimodis  ,  hom- 
me  très-commode  ,  très-à  sou 
aise,  pape-colas,  assis  en  pape- 
colas  ,  servi   comme    le   Pape. 

Papiri ,  medicamento  com- 
posto di  midolla  di  pane  in- 
zuppata nel  latte  ,  con  altri 
ingredienti  ;  empiastro  ,  ern- 
plaUriun  ,  malagnia  ,  emplàtre 
pour  amollir ,  malugme. 

Papuce  ,   V.    Palofux, 

PapuL  ,  uno  fra  i  tu  rocchi, 
che  diconsi  trionfi  ,  ed  è  il 
quinto  .  .  .  .  le  Pape,  petit 
k  tout.  Papòl,  chiumansi  an- 
che i  primi  trionfi  ,  ed  in. 
certi    gittocln    ha  un»  tutti   il 
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wiedésimo  valore  ;  onde  dicesi 
da  giuocatori  pipót  ,  pia  pa- 
piil. 

Papràs  ,  carta  scritta  ,  che 
serve  a  nulh  ,  e  che  si  stima 
come  inutile  ,  cartaccia  ,  carta 
inutile  ,  charlre  rejecla  nece  , 
obwlfJoe  ,   pajìerisse. 

Par  ,  e  di.spar ,  pari  ,  e  caf- 
fo. Gitighè  a  par  ,  e  dispnr  , 
sorta  di  giuoco,  in  cui  si  dà 
a  indovinare,  se  le  cose,  che 
tengonsi  chiuse  in  mano,  siano 
pari ,  o  no  ,•  giuoeare  a  pari , 
e  caffo  ,  ludcrc  par  ,  iinpar  , 
jouer  à  pair,  ou  non. 

Paralìsìn  ,  sorta  di  malattìa 
consistente  nella  privazione  di 
moto  iu  una  ,  o  più  parti  del 
corpo;  paralisìa,  paialysis  ^ 
Hen'»rum  rcsoluVo  ,  paralysie. 

Paralilich ,  inferuio  di  pa- 
ralisia  ,  paralitico  ^paralyticus, 
paralysi  laboiaiis  ,  membris 
iners  ,  paraljtique. 

Pardiaschne  ,  pardiochna  , 
pardesna  ,  pardirihaco  ,  pardi, 
sorta  d'  interjexioui  ;  cappiti/ 
capperi  /  cospetto  /  per  certo/ 
corhezzoli  /  papoe  !  morhleu  .' 
ventre  hleu  .'  dame  / 

Pare  die  balade  ,  il  capo  , 
il  primo ,  che  eccita  gli  altri, 
colui  ,  che  fa  più  schiamazzo 
degli  altri  ,  qui  alias  ad  lu- 
dicra  ,  tumultui  ,  procacitatcs 
hortatur^  mowt,  cxcitat ,  houle 
en  train  ,  tapa:;ciir  ,  le  plus 
baladin.  Pare  die  dificottà , 
die  landne ^  colui  ,  che  muove 
duhhii  i,  che  mette  dirìicoltà 
iu  ogni  cosa;  capi-iocioso  ,  lì- 
sicoso  ,  inquieto,  stitico  ,  re- 
malico  ,  iucoulentiihile,  noduin 
in  scirpo  quoercns'  ,  solers  ani- 
bagìbus  ,  cui  niliil  In  ea-pt-dito 
ftst ,  heùlans  in  re  ,  <>>el  facili^ 
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dìfficultucux  ,  qui  forme  San» 
cesse  des  dilficultés. 

Parenty  congiunto  di  pa- 
rentela ,  sia  cousanguinitk,  sia 
affinità  ,  parente,  consangui- 
neo ,  congiunto,  attinente, 
appartenente,  propinqua^,  con- 
sanguineus ,  conjwictus  san~ 
guine  ....  Parent  da  la  pari 
dia  mare  ^  parente  dal  canto 
di  madre ,  cognatiis  ,  parent 
du  coté  de  la  mère.  Parent 
da  la  pari  d^l  pare ,  parente 
dal  canto  di  padre  ,  agnatus, 
parent  du  coté  du  pére.  A  l'è 
mej  un  hon  amis^  eh'  un  parent^ 
è  meglio  un  vero  amico,  che 
un  parente ,  pluris  valet  in" 
genuurS  aniicus  ,  quam  pro- 
ptnquus  .  un  hon  ami  vaut 
mieus.  qu'nn  parent.  A  Vedi 
me  f  areni  ,  egli  è  uno  de'  miei 
parenti  ,  cuni  eo  sum  propin- 
quitate  conjuncLus  ,  c'est  uà 
de  mes  proches.  A  l'  è  'l  me: 
pi  prossim  parent  ,  egli  è  uno 
dei  miei  più  stretti  parenti , 
sum  ei  genere  proxinius  ,  non 
alter  grada  sanguini s  mitd 
propior  est  ,  il  est  mon  plus 
proche  parent ,  nous  somme» 
parens  f'ort  proches.  Parent 
a  la  lontana  ,  parente  rimoto, 
in  ultimo  grado  ,  longinqiui 
cognatione  ,  parent  fort  uloi- 
gné ,  parent  du  coté  d'Adam. 

Parentela  ,  parentado  ,  1'  es- 
ser parente,  parentela,  prò- 
pinquitas  ,  consanguinilas  ,  co- 
gnatio  ,  agnatio  ,  sanguinis 
communio  ,  conjunctio  ,  propin- 
quitatis  vincala  ,  parentage  , 
parente  ,  cousinage  ,  alliaocc. 
Gradi  d"  parentela  ,  i  gradi  di 
parentado ,  eognntionis gradus, 
les  dégrés  de  parente.  La  pa- 
rentela ,    tutti  i  parenti  pro-i 
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j^ncpii ,  cognati ,  consanguinei 

la  parente  ,   tous  Ics 

parens. 

Parer  ^  opinione,  sentimen- 
to, avviso  ,  consij^lio  ,  consul- 
ta ,  opinio ,  seritcntia  ,  consi- 
lium  ,  avÌ6  ,  consti Italion  , 
«ODseil. 

Parietaria  ,  spezie  d' erba 
Assai  comune  ,  cos'i  eletta  , 
perchè  nasce  per  le  pareti , 
parietaria  ,  rllcesi  anctie  ve- 
triuola  ,  perchè  è  in  u*o  per 
ripulire  i  vetri ,  parietaria  , 
pari^taire. 

Paria  d^l  duci  ,  secondo 
compagno  ,  che  serve  un  al- 
tro nel  duello  ,  adjutor  ,  se- 
cond. 

Parie  ,  nome  ,  parlare,  ser- 
rilo ,  verbum  ,  oralio  ,  discours, 
Jangage  ,  parole.  Un  bel 
parie  d'  baca  moli  a  vai ,  e 
pòch  a  costa  ,  onestà  di  boc- 
ca vale  a&sai  ,  e  poco  costa, 
il  l)el  parlare  apporta  vantag- 
gio ,  anziché  danno  ,  vcrba  of- 
ficiosa ne  te  pertcedeat  lo^ui  , 
jamais  beau  parler  n'  écoreha 
langue. 

Paroco  ,  il  prete  rettore 
della  parrocchia,  parroco, .par- 
rocchiano ,  parocus  ,  le  cure. 

Parochia  ,  Chiesa  ,  che  ha 
cura  d'  anime  ,  e  si  prende 
anche  per  tutto  quel  luogo  , 
che  è  soggetto  alla  parroc- 
chia ;  parrocchia  ,  parochia  , 
parcccia  ,  paroisse  ,  cure. 

Parochian  ,  le  persone  ,  e 
'1  popolo  d'  una  |)arrocchia  , 
fidfles  ,   les  paroissiens. 

Paròla  ,  parola  ,  verbum  , 
parole.  Le  parole  cnpo  nen  la 
pausa  ,  le  parole  non  basta- 
no ,  vi  vogliono  fatti,  uhija- 
etis  opus  «st ,  verba  t'Unt  ina- 
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nia  ,  les  mots  ne  remplisseft* 
pas  le  ventre.  Paròle  d'  as» 
a  vólo  nen  al  ciel  ,  raglio  d' 
asino  non  arrivò  mai  in  cie- 
lo ,  cioè  le  preghiere  degli 
stolti  ,  ed  indiscrefi  non  ven- 
gono esaudite  ,  ttulloriim  vO" 
ta  non  craudiiinfur  ,  piière 
de  fon  n'  est  point  écoutée. 

Piirolassa  ,  pegg.  di  paro- 
la ,  parolaccia  ,  verbum  sesqui" 
pedale  ,  gros  mot ,  mauvar& 
propos  ,  mot  empoulé.  Paro- 
lassa  ,  per  parola  oscena  ,  pa- 
rolaccia ,  inhonestum  verbum.^ 
obscenité  ,  ordures. 

Parsela  ,  libro  delle  spase, 
lista  ,  memoria  di  quanto  m 
è  esposto  ,  si  è  speso  ec,  sumi- 
tuuìn  ,  impensarum  index ,  .^- 
ries  ,  Cahier  de  frais  ,  le  me- 
mo ire  de  l'raìs  ,  liste  des  dé^ 
pens  ,  et  frais. 

Pascal  y  pastura  ,  pascolo  , 
pasciium  ,  pàturage  ,  patip- 
Avèi  '/  drit  d'  pascoì ,  aver 
il  jus,  il  diritto  di  pascolare^ 
jìcrc  pascui  Jrui  ,  aveir  1« 
droit  du  pdturage. 

Pasquale  ,  fiore  ,  che  spun- 
ta sul  principio  di  marzo  , 
avanti  la  primavera  ;  tasso  , 
barbasso  ,  verbascum  ,  primula 
verii ,  primerère. 

Passabil ,  tollerabile  ,  me- 
diocre ,  mediocris^  noti  conltr»^ 
nendifs  ,  probabilis  ,  vendibili^, 
passable. 

Passabilmente  mediocremen- 
te ,  tollerabilmente ,  mediar- 
crittr ,  lollerubiliter  ,  passa- 
blement. 

Passa  d' manch ,  per  forza  , 
egli  è  d'  uopo  ,  forza  ,  abbiso- 
gna ,  conviene  ,  vportet  ,  «e- 
ceise  est  ,  veiit  ,  nolil ,  per  vitti 
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sic.  ,  ìi  filili  bica  ,  il  le  faut 
bien  ,  pur  force. 

Passafòra  ,  passa\ùa  ,  usasi 
questo  termine  imperativo  , 
quando  si  vuole  cacciare  un 
caue  da  qualche  luogo  ,  via  , 
vattene  ,  ubi  ^  procul  hinc  eva- 
de ,  va-t-ea  ,   marche. 

Paisamonlagne  ,  t.  de'  cap- 
pellaj ,  sorta  di  cappello  ,  oa- 
schetto  ....  casquette. 

Passofjort ,  passaporto,  bul- 
letta di  passaporto,  syngraphus^ 
commeatus  ,  passe- port. 

Pasìolra  ,  arnese  di  spezie- 
ria  ,  o  di  cucina  ,  colatoio  , 
colum  ,  passoire. 

Pastisiana,  pasticceria,  ogni 
sorta  di  pasticci  ,  cupedia- 
runi  genus  oiniie  ,  pàtisserie. 

Pusli.s^on  ,   V.   Baderò. 

Paslon  ,  sorta  di  pasta  ,  che 
si  dà  agli  uccelli,  pastello, 
offa  ,  turunda  ,  pàtde  ,  p^ton. 

Paòlonaja  ,  o  bastona] a  ,  o 
pastonela  ,  pastinaca  ,  spezie  di 
radice  di  acuto  sapore  ,  e  si 
mangia  cotta  ,  pastinaca ,  pa- 
stenade ,  panais. 

Pala  ,  pezzo  di  ferro  sot- 
tile ,  che  serve  a  fermare  nel 
muro  speccliii ,  porte ,  gelosie, 

e  simili pàté  de  fer. 

Pale  y  per  vestimenla.  Tire  iu 
le  pale  ,  alzar  su  le  vesti ,  ve- 
stes  coUigere  f  atlullere,  trous- 
ser  sa  robe. 

Patach  ,  V.  Patraca. 

Palliarla  ,  affettazione  di 
apparente  probità  ,  e  pietà  , 
ipocrisìa  ,  fallajc  imilulio  ,  &i- 
Vlidatiocjue  virliitis  ,  pielalis 
umbra  ,  dmidata  probitasj  hy- 
pocrisie. 

Puiionlc  ,  spiegazzato  ,  sci- 
pato  ,  floscio  ,  molle  ,  senza 
corpo  ,    corrugalus  ,    niollis  , 
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flaccidus  ,  chiflouné  ,  froissé^ 
mou  ,  mollasse. 

Patochè,  V.  Palle. 

Pau  ,  por ,    V.    Paura. 

Paulasiè  ,  lordare  ,  bruttire 
di  fango  ,  luto  conspurcare  , 
crolter ,  eclabousser.  Pautas~ 
sesie  ,  lordarsi  di  fa  ago  ,  im- 
brattare le  vesti  di  fango , 
empierle  di  fango,  di  nacchere, 
veslcs  cceno  inquinare  ,  se  luto 
conspurcare  ,  se  ero  t  ter  ,  se 
salir  de  boue. 

Pcinè  ,   V.  Penine. 

Pcinità  ,  infanzia  ,  puerizia, 
tenera  età,  fanciullezza  ,y?tte- 
rilia  ,  infunila  ,  enfance  ,  bas 
«gè.  .  -    .    , 

Pcitfssa ,  picciolezza  d' ani- 
mo ,  debolezza  ,  bassezza  ,  vil- 
tà ,  abjectus  ,  pusillus  animus^ 
pelitesse. 

P^cà  d'  braj^ta  ,  peccato 
d'impurità,  di  disonestà  <,  pec- 
catuni  inipudicitice ,  le  péclié 
de  la  chair,  le  péché  de  Tim- 
pureté.  P^cà  da  cabassin  ,  pec- 
cato di  desiderio,  desiderio  di- 
sordinato, pccculu/n  desidera f 
cupidilalis  irnmoderatoe ,  pécUé 
de  désir ,  de  convoitise. 

P^calàs  ,  gravissimo  ,  enor- 
me peccato  ,  peccataccio  ,  turpe 
peccalum  ,  péché   enorme. 

Pedo,  V.  Pento. 

Pegn  d'  mobil ,  ipoteca,  pe- 
gno di  beni  mobili,  pignus, 
gage.  Pcgn  d'  slabil ,  conven- 
zione ,  per  mezzo  della  quale 
colui ,  che  prende  denari  ad 
impreslito ,  Jà  in  pegno  un 
retaggio  al  suo  creditore,  eoa 
che  ne  gioisca  ,  e  ne  riscuota 
i  frutti  per  gli  interessi  della 
somma  prestata  ,  anticresi,  ^i- 
gnns ,  aulichrèse. 

Pei,  V.  Pruss. 
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"Peli  d'nòna  ,  V.  Orìe  <?  rat. 

Pi'ila  brnsaloira  ,  peila  da 
castagne ,  padella  da  far  bru- 
ciate ,  sarlago  cribrata  ,  hi 
poéle  percce.  Pcile  p^r  V  in- 
ìuininasion  ,  pentola  ,  padella, 
vaso  pieno  di  uiatcrie  com- 
bustibili ,  come  resiua  ,  e  si- 
mili ,  che  si  accendono  per 
illuminare  in  occasione  di  qual- 
cìie  festa  ,  od  allegrezza  . . . . 
|»ot  de  feu. 

Pi-ila  verga  ,  sorta  d'  uva  .... 
noiraut. 

Pdcgrin  ,  sorta  d' erba,  che 
è  V  abrotano  femmina  ,  san- 
tolina ,  abrotani  5oeaVs,  gar- 
de-robe  ,  citron  nelle  ,  auroue 
femelle ,  santoline. 

Pendol  dia  pendala  ,  peso 
attaccato  a  una  verga  ,  a  un 
/ilo  di  ferro  ,  o  di  seta  ,  che 
colle  sue  vibrazioni  regola  il 
movimento  d'  un  orologio  , 
pendulo  ,  pendolo  ....  ba- 
lancoir,  le  pendule. 

PfMf/à,  tirata  di  pennello, 
pennellata  ,  penicilU  ductus  , 
coup  de  pinceau. 

P^nna  ,  erre  ,  via  ,  v.  pleb., 
via  ,  ritiratevi,  partite  di  qui, 
andate  via  ,  audiamcene  ,  par- 
tiamo, su  via,  recedite  ,  abile, 
abeamus^discedamus  etc.^  haut- 
le-pied  ,   retirez-vous. 

Pcns^  giunta  di  travaglio  , 
che  si  dà  ad  uno  scolaro  per 
qualche  fallo  commesso  ;  pena, 
penitenza,  aniniadversio j  pan- 
na ,   pensum. 

Pcòla  ,  barca  di  mediocre 
grandezza  col  suo  coperchio  , 
che  va  a'  più  remi  ,  e  fa  buo 

na  comparsa  ,  peota 

peotte. 

Percal  ,  sorta  di  stoffa  .... 
perkalie. 
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Pfrdisnt ,  p^rdiocna  ,  /7f  r- 
diri  baco  ,  per  diana  ,  per  baco, 
V.    Pardiaichne  ec. 

Perdita  d'  sangh  ,  flusso  di 
saugue  ,  profluvio  ,  emorragia, 
sanguini s  pro/ìuviuni  ,  effusion 
de  s«ng  ,  hrmorragie. 

Perico  ,   \.  Iperico. 

Perigoldln  ,  aria  di  danza  , 
e  la  medesimi  danza  su  tal 
aria  -|-  ridda  ....  rigodon. 

Perito  ,  speriipentato  ,  ver- 
sato ,  pratico ,  esperto , periius, 
experlus  ,  doctux  ,  inlelligens^ 
sciens  ,  sapiens^  expeVimenté, 
verse',  habile,  connoisseur  , 
expert.  Parilo  ,  sost. ,  persona 
nominata  per  autorità  della 
giustizia,  o  eletta  dalle  parti 
interessate  per  esaminare,  e 
stimare  certe  cose ,  e  farne 
la  relazione;  espavio ,  pcrilus, 
expert. 

Permess ,  sorta  di  giuoco 
di  tarocchi  ,  quarti  gì  io  .... 
quadrille,  cspèce  de  jeu  de 
tarots. 

P^rnisè  ,  maturare,  divenir 
maturo,  malurescere  ^  raùrir. 
Pfrrt/iè  ,  aspettare  alcuno  lun- 
go tempo  con  noja  ,  ed  im- 
pazienza ,  far  da  mula  ,  far 
mula  di  medico  ,  opperiri , 
proestolari  ,  garder  le  mulet , 
attendre.  Pqrnisè ,  t.  di  cucina, 
lasciare  stagionare  la  caccia- 
gione ,  mortitìcare fai- 

sandcr. 

Pcrquisision  ,  ricerca  ,  vi- 
sita ,  ciie  si  fa  da' Giudici ,  o 
da  altri ,  che  hanno  l'autorità 
in  certi  luoghi  per  trovare 
qualche  cosa ,  qualche  per- 
sona ,  e  simili  ;  perquisizione, 
accurata ,  et  diligens  inquisi-^ 
liu  ,  recherclie  ,  visite  domi- 
ciliaire,  peiquisition. 
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Persiend y  tela  dipiata,  che 
ei  si  reca  dilla  Persia  ,  tela 
di   Persia  .  .  .    Perse. 

P^rsigà  ,  p^rsigada  ,  coii- 
•3rTa  di  piscba  ,  persica  suo- 
c/taro  conduci ,  conserve  ,  coa- 
lìtu'-'e  de  péches. 

Piiisi^hin  ,  colore  simile  al 
fiore  del  pesco  ,  color  subru- 
her  ^    pers  ,   couleur  perse. 

P^rtochè  ,  apparteaer-o  ,  toc- 
care, spettare  ^  psrliaere  ,jpe- 
dare ,   appartenir. 

P^rvóii  ^  prigioae,  sala  di 
«iiscipliuu  ,  career  ,  custodia  , 
t'ers ,  cacliot ,  salle  de  disci- 
pline. 

P^rvost ,  custode  delle  car- 
ceri ,  carceri  prcepositus  ,  géo- 
lier.  P^n>ost  ,  dignità  eccle- 
siastica ;  preposto  ^  proepjsilus, 
prévót ,    béaétìcier. 

P^rvosLuru  ,  Carica  di  pre- 
posto ,  prepositura  ,  digaiias 
prcepositi  ,   prévót'j. 

Pescarla  ^  pesci.,  pisces  ^  lèi 
pjisson.  Pescarla  inuua  ^  pe- 
scioliui  ^  pesciatèlli ,  piscicaii^ 
IréLiu  ,  de  la  blaacaille,  ule- 
nu  poissoQ. 

Pess  da  cabassin  ,  sorta  di 
pesce  vile  ....  petite  pucelle, 
harache.  Pess  d'  avril  ^  specie 
di  trastullo  popolare  ,  clie  si 
fa  col  iiiaudare  alcuno  a  fare 
uà  passo  inutile  per  aver  mo- 
tivo di  burlarsi  di  lui,  e  ciò 
dicesi  dare  il  pt^sce  d'aprile  .... 
dontier   ie  poissou  d'avril. 

P^ssoa  ,  diccsi  di  due  ,  o 
tre  tìgli uoli  nuti  nel  medeìi- 
mo  pirto  ;  g^itaalli ,  binati  , 
gemini^  jumeaux. 

Passone  ,  partorire  due  ,  o 
•re  tì'liuoli  in  uni  sola  volta, 
mnK ,  vel  tres  fiUos  uno  parili 
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edere  ,  accoucber  de  deux  p 
trois  juineaux. 

Pel  d' Mcdtuna  f  specie  di 
frilella  leggiere  ....  pels  de 
nonne  ,  pcts  de  religreuses. 

P^^frà^  t.  di  cucina,  sorta 
di  pevero  ,  o  intingolo  alla 
Spagnuola  .... 

Pia ,  add.  ,  dal  verbo  pren- 
dere ,  o  pigliare  ,  preso  ,  ca~ 
plus,    pris ,  attrapé,  òté. 

Piaga  ,  V.  Piatola  nel  2. 
significato. 

Piagada  ,  V.  Gju/iada. 

Piaiiy  adusi ,  pian  dia  br li- 
sa ,  fé  planiti  con  cole  vacka 
ec. ,  Ir.  pop.  ,  piano  barbiere, 
cbe  il  fauno  ti  caldo,  cioè  , 
cbe  si  faccia  a  beli'  agio ,  si 
vada  bill  binilo  ,  cauclanter 
qu(Vso  ,  tout  doucenient. 

Pianin  ,  pianò t  ,  adagio  , 
pian  piano  ,  bel  bello  ,  lenta- 
mente ,  pedetentini ,  lentement, 
tout  doiicement  ,  tout  bas. 

Piuntani:ial  ,  piantagione  , 
planiatio  ,  Consilio  ,  consitura^ 
plantatiou  ,  plantage. 

Piali  ,  piale  ,  fé  piat^  stiac- 
ciare ,  am^iucare  ,  appia- 
nare ,  far  piatto  ,  cùmplahare, 
applatir  ,  rendre  plat.  A  fan 
tiraje  na  pislollà  ant  /f  stórni, 
e  la  baia  a  s^  è  piatisse  ,  gli 
si  sparò  nel  petto  un  colpo 
di  pistiola  ,  e  la  palla  si  stiac- 
ciò ,  emissa  in  euin  glans 
plumbea  ,  peclori  appressa  ,  et 
dilatala  in/ice  si  t  ,  on  tira  sur 
'lui  ,  niiis  la  balle'  s'  applatit 
contre  l' estomac- 

Pialolisè ,  iniportun  ire ,  an- 
nojare  ,  molestare,  Uediunt  , 
inolestlunt  afferre  ,  iniportu- 
aer  ,   enauyer    mortellenient. 

Pick  ^  ad  J. ,  indispettito, 
adirato  ,  scorrubbinto  yiralus^ 
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Htiiignatus  ,  fàche  ,  piiju^.  Pt- 
di  ,  avaro  ,  iwarus  ,  avare  , 
tatuiti.  Pick,  pezzente,  «jeti- 
dicus  ^  pekin.  Piclt  g^at  ,  sost., 

sorta  di  picchio 

épeiclie.  Pick  inurador,  pìcchio 
^i  iggio  ....  grimpere;«u  de 
uniiaille.  Pick ,  membro  vi- 
rile ,  pascipeco  ,  penìs  ,  meiii- 
bre  viril. 

Piche  !  sorta  d'  esclama/io- 
ne ,  capperi  .'  ceppita  !  papoel 
dame  !         ^ 

Piciulla  ,  "t.  prov.  ,  Titpin 
dia  piciolla  ,  manico  d'  un  pi- 
guattino,  d'  un  pentolino^  ma- 
ìiuhriurn  ,  capiiLa  ,  manche. 
P.cioUa  ,  t.  prov.  ,  un  pane 
di  saggina  ,  pauis  e  niilio  in 
dico  con f edili ,  pJìa  du  blé 
de  Turquie- 

Picfìionliiis  ,  del  piemonte  , 
fHcmontese  ,  pcdeiièontanu^  , 
kuialpinns  ,  pie'montais.  An 
boa  piinion'tis  ,  liberamente  , 
cliiarumerite  ,  apertamente  , 
francamente,  ardilamenle,  s&n- 
za  barbazzale,  aperte,  dilu- 
cide ,  libere  ,  en  bou  piémoa 
tais- 

Pien  ,  t.  del  giuoco  di  ta- 
\ola  reale  ,  detto  tric-trac , 
il    pieno  ....  jau. 

Pien  ,  sost.  ,  importunitii , 
noja ,  fastidio  ,  molestia  ,  sec- 
caggine ,  fraciduaie  ,  tedio  , 
.stucchevolezza  ,  toediiun  ,  rno- 
Icsiia  ,  satietiis  ,  enuui ,  im- 
jioitunité  ,  dégoùt. 

Pincisbech,  e  princisbech,  ra 
me  giallo  ,   aurichalcum  ,  po- 
tin  .  cui V re  jauue. 

Pititon  ,  accr.  di  pinta  ,  sor- 
ta di  vaso  di  vetro  ,  odi  sta- 
gno per  contener  vino  ;  tìa- 
«cone  ,  ivnop/ioru/n  ,  cbopiue. 
ic  voghe    L    plnton  ,  sbeva*- 
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zare  ,  cioncire  ,  azzuffarsi  col 
vino  ,  pergnecari  ,  crebris po- 
pinntionibus  invicnn  lacesaere, 
chopiriei-,    chinquer,    pinter- 

Piuc/i  pinrh  ,  la  voce  ,  che 
fanno  i  pulcini  ,  e  gli  altri 
uccelli  piccoli  ,•  pigolare ,  pi- 
pire  ,  pìpdar- ^  pioler  ,  piau- 
ler ,   fu  ire  pio  pio. 

Pioj'è  ^   V.  Po/è. 

PiuiiUn  ,  sorta  d'uccello, 
smerdo  ,  nierg'is  ,  castagneux. 

Pions  ,  sorta  d'  uccello  , 
picchio,  picus ,  torche-pot, 
grimpercau  ,  pio   cendrée. 

Piar  ,  lagrima  ,  pianto  ,  la- 
crynia  ,  JU'tus  ,  lamie  ,  pleur. 

Piala  ,  porzione  ,  parte,  ciò, 
che  tocca'  a  ciascuno  ,  azione, 
quota  ,  pars  ^porlio^  rata  por- 
tic  ,  lot  ,  action,  quote-part. 
Inlrè  p^r  na  piòta  ,  entrar  a^ 
parte  d'  un  utile  ,  consortem 
esse  in  lucris ,  venire  in  par- 
leììi  prxdai  ,  quesLus  portione 
aspergi  ,  avoir  pari  au  gàteau. 
Pie  na  piota  y  o  la  piòta ,  V. 
Anhriachfsse. 

Piovan  arlòt  ,  dicesi  d'  uà 
piovano  babbeo,  e  sucido, 
insulsus  ,  et  sordidus ,  sot ,  et 
mal-  propre. 

Pi(wana  ,  uccellino  ,  che 
canta  dolcemente ,  fringuello 
marino,  ciufoletto  ,  rubicilla^ 
bouvreuil,  pivoine.  Piovana^ 
sorta  di  ramarro  giallo  ,  spriz- 
zato  di  nero  .  ,  .  mourou. 

Pipurt  ,  la  maggior  parte  , 
plrrique  ,   la  plupart. 

Pipe  ,  prender  tabacco  ia 
fumo,  trarre  col  mezzo  della 
pipa  per  bocca  il  fumo  del  ta- 
bacco ,  o  di  altra  cosa  com- 
i>ustibile  ,  pipare,  fislula  ta^ 
bachurn  haurire  ,  fuiuer. 

Pirlo,   V.    Ga.-à^. 
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*  Pirlon  ,  ossia  dottor  pirlon, 
nome  ^  che  si  dà  ad  uno  dei 
personaggi  della  comiucdia 
italiana  ,  che  6u(;esi  esser  uà 
lìoloj^nese  di  molta  loquacità; 
berliiighiere  ,  ciaramella  ,  ci- 
calone ,  blatero  ,  garrulus^  Un- 
fuajCf  grand  parleur  ,  babd- 
iard  ,  diseur  de  l'ien. 

Pirlonacla  ,  pirlonda  ,  Vedi 
Jjegenda. 

Piroela  ,  t.  di  danza  ,  gira- 
volta ,  circuì tus  j  pi  ro nette. 

Pissarota  ,  cannello  di  le- 
gno ,  che  si  mette  al  basso 
d'  un  tinello  ,  tubulus  ,  pissote. 

Pissoirè  ,  orinare  spesso  ,  o 
in  piccola  quantità  ,  urinain 
insliilarc  ,  pissoter. 

Pissòs  ^  add.,  imbrattato  di 
piscia  ,  piscioso ,  lotio  inqui- 
nalus  ,  soulllé  de  pissat. 

Pista  ,  traccia  ,  pedata  ,  or- 
ma ,  vestigio,  pesta,  vestigium^ 
trace  ,  piste.  Pista  di'  èi'di  , 
infrantojo  ,  niacinatojo,  tra- 
petus  ,  nioulin  à  huile.  Pista 
dia  canna  ,  maciulla  ,  malLeus 
sluparius  ,  distringcndce  can- 
nabi  denliculata  tudicula ,  bri- 
soir. 

Pitóst  ,  piuttosto,  potius , 
plutót. 

Pivial  ,  specie  di  mantello, 
che  i  Vescovi ,  e  i  Preti  por- 
t.ivano  per  ripararsi  dalla  piog- 
gia ,  quando  si  recavano  in 
campagna  per  amministrare  i 
Sagrauienti  ;  presentemente  si 
usa  io  certe  funzioni ,  come 
nelle  processioni ,  benedizioni 
ee.,  piviale  ,  pluviale  ,  chape  , 
ptuvial. 

Placa  d^l  fornài  ,  piastra 
di  terrò  ,  o  d'  altro  metallo  , 
che  si  attacca  in  mezzo  del 
muro  del    camino    per   con- 
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servarlo  ,  e  per  rimandare  il 
calore  ;  frontone ,  camini  mu~ 
rus  ,  lamina  ferrea  munitus  , 
contre-coeur  de  cheminée. 

Placcata  ,  massa  ifttessuta 
di  piccole  arterie ,  e  vene , 
che  formasi  nell'  utero  della 
femmina  gravida  ,  e  serve  per 
tramandare  il  nutrimento  al 
feto,  e  si  caccia  fuori  dopo  il 
parto  ;  placenta ,  placenta^  pla- 
centa. 

Placet ,  consenso  ,  benepla- 
cito ,  favore  ,  grazia  concedu- 
ta ,  voluntas  ^  assensus  ,  fai^or, 
plaisir  ,  biensé.mce  ,  bon  plai- 
sir ,  gre  ,  volonté.  Placet , 
memoriale  ,  supplica  per  ot- 
tenere giustizia,  grazia, favo- 
re ,  libellus  ,  supplex ,   placet. 

Plafone  ,  abbellire  la  sottìt- 
ta  d'  una  stanza  con  pitture  , 

stucchi ,  o  legnami 

plalonner. 

Plagas  ,  una  grande  quan- 
tità. Ai  na  djine  ad  plagas  , 
vomitò  contro  di  lui  le  più 
ingiuriose  parole.  Ai  na  fai- 
ne ad  plagas  ,  gli  fece  i  più 
sensibili  oltraggi  ,  mille  ol- 
traggi ,  ei'Gniil  in  eum  innu- 
mera confida,  gravissimis  eum 
contunieliis  affecit ,  mille  cho- 
ses  ,  mille  injures,  vilenies  etc. 

Plancarda  ^  cartello,  avviso 
al  pubblico  ,  afjìxus  publice 
libellus,  placard,  aflìche.  Pian- 
carda  ,  per  Macia ,  V. 

Plandronè  ,  sdarsi ,  infin- 
gardire ,  fuggire  la  fatica,  per- 
der il  tempo  ,  andar  qua  ,  e 
là  vagando  ,  oliari ,  tenipas 
terere  ,  pigrescere  ,  desidia 
niarcescere  ,  torpere  ,  vagari  , 
fainéanter  ,  prouieoer. 

Plassa  ,  pelle  tigliosa  ,  pel- 
lacccia ,  vile  coriuni^  mauvui* 
66  j>eau  ;  peau  fori  dure» 
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Phtatio^Mwro  iiou  fruttife- 
ro,  die  ama  luogo  umido  ,  e 
acquoso  ;  piuluuo  ,  plutunus  , 
|)bn(>. ,  ptutine. 

Platini  ,  sostane»  metallica 
nuovauteute  scoperta  nell'  A- 
nierica  ;  uro  hiauco  ....  or 
bianc  ,   platine. 

P'c'iriti,  sorta  di  fungo  buo- 
no a  mangiare  ....  espèce  Uè 
champigiion  ,  que  l'ou  mange. 

Pltiiis  volis  ,  concordemen- 
te ,  di  uaaaime  consenso  , 
omnium  consensu  ,  una  voce  , 
unanimitcr  ,  à  i'unauimité  ,  à 
volée  de  botinet. 

Plaf  t  t.  di  giuoco  ,  l'accoz- 
zare t  che  si  ta  delie  carte 
dagli  scrocconi  per  aver  buon 
giuoco  ,  dolus  ,  pàté. 

Ploda  ,  plofra  ,  V.  Panoja. 

Plot ,  t.  de'  surti  ,  pezzo  di 
bosco  per  appianare  le  cuci- 
ture   billot. 

Plucaps^te  ,  dicesi  di  chi 
con  arte  cava  il  denaro  altrui, 
qui  cmungit  alias  argento  , 
grippe-sou  ,  gate  papier. 

Plnch  ,  pelo  ,  filo  ,  t'uscel- 
lino  ,  pilus  ,  filun  ,  brin,  poil. 
Pluch  dia  atófa  ,  pelo  ,  pilus ^ 
coton. 

Pnassè  'l  forti  ,  spazzare  il 
forno  ,  Jurniun  everrere ,  écou- 
•V  il  Ione  r  le  tour.  Pnasessc'l  nas, 
nettarsi  il  naso ,  nares  ernun 
g('j-e ,  se  nettoyer  le  nez  ,  se 
jiiouclier. 

Piiassct^  codetta  ,  parva  cau- 
da ,  petite  qneue. 

Pò  ,  fiume.  Clii  passa  Pò  , 
passa  Doira  ^  chi  fa  il  più  , 
può  lare  il  meno  ,  qui  palesi 
facerc  inajus  ,  palesi  ci  face- 
re  minus  f  qui  fuit  le  plus  , 
fait  le  niuius. 

Poi: f  la  ,  piccolo  violinOj  /j- 
Tom,  HI. 
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des  minoris  modi ,  petit    vio- 
lon  ,  poche.  ' 

Pociacrl  ,  pacioch  ,  patri  \ 
intingolo  sporco  ,  mal  appa- 
recchiato ,  mal  condito  ,  pap- 
polata ,  ci  bus  liquidior  ,  fcr- 
culum  insulsiun  ,  inconditum  , 
mauvais  ragoiìt  gàchis  ,  gar- 
gotage. 

Poe  ionia  ,  pocion  ^  sosson  , 
me  caria  ,  me  ciocion ,  t.  fam., 
che  s'  usano  dalle  madri ,  e 
dalle  nutrici  nel  vezzeggiare 
i  iunciulli  ,  mio  carino ,  mio 
bimho,  mio  bambolino  ,  nac» 
cherino ,  pupe,  pupule  mi,  mon 
petit  boucl>oo,  petit  maroiot', 
poupon  ,  chou-chou  ,  mon  joU 
petit  trognon,  mon  coeur,  pe- 
tit amour,  petit  mignon. 

Podèi  né  sauté, ^  uè  core  , 
non  poter  muovere  né  un;i 
mano  ,  né  un  braccio  :  dicesi 
d'  uomo  ,  la  cui  gran  debo- 
lezza ,  o  stanchezza  impedisce 
di  camminare  ,  sunitna  latsi- 
ludine  laborarc  ,  omnibus  ìins- 
Uullis  dtifessum  esse  ,  uc  pou- 
voir  remuerni  picd  ,  ni  patlc, 
uè  pouvoir  se  teuir  débouf. 
Podèi  aè  sauté  ,  né  core  ,  (ig., 
dover  dipendere  dagli  altri  , 
esser  soggetto  all'  altrui  vo- 
lere ,  e  dominio  ,  subjiii  ,  ob- 
noxium  esse  alitui  ,  òui  j'iiris 
non  esse  ,  ncque  maiicipii ,  i-tre 
sujet ,  soumis  ,  ètre  d.nis  la 
dépendance. 

Poi  ,  pianta  ,  il  cui  g?inib(>, 
e  frutti  sono  aspri  al  lutto  , 
e  si  attaccano  alle  vesti,  rac([ua 
d'  essa  pianta  estratta  per  di«- 
stillazioue  giova  ai  mali  dì 
petto  ,  e  agli  etfclti  isterici  , 
aparine  ,  aparinc  ,  grateron  , 
rièble.  Poi  ,  dicesi  anche  ril 
frutto  della  baidaua  ,  che  »i 
Iv  k 
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attacca  alle  vesti ,  alle  calze, 
coccola  ,  testa ,  bacca  lappce 
personatas  ,  baje  ,  gousse  de 
glouteron. 

Poiràs  ,  poirès  ,  strumento 
Tillereccio  ,  ronca  ,  roncola  , 
roncone  ,  accetta  ,  sparum  , 
fuljc  pulaloria ,  serpe- 

Fola  ,  t.  di  giuoco  ,  la  par- 
te ,  che  ogni  giuocatore  mette 
fuori  al  cominciar  del  giuoco, 
fondo  de'  denari  ,  banca ,  po- 
sta ,  'pignus  viatori  cessurwn.  , 
pouie  y  cave  en  jeu ,  mise  , 
masse.  Stè  da  pola ,  aspettare 
in  vano,  frustra  cxptctare ^ 
attendre  en  vaio.  I  Uon  da 
pola  ,  sono  spedito  ,  ptrii ,  je 
£uis  frais. 

PolachifKj,^  V.  O^atn. 

Fole ,  il  luogo ,  dove  si 
ritira  di  notte  il  pollame , 
poUajo,  galliuajo  ^gallinarium, 
poulailler. 

Poleder  ^  cavallo  nato  di 
fresco  ,  puledro  ,  pullus  equi  ^ 
poulain. 

Polèna  ,  cavalla  giovane  , 
cavallina  ,  eqnula  ,  pouliclie. 
Pjlèra  ,  per  cavalla  destinata 
a  far  poledri  ,  equa  urmenta- 
lis  ,  poulinière.  Poltra  ,  per 
zitella  avvenente  ,  vistosa  ,  be- 
nestante ,  fresca  in  carne  , 
putiila  prceclara  f'oiina  ,  (d  ha; 
ùitior  ,  belle  bile  ,  elegante 
pucelle. 

P.des  ^  V.  nel  D.k.  Di  pò- 
les  d^l  pè  ,  pollice  ,  o  dito 
grosso  de!  piemie ,  pollejc  ,  di- 
giiuy  polle  V  pedis  ,  orteil  , 
gfos  doigt  du  pied. 

Potala  ,  galiio.i  giovane , 
poliaslnoH  ,  gnllinella  ,  galli- 
nida  ^  puu'.clle,  joune    poule. 

t*oU  ,  add.  ,  perfetto  ,  for- 
bito ,    obbligante  ,    cortese  , 
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amorevole  ,  gentile  ,  omni  eoe 
parie  perfcclu.1  ,  graphicut  , 
humanus  ^  comis  ,  benìgnus  , 
accompli,    parfait ,  obligeant. 

Polidcorn'l  baston  d^lgioch^ 
assai  sporco  ,  sucido,  sordido, 
imbrattato  ,  sorzo  ,  schifo, 
lordo  , /(udissimus  f  valde  in- 
quinatus  ,  sordidus  ,  spurcus  , 
iminundus  ,  sale  comme  un 
peigne ,  mal-propre,  propre 
comme  une  écuelle   à  chat. 

Poliòl  ,  spezie  d'  erba  odo- 
rosa ;  paleggio  ,  pulegium, 
pouliot. 

Pòlipo ,  escrescenza  carno- 
sa ,  che  per  lo  più  viene  nel 
naso;  polipo,  polypiis ,  polype. 

Polissin  ,  conto  ,  memoria  , 
lista,  coinmentariolum  ,  libel" 
lus  ,  index  expensce  ,  compte, 
uiémoire  ,  liste. 

Polito  ,  da  bravo  ,  ottima- 
mente ,  egregiamente  ,  eccel- 
lentemente, oplime  ^  egregie, 
elc.gantcr  ,  prceclare  ,  boa  , 
fort  hien,  puliment. 

Polpa  d'  capoti  ,  bianco  di 
cappone,  ed  è  la  carne  dello 
stomaco,  quando  è  cotta,  elixi^ 
K-ei  assi  caponis  album  ,  biaac 
de  chapon. 

Poltron  ,  poltrona  s  ,  pigroii, 
infingardo  ,  neghittoso  ,  acci- 
dioso ,  pigro,  poltrone,  pol- 
tronaccio  ,  deses  ,  ignavus  , 
pig''r  ^  socors  ,  pa  resse  ux. 

Poltrona  ,  seggiolone  ,  srlla 
tiì'ijor  ,  ohloiiga  ,  cudì:-dra 
cofiiruodior  ,  chaise   lonj;ue. 

PoL't;rii>è  ,  far  poJvere  di 
checchessia  ,  polverizzare  ,  in 
puL'crem  redigere  ^friare,  pul- 
veriser  ,  réduire  en   poudre. 

Ponieida  ,  sidro  l'otto  di  po- 
mi ,  succus  e  mali.5  exprcssuSf 
mola  ,  sii'ora ,  «idre  ,  pommé- 


Pomhi  d'  amor  ,  sorta  Ji 
piauta  ,  cììG  produce  IViilti 
rossi ,  sugosi ,  cou  liucciu  sot 
tile  ,  0  grossi  come  pieeole 
mele  ,  di  eui  liuneu  la  li|^ur<i, 
solanuHt  lycoptròiiUia  ,  poui- 
me  doiée,  poiuuie  d'iuuour. 

Ponchi  sorta  di  bevanda 
inglese,  ed  è  un.liijuore  chI- 
do  ,  e  spiritoso  ,  comporto  di 
fiuj^o  di  cedro,  d' aei^uavite , 
viu  bianco,  zuccaro  ,  ed  ac(|ua 
....  poueiie  ,  fi'.  ,  puncli , 
inglese. 

Pufuirà j  uccello  di  rapina, 
abuzzago  ,  o  bozzjgo  ,  l/ulco  , 
buse  ,  boudree  ,   brutier. 

Bonpador  ,  color  d'  arancio, 
cioè  ut)  rosso  cbiaro ,  teudeiile 
al  rancio ,  aureo  ,  el  rubro 
mistus  color  y  uacarat,  cou'eur 
iiacurate. 

Ponpon  ,  pennini  ,  pennac- 
chii  da  donne,  ornanieuti  vani, 
di  poco  pregio,  crisLe  ,  unia- 
menta  niulicbria  ,  coliiiclicts  , 
poni pò u. 

Punta  (t  coK^d  ,  vivanda 
composta  delle  sonuuuà  ,  o 
dei  hori,  die  produce  la  pi^ufa 
della  zucca  ....  des  ilctus  de 
citrouillc.  Poula  d'  ParU  , 
agutelli  con  ca|v)ccbia  pianta 
ad  U60  per  lo  più  de'  calzoi.ij 
....  cboux  plats  des  save- 
tiers.  PoiiLa  dia  Un^a  ,  som  • 
mità  ,  punta  della  lingua  :  / 
/'  èli  sia  ponta  dia  leiif^a  ,  l'Iio 
sulla  souiniitk  delle  labbra  , 
suila  punta  della  liiii;u.t  ,  iU 
niilU  versalur  in  priiuoriLu!, 
laiiris  ,  j'ai  ce  uiot  su;  le  boni 
de  la  langue  ,  sur  le  bord  òni 
lévres. 

Politale  un  gUàj  ,  mettere 
una  putita  d'  ollone  ,  o  tli 
latta  nel)'  esti-goiili»  d'uyj  «Uiu- 


PO  5,5 

ga  n  guisa  d'  ago  ,  ad  uso  .di 
ali, ici  lare  ,  e  legare  le  vciiti- 
menta  ,  li^ninuta  Uilo  ,  \h-1 
cupitL'  luuutri;  ,  ferre;-  les  ai^ 
guilu'ttos.  Col  chu  pontdin  i 
gilàj  ,  striiigajo  ,  qui  ligula» 
Udo  munii  ,  aiguilletlier. 

Poiiitgè  ,  lar  puiitiui  ,  pun- 
teggiare ,  iubtilibus  puiulis 
pingcre  ,  paniicdio  ,  calumo  , 
l'ai  vi  ri  culo  ,  poiutiller,  taire 
des  uoints  avec  le  pinceau , 
la  piume,  le  buriu  ,  ic  Gra- 
vo i  etc. 

Poiilin  ,  puntino  ,  exic^uum 
puìicluni  ,  petit  poiut.  v/i  pun- 
ti a  .^  per  r.ijip'iuto,  preeisj- 
nienle  ,  ad  aniuisini,  Uncti/u^ 
prmcisc  ^  piccisémeiit  ,  exa- 
ctcuient ,  de  poiut  cu  point^ 
sans  rien  omettre. 

Popoli.,  specie  di  ball»»  l'atto 
tu  più  persone;  coiilraddauaUf 
....  contre  dansc  ,  quadnlle. 

Porà.,  vivanda  Titta  di  por- 
ri; porrata,  ^iLditun  pai ra^ 
canni  ,   p<»L.igo  au\   poneaux^ 

Porcuèsu  ^  [.  di  Jispiezzo  , 
cbe  si  dà  ad  una  domi  i  spor- 
ca ,  e  disOi)0!>l<i  ;  !>guau.iriii<i  , 
Carogna  ,  robaccia  ,  cicianloua, 
gitiinenta  ,  landra  ,  r-iiUouicra, 
(tiniiui  sordida  ,  mnrclri.r  , 
scori lun  ,  co<juiiic  ,  vilain<;  , 
cliarogne  ,  jgouiaj  ,  lam^>e  de 
convelli. 

Porcata,  bruttura,  sotzura, 
ikchifezza  ,  5ucidume  ,  sporci- 
zia ,  porcluMJia,  illuvics^pivdur^ 
.spiucUifi  ,    vilenie. 

Porc/i<fiu  ,  cisolonteeii  ,  fe- 
uitna  (/uudrantnruJ  ,couJeUi«e. 

Po'c/uu  ,  bUiU  d»  twugo  de' 

migliori e«^ce    de 

champi^uoii. 

Porfido  ,  iM  iriUD  durÌJfSÌB»o 
(il  colar  rosso  cou  ^tuÌM*  L&di- 
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'mi  schizzi  bianchi  ;  porfido  , 
porphyrites ,  porphyre. 

Porsi fta  ,  piccolo  storione , 
storioncello ,  parvus  atilus  ,  o 
siluruSf  petit  éturgeon. 

Pórt ,  barca  ,  battello  piatto, 

cbe  serve  a  traghettare  fiumi, 

"a  passare  da  una  ripa  all'  al- 

-tra  carri ,  carrozze  ,  artiglie- 

•  ria  ec. ,  chiatta,  ponte  Yolan- 
"^te  ,  ponto  ,  onis ,  bac  ,  bàteau 
'  plat ,  barque   à  traille  ,  pont- 

Yolant ,  ponton.  Party  dazio, 

che  si  paga  nel  passare  i  fiu- 

-»ii  ....  pontonage  ,  droit  de 

•  bac.  Pdrt ,    trasport ,    porto  , 
nolo  ,    vettura ,    ciò ,    die    si 

■  paga  per    prestatura  ,  vettura 
di  merci ,  lettere ,   e    simili  , 

»  merce <t  ^naiilum ,  voiture,  port. 
Porlacoa  ,  V.  Caussinèra, 
Porladura  ,  andatura  ,    an- 

•  clanieuto ,  portamento  ,  passo, 
-  garbo  ,    contegno  ,    incessus  y 

vultus  ,   ac  tolius  corporis  ha  - 

■  bUiis  y  démarche ,  conteuance. 

Porla  ^rancia  ,  la  porta  mag- 
giore d'  una  Chiesa  ,  d'  un 
palazzo  ec.  ,  porta  maestra  , 
porla  major  ,  o  maxima  Ba- 
sillcce  y  palata  etc.  f   porta  il. 

Porta  rustica  ,  porta  di  die- 

'  tro  ,  poslicum  ,  pseiulotyriuii  , 

porte  cochère.  Porla  rustica , 

}jg.  ,    per    ischerzo  ,    1'  ano  , 

anus  ,  anus. 

Porte.  Nost  Sgnor  an  dà 
neri  d' pi  d'  lo  ,  c/i'  i  podomo 
porte  y  D\o  manda  il  gelo  se- 
condo i  panni  ,  cioè  le  avver- 

•  sita  secondo  le  forze,  eveniunt 

•  digna  dignis  ,  ù  brebis  tondue 
Dieu  mésure  le  vent. 

Porle  i  barbis  ani  un  lèùghy 

andare,     venire,    presentarsi 

'    in  un  luogo  ,  inlroire  ,  exire, 

'  se   ùAere  ^    uUer  ,    venir  ,  «e 
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présenter.  Porte  i   corn  ,  di-t 
cesi  di  colui ,  che  lascia  giaw 
cere  altrui  colla  propria  mo- 
glie ,    currucani    agere  ,    étre 
cocn  ,  cornard  ,  cocufié ,  por- 
ter  les  Comes.  Toà  fomna   a 
C  fa  porte  i  còrn  ,  la  tua  mo- 
glie ti  fa  le  fusa  toi'te ,  uxor 
tua  te  cuculuni  fctcU  ,  t;»  fem- 
me  fa  taìt  coupeau  ,  elle    t'a 
mis  un  beau   panache    sur  )a 
tète,  fa    cocutìé.    Porte  i  ph 
ant  un    léù, ,  metter  i    piedi  , 
entrare ,   andare    in    qualche 
luogo  ,  ingredi  ,  pedem  inferre. 
in  aliquem  locum  ,  mettre  les 
pieds   dans  un  endroit.  Porle 
le    busche ,    corteggiare     una 
donna,  farle  all'amore,  farle 
la   corte,    bramare     d'essere 
corrisposto  ,  avvolgersi ,  aggi- 
rarsi attorno  ad  essa ,  andare, 
venire  ec. ,  alicujtis  benei'olen- 
tiam   aucupari ,   gratiam    ca- 
ptare ,  courtiser    une    dame , 
lui  taire  sa  cour  ,  convoiter  , 
faire  l'amour  ,  tournoyer  ,  ro-* 
der.   Porte  ,    parlandosi    dei 
cani,  portare,  recare,  ferre^ 
gestan:  ,  apporter  ,  rapporter. 
Porte  via  da  tavola  ,  d^spariè^ 
levar  via  le  vivande  poste  so- 
pra   la   tavola  ,   sparecchiare  , 
mensam    auferre  ,    removere  ^ 
desservir  ,    óter   les    viandes  , 
les  plats  de  dessus    la    table. 
Porte    via ,    togliere  ,    portar 
via  ,  involare  ,    portar  da    un 
luogo  all'  altro,  auferre  ,  Irant- 
f erre  ^  furari  y  emporter  ,  eiile- 
ver  ,  dérober  ,  transporter.  '1/ 
sugh  d'  sitron  a    porta  vìa  le 
niace  di'  anciòstr  ,    il  sugo  di 
cedro  fa    sparire    le    macchie 
d'' inchiostro  ,    succas  citrinus 
auferl  ,  delel  ,  loliit  ,  eluil  ma- 
cuias  ab  atrarrtenlQ^  le  ju^  de 
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cìtrou  eni  porte  les  tacbes 
d'encre.  Porte  vìa  'l  lÓch  , 
pprtè  via  la  pessa  ,  superare  , 
vincere  ,  prevalere  ,  aver  la 
superiorità,  lasciarsi  dietro, 
superai  e  ,  praatare  ,  enUere  , 
eiuporter  la  pièce  ,  ex.Qeller  , 
avoir  le  dessus. 

Pose  ,  abbaudouarc  ,  lascia- 
re   ,     relinquere  ,    dimiUcre  , 
quitter.  Poìè  te  braje ,  andar 
a  zanil)i'a  ,    alvum    evacuare  , 
chier  ,  aller  à  la    garderobe  , 
aller  où  le  Koi  va  à  pied ,  se 
décliaryer  le    ventre ,    làcher 
l'aiguillctte.    Pose  'L    manici  , 
pose  7  corpèt ,  levarsi,  cavarsi 
d'  indosso ,  deporre  il  mantel- 
lo ,  il  giubbone,    alleggerir- 
sene ,  pallium  ,    sagulutn   dc- 
ponare ,  quitter  sou  manteau, 
sou  gilet.  Pose  le  fèùie^  por 
giù  le  toglie  ,  dintetlere  foiia^ 
quitter    ses    feuilles.    Pose  la 
vesla  ,  pose   la    cola   da  fra  , 
deporre  il  collarino  ,  o  la  ve- 
ste ecclesiastica  ,    por    giù    il 
cappuccio  ,  clericalem  fiabilum 
deponere  ^  religiosam  milìtiam 
ejiirare ,    quitter    la    soutaue  , 
quitter  le  t'roc  ^  V.  Poiè  nel 
Dizion. 

Positura  ,  situazione  ,  sito  , 
posto  ,  atteggiamento  ^  giaci- 
tura ,  stato  ,  situt ,  positio  , 
modus  y  situat'ou  ,  attitude , 
posture,  position,  état. 

Possacunì  ,  bietta  da  stri- 
gnere ,  ed  allargare  le  forme, 
....  cognoir  ,  dé«ognoir. 

Possale  ,  votapozzo  ,  puleo- 
ruin  purgalor ,  cureur  de  puits, 
maitre  des  basse*  oeuvre*,  V. 
Curar  iaht:. 

Poss  d'  san  Patrìssi  ,  prov., 
QÌ>bliviouc  ,  dimenticaiua  ,  ob- 
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blio ,  fiume  lete ,  oblivio  ,  fleos-^ 
ve  d'oubli. 

Possonr  ,  spignere  ,  urtare^ 
impellere  ,  urgere  ,  lieurter  ^ 
pousser. 

Pósla  ,  assegnazione  ,  ap- 
puntamento ,  posta  ,  luogo  as- 
segnato ,  luogo  dell'  appunta- 
mento ,  locus  ,  <juo  convenia» 
tur  ,  condictus  ,  edictus  ,  pra>- 
stitutus  locus  f  rendez-vous. 
Desse  la  pòsta  ^  assegnare  il 
tempo,  l'ora  per  trovarsi  ia 
un  certo  luogo,  condicere  lo" 
cum  ,  tempusque  coemidi  _^  se 
donner  le  rendez-vous. 

Postchè  ,  poslochè  ,  avverhf 
Posteli"  la  cosa  l'  è  così ,  poi- 
ché cosi  sta  r  aflfare  ,  isthcBc  ^ 
quum  ita  sint  ,  puisque  ,  dèss: 
que  la  chose  est  ainsi. 

PoUema  ,  enfiatura  putre* 
fatta,  postema  ,  vomica^  abscest 
sut ,  suppuralio  ,  apostème  , 
sanie,   abcès. 

Potagi  ,  zuppa  ,  minestra  , 
vivanda  ,  pulmentunt ,  eduiium^ 
potage. 

Potri  ,  V.  Polla  ,  e  Pociacri. 
Pouèl ,  filo    torto    di  lana, 
....  poil. 

Pover  ti'  smerli ,  la  polvere, 
che  si  trova  sulle  macine  ,  che 
hanno  servito  a  tagliare  le 
gemme  ,  polvere  di  smeriglio, 
pulvis  smyridis  ,  potée  d'emeri» 
Pover  tuzia  ,  spodio  ,  luzia, 
tuthia ,  spode  ,  tutie.  Poyer 
ani  j  èuì  ,  ragioni  insulse  ,  sci- 
pite ,  che  non  sono  capaci  a 
persuadere ,  se  non  gì'  igno- 
ranti ,  captiuncula;  ,  ineplce  ca~ 
villationes  ,  merce  nugoe  ,  brì- 
des  à  veaux,  raisons  ,  qui 
persuadeut  les  sots. 

Povertà  ,  scarsità  delle  cose, 
che  ci  abbisognano  ,  povertà. 
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paitpertas  ,  egestas ,  pax^reries^ 
wcndicUai  j  pauvreté,  misere, 
JnJigence.  La  povertà  V  e  nen 
vissi ,  povert.'i  non  è  vizio  , 
paupeiies  non  est  vitium  ,  pau- 
vreté i/esl  pas  vice  ;  pour  étre 
piiwvre,  OH  n'est  pa»  uioins 
horaiéttì  homtnc. 

Pó^ra  ,  donna  pezzente  , 
mendica  ,  povera  ,  paupc'rciUa, 
mendica  ,'  paupera  ,  quctense, 
jmuv  resse. 

Poi'reri  ,  V.  Poiràs. 

Pòi'T'òm  ,  uom  povero  ,  mi 
séro.  Quand  V  pogròm  vèid 
rhèùse  ,  H  forn  a  droca  ,  prov., 
se  chi  è  nell'estrema  miseria, 
tutto  va  alla  peggio,  alla  nave 
l'Otta  ogni  vento  è  contrario  , 
miseris  onirua  adversa ,  tout 
ìxuA  aux  malheurcux  ;  e  in 
altro  senso,  perir  eu  «ntrant 
^ans  le  port. 

Poi'rofiy  diccsi  per  ischerzo 
il  naso  ,  nasiu  ,  le  nez.  Bagnò 
'i pOiTon  ,  aver  commercio  con 
una  femmina  ,  libidinis  cent- 
irtercium  liabeie  rum  foemina^ 
cum  alicjua  cwzjat^AC./'e,  avoir 
)sì  jouissonce  d'une  femme  , 
avoir  un  mauvais  commerce 
avec  une  fcmme. 

Pradaréùl ,  colui ,  che  affa- 
stella fieno  ,  paglia  ,  J'ceni  , 
itrnmtnti  alUgulor  ,  botteleor. 

Prasiha^  umor  viscoso, che 
esce  dal  pino,  dall'abete,  e 
da  altri  simiti  alberi  \  ragia  , 
resina  ,  rèsine. 

Prona  ,  pietra  grossa  ,  pie- 
Itone  ,  magiius  lapin  ,  grosse 
jtierre  ,  gios  cai  1  leu. 

Pratica  ,  sust.  A  vai  pi  la 
pratica  ,  eh'  la  gramalica  ,  la 
sperienza  è  una  prova  convin- 
cente,  la  spericnza  supera  la 
gramuialica^,  mui  opùmiis  ma- 
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tjue  la  science. 

Pr'  aulr  ,  o  pfr  aulr ,  per 
altro,  c^uanto  al  rimanente, 
cocteriini ,  cirteroqnin^  altoquin^ 
au  reste  ,  du  reste,  cependunt, 
d'ailleurs  ,  inajgré  cela  ,  oulre 
cela  ,  au  surplus. 

Precetè  ,  V.  Parsile. 

Precipita  ,  snst.  ,  materia 
sciolta  ,e  separata  dal  suo  dis- 
solvente per  via  di  operazione 

chimica  ,    precipitato 

du  precipite,  precipite  rouge, 
oxyde  de  nìercure  rouge,  pre- 
cipite blanc  ,  os.vde  de  mer- 
cure  blanc-  Precipita   giaiin  , 

sulphate  d'ox>de  de 

mercure. 

Predicalor  ,  sorta  d'  uccello 
di  passo  ,  del  colore  del  tordo, 
che  molto  ama  i  prati ,  e  spe- 
cialmente il  trifoglio,  dai  cac- 
ciatori vien  pregiato  c|uauto 
l'ortolano,  strillozzo.  .... 
proyer ,   ou  pruyer. 

Prediche  ,  e  rnion ,  ogni  ca- 
sa a  soa  sfagion  ,  ciascuna  co- 
sa dee  farsi  a  suo  tempo  ,  a 
tempo  opportnuo  ,  omnia  op- 
portune f'acienda  ,  omnia  tem- 
pus  habenl  ^  chacjue  cbosc  » 
sa  saison. 

Prediche  la  castità  ai  givo, 
favellare  a  chi  non  vuole  in- 
tendere ,  predicare  ai  porri , 
s'ciito  loqui  ,  sardo  canere  , 
soli ,  vel  liinoe  suas  narrare 
miserias  ,  précher  aux  souids, 
le  renaid  préche  aux.  poules; 
in  altro  senso  *.de  il  prover- 
bio ;  Giuda  a  predica  ai  Apo- 
siol  ,  e  si  è  di  chi  riprtnde 
altrui  d'  alcun  vizio  ,  del  (juale 
icgli  è  macchiato,  Cloduiò  ac- 
cusai Mocchos ,  Caldina  Ce- 
ihegwii ,  la  pelle  se  moc^ue  da 
fouigou. 
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"Bregiudichè  ,  nuocere  ,  far  " 
danno  ,  recar  pregi udiiio,  pre- 
giuilicare  ,  nocere  ,  oòfsse^  of- 
fictre  y  damilo  tssc  ,  cUunnum 
alfcrrv  ^  nuire,  l'aire  du  tort, 
préjudicier. 

Pregiudissi  ,  danno  ,  nocu- 
mento ,  pregiudizio  ,  daninuiH^ 
delrifiitiHlum  ,  incornniodurn  , 
javtura  ,  préjudice.  Senza  pre- 
giudi s  si  die  mie  rason  ,  senza 
pregiudizio  ,  senza  derogare 
alle  mie  ragioni  ,  salvo  iure  , 
f.ans  préjudice  de  ines  droits. 

Pregiudissial ,  dannoso,  no- 
cevole ,  che  apporta  pregiu- 
xiizio  ,  o  danno  ,  pregiudiciule, 
nocens  ,  damnonus  ,  préjudicia- 
ble  ,  nuisible  ,    dommageable. 

Prejve  ,  sorta  d'  insetto  vo- 
lante, nero,  con  quattro  ale,  ca. 
valletta ,  scarabceus^  demoiselle. 

Premi  ,  mercede  die  si  dà 
altrui  in  ricompensa  del  suo 
Lene  operare  ,  o  iu  contrac- 
cambio ai  servigi  fatti ,  pre- 
mio ,  prcemium  ,  merces  ,  re- 
miiiif ratio  ,  prix  ,  récompen- 
se.  Pie  V  premi  f  rìporUir  il 
premio  ^  prcemium  /erre  ,  rem- 
porter  le  prix  ,  surpasser  les 
autres  eu  quelque  cbose.  Pre- 
mi dia  corsa  ,  palio  ,  che  è 
una  pezza  di  pannu  ,  o  drap- 
po che  si  dà  per  premio  a 
chi  vince  al  corso  ,  proeinium^ 
palma  ,  pièce  d'  étotfe  tort  ri- 
che  ,  qu'ou  donne  pouc  prix 
i  celui  ,  qui  gagne  à  la  cour- 
se ,  en  arrivant  le  premier 
au  bout  de  la  carrière. 

Premuros  ,  V.  Pressant. 

Presa  ,  t.  di  giuoco  ,  presa 
......   prise  ,   V.  Preisa. 

Prescrision ,  ragione  acqui- 
stata per  trascorso  di  tempo, 
^VQ6QvmOiVi^  j  pr(jeicriplio,  w*fi- 
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capìo  y  prescriptlon.  Prescris-^ 
sion  ,  ordinazion  del  medico  , 
pncscriptio  ,  ordounance  de 
médecin. 

Prescrive  ,  acquistar  domi- 
nio per  prescrizione ,  prescri- 
vere ,  domiuium  aliculus  rei 
acquirere  jure  praescriplionis  , 
ali  quid  usucapere Pre- 
scrive y  limitare  ,  e  rinchiudere  ^ 
iu  un  certo  termine ,  statuire, 
ordinare ,  stabilire  ,  proescri- 
bere  ,  constiluere ,  prcestituere^ 
prcefinire  ,  prescrire  ,  limiter, 
régler  ,  ordonner  ,  marqner. 

Presepio  ,  dicesi  il  luogo  , 
ossia  mangiatoia ,  iu  cui  fu  ri- 
posto il  nostro  Signore  sei 
momento  della  sua  nascita  ia 
una  stalla  presso  Betlemme , 
e  chiamasi  pur  anche  Pre- 
sepio la  rappresentazione,  che 
si  fa  dai  fanciulli  di  tal  luo- 
go ,  presepio  ,  nasccntis  Chri- 
sti  prcesepe  ,  vel  iucunabida  , 
la  saiute  crèche. 

Presidi  ,  cast^Jlo -,  piazza  p 
fortezza  ,  arx  ,  fort ,  cUdteau. 
Presidi^  per  guarnigione,  pre- 
sidio prcesidium  ,  garuison. 

Pressa  ,  sost.  Nen  avèi  pres- 
sa ,  ncn  piesla  an  pressa^  noQ 
aver  premura  ,  non  affrettarsi, 
lento  grada  procedere  ,  tnatu^ 
rato  agerc  ,  ne  sé  hàter  poiut. 
Ant  col  pajs  a  «'  la  p)o  nen  art, 
pressa  d'  niaridè  le  fic  ,  colk 
non  si  affrettarlo  a  maritare 
le  tìgliuoie,  illic  virgines  non 
feslinaulur  ,  on  ne  se  liàte 
poiut  là  de  marier  les  fìlles. 
A/i:  fh'  i  coi  cha  son  bon  fall 
an  prcòsa  ,  a  far  bene  le  co- 
se uoa  ci  vuol  fretta  ,  la  ca- 
gna frettolosa  fa  i  cagnolini 
ciechi  ,  canis  festinans  coe- 
cos  parU  calulos  ,  oa  ne    fait 
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JAinaì:i  biea  ce  ,  que  Ton  fatt 
4  h  li^te. 

.  Pr^sKrssp.  ,  acoonsentire,  ac- 
condiscendere ,  arrendersi  per 
compiacenza  ,  indulgere  ,  ope- 
rali suam  con/erre  ,  se    pre- 
ter  ,  consentir. 
,  Prctcit    iV  alnian  ,    cavilla- 
zioiie  ,    aie^iro,    sofisticheria, 
malizia  ,  scaltriinento  ,    cnvil 
Litio  )  sophisma,  captio  ,  dolus^ 
chicane  ,  cavillation  ,  rase. 
,    Previa) a    ,    moltitudine    di 
preti,  prcsbylerorum  multitudo, 
quuntité  de  prétres,  prétrailie. 

Primavera  ,  una  delle  quat 
tro  stagioni  dell'  anno  ,  Vedi 
Prima.  Primavera ,  sorta  di 
fiore  che  spunta  sulla  fine  del 
Diese  di  febbrajo  ,  ve  n'  è  di 
•varie  sorta  ,  cioè  gialli ,  bian- 
chi ,  e  gridellini  ;  tasso  bar- 
dasso ,  verbasco  , thapsus  bar- 
balus  ,  \rrbascum  ,  primerole, 
primevère. 

Prinsipal ,  colui ,  o  colei  , 
per  cui  l'  avvocato  ,  o  11  prò- 
curatore  agita  la  causa  ,  o  al- 
tro negozio  ,  cliente  ,  cliens  , 
clinnt ,  al  feniai.  cliente.  Prin- 
sipal ,  per  aderente  ,  partigia- 
i^o  ,  fautore ,  [autor ^  partisan, 
client. 

Prinsipana  ,  marzapane,  pa- 
^tiilus  amygdalmus  ,  frangi- 
pane. 

Prinsip^ssa  dia  serena^  sgual- 
drina ,  donna  da  partito,  me- 
retrix  ,  garce  ,  coqujiie  ,  cour- 
tisanue  )  dcuioiselle  du  ma- 
rais  ,  coureuse  de  rempartr 

Prinsipin  ,  piccolo  principe, 
principe  bambino,  principino, 
jinrnis  princcps  ^  tenella  celate 
princept ,  petit  priuce  ,  jeune 
pi'lnce.  ' 

Proceda  ,  t,  ledale  ,  proce- 
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dere  contro  alcuno  ,  in  a[Ì- 
quelli  inguircre  ,  procéder  coB- 
lie  queliju  un.  Procede^  per 
provenire  ,  nascere,  derivare 
procedere  ,  venire  ,  trarre  ori- 
gine ,  ori  ri  ,  pro/icisci  ,  venire, 
procéder  ,  provenir  ,  tirer  soa 
oiigine.  Procede , andare,  cam- 
miii.ir  avanti  ,  procedere, prò- 
^redi,  avancer,  aller  enavant. 

Procedura  ,  ordine  giudi- 
ciarlo,  formalità  d'una  lite, 
actioncs  agende  fornice  in  ju- 
dicio  ,  procedure.  Procedura,- 
diconsi  anche  gli  alti,  le  scrit- 
ture d'  un  processo  ,  o  lite  , 
tota^ilis  serici ,  procedure. 

Procès  verbal ,  processo  ver- 
bale, per  seri  pia  rei  gestre^  acta, 
un  verbal  ,  pi'ocès  verbal.  Fé 
un  procès  verbal  ,  fare  un 
processo  verbale  ,  visa ,  audi- 
taque  refcrre  in  acla ,  dresser 
un  procès-verbal. 

Procuralor  d  muraja ,  Vedi 
Plucaps^te. 

Prod^ssa  ,  valore  ,  valentia, 
prodezza,  fatto  illustre,  im- 
presa segnalata,  gloriosa, ^roe- 
claruin  opus  ,  virtus  ,  JortilU" 
do ,  animi  robur ,  valeur  , 
valllance  ,  bravoure ,  courage, 
vaiUantise.  Produsse  ,  per  iro- 
nia ,  prodezze  ,  prceclara  ge- 
sta ,  prouesse»  ,  esploits. 

Profeta  ,  quegli ,  che  anti- 
vede ,  e  annunzia  il  futuro  , 
profeta,  propheta  ,  proph-te, 
voyant.  Profeta  bueuch  ,  ch'a 
striava  V  aso  con  la  gratusa  , 
dicesl  nel  discorso  famigliare 
di  una  persona  ,  che  s' ingan- 
na nelle  predizioni  eh'  ella  fa; 
falso  profeta  ^falsus  vates,  fal~ 
sa  prcenuntians  ,  faux  prophè- 
te  ,  prophùte  du  passe.  Gnuit 
l'  è  profeta  ant  so  pajs ,  ni  uno 
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è  profeta  nella  sua  patria  , 
cioè  :  gli  uo[nÌDÌ  d\  merito 
soao  meno  pregiali  nella  lo- 
ro patria  ,  che  altrove  ,  nemo 
prophcta  iu  patria  ,  uul  n'est 
propliète  en  son  pajs.  Dio 
féùj'a  di'  i  sìa  nen  profeta  ,  eh' 
fi  sia  n'iti  vera  lo  eh'  i  dìo  , 
voglia  il  cielo  ,  clte  false  siano 
le  mie  predizioni  ,  che  non 
£i  avveri  (juanto  predico  ,  fal- 
tus  utinarn  vates  sim  ,  Dieu 
veni  Ile  que  je  soia  faui  pro- 
pb«ite. 

Prqflitvio  (l  paròle  ,  abbon- 
danza ,  protluvio  di  parole  , 
i'i'.rborum  copia  ,  fliii  de  bou 
che  ,  aboud.'uicc  de  paroles. 

Prolonghè^  difflu'ire  ,  me- 
nare in  lungo  ,  indugiare,  pro- 
lungare ,  prorogare  ,  ritarda- 
re ,  procrastinare ,  sospendere, 
interrompere  ,  procrastinare  , 
diiferre  ,  protrahers  ^  promga- 
re  ,  ^Uonger  ,  prolouger,  dlf- 
férer  ,  suspendre.  Proloiì(>hè  , 
allungare  ,  proseguire  ,  disten- 
dere ,  continuare,  andar  in- 
nanzi ,  producere  ,  pergure  , 
prosecjui ,  continuare  ,  étendre, 
conti  nuer. 

Piomosion  ,  promozione  , 
promoviinento, p'o/7io//o ,  pro- 
motion. Promosion  ,  discorso 
(;he  si  fa  in  lode  di  chi  ha 
ottenuto  la  licenza  ,  o  la  lau- 
rea in  teologia  ,  io  legge  ,  od 
jn  medicina  ,  oratio  in  prò- 
motione  prolytce  ,  vfL  doctoris 
theologioe,  juris ,  vel  medicinoe, 
paranjmpbe ,  discours  solem- 
nel  ,  qui  se  prononce  d<ins  la 
facullé  de  théologie  ,  droit  , 
médecine  etc  Fé  la  promo- 
sion ,  far  uQ  discorso  in  lode 
di  chi  è  stato  promosso  alla 
iicspia  ,  0  alla    hwìqi»  ^    ora- 
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tionem  habere  etc.  ,  paranym*  - 
pher. 

Pron,  animale  selvatico  del- 
la spezie  di  topo  ,  colla  coda 
velluta  .,  scojattolo  ,  sciurus  j 
écureuil. 

Pro'ncora  ,  avv.  ,  a  suffi- 
cienza ,  sullicientemente,  com- 
petentemente, mediocremente, 
ragionevolmente  ,  ancor  assai, 
satis  ,  sufjfìcitnter ,  mediocriterf 
convenie.nter  ,  apte  ,  plustjuani 
satis  y  raisonnal^lement ,  com- 
pétenunent ,  suffisammeut,  en- 
core  assez. 

Pront  ,  add.  ,  disposto ,  ap- 
parecchiato ,  pronto  ,  presto  , 
acconcio ,  in  punto  ,  in  or- 
dine ,  in  assetto  ,  prompius  , 
paratus ,  dispose  ,  préparé  , 
prét.  Pront  ,  vivo  ,  vivace  , 
brioso  ,  spiritoso ,  destro,  ar- 
dito ,  alacer  ,  vividus  ,  hilaris, 
agHis  y  fervi dus  ,  solers  ,  vif  , 
bardi.  Pront  ,  collerico  ,  stiz- 
zoso ,  focoso  ,  presto  a  pren- 
der fuoco  ,  facile  all'  ii"a,  ira~ 
cundus  ,  violenlHs  ,  prceceps  in 
iram  ,  bilieu^L ,  colere. 

Promessa  ,  diligenza  ,  cele- 
rità ,  prestezza  ,  sollecitudine, 
esattezza  ,  prontezza  ,  dilis,vn- 
tia  ,  celeritas  ,  pronipiitudo  , 
sludiuni  ,  diligeoce,  prompti- 
tude  ,  célérité.  Prontfssa  dspii- 
rit ,  forza  ,  prontezza  ,  sotti- 
gliezza ,  perspicacia  d' ingegno, 
arguzia  ,  motto  spiritoso  ,  in- 
genii  vis  ,  ^'igor ,  mentii  acics^ 
vivacité  de  l'esprit  ,  saillie  , 
promptitude  à  concevoir  etc. 

Propende  ,  esser  inclinato, 
portato  ,  propendere ,  piegare, 
esser  disposto  ,  ad  aliqidd  in- 
clinare ^  propendere,  iucliuer, 
pene  ber. 

Propri  eia  ,  dguiww»  >  padr«- 
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san?»  ,  STgucMU  ,  proprietà  , 
diritto  f  doininmm  ,  jus  ,  pro- 
priétè  ,  ih'oit.  Proprietà  ,  pu- 
litezza, ueltezza  ,  mondezza, 
acconcezza  ,  munditia  ,  intin- 
ditics  ,  deganlia  ,  proprcté  , 
netteté. 

Proprietari ^  colui,  die  tiene 
in  proprietà  ,  padrone,  prò 
prie  tari  o  ,  rei  altcuj'us  domi- 
ntis  ,  propritiarius  ,  pi'Oprié- 
taire,  celui ,  qui  possedè  qiiel- 
que  obese  en  propriété. 

Prosperità  ,  felicità  ,  pro- 
sperità ,  felice  avvenimento , 
prospf.rìtas ,  rea  secitnda; ,  pro- 
spérité  ,  Célicité  ,  heureui  suc- 
«ès ,  ou  heureus.  état.  Pro- 
sperità ,  robustezza  ,  buona 
disposizione  di  corpo  ,  valida 
corporis habitudo,  euì bonpoi n t, 
•verdeur ,  vii^ueur,  bouoe  com- 
plcxìon.  Prosperità  ,  /flicilà  , 
Dio  lo  proòptra  ,  Dio  v'  aj'iua, 
i>' assista  ,  maniere,  cbe  si 
usano  dire  a  cbi  starnuta,  salve., 
.salvus  sis ,  ave ,  Dieu  voiis 
bénisse  ,  Dieu  vous  assiste. 

Proiperòs  ,  l'obusto  ,  ben 
disposto  di  corpo  ,  prosperoso, 
robuitus  ,  bene  habitus  ,  vali- 
dits  ,  robuste  ,  bien  portant , 
d'une  bonne  complexion. 

Prospèt  ,  avviso  ,  che  si  dà 
al  pubblico,  prima  cbe  un' 
ooei-a  esca  alla  luce,  in  cui 
6i  dà  un'  idea  dell'  opera  ,  si 
annunzia  la  forma  del  libro  , 
o  delle  pagine,  il  carattere, 
la  quantità  de' volumi,  e  le 
coudizioni  delle  soscrizioni  ; 
programma  ,  programma^  prò- 
speclusy  programme.  Prospèt^ 
\eduta  ,  prospetlo,/7ro>^ec7«s, 
Tue  ,  aspect. 

Prosptliva  ,  arte  ,  cbe  inse- 
gna a  disegnare  I«  cose ,  come 
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appariscono  alla  vista  ,  ed  aii- 
cbe  le  cose  disegnate  con  si- 
mil  arte,  come  pure  le  vedute 
naturi«ii  d'  uà  paese  ,  e  simili; 
prospettiva  ,  ars  delineaadi 
quanilibel  rem  proni  ad  dalam 
distantiam  ,  et  in  data  altitu- 
dine oculit  inspici  tur  ,  prospt;- 
diva ,  perspective.  Prospetiva^ 
pittura  ,  cbe  rappresenta  giar- 
dini ,  case  ,  od  alti'e  cose  si- 
nìili  in  lontananza  ,  e  cbe  d'or- 
dinario si  n)ette  in  capo  d'una 
galleria  ,  d'  un  viale  d' all)eri  , 
ec.  ,  per  ingannare  piacevol- 
mente la  vista  ,  prospettiva  , 
veduta  in  prospettiva ,  pro~ 
spectiva  ,  perspective. 

Prosseaio  ,  luogo  nel  teatro 
destinato  agli  attori,  prosce- 
nio, prosceniu/n  j  avaut  scène, 
prosceni  uni. 

Prossiin  ,  sost.  ,  si  dice  di 
ciascun  uomo  relativamente 
all'altro;  prossimo,  alter ^  soa 
piocbain.  ProM/'w  ,' add.,  vi- 
cino, prossimo,  prossimano, 
proximus  ,  propinquus  ,  pro- 
cbain  ,  voisiu  ,  coutigu  ,  pro- 
cbe. 

Provaita  ,  ramo  della  pianta 
piegato,  e  coricato,  acciò  an- 
c;j'egli  per  se  stesso  divenga 
pianta  ,  propaggine,  propago, 
propage ^  ,  provin. 

Pruchè  da  dona  ,  colui  , 
elle  arriccia  i  capegli  ,  che 
acconcia  il  capo  alle  donne  , 
acconciatore,  capilloruni  con- 
cinnator  ,  coiffeur. 

Prugnoli,  sorta  di  piccol 
fungo ,  cbe  nasce  sotto  il 
uiiiscbio  alla  primavera;  pru- 
gnolo, prunulas  f   mousseroa. 

Prima.,  ^r/^«a  ,  albero,  che 
produce  le  prune  ,  prugno  , 
susino, /?/•«««*,  pruoier.  Pruna 
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ttàraja  ,  arLoscello  ,  che  prò*  ì 
duce  ie  susine  balvatiche  , 
prugnolo  ,  fjruiius  .sili'csiris  , 
spirnis  ,  pruuellier.  Prima  ,  o 
Irigna  ,  frulla  d'  eslalc ,  che 
ha  nocciolo  ,  e  pelle  liscia  ,  t; 
sottile  ,  ed  è  polputa  ,  e  su- 
gosa ,  susina  ,  pruna  ^pruntim^ 
prune  ;  ve  ne  sotio  di  varie 
spezie  ,  le  quali  hanno  diversi 
nomi  ',  clie  non  si  possono 
agevolmente  accozzare  con 
quelli  delle  altre  lingue.  Pru- 
Ile  sfche  ,  o  ciapc  ,  pruj^ne 
secche  ,  primcv  pasix  ,  re/  in- 
Solatce ,  prinieaux.  Prune  òtti- 
vaje  ,  e  brignct  ,  piccola  pruna 
selvaggia  ,  che  viene  sopra 
\in  arhoscello  nei  boschi ,  e 
nelle  siepi  ,  prugnola  selvag- 
gia ,  prunuin  i,ylvcitre  ,  pru- 
nelle. 

Prunèla  ,  erba  vulneraria  , 
clie  giova  sjjccialniente  alle 
infermila    della    gola  ,  e    dei 

polmoni  ,  brunella 

Lr^tuelle.  Priiiièla  ,  scita  di 
panno  ....  hruuet.  Sai  pru- 
liHa  ,  è  lina  preparazione  di 
salnitro  puriHcato  ,  clic  si  (a 
col  separare  ,  ed  assorbire  al- 
cune parti  più  volalili  del  sai 
nitro  ,  cioè  coli'  abbruciarvi 
sopra  ,  quando  è  fuso  in  vn 
crogiuolo  sopra  il  fuoco  ,  una 
Itei'za  parte  in  circa  del  suo 
peso  di  ùor  di  solfo  ,•  egli  si 
dà  per  rinfrescare,  piovocart 
1'  urina  nelle  l'ebbri  ,  e  uclli; 
squinuuzie  ,  ìqL  pìunellcey  sei 
prunelle. 

Prurito  ,  sTTiangiìon  ,  è  una 
specie  di  sens<uione  iu^lest;i 
della  pelle;  prurito,  pizzicoie, 
pruriUis  ,  prurigo  ,  icaùcndi 
deaiclcrii  tn  ,  prurit ,  démau- 
Ijcaiiun.  Prurito  ,  wetaf,  ,  d«- 
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slderio  ,  o  voglia  grande  eli 
checchessia;  prurito,  immo- 
i!i-r(iiurn  dcsideriutn  ,  immo- 
di  fallii  amor  ,  ddmangeaison, 
teiitation  ,   envie. 

Prus  camojn  ,  sorta  di  pera 
delle  prime  a  maturare ,  pera 
primaticcia  ,  pìrurn  prcecox  , 
hiitiveau.  Prus  chcùssa-dòna  , 
sorta  di  j)era  bislunga  .... 
cuisse-niadtìiite.  Prus  da  istà^ 
pera  «tufereccia,^iVfm?  (rsli\'iim^ 
poire  d'été.  Prus  dia  Madhna^ 

sorla  di    pera citron 

des  carmes  ,  ou  poire  de  la 
Magdehiine.  Prvs  do  hi  fior  .  .  . 
la  doublé  fleur.  Prus  moscntlin, 
pera  moscatella  ,  che  sente 
alquanto  di  muschio  ,  pyrum 
rnoscaluni  ,  muscadelle  ,  petit 
njuscat.  Pius  i'erdlongh  ,  sor- 
la di  pera  molto  sugosa  ^  che 
matura  in  luglio,  e  agosto  .... 
la  mouille  bouche  ,  la  verte- 
longne  ;  molte  altre  sono  le 
spècie  di  pere,  i  nomi  delle 
quali  essendo  varii,  e  diversi 
in  ogni  paese  ,  non  si  possunoi 
agevolojenle  trovare  i  voca- 
boli corrispondenti  :  intanto 
r  Abate  Hozier  ,  secondochè 
asserisce  il  chiurissiioo  (Ionie 
Cappello ,  annovera  cento  venti 
sjiecie  di  pere. 

Pruòiòt ,  giojin  ,  voce  ,  colla 
qcale  si  chiamano  per  vezzo 
i  fanciulli  y  carino  ,  bimbo  , 
dtlicioe  mtce  ,  un'ima  mi  ,  cur~ 
culum  mcum  ,  nion  petit  ini- 
gnru  ,  mon  ther  cceur. 

PiUjrin  ,  s'jrla  di  fungo  al- 
quanto limaccioso,  che  nasce 
al  pedale  dell' albeio,  detto 
pfira  ,  ital.  picea,  o  zanip^- 
no  .... 

Psè^  o  p^ssè,  rompere,  in- 
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gere ,  frangere ,  casse r,  bnser, 
ronipre.  P^è  le  nos  ,  rompei-e 
ic  noci  ,  nuces  confringcrc  , 
casser  les  noix.  Massorèt  da 
psè  le  nos ,  strumento  da  rom- 
pere le  noci;  m<irtello,  nu- 
cifrangibulum  ,  casse- noix. 

Psighè  ,  t.  prov. ,  V.  F(fssiè. 

Pie  ^  o  p^lè,  tirar  coregge, 
trullare  ,  spetezzare,  sbom- 
bardare, pedale  ,  crepitare, 
péter ,  làcher  des  venls.  Pie 
in  m.  b. ,  vale  morire.  A  j'a 
doje  V  velen  y  e  a  la  falò  pie, 
gli  diede  il  veleno,  onrle  tirò 
le  cuoja  ,  venenum  ei  pra-lmit^ 
ex  inde  per  Ut,  il  a  été  enipoi- 
sonné  ,  pour  cela  il  mouriit. 

Ptigri  ,  sorta  di  pelJe  ,  o 
pelliccia  di  color  vajo 

felit-gris.  Ptigri,  dicesi  anclie 
animale,  cbe  ba  tal  pelle, 
«d  è  simile  allo  scojattolo  , 
col  dosso  di  color  bigio  ,  e  la 
•pancia  bianca  ,  vive  ne'  paesi 
«el  nord  ,  vajo  ,  sciurui  ,  pe- 
tit-gris, écureuil  du  pays  du 
nord. 

Plisana,  o  tisana  ,  bevanda 
refrigerante,  composta  d'  orzo, 
gramigna ,  ed  altro  simile  , 
bollita  neir  acqua  ,  e  raddol- 
cita colla  regolizia  ;  vi  si  ag- 
giunge talvolti  la  Senna  per 
renderla  lassativa  ,  tisana, pti- 
sana  ,  tisane. 

Publich  ,  sost. ,  il  pubblico, 
tutto  il  popolo  ,  popuìus ,  mal- 
titudo  ,  conunune  ,  civitas  ,  le 
public. 

Publich,  add.  ,  pubblico, 
comune  ,  noto  ,  mnnifesto  , 
puhlicus  ,  notus  ,  coguilus  ,  y  li- 
bile ,  notoire,  manifeste.  Dijna 
pntlica  ,  meretrice  ,  scnrluni , 
lemme  publiquc  ,  prostituec; 
Ah  publich  ,  pubblicamente  , 
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pAÌant  ,  publice  ,  pullicitus^ 
en  public  ,  à  la  vue  de  tout 
le   monde. 

Pablichè  ,  divolgare,  pub- 
blicare, promulgare,  rendere 
pubblico  ,  e  notorio,  evulgare^ 
promulgare  ,  palam  facere  , 
in  l'ulgus  proferre  ,  publier  , 
divulguer. 

Publicilà ,  astratto  di  pub- 
blii:o  ;  pubblicità,  res  nota  f 
alque  pcrvulgaia  apud  onmcs  , 
publicité,  notoriété.^  na  fanc 
na  publicilà  ,  ne  ba  fatto  una 
pubblicità  ,  rem  evulgavil ,  il 
a  fait  savoir  à  tout  le  monde» 

Pugnale  ,   V.  Pugnanchè^ 

Pai  sé  ,  dal  v.  (r.  épuiser  , 
rifinire  ,  consumare  ,  parlan- 
dosi del  sangue  ,  dell  umido 
radicale  degli  spiriti  vitali  ^ 
e  di  tutto  ciò  ,  cbe  conferisce 
al  sostegno  delle  forze  natu- 
rali ,  exkaurire  ,  labefaclare^ 
conflcere  vires  etc.  ,  épuiser. 
Puisè  ,  fìg. ,  votare  ,  esaurire, 
disseccare,  prosciugare,  con- 
sumare ,  finire  ,  ejchaurire  , 
Jaligare  ,  épuiser.  Puisasc , 
consumarsi  ,  logorarsi ,  per- 
dere le  forite  ,  absunii  ,  fati' 
scere  ,  s'épulser. 

Pulnionaria ,  o  polmonaria^ 
sorta  d'  erba  ,  la  quale  nasce 
in  luogbi  ombrosi  ,  polmona- 
ria ,  pulnionaria  ,  pulmonaire^ 
berbc  du  cceur. 

Pahanon  ,  moto  del  polso, 
o  brittimcuto  d'  un  arteria  , 
pulsazione  ,  niotus  ,  pulsalio  , 
pulsatioii  ,  pouls  ,  battement 
de  r  a r tèi  e. 

PuLon  ,    bozzoli    morbidi  ^ 

veli  ala  li. cocons  sati- 

nés  ,  ou  velontés. 

Pupa  ,  in  s.  fig. ,  fonte,  sor- 
gente ,  mezzo  ,  via ,  ratio  y  ali"^ 
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ifuìd  assc(/iic'ndi  ,  fons ,  spea  ,  1 
source ,  resource.  Pupa  dia 
crina  .^  tetta  di  scrol'a  ,  sumcn, 
teline  ,  ou  pis  de  la  Iruie.  Pu- 
j)a  dia  \>aca  ,  tetta  di  vacca  , 
iiber  vacciiHWi  ,  inanima  vac- 
cce  ,  tette  ,  ou  pis  de  vaclie. 
Pupa  ,  nelle  arti  meco,  diccsi 
di  tutto  ciò  che  è  a  guisa  di 
inamniella.  Butè  le  pupe  ans 
la  stogerà  ,  dicesi  delle  doo- 
■ne  ,  che  vanno  pettorute,  sco- 
prendo il  seno  ,  e  stringetelo 
la  giubba  ,  pectus  detegere , 
viainmas  ostentare ,  avoir  la 
gorge  en  parade  ,  se  rengor- 
ger  ,  se  découvrir  la  gorge  , 
serrer  le  corset. 
.  Puparin  ,  semplice  ,  ine- 
sperto ,  novizio,  poco  prati- 
co delle  cose  del  mondo  , 
avannotto  ,  cucciolo  ,  inexper- 
tus  ,  rudis  ,  simplex  ,  novus  , 
imperita s  ,  lyro  ,  noureau  peu 
ex.périuenté  ,  novice  ,  simple, 
niais. 

Pupe  un  ciòi>  ,  annojarsi 
sommamente  ,  avere  ,  o  recar- 
si a  noja  grandissima  ,  summo 
lasdìo  affici  ,  s'  ennuyer  mor- 
teltement  ,  se  chatouiller  pour 
se  faire  rire. 

Pur  ,  pura  ,  avv.  ,  non  di 
meno,  per  altro,  con  tutto 
ciò  ,  pure  ,  ciò  non  ostante  , 
lumen  ,  nihiloniinus  ,  cepen- 
danl.  Cli  a  tassa  pura  ,  cha 
dia  pura  ,  faccia  pure  ,  dica 
pure  ,  nf(e  ,  die  ,  si  libi  libct, 
■vous  pouvez  faire ,  vous  pou- 
vez  dire. 

Pur  trop  !  bel  avans  !    pur 

troppo  ,  cos"i  non    fosse  ,    ita 

'  fané  ,  ita  scilicel  !  que  trop  ! 

Pur  ,  add.  ,  puro  ,  mondo , 

netto  ,  purus  ,    mcrus  ^    mun- 

ftit'ì ,  pur  ,   Det ,    frauc.    Fin 
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pur  ,  vino  puro  ,  merum  ,  e 
meruiji  vinum  ,  vin  pur  ,  vin 
saiis  eau. 

Purea  ,  sugo  di  piselli,  len- 
ticchie, e  slmili,  cotti,  e  spre- 
muti in  uà  pannolino ,  puh 
episis  ,  i'el  lentibus  per  coluai 
espressi s  ,  puree.  Purea  ,  di- 
cesi  ancora  la  zuppa  ,  o  mine- 
stra fatta  col  sugo  di  piscili  , 
o  lenticchie  ,  puls  episis  ,  vel 
lentibus  per  colimi  express is  ^ 
puree,  potage  à  la  puree. 

Purghe  ,  sost.  plur. ,  evn- 
cuazione  di  sangue,  che  le  don- 
ne hanno  ordinariauieate  ogni 
mese  sino  ad  una  certa  età , 
purgagloni  ,  purghe  ,  mesi  , 
mestrui ,  menscs  ,  menslrua  , 
purgatlons,  mois  ,  règles.  Pur- 
fihe  bianche  ,  una  certa  ma- 
lattia delle  donne  ,  flusso  bian- 
co ,  Jluor  uterinus  muliebris , 
/luor  albus  ,  fleurs  blanches. 

Purificanon  ,  in  materia  di 
religione  dinota  un'  oiVerta 
fatta  al  Sacerdote  dalle  don- 
ne che  haimo  partorito  ,  pri- 
ma che  sieno  ammesse  di  nuo- 
vo nella  Chiesa  ,  il  che  dicesi 
h\'è  d' part ,  per  la  legge  di 
Mosè  una  donna  dopo  aver 
partorito  un  maschio  era  ini- 
monda  quaranta  giorni ,  e  do- 
po il  piàrto  d'  una  liemmiua 
lo  era  per  ottanta  giorni  , 
nel  qual  tempo  ella  non  do- 
vea  toccale  alcuna  cosa  sa- 
cra, nò  avvicinarsi  al  ti.mpio, 
ma  dovea  trattenersi  dentro 
le  porte  ,  separata  da  ogui 
comp'tgnia  ,  &  dal  commercio 
delle  altre.  Spirato  cotesto 
termine  ella  si  presentava  ul 
tempio,  ed  alla  porta  del  taber- 
nacolo per  ofterire  un  aguel- 
i'j  in  olocausto ,    od    au  pie» 
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cioue  ,    o    una     tortora  ,    ia 
qu  ile  pèjjliaU  dal  Sacerdote  , 
csìio  la  oitei'ivd  a  Dio,  e  pre- 
gava   per    essa ,  acciò  potesse 
punticarsi.  La  Ueatlssiiua  Ver- 
gine ancorché  esente  dai  ter- 
mini della  iej^ge  ,  vi  si  è  sot- 
tomess  t  ,  e    nel    tempo    pre- 
scritto andò  al  tempio,  e  adem- 
piè la  leyj^c  ,  in  coinmcmoia- 
Jtione   di  cbe    ia    Ciiiesa    an- 
nualiueute  aoleuuizza  la    festa 
della  Pui-iticu/iioue  della   Ver- 
gine   nel    secondo    giorno    di 
febbi-ajo  ,  detto  anciie  ia  Can^ 
dUra  ,  purificaiio  ,    lustralio  , 
expialiOf  punlìcition,  la  chan 
deieur,  ia  pentuèse.  Parf/^cu 
iiou  ,  diiiesi  aa'^Ue  ciò,  che  fa 
il  SacerdoLe  nella  Messa    do- 
po avere  preso  ài  preiio»o  San- 
gue di  N.  S.  Gesìi  Cnslo  im- 
mediutaoicnte  avanti    i'  ab;a- 
«ioue  ,     preuJeado    del     vino 
nel  caliere;  ^aniiz^zioae  ^  pu- 
ri/lyitio  ,  purili:::jtiou. 

Purini  ,  è  una  festa  salenae 
tra  gli  Ebrei ,  celebrata  il  dì 
i4  mirzo  in  memoria  della 
loro  liberazione  dalla  cospi- 
razione di  Himan  per  mazzo 
d' iìsther  ;  l<i  parola  ebrea  ^m- 
riiìt  ,  sii^aifica  sorti. 

Pusilaaini  ,  braje  mòle  ,  di 
poco  animo  ,  tìmido  ,  rimesso, 
pusilbtiimo,  abjtictus  animo  ^ 
pu\:IlaaintÌ!>  ,  làcbe  ,  foible  , 
timide,  sans  cceur  ,  saas  cou- 
ra^e,  pusillanime,  'iui  a  l'auie 
basse. 

Puìs ,  colore  castagno  scu- 
ro ;  tiaè  scuro  ....  pace, 
cojleiii-  pace. 

t'ussià  ,  agj.  a  fanciullo 
trattato  lyju  siverr.iiu  delica- 
tezza, fi.icinl'o  mil  .'lUevato, 
pucr  iniLUj^ciiluis  hubitus  ^so- 


lutiti ,  ac  Jluens puer  f  aù  rptiìl- 
quid  libtL  ^  impune  lieti. ,  ea- 
faut  g;Ué. 

Passio  le  masnà  ^  carc^iar 
troppo  ,  trattar  con  soverchia 
delicatezza  i  ligliuoli  vezzeg- 
giarli, amorevoleggiarli  sover- 
chiamente ,  renderli  capriccio- 
si con  soverchi i  vezzi  ,  nimis 
indulgere  natii  ,  niniium  de" 
Ucatos  ìiabere  nalos ,  infcui" 
tiuni  deliciis  solcare  ,  gàter  , 
caresser  trop  ,  mtgaoter , 
dorloter,  traiter  délicatemcnt 
ies   enfaus. 

Putana  di  salf.s  ,  V.  Pria-o 
sipfssa   dia  serena. 

Putin  ,  puttello  ,  pattino  , 
puellus  ,  petit  enfant.  Putin  p 
Angelo  ,  Angiolo,  Angioletto, 
Cherubino  ,  Angelus  ,  parvut 
Angelus  ,  Cherubini  ,  Ange  ^ 
petit  An:je  ,  Chérubin. 

PuCref'asion ,  putrefazione  , 
putrescenza  ,  corruptio  ^putrc- 
do  ^  pulrefaction,  coiruptiou, 
pourcituie. 

Puirefesse ,  corrompersi  per 
putredine  ,  pntridire  ,  putre- 
farsi ,  putrascere  ,  putrefieri  ^ 
pourrir ,  se  putrélìer  ,  ie  gà- 
ter ,   se  corroinpre. 

Putrid  ,  add.  ,  putrido,  pu* 
tre  ,  putrefatto  ,  putris  ,  pulri" 
das  ^  pu-'redine  vitiattu  ^  cario ~ 
sus  ,  putride ,  pourri ,  corrom- 
pa. Fre\'  putrida  ,  è  una  spe- 
cie di  febbre,  in  cui  gli  umo- 
ri ,  o  parte  di  essi  hanno  si 
poco  moto  circolatorio ,  ciie 
passino  Ad  un  molo  intestino, 
e  (juìndi  si  puticlanno,  Ciò  ac- 
cade frequodtein  iute  dopo  co- 
piose evacuazioni ,  o  eccessivo 
calore,  dove  t.d  è  la  scar- 
sezza degli  spiriti  ,  che  i  so- 
lidi non  bauiu  suificieBti  vi- 
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branoni  per  mantenere  i  flui- 
di nt.lla  l«)ro  dovuti!  velocità; 
in  tali  casi  il  polso  è  basso  , 
e  la    carue   è    più    fresca    di 


quello  ,  die  dcbbc  essere  in 
islalo  Uiiturale  ;  febbre  pu- 
Liulii  ,  fabi-Li  putrida  ,  tìèvre 
pallide. 


QU 

\f,  lettera  consonante,  for- 
mata dall'  Ebreo  Koph. 

Quachcr  ,  nome  di  una 
setta,  cbe  comparve  in  In- 
gbilterra  in  tempo  dell'  inter- 
regno ,  cioè  nell'anno  i65o, 
prese  la  sua  origine  da  Gior- 
gio Fox  persona  senza  lettere, 
nativo  di  Draiton  ,  e  di  pro- 
fessione calzolajo  ;  quaccbero, 
tremante  ....  quacre  ,  qua 
ker,  trembleur. 

Quaciontsse  ^  V.  Quacesse. 

Quadernari^  strofa  di  quat- 
tro versi;  quadernario,  tetra- 
slicon  ,  qua  tra  in. 

Quadra  ,  add.  del  verbo 
quadre  ,  quadrato  ,  quadralus^ 
carré  ,  quarré. 

Quadragenari ,  cbe  è  in 
età  di  quarant'  anni  ,•  quadra- 
genario ,  quadrnginta  annos 
nnlus  ^  quadragenaire,  qui  est 
àgé  de  quaranta  ans. 

Quadrato  ,  o  quader  ,  add., 
quadro  ,  quadrato  ,  quadratusy 
carré.  Quadrato  ,  sost. ,  figu 
ra  di  quattro  Iati ,  quadrato, 
qnadriini  ,  qua'lratuin  ,  figure 
c.irrée,   un  carré. 

Quadratura  ,  o  Qiutd^rtura, 
riduzione  in  quadrato ,  qua- 
dratura, quadratio  ,  quadra- 
ture. Quadratura  ,  si  dice  an- 
che d'  una  delle  facciate  d'un 
corpo  solido  quudran£5oliire  ,  o 
uno  de'  iati  d'  una  figura  pia- 
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na  di  quattro  lati  ;  quadra* 
tura  ,  quadrans  ,  un  i-ò'é  d'un 
quari'é.  Spiane  un  palocli  an 
quadfrlura  ,  piallare  una  per- 
tica ,  un  p.'ilo  in  quadro  ,  do- 
Lare  perticarti  in.  quadrtun  , 
doler  une  perche  en  carré. 
Des  pè  an  quadfrtura  ,  dieci 
piedi  in  quadrato  ,  deni  in 
quadrum  pcdes  ,  dix  pieds  en 
carré.  Na  pes.sa  d' canp  d'scnt 
pf^  an  quad^rtura  ,  una  pezza 
di  campo  in  cento  piedi  qua- 
drati ,  ager  quadralus  ,  longus, 
et  latus  pedes  centuni ,  pièce 
de  terre  de  cent  pieds  ea 
carré. 

Quadrele  a  trictrac  ,  Vedi 
Quadrilia. 

Quadrèt  ,  dim.  di  Qunder  , 
V^.  Tra^'nj  a  quadrèt  ,  lavoro 
a  quadrelli  ,  opus  tcssellatunif 
ouvrage  à  petits  carreaux. 

Qiuidriiion  ,  numero  ,  cbe 
contiene  dieci  volte  cento  tril- 

lioni  ,-  quattrilione 

quadrillon. 

QuadrupUchà  ,  moltiplicare 
per  ([uadruplo ,  quadruplicare^ 
quadruple!'.  A  j'uraa  d'  nego- 
uè  afa  quadruplica  so  pa- 
trimòni ,  col  tratnco  quadru- 
plice il  suo  avere  ,  mcrcinicf 
niis  rem  suaiii  quadrupli ca^'U^ 
il  a  quadruple  soii  bien  pur 
le  négoce.  Quadruplo^  quult' 
julle  lunl  ,  quatti©  volle  mag- 


giore  ,  qnadruplo ,  quadniplus^ 
quadruple.  Quadruplo  ,  mo- 
neta di  S^iiigna  ,  uua  pezza 
di  t^uattro  doppie  ,  un  dop- 
pio luigi  d'  oro  ,  uà'  oncia  d' 
oro  ,  quadrupLio  ,  quadruple  , 
once. 

Quaj  d^l  sang  ,  d^l  lait  , 
sangue  ,  o  latte  rappreso,  gru- 
moso ,  sangue ,  o  lalte  t'er- 
jnato  in  grumi  ,  globus  san- 
guiiiis ,  lactis ,  massaia  coa- 
cti  sangiiiilis  ,  sanguis  consolo- 
batus ,  caillot ,  gruiacau  de 
sang  e  te. 

Quajastr  ,  sorta  di  pesce  di 
mare  ,  che  è  schiacciato  ,  con 
piccole  macchie  rosse  ,  passe- 
rino   carrelet. 

'     Qiiaicadun  ,  add. ,  qualche- 
duno  ,  qualche  ,  alcuno  ,  ali- 
€/uis    ,    quidam  ,      quclqu  un. . 
Quaicadun  d'  noi  tre  ,  alcuno 
fra  noi  tre  ,  aliquis  de  tribui 
nohis^  quelqu'uu  de  nous  trois. 
Ai  saralo  forse  quaicadun  al 
moìid  ,  eh'  ancata  a  fé  nu  co 
sa  parìa  ?  saravvi   lorse    alcu- 
no fra  gli   uomini  ,  che  ardi- 
sca fare  una  simil  cosa  ?  quis 
quatn  omnium  mortalium  hoe 
J'aeial  /*  j  a-t-il  quelqu'un  au 
monde  .  qui  ose  le  faire  ? 
•    Quctjera  ,  guhia  da   quaje , 
gaboia  da  qi^iglie,   ca^ea    ad 
coiurnlees    iiicLudendas  ,    cage 
"à  i^aillcs. 

'•"  Quafèt ,  '  borsa  ,  borsellino  , 
orumcnà  ,  inarsupium^  perula  ^ 
bou^-.:» ,   gousset. 

Qfcajelon  ,  potpfton  ,  vivan- 
da' composta  di  polpa  bittuta 
'  coti  ctlSuiii  ingrtdenti  per 
.darle  ma^yv;(Or  sapore  ,  ossia 
'carne  &  Vitello  battuta  ,  e  ri- 
■»^6trelta' 'in  torma  ritonda,  pol- 
.pelta,  iuviuni  j  du  veau  rou- 


le' ,  andovìl  lette ,  roaladc,  bou- 
lette  de  viande. 

Quafoton  ,  quaj^ton  ,  Vedi 
Quajòt. 

Qual ,  agg. ,  quale  ,  qui  , 
quis  ,  qualis  ,  cjuel  ,  lequel  , 
qui.  Qual  elo  vóilr  ienlimenl^ 
qunl  è  il  vostro  sentimento  ? 
quid  super  ea  re  senlis?  quel 
est  votre  sentimeut  ?  Quat  a, 
i  è  7  pare  ,  tdl  a  V  è  'L  fii  , 
qual  è  la  nos  ,  tal  è  '/  garii^ 
i  ciap  smìo  aj'  ole  ,  qual  è  il 
padre,  tal  è  il  tìgliuolo  ,  qua- 
lis  pater  ,  talis  fìlius  ,  quel 
est  le  pére,  tei  est  le  tìls. 
Un  poeta  ,  un  avocai ,  un 
predicalor  tal  qual ,  un  poeta, 
un  avvocato  ,  un  predicatore 
mediocre  ,  poeta  ni'diocris  , 
patroiucs  vendi bilis  ,  conciona'- 
tor  lolerabilis  ,  un  poete  ,  UQ 
avocat,  un  orateur  tei  quél, 
pussahle.  T'z/,  e  quint^  e  qual^ 
stesso,  medesimo,  fV/e/n,  mèaie. 

Qunlch  ,  agg.  ,  qualche  ,  al- 
cuno, quispiani ,  aliquis ,  quel- 
que.  Qualcli piich  d'dnè^  qualch 
pack  d' gran  ,  alquanti  denari, 
alquanto  di  frumento  ,  àli- 
quanluluni  nummorum  ,  ali' 
quantum  frumenti  ,  un  peu 
d'argent ,  un  peu  de  blé.  ,J'a/a 
forse  fait  qualch  cosa  ,  eh'  i 
tabie  d  co  nen /ala  voi?  iio 
forse  io  fatto  cosa  alcuna  ,  che 
anche  da  voi  non  si  sia  dittar' 
an  quod  ego  feci  ,  quod  ipse 
non  feceris?  ai-je  tait  quel- 
que  chosc ,  que  voii^  n'ayer 
fait  ?  Qualch  povh  dii.ins  ,  quai 
pòch  flpr^,  alquanto  prima, 
alquanto  dopo,  aliquanlo  ante^ 
aliquanto  pod  ,  qtielque  peu 
aupiiravant,  quehjue  peuaprès. 

Quulera  ,  V.  Coderà.  Qdaf^ 
piè,querLor.  WCorpiè^  Cuertor. 


Qualità  ,  grado  dctenninan- 
te  la  ma^^iore  ,  o  mi'iiore  per- 
feeione  delie  cose  noi  genere 
loro;  qualità,  natura,  coudi- 
xioiie ,  spezie,  maniera  ,  sor- 
ta ,  t^uisa ,  (funlitas  ,  natura  , 
condttio,  ratio  ,  species  ,  genus^ 
vùlus  ,  qualité  ,  coiulition  , 
sorte  ,  attribuì  ,  manière  , 
coinpieiion  ,  catégorie. 

Qualment  ,  come  ,  in  che 
guisa  ,  in  tfual  maniera  ,  qual- 
mente ,  qualiler  quomodo  , 
quemadmodurn  ,  coauue  ,  de 
quelle  f'aron. 

Qualunque  ,  agg.  ,  qualun- 
que ,  qual  si  sia,  chiunque, 
quicumque  ,  quisquis ,  quUibet, 
qaelconque  ,  quelqu'il  soit. 

Quand,  quando  ,  allora  ,  In 
quel  tempo,  in  qual  tempo, 
qualora  ,  allorachè  ,  quum  , 
quando  ,  quand.  Quand'lpóvr 
6m  i'tfd  dièCise  ,  7  foni  cuòca, 
V.  Puvr   dm. 

Quaranta  mila  ,  quattro 
volte  dieci  mil.i ,  quaranta  mi- 
gliaja  ,  quaranta  ,  quadraginta 
millin  ,  quarante  mille. 

Quars  ,     pietra   durissima  , 
indestruttibile  all'  aria  ,   resi- 
stente  air  azione  degli  acidi , 
molto  pesante,  e  che,  percossa 
col   fucile  ,  sparge  molte  scin- 
tille ;  quarzi,   siLeJC  ,  quartz. 
Quarl  di'  éùf  ,   V.  Eùv. 
Quartina^    quaternario,    o 
quadernario  ,  qu*artiaa,  o  stan- 
za di  quattro    versi,   telrasti- 
chon,  qualtrni  i'("r.s/<5,quatraiu. 
Quasi  ,    pressoché  ,    quasi  , 
poco    meno ,     fere  ,    ferme  , 
pene  ,   propeniodum  ,   quasi  , 
presque  ,  quasi  ,  comme  ,  ap- 
prochant.    Quasi  ,    per    come 
se  ,    acsi  ,    comme   si.    Quasi 
quasi  ,  vale   lo  stesio  di  pres- 
Toni.   Ili, 
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sochè  ,  ma  ha  alquanto  più 
di  forza  ,  quasi  quasi  ,  circa, 
all'intorno,  poco  più,  poco 
meno  ,  quan  ^  ferme  ,  circHer^ 
presque  ,  peu  s'en  laut  ,  gucre 
moins,  euviron  ,  à-peu-près. 
Qualr^  nome  num.,  (quattro, 
quaiuor  ,  quatre.  Tre  p^r 
quatr  a'  afe  vera  ,  /'  uso  sghui 
s'  a  tè  così ,  tal  cosa  forse 
non  è  vera ,  questo  non  è  tale, 
id  forte  falsum  est  ^  id  scili- 
cet  ita  non  est ,  cela  ne  peut 
pas  étre.  A  fa  H  diavola  quutr^ 
e  V  è  cojon  com  la  luna ,  egli 
la  lo  smargiasso,  1'  arcitanfano, 
ed  è  baggeo  in  chermisi  ,as- 
simulal  quasi  sii  Hercules  fu- 
rens  ,  homo  cceteroquin^  dama 
timidior  ,  il  fait  le  fanfaron  , 
et  le  furieux.  ,  quoiqu'au  fonci 
il  soit  bon  homme.  Quatr  vòlte 
tant,  quadruplo,  quadruplus, 
quadruple. 

Quat  seni  mila,  quattrocento 
mila,  quadringcnla  miilia  ^ 
quatre-cents  mille. 

Quat  tent  vòlte,  quattro- 
cento volte  ,  quadringenties  , 
quatre-cents   fois. 

Que  ?  voce  pop. ,  e  prov.  , 
per  dire  cosa?  quando  taluno 
è  chiamato  per  nome  ,  rispon- 
de que  ?  cosa  P  cosa  volete  ? 
qua!  cosa  ?  quid  vis  ?  quid? 
quoi  ? 

Querela,  lamentazione,  que- 
rela ,  doglianza  ,  questua  ,  qìie^ 
rimonia  ,  querela  ,  pia  in  te  , 
complainte,  laraenlatioM  ,  do- 
léance ,  pleurs  ,  soupirs.  De 
querela  ,  notilicare  i  misfatti 
d'  alcuno  alla  corte  ,  dar  que- 
rela ,  querelarlo  ,  dicni  alicuù 
dicere  ,  aliqutim  accusare  ,  po- 
stulare ,  accuser  quelqu'un  ea, 

L  1 
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ìustice  f    former  des   plaintes 
contre  lui. 

Querelesse ,  lamentarsi ,  do- 
lersi ,  querelarsi ,  (/uerì  ,  la- 
nientari  ,  plorare  ,  se  piaindre, 
se   lameuter. 

Questiona  rissa  ,  riotta ,  con- 
tesa y  quistione  ,  rìjca  ,  conttn- 
tio ,  jurgium  ,  quérelle  ,  débat, 
contestatiou,  démèlé.  Queslion, 
per  dubbio  ,  o  proposta  ,  in- 
torno alla  quale  si  dee  dispu- 
tare ,  domanda ,  questioue  , 
quaestio ,  disputcUio ,  argumtn- 
tum  ,  question  ,  interrogation, 
doute,  demande.  Question  d'ia- 
na  caprina  ,  d^l  piciocii  ,  di- 
sputa dell'  ombra  ,  cioè  di  co- 
sa ,  che  importa  fiiente  ,  quae- 
stio de  lana  caprina  ,  fa  ire 
un  procès  sur  un  pied  de 
znouche. 

Questione  ,  contendere  ,  di- 
sputare ,  contrastare  ,  quistio- 
Bare,  certare  y  disceptare  ,  di- 
sputare ,  contendere  ,  disputer, 
contester,  batailler,  se  qué- 
reller  ,  se  déiiattre. 

Questue  y  accattare  ,  andare 
air  accatto  ,  (  questuare  ,  e 
questua  voci  nuove  )  mendi- 
care ,  ostiatim  victuni  e/ucerita- 
re  y  gueuser,  meodier. 

Qui  ,  avv.  di  luogo  ;  usasi 
questo  vocabolo  in  alcuni  pae- 
si della  provincia  per  dire  4Ì, 
qn\  ,  hic  ,  o  huc  ,  ici.  Ven  qui, 
ven  sì  qui  ,  cos'i  quilè  per  chitè^ 
quinlag  per  contag  ,  ed  altri 
simili. 

Quiet ,  cheto  ,  queto  ,  quie- 
to ,  che  non  fa  romore ,  quic- 
tus^  Iranquillus  ,  paisible ,  tran- 
quille, quiet  ,  calme.  Quiel  , 
dicesi  auciie  di  persona  paci- 
^ca  ,  saria,  quieto,   quielus ^ 
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paciflcus ,    probus  ,    paisible  , 
sage^  pose. 

Quietista ,  eretici  ,  che  eb- 
bero per  capo  un  certo  Mi- 
chele di  Molinos  prete  Spa- 
gnuolo  ,  che  mori  in  Ronict 
nelle  prigioni  delP  Inquisizio- 
ne ;  chiamavansi  quietisti  , 
perchè  professavano  ipocrita- 
mente la  pratica  di  quell'ora- 
zione me  tale  ,  che  chiamava- 
no orazione  di  quiete  ;  la  setta 
de'  quietisti  fece  molto  stre- 
pito verso  la  fine  del  secolo 
i6  ;   quietista  .  .  .    quiétiste. 

Quinsena ,  il  numero  di 
quindici  ,  quiadecini  ,  quinde- 
ni  y  quinideni ,  qainzaine.  ^/t£ 
na  quinsena  d'  di,  fra  quin- 
dici giorni  ,  intra  dies  quinde- 
cini  y  dans  la  quinzaine.  Quin- 
des  volte  ,  quindici  volte  , 
quindecies  ,  quinze  fois. 

Qumson  ,  pezza  d'  argento 
del  valore  di  quindici  soldi  di 
Piemonte  ,  e  diciolto  di  Fran- 
cia ,  quindecini  solidi  ,  pièce 
de  quiuze  sous  de  Piémout. 
Quindes  a  levar  ,  t.  di  giuoco, 
quindici  volte  la  posta,  il  vada 
....  quiuze ,  et  leva  ,  pour 
dire  quiuze  fois  la  vade.  Fò 
un  quindes  ,  barar«  ,  mariola- 
re  ,  ingannare ,  truffare  al 
giuoco  ,  eludere  in  alea,  do- 
lose ,  subdole  ,  fraudulenter  , 
non  ex  fide  ludere ,  tricher  , 
tromper  au  jeu. 

Quint  ,  quinto  ,  quintus  , 
cinquième. 

Quinte  per  conte.  Quintag 
per  contag.  Quintagion  per 
contagion  ,  ed  altri  simili  vo- 
caboli ,  in  uso  nei  paesi  di 
provincia,  veggansi  ai  loro 
luoghi. 


Quinte  d^l  teatro  ,  scenarn 
»...  couiisse$. 

Quiniuplo.  «juiutuplo  ,  quin- 
iitplu/ii  ,  cjuuiliiple. 

Quu.sieiU  ,  uelr  aritmetica  è 
il  nutueiu,  che  risulLt  dalla 
divisiuiie  d'  un  numero  più 
granile  per  uà  più  piccolo  , 
e  che  mostra  quuute  volle  un 
più  piccolo  è  contenuto  nel 
più  grande ,  o  quante  volte  il 
divisore  è  couteuuto  nel  di- 
videndo ;  la  parola  (fuosient , 
è  formata  dal  latino  quoties  y 
cioè  quante  volle  un  tal  nu- 
mero è  contenuto  in  un  tal 
altro  ?  quoziente  ,  quotiens  , 
quotient. 

Quotidiana  ,  è  una  spezie 
di  febbre  ,  la  quale  investe  il 
paziente  ogni  giorno  imman- 
cabilmente prima  con  un  vio- 
katissiiuo   abbiividameuto  di 
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tutta  la  persona  ,  ed  una  tre- 
menda sensazione  di  freddo , 
la  quale  per  lo  più  suole  con- 
tinuare circa  lo  spazio  d'  un' 
ora  ,  e  questo  freddo  od  è  ac- 
compagnato da  un  vomito ,  o 
da  una  diarrea ,  oppure  da 
tutte  e  due  queste  evacuazio- 
ni ;  quindi  questo  accesso  viea 
seguito  da  altro  violentissimo 
accesso  caldo  ,  col  quale  tro- 
vasi sempre  mai  accompagnata 
una  sete  intollerabile  ,  ed  uà 
dolore  di  testa  ,  tutta  la  du- 
raziQne  di  questo  accesso  cal- 
do continua  quelle  sei  ore  per 
lo  più ,  il  di  vegnente ,  rego- 
larmente air  ora  medesima 
torna  iu  iscena ,  e  cosi  v^ 
procedendo  di  pari  nelle  sus- 
seguenti giornale  ;  febbre  quo- 
tidiana yfcbris  quotidiana  j  fiè- 
vre  quotidienne. 
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mL  ,  lettera  consonante  liqui- 
da ,  ii  ,  o  or ,  nella  ricetta 
medicinale  sta  per  recipe  ,  o 
prendi  ,  prenez.  Nen,  podei 
pronomiè  V  R.  ,  balbettare  , 
balbutire  ,  begayer  ,  balbutier. 
Col  cha  pèìd  nen  proferì  '/  fi, 
balbo  ,  troglio  ,  scilinguato  , 
balhus ^  begue.  fi  scappa  via^ 
ritiratevi  ,  partite  ,  andate  via, 
andiamcene  ,  partiamo  ,  rece- 
dile ,  abile ^  discedtmiis  ,  abea- 
mus  ,  baut  le.  pied  ,  retirez- 
vous ,  partons.  Fé  erre  ,  sbi- 
gneda  ,  feda  ,  fuggire  ,  bat- 
tersela ,  dar  delle  calcagna  , 
far  fardello  ,  sloggiare  ,  parti- 
re ,  dil»jguarsi  ,  abire  ,  dtòce- 
dcre  ,  d^/nigrare  j  funere ,  dé- 
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camper  ,  s'  en  aller ,  s'enfuir, 
déguerpir ,  se  dérobcr  ,  dé- 
taler  ,  disparai  tre. 

Rabascè  ,  raccorre  ,  ram- 
mucchiare  ,  ammassare ,  ra- 
dunare ,  colligere  ,  congùrere  , 
coacervare  ,  congregare  ,  cu- 
mulare ,  ramasser  ,  rassem'- 
bler ,  recueillir.  Rabascè ,  ruf 
bare  ,  involare  ,  arraffare  ,/u- 
rari  ,  abripere  ,  voler,  gripper. 
Rabascè ,  predare  ,  metter  a 
ruba ,  a  saccheggio  ,  fare  ^ 
chi  può  averne  di  più  ,  prce-' 
duri ,  diripere ,  compilare  , 
pillcr. 

Rabechen  ,  sorta  di  crespel- 
lo fatto  con  cacio . 

ramequiu  ,  pati«sene> 
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Rabel ,  sorta  di  carro  sen- 
za ruote  ,  traino  ,  treggia  ,  ar- 
nese di  contadini  per  traina- 
re ciò,  che  fa  loro  di  bisogno 
pel  loro  podere ,  traha ,  trai- 
jieau.  Rabel ,  V.  Balada. 

Rabiòs  ,  an  rabia  ,  infetta- 
to'^^di  rabbia  ,  rabbioso ,  arrab- 
biato ,  rabidus  ,  rabiosus ,  en- 
ragé ,  atteint  de  la  rage.  Ra- 
hiòs  ,  furioso ,  adirato  ,  stizzi- 
to a  guisa  di  bestia  arrabbia- 
ta ,  furens  ,  debacchans  ,  fu- 
renti rabie  òtimulalus  ,  furore 
percìtus ,  enragé  ,  endiablé  , 
furieux  ,  furibond  ,  transpor- 
té  de  rage,  emporté  de  cole- 
re. Rabiòs  ,  per  eccessivo  , 
smoderato  ,  immoderatus ,  ni- 
mius  ,  imniensus  ,  euragé,  dé- 
luesuré,  e&cessif. 

Rabloira  ,  agg.  ad  una 
sorta  di  Jomaca,  V.  Lumassa. 
Rabloira  ,  sorta  di  mazza,  con 
cui  si  spingono  le  palle  al 
giuoco  del  trucco  ,  clava  luso- 
ria  ,  mail  ,  queuve  ,  billard. 
Rack  ,  liquore  spiritoso , 
che  si  cava  dal  zucchero,  ac- 
quavite di  zucchero ,  che  si 
fa  nelle  Indie  orientali  .  .  .  .  . 
arak  ,  tafìa.  Rach  ,  acquavita 
fatta  col  riso  da'  Siamesi  .  .  . 
raque. 

Rachitide  ,  Y.  Rachitich. 
Racòlta  ,  il  raccogliere,  ri- 
colta ,  raccolta  ,  coUectio,  con- 
gregatiu  ,  cullectiuu  ,  a  mas. 

RacóUa  ,  dicesi  d'  uu  libro 
composto  di  opere  di  varii 
autori ,  e  talvolta  anche  d'una 
compilazione  ,  e  d'  una  colle- 
zione di  varie  scritture  ,  rac- 
colta ,  collectantn  ,  orurn ,  ex- 
cerpta ^  oruin  ^  recueil,  col- 
action  ,  compilation. 

^iidlt^  arcòU  ^  arcortf  sust., 
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il  ricogliere ,  e  la  cosa  raccol- 
ta ,  e  dicesi  delle  rendite  del- 
le terre  ,  ricolta  ,  frugum  pcr- 
ceptio  ,    inessis  ,  récolte  ,   dé- 
pouille  des  biens ,  de  la  ter- 
re, moisson.  L'arcòU  d^l  graii^ 
messe  ,  ricelta ,  messis  ,  mois- 
son.   L'  arcòlt     di'  amè  ,    die 
ulive  ,  la   ricolta    del    miele , 
delle  olive  ,  mellis ,    olivarum 
vindemia  ,  récolte    de    miei  , 
d'oli  ves.  Racòlt  d'Jeng  ,  ricol- 
ta di  fieno  ,  f ceni  fida  ,  orunty 
récolte  des  foins.  St'anajèun 
boa  racòlt  d' Jrute  ,  in  quest' 
anno  copiosa  si    è    la    ricolta 
dei  frutti  ,  pomis  annus  exu- 
berat ,    la    récolte    des    fruite 
est  fort  bonne  cette  aonée-ci. 
P^r  causa  dia  suitina  sC  an  a 
/'  è  sta  scars  t  arcoit  dfl  gran^ 
scarsa  fu  in  quesl'  anno  la  ri- 
colta delle  biade  ,  la    messe  , 
a  cagion  della  secchezza,  del- 
la mancanza  di  pioggia  oppor- 
tuna ,  hoc  anno  frumenti  prò- 
plcr     siccitates    angustia  prO' 
venit  ,    cette   aunée-ci    la  ré- 
colte  du  blé  n'a  pas  été  bonne 
à  cause  de  la  sécheresse.  Ra- 
còlt ,  add.  ,    ra«colto  ,    in    se 
tolum   intentus ,    recueilli    en 
lui-mème  ,  coucentré  en  soi- 
mème. 

Racomandè^  V.  Arcomandè, 
Racont,  racconta  mento,  rac- 
conto ,  narrazione  ,  narratio  , 
récit ,  conte  ,   rapport  ,  rela- 
tion. 

Radicai^  add.,  che  deriva 
dalla  radice  ,  radicale  ,  radi' 
cis  virn  obtinens  ,  quod  a  ra- 
dice proficiscilur  ,  radicai. 
Umid  radicai ,  umido  radi- 
cale ,  quello ,  che  è  nella  so- 
stanza de'  corpi  ,  humor  vi- 
talis  «  bumid«  radicai,  ilatfi- 
— r"  • 
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feff/ ,  principale,  capitale  ^prcè' 
cìpuus  ,  capitalis  ,  principal , 
capital  ,  fondamental. 

Radis  ,  t.  d'  arcbit.  f  chiave 
....  tirant  en  bois. 

Radotè  ,  vaneggiare  ,  deli- 
rare ,  anfanare  ,  annaspare  , 
rimbambire  ,  parlare  a  van- 
vera ,  sputar  farfalloni  ,  deli- 
rare ,  deliramenta  loqui  ,  de- 
sipere ,   radoter  ,  extravaguer. 

Radane  ,  metter  insieme  , 
adunare  ,  accozzare  ,  unire  , 
ragunare  ^  colligere  ,  conjun- 
gere  ,  coacervare  ,  coagmenla- 
re  ,  congregare  ,  assembler  , 
mettre  ensemble  ,  attrouper  , 
convoquer  ,  riunir ,  joindre  , 
aiuasser.  Radunesse ,  adunarsi, 
far  capo  in  un  luogo  ,  conve- 
nire ,  congregari  ,  s'assembier, 
se  trouver  à  un  rendez-vous 
generai. 

Rafataja  ,  ciò  ,  che  v'  ha 
di  più  vile ,  e  piìi  spregievole 
fra  il  popolaccio  ,  bruzzaglia, 
bordaglia  ,  canaglia  ,  marma- 
glia, schiazzamaglia,  gentame, 
feccia  del  popolo  ,  plebaglia  , 
gentaccia  ,  ragazzaglia  ,  urbis 
quisquilioe  ,  Jex  plebe/ a  ,  in- 
fimi hontines  ,  rejectanea  , 
orunt  ,  plebecida  ,  ce  ,  urbis 
sentina ,  hominiim  fex  ,  et  col- 
luvies  ^puerilis  turba  ,  racaille, 
canaille  ,  marmiille. 

Rafiga  ,  grillo  ,  ghiribizzo, 
arzigogolo  ,  bizzarria  ,  capric- 
cio ,  fantasìa  ,  voglie  strane  , 
capricciose ,  niorositas  ,  teme- 
ritas  ,  libido  ,  animi  impelusy 
caprice  ,  vertigo  ,  lubie. 

Ragi  ,  aumento ,  progresso. 
¥è  ragi ,  crescere  ,  moltipli- 
care ,  ingrandirsi ,  crescere  , 
multiplicare  ,  augeri  ,  croìtre. 
Fé  ragi  ,  germogliare  ,  pigliar 
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radice  f  allignare  ,  produrre,' 

ferminare  ,  pullulare  ,  croìtre. 
^ò  ragi  ,  far  progresso ,  avan- 
zamento ,  andar  innanzi ,  pro-^ 
gredi  ,  proficere  ,  faire  des 
progrès. 

Ragionse ,  arrivar  uno  nel 
camminargli ,  e  corrergli  die- 
tro ,  raggiugnere  ,  ossequi  p 
consegui  ,  attingere  ,  pervenire^ 
rattraper  ,  ratteindre  ,  réjoin- 
dre.  Ragionse ,  per  congiu- 
gnere, ricongiugnere ,  addere^ 
conjungere  ,  adjicere  ,  réjoin- 
dre  ,  réunir  ,  unir.  Ragionse^ 
in  s.  n.  pass.  ,  congiungersi  , 
unirsi  j  coire,  convenire  ,  con^ 
gregari ,  con/ungi ,  se  réjoia-j 
dre ,  se  réunir. 

Ragir  ,  argir  ,  industria  , 
ingegno  ,  arte  ,  destrezza  ,  in- 
dustria ,  sollertia  ,  adresse  ^ 
industrie.  Vive  con  i  so  ragir^ 
vivere  colla  sua  industria, de- 
strezza f  marte  suo  ,  et  aria 
vivere  f  vivre  d'ad  resse  ,  sub- 
sister  par  son  savoir  faire» 
Argir  ,  o  Ragir  ,  pratica  se- 
greta y  amorosa  ,  negoziato  co-^ 
perto  a  fiue  di  checchessia , 
rigiro  ,  occuUus  amor ,  occul" 
twn  consiliuni ,  détour ,  res- 
sort ,  rose ,  linesse  ,  chicane  y 
manège. 

Ragiresse  ,  V.  Argiresse. 
Ragiròs  ,  o  argiròs ,  indu- 
strioso ,  ingegnoso  ,  destro  ^ 
soLlers  ,  gnavus  ,  industrius  , 
iudustrieux. ,  adroit ,  qui  a  de 
r  adresse,  de  la  deitérité. 

Ragòt ,  uom  piccolo  ,  e  bea 
complesso  ,  male  parvus  ,  ra- 
got.  Ragòt ,  agnello  piccolo  , 
e  grasso  ,  curlus  ,  et  pinguis 
agnus  ,  ragot ,  agneau  ragot. 
RaJ  ,  o  ral  ,  specie  d'  oc- 
cello,   che    sta    intorno    aOe 
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acque  più  piccolo  d'  un  co- 
lombo ,  gallinella     

ràie  d'eau  ,  ràle  a(£uaLiijue  , 
poule  d'  eau. 

Hajnnra  di  botaj  ,  in  lacca- 
tura delle  doghe  ,  dentio  al!;» 
quale  si  commettano  i  fondi 
delle  botti ,  commissura  ,  ja- 
hle.  Fé  la  rajnura  ,  capì  uggi- 
Dare,  commuterei  eujabler. 

Hairola  pfr  scolè  la  sala  da, 
stamigna,  fexfww  lenuius,  éta- 
mii)e. 

Rairola  pfr  pare  le  mosche, 
o  le  zanzare  ....  cousinière. 

Ramassa  ,  specie  di  slitta , 
o  traino  ,  in  cui  i  viaggiatori 
scendono  dalle  alpi  coperte 
di  neve  ,  ramacela  ,  ramazxa  , 
sella  tractoria ,  ramasse. 

Ramasse  ,  trainare  ,  con- 
durre ,  trarre  in  una  ramac- 
ela cello  scendere  dalle  mon- 
taenp  coperte  di  neve  ,  ali- 
'jueut  iiibvehere  inter  nives  sel- 
la tractoria Ramasse^ 

per  raccogliere  ,  radunare  , 
collidere ,  congregare  ,  recueil- 
lir  ,  ramasser  ,  rassembler. 

Ramasi f  la  ,  scopetta  ,  Vedi 
Col  cha  fa  ,  «  cha  vend  le 
ramassfte  ,  colui  che  fa  le 
spazzole ,  le  scopette  ,  o  le 
■vende ,  vestiariarum  scopula- 
rum  opifex  ,  e.ccutiarum  fa- 
ber  ,  veì  yenditor ,  vergettier , 
brossìer. 

Ramba  ,  V.  Aranba.  Ram- 
hesse  ,  V.  Aranbesse. 

Ramborè  ,  riempier  di  bor- 
ra ,  tomento  refarcire  ,  rem- 
^jourrer ,  reraplir  de    bourre. 

Ramiaebrons ,  calderajo,  pa- 
della jo  ,  fnber  ccrarius  ,  sarla- 
giniim  institor  ,  chaudronnier, 
poèlier. 

Ranwgnè  ,  borbottare  ,  bu- 
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fonchiare  ,  brontolare  ,  parTai* 
fra  denti  ,  dir  i  pater  nostri 
della  bertuccia  ,  aver  il  cala- 
brone nel  IÌ.1SCO,  mietire.  mus- 
.\are  ,  murmurare  ,  gronder  , 
inurmurer ,  se  plaindre  en- 
tre  ses  dents.  Ra'nognè ,  é 
talvolta  cittì  vo,  e  significa  sgri, 
dare  ,  riprendere  con  minac- 
ele, garrire,  bmvare  ,  rim- 
brottare, rampognare,  rab» 
bufTiire  ,  rigettare  con  mala 
grazia  ,  fare  uno  sgarbo  ad 
una  persona  ,  incrcpare  ali- 
qitcm  ,  verbis  asperinribus  re" 
prehendere  ,  rabrouer  ,  gron- 
der ,  lance r. 

Raiiiognon,  tupìn  d'armogn^ 
brontolone  ,  borbottone,  ^«e- 
nilus  ,  grondeur  ,  grogneur. 

Ramolada  ,  specie  d' intin- 
golo ,  o  saporetto  forte ,  em- 
bamma  ,  remolade. 

Rampe  ,  strisciare  ,  serpeg- 
giare ,  strascinarsi  per  terra  , 
rt-pere  ,  repiare  ,  serpere  , 
ramper ,  se  tratuer  sur  le 
ventre.  Rampe ,  fé  7  ram^ 
pant ,  abbassarsi  ,  umiliarsi  , 
avvilirsi  alla  presenza  delle 
persone  grandi  ,  aver  per 
esse  delle  vili  compiacenze  f 
indignum  se  aliqmd  agere  , 
submiltere  se  in  hwnilitatem,  , 
alicujus  animo  adrepere  ,  de- 
scendere  ad  imas  preces,  ram- 
per ,  s'abaisser  excessivement 
devant  les  grands,  valeter. 

Rampan  ,  o  rampant  ,  stri- 
sciante ,  serpeggiante ,  repcns, 
reptans,  reptabundus,  rampant» 
Rampan  per  Rampa  ,  Montà^ 
V.  Rampant ,  nell'  araldioa  è 
applicato  a  un  bone  ,  orso  , 
leopardo  ,  od  altra  bestia  in 
alto  di  rampicare  ,  o  di  star 
ritto  sulle  gambe  di    dietro^ 
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levando  in  alto  quelle  d'avanti, 
«  mostrando  solo  mezza  la 
faccia,  rampicante  ,/eo  ,  iirsus 
etc.  ereclus  ,  rampant.  Fé  't 
ramparli  ,  V.  Rampe. 

harnpighin  ,  sorta  d'  uccel- 
lo ,  V.  RampìèL  Rampighin , 
sorta  di  garofano. 

Rampili ,  add.  C/òV  rampin, 
chiodo  adunco  ,  uncinato  , 
clavus  aduncus  ,  clou  crochu. 
Ramuscè ,  V.  Armuscè. 
Rana  martiha  ,  specie  di 
rana  ,  che  è  verde ,  vive  fuori 
d'  acqua  ,  ed  è  velenosa  ;  can- 
terella, rubeta,  graisset.  Rana 
martiha  ,  dicesl  per  ischerno 
a  persona  zoppa  ,  claudus , 
boiteux.  Quand  le  rane  buio 
la  eoa  ,  prov.  ,  al  dì  di  s.  liei- 
lino  ,  che  è  tre  giorni  dopo 
il  giudizio  ,  dicesi  d'  una  cosa, 
che  non  sarà  mai ,  ad  calen- 
das  grceeas ,  trois  jours  après 
jamais  ,  quand  les  ànes  parie- 
ront  latin. 

Ranchfsè,  rancare,  ranchet- 
tare ,  camminare  a  stento  , 
claudicare ,  traìner  la  jambe, 
marcher  avec  peine.  Ranchfsèy 
rablesse  ,  strascinarsi  per  ter- 
ra, camminare  sulle  sue  mani , 
e  sulle  ginocchia  ,  repere  ,  re- 
piare ,  tellurem  genìbus  perre- 
pere ,  se  traìner  par  terre  sur 
ses  genoux,  traìner  la  carcasse. 
Rancian  ,  cattivo  ,  meschi- 
no ,  malus ,  fi/tt  ,  pravus  , 
mauvais  ,  méchant. 

Rangolas ,  V.  Cativa  paga. 
Un  bèù ,  e  na  rangola ,  prov. , 
una  cosa  huona ,  e  l'  altra 
cattiva  ,  un  cappone  grasso  , 
e  l  altro  magro  ,  mala  mixla 
bonis  ,  vcl  bona  mixla  malis , 
mei  ,  et  fel ,  deux  chapons  de 
rente  ,  i  uu  gras 
Biaigro» 
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Hanson  ,  taglia ,  prezzo  del 
riscatto ,  redempUonis  pretium^ 
ran^on. 

Rapèl ,  sognèly  breve  sonno, 
sonnerello  ,  sonnellino, ^revw, 
ve/  lenuis  somnus ,  petit  som- 
me ,  petit  sommeil ,  V.  Pie 
un  rapèl. 

Rapala ,  piccolo  grappolo 
d'  uva  ,  grappoletto  ,  parvics 
racemus ,  grappillon. 

Rapala  ,  parlandosi  de'  pol- 
li ,  che  si  castrano  ;  le  parti 
genitali ,  tesliculi  ,  les  partìes 
propres  à  la   generation. 

Rapina  ,  rapimento  ,  rapi- 
na ,  cioè  il   prendere  aperta-- 
mente  una  cosa ,  o   con    vio- 
lenza ,  raptus  ,  rapina  ,  rapine, 
larcin,  pillerie,  pillage,  con- 
cussion.    Animai    d'  rapina , 
generalmente  sono  quelli ,  che 
vivo!»o  di  preda.  Osèi  d'rapina^ 
gli  uccelli  rapaci    hanno  una 
gran  testa,  e  un  collo  corto, 
il  becco  ,  e  gli  artiglii  lunghi, 
forti ,  e  acuti   in  punta  ,  atti 
a  stracciare  la   carne  ,  le  co- 
scie  robuste ,  e    polpose    per 
atterrare   la   preda ,  una   lin- 
gua larga ,  e    folta  di  carne  ^ 
come    quella    delle    creaturo 
umane ,    dodici    penne    nella 
coda ,  ventiquattro  delle  pic- 
cole in    ciascun'  ala  ,    le  duQ 
appendici  ,    o    intestini  ciechi 
sono  sempre  assai  corti ,  essi 
hanno  uno  stomaco  membra- 
noso ,  e    non    muscoloso  ,  ed 
uu  ventriglio  ,  quale   1'  hanno 
gli  uccelli ,  che  vivono  di  gra- 
no ,  souo  di  vista  assai  acuta, 
e  non    vanno    in  truppa  ,  ma 
sono  solitarii ,  benché  gli  av- 
volto]  volino   sino    a    5o,  60 
in  cempagnta  ,    aves  rapaces  , 
et    l'autre  I  vel  prcedatnces  ,     oiseaus    dd 
prote. 
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lìapresenlasioìi  ,  nel  dram- 
ma ò  r  esposizione  d'  un"'  opera 
teatrale ,  il  che  iochiude  le 
scene,  le  macchine,  il  reci- 
tamento  ,  rappresentazione  , 
fabula  actÌ9,  sccnoe  speclacula^ 
représentation. 

Rare/e  ,  far  divenir  raro  , 
rarefare,  rarefactre ,  rarélier, 
élendre  ,  dilater.  Rarefasse  , 
divenir  raro  ,  opposto  a  con- 
densarsi ,  rarcfii'.ri  ,  ran'scere^ 
se   rardfier,  se  dilater. 

RareJ'asion ,  nella  tìsica  è 
r  atto  ,  con  cui  un  corpo  è 
fatto  raro ,  cioè  è  portato  a 
possedere  più  luogo ,  od  a 
comparire  sotto  piìi  gran  mas- 
sa ,  senz'  alcuna  accessione  di 
'nuova  materia  ,  rarefazione  , 
opposto  a  condensazione  ,  ra 
refactio  ,  raréfaction. 

Rasaròle ,  V.    Lasarole. 

Rasoterra ,  rasente  a  fior 
di  terra  ,  ad  summam  soli  su- 
perficiem  ,  oequo  solo  teniis , 
rez  terre  ,  à  fleur  de  terre  , 
au  niveau  de  la  terre.  Rasa- 
terra^  boccouB ,  carpone ,  colla 
bocca  in  terr'h  ,  all'  ingiù,  colla 
pancia  verso  la  terra  ,  che  di- 
cesi anche  a  pausa  mòla^  pro- 
nus ,  ventre  à  terre. 

Rascassarla  ,  ragazzaglia  , 
puerilis  turba  ,  racaille. 

Rasce ,  add. ,  ruvido ,  rozzo, 
ispido  ,  Tonchioso  ,  scabro , 
disuguale,  riidis,  usper  ^  rude. 

Rasenta  ,  o  rascèt^  rasciòtra^ 
strumento  di  ferro  ,  con  cui 
si  rastiano  i  viali  dei  giardini, 
e  simili  ,  rasta  ,  radula ,  ralla^ 
l'alissoire.  Rasenta  ,  o  rascèt 
da  spaciafornej  ,  rastiatojo  , 
radula  ,  grappin. 

Rasciòitn  ,    V.  Rasci^ta. 

Rasonasse ,  sciocchezze ,  ra- 
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gioni  frivole  ,  futìles  rationc$l 
insulsa,  slulla  verba  ,  soltises  , 
niauvaises  raisons,  raisous  fri- 
voles. 

Rasp  ,  r^fipa  ,  add. ,  Ton- 
chioso ,  scabro,  bitorzoluto, 
nodoso  ,  rostiglioso  ,  rudis  y 
asper^  ina^gualis,  scaber ,  rxxde  f 
raboteux. 

Raspuc  ,  ritaglii  di  pelli  che 
servono  a  fare  la  colla  ,  pellis 
respinti na  ,  orillon. 

Rass^j^tia  ,  la  mostra  ,  o 
comparsa  d'un  corpo  di  trup- 
pe schierate  in  ordine  di  bat- 
taglia ,  e  fatte  poscia  salare 
per  vedere  se  le  compagnie 
sono  compiute  quanto  al  nu- 
mero ,  e  alla  buona  condizio- 
ne ;  ovvero  per  ricevere  la 
loro  paga  ,  o  simili ,  rassegna, 
recentio  ,  luslratio  ,  revue  , 
montre  des  soldati. 

Rassegna  ,  sottomesso,  ras- 
segnato ,  conformato  al  voler 
di  Dio.  A  V  è  mòrt  ben  ras- 
segna ,  si  sottopose  alla  mor- 
te ,  mori  sottomesso  ,  rasse- 
gnato alla  divina  volontà,  in 
dU'ina  voluntatc  acquiescen» 
obiit  ,  ad  Dei  nutum  accom- 
modatus  mortem  oppeliit ,  il 
mourut  soumis  ,  résigné  à  la 
volonté  de  Dieu. 

Rassegnasion  ,  conforma - 
mento  ,  rassegnazione  alla  vo- 
lontà di  Dio  ,  K>oluntalis  hu- 
manoe  cum  divina  consensio  , 
résignation  à  la  volonté  de 
Dieu  ,  conformiti  de  sa  vo- 
lonté avec  eelle  de  Dieu,  aban- 
donnement  à  la  volonté  de 
Dieu. 

Rat  moscardini  rat  moschiny 
piccolo  animale  quadrupede  , 
poco  presso  della  grossezza 
d'  uà  sorcio,  ma  col  muso  più 
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allungato ,  e  con  gli  occhi 
molto  più  piccoli ,  di  color 
bigio  più  scuro  ;  ve  n'  è  un' 
altra  specie ,  che  si  trattiene 
'vicino  alle  sorgenti  ,  e  sulle 
jive  dei  ruscelli  ,  topo  cam- 
pagnolo ,  mas  araneus  ,  mu- 
saiaigne  ,  rat  musqué.  Rat , 
•capriccio  ,  ghiribizzo  ,  V.  Ra- 
figa.  Ant  f/  tenp  eh'  i  rat 
portavo  le  palojle  ,  prov.  ,  e 
vale  nei  tempi  felici  ,  prospe- 
ris  tempuribiis  ,  primoribus  sce- 
culis,  du  tenips  qu'on  se  mou- 
cbait  sur  la  manche  ,  au  hon 
vieux  tsmps ,  du  temps  du 
Roi  Guillemot.  Bona  da  rat, 
dicesi  di  femmina  assai  fecon- 
da ,  f cernirla  fa;cundissima,  qui 
fait  beaucoup  d'  eufans  ,  une 
fraie  lapine. 

RatavoloLra  ,  metaf.  ,  Vedi 
Prinsip^ssa  dia  serena, 

Ralè  ,  parlandosi  de'  sorcii, 
rodere  ,  rosecchiare  ,  rodere  ^ 
corrodere ,  ronger.  Ralè^  man- 
car ,  non  levar  fuoco ,  non  ex- 
plodere  ,  rater ,  prendre  le 
rat.  Rate  ,  ber  bianco  ,  re- 
star al  fallimento  ,  tornare  , 
venire,  ©andare  coll^  trom- 
he  nel  sacco  ,  rimaner  col 
culo  in  mano  ,  dar  del  culo 
in  un  cavicchio ,  frustra  esse, 
ausis  excidere  ,  abscedere  in- 
ccepto  ,  irrito  ,  raler,  prendre 
un  rat  ,  nianquer  son  coup  , 
in  t.  di  giuoco  avoir  Une  cou- 
pé foireuse. 

Ratin    bianch    ,    spezie    di 

c;biro  ,  topo  bianco 

lerot. 

Ravalè  ^  inghiottir  di  nuo- 
vo ,  resorbere  ,  ravaler. 

Ravanastre  ,  sorta  d'  erba 
» buuia»  érucague. 
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Ravanele  ,  sorla  di  malat-* 
tia  ,  V.  Ravaise, 

Ravisè  ,  riconoscere  all'  ef- 
fìgie ,  o  al  viso  ,  ralfigurare  , 
ravvisare,  agnosccre ,  digno- 
scere  ,  reconuoltre  à  la  ligure, 
aux.  traits. 

Ravlin  ,  sorta  di  fortifica- 
zione militare  ,  rivellino  ,  prò- 
pugnaculum  ,  ravelin. 

Ravlìi  ,  ravassìi ,  stopposo  , 
alido ,  quasi  privo  d'  umore  , 
stupeus  ,  cotonneux ,  V.  Co^ 
cionìi. 

Ravòt  ,  ravèt ,  piccola  ra- 
pa ,  rapulum  ,  petite  rave. 

ile ,  nota  di  musica ,  re 
....  re. 

Rè  ,  Monarca  ,  Potentato  , 
Re  ,  Rex  ,  Roi  ,  Souverain  ; 
nell'ingl. ,  King.  Reda  dnè, 
dicesi  di  uomo  assai  danaroso, 
locuples  pecunice  ,  dilissiinus  , 
richard.  Re  Magi  ^  quei  tre 
personaggi  ,  che  vennero  dall' 
Oriente  ad  adorare  Gesù  Cri- 
sto ;  Magi ,  Magi ,  t.  eccl. ,  les 
Rois  ,  les  Mages.  L' Impera- 
tore d'  Austria  ha  il  titolo  di 
Re  Apostolico  ;  il  nostro  clc- 
mentissimo  Re  di  Sardegna 
ha  il  titolo  di  Vicario  dei 
sacro  Romano  Impero  in  Ita- 
lia; quello  di  Francia,  Re  Cri- 
stianissimo ;  quello  di  Sp^gn^? 
Re  Cattolico  ;  quello  di  Por- 
togallo, Re  Fedelissimo  ;  il  Re 
d' Inghilterra  aveva  quello  di 
Difensore  della  Vede.  A  pifri^^' 
nen  'l    Re    p^r  i6    compare  « 

firov. ,  dicesi  di  chi  è  talmente 
ieto  ,  e  contento  di  qualche 
prospero  accidente  avvenuto- 
gli ,  che  preferirebbe  in  quel 
momento  il  suo  stato  a  qua- 
lunque più  luminosa  dignità, 
summo  gaudio  ajjfici  ,  loetiUis 
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cmnibus  Icrtum  esxe  ^  rr>?»lntp- 
naDt  le  Roi  n'est  pas  son  coti- 
sin.  I  Rè  a  V  art  i  hra.s  longh^ 
prov.  ,  i  Sovrani  hanno  le 
braccia  lunghe ,  cioè  molto 
a  estende  il  loro  potere  ,  ed 
in  qualunque  luogo  essi  si 
trovino  ,  è  cosa  pericolosa  l'of- 
fenderli ,  Regum  potestas  plu- 
rimum  polc.st  ,  long<e  Règibus 
manus  sunt ,  !es  Rois  ont  Ics 
mains  longues. 

Real  ^  add.  di  Re,  da  Re, 
appartenente  a  Re,  convenien- 
te a  Re  ,  reale  ,  regius  ,  rega- 
lis  ,  royal ,  de  Roi  ,  grand  , 
pompeux  ,  ma^uifique  ,  noble, 
généreux.  Real  ,  per  vero  , 
toudato  ,  opposto  di  apparente, 
reale  ,  sincerus  ,  germanus , 
verus,  réel  ,  vrai  ,  vdritable  , 
effectif  ,  solide  ,  certain  ,  Con- 
stant ,  existant.  fìml ,  agg. 
di  diverse  cose  ,  dinota  le 
maggiori  nella  spezie  loro , 
come  /ium  real ,  carta  reni , 
maximus  ,  royal.  R(;al  ,  agg. 
a  uomo ,  vale  schietto  ,  sin- 
cero ,  verace.  Real  coni  na 
dobla  d"  Spagna  .  .  .  sincerus  , 
ingGnuus  ,  royal ,  loyal,  frane, 
véridique,  sincère.  Ji  la  reala, 
avv. ,  regalmente  ,  splendida- 
mente ,  magnificamente  ,  re- 
gie ,  regaliter  ,  regio  apparata, 
royalement,  en  Roi  ,  pompeu- 
sement ,  noblement  ,  magni- 
fiquement ,  généreusement.  A 
la  reala ,  vale  anche  schiet- 
tamente ,  sinceramente  ,  alla 
buona  ,  simpliciter ,  ingenue  , 
libere  ,  aperte  ,  sine  fuco  ,  et 
fallaciis  ,  ingénunient  ,  fran- 
chemeut,  sans  déguisement , 
sans  dissimulation. 
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gettare  «n  piede  al  luogo  dcTl* 
altro  ,  trinciata entra- 
ta il  les. 

Realmimt ,  in  realtà  ,  effet- 
tivamente, realmente-,  rei'cni^ 
réellement  ,  ellectivement  , 
vraiment. 

Realtà  ,  astratto  di  reale , 
sostanza  ,  effetto  ,  realtà  ,  sub- 
stantia  ,  ratio  ,  rea  li  té  ,  effet, 
exisfeence.  An  realtà ,  Vedi 
Realnient. 

Rebuss ,  è  una  rappresen- 
tazione enimm.itica  di  qualclie 
nome ,  con  adoprare  una  fi- 
gura ,  o  pittura  in  vece  di 
una  parola ,  o  parte  d'  una 
parola  ,  equivoco  ,  concettino, 
ludicrum  ,  et  vocale  iymbolunty 
rebus.  L'  origine  del  rebuss  si 
ascrive  ai  Preti  di  Piccardia, 
i  quali  in  tempo  del  carnovale 
usrivano  di  fare  certi  libelli  , 
intitolati  de  rebus  ,  qucs  ge- 
runtur  ,  eh»  erano  mutteggii 
sopra  quanti  intrighi  s'  erano 
fatti  per  la  città  ,  in  che  fa- 
ceano  grand'  uso  di  questa 
sorta  d'  equivochi,  ed  allusio- 
ni ,  rompendo  ,  e  unendo  pa- 
role ,  e  supplendo  a  qitSste 
con  pitture,  sebbene  fu  an- 
che in  uso  neir  età  pura  de 
Augusto  ;  Cicerone  in  una  de- 
dicazione agli  Dei  inscrisse  : 
Marco  Tullio  con  un  piccol 
cece  ,  che  dicesi  in  latino  ct- 
cer  ,  e  Giulio  Cesare  in  al- 
cune sue  monete  usava  uà 
elefante  ,  detto  Ccesar  in  lin- 
gua Mauritana;  i  due  mastri 
di  zecca  di  quell"  età ,  cioè 
Aquilio  Floro  ,  e  Vocanio  Vi- 
tulo  usavano  il  primo  un  lìore, 
il   secondo  un  vitello  nel    ro- 


Reale ,   sost.     plur.  ,    t.  di    vescio   delle  loro  monete  ;  la 
ballo,    passo ,  che    si    fa   col  |  pratica    ne    è    stata   proibita 
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A  cagìofie  dell'  uso  scandoloso, 
che  ne  facevasi. 

Recite ,  raccontare ,  narra- 
re, o  dire  a  mente  con  di- 
steso ragionamento  ,  recitare, 
pronuntiare ,  narrare  ,  reci- 
tare ,  memoriter  dicere  ,  ré- 
citer  ,  prononcer  quelque 
chose  par  cceur  ,  raconter  , 
faire  un  récit.  Recite  ,  si  dice 
anche  del  favellare  i  comici 
sulle  scene  del  teatro,  recitare, 
agere  ,  jouer  une  comédie  , 
représenter. 

Redige^  compilare ,  mettere, 
ridurre,  distendere  in  iscritto, 
in  compendio,  epilogare,  com- 
pendiare ,  aliquid  scripto  tra- 
dere  ,  sunimatim  pcrstringere , 
rediger. 

i  Reditè ,  ereditare  ,  redare , 
succedere  nell'  eredità  ,  kcere- 
ditatem  adire  ,  cernere  ^  \ìé~ 
riter. 

Refrigerant  ,  rìnfrescant , 
che  ha  la  proprietà  di  rinfre- 
scare ,  refrigerante ,  refrige- 
rativo, rinfrescativo, /rig^eranj, 
frigorificus  ,  rejrigeralorius  , 
refrigerant ,  réfrigeratif. 

Refugi  y  refugio,  rifugio, 
ricovero  ,  asilo  ,  luogo  di  ri- 
fugio, di  sicurezza  ^perfugium^ 
refugium^  receptus  ,  asyluin  .... 
Refugi  ,  dicesi  anche  di  per- 
sone :  Voi  i  sé  'l  me  refugi^ 
yo\  siete  il  mio  asilo,  rifugio, 
sostegno  ,  tu  es  prcesidiiim 
meum  ,  vous  ètes  mon  refuge, 
tout  mon  refuge ,  mon  seul 
refuge. 

Regale  ,  far  presenti ,  o  re- 
gali ,  regalare  ,  largiri  ,  mu- 
nerari ,  donare  ,  dare  ,  prce- 
here  munus ,  faire  dea  pié- 
•ens.  ,7'èù  mangia  doi  prusi  , 
^  im  san  regalarne  ^  maot^iai 
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due  pere ,  che  itìi  piacquera 
assai  ,  che  mi  servirono  di  un 
lauto  banchetto  ,  duo  pira 
comedi^  quos  inihi  perplacuere, 
ance  mihi  convivio  opipari  fuere, 
l'ai  mangé  deux  poires ,  qui 
me  plurent  beaucoup.  Regale, 
usasi  anche  in  mala  parte  ;  a 
l'  è  sta  regala  d'  vini  bastona^ 
gii  furon  date  venti  bastonate, 
vicenis  verberibus  muUatusJiiit, 
on  le  regala  de  vingt  coups 
de  bàton.  S' a/7»  casca  anf  mie 
man  ,  i  vèùi  regalelo  com''  a 
s' dev  ,  se  cade  nelle  mie  ma- 
ni ,  voglio  conciarlo  pel  di 
delle  feste ,  cioè  maltrattarlo , 
conciarlo  male ,  ai  in  meas 
inciderit  manus  ,  omnibus  ma- 
dis  eum  depexum  daho^  s'il 
tombe  entre  mes  maina ,  je 
le  regalerai  comme  il  faut. 

Regalie  di'  afitavol ,  ciò , 
che   il    fìttuario  è  tenuto   di 

dare  oltr^  il    fìtto 

faisances. 

Rege  ,  Terbo  ,  sostenere  ^ 
reggere  ,  sustinere ,  Julcire  , 
soutenìr  ,  porter  ,  supporter. 
Rege  ,  per  governare  ,  rego- 
lare, reggere,  administrare  ^ 
gubernare,  regere ,  régir  ,  gou- 
verner  ,  administrer ,  avoir 
soin  ,  diriger.  Rege  ,  per  far 
resistenza  ,  sostener  la  forza, 
e  l' impeto  ,  reggere,  resistere f 
obsiare  ,  sustinere  ,  resister  p 
tenir  téte ,  soutenìr  un  effort, 
tenir  ferme.  Rege  al  martèl^ 
si  dice  de^  metalli  ,  che  col 
batterli  «i  distendono  senza 
rompersi ,  reggere  al  martello, 
metallum  malici  patiens,  obe- 
diens  malico  ,  regalare  ,  ducti' 
le  ,  quod  malleis  obseejuitur  f 
étre  malléable  ,  sourtrir  le 
BKurteeu  5aB9  se  briser- 
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Kegema  t  governo,  dlre- 
zioue ,  ammiuistra/ionc,  e  ii 
letupo,  che  dura  tal  goverao, 
reggenza  ,  regni  procuralio , 
vel  adrninislratio ,  régence. 

Regtnt ,  che  regge  ,  reg- 
gente ,  administrator ,  moda- 
rator  ,  régent.  Regent ,  è  an- 
che nome  di  dignità  in  alcune 
comunità  religiose,  Padre  Re- 
gent ,  come  nei  Frati  minori 
di  s.  Francesco  ec. 

Regiment ,  prendesi  qui  per 
un  corpo  composto  di  varie 
truppe  di  cavalleria  ,  o  com- 
pagnie di  fanterìa  ,  comandato 
da  un  Colonello  ,  e  da  altri 
uifiziali  subalterni  ;  il  numero 
degli  uomini  in  un  reggimento 
è  indeterminato,  come  quello 
de'  cavalli  ,  e  de'  fanti  in  una 
compagnia  ',  i  reggimenti  Fran- 
cesi di  cavallerìa  non  sono 
comandati  da  un  Colonello, 
come  lo  sono  quei  d*  mfante 
ria  ,  ma  da  un  mastro  di 
campo  ;  reggimento  ,  cohors  , 
regiment. 

Regio  f  V.  Real. 

Region  ,  provincia  ,  paese, 
regione  ,  regio  ,  région  ,  pays, 
province  ,  contrée  Region  , 
per  ispazio  ,  o  porziou  di  luo- 
go ,  regione  ,  plaga  ,  regio , 
tractus ,  ora  ,  région ,  quartier, 
canton.  Region,  nella  fisiologia 
gli  autori  dividono  l'atmosfera 
in  tre  piani ,  detti  la  regione 
superiore  ,  media  ,  ed  inferio- 
re ;  la  regione  inferiore ,  o 
bassa  è  quella  ,  in  cui  noi  re- 
spiriamo ,  ed^i^è  limitata  dalla 
reflessione  de'  raggi  del  sole , 
cioè  dall'altezza,  cui  rimbal- 
zano dalla  terra  ;  la  regioh 
inedia  è  quella,  in  cui  risie- 
dono le  nuvole ,   si    formano 
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le  meteore  ec.  ,  e  si  stende 
dall'  estremità  dell'  inferiore 
sino  alla  cima  delle  più  alte 
montagne  ;  la  regione  supe- 
riore ,  o  alta  cominci?  dalla 
cima  delle  montagne  ,  e  tocca 
sino  agli  estremi  confini  dell' 
atmosfera  ;  in  questa  regna 
una  perpetua  ,  equabile  calma, 
chiarezza  ,  e  serenità,  regione 
eterea  si  usa  per  l' intera  esten- 
sione dell'universo,  inchiu- 
dendo l'  orbe  delle  stelle  fisse. 
Region ,  neir  auotomia  denota 
pur  anche  una  divisione  del 
corpo  umano  ;  la  region  su- 
periore è  quella  della  testa, 
stendendosi  all'  ingiù  sino  alla 
prima  vertebra  ,  e  compren- 
dendo gli  organi  animali  ,  il 
cervello  ec.  ;  la  region  media 
è  quella  del  petto  ,  che  si 
stende  dalle  clavicole  al  dia- 
framma ,  ove  sono  contenute 
le  parti  vitali ,  come  il  cuore, 
i  polmoni  ec.  ;  la  bassa  re- 
gione è  r  addomiue  ,  o  ventre, 
qhe  contiene  le  parti  naturali 
destinate  per  la  digestione , 
purgazione  ,  e  generazione  ; 
evvi  pur  anche  la  regione  epi- 
colica  ,  l'  epigastrica  ,  e  l'oiu- 
bi  li  cale  ec. 

Rcgislr  di  parsone ,  regi- 
stro de'  carcerarti ,  album  eo" 
rum  ,  qui  in  carcere  detfiien- 
tur  ,  écrou. 

Registrè  ,  o  /e  7  registr  di 
parsone  ,  scrivere  sul  libro 
del  carceriere  il  giorno  ,  la 
cagione  dell'arresto  d'una  per- 
sona ,  e  da  chi  fu  arrestata  , 
aliquem  in  rcos  re/er  re, écvouev, 

Rfgnè  ,  possedere  regno  , 
o  stato  grande  ,  regnare ,  im- 
perare ,  dominari ,  regnare  , 
régner  ,  commander ,  gouver-. 
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Ber  un  état  avec  titre  de  Roi. 
Hegné  ,  per  domi  mare  ,  pre- 
dominare ,  diìininari  ,  vigere  , 
régner  ,  domiiier.  Neii  podei 
regnò  con  na  pfrsoìia ,  non 
poter  reggere  con  alcuno  , 
cioè  non  potere  star  d'  accor- 
do seco  ,  romperla  con  esso  , 
non  convenire  ,  non  congniere, 
ooncordern  non  esse  ,  n'  étre 
poiat  d'  accord  ,  ne  poi*voir 
>ivre  ensemble. 

Regola  ^  norma  ,  modo,  or- 
dine, dimostramento  della  via, 
dell'  operare  ,  massima  ,    pre- 
cetto da   osservarsi    in   qual- 
che arte  ,  o  scienza  ,  regula  , 
norma  ,    /ex  ,    prcescripluni  , 
rèj^le  ,    maxime  ,    loi  ,  préce- 
pte  ,  modèle  ,  eiemple  ,  ordre, 
disposition,  discipline,  statut, 
enseij^nement  ,     coustitution. 
Regola  ,  sistema  di  leggi  ,    o 
costituzioni  ,  in    cui    le    case 
religiose  sono  stabilite  ,  e  re- 
golate, e  le  quali   i  Religiosi 
tao  voto  d'  osservare    al    loro 
iiigresso  ,  regula  ,  règie.    Re- 
gola ,  per    tutta    la    quantità 
de'  Frati ,  che    militano   sotto 
uu  medesimo  ordine,  regula ^ 
familia  ,  ordre  religieux.  Re- 
gula d^l  tre  ,    regola    d'  oro  , 
regola  del  tre ,  regula  aurea , 
la    règie    d'or,    la    règie    de 
trois. 

Regola,  add.  ,  regolato,  che 
procede  con  regola,  ordinatasi 
constans  ,  réglé  ,  régulier.  Vi- 
ta regola  ,  vita  regolata  ,  mo- 
derata ,  vita  moderala  ,  vie 
réglée.  Pois  '  regola  ,  dicesi 
quel  polso,  che  non  baitene 
con  troppa  celerità,  uè  troppo 
gagliardamente  ,  polso  regola- 
lo ,  yenoe  naturaliter  ordinaloe^ 
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vel  quoe  movenlur  oequis  inter- 
vallis  ,  pouis  réglé. 

Regola/nent  ,  ordinamento 
fatto  con  regola  ,  e  gli  ordi- 
ni ,  che  si  danno  ,  o  leggi,  che 
si  prescrivono  ,  regolamento  , 
constilutuni  ,  prcescriptuni ,  or- 
dinatio ,  réglemeut  ,  ordon- 
uance. 

Regolar  ,  add. ,  regolare  , 
di  regola  ,  che  serva  per  re- 
gola ,  ej:  artis  legibus  factus  , 
régulier ,  proportionné,  exact, 
ponctuel ,  assidu.  Regolar,  per 
una  persona  ,  che  ha  fatto  i 
voti  in  qualche  casa  religio- 
sa ;  regolare ,  vir  adstriclus 
legibus  vitce  religiobce  ,  régu- 
lier :  sotto  Regolari  è  com- 
preso r  intero  corpo  di  Mo- 
naci ,  Frati  ,  e  Mendicanti. 
Preive  regolar  ,  si  usa  per 
significare  uu  Sacerdote  ,  che 
è  in  qualche  ordine  religioso, 
in  opposizione  a  Prete  seco- 
lare ,  che  vive  nel  mondo ,  o 
in  sua  libertà  ,  Presbyter  regii- 
laris ^  Prètre  régulier.' 

Regolarment ,  secondo  la 
regola  ,  regolarmente,  ad  nor- 
niani  ,  ex  artis  legibus  ,  o 
prceceptis ,  ad  amussini  ,  ré- 
gulièrement ,  exactemeut ,  ca- 
nouiquement.  Regolarment  , 
per  r  ordinario  ,  fere  ^pleruni" 
que  ,  ordinairemeut ,  commu- 
nement,  le  plus  souvent. 

Regurgitè  ,  ringorgare  ,  ri- 
boccare ,  intuniescere  ,  exun^ 
dare  ,  effiuere ,  regorger  ,  dé- 
border. 

Reis  ,  t.  prov.  ,  radice ,  V. 
Radis,  A  reis  ,  avv. ,  intera- 
mente ,  totalmente  ,  allatto  , 
del  tutto  ,  pienamente  ,  asso- 
lutamente ,  per  fede  ^  absolutCy 
itilni^fe  j    omaibui    nwnais  , 
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9iniiino  y  ex  tato  ,  piane  ,  pror 
sus ,    penilus  ,    eotièrenient , 
tout-à-fait,    jusqu'à     la    lie , 
totalemeot. 

RcLutivainent  y  conforme  , 
coarormeuieiite  ,  coui^ai-ativa- 
lueiite,  iu  iiiaoiera  relativa  , 
relativduieiite  ,  pi'ce  ,  in  coin- 
paraUoiie  ,  congruenfer  ,  re- 
iativemeat,  par  rupport. 

Religiun ,  quell'  aJorazioae, 
ed  oin.igj^io  dovuto  a  Dio  , 
couiiiderato  come  Creatore , 
Conservatore  ,  e  Redentore 
del  moudo  ;  religione  ,  religio, 
reliijiou.  ReligLoii  ,  per  ordi- 
ne ,  e  regola  dei  religiosi  ; 
religione  ,  funulia  ,  ordo  , 
religion,  ordre  religieux. 

Religionari  ,  che  professa 
alcuna  religione  ,  per  op;josto 
all'  ateista  ;  non  dicesi  t'uorcliè 
de'  Protestanti ,  o  Calvinisti  ; 
religiouario,  Cahiai  sectalo- 
res  ,  imbuti,  o  in  fedi  Cal^i- 
nianis  erroribus  ,  religionoai- 
res  ,  Huguenots  ,  Calvinistes, 
ceus  de  la  religion  préLendue 
réforuiée. 

Religios ,  add.  y  pio  ,  che  ha 
religione  ,  religioso,  religio^usy 
pian  y  sanctus  y  religieux. ,  de- 
vot ,  pieux.  y  qui  a  de  la  re- 
ligion. Riiligìos  y  sost.  ,  una 
persona  i^lJ^)eguata  per  voti 
solenni  alla  vita  monastica  ,  o 
uà*  persona  rinc'jiusa  in  un 
monastero  per  eoadurvi  una 
vita  di  divozione  ,  ed  austerità 
sotto  'jualche  regola,  ed  in- 
stituz!Oiie  ;  religioso  »  religio- 
sus  y  religieui  ,  mome  ceno- 
bite ;  la  soppressione  de'  reli- 
giosi nella  Francia  se^jui  l'an- 
no  17^9. 

Liciiq'into  ,      resto     d'  un 

({OUtO  ,     O    àid     4'  Mi)     (Itìl^tO  i 
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reliqua  ,    reliquat ,    rcstd'  da 
coinpte. 

h^niay  travicello,  travetta, 

tigUUun  y  soliveau. 

Ranedi ,  rimedio  ,  medici- 
na ,  medicamento,  medicinale, 
reincdiuni  ,  nicdicarttentum  f 
nu-.diciaa  ,  reuiikle.  Gran  re- 
rnedi ,  il  mercurio  ,  i  rimedj 
pel  male  francese  ,  A^^fZrar^y-* 
rum ,  le  grand  remède.  Reme^ 
di  ,  eh'  a  L'  a  gran  virtù, ,  ri- 
medio etìicace  ,  di  gran  virtù, 
alejcip/iannacum  ,  reiuòde  ef- 
lieace  ,  et  de  beaucoup  de 
vertu.  Ramedi  p^r  tuil  i  ma/, 
rimedio  universale  ,  che  gua- 
risce ogni  malore  ,-  panacea  , 
ptiaaces  ,  msdicamantum  pann 
clireslum  ....  Ajè  rimedi  a  tut, 
ecttuà  a  la  mÓrt ,  v'  è  rime- 
dio a  tutto,  fuorché  alla  mor- 
te ,  ine^ilabiUs  ,  irreparabilii 
est  mors  ,  il  y  a  remède  à 
lout  hors  à  la  mort. 

Rn lùglio  y  spinger  la  nave 
per  rac«|ua  co'  remi ,  remare, 
remigare  ,  na\>em  remis  agere, 
i-.imer,  voguer  ,  tirer  à  la  ra- 
me ,  à  1'  aviron. 

Rt:mission ,  perdono  ,  remis- 
sione ,  perdon.inza  ,  rimessio- 
ne ,  venia  ,  gralia  ,  rémission, 
pardon.  Remission  ,  pietà  ,  mi- 
sericordia ,  carità  ,  compassio- 
ne ,  indulgenza  ,  clemenza  ^ 
bontà  ,  condiscendenza  ,  remis- 
sione ,  reiìiissio  ,  coniiniseratiOf 
venia  ,  gralia  ,  indulgenti,a  , 
ré:nission.  Seiisa  remission  , 
senza  pietà  ,  compassione  , 
remissione ,  irremissibilmente, 
sine  venia  ,  citra  ullam  speni 
venice  ,  poiat  de  rem  issi  ou  ^ 
s  ins  miséi'icorde  ,  sans  espé- 
lance  de  pardon.  Om  sensA 
reiììiisioii  f   ujuio  ioipiucabiia^ 
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fiero ,  che  non  sa   perdonare,  ìfrucliis  ,    cen.sun 
durus  ,  ìnejcorabilis  ,  implnca- 
bilis  ,   f'ureris    hu/no  ,     iioiiiiii'.^ 
iitipLicable  ,    suiis    réatbsioii , 
iuipitv^yable ,  iuexorable. 

Keniura  ,  è  un  piccolo  pe- 
sce suuiigliaute  alTarmga  eoa 
cresta,  e  pinne;  ^li  antichi 
crc'lovauo  ,  che  egli  dveàse  la 
forza  di  fermare  un  vascello 
a  piene  vele,  ovvero  una  ba- 
lena a  Duoto^  quindi  lo  chia- 
marono remora  a  rtinorundo^ 
ma  si  è  conosciuto,  che  au- 
clie  malli  di  tai  pesci  iusiemn 
non  possono  far  altro ,  che 
concLiiglie ,  o  coralli  ,  od  al- 
tre sporcizie  della  stessa  mole, 
le  quali  son  cagione,  che  il 
vafceilo  veleggi  alquanto  piii 
lento ,  e  possono  essere  di 
qualche  piccolo  impediuiento 
ad  una  balena  ;  remora,  ccfie- 
ntis  ^  remora,  remore.  Remo- 
ra ,  Hgur. ,  ostacolo  ,  ritegno, 
ritardameoto ,    impedimento 


R  E  543 

reute ,  re» 
venu  ,  produit. 

[iene    margarite  ,     pianta  , 
che  ci  è  stat<i   recata  ,    non  è 
gami  ,    dall'  Amsrica  ,   il    suo 
Hore  è  bellissimo,  e  nell'au- 
tunno è  d'  un    principale  or- 
nauientu    de'  giardini  ,     sorta 
iV  asteroide  ...   ...  reiues- 

margueriles. 

Reiis  ,  sorta  di  tela  di  lino 
bianca ,  e  assai  lina ,  che  si 
fabbrica  in  Piccardia  ,  rens9 
-  .  .  .  linon. 

Reparè  ^  andar  toccando  uà 
uelto 


,  una  figura ,  o  qua 


remora  ,  obejc  ,  obslaeulum  , 
remora  ,  repaguluin  ,  obstacle, 
retardemeot. 

Rende,  v.  rendere.  Chi  r<;nd, 
pcrd  i  dent ,  uulla  si  guada- 
gna nei  restituire,  nikit  lu- 
cri in  restituendo  percipilur  , 
il  n'y  a  rien  à  gagner  à  rendre. 

Rendcivol  ,  clie  piega  ,  o 
volge  ugevolnieute  per  ogni 
verso,  aneodevole  ,  fltjcilis  , 
facilis,  pliable,  lìexible,  pliant, 
aisé  à  plier  ,  souple  ,  qui  se 
prète  aisémeut.  Rcndeii'ol  , 
pieghevole  all'altrui  volontà, 
arrendevole  ,  obòcquens  ,  fìe- 
xilis  ,  docile  ,  complaisant  , 
soumis. 

Rendita  ,  entrata  ,  che  si 
trae  da'  terreni  ,  o  da  altri 
averi  ,    fcudtU  ,   pruvauns  , 


luu- 
({ue  altra  cosa  con  li  proprii 
stromenti  ,  levar  via  nelle 
giunture,  negli  sporti,  negli 
incavi  quauio  vi  è  di  supcr- 
11  uo  ,  cosicché  le  parti  più  mi- 
nute vengano  ad  essere  ben 
diftinite  ,  ritoccare  ,  corregge- 
re ,  supervacua  detegere ,  ré- 
parer. 

Repian  dna  guardaròba  , 
assicella  ,  tavoletta  ,  ajcilLus  ^ 
pia  ne  bette. 

Replica  ,  ripresa  ,  replica  , 
proseguimento,  continuazioue, 
repetilio  ,  iteratio  ,  reprise  , 
réplique.  Replica  ,  per  rispo- 
sta, replica,  responsio  ,  respon- 
sum  ,  léplique  ,  réponse ,  l'é- 
partie. 

Replica  fora  ,  voce  ,  che  si 
usa  per  far  ripetere  nel  tea- 
tro un'  arietta  ,  due  volte  ,  di 
nuovo  ,  iterwn  ,  deauo  ,  repe- 
tatur  ,   bis. 

Repliche  f  tornar  di  nuovo 
a  fare  ,  o  a  dire  ,  replicare  , 
rcpelere  ,  iterare  ,  répéter  , 
réitérer,  refaire  ,  répliqner  , 
redue  ,  réparlir.  Repliche  , 
per  Contraddire  ,  o  semplic. 
iiif^oudgie^   luivGMS   obloqui ^ 
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córitradlcere ,  refragari  ,  re- 
fern;  ,  respondare  ,  repoiiere  , 
répliquer,  coulredire,  s'oppo- 
ser  ,  oljje.cter  ,  répondre. 

Kcpont ,  t.  de',  sarti  ,  il  tra- 
punto ,  r  imbottito 

pifjiire. 

Rcpublica  ,  reggimento  di 
popolo  ,  die  gode  la  libertà  , 
o  nazione  ,  in  cui  il  governo 
è  appresso  di  molti ,  ed  è  ciò, 
che  altrimenti  chiamasi  de- 
mocrazia, aristocrazH,  repub- 
blica ,  respublica  ,  gens  ,  quce 
popull  ,  non  regum  imperio 
regitur  ^  république;  le  t'imose 
repubbliche  dell'  antichità  so- 
no quelle  di  Atene  ,  Sparta  , 
Roma  ,  e  Cartagine. 

Rfpiiblicaii ,  colui ,  che  vive 
in  una  repubblica  ,  e  n'è  uno 
de'soggetti  ;  repubblicano,  rei- 
publiccv  subjectus  ^  républicain. 
RepubLicati  ,  per  colui  ,  che 
ami  li  sistema  di  repubblica, 
e  non  può  soffrire  il  governo 
monarchico  ;  rej)ubblicauo  , 
populi  potenlice  aniicus ,  et  re- 
giae  pottìitatis  intpatiens^  esprit 
républicain,  qui  aiine  legou- 
verueinent  des  républiques  , 
et  ne  peut  soutFrir  le  uuaar- 
chique. 

Rcfiuisitoria  ,  t.  forense , 
coadizione  ricercata  dilla  leg- 
ge ,  e  dimostrata;  requisito- 
ria ,  candido  ,  requisitoire. 

Rescinde  ,  cassare  ,  annul- 
lare ,  rescindere  un  contratto, 
un  atto  ,  e  simili  ,  acla  re- 
scindsre  ,  irriui  facere  ,  re- 
scinder ,  casser  ,  annuUer. 

Re^.^rit  ,  risposta  ,  che  scri- 
ve il  Principe  sotto  le  suppli- 
che ,  e  i  m  ;m  «riali ,  o  rispo- 
sta data  d.\  un  imperatore  , 
p  da  uà  Papa ,  rjuaad'è  cour 
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sultato  da  persone  particolari 
sopra  qualche  difficile  que- 
stione ,  o  punto  di  legge,  per 
tenervi  luogo  di  decisione  ; 
rescritto  ,  rescriptuni  ,>e8crit , 
brevet  ,  lettres. 

Resta  ,  t.  in  uso  presso  di 
noi  nel  tempo  del  Governo 
Francese  ,  come  varii  altri 
franzesismi  ,  e  significa  am- 
ministrazione,  governo,  ma- 
neggio di  beni  ec.  ,  col  carico 
di  renderne  conto;  liduciaria, 
bonorunt  curatio  ,  adininiUra- 
tio  ,   regie. 

Residue ^  formare  il  residuo, 
reliquum  conficere  ,  former  le 
résidu.  Residuasse^  ridursi, 
restare  ,  rcliquum  esse ,  resta- 
re ,  redigi  ,  reduci  ,  rester  , 
consister,  se  réduire  ,  aboutir. 

Residuo  ,  1'  avanzo  ,  il  resto, 
il  rimanente,  quello  ,  che  re- 
sta ,  il  residuo  ,  reUquum , 
relifjuioe  ,  résidu  ,  reliquat  , 
reste,   restant ,  surplus. 

Resistenza  ,  difesa  ,  opposi- 
zione ,  resistenza  ,  adversus  co- 
natus ,  repugnantia  ,  résistan- 
ce  ,  défense  ,    opposition. 

Rr.solutiv ,  agg.  a  rimedio 
atto  a  risolvere  ,  e  a  dissipare 
tumori ,  e  ricoglimenti  ,  am- 
mollire induramento  ,  e  colla 
sua  tenuità  ,  e  calore  evacuare 
umori  superflui ,  e  peconti 
attraverso  i  pori  ,  dissobens  , 
resohens  ,  résolutif,  qui  ré- 
sout  ,  qui  dissipe  une  humeur 
peccante. 

Respinge^  spignere  indietro, 
respignere  ^propulsare  ,  relru- 
dere  ,  repellere  ,  re/iccre  ,  re- 
pousser ,  rechasser  ,  rebuter  , 
rejeter. 

Reipir  ^  il  respirare,  respi- 
ro }  V.    Riispirasioìi.   Respìr  ^ 
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per  riposo,  l'icreainento  ,  re- 
qidfs  ,  animi  rclaxatiu  ,  repos, 
loisir.  lii^pir  ,  per  iadujjio  , 
tulleratizu  ,  o  j)rolungazio.ie  di 
tempo  concessa  ad  alcuno  pel 
paij.nncnto  d'  un  debito  ,  o  si- 
mili ;  respiro  ,  mora  ,  délai. 
liespir ,  per  libertà  ,  como- 
do, tiUcrtnissio  ,  libertas  ,  coni- 
ìiioduin  ,  uisaiice  ,  facilité 
d'udir. 

lìcspiroiion  ,  è  un  moto  in- 
volontario del  petto  ,  con  cui 
l'uria  viene  alternatamente  ri- 
cevuta, e  mandata  fuori  ,  ella 
perciò  iochiude  due  moti  coo- 
trarii ,  1'  uno  chiamalo  in- 
spirazione ,  con  cui  il  fluido 
è  ricevuto  nella  cavità  dei 
polmoni,  r  altro  espirazione, 
con  cui  egli  viene  di  nuovo 
gittato  fuori  ;  gli  organi  prin- 
cipali della  respirazione  sono 
ì  polmoni ,  ,1' aspera  arteria, 
la  laringe  <^c.  ;  x-espirazione  , 
respiratio ,  spiritiis  ,  anhelìtus, 
anima  ,  respiration  ,  lialeine  , 
la  faculté  de   respirer. 

Ht^spifè ,  si  dice  propria- 
mente dell'  attrarre  ,  che  fan- 
no gli  animali  ,  T  aria  esterna 
introducendola  ne' polmoni,  e 
fuori  di  essi  con  moto  con- 
trario rimandandola,  respira- 
re ,  spirare  ,  respirare  ,  spiri- 
rilnm  ducere  ,  trahere  ,  spi- 
rituni  recipce  ,  ducere  aerem 
.spirila  ,  respirer.  liespirè^  per 
vivere,  respirare,  vita  frui  ^ 
vivere  ,  vivie,  respirer.  Hcspi- 
rè  y  per  ricrearsi  ,  prender  ri- 
storo, cessare  alquanto  dulia 
fatica  ,  inlerquiescere  ,  respira- 
re ,  recreari  ,  rejici  ,  relevare 
animum  ,  respirer  ,  prenci  re 
halelne  ,,  prendre  ,  ,ou  avoir 
^uelque  relàche  ,  se  reposer , 
Tcm.  Ili, 
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se  récréer ,  se  réjouir,  Jicspi' 
ri: ,  per  isHatare.  Col  vui  a 
va  storia  ben  eh'  a  pèùssa  neit 
rcypirti  ,  fiaj  ,  svapor  è  ,  Cialè^ 
expirare  y  ejcflare  ^  exlijler  , 
s'  évaporer.  A  respira  ancor  > 
a  V  è'ncor  viv  ,  egli  respira  , 
ci  vive  ancora,  spirans  ^  ac 
vitun  manifeslus  ,  il  respire  eu- 
core  ,  il  n'  est  pas  encore 
mort.  Respirò  ti'  aria  safia  , 
respirare  un'  aria  salubre  , 
trahere  salubrem  auram  ,  re- 
spirer un  air  sain  ,  un  boa 
air.  Respirè  n' aria  anp^slà  , 
anCflà  ,  respirare  un'  aria  in- 
fetta ,  pestilenziale  ,  cjcilialem 
haurire  spirituni  ,  respirer  un 
air  empesté  ,  un  air  corrompu. 

Rcssedan  ,  o  rasscdan,  pian- 
ta ,  che  cresce  all'altezza  d'uà 
piede  ,  e  mezzo  ,  le  sue  foglie 
souo  alterne,  e  i  suoi  liori 
irregolari  ,  Il  cui  odore  è  as- 
sai soave  ,  surta  di  ruchetta , 
reseda  odorala  ,  reseda  ,  her- 
be mauvc,  herbe  d'amour. 

Hestaurasion  ,  1'  atto  di  ri- 
stabilire ,  o  rassettare  una  co- 
sa nel  primiero  buono  suo 
stato  ,  inslauratio  ,  refectio  , 
reparatio  ,  compensatìo  ,  re- 
stauratiou  ,  dédomniagement , 
réparation  ,  rétablissemeut. 

Restaurò  ,  rifare  a  una  cosa 
le  p^rti  guaste  ,  o  quelle  ,  che 
mancano  per  vecchiezza ,  o  per 
altro  simile  accidente  ,  rinno- 
vare  ,  restaurare  ,  rabbercia- 
re ,  restaurare  ,  re  fiacre  ,  re- 
vocare in  iniegrumy  resti tua-^ 
re  ^  restaurar  ,  réparer ,  réta- 
blir ,  remettre  en  bon  etat. 

R^stò  bel ,  e  chéiut ,  addor- 
mentarsi ,    assonnarsi  ,    preur 
der    sonno  ^    lasciarsi    vince-' 
re    dal  sonno  ,  obdonni.ctr^j  , 
M  m 


54B  R  E 

somnuni    inire ,    s'eridormir  , 
commencer  à  dormir  ,    pren- 
dre  soumieil.  Hf stelo  ,  r^òtelo, 
eh'  afe  li'  lader  ,  arrestate  , 
fermate  quel     ladro  ,    tenete  , 
tenete  fureni ,  arrètet ,  anètez 
le  voleur.  La  brina  a  fa  mo 
tobea  d'  mal  a  le  vis  ,   perchè 
toiibaiidle  ansima  ,  e  rcstandse 
ai  geila  ,  lu  brina  reca    mol- 
to danno  alle  viti,  perchè  ca 
dendo  sopra    d'  esse  ,    e    fer- 
niandovisi  ,   le  riarde  ,   le  ag- 
ghiaccia ,  vitihiis  haiid  parum 
perniciosa  pruina  ,  quoniam  la- 
psa  persidcl  ,  gelalque  ,  la  gè 
lée  blauclie  lait  béaucoup    de 
mal    aux.    vignes  ,     parceque 
tombant  dessus ,  et    s' y    ar- 
rètant ,  elle    les    gèle.    R^stè 
da  Uè  ,  r^slè  d'  uvei ,  restar  a 
dare  ,  od  avere  ,  rimaner  de- 
bitore ,  o  creditore  ,  dt^bere  , 
pecuniam  haberc  in  nominibus^ 
Tester  redevable,  oucréditenr. 
Hestc'je  ^  morire  ,  interire^pe- 
rire  f  mori  ^  mourir.  La  far 
Jala  a  va  lant  anlorn  a  la  caa- 
deila  ,  ck' a  resta  brusà  ^  tan- 
tj  va  la  gatta  al  lardo  ,    cbe 
eili  vi  lascia  la  zampa  ,  dicesi 
del  metteisi  più  volte  ad    uu 
r  Schio  ,  ciie    alla    fine    vi    si 
rimane  ,    queni    scepe    transit 
catus  ,  aliquando  invtnit  ,  taut 
va  la  crucile  à    T  eau  ,    «ju'  à 
la  fin  elle  se  casse.    R^stè    lì 
com  un  bahi  ^  cader  morto  per 
ter.  a  ,    subita    morte    abripi  , 
aaiinani  vjflare  ,    inourir    sur 
le  carreau.    R^stè  frcid^    re- 
si.» re  stoidito  y  confuso  ,   sba- 
lordito ,  sbigottito  ,  ass.ii  stu 
pilo,    diacciarsi    per    lo    spa- 
vento il  saiii^ue    nelle    vene ^ 
demirari   ,    liorrere   ,    terrore 
^erctlii  ,  sanguineni  far  midi  ne 
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dirigere  ,  meta  per/rigescere  f 
s'  étonner  beaucoup ,  giacer 
d'  effroi  ,  d'  épouvante.  Reste 
ìul  colp  ,  cader  morto  ,  era- 
niniari  vulnere ,  subita  morte 
cadere  ,  abripi  ,  lo m ber  roide 
mort  sur  le  carreau. 

Restituì ,  dar  in  potere  al- 
trui quel  che  gli    s'  è    tolto  , 
o  che  in  altro  modo    s'  abbia 
di  suo,  restituire,    rendtre., 
reddere  ,    restituire  ,    reudre  , 
resti tuer.  Restituì     la    visita  , 
l'ar  le  visite ,  visitare  ,    resti- 
tuire le  visite,  invisere y  revL- 
serc  aiiquem  ,  rendre  à    quel- 
qu'un  sa  visite.  Restituì  'l  pait^ 
render  la  pariglia ,   par    pari 
referre  ,  rendre    la     pareille  , 
le  change.  Restituì  ,  o    rende 
7  salut  ,  risalutare  ,  render  il 
saluto ,    aiiquem    resalutare   , 
rendre  le  saìut  à  quclqu'un  , 
le  resaluer.  Resliuù    V  onor  , 
la  riputnsion  ,  restituire  ,    ri- 
parare r  onore  ,  ristabilire   la 
fama  ,   la  riputazione  di  qual- 
cheduno  ,  loesam  famam   ali- 
cui  reslituere  ,  in  inlegrum  ali- 
cai  famam  reslituere  ,     reslL- 
tuer  r  lionneur ,  rétablir,  ré- 
parer  l'  honneur  de  quelqu'un. 
Hcstitusion  ,  il    restituire  , 
restituzioue  ,  ed  in  senso  mo- 
rale ,  e  legale  è  l'  atto  di  ri- 
mettere una  persona  nel    suo 
diritto  ,  ovvero    di     restituire 
t|ualche  cosa  statale  ingiusla- 
m.;nte  tolta  ,  o  ditenuta  ,  re- 
sliuiliu  ,  reddilio  ,  restituì iou. 
R'^stUusion  an  teitp  ,   t.  lortni- 
se  ,  è  un  rescritto   d^l   Pren- 
r  cui  si  concede    al- 


la     facoltà    di    operare  •,, 


cipe 

trui 

tuUocljè  decaduto  da  tal   prir 

vilegio  ,  per  essere  passato   U 
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termine  prescritto  ,  restituito- 
ne in  tempo  ....  resttttitioii. 

Restia  d'aj  ,  d  siale  ce.  ,  una 
certa  (|uanlit<i  d'  aglj  ,  di  ci 
polle,  o  simili  at^ruini  icitico 
ciati  insieme  col  i^aniho  ,  e  per 
siniilit.  si  dice  di  frutte  ,  ed 
altre  cose  inlilxate  per  secca- 
re, o  per  tenerle  insieme,  acciò 
iiun  si  smarriscano  ;  resta  , 
rc^dx  ,  botte  ,  chapelet  d'aulii., 
ci'  oignons ,  glane. 

HeUobié  ,  t.  di  agticolturn, 
Seminar  di  nuovo  il  tViinien- 
to  in  uu  campo  ,  frnuitniurn 
in  af^ro  dcnuo  sercre^  /rumeiilo 
agrurn  resef<:re ,  solo  aenita  ite- 
rum  comrnittere  ,  ensemencei 
rie  nouveau  une  terre  de  blé. 

Restringe  ,  compendiare  , 
ristrignere  ,  diminuire  ,  ab- 
breviare ,  rinchiudere  in  bre- 
ve ,  contrahere  oralioneni,  pau- 
cis  multa  compleclL  ,  abréger. 
Rtitri/igse  ,  diminuir  le  spe- 
se ,  ristri^uersi  nello  spende- 
re ,  moderarsi ,  spender  poco, 
pai  cere  sumptihus  ^  relraiicber 
de  sa  dépense  ,  se  ressei  rer  , 
se  retrancher. 

Restringent ,  asfringenl,  ciie 
induce  stitichezza,  astriiitjen- 
te  ,  stipticus  ,  restringent  , 
astringent. 

Restiobiè  ,  fare  la  prima 
aratura  ,  scindere  ,  recasser. 

Rctor^iù  ,  ritorcere  uu  ar- 
gomento, ribattere  le  ragio- 
ni ,  aihersiirii  argunientu/n  re- 
gerere  ,  confutare  ,  refellcre  , 
iétor«[uer. 

Rettela  ,  V.    Artrela. 

Réùida  ,  o  roida  ,  lavoro  , 
che  si  fa  sen?/  alcuna    ricoui- 
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opcram  ujanetii  su/nere  ,  taire 
une  corvée. 

Rt^ersì  ,  sorta  di  giuoco 
eli  carie  ,  in  cui  ,  chi  la  me-' 
no  puuti,  guadagna  ,  rovesci-' 
no reversi. 

Ribalta  ,  luogo  nel  teatro 
destinato  agli  attori,  proscenio, 
proscenium  j  avaut- scène,  pro- 
scénium. 

Ribes  ,  uva  trama  ,  frutto 
nato  ,  ribes  ,  ribeòiuni  ,  gpq- 
sei  Ile.  "  •■ 

Ribrès  ,  ripugnanza  ,  avver- 
sione ,  antipatia  ,  fn>ersus  ab 
aliqua  re  animus^  répugnance*. 

Ricin  ,  sorta  di  pianta  ,  ri- 
cino ,  palma  Chrisli  ,  ricinus^ 
ricin  ,  palme  de  Christ. 

Ricoa  ,  riccone  ,  pi'cedii>es\, 
richard. 

Ricreasion  ,  diporto  ,  soMÌct 
vo  ,  spasso  ,  ricreazione  ,  trai- 
stullo  ,  passatempo  ,  divert:- 
iuento  ,  giuoco  ,  animi  reld- 
..vulio  ,  reniissio  ,  obltc'ado  , 
lécréation  ,  divertissement. 

Ridèla  ,  uno  de'  liti  (luiti 
carretta  ,  eh'  è  fatto  a  ;<»:;S'J 
di  rastrelliera  ,  clathrata  cah- 
ri  latera  ,  ridelie. 

Ridai  ,  luogo ,  in  cui  più 
persone  sogliono  radunarsi 
per  conversare  ,  giuecare  ,  e 
simili  ,  ricetto  ,co;tv'crt/a7.'/f</«, 
réduit.  Ridot  f  stanza  del  cam- 
mino ne'  teatri  ,  /ocus^  foyer. 

Ridue  ,  ridurre  ,  coslrij;nt\- 
re  ,  obbligare  ,  necessii':  e  , 
redigere  ,  coget^  ,  réduiit . 
Riduv^e  f  ricoverarsi  ,  ridurci, 
ritirarsi  ,  se  reciperc  ,  se  vy^^ 
duire  ,  se  réfugier.  Ridiiv.-,^  , 
tendere  ,  riuscire  ,  m^LLer  c.i- 


pensa  ,  gratuitum  opus  ,  cor- 
vée. Fé  na  réùida  ,  far  un 
lavoro ,    uQa    fatica    iuutiie  ,  j  utìi'.  Tut  cosi  diseof^i  a  a'  n 


pò  ,    aver    in  mira  ,    xpertarf^ 
liendvre  ,    aboutir  .    se   tc4'(ni> 
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dtiv  a  ec ,  tutto  questo  di- 
scorso si  riJuce  a  ec.  ,  teude 
a  ec. ,  tota  in  eo  verlilur  ora- 
tio  ,  tout  ce  discours  se  ré- 
cluit.  Ridusse  ,  risolversi ,  ri- 
dursi,  aniinwn  inducere,  de- 
cernere, se  réduire. 

Hidusion  ,  riduzione  ,  sce- 
xnamento ,  diminuiiuento,  de 
traclio  ,  deduclio  ,  réduction. 
Ridusion  die  monede  ,  peis  , 
misure  ,  riduzione  delle  mo- 
nete ec réduction. 

Rie  ,  nome  ,  V.  Ris. 
Rif,  e  raf ,  avv.  Fé  ri/, 
e  raf ,  portar  via  ogni  cosa, 
omnia  corradere  ,  rem  aufer 
re  ciim  puhisculo  ,  faire  ra- 
fie ,  rafler  tout.  O  d"  rif ,  o 
d'  raf  f  ad  ogni  qualunque 
modo  ,  a  qualunque  costo  , 
jure  ,  aul  infuna  ,  quomodo- 
cumqucy  vaille  que  valile,  d'une 
manière  ,  ou  d'uutre  ,  de  bric, 
et   de  broc. 

Rigadin  ,  sorta  di  panno- 
lino vergato  ,  pannus  virgis 
•distinclus  ,  étofte   rayée. 

Rigor  ,  severità  ,  rigore  , 
rigidezza,  austerità,  a^perilas, 
acerbitas  ,  rigueur  ,  sévérité, 
durate ,  austérité.  Rigor  dia 
stagion  ,  rigor  d^l  J'reid  ,  ri- 
gore della  stagione,  asprezza 
deli'  inverno  ,  del  freddo  ,  vis 
hieniis  ,  vis  frigorum  ,  la  ri- 
gueur de  la  saison  ,  la  rigueur 
de  l'hiver  ,  l'apreté  du  froid. 
Rilevatari  ,  risponaal  ,  si- 
curtà ,  mallevadore  ,  cauzione, 
sodo  ,  auclor ,  prces  ,  sponsor, 
garant. 

Rima  ,  consonanza  ,  o  ar- 
monia procedente  dalla  mede- 
sima desinenza  ,  o  terminnzion 
Ai  parole,  rima,  verba  simi- 
tiler  deóinentia  ,  nwnerus  ,  ri- 
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me.    Risponde  p^r    le  rime , 
rispondere  a  quanto  occorre, 
e  in  maniera ,   ohe    uno    nou 
resti   sopraffatto  ,  singula  ini' 
pugnare  ,   répoudre  comme  il 
faut ,   river  les  clous.   Ne  ri- 
ma ,  ne  fond ,  alcuni  dicono, 
né  riva ,  né  fond  ,.  senza  sugo, 
e  senza   sale  ,  sensu  communi 
carens  ,  a  sana  mente  alienus , 
point  de  bon  sens ,  ni  rime, 
ni  raison  ,  ni  fonds  ,  ni  rive. 
Rimaire  ,  rimatore  ,  rimeg- 
gi ante  ,    versi ficator  ,   rimeur. 
Rimaire ,    dicesi    anche    per 
ischerzo  di  un  cattivo  poeta  ; 
poetastro  ,  malus    poeta  ,  ri- 
maiUeur. 

Rimarchè  ,  osservare  ,  no- 
tare ,  riguardare ,  considera- 
re ,  esaminare  ,  disaminare  , 
ponderare ,  riflettere  ,  ani- 
madvertere  ,  observare ,  notare, 
remarquer ,  observer  quelque 
chose ,  faire  attention  à  quel- 
que chose. 

Rimarchevol ,  ragguardevo- 
le, notabile,  insigne  ,  segna- 
lato ,  di  gran  conto  ,  degno 
d'esser    riputato,  osservato, 


appariscente  ,  nolabilis  ,  insi- 
gnis  y  remarquable  ,  qui  se 
f.iit  remarquer,  qui  est  digne 
d'ètre  remarqué. 

Rimasse,  cattivi  versi  ,  cat- 
tiva poesia  ,  inconditi ,  incon- 
ciani  versus  ,  impolita  carmi- 
na ,  méchants  vers  ,  rimadles. 

Rimessa  ,  t.  di  giuoco  dell' 
ombre  ....  rémise.  Fé  pania 
rimessa  ,  esser  del  pari  ,  curn 
aliquo  paria  facere  ,  parcs  in- 
vicem  esse,  faire  quitte. 

Rinfacè  ,  V.  Rinprocè. 

Rinfrescant,  V.  Rcfrigeranl. 

Rinpiàs  ,  il  metter  uno  in 
luogo    d' uo   altro,  surroga- 
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«ione,  rimpiazzo,  v.  dell'  uso, 
iuhstìUilio  ,  le  lem piacer,  sub« 
rogation  ,   substitution. 

liiórila  ,  t.  di  agricoltura  , 
V.  Risi, 

hiotulin  j  t.  de' panatlieri , 
tritello ,  jurjuricula  ,  gruau  , 
V.  Arpritrn.  Kiondin ,  legno 
tondo  ,  legnetto  ,  exiguuni  li- 
gnuni  ,  rondili. 

liifHirC  ,  divisione  ,  sparti- 
mento ,  spartizione,  distribu- 
lìoue  ,  prodotta  ,  quota  ,  par- 
tìtio ,  distribulio  ,  rata  porlio, 
partale  ,  répartition  ,  division, 
distri butiou  ,  divideude  ,  con- 
tribulioD. 

R'picgh  ,  riparo  ,  provvedi- 
nieuto,  compenso,  rimedio, 
remcdium  ,  consUiuin  ,  reme 
de  ,   mojeu. 

Uipwn ,  t.  di  musica  ,  il 
ripieno  ....  reraplissage. 

Ripudiò  ,  rifiutare  ,  riget- 
tare da  se  coL;a  ,  che  ci  appar- 
tenga ,  come  la  moglie  ,  ì'ere- 

li  ,  ItJCO- 


il  legato,  e  simi 
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riserve.  \A  riserva  ,  eccetto  ^• 
toltone  ,  eccettuato  ,  prceier  , 
extra  ,  à  la  réserve,  à  Tex.- 
ception.  A  la  risarx-a  d'doi, 
o  Ire  ,  toltine  due  ,  o  tre,  ex- 
ccplis  duobiis  ,  iribusve ,  à  la 
réserve  de  deux  ,  ou  trois. 

Riseri'è ,  serbare  ,  riservare, 
conservare  ,  guardare  per  un' 
altra  volta,  se/vare  ,  refervare, 
rcponcrc  ,  rtcondere  ,  réserver. 
Riserve  ,  eccettuare  ,  excipere, 
eximerc  ,  cxcepter ,  réserver. 
RÌ!,en>tsse  a  dì  ^  a  fé  na  còsOj 
riserbarsi  u  dire  ,  a  fare  ec.  , 
indugiare  ,  differire  ,  aliquid 
sibi  servare ,  differre ,  se  ré-r 
server  à  parler  ,  à  faire. 

Ribèt ,  riso  trito ,  infranto, 
riso  d' inferior  qualità  ,  ory" 
za  trita  ,  comminuta  ,  infimi 
prctii ,  du   riz   concassé. 

Risiti ,  barbicella  ,  radicctta, 
parva  radix ,  radicala  ,  radi- 
cule. 

Risguard  ,  sguardo  ,  aspe-^ 
ctius^  iutuitus,  ri'gard.  Risguard, 
rispetto,  consideraiioue ,  ay- 
vertenza  ,  respectus  ,  ratio  , 
égard ,  considérution,  dél'éren- 
ce ,  respect.  Avèi  risguard  aL 
bea  puhlich  ,  aver  1'  occhio  , 
badare  al  beu  pubblico ,  in 
publicum  consulere  ,  avoir 
égard  au  bien  public.  Risguard 
a  mi  ,  p^r  me  '  risguard ,  in 
quanto  a  nne  ,  per  quel ,  che 
concerne  ,  o  riguarda  a  me  , 
quod  ad  me  atlinet ,  special , 
pour  ce  ,  qui  regarde  à  raol, 
pour  ce  ,  qui  est  de  moi ,  à 
mon  égard. 

Rismon  ,  sorta  d'  erba  ,  V. 
Poi. 

Risóira  ,  ramicello  di   vite, 
che  si  pianta   in    terra  ,    ac- 
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rem  ,  htereditatem  ,  legaium 
dlmitlere  ,  repudium  ,  nuntium. 
remitiere  ^  répudier  ,  renonoer. 

Risada  ,  risala  ,  ghignata  , 
irrisio  ,  illusio ,  éclat  de  rire  , 
risée  ,  moquerie. 

Riscontr ,  V'.   Rinconlr. 

Risentiment ,  odio  ,  sdegno, 
ira  ,  risentimento  ,  odiuni  , 
ìnimicitia  ,  injurioe  dolor  ,  ul- 
tio^  ressentinieut.  Risentiment, 
per  doglianza,  richiamo  ,  <7Me- 
rela  ,  ullio  ,   ressentiment. 

Risentisse ,,  V.  Arseutisse. 

Riserva  ,  condizione  ,  riser- 
va ,  exce.ptio  ,  condilio  ,  réser- 
ve. Riserva  ,  corpo  di  truppe 
serbate  per  servirsene  al  bi- 
sogno; corpo  di  riserva,  co- 
kortes  snbsidiarice  ,   corps    de  |  ciocché  barbichi  jper  trapian- 


t^rlo  l>aH)icato  che  sia;  bar- 
JjLitella,  malleolus  ^  pluat  de 
vigne. 

.  Hiòoiff  ,  sorta  di  vivanda 
coiiipest«  di  riso ,  di  uova , 
c^L-io  ,  €  di  altri  ingredienti  , 
e  IVilti»  nella  p.idell.i ,  o  come 
c»4ui  vogliono  ,  cirnc  ininu- 
tìnnenle  trita  ,  e  involta  nella 
jMsla ,  e  It'itta  col  burro  ; 
iY)So!rtta  .-.  .  .  rissoles. 
-  IxisolvetU.  ,  solutivo  ,  empla- 
«•licò ,  clic  risolve,  e  dissipa 
«n  umore  peccante ,  discus- 
^vriits  ,  résolutif. 

llisòn  i  riso  di  prima  qua- 
iftà  ,  orfza  oplinia  ^  ìtI  primoe 
^pccin ,  ri'/  de  prenìièrc  qua- 
nte. 

mutabili,  ristorare,  riporre 
i^  buono  stato  ,  ristabilire  , 
;  n'ilaiirare  ,  instaurare  ,  réta- 
felir.  lìiitabilisse ,  ricuperare 
la  sanità,  le  forze,  sa'tludi- 
ntm  firmare  ,  rétablir  su  sau- 
té ,  scs  forces. 

•  hìstagn  ,  acqua  morta ,  la- 
guna ,  stagno ,  aqua  reses , 
»t^ìgìitifn  ,  étang.  Ristaf^n  ,  sta- 
^hotnento  ,  ristagno  del  san- 
àjKxe  j  e  di  alili  umori  ,  cbe 
vesadoo  di  circolare  ,  suppics- 
sio  san^uinis  eie.  ,  etancbe- 
iiient ,  stagnation. 

Riilin  d  iin  ,  </'  canoa  , 
éiuccbctta  di  lino,  di  canapa 
.  •  .  .  tuupilloD  de  lin  ,  de 
chfinvre. 

tiistret  ,  Sost.  ,  compendio 
d'  alcun  trattato  ,  o  di  ì.[\ia- 
\x\f\^v.^  allVa  dosa  ,•  ristretto  , 
conipciidium  ,  summa  ,  abrégé, 
fi  wirti^'aire  ,  extrait ,  epitome  , 
précis. 

fiitit' f  convento,  monaste- 
ro ,  ccùnohiutti  ,  monaslerinm  , 
TOuVcul ,    monastère.    Jiilir  , 
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luogo  solitario ,  appartata  ^ 
solitudine,  ritiro,  abilaziooe 
solitaria  ,  rect^placuliim  ,  rcces- 
.\us,  soLitudo,  retraite,  solitude. 

lìifratè ,  ritrarre,  far  un 
ritratto  al  naturale ,  alicujiis 
iinagincin  colori  bus  exprinicrcy 
portraiie. 

Iii\.'trh  ,  riverberazione,  ri- 
peicussi<me  del  sole,  rifles- 
sione de"  «aggi  solari  ,  rcper- 
nitio  ,  radìorum  dupUcalio  , 
ré*  erbóralion  ,  réflexion  du 
so  lei  1  ,  répercussion  de  lu- 
rairre. 

liiverì ,  salutare  ,  riverire, 
dar  il  buon  giorno,  far  ri- 
verenza, far  di  cappello,  sa- 
lutare ,  saltilfm  imp,'rtire  ,  sa- 
htcr,  donner  à  une  peisonnc 
une  inurque  extérieure  de  ci- 
vilité,  de  dcférence,  ou  de 
rcspt-ct ,  en  l'abordant  ,  cu 
le  rencontrant  ,  ou  en  qnel- 
ques  autres  occasions  ,  fa  ire 
la  révérence ,  lever  le  cha- 
peau. 

Ròba  ,  sost. ,  che  compren- 
de beni  mobili  ,  e  immobili  , 
merci,  grasce,  viveri,  e  si- 
mili ,  roba  ,  res  ,  biens  ,'  vi- 
vres,  maicbaniises.  Chisaje 
féù ,  sa  fé  ròba  ,  la  parsimo- 
nia eqtiivale  al  guadagno  ,  clii 
vuol  fare  avanzi,  bisogna,  cl;e 
usi  fatica  ,  e  industria  ,  ma- 
gnurn  lucruni  ei,t  parsimonia^ 
ìUhil  sine  labore  paratur  y  un 
bon  ecònome  sait  tirer  parti 
de  son  bois.  La  roba  bona  a 
s'Ja  7  pressi  da  citila  ,  le  buo- 
ne merci  presto  si  vendono , 
h1  buon  Vin  non  abbisogna 
frasca  ,  proba  mnr.v  cinptorem 
facile  invcnit  ,  à  bou  via  il 
ne  faut  poiat  de  bouchon. 
I      Rocanbon  ,  sorta  di    ci  poi- 
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letta  ,  che  sa  d'  aglio  ,  all'uim 
rtfiiius ,    rocambole ,  éclialote 
d'Espgne. 

,  Hodda  ,  rodìha  ,  piccola 
ruota  ,  carrucola  ,  girella  , 
rotella  ,  fetta  di  qualche  cosa 
tagliata  ia  rotondo,  rotula^ 
trothleu  ,  orbiculus  ,  altcujus 
rei  pars  orbiculata^  ^el\ie  roue, 
poulie,    rondelle,  rouelle. 

Rogato,  t.  del  t'oro,  add., 
<Ja  voghe  V.  ,  rogato  ,  subscri- 
plus  y  re^u  ,  pause  par  devant 
JNotaire. 

Rogatoli ,  rimasuglio,  avan- 
EO  d'  uu  pranzo  ,  d'  una  crna, 
gli  avanzi  d'  un  pasticcio  ,  il 
rilievo  d'  una  mensa  ,  cibi , 
ccenoc,  prandii  ,  rfUijuioe ,  ana- 
lecta  ,  oruin  ,  graillons  ,  Ics 
restes  ,  les  reliquats ,  Ics  dé- 
bris  d'un  dine  ,  d'un  pàté  , 
les  reliefs  de  la  table ,  les 
rogatoos. 

holatin ,  legnotto  ,  legno 
tondo  ,  ran<lello  ,  spi.inalojo  , 
palanga  ,  rondin  ,  rouleau. 
liolatin  ,  rov^la  ,  querciuola  , 
piccola  qutrcia  ,  qutrcus  ju 
nior  ,  clièniau  ,  jeune  chène. 
liolèl ,  s Tomento  di  legno 
in  uso    pr(Sso    i  cappella]  per 

t'oliare  i  cippelli 

roulet. 

Roto,  gran    lenzuolo  ,    in 
cui    si     twolgono     le    donne 
partorienti ,  linteuni ,    alnise  , 
iiièze.  Udo  d' cicalala  y  baston- 
cello   di  cioccolalte  ,    bacutus 
eccola  (ce ,  Iwton  de  cbocolat. 
Roma  '  è  nen  sta /aita  tuia 
ni'  una  vota  ,  a  penna  a  penna 
i'  oca  si   Jenna ,   Koma  non  si 
fece  in   ui  sol  giorno,  a  ogni 
cosa  ci    viole    il    suo    tempo 
necessario,    a    tutto    ci    vuol 
tempo  ,  nhil  est  simuÀ  invcjt- 
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lum  ^  et  perfectum  ^  il  fuut 
laisser  miìrir  les  choses.  ^a- 
drà  nen  a  pentisne  a  Roma, 
fra  poco  si  pentirà  ,  brevi  il- 
luni pcvnitebit ,  il  uè  tarderà 
pas  long-temps  à  s'en  re- 
pentir. 

Ronianiha  ,  pelliccia  di  pelli 
agnelllne  ,  mastruca  e  ptllibus 
agninis  ,  pelisse  de  peaux, 
d'agneau. 

Romadch  ,  che  sa  di  tanfo, 
di  muffa,  mutfato,  mucidus  ^ 
situ  corruptus ,  chanci ,  raoisi. 
Romatich ,  che  è  della  natura 
degli  aromati  ,  od  ha  1'  odore^ 
o  sapore  d'  aromato  ^  aroma- 
tico ,  areniate  oiens  ,  aroma-^ 
tibus  condilus  ,  aromatique. 

Rondò  ,  spezie  di  poesìa 
francese  col  ritoraello  .... 
rundeau. 

Rondolon  ,  re  di  pivi ,  uc- 
cello .  .  .  uiartinet  à  ventre 
blanc. 

Rondon  ,  spezie  di  rondine, 
ma  pili  grosso  ,  e  più  forte  , 
che  per  esser  quasi  privo  dell' 
uso  de'  piedi ,  non  si  posa  mai 
negli  alberi  ,  la  la  guerra  all' 
api  ,  e  ad  altri  insetti  ;  ron- 
done, npodes  ,  uni,  uiartinet, 
moutardier  ,  alérìou  ,  grand 
maitiiict. 

Ronpe  i  vason  con  'l  mas- 
òorèt ,  schiacciare  le  zolle  col 
mazzuolo  dopo  d'  essere  state 
sollevate  coir  aratolo,  non  es- 
sendo stato  sufficiente  1'  er- 
pice ad  infrangerle  ,  glebas 
frangiare  ,  proscindere ,  pulve- 
rarc  ,  éiuolt»r  ,  briser  les 
niorceaux  de  terre  ,  les  mottes 
avec  uu  maillot  de  bois ,  qui 
s'appelle  casse  motte. 

Koiuure ,  o  ronsiure  d'  un 
disnè  ,   V.  Rogatoti» 
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Hosàf  arlJ. ,  dicesi  di  quaì-  | 
che  coniposieioiie, ove entrauo  j 
le    rose  y    rosato  ,    rosactus  , 
ros.«t. 

Rosina  ,  piccolo  pesce  di 
fiume  .  .  •  •  rasière. 

Rosoli  ,  t.  dejjli  stampatlori, 
certi  ornamenti  ,  vasi  ,  o  fio- 
fi  ,  die  gli  stauipadori  met- 
tono in  fipe  d'  un  lilno  ,  d  un 
<iapo  ce.  .  .  .  cui  de  lampe. 

Rosse  ,  battere  ,  bastonai-e 
ben  cjualcheduuo  ,  verhe.rare  ^ 
plagìs  ,  verberibus  ajjlcere , 
rosser. 

Ro.ssèt ,  Tcrmiglio  ,  rosso 
acceso  ,  rostus^  vernieil.  Ras- 
set ,  il  rosso ,  la  rossezza  del 
volto  ,  candore  micctus  ruhor^ 
OS  roseuin  ,  rougeur  de  visnge. 

Rpva  dfscanssa  ,  cattivo 
pagatore ,  o  che  non  ha  di 
che  pagare,  improbus  debilor^ 
vel  cui  pecunia  non  est  ad 
soh-endur/i ,  mauvais  payeur  , 
insolvable  ,   V.   Rua. 

Rovin  d^l  sol ,  caldura  ,  ca- 
lor  del  sole ,  che  abbronza  , 
che  dissecca  ,  coelum  (jgsluoìunt^ 
ardores  solis  cestivi  ,  bàie  , 
grand  solei!. 

Roza  ,  con  o  chiuso  ,  Vedi 
IBialèra. 

Rubini't  d'un  tubo  ,  chiave  , 
....  robinet  d'un  tuvau. 

Rubriche y  segnare,  «g^nare, 
parapher. 

Mufìanism,  rufianesiin ,  me- 
stiere di  corrompere,  e  pro- 
stitiTÌre  le  donne  ,•   rufììane«i- 
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mo  ,  Icnociniuni ,  maquerel-'' 
lage.  Ru/ianisnt  ,  artilizio  , 
astuzia  ,  malizia  ,  colore  ,  man- 
tello, stratagemma ,  calliduas, 
aslutia  ,  dutus ,  sprcics  ^  siniU' 
lalio  ,  arti  lice  ,  ruse ,  preteste. 

Ruga  ,  rulìiano,  Icno  ^  mi- 
nislcr  libidi nis  ^  maquereau, 
niercure.  Ruf^a  conche  ,  mez- 
zano ,  sensale  di  matrimouii, 
pronubus,  entremetteur  ,  cour- 
tier  de  mariage  ,  paranyraphe. 

Ruinòs ,  d' cativ  umor  ,  bur- 
bero ,  ritroso  ,  stravagante  , 
dispettoso  ,  ombroso  ,  umori* 
sta  ,  stravolto  ,  lantastico  , 
morosusy  austerus  ,  tetricus  ^ 
boarru,   maussade. 

Rusiaire  ,  diluvione  ,  pap- 
pone ,  ghiottone  ,  mangione  , 
homo  edajc  ,  helluo  ,  grand 
mangeur.  Rusiaire,  rubatore, 
ladro  ,  J'ur  ,  latro  ,   voleur. 

Russ ,  arboscello  di  varie 
spezie  ,  d'  una  delle  quali  sì 
fa  una  polvere  ,  die  serve  alla 
concia  del  corame  ,  sommac- 
co  ,  rhus  ,  sumac  ^  vinaigrier. 

Russi  ,  t.  de'  tuochi  ,  far 
divenir  rosso ,  ingiallire  ,  ru- 
fare,  roussir. 

Rusticon ,  grossolano,  vil- 
lanaccio  ,  homo  agrestis ,  ru- 
sticimus,  Ictery  rusiiois  ,  opicus, 
un  gros  rustaud. 

Riistisse  al  sol ,  alféù  ,  ab- 
brostirsi  ,  abbronzate  ,  com- 
buri ,  se  grilier,  se  rótir,  se 
havir. 
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dalo  !  s' pèùllo  !  possibi- 
le !  può  darsi  !  fieri  ne  potesti 
po^sible  / 

S'  d'  nò  y  altrimenti  ,  altra- 
mente ,  se  no  ,  secus  ,  alias  , 
aliter ,  autrement  ,  si  non. 
S'd'nò,  eccettochè,  salvochè, 
toltone  ,  extra  ,  prcetcr  ,  ex- 
cepté ,  hormis  que. 

6'  d''  vòlte  mai ,  se  per  ar- 
ventura  ,  se  per  fortuna  ,  qua- 
lora ,  per  sorte ,  in  caso  che, 
si  forte  ,  si  quando  ,  qnoties  , 
si  par  bonbeur,  si  par  hasard, 
en  cas  que. 

Sabàt  ,  t.  degli  ebrei ,  l'ul- 
timo giorno  della  settimana  , 
questo  giorno  era  da  essi  con- 
sacrato al  Signore  ,  perciò  era 
proibita  ogni  opera  servile  , 
onde  ¥è  sabàt  ,  vale  far  fe- 
sta ,  astenersi  dalle  opere  ser- 
vili,  sabbalhum  sanctificare  , 
fèter ,  garder  le  sabbat. 

Sabalich  add. ,  an  sabatich, 
presso  gli  ebrei  anno  sabba- 
tico ,  cioè  ogni  sette  anni  , 
aunée    sabbatique. 

Sabia ,  polvere  ,  che  si  met- 
te ia  sullo  scritto,  pulyis  , 
poudre. 

Sabiliè ,  V.  Zabiliè. 

Cabina  ,  sorta  d'  erba  ,  che 
ha  le  foglie  quasi  simili  a 
quelle  del  tamarindo  e  del  ci- 
presso ,  sabina  ^  o  savina  ,  sa- 
bina ,  sabine. 

Sabìs  ,  monticello  di  rena , 
duna ,  luoghi  sabbiosi  ,  are- 
nosi lungo  le  ripe  del  mare  , 
arenoe  cumulus  ,  sables  ,  ìqs- 
r^n  sabloon^ux ,  duaes. 
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SahionU.  ,  sabiòs  ,  add. ,  sab- 
bionoso  ,  sabbioso ,  pieno  di 
sabbione ,  arenoso  ,  sabulosuSf 
sablonneux ,  sableux.. 

Sablà  ,  sabrà  ,  colpo  di 
sciabla  ,  harpes  ictus ,  coup  de 
sabre. 

Sabiij ,  V.  Zabuj. 

Sacà  ,  ciò  ,  che  può  con- 
tenere un  sacco  ,  un  pien  sac- 
co ,  un  sacco  ,  plenus  saccus^ 
sachée  ,  plein  un  sac. 

Sacabol ,  scosso  ,  scrollo  , 
balzo ,  trabalzo ,  scossa  ,  salto, 
sbattimento  ,  scuotimento  , 
concussio  f  succusio  ,  secousse, 
cahot. 

Sacabolè  ,  scuotere  ,  scrol- 
lare ,  agitare  ,  balzare  ,  tra- 
balzare ,  strapazzare  ,  subsul- 
tando  quassare  ,  concutcre  , 
jactare  ,  secouer  ,  cahoter  , 
sabouler. 

Sacaf^nada  ,  sacagnè  ,  Vedi 
Sacabol ,   sacabolè. 

Sacaron  !  sach^rlòt  !  sorta, 
d'  interjezione  ,  capperi .'  cap- 
pita  /  papos  !  hui  !  morbleu  !, 
ventre   grijs. 

Sachqrdon  ,  V.  Sagradon. 

Sachès  ,  sachèg  ,  sacco  ,  sac- 
comanno ,  saccheggiamento  , 
guasto  f  ruberìa  ,  predamen- 
to  ,  strazio  ,  strage  ,  rovina  , 
disertamente  ,  distruzione,  di- 
solazione  ,  direptio  ,  depopu-. 
lalio  ,  vastalio  ,  excidium,  sac, 
pillage  ,  dégat  ,  ravage.  Sa^ 
ihts  ,  parlandosi  d'  lui  con- 
vito ,  in  cui  vi  sia  quantità 
di  vivande ,  di  confetti ,  li- 
quori e<?.  ,  sì  dice  :  De  l  sa^ 
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chès  ,  sciupio  ,  strage  t  guasto, 
dissiftnlio  ,  cicco u li  l  u  re. 

Sucò  ,  t.  de'  uappellaj  .... 
sako. 

Sacra  ,  sost.  ,  santuario  , 
sartctuar*ium  ,  sanctuaire.  Sa- 
cra d'  san  Mic/iel. 

Sacramente  ,  amministrare 
i  Sagrauieoti ,  e  propr.  »{uel- 
li  deità  Peoiteaza  ,  e  dell' Ku- 
ca  li  stia.  A  l'an  sacramentalo^ 
perchè  cK  a  sta  mal  ,  ammi- 
nistrare il  Sagratueiito  dell' 
altare ,  il  Viatico  ai  inori- 
hoiidi  ,  sanctum  Clvisli  Cor- 
pus in  Viaticum  morieniibus 
dare  ,  administrer  le  saint 
Viatique  aux  malades,  qui  soni 
eu  pdril  de  mort. 

Sajara  ,    turchi  do  ,   o    az- 

2ut  ro  di  smalto snfre. 

Safir  ,  gemma  ,  che  si  tro- 
va alcuna  volta  di  color  por- 
porino ,  e  questa  dicesi  zatfi- 
ro  maschio ,  altre  volte  di 
color  turchino  ,  e  dicesi  zaf- 
firo femmina  ,  quella  ,  che 
nieuo  traspare  ,  ed  è  più  si- 
mile al  cielo  sereno  ,  è  più 
stimata  ,  zaffìro  ,  sapphirus  , 
saphir. 

Sagè  ^  V.  Sajè. 
Sagnia ,  t.  de  pittori  ,  con- 
torno ,  lineumenlo  ,  eslreiuo 
d'  una  figura ,  denfieuiis  pL- 
diirce  modus  ,  exlrt-ma  cor- 
porum  ,  contour. 

Sapnos  ,    sanguinoso  ,     in- 
sanguinato ,  imbrattato  «li  san- 
gue ,  sanguinante  ,    critenlus  , 
sunguinolcntus  ,  sanglaut,  en- 
Scui^ianlé. 

Sagaosa  ,    t.    de'  macella)  , 

la   parte  del  vilcìlo  ,  huc  ec.  , 

ove  si   taccia  il  coltello  .  .  .  . 

bout^  ligiieux.  de  veau,  beufec. 

Sugrinà  ,  add.  ,  aiUitlo  ,  at- 
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fannato ,  angosciato  ,  sollicitus^ 
anxLUs  ,  mfsrore  a/fectus  ^ 
chagrin  ,    chagriné. 

Sairàs  ,  fior  di  latte  cara- 
to d.d  siero  per  mezto  del 
fuoco,  e  riposto  in  piccoli 
sacchetti  di  |)auuolino  per  ven- 
derlo ,  ed  è  lo  stesso  che  la 
gioncà  a  la  /assola ,  o  sle 
busche  ,  ricòlta  •.  .  .  recuite  ; 
nella  Savoja  chiamasi  seracée, 
V.  Dizionario. 

Sai  ,  sorta  d'  ornamétìto 
donnesco  di  recente  uso  ,  che 
copre  le    spalle  ,    e    il    petto 

schal. 

Salada,  dicesi  pur  anche 
delle  erbe,  di  cui  si  fa  l'in- 
salata ,  insalata  ,  oluscula  , 
orum ,   herhes ,  V.  nel  Diz. 

Salamèùia  ,  acqua  salata  per 
uso  di  conservar  entro  pesci, 
funghi  ,  ulive  ,  e  simili  ,  sa- 
iamoja  ,  muria  ,  saumure. 

Sali  ,  male  ,  che  viene  sul- 
la cute  in  forma  di  scabbia  , 
serpigi^ine  ,  empetiggine  ,  di- 
cesi anche  volàtica  ,  cioè  as- 
prezza della  cute  cagionata  da 
bollicine  secche  ,  e  accompa- 
gnata con  molto  pizzicore  , 
impetigo  f  lichen  ,  dartre. 
Snlin  ,  che   è    delia    spezie 

dell'  empetisgirie 

dartreux.    Umor'   galin ,    hu- 
meur  acre.  .,      . 

Salii'às  ^  scialÌTa-,  saliva- 
zione ,  salii'a  ,  salive  ,  saliva -, 
tion.  S:di\'às  ,  catarro ,  umor 
viscido  ,  umor  viscoso  ,  bave, 
epiphora,  piiiiita  ^  glaire. 

Saisaperilia  ,  radice  d'  una 
pianta  portata  dall'  Indie  oc- 
cidentali lunga  due,  o  tre  brac- 
cia in  circa  ,  uguale,  e  gros- 
sa come  la    gramigna ,    o    la 
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sinilace  aspra  ,    salsapariglia  , 
òatìaparilla  ,  saUepureille. 

Univa- ifili-a  ,  diilJa  a  gang- 
he ,  si  salvi  chi  può ,  t«i;£'a 
chi  può  il  pericolo  ,  saluti 
sitiS  qtnsquti  consulat  fug^i  , 
sauve  qui  peut. 

Sah'ajiìm  ,  odore  ,  e  gusto 
di  salvatico  ,  ferinus  sapor  , 
odor  ^  sauvagin  ,  une  cerlaiiie 
odeur ,  un  cerUùn  goùt  qua 
la  cli.'iir  des  bètes  snuvages. 

Sunbajon  ,  sorta  di  crtMua 
fatta  con  nova  ,  zucchero,  vin 
bianco  ,  acquavite  ,  et!  iittri  in- 
gredienti ....  crème  au  vin, 
crème  bacliique. 

Sanai,  vitello  da  latte,  vi- 
tello giovane  ,  vindus  ,  veau 
de  lait ,  jeune  veau  ,  godinet. 

Sancrura  ,  V.  Sch^fidiira. 
.  Sanila  ,  costruzione  di  cor- 
po senza  dolore  ,  e  senza  inij^ie- 
dimenio  d'operazione  ,  sanità, 
sanitas  ,  integra  valeludo^  san- 
te. Sanità  d' fer  ^  sanità  da 
faccliino  ,  .sanitas  inconcussa  , 
firma  valftudo  ,  sante  de  cro- 
cbi-leur.  T  us  (a  sanità  eh' a 
f  spussa  ,  tu  troppo  confidi 
itella  tua  sanità  ,  nelli  tua  ro- 
bustezza ,  niinium  hahc.s  fidu- 
•ciant  ,  quod  afhlclicc  valeas  , 
tu   te  tic  trop  sur  tu  sinté. 

òansairon  ,  V.  Salod/a. 

Sansuari  ,  V.  Zant'i^ari. 

San  Sudari  ,  quel  panno  , 
Bel  quale  restò  etfigiata  l'im- 
magine  di  N.  S.  Gesù  Cristo, 
€  in  cui  tu  involto  il  suo  san- 
tissimo Corpo  dopo  la  morte, 
la  santissima  Sindone  ,  il  san- 
tissimo Sudario  ,  sanctn  Sm- 
don ,  le  Linceul ,  le  Sindon  ,  le 
S.  Suaire  ,  dioesi  anche  San 
Sudari^  una  pittura,  un' iui- 
mugine  ,  in  cui  sia  rappresen- 
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tat»  il  santissimo  Sudano  , 
imago  sanctissimoe  Sindvnis  f 
saint  Suaire. 

Sant  :  festa  d' lui'  i  Sani , 
la  festa  di  tutti  i  Santi,  Ognis- 
santi ,  ftstuni  omnium  Saucto- 
runi ,  la  féte  de  tous  les  Saints, 
Toussaint.  Ogni  Sani  vtid  soa 
candeila  ,  proverb. ,  cioè  che 
ogni  latica  merita  il  suo  pre- 
mio ,  oppure  che  dobbiamo 
rispettare  tutti  coloro  ,  da  cui 
noi  dipendiamo  ,  oninis  la-' 
bar  optai  prcvmium  ,  h  cbaque 
Saint  sa  cbandelle  ,  à  chaque 
Saint  son  offrande.  Sant  An- 
toni ,  e  iO  porchèl  ,  avv 

robin  ,  et  margot ,  saint  Roc, 
et  le  cbien.  Àn  santa  pax  , 
sia,  sta  bene  ,  fortunatamen- 
te ,  esto  ,  fortunate  ,  à  la  bon- 
ne  lieure.  An  santa  ^rts  ,  alla 
tin  tìne,  finalmente  ,  a//V/?frm- 
do  ,  tandem  ,  dcnium  ,  eri  fi». 

Santilioa  d^l  mostàs 

favoi-i. 

Santilion  ,  mostra  ,  scam- 
poleto  ,  pozzo  di  dtiippo,  jt>a«- 
ni  specimen  ,  écbantillon. 

Santissim  ,  il  nostro  Signor 
Iddio,  ìi  santissimo  Sagramen- 
to  dell"  altare  ,  Deus ,  sancì urrt 
Chrisli  Corpus,  le  bon  Dieu, 
le  saint  Sacicment  àc  raulel. 
Sapin  ,  surta  d'  aligero  al- 
bissimo cou  le  foglie  a  guiscr 
di  pettine  ,  eh'  ei  non  pel'de 
mai  ,  abete  ,  abies  ,  sapin. 

Saponaria  ,  pianta  cos\  chia- 
mata .  perchè  la  di  lei  radice 
maneggiata  neìl  acqua  alza 
schiuma  a  guisa  di  sapone  j 
sapouariii ,  j-adicufa  ,  hnba  la- 
naria  ,  saponaire. 

Sctproitc  na  inuraja ,  far  la 
schiena  ,  la  cresta  ad  un  mu- 
ro comiifle  ,  o    di    <.hvisione  , 
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chaperonner  une  ma- 

raille,  mettre  un  cbaperon  à 
une  niuraille. 

Saraban  ,  vettura  a  quattro 
ruote  ,  luuga ,  e  bassa  .... 
char-à-baucs. 

Sarada  ,  sorta  d'  enimma  , 
elle  si  forma  da  sillabe  d'una 
parola  ,  a  cui  si  dà  un  parti- 
colare significato 

charade. 

Saranda  ,  t.  de'  panattieri , 
V.  Saraja  d^l  forn. 

Sara-sara ,  accidente  pre- 
muroso ,  occasione  pressante , 
urgens  negotium  ,  cas    presse. 

Sarbiè  ,  sarchiare  ,  sarcbiel- 
lare  ,  sarcidare  ,  sarrìre  ,  sar- 
cler. 

Saror ,  agg.  ,  che  si  dà  a 
coltello.  Cotèl  saror,  coltello 
da  tasca  ,  coltello  a  molla  ..... 
jambette  ,  couteau  à  charnière. 

Sarslot  ,  farchelola  ,  arca- 
volo ,  beccafico  di  palude , 
(jucrquedula  ,  cercelle ,  sar- 
celle. 

Sarvajùm  ,  V.  Snlvajùm. 

Susi  d'  mei ,  pfr  sasi  d'mcj, 
per  mancanza  di  cosa  migliore, 
propter  inopiam  rei  nitlioris , 
iàute  de  mieu:^. 

Salincl,  sorta  di  drappo  sot- 
tilissimo ,  lavorato  a  foggia 
<^el  raso ,  sericwn  rasUe  ,  sa- 
tinade. 

Satirisè  ,  satireggiare  ,  alris 
ver  bis  oblinere ,  mordere  ,  sa- 
tiriser. 

Savatue^  castagne,  castanece, 
des  marrons. 

Savoiarda  ^joda  ,  lavandaja, 
che  netta  col  sapone  le  cal- 
zette di  seta  ,  ed  altre  simili 
cose ,  quce  serica  linieri  can- 
defacit ,  purgai ,  nitida t ,  sa- 
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voyarde  ,    savonneuse  ,   Lldn^. 
chisseuse  de  bas  de  soie. 

Sciulnbusion  ,   lf;ggiero  ,  vo- 
lubile ,     bergolo  ,    farfallino  , 
corribo  ,  svelto ,  destro  ,  brio- 
so, civettino  ,  Icvis  ,  inconslaus^. 
iiislnbilis   ,    mobilis  ,     alacer  , . 
nugator  ,  volage,  leste  ,  alerte, 
petit  uiiiìtre.  Siiulabusson^  per- 
sona ,  che    ha    il   vestito  assai . 
corto,   e  dicesi    anclie    dello 
stesso  vestito  ,  conlracta  veste 
indù ius  ^  contrada  vestis,  bom- 
me  à    babit  court,  qui  porte' 
l'ila  hit  court. 

Sauiador  ,  saltatore  ,  balle- 
rino ,  funambolo  ,  saltai  or  pe- 
taurisia  ,  sauleur  ,  voltigeur  , 
danseur,    baladin. 

Suutrignè  ,  ciaudronc  ,  sai-  . 
tellare,  salterellare,  balzella- 
re ,  corvettare  ,  scambiettare, 
sallitare  ,  .sautiller,  cbcvrotcr, 
fringuer,  gambader,  trépigner. 

Sbaciassè  j  scbizz;ir  il  fan- 
go ,  empier  di  zaccliere  ,  zac- 
chera re  ,  aliquem  aqua  lutu^ 
lenta  respergcra  ^  luto  conspnr- 
carc,  ecbbousser.  Sbaclasscsse^ 
sguazzar  neir  acqua  ,  aqiia  lu-. 
talenta  inquinari  ,  se  in  aqua 
jactnre  ,  lavari  ,  gargouiller^ 
bari)ouiller  dans  l'eau. 

Sbagnassè  ,  biignarc  ,  dimo-. 
jare  ,  sparger  acqu.i  ,  aquani 
effunderc ,  mouiller  ,  verser 
de   l'eau. 

Sbafasse,  andare  sbadiglian--      J 
do  ,  sbadigliare  alquanto,  osci- 
tari  ^  ne  faiie  que  bailler. 

Shalè ,    V.   Croche.    Shalè , 
partorire  ,  figliare  ,  infantare, 
[sgravarsi  d'un   bambino,  pa-. 
rere  ,  eniti  ,  accouchcr. 

Sbals  ,  balzo  ,  salto  ,  ejeclio^ 
saltus  ,  -  bond  ,     sa  ut.    Shals  , , 
somma   eccedente  ,  il  sovrap-, 
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più ,    swnma  excurrens  ,  ex- 
cédant. 

Sbarbajè  ,  sparger  in  qua  ^ 
e  ia  là  ,  sparpagliare  ,  spar- 
li ice  i  are  ,  dispergere,  dissipar  e, 
ilisperser. 

Sbate  la  fiòca  ,  sbattere  il 
fior  di  latte,  lac  agitare^  fouet- 
ter  la  crème. 

Sbate  le  nos ,  V.  Tirèj'orle. 
Sur  abate  ntn  d'  aptil  ,  e  pòdi 
da  sbaie  ^  dicesi  d' uu  prete 
uou  molto  agiato ,  alquanto 
niescliiao  ,  o  d'  un  prete  ,  che 
si  vuole  dileggiare. 

Sbiriaiè  ,  arrestare  ,  cattu- 
rare ,  comprehendtre  ,  in  rin- 
cula adducere  ,  arréter.  Sbi~ 
riatè  ^  costrignere  ,  couipulsa- 
re ,  exemplum  tabularuni  eri- 
gere ,  compulser. 

Sbocadura  ,  bocca  ,  foce  , 
Oò\,oilium,  emboucbure.  Sbo- 
cadura^ adito  ,  entrata,  adi- 
tits  ,  introitus  ,  aveoue. 

Sborgnè  ,  guadagnare  alcu- 
no ,  indurre  alcuno  a  far 
qualche  cosa  ,  condurlo  dove 
si  desidera  ,  per  mezzo  di  do- 
nativi ,  od  altro,  aliqucin  pre- 
iio  del  mire  ^  corru/npcre  ^  ga- 
goer  quelqu'un.  Sborgnè  ,  ub- 
bH|j;liare  ,  abbarbagliare  ,  cali- 
giitem  oculis  o/fundere,^h\ouii\ 

Sbotijià  ,    dicesi  di  persona 
liii    po' cagionevole  ,  e  maiaz 
zata   ,    caussarius  ,    maladif  , 
Jole. 

Sbosarent  ,  sagace  ,  accorto, 
scaltro  ,  astuto,  smaliziato, 
vafer  ,  callidus  ,  fin  ,    adroit. 

Sbosarenl  ,  malvagio  ,  cat- 
tivo ,  perverso  ,  maligno  ,  ma- 
iizioso  ,  perlido  ,  scellerato  , 
iniquo  ,  iniprobus  ,  scclestus  , 
prai'us  ,  iniquus  ,  ncquain  ,  mé- 
-  cbant ,  déjt»»  i«  ^  é  ,  caustifiue. 
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Shi-ondè  ^  V.  Sbrandolè. 

Sbugia  dia  strà  ,  burrone  , 
lot:us  prceruptus ,   ravin. 

Scabec  ,  dicesi  di  pesci  ac- 
concii  ne'  barili  .  .  .  paquage. 
Scabecy  pesce  condito  con  sale, 
aceto  ec.  ,  piscis  sale  et  aceto 
maceratus  ,  conditus  ,  poisson 
sale,  marine. 

Si:abfcè  ,  condire  eoa  sale  , 
insulare  ,  sale  aspergere  ,  con." 
dire  ,   saler. 

Scadensa^  termine,  in  cui 
scade  il  pagamento  d'  una  cosa 
dovuta  ,  scadenza  ,  solvendi 
tempus^  dies  nominis,  échéance. 

Scagn  da  la^è  ^  scannello, 
scamnulum  ,  banquette. 

Scagnèùl^  malore,  che  viene 
nelle  gambe  al  cavallo  ,  spa- 
venio  ,  eqiuis  suffraginoMs  , 
éparviu  ,  épervin. 

Scalala  ,  giuoco  fanciulle- 
sco ,  che  si  fa  camminando  a 
calzoppo  ,  e  spingendo  col 
piede  uua  piastrella. 

Scalai  ,  dim.  di  scala  ,  pic- 
cola scala  portatile  di  legno  ; 
scaletta  a  pinoli,  brevis  scala, 
petite  échelle. 

Sctuìiotè  la  caria  ,  fare  spa- 
rire uua  carta  ,  e  darne  un* 
altra  .....  iiler  la  carte  , 
escanioter. 

Scampò  ,  difendere ,  liberare 
dal  pericolo  ,  scampare  ,  ser- 
vare ^  liberare  y  dej cadere ,  sau- 
ver.  Scampò  ,  in  s.  n.  ,  sal- 
varsi ,  liberarsi  dal  pericolo , 
ejc  aliquo  perlculo  evadere  , 
se  sauver  ,  s'enfuir.  Scampò  , 
per  vivere  ,  sopravvivere  ,  vi~ 
vere  ,  alicui  superstilcrn  esse  , 
vivre,  sucvivre.  Scampò  ^  per 
ristorare  ,  ricreare  ,  rcficere  , 
rtcrcare  ,  récréer'.  Qol  aqua 
J restia  a  ni  a  ecampamc  Cui, 
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Scnnlidiira  di  botaj  ,  V.  An- 
canaUdura. 

Scanlirè  ,  V.  Stirasse.  Scan- 
tirè  ,  esser  troppo  stretto ,  ni- 
miuni  arctiioi  esse  ,  étre  trop 
etroit ,  gèaer. 

Scapè  p^r  na  maj'a  rotta  , 
V.  Maja.  Scapè  scòla  ,  vaga- 
re ,  sbalestrare ,  cangiar  di- 
scorso ,  uscir  del  seminato , 
pagar  cinque  soldi  ,  eludere  y. 
di  f fi  cullatali  eludere  ,  cliauger 
de  discours  ,  eluder,  divaguer. 
Scapiti  ,  odor  d  scapiti  , 
puzza  ,  clie  si  esala  dai  piedi 
a'  alcuni,  oUdorum  pedum  foe- 
tor  y  e>»caHgnon,   puanteur. 

Scapasse  ,  pie  d'  scapuss  , 
inciampare,  offendere  .  .  ";  . 
ironclier. 

Scaratisìa  ,  V.  Scansila. 
'  Scarassoti ,  scala  a  tre  pic- 
eli ...  .   éclielle  à  trois  pieds. 
Scardassar  ,  V.  S'artacia. 
Scarigh  ,  scarigatnent ,  sca- 
rico ,  di  scarico  ,  scaricamen- 
to,  lo  scarigare  ,  exonerntio  ^ 
oneris  /ei'a<fO,décharge,  décliar- 
geineiit.  Scariganienl  ,  sbocco, 
uscita  d'  acqua  ,  effLuviutii,  dé- 
charge.    Scarigh  d'  cousiensa  , 
sgravio  della  coscienza,    coti- 
scientice    levameli   ,    ddcliarge 
de  la  couscieace  ,  acquit. 

Sraritiassa  ,  carogna  ,  can- 
touioia  ,  ba Id pacca  ,  bagascia, 
ci  lUroua  ,  prostituta  jceniitia  , 
scortuiti  ,  carogne  ,  ganpe,  go- 
uine  ,  garce  des  soldats  ,  pu- 
taiu.  Scart/iasm  ,  sorta  di  gi- 
uoco fanciulle>ioo. 

Scarnioit  ,  sorta  di   pianta  , 
che  coltivasi  ne'giardini  ,  stra 
oiomìo  ,  sirainùiìiutii  ,  stramo- 
uiuni. 

Scarna  ,    scarificato  ,    scar- 
nato ;  I  a  toccato  )  5€arificcHiis , 
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scarifié.   Scarna  ,   dimagrato  „ 
macie  tciiuatus  ,  aniaigvi. 

Scarpa  rha  caga  dare,  scar~ 
pa  an  scarpata ,  si  è  q.uaud» 
essendo  la  scarpa  corta,  o  stret- 
ta ,  si  abbassa  la  parte  di  die- 
tro ,  relracta  ,  et  depressa  brc' 
i'ioris  calcis  ,  p:ìslica  pars,  sou- 
lier  éculé.  Atn  n'anpórla  coni 
die  prime  scarpa  ,  tA'  j'èù  po- 
sa ,  nulla  affatto  me  ne  im- 
porta ,  minime  niea  referti  jo 
ne  ni'en  souviens  non  plus  j 
que  de  ma  première  jaquette, 
je  m'en  soucie  ,  comme  de 
Colin  Tanipon ,  je  n'en  fais 
pjis  plus  de  cas,  que  de  la  boue 
de  mes  souliers  ,  je  m'en  sou- 
cie aussi  peu  que  dcs  neiges 
de  Pan  passe,  .f'è  mai  tia  be- 
la scarpa  ,  eh'  a  ''ti  vena  un 
brut  savat  j  ogni  cosa  invec- 
cliiando  perde  la  sua  bellez- 
za ,  omnia  vetustate  deiut pan- 
tur,  senescentem  hominem  lur- 
pant  rugoe  ,  tout  eni.ìidit 
avec  r  àge  ,  il  n'j  a  point  de 
si  belle  rose  ,  qui  ne  devien- 
ne  grattecii ,  il  n'est  si  bua 
cbevdl  ,  qui  ne  devienne  ros- 
se. A  i  è  ne  scarpa  cW  a  va 
bea  a  luti  .....  c'est  une 
selle  A  tous  chevaux. 

Scarpe  ,  tagliare  a  scarpa  , 
render  erto  ,  scosceso  ^  diru- 
pato ,  rupi'ni  inace.-isnm  ceden- 
do reddere  ,  ulrumquc  fossas 
latus  declive  Itviler  Jacere  f 
escarper. 

Scarpialola  ,  pret-sto  ,  scu- 
sa ,  ragione  apparenle,  man- 
tello ,  sutleifugio  ,  scampo  , 
rigiro  ,  scusa  S[)eciosa  ,  .stiiiu- 
lalio  ,  caussu  speciosa  ,  prtle- 
xtuni ,  tergiversalio  ,  efjugiufìt^ 
suffugium  ,  prettìx'.e  ,  e\cuse 
arliiicieuae  ,  defait^j ,    subtev-^ 
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fuge  ,    échappatoire.   Scarpia- 
tola  ,  sciocchezza  ,   mellonag- 
gine ,  frascherìa  ,    siupiditas  , 
res  inanis  ,  belise  ,  bagatelle. 
Scarpolè  ,    intagliare  ,    fare 
una  tacca  per  poter  incastra- 
re ,  congegnare  un  altro    le- 
gno, ligniun  incidere,  entailler. 
Scanè  ,  scarvajè  ,    dirama- 
re uu  albero  ,  tagliare,  o  rom- 
pere ì  rami  secchi  ,  o  inutili, 
ramos  arhoris    circumcidere  , 
ébrancher. 
.  Scarte  bagàt  ,  V.  Sbignesla. 
Scasse  y    V.    Dfscassè  ,    e 
Si  ance. 

Scalarle  ,  mandar  fuori  sa- 
liva ,  o  catarro  per  bocca  , 
sputare,  sputacchiare,  e.Tscrea- 
re  ,  sputare  ,  epiphorani  ede- 
re f  cracher  ,  crachoter  ,  pous- 
ser  de  la  salive  ,  de  la  già  ire 
Lors  de  sa  bouche. 

Scali  ,  o  scor  die  castagne^ 
graticcio,  canniccio,  su  cui  si 
mettono  le  castagne  a  secca- 
re ,  crntes  ,  séchoir  ,  la  date, 
la  sétonade. 

Scaudinament ,  male  cagio- 
nato da  eccessivo  calore  ,  bol- 
lore ,  fisca  Ida  mep  lo  ,  cunce- 
ptus  ex  niniio  calore  cesius 
gravior^  écbaulfaison  ,  échuut- 
iement. 

Scaussacan  ,  pelapiedi  ,  vil- 
lanzone ,  mascalzone,  prolcia- 
riits  ,  rupico  ,  pied  poudrtux, 
sans-culotte  ,  V.  lioa  dfscaui- 
sa  ,  V.  Balos. 

Schifi  ,  V.  Sanerò. 
Schi^fidura  ,  taglio  fatto  a 
mezza  luna  ,  incavo  ,  incava- 
tura ,  in  ora  panni  pnluns  in- 
Irursus  incihura  ,  échancnne  , 
coupure  taite  en  dédans  ,  cu 
forme  de  demi-cerc|e. 

Scli^rièuL ,  auimul  sulvutico 
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della  specie  di  tòpo  colla  coda 
velluta  •  scojattolo  ,  sciuriiS'^ 
écureu-'t  ,  petit-gris. 

Schfrpassà  ,  dicesi  di  lab- 
bra, mani,  viso,  o  altro  mem- 
bro ,  di  cui  la  pelle  è  squar- 
ciata per  vento  ,  freddo  ,  gelo, 
lebbre,  o  per  qualche  uaiur 
acre  ,  crepolato  ,  scorticato  , 
difflssus ,  gercé. 

Sch^rporifia  ,  V.  Tneja. 
Schéùil ,  add. ,  scortecciato, 
sbucciato  ,  scorticato  ,  scuo- 
juto  ,  screpolato  ,  scaglialo  , 
decorlicatus  ,  desquanialus  , 
di^fissus  ,  écorcé  ,  écoiché  , 
gercé  ,  écaillé  ,  esco  rie. 

Schéuse  ,  screpolare  ,  cre- 
pare ,  spaccare  ,  fendere,  riV 
mas  agere  ,  nimis  fnliscere  , 
dehiscere  ,  fìndere  ,  discindcre  ^ 
gercer. 

Scili  fogne  y  niastrojè  ,  rabba- 
ruli'are  ,  spiegazzare,  conciar- 
male,  scompigliare,  pcrtur- 
bare  ,  confund*ire  ,  stringendo 
corrugare  ,  chifonner  ,  brouiU 
ler  ,  bouspiller,  déranger , 
inéier  ,  metti  e  en  désordie, 
mettre   péle  mèle. 

Sckinanùa  ,  V.  Scansila. 
Sciaìrè.  A  sciajro  pi  quatr* 
cài  ,  eh'  doi  ,  è  sempre  cosa 
uii^liore  il  chieder  consiiibo 
agli  altri  ,  plus  vident  oca  li.  , 
(fuani  oculus  ,  il  ne  taut  p^is 
agir  de  sou  chef,  et  il  iaut 
prcndre  des  conseils. 

Sciampnirè  ,    V.  Sb^rgiairè. 
Sciatijfrla  ,  V.  Corcnla. 
Sciarl  ,    t.  di    pittura  ,    lu- 
meggiare, ilLuniiuare ^  écXaìvet'. 
Sciarinient    ,      spiegazione  , 
dilucidazione  ,    sciiìarimento  , 
tlichiarazioue  ,  cjcplicatio  ,  ejc~ 
planatio  ,  enodatio  ,    éclaircift- 
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Sciassa  ,  basiti ,  baciucchìo, 
suaviolurn  ,  petit  baiser. 

Sciai  dfl  tron  ,  strepito  , 
fragore  del  tuono  ,  slrt-pitus , 
Jragor ,  coup  ,  éclat  de  ton- 
nèrre. 

Sciaviha  ,  coltre ,  coltrone, 
lodix ,  tarale  ,  lodier  ,  grosse 
cuuverture. 

Scioiicion,  pungiglione,  stuz- 
licatojo  ,  agugUone  ,  pungi- 
tojo  ,  pungolo  ,  stimolo  ,  sti- 
miilus  ,  aiguillon. 

Sciòp  per  basiti  f  V.  Sciassa. 

Scojbii ,  sorta  di  scarpa  , 
galoscia  ,  gallica; ,  at'utìi  ,  ga- 
loclies. 

Scolapiat ,  sorta  di  stoviglia 
di  cucim  ....  égouttoir. 

Scolassion  ,  V.  Pissacauda. 
■  Sculalissi  d^l  vili ,  colature 
di  vino  ,  colatura  vini ,  ba- 
queture. 

Scolara^  feccia  ,  fondi  gli  no- 
lo, fondaccio,  capo  morto, 
fejc  ,  crassameti ,  lie  ,  etfon- 
drilles. 

Scopasse  bagàt ,  giuocare  ai 
tarocchi ,  liidere  foliis  lusoriis^ 
jouer  aux.  tarots ,  faire  une 
partie  aux.  tarots. 

Scor^sè ,  trar  coregge  ,  sco- 
reggiare ,  spesseggiar  le  peta, 
.  trullare ,  spetezzare  ,  pedcre  , 
peter. 

Scariola  ,  sorta  d'  erba  ,  cbe 
nasce  ne'  luoglii  umidi ,  ed  ha 
le  foglie  simili  a  quelle  del 
pesco  ,  persicaria  ,  persicaria, 
p3rsicaire  ,  poivre  d'eau  ,  cu- 
rage. 

Scòssa^  scuotimento,  scrollo, 
scossa  ,  coiicusssio ,  succusdo , 
secousse,  ébrnilemeat.  Scòssa^ 
colpo,  botta,  percossa  , /f:/«*, 
pcrcussio  ,  pulsatio  ,  coup.  . 

Scracè  ciuir  ,  diceei  d'  una 
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donna  TÌcisa  al  parto,  sentire 
gli  incomodi  della  gravidanza, 
proxiitice  fceiuros  iticoitimodis 
afjlc.i  ,  sentir  les  incommodi- 
tés  de  la  grossesse  ,  madame 
commence  à  cracher  sur  les 
tissous.  Scracè  d' due  ,  mtih 
'l  pòLcs  ,  sborsare  ,  mettere  , 
cavar  fuora  danari ,  pecutìiant 
tmmerare  ,  débourser  de  l'ar- 
gent ,  jouer  du  pouce. 

Scraciolè  ,  Vedi  Scalarle, 
Scriassè ,  V.  Criassè.  Seriche 
V.  Df seriche.  ♦ 

Scrii  ,  add.,  V.  Fata.  Scrif, 
aggiunto  ,  die  si  dù  a  certi 
bori ,  come  garòfo  scrii ,  viole 
scrii ,  maccliiato  con  più  co- 
lori ,  screziato ,  varius  ,  versi- 
color  ,  pauacbé. 

Scrutine  ,  fare  scrutinio  , 
scrutinare  ,  scrutari  ,  perscru- 
tari  ,  ifivesligare  ,  exatnitiare^ 
scrutiiiium  ferre  ^  passer  au 
scrutin  ,  examiner. 

Scrutinio  ,  ricercamento  y 
esame  ,  scruliniurn  ,  investiga- 
tio^  exanien,  scrutin  ,  ex.amen.. 

ScuUlà  y  uua  scodella  piena^ 
piena  scutella,  écuellée  ,  plein 
une  écuelle. 

Scuria  lonbarda  ,  stalHle  per 
pumi  e  i  cavalli  ,  e  renderli, 
uboidieuti  ,  scutica  ,  cham- 
brière ,  fouet. 

Scurvì ,  V.  Dfscurvì. 

Scusa  ,  lo  scusarsi ,  scusa  , 
excusatio  ,  purgatio  ,  excusi?» 
Scusa  maira  ,  pretesto  ,  sut- 
terfugio  ,  simula tio  ,  effugiutny 
défaite,  preteste,  raisoo  cor- 
nue.  Fé  na  scusa ,  V.  Scuse 
na  connssion.  Fé  na  scusa  , 
eseguire  una  commissione, afe- 
niandalu.n  negotiutn  perficerc^ 
conficere  ^  faire  uae  co.iiaiis- 
siuu. 
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Sebo  ,  V.  Zebo. 
Sebtdr'i ,  W  Zebedei. 
Seconil,  adii. ,  secouclo.  Afe 
mai  sUijf.  l  second ,  egli  è  a 
BÌun  altro  secondo  ,  liaud  ulli 
secundiis  ,  il  n'eut  jauiais  soii 
égal.  Stxoiidiun  bergarnurn  , 
stcotid  eh'  a  casdirà  '/  peti  , 
secondocliè  richiederà  il  tem- 
po ,  l'  occasione  ,  proiit  tetn- 
pus  patietur  ,  uccasio  postula- 
hit  ,  selon  le  veni.  Second 
fin^  mira  segreta  ,  occulta  di- 
seguo  ,  coiisdiuiii  claadcòti- 
nuin  ,  vue  scerete  ,  arrière- 
jjeusée.  Sccerula  còrda  d^L  vio- 
lili ,  la  seconda  corda  del  vio- 
Jino  ....  la  pauarète. 

Senari  ,  dicesi  per  isciierzo 
il  seno  della  donna  ,  sinus , 
la  gorge. 

Sensarìa  ,  senseria  ,  proxe- 
nelce  inerces  ,  i>el  labor  ,  vel 
ofjìciwìi ,  courtage. 

Seni ,  cento ,  ctiiluin  ,  cent. 
S^pa  dfl  ò^chè  ,  V.  Suca. 
Scremi  di  prà ,  sorta  d'uc- 
cello ,  clie  mangia  le  vespe .... 
guépier.    tìereha  ,    altra  sorta 
d' uccelletto    colle    penne  az- 
zurre, tordo  marino,  uccello 
di  s.  Martino ,    rossiguolo  di 
riviera  ....  Martin-pècheur. 
Seraiuj'e  y  o  serniure  y    pat- 
tume f    spazzature  ,   marame  , 
mondiglia  ,    sceltume ,    quis- 
(fuiiice  ,  arurn  ,  sordes  ,  reuut, 
éplucliures  ,  ordures  ,  baiayu- 
res.  Seraiajey  vagliatura,  mon- 
diglia di  grano  ,  od  altro  ,pur- 
garnentuniy  excreluniy  criblure. 
Servissievol  y   cortese,    oiiì- 
cioso  ,  obbligante  ,  che  fa  vo- 
lentieri servigio,  gentile,  amo- 
revole ,  pronto  a  far  piacere, 
eerviziato  ,    ojjìciosus  ,  cuique 
aifvius  ,   et    ejcpusUus    coinis  j 
Tom.  IIL 
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Ibenignns  ,  facilis  ,  obligeaot  , 
scrviable,  oibcieui. 

Sea  ,  nome  numerale  ,  com- 
posto di  due  tre  ,  e  colloca- 
to tra  '1  cinque  ,  e  'I  selle  , 
sei  ,  sex  y  sis..  Ses  volle  lant, 
sestuplo ,  sexlitpluui,  sestuple. 
Seòia  ,  t.  di  scuola  ,  sesta 
classe  ,  sexla  classis  ^  la  sixiè- 
tue.  Scolè  d'  sesia  ,  seslan  , 
scolaro  ,  cbe  è  in  sesta,  nella 
sesia  classe  ^  .  .  un  sisième. 
Sesta- ,  t.  di  giuoco ,  sei  carte 
di  seguilo  del  medesimo  seme, 
una  sesta  .  .  .  sixième.  Sellai, 
magior  ,  dicesi  dei  primi  sei 
tarocclit  ,  sesta  maggiore  .  .  . 
sis.ième  major.    Sesta ,    t.    di 

musica six.te.  Sesta  , 

una  delle  ore  canoniche  ,  se- 
sta ,  sexla  ,  sex  te. 

Seslan  ,    V.  iSct>/è  d'  sesta. 
Seòlina  ,    poesia    composta 

di  sei  versi  ,  sestina    

sivaiu- 

SdUnin  ,  bambino  nato  il 
settimo  mese  dopo  il  conce- 
pmieuto  ....  (£ui  est  né  de 
st'pt  moie. 

Sèùliè  ,  V.  Soliè. 
S/'ars  ,  pompa  ,  treno,  gala, 
magnificenza  ,  sfarzo  ,  osieti- 
tatio  ,  pompa  ,  niagnus  appa- 
/•aias  ,  faste,  pompe,  appared, 
mngnificeuce ,  sumptuosité. 

SJ'^rvajè  ,  o  sfwvajè  ,  sbri- 
ciolare ,  ridurre  in  bricioli  , 
sminuzzare,  tritare,  sfracel- 
lare ,  friare  ,  in  micas  frange- 
re ,  emietter ,  éiuier  ,  briser. 
Sfyn'a/esse  ,  sbriciolarsi ,  smi- 
nuzzarsi ,  f'riari  ,  s'  émier. 

Sfiondò  ,  spacciar  frottole  , 
novelle ,  pubblicare  qualche 
cosa  ,  rumores  spargere  ,  men- 
dacia fundere  ,  débiter  des 
nouveUes  ,  des  mcasoniics- 
W  a 
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Sjròsna  ,  v.  pi. ,  e  dicesi 
di  giovane  scaltro  nel  coprire 
i  suoi  vizii ,  sfacciatello  ,  bri- 
concello  ,  cavezza  ,  mascagno, 
lurfantello  ,  nequam^fia^Uio- 
sus  ,  sycophanla  ,  mievre  ,  es- 
piègle ,  revécbe. 

Sfors  ,  sforzo  ,  potere  ,  pos- 
sibilità ,  ogni  maggior  forza  , 
conalns  ,  nisus  ,  etìort  ,  cou- 
tention. 

Sj'urndolè  ,  dicesi  d'un  cer- 
to brulicbio  ,  che  si  sente  tal- 
volta nella  pelle,  specialmente 
alle  inani ,  o  ai  piedi  ,  pizzi- 
care ,  sentire  un  certo  formi- 
colio ,  vellicare ,  fourmiller. 
Sjuriniolè ,  dicesi  d'  una  gran- 
de quantità  d' insetti  ,  o  di  pic- 
coli animaletti  ,  che  si  muo- 
iono ,  e  sembrano  un  formi- 
cajo  ,  formicare  ,  brulicare  , 
fonnicarum  ad  instar  esse  j 
fourmiller. 

S/'urmtolè^  abbondare,  abun- 
dare  ,  abonder  ,  V.  Funniolè. 
Sjurnior  ,  dicesi  di  uccelli- 
no già  forte  ,  e  pennato,  on- 
de potere  snidiare ,  uccello 
nidiace  ,  atto  a  volar  via  dal 
nido  ,  a  nido  recens  ,  niais  , 
béjaune,  dru  ,  V.  Sjurniè. 

Sgaira  ,  dissipatore  ,    scia- 
lacquatore ,  prodigo  ,  spreca 
tore,  che  ha  le  mani  forate 


nesso  ,  sfondato  ,  spezzato  ,  in 
cattivo  stato  ,  corruplus  ,  ef- 
fraclus  y  attritus  ,  gate  ,  eflfon- 
dré  ,  eo  maurais  état. 

Sgaravas  ,  scarafaggio,  sca 
th/vi/c      *i'*j*r;^bee^ 


tore,  che  ha  le  mani  forate, 
prodigus  ,  profusior  ,  ntpos  , 
prodigue  ,  dissipateur  ,  p;inier 
percé.  Ande  au  .^gaira,  andar 
a  zjuzo  ,  a  sparabicco,  gozzo 


L^^*     ^x/i.i4Q     c^/c.  CALILI  i*^    auuai 

a  zonzo  ,  a  sparabicco,  gozzo 
vigliare,  /me,  el  illuc  e ur ol- 
iare ,   l'dgari  ,  coniissari  ,    ne- 


Tignate,     /tuo    ,     CI,     ULUi,      t^Ul 

tare  ,   l'cgari  ,  coniissari  , 

polari  ,  courir  la  préteataii 

fdiie  la  vie. 

sciancato  ,    che 
.  -t^  1- 


ògaravas  ,  scaraiaggio,  sca- 
rabceus  ,  scarabee. 

Sgarb  ,  affronto  ,  oltraggio, 
ingiuria  ,  sopruso  ,  villania  , 
infuria  ,  contumelia  ,  affront. 
5  Sgarbèl  ,  sgardabèl ,  sgherb^ 
squarcio  ,  straccio  ,  laceratio, 
scissura  ,  fraclura  ,  accroc  , 
déchirure. 

Sgardablà  ,  sgardable ,  Vedi 
Sgnrdanilà  ,  sgardamlè. 

Sgaribolè  ,  frugacchiare  , 
cercare  ,  toccare  ,  muovere  , 
dimenare,  agitare,  scrutar i ^ 
perscrutari  ,  agitare  ,  movere  , 
pertractare ,  quassaró^  toucher, 
fouiller,  remuer. 

Sgasarada,  un  niente,  uà 
frullo,  un  pelo,  teruncii  ,  ni- 
hili ,  pili  ,  rien  ,  pas  une 
maille,  pas  un  zero. 

Sgalinè  ,  V.  Gomita  ,  Vedi 
Fé  i  gatin. 

Sgav  ,  cavo  ,  cavità  ,  scava- 
mento ,  fosso ,  buca  ,  tana  ,  il 
concavo  ,  ejccavalio  ,  cavamen^ 
lacuna  ,  caverna  ,  fosùo  ,  fos- 
sura  ,  fossa  ,  creux  ,  fouille  , 
fosse. 

Sgavignè  ,    V.   Dfsgavignè. 
Sgeil ,  V.   Dfsgel. 
Sgerbì  ,  V.  D^sgerhì. 
Sgh^rbiha  ,  liquore ,  o  gom- 
ma d'  una    specie    di    ierula , 
■'  -  ''    ^ e    g"  "■      - 


Sgangarày    , 

■"   —  *'  ^uijsta  lanca. 


die 


ba  rótta  ,  o  guasta  lanca,  cli< 
Ta  ancjjoiie  ,  claudus  ,  déhan 
che.  S^au^arà  ,  guasto,  scou' 


gialliccia , 
galbaitum, 


sia    u     una     suci^ic     < 

:he  è  odorosa  ,    e 

galbano,  galbanum,  ^uiuuiiniii, 

espècc  de  gomme. 

Sgliincio  ,  debole  ,  languido, 
sparuto,   molle,    frale,    effe- 

■     '-        —  ■■'■■-       strigosus , 


minato  ,    graci 
dcbilis  ,  fluet. 

Sgòrbi,    sconcio  ,    ontoso, 
verj^o^uoso  ,   soixo  ,   villano , 


se 

ifldecente  ,  Uirpis  ,  indecorus^ 
probrosus  ,  liouteux.  Sgorbi  , 
sgarbato  ,  senza  grazia ,  seuza 
garbu  ,  rozzo,  uialtatto ,  di- 
sgrazioso ,  ìmtim.stus  ,  inele- 
gaus  ,  inalotru  ,  saus  gràce. 

Sgorbiarla  ,  sost. ,  bassezza, 
\il*à  ,  sgfirbalezza  ,  inconcin- 
/iilas  ,  abjeclLO,  petiUsse,  luau- 
vaise  gr.ice. 

Scorcila  ,  sost. ,  V.  Scorata. 
Sgranili ,  agjjranclire  ,  allar- 
gare, accrescere,  aMipliticaie, 
augere  ,  dilatare  ,  amplificare^ 
agruudir  ,  accroltre ,  reiidre 
plus  grand  ,  plus  étendu. 
Sgrandisse  ,  parlandosi  di  abi- 
tazione ,  aggrandirsi,  disten- 
dersi ,  accessioncai  ad j ungere 
fedibus  ^  agrandir  sa  maison. 
Sgrandisst,  parlandosi  di  beni, 
slargarsi  ,  distendere,  allarga- 
re i  suoi  poderi ,  accresceili 
con  nuove  piossessioiii ,  tenute 
ec.  ,  aligere  ,  amplificare  ,  di- 
lata re  ,  propagare  agros  ,  proe- 
dia  ,  acccisionem  aiijjwgere 
procdiis  ^  agris  ,  s'agrauilir  , 
auguienter  sa  terre  ,  son  ììé- 
ritage  ,  lui  doaner  plus  d'iéten- 
iiue. 

Sgrignasse  ,  V.  Sghignasse. 
Sgrossi,  ingrossare  ,  aumen- 
tare ,  accrescere,  ringrandire, 
far  parere  più  grosso  ,aM^cre, 
amplificare^  g rossi r,  rendre 
gros. 

Si  f  nota  di  musica  ,  si . .  . 


§  I 
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5/  a  la  Jè  ^  eh'  i  giur  ,  frase 
degli  ebrei  ,  si  per  certo  ,  lo 
giuro  ,  da  vero  ,  per  mia  tè  , 
Ml'fjue  ^  sane,  vere,  ita  sane^ 
ni  liercle  ,  jidcni  do  ,  profecto, 
luna  fide ^  sur  ma  Ibi,  à  uè 
^iut  mentir ,  sur  nion  atue, 


eh  oonsclcnce ,  sur  mon  hoa- 
ueur  ,  et  couscìeuce. 

Siche  ':'  siche  diiiupie  ?  aduu- 
i|ue  ?  'duncjuc  ?  ergo  ?  igitur  ? 
eh  bien  ?  Siche  ,  laonde  ,  per- 
<iò  ,  onde  ,  per  la  qual  cosa, 
ijuarc  ,  (juapropler  ,  c'cst  pour- 
<|uoi  ,  paur  cela  ,  par  consé- 
(uieut. 

Sicoria  di  prà  ,  erba  nota, 
la  cui  laùice  ,  e  le  foglie  si 
maui^iauo  il  vernfl  neli'  insa- 
lata ,  ed  è  di  acuto  sapore , 
ed  aroma  lieo  ,  macerone  , 
smirnio  ,  smyrnium  ,  maceron» 
pissenlit.  Sicoria  ^  mlonu  ,  di- 
cesi per  isicberzo  il  cupo  uma< 
no  ,  la   testa  ,    ciiput ,  téle. 

Sictir ,  sicura  ,  avv.  ,  cer- 
lameute  ,  senza  fallo  ,  sicurai- 
niente  ,  cerle  ,  projecto  ,  prò" 
cui  dubio  ,  certaiueaient ,  saug 
doule  ,  certes. 

Sicure  ,  accertare  ,  alferma- 
i'c  ,  assicurare  ,  tuluni  ,   secu- 
ruiìi  reddere  alicjiud  ,  assurer. 
Sicure  na  mui'aja  ,    un    iolè  , 
na  iòlta  ,  puntellare  ,  assic(i- 
rare  ,   fermare  ,   fulcire  ,  fir- 
inare  ^  assurer  mie   niuraille, 
un  plancher  ,   l'éta^'er.    Sicu- 
re ,  fermare  ,    arrestare  ,    far 
toner  saldo  ,    fermo  ,    ttuiwi  , 
firniuni    reddere   ,     assujrttir. 
Sicure  la  dòte  ,  assicurare    li 
dote  ,  cautani  reddere  doleni , 
doteni  in  fundo  collocare .^  as- 
surer la  dot.  Sicuresse  d'  un  , 
imprigionare  ,    far    prigione  , 
catturare  ,  cornprchcndere  ,  in 
carcereni    conjicere  ,   ariéter  , 
s'assurer  de   (juehju'un  ,  s'^s- 
surer  de  sa   personne,    i'em- 
prisonuer. 

Sicut  erat  ,  frase  latina  ,  che 
signilica  tuttora  lo  stesso,  seiu- 
uxis  nel  mcdcsiuio   modo  ,    U 
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^canzone  dell'  uccellino  ,  eani' 
detti  rem  centies  ohgatinis  , 
idipsum  snmper  est ,  pari  ju- 
giler  modo  ,  ceque  ac  antca  , 
e'  est  toujours  la  raéine  tu- 
relure  ,  toujours  de  méme  ^ 
toujours  la  inéme  chanson. 

iìiffè  ,  avv. ,  si  pur  troppo, 
SI  bene  ,  scusatemi ,  perdona- 
temi ,  ella  è  pur  troppo  cosi, 
heu  ita  est  scilicet ,  hoc  modo 
ijuidem  res  se  se  habet ,  mihi 
(juceso  ,  ignosce  ,  excusatwn 
me  habeas  ,  sit  dieta  venia  , 
liélas  oui ,  oui  bien  ,  si  fait  , 
ex.cusez-moi ,  pardonnez-moi, 
pardo  ri  uerez. 

Si^è ,  fischiare  ,  far  fischia- 
te ,  scherni ,  aliquem  sibilare^ 
sibilis  consectari  ,  siffler  quel- 
qu'un.  Si/lè ,  soffiare  altrui 
negli  orecchi,  suggerire,  in- 
sinuare segretamente  qualche 
cosa  ,  aliqiiem  subornare^  prce- 
motistrare  alicui  ,  siffler  quel- 
qu'un. 

Sigari  d  tabach  ,  o  sìgale  , 
tabacco  ridotto  in  piccoli  vi- 
luppi per  fumare  • 

cigares. 

Signatura  ,  firma  ,  soscri- 
zioiie,  chirographuSf  signature. 
Si^nè ,  sottoscrivere  ,  se- 
gnare, firmare  una  lettera, 
una  promessa  ,  un  contratto, 
od  altro  atto ,  scripto  chiro- 
graphum  apponere ,  signer  , 
mettre  son  seing  ,  Son  nom  , 
son  parate  au  bas  d'un  ccrit. 
iSi>jug/ifl,sorta  d'uccello  gran- 
de di  penne  bianche  ,  e  nere, 
il  quale  fa  gran  romore  col 
becco  ,  che  è  lungo  ,  e  rosso, 

^pi: 

-fc» 
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Sisitr  ,  sigura ,  V. 


Siciir 


battendolo  molto  insieme;  e 
è  nimico  delle  rane,  e   delle 
serpi ,    cicogna  ,    ciconia  ,  ci- 
gógae. 


sicura. 

Sigurtà ,  dicesi  per  ischer- 
zo  il  cacio  ,  caseus  ,  fromage, 
Sigurtà  dna  litra  d' canbi  , 
girata  ....  aval. 

Silaba ,  aggregato  di  più 
lettere  ,  dove  s' includa  sem- 
pre  dì  necessità  la  vocale  , 
ed  anche  una  sola  vocale  sen- 
za compagnia  di  consonante  ^ 
sillaba  ,  syllaba ,  syllabe. 

Silissi  ,  sorta  di  camiciuola 
fatta  di  setole  di  cavalli  ,  o 
I  d'altro  pelo  ruvido  ,  che  pun- 
ge continuamente  la  carne , 
cilicio  ,  ciliciutn ,  cilice,  baite. 
Silouela  ,  o  siloeta  ,  ritrat- 
to preso  di  profilo  sopra  una 
carta  bianca  dall'  ombra  della 
candela  ....  silhouette,  por- 
trait  à  la  silhouette. 

Simaroba ,  sorta  d'  albero 
della  Giammaica  ,  e  della  Ca- 
rolina ,  la  cui  corteccia  è  as- 
sai buona  per  la  dissenteria  , 

simarouba. 

Simonìa  ,  mercanzia  delle 
cose  sagre  ,  e  spirituali  ,  si- 
monia ,  rerum  sacrarum  em- 
tio  ,  aut  venditio ,  simonia  , 
simonie. 

Sinagoga ,  dicesi  al  pre- 
sente il  luogo  ,  in  cui  si  adu- 
nano gli  ebrei  per  l'esercizio 
della  loro  religione,  sinagoga, 
synagoga  ,  synagogue. 

Sindone  ,   V.  San  Sudari. 
Sinedrin  ,    cosi    chiama  vasi 
dagli  ebrei    il    principal   loro 
tribunale  ;  sinedrio ,  o  sanedrin 
....  sanhedrin. 

Singia  ,  singion  ,  sitigè ,  V. 
Cengia  ,  cengion  ,  cenge. 


S ingioi ,    porco    salvatico  , 
cinghiale  ,  aper  ,  sanglier. 
Singrie ,    pianta    jlaiile  al 
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iamarisco ,  che  produce  un 
frutto  simile  ad  una  nocciuola, 
ghianda  unguentaria,  liliacuni^ 
lilas  ben  ,  noix  de  ben. 

Singueha ,  o  sinquena  ,  se- 
rie ,  ordine,  progressione, 
seguito ,  orcio  ,  scrics  ,  serie  , 
suite.  Singueha  ,  pretesto , 
scusa  ,  colore  ,  ragione  appa- 
rente ,  prelcxtiini ,  simulatio  , 
species  ,  prétexte,  titre,  excuse, 
■voile  ,  couleur  ,  couverture. 

Sinoco  ,  agg.  di  alcune  feb- 
bri continue  senza  nuovo  ac- 
cesso ,  sinoco ....    synoque. 

Sinodo  ,  adunanza  di  par- 
rochi  ,  e  di  altri  ecclesiastici, 
che  si  fa  in  ciascuna  Diocesi, 
d'  ordine  del  Vescovo ,  sinodo, 
synodus  ,  sjnode.  Sinodo  , 
adunanza  dei  Ministri  ,  e  degli 
Anziani  della  Religione  ,  pre- 
tesa riformata  per  affari  spet- 
tanti alla  stessa  Heligìone  ; 
sinodo  ,  synodus  ,  synode. 

Siò  ,  cantimplora  ,  canti- 
nella ,  seccbietta  y  sitala  ,  vas 
subereum  .... 

Sipria  ,  pover  d'  sipri  ,  pol- 
vere da  impolverare  i  capelli; 
polvere  di  c\\ìto,  pulviscyprius^ 
poudre  de  cypre. 

Siribtbola  ,  V.  Ziribebola. 
Sirimoniaj ^  atti ,  ••he  si  fan- 
no da'  Magistrati ,  o  da'  Prin- 
cipi nelle  azioni  pubbliche  , 
come  pure  le  dimostrazioni 
reciproche  ,  die  si  fauno  tra 
loro  per  onoranza  le  persone 
private  ,  ceremonie  ,  solemnes 
titus  ,  officiosa  urbanilas  ,  cé- 
rémonies. 

Siriògna ,  sorta  d' erba  ,  ce- 
lidonia ,  chelidonia ,  éclaire 
chélidoine. 

Sisia  ,  t.  de'  sarti ,  ascella  , 
ala  ,    aisselle.    Streit  d'  sisia  , 
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troppo  stretto  sotto  1'  ascella, 
arctior  sub  ala ,  trop  ctroit 
sous  l'aisselle. 

Sisin  ,  V.  Tafanari. 
Sisma  ,  divisione  ,  e  separa- 
zione dal  comun  corpo  ,  e  co- 
munione di  una  qualche  reli- 
gione; scisma,  5c/H.37/ia,schisme« 
Sismatich  ,  che  promuove 
scisma  ,  che  è  nello  scisma  , 
o  che  si  separa  per  scisma  dal 
comun  corpo  ,  scismatico , 
schismaticus  ,  schismatique. 

Sissa  ,  sissin  ,  voce ,  che 
usasi  da'  fanciulli ,  quando  co- 
minciano ad  articolare  le  sil- 
labe ,  come  pure  dalle  loro 
madri ,  o  nutrici  per  dire  pi- 
scia ,  piscio  ,  orina  ;  Me  cian- 
cio véùsto  fé  la  sissa  ?  vuoi 
tu  pisciare  ,  mio  carino  ?  vtV 
ne  mingere ,  pupe  mi  ?  mou 
enfant ,  veux.-tu  faire  pipi. 

Sissè  ,  avv. ,  assai  ,  molto  ^ 
molti  ,  mullum  ,  valde  ,  plures^ 
multi  ,  assez  ,  beaucoup  ,  plu- 
siears. 

Sistema ,  metodo ,  che  si 
tiene  nel  trattare  le  materie 
scientifiche  ,  d'  erudizione  ,  e 
simili,  sistema,  or  do  y  melilo-', 
dus  ,  syslhema  ,  systhème  i^ 
supposilion  ,  li}  pothèse.  Si" 
slema  ,  la  positura  ,  e  l'or- 
dine delle  principali  parti  del 
mondo  secondo  le  diverse  opi- 
nioni do'  tilosoh  ,  e  degli  astro- 
nomi ,  sistema  ,  mundi  coni-' 
posilio^  partìum  mundio  dispo-i 
silio  ,  silus  ,  systhème. 

Sita  ,  sost. ,  città  ,  urbs ,  cir. 
vitas  ,  ville  ,  cité. 

Sicadèla  ,  rocca  ,    fortezza  , 
arx  ,  citadelle  ,  forteresse. 

Siladia  ,  quegli  ,  che  è  ca- 
pace degli  onori  ,   e  beneiizii 
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clellu  citti  ,   cittadino  ,  ch'Ìs  , 
cìtoyen. 

SUadiiìa  ,  pei  La  sita  ,  citta- 
«lell.'i  y  oppididuni  ,  viliclte  , 
vii  lotte. 

Silroticra  ,  luogo  chiuso  ,  e 
fieslinato  per  mettere  al  co 
|icT'ìo  d'inverno,  e  rlncliiudere 
agrumi  piantati  nelle  casse  , 
n  in  vasi  ,  jiccìò  non  siiino  dal 
i^elo  danneggiati  ;  stanzone  rle- 
s,Vì  agriuni  ,  cella  condcndis 
\ycme  nialis  aurantiis  ,  oran 
i^erìe. 

Sitronèt  ,  sorta  di  fiore  di 
color  giallo;  fiorrancio,  caltha^ 
Sowcì. 

cS7  ,  da  ,  prep.  ,  sul,  sullo, 
sulla,  super  ^  supru  ,  sur  , 
dessus. 

Slamandoli ,  V.  Sgia/ìon  ,  e 
V'.  SlavUs. 

Slavlìs  f  acquazzone  ,  nem- 
bo, rovescio  d'  acqua  ,  acqua- 
joiie  ,  bufera  ,  tempesta  ,  di- 
rotta pioggia  ,  iniber  e/fusiis  , 
«ndée  ,  liivasse  ,  orage ,  grosse 
pluie. 

Slejja  ,  schiaffo  ,  alapa  , 
souJTOct. 

Slicli.  ,  minerale  stritolato  , 
e  lav-ito  .   .  .  schlich. 

Slin  ,  o  S^lin  ,  moneta  in- 
glese d'  argento  ,  del  valore 
di  circa  soldi  venti  ;  scellino 
....  solielling  ;  venti  scel- 
liai    fanno  la  lir^  sterlina. 

Slofate  ,  a  slofatc ,  a  dor- 
mire ,  a  lelto  ,  ciihitum  ,  au 
Conche  ,   an  lit  ,  à  la  conche. 

Siila ,    V.   Lesa. 

Sioiia  ,  sloUc ,  V.  ho  fa ,  lo  fé. 

Sion^airà  ,  V.  Sti  ojaysà. 

S'  maj  ,  d volte  .,p fi'  fortuna, 
p^r  (fsar ,  se  mai  ,  se  per  av- 
ventura, se  alle  volle,  si  quan- 
do ^  si  furie  ^  si  par   hasard. 
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Stnanót  ,  diconsi  i  primrè 
quattro  giorni  di  quaresima  , 
(jiiadrageiinKe  dics  primi  qua' 
luor^  les  quatre  prcmiers  jour$ 
de  carème. 

Sniara\'iesse  ,  maravigliarsi, 
stupirsi  ,  adniirari  ,  ohstnpe- 
scere ,  s'émerveiller,  s'étoouery 
ètre  surpris. 

Smarscsie ,  V.  D^smarsesse. 

Smcrilion  ^  sorta  d'uccello 
di  rapina  della  razza  de'  più 
piccoli  falconi  ;  smeriglio  , 
sineriglione  ,  nisus  ^  cesalon  , 
émerillon. 

Stniè ,  verbo  ,  parere.  A 
col  dia  V  a  fam  ,  tut  ai  smìa 
boa ^  a  chi  ha  gran  fame,  ogni 
cibo  è  sulììciente  ,  1'  asino  , 
che  ha  buona  fame  ,  mangia 
ogni  strame  ,  esurienti  omnia 
esculenta  ,  nihil  esuriens  con- 
leninit  ,  stoniactius  jejunus  raro 
vulvaria  leinnit ,  tout  est  boQ 
dans  le  besoin. 

Smilace ,  spezie  d'  erba  se- 
mcotosa  ,  le  radici  della  qua- 
le sono  adoperate  in  luogo  di 
quelle  della  salsapariglia,  smi- 
lace ,  smilajc  ,  liseron.  La 
smilace  spinosa  ha  le  foglie 
come  la  madreselva  ,  la  suù- 
lace ,  che  non  è  spinosa,  ha 
le  foglie  come  i'  elleia. 

Sniingol ,  V.  Smils. 

S/norsè  ,  V.  S/nortè. 

Sniovìi ,  smosso,  sommosso, 
sollevato,  eccitato,  mo<«*,  cont- 
molus ,  ejccitatus  ,  énm.  Smo- 
vii  ,  dimenato  ,  agitato  ,  sca- 
vato ,  trasportato  ,  parlandosi 
di  terra  ,  tnotus  ,  effoòsus.  re- 
ni uè. 

Sneslr j  o  snistr  ^  sinistro, 
manco,  siui.iler  ,  la:vuò  ,  gau- 
che. 

Snicè  ,  cavar  dal  nido,  sui- 
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«lare  ,   e   nido  expellere  ,  dé- 
nicher.  Snicè  ,  per  iscoprire , 
delegere  ,  ddcouvrir. 

Siiiss  ,  uccello  ,  passera  di 
Canaria,  avis  Canona,  serio. 
SnojH  ginun ,  tior  giallo 
odorosissimo ,  che  nasce  da 
bulbo  alla  primavera  ,  giun- 
cliigtia  ,  narcissus  ,  f'tncifolius, 
jouquille. 

Socia  f  V.  Società. 
Sòcio  d'  negassi  ,   associato, 
compagno  ,  socius  ,  associé. 

Socors  ,  V.  Agiut.  Sfocoure^ 
V.  Agiulè. 

Social,  socrolada  dia  vitura, 
balzo  ,  strabalzo  ,  scossa  ,  cor- 
poris  jactalio  ,     concussio     a 
carro  subsultante  ,  caliot  ,  ca- 
hotage.    Socrolada     d'  testa  , 
scrollamento  di  capo  ,    cnpitis 
succussus  ,  secouement  de  tète. 
Sodisfasion  ,  contento  ,  pia- 
cere ,  soddisfazione  ,   loetitia  , 
satisfaction  ,     contentement  , 
joie  ,  plaisir  ,  agrément ,  aise, 
consola tion.  Sodisjasion  ,  sor- 
ta di  scusa  che  si  fa  ad     una 
persona  offesa  ,  soddisfazione, 
excnsatio  ,  purgatio  ,    saiisfa- 
ctio  ,  réparation  ,    satifaction. 
Ani  darà  mai  na   sodisfasion 
egital  a  l'  ofeisa  ,    eh'  a    tiC  a 
fame  ,  non  potrà  mai     darmi 
una  soddisfazione  pari  all'  ol- 
traggio   ricevuto  ,    numquam 
milii  prò  suis    iti  me    injuriis 
satis  est  f acuir  US ,    il    ne    me 
fera    jauiais    de    satisfaction  , 
qui  soit  dgale  aux.    outrages  , 
qu'il  m'a  faits 
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ciers.  Sodis/è ,  dare  soddisfa-* 
zione  ,  noxam  expiare  ,  sa- 
tisfaire  u  ;  homme ,  qu'  on  a 
offensé  ,  lui  faire  réparation  p 
lui  donner  satisfaction. 

Sófòch  ,  calore  eccessivo  , 
calore  ,  che  soffoca  ,  che  toglie 
il  respiro  ,  a^stus  ignavi  ^  ceelum 
gravius,  csstus  a  silente  aura^ 
ccelique  grafitate ,  ttmpus  gra- 
vissinium  ^  et  maximi  calores^ 
chaleur  dtouffanle  ,  air  étouffé, 
pes.int ,  cbaud,  qui  appesantita 
et  óte  au  corps  toute  sa  vi- 
gueur. 

Sofochè ,  sofoghè  ,  impedire 
il  respiro  ,  soffocare  ,  spiritunt 
elidere  ,  siiffocare  ,  étoulFer , 
sutfoquer,  étrangler,  faire  per- 
dre  la  respira  tion  ,  la  vie.  5o- 
fochè  ,  per  opprimere  ,  noa 
lasciar  sorgere  ,  sujfocare  ^  op- 
primer ,  assommer ,  accabler. 
Sofochè  d' caud  ^  soffocare 
per  r  eccessivo  calore ,  oestuare 
ad  interclusionem  aninioe  ^ 
ètouffer  de  cbaud . 

Sognochè  ,  sognasse ,  sogna- 
re ,  esser  molestato  ila  fre-* 
quenti  sogni  ,  sonnecchiare  , 
dormitare  ,  rèvasser  ,  roupil- 
ler,  sommeiller  ,  sommeiiler 
à  demi. 

Sola  ,  pesce  di  mare  molto 
stiricciato ,  soglia,  sogliola, 
solca  ,  sole. 

Soldin  ,  soldino  ,  nummu" 
lus ,   petit  sou. 

Somarèl ,  V.  Somòt. 
Somari  ,  sommario,  ristret- 
to ,  compendio  ,  estratto,  sum- 


Sodisfè  ,  appagare  ,  conteo-  j  marium  ,    compendium  ,  som 
tare  ,  soddisfare  ,  salisfacere  ,    maire  ,  abrégé  ,  extrait.  Giu^ 
satisfiire,  agréer.  Sodisfe^  pur- 
gare il  debito  ,  soddisfare,  sa- 
lisfacere ,    solvere  ,     acquitter 
ses  dettes,  satisfaire  ses  créan- 


stisia  somaria  ,  giudizio   som- 
mario ....  justice    sommaire. 
Somon ,    sorta   di  pesce    di 
mare,    la   cui  carne  è  rossa: 
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snlamone  ,   sermone  ^    salmo  ^ 
SHunion. 

Sonanbol  ,  colui ,  che  sano, 
e  addormentato  ,  e  per  lo  più 
cfi  notte  sorge  di  letto  ,  cam- 
mina ed  esercita  varie  opera- 
zioni come  fosse  svegliato,  son- 
nambulo ,  nottambulo,  nocti- 
vaffus  ^  noctambule  ,  sonnam- 
bule. 

Sonè ,  verbo  suonare.  Com 
a  sono  ,  i  baio  ,  tal  sonata  , 
tal  ballata  ,  tal  proposta  ,  tal 
risposta,  par  pari  ^  Ielle  prò 
position  ,  tei  le  réponse. 

Sopalè  /'  ale  ,  agitare  ,  di- 
menare ,  battere  le  ale  ,  peti- 
ni.*  plaiidere  ,  tremousser  des 
tiles  ,  battre  de  l'aile.  Sopatè 
i  pairéù  a  un  ^  sequestrare  , 
staggire  ,  pignus  capere  ,  pi- 
gnerari  ,  pignore  cavere  ,  exé- 
cuter  ,  saisir  ,  user  de  main- 
rnise  ,  remuer  la  vaisselle  de 
quelqu'un ,  lui  envoyer  une 
saisie  ,  \.  Fé  l'  esecusion. 

Sopressada ,  specie  di  vi- 
vanda ....  espèce  de  sau- 
cisson  ,  cu  de  petit  sale. 

Soifuè ^  un  pezzetto,  un  tan- 
tino ,  uno  scampoletto  ,  fru- 
Uuliiin  ,  petit  bout ,  écliantil- 
ion.  Soqiiè  ,  una  cosa ,  una 
macelli na  ,  un  ordigno,  un 
arnese  ,  rcs ,  machina  ,  cliose, 
niacliine.  Soquè  ,  un  non  so 
cbe  ,  nescio  quod  ^  nescio  qui^ 
qu(edani  res ,  je  ne  saia  quoi, 
je  ne  s-iis  qui. 

Sorfnniii ,  V.  SUfrin.  Sorfo, 
V.  Solfo. 

Sospèis  ,  da  sospende  ,  so- 
speso ,  sostenuto  iu  aria  ,  su- 
xpcnsus  ,  suspendu,  Sospèis  , 
per  dubbiov'o  ,  ambiguo,  in- 
deciso, sospeso,  dubbio,  an- 
ceps  ,  anibi^uus  ,   dubius ,    m- 
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ceriug  animi ,  indécis  ,  Jon^ 
teux. ,  ambigu,  incertain  ,  in- 
déterminé  ,  irrésolu.  Sospèis  , 
per  incorso  nella  sospensione, 
in  sigu.  di  censura  ecclesia- 
stica ,  sospeso  ,  suspensits ,  sus- 
pens  ,  interdit.  Esse  sospèis  , 
essere  intra  due ,  esser  in  dub- 
bio ,  animo  pendere ,  étre  en 
suspens.  Tnl  un  sospèis  ,  te- 
ner alcuuo  sospeso,  in  dubbio, 
aliqucrn  suspcnsum  detinere  , 
lenir  quelqu'un  en  suspens. 

Sospende ,  appiccare  ,  o  so- 
stenere la  cosa  in  maniera  cbe 
non  tocchi  terra,  sospendere, 
sollevare,  suspendere  aliquidy 
peodre ,  suspendre,  accrocher, 
attacher  en  haut ,  lenir  su- 
spendu.  Sospende  ,  per  differi- 
re ,  prolungare  ,  dijfferre^  prò- 
(rahere ,  suspendre  ,  surseoir  , 
difFérer,  retarder,  délayer  , 
renvojer ,  interrompre.  So- 
spende la  senlensa  ,  '/  giudisi  , 
sospendere  il  giudizio ,  non 
decidere  né  in  bene  ,  né  in 
male  ,  judiciwn  ,  assensionem. 
a  re  aliqua  cohihere  ,  suspen- 
dre son  jugement  ni  en  bien, 
ni  en  mal,  ne  rien  décider.  5o- 
spende  un  Preive  da  la  M^ssa, 
da  la  Confesion  ,  sospendere 
un  Sacerdote  dal  celebrare  la 
S.  Messa ,  dall'  ascoltare  le 
Confessioni  ,  interdire,  S'icer- 
dolem  sucris  arcere ,  suspen- 
dre un  Prètre  ,  interdire  un 
ecclésiastique  de  ses  Ibuctious 
pour  un  temps.  Sospende  un 
da  n'  inpiegh  ,  vietare  ,  proi- 
bire ad  alcuno  di  esercitare 
la  sua  carica  ,  il  suo  impie- 
go ,  aliqueni  ab  adinjustra- 
tione  SUI  muneris  ad  ic/n/ms 
removere.,  suspeiulie  quulqu  un 
de  l'exercice   de    sa    diarie. 
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lui  en  interdire  les  fonctlons 
pour  un  tenips. 

Sospension  ,  sospensione  , 
dilazione,  indugio,  ritarda- 
mento,  circumstriptio  ,  adini- 
strandi  muneris  inlerihcLio  , 
sus^iension  ,  intei'diction  ,  sur- 
séauce.  Souptnsion  d"  arme  , 
tregua  ,  sospensione  d'  armi  , 
inducicE  ,  ab  armis  quits  ,  su- 
spension  d'armes,  cessation 
tl'actes  d'ostilité  ,  trève,  su- 
£peusion;  censura  ecclesiastica, 
sospensione,  interdictio  ,  a  sa- 
cri^ suspensio  ,  suspense  ,  cen- 
sure ,  par  laquelle  uu  occlé- 
siastique  est  déclaré  suspens. 

Sospcmòri^  fasciatura  di  fer- 
ro ,  o  di  cuojo  per  sostenere 
gli  intestini  ;  brachiere ,  ven- 
trale sfascia  ,  brayer  ,  suspen- 
soire.  Col  cha  fa  i  sospensòria 
brachierajo ,  facitor  di  bra- 
chieri ,  ventraliuin ,  subliga- 
rium  faber ,  faiseur  de  brayers, 
de  bandages. 

Sola  ,  prep.  ,  V.  Sol.  Ta- 
cile sola  ,  V .  Tacile. 

Sot  capè  f  t.   di    giuoco    di 

carte  ,   tarocchi   ec 

snrcouper. 

HoUinée  ,  tirare  una  lineet- 
ta sotto  una  ,  o  più  parole  , 
scrivere  ,  e  notare  con  linea 
tra  verso  ,  e  verso  ,  sottose- 
gnare una  ,  o  più  parole  in 
una  copia  manoscritta  ,  che 
deono  essere  impresse  in  ca- 
ratteri diversi  .  .  .  souligner. 

Soiinan ,  t.  di  giuoco  della 
prilla  ,  ed  è  quando  si  dà  alla 
palla  ,  volgendo  al  contrario 
la  mano ,  rovescio  ,  rovescio- 
ne ,  man  rovescio ,  adversa 
manu  ,  coup  d"  arrière-main 
donne  avec  la  raquette  etc. , 
avaal-main.    Soiinan  ,    qu^U' 
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-arnese  dell'archibuso  ,  che  di- 
fende ,  e  ripara  il  grilletto  , 
guardaraacchie  ....  sougarde. 
SoWisa  ,  sembiante  ,  appa- 
renza ,  mostra,  simulalio^  sem- 
blaut  ,  V.  Sanblan. 

Sovens  ,    spesso  ,    sovente  , 
soepe  ,    crebro  ,    scepenumero  , 
frcquenter  y  souvent ,  plusieurs 
fois  ,  fréquemment. 

Sovrana ,  sorta  di  moneta 
d' oro  ,  nummus  aurcus ,  sou- 
verain  d'or, 

Sovrapì ,  V.  Sorplù. 

Sovrapòrta  ,  telajo,  quadro, 
pittura  posta  sopra  una  porta, 
sopraporta ,  v.  dell'  uso  .... 
dessus  de  porte ,  placard  ,  ta- 
bleau ,  cadre  ,  tableau  en  io- 
sange. 

Sovrastant  di  murador  ,  so- 
prastante ,  assistente ,  proeses^ 
CMi/oA  ,  piqueur,  assistant. 

Spacada  ,  t.  di  ballo ,  salto, 
balso  ,  saltus  ,  écart. 

Spada  balate  ,  V.  Pianta 
caròte. 

Spagneìu  ,  metaf. ,  V.  Poi , 
pidocchi. 

Spaliy  smòrt ,  pallido,  smor- 
to ,  squallido  in  volto ,  palli- 
diccio ,  sbiancato  ,  pallidus , 
squallidus  ,   pale  ,  blème. 

SpalÓt ,  pezzo  di  bue,  di 
vitello  ec.  y  tagliato  per  lo 
lungo  del  dorso  ,  dorso  ,  bii- 
hula ,  vcl  vilulina  costa,  aloyau, 
le  haut  coté. 

Spanadrap  ,  d'  abito  antico, 
disusato  ....  habit  antique. 
Spanadrap  ,  cartello  ,  inscri- 
zione ,  tabella  ,  libellus  publicc 
affìccus  ,  aflBche  ,  écriteau. 
Spanadrap  ,  tela  imbevuta 
d'  empiastro  fuso  ,  sparadrap- 
po... .  sparadrap. 
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Spnnpanurio ,  granfie  paura, 
formido,  pcur  ,  craiute  ,  tran- 
cbe. 

Sparavè  ,  V.   Farchkt. 

Sparì  ,  dilei^uarsi  dalla  pre- 
senza d'  alcuno  ,  ritirarsi  in 
fretta  ,  involarsi  agli  sguardi 
nltrtii  ,  spai'ire  ,  e  con'^n-cUt 
rvolarc  ,  disotroltre.  Spari  ^ 
dicesi  anche  di  cose  iaaniniute. 
,r  avìa  un  paira  d'  guant  ,  a 
snn  sparì  ,  avca  un  pajo  di 
guanti  ,  sono  spiiriti  ,  non  si 
trovano,  se  ne  sono  volati, 
il  diavolo  gli  ha  portati  via, 
abscesscie ,  evaimere  di^italia^ 
chirotlieras  ab.stulit  diahohis  , 
j'avais  des  gans,  ils  cut  dis- 
paru. 

Spanne,  temere,  paventare, 
aver  paura  ,  e  temenza  ,  ti- 
mere  ,  formi  dare  ,  craindre. 

Spasìmè  ,  avere  spasima  , 
convulsione  ,  cioè  dolore  in- 
terno cagionato  da  ferite ,  da 
posteme,  e  da  cose  simili, 
spasimare  ,  convulsione  ,  di- 
stensione ,  nrruorum  laborarc, 
avoir  des  convulsions  demem- 
bres.  Spasima  ,  durai'  gran 
fatica  ,  affannarsi  ,  velienieiiter 
laborare ,  avoir  bien  de  ia 
pei  ne.  Spa.',<./nè  ,  esser  fiera- 
mente innamorato  ,  r/(«^<'/7re  , 
ardere  ,  etre  amcinreux  à  la 
folie.  Spasima  ,  desiderar  ar- 
dentemente ,  inhiare  y  mourir 
d'envie. 

Spasm  ,  e  spasini  ,  dolore 
intenso  ,  OiCj^ionato  da  ferite  , 
da  posteme  ,  e  da  cose  simili; 
spasimi! ,  r(mv ulsione  ,  cunvul- 
sìo  y  ncn^oritm  dislensio  ^  n^as 
me  ,  convulsion. 

Spassi  ,  «patio  ,  distanza  , 
iotervallo  ,  nmpiezKa  di  luogo. 
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spnfinm  ,  inlervallum  ,  lafitiido^ 
anip/ittido  ,  espace,  étendue. 

Spatarada  ,  strepito  ,  romo- 
re  ,  rumor  ,  slrcpi/us  ,  éclat  , 
hruit.  Spatarada  ,  lo  spargere, 
sprirgin»ento  ,  effuiio  ,  épan- 
cliemcnt,    elìusion ,  diffasion. 

Spatriesxe ,  abbandonar  la 
patria  ,  spatriare  ,  patriam  re- 
li  nquere  ,  s'e\patrier.  Spa^' 
Iricise,  perdere  i  costumi  della 
patria  ,  mores  palrios  e.cuent  , 
s'expatrier. 

Sp'itrinà  ,  spntrines^e ,  Vedi 
Spa I (runa ,  spaitrwiesse. 

Spedì,  spacciare,  spedire, 
atìrettare  1'  esecuzione  d'  una 
cosa  ,  sbrigare  ,  terminare  , 
dar  fine  con  prestezza  ,  ex- 
pcdire  ,  absotvere  ,  conficere  , 
expédier  ,  dépècher  ,  achever, 
accélérer.  Spedisse  ,  affrettarsi, 
spedirsi  ,  festinare  ,  se  déga- 
ger.  Spedì  un  cor'' ,  n'esprès  , 
spedire  un  corriere  ,  inviarlo 
con  prestezza  ,  e  per  negozii 
particolari  ,  festinanfer  milte- 
re  ,  allegare  cursorem  ,  dépè- 
clier  un  courrier  ,  un  exprès. 
Spedì  le  hole ,  un  brcvèi ,  spe-- 
dire  le  bolle,  un  brevetto, 
conficere  ,  expédier.  Spedì  un 
presi ,  far  morir  presto,  man- 
darlo presto  cogli  Angeli  a 
cena  ,  brevi  cruciatu  per  i mere,  i 
ex^pédier ,  faire  mourir  vite. 
Esse  sjyedì ,  si  dice  di  persona 
disperata  ,  e  che  non  v'è  più 
rimedio  per  lui  ,  actum  esse  , 
de  aliquo  pcriisse  ,  i^tre  dèse  • 
spéié  ,  perdii  ,  sans  ressource, 
ètre  abandouné,  dé&espéré  des 
méJecins. 

SpedierU,  sost. ,  risoluzione, 
mezzo  ,  compenso  ,  spcdiente, 
consilinm,  ,  ralio  ,  vùt ,  ex.jié- 
dient.  Spedient ,  add. ,    utile  , 
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necessario  ,  opportuno,  udlis, 
nplus  ,  opportunus  ^  cxpódient, 
nécessaire  ,  à  propos.  Sfìcilicnf, 
«he  si  spedisce  ,  che  si  sbriga, 
speditivo,  in  fJCfqiiendis  re- 
bus impigcr  ,  uni  tait  vite  , 
prompt,  cipctìilif. 

Spidision  ,  spRccio  ,  spedi- 
zioDc,  rei  con/èclio,  cxpédition. 

Speclissionè  ,  spediziouiere  , 
proctirator  ,  magisler  ,  expé- 
dilióniiuire. 

Spti^às  y  pittore  da  sgabelli, 
da  iiiuzzoccbi  ,  da  chiocciole, 
callivo  pittore,  incptus pictor^ 
barbouiller.  Spegàs  ,  setola  , 
spazzola  ,  Lfusca  ,  scopula  , 
brosse. 

Spensierà  ,  prodigo  ,  che 
ama  di  spendere  ,  dissipatore, 
scialacquatore,  fonditore,  spen- 
dereccio ,  sprecatore  ,  spariiaz- 
zatore  ,  impendiosus  ,  prodi- 
gus  ,  dépensier  ,  prodigue ,  ga- 
spilleur  ,  dissipateur.  Spemie- 
rà,  trascurato,  senza  peusieri, 
spensierato,  inciiriosics ,  étour- 
di  ,  Douchalaut  ,  qui  ne  se 
donne  aucuu  souci  de  rieo , 
«égligent. 

Speisada  ,  t.  di  ballo  .  .  .  . 
horlentia  ,  doublé*  ciseaux.. 

Sp^tadva  ,  speranza  ,  o  as- 
sicuramento di  succedere  all' 
altrui  eredita,  aspettativa,  spes^ 
spes  successiunii  ,  esperance  , 
attente  ,  expectalive. 

Sp^tè  ,  sperare  ,  o  credere 
un  tal  successo  intorno  a  chec- 
chessia ,  aspettare  ,  cxpectare^ 
attendre.  Spql-:: ,  intcrlenersi , 
indugiare,  lasciar  d'operare 
tanto  che  succeda  checchessia, 
prceslolari  ,  manere  ,  attendre. 
Sp^tè  ,  per  appartenere  ,  con- 
Teuire  ,  spettare  ,  spectart  ,  at- 
tinerc  ^  pertinere  ,  a|>partenir, 
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convenir  ,  toucher  y  regardsr. 
Sp^lesse y  sperare,  promettersi, 
alicujus  rei  sptni  al  ere  ,  spe- 
rare ,  (^spérer ,  se  promettre. 
Fesse  .sp^iè  f  farsi  aspettare  , 
indugiare  ,  moras  Iniìiere  ,  se 
faire  attendre.  te  sp^lèH  ere- 
dilor  ,  differire  ,  far  aspeltars 
il  pagamento  d'  un  debito  , 
morari  aolutioneni  ,  faire  »t- 
teudre  le  payement  d'une  det- 
te. Spflèy  modo  imp.  ,  dicesi 
a  persona  ,  che  legge  ,  parla, 
cammina,  o  fa  altra  simil  cosa; 
attendete  ,  aspettate  ,  mane  , 
attendez  ,  arrctez  ,  ne  conti- 
nuez  pas. 

Sp^tesada  ^  spetesè  ,  V.  Ff- 
tarada  ,  pft^st. 

Spéài ,  spoglio,  spogìiamen- 

to  ,   preda depouille  , 

prise,  cotte- morte.  ò/ytVa,  ri- 
stretto d'  un  iuvenUirio,  <5om-. 
Ulano  d'  un  processo  ,  com- 
pendiuni  ,  suinma  ,  dépouille- 
ment  ,   abrégé  ,  extrait. 

Spiana  ,  stro mento  de'  le- 
gna] uoli  ,  V.  Piana. 

Spianada  ,  battuto  ,  s^o]o 
d'  un  terrazzo ,  o  simile  ,  so- 
lariii/n,  piate-forme,  ferrasse.. 
Spiaiiada  ,  t.  di  fortitic. ,  spia-, 
(  nata  ,  spatium  terree  \acuutn  , 
et  planimi  ,  esplanadc.  1 

Spich  ,  piccolo  serpente  ,  il, 
cui  morso  è  assai  pericoloso, 
aspe  ,  aspide  ,  aspis  ,  aspic. 

Spinali ,  tpinaud  ,  o  spinard^, 
sorta  di  pruno  ,  berberi  , 
crespino,  ùerberis  ^  épiae-vi- 
uette. 

Spirilin  ,  beli'  ingegno  ,  bel 
talento,  pr<pclarum  ingemunif 
beaui  esprits. 

Spiriton  ,  grand'  ingegno  , 
gran  talento  ,  taleutaccio  ,  m- 
gi.jiiufn  prc^t:l^rum,  taleut  aier- 
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▼eilleux,  prodige,  grand  ta- 
lent. 

Spiritòs  ,  ingegnoso  ,  spiri- 
toso ,  vivace  ,  acuto  ,  ingf.iiio- 
siis  ,  aculus  ,  sublilis  ,  soUc.rs  , 
ingénieux,  vif,  plein  d'esprit, 
d'inveiition  ,  d'adresse.  Spiri- 
tòs ,  che  ha  molto  spirilo , 
spiritoso  ,  feividiis  ,  acer ,  spi- 
rituel,  subtil ,  pénétrant,  qui 
a  beaucoup  d'esprit. 

Splin  ,  furore  ,  capriccio  , 
bizzarria  ,  fantasticliei'ia  ,  stra- 
vaganza ,  animi  repentinus  irn- 
petuSf  morosilas^  rage,  quinte, 
huraeur. 

Spnicè  le  castagne  j  cavare 
i  marroni ,  le  castagne  dai 
ricci,  sdiricciare  ,  echinis  ca- 
staneas  purgare ,  ex  echinis 
eJccHlere  castaneas  ,  tirer  les 
chàlaignes  du  brou ,  écosser 
les  chàtaìgnes. 

Spojè  ,  V.    Ofspojè. 

Spolmonesse ,  sfiatarsi  ,  sec- 
carsi i  poUnoni  a  forza  di  gri- 
dare, delassari  ,  s  époumonner. 

Sporcacin  ,  V.  Spegàs  ,  V. 
Salóp  ,   V.   Bianchin. 

Sport  ,  risalto  ,  orlo  ,  spon- 
da ,  sporto  ,  ura  exLans  ,  prò- 
minens  ,  prostans  ,    rébord. 

Spose  un  parli ,  prendere 
una  risoluzione  ,  una  deter- 
minazione ,  altenersi  a  un  par 
tito  ,  consilium  capere  ,  pren- 
dre  un  parti  ,  une  détermi- 
nation. 

Spotich  ,  add.  ,  eccellente  , 
maraviglioso  ,  dilettevole  ,  de- 
lizioso ,  pracìtans  ^  proeclarus  ^ 
mirabilis  ^jucwidus ,  excellent, 
délicieux  ,  admirable. 

Spruss  ,  sprussè ,  V.  Spric  , 
spricè  ^    V.  SbrinCj   sbrincè. 

Spussè  'L  fià  ,  aver  il  liato 
puzzolente  ,  che  pule,  ore  fce- 


lido  infialare  ,  ptUere  ,  male 
oltre  ,  avoir  l'haleine  forte  , 
puer  de  bouc  ,  tuer  les  mou- 
ches  au  voi.  Spussè  d'  vin  , 
spussè  d' a]\  puzzare  di  vino, 
d'  aglio  ,  vinum ,  alium  redo- 
lere ,  obolere  ,  puer  le  vin  , 
l'dil.  Pi  un  taira  ,  pt  a  spas- 
sa   plus  on  rcniue  la 

merde,  et  plus  elle  pue. 

Squaquarè  ,  svelare ,  scopri- 
re ,  appalesare,  dichiarare, 
ma  ni  Testare  ,  dctegere ,  prudere^ 
declarare  ,  aperire  ,  patefacere^ 
dévoiler ,  V.  D^sgavasesse. 

Squarsè 'l  teren  ,  dissodare, 
rompere,  lavorare  un  terreno 
incolto,  silvestrent  agrum  de- 
fricare  ,  rude  soluni  colere , 
défricher. 

Squasi ,  avv.  ,  quasi  ,  come, 
come  se  ,  poco  meno  ,  che  , 
quasi  ,  ve.luli ,  ferme  ^J'erepene^ 
presque,  pas  tout-à-fait ,  à  peu 
près  ,    peu   s'en     faut ,    quasi. 

Squela  ,  squeila  ,  t.  prov.  , 
V.   Scudèla. 

Squiss  d^l  tron  ,  V.  Sciai 
d^l  tron. 

Squila  ,  squitè  ,  V.  Squicia, 
squicè, 

Squite  d' galiha ,  sterco  di 
gallina  ^  fimus  ,  stercus ,  fiente. 

Srangè  ,  ed  altri  simili ,  V. 
D^srangè. 

St  ,  sta  ,  stsì  ,  cost  j  costa  , 
cosisi^  pron.,  questo  ,  questa, 
costui  ,  cotesto ,  cotesla  ,  istCy 
hic  ,  celui-ci ,  cet ,  ce  ,  ccci , 
celle-ci  ,  cette. 

Sia  ,  add.  ,  assiso  ,  sedcns^ 
assis.  Sia  s'  un.  such  ,  posto 
in  obblio,  privo  d' ogni  spe- 
ranza ,  abbandonato,  oblitus , 
dereliclus  ,  spe  onini  dejccluSy 
oublié,  déchu  de  tout  espoir. 
Sta  sui  garèl  ,   assiso  sui  gar- 
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retti  ,  semi-supinus ,  accubans, 
assìs  à  croupetous. 

SldbiLiment ,  stabilimento  , 
fundanicnliini  ,  itabililan  ,  éta- 
klissement.  Stabilirnent ,  sta- 
tuto ,  /ex  ,  di'cifluin  ,  éla!)lis- 
sement.  SUibilùnent  ,  posto  , 
carica  ,  impiego  ,  mitnus  ,  of- 
fìcìum  ,  étaulissemeiit.  Slabi- 
liment  ,  istitutioue  ,  principio, 
cominciamento  ,  rei  alicujus 
consUtutio  ,  établissement.  Sla- 
bUiinenl  ,  dimora  fissa  in  un 
paese  ,  patria  stabilis  ,  établis- 
sement ,  demeure  fixe. 

Stabilisse  ant  un  paìs ,  fis- 
sare la  sua  dimora  in  un  paese, 
dicare  se  civitati ,  o  loco  ali- 
eni ,  fixer  sa  demeure  en  quel- 
que  lieu  ,  s'établir. 

Slachèl ,  legacciolo ,  parviwi 
liganien  ,  retinaculum  ,  petite 
attaché ,  lien. 

Stufile  ,  percuotere  collo 
statHle  ,  staffilare  ^flagro  ca- 
dere ,  donner  le  fouet  ,  fo- 
uetter. 

Stafon  dia  carossa  ,  ciò  che 
serve  di  sgabello  per  salire  in 

cocchio,  e  simili,  pedana 

botte  ,  marche- pied. 

Slagn  d'spec  ,  bismutte,  col- 
po minerale  ....  bismuth  , 
étain  de  giace. 

Stagnant ,  che  non  corre  , 
stagnante  ,  reses  ,  stagnans  , 
croupissant.  Aqua  stagnanL , 
acqua  stagnante  ,  aqua  reses, 
aqua  stativa ,  eau  dormiiute, 
Slagnassion  ,  stato  di  diverse 
materie  ,  che  slagnano  nel 
corpo  umano  ....  croupisse- 
meut,  stagnation.  Stagnassion, 
dicesi  del  sangue  ,  o  di  altri 
umori  ,  che  cessano  di  circo- 
lare ,  stagnamento  ,  ristagua- 
lUeuto,  ristugnOj  san^uis  ruòcs^ 
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suppressio  san^uinis  ,  étanche- 
ment. 

Stanpa  d  uso  ,  aso  ,  lader , 
è>itha  d'  prima  stanpa  ,  vale 
in  estremo  grado  ignorante  , 
ladro  ,  briccone  in  chermisi  , 
ignorantissinius  ìionio  ,  scele^ 
stissimus  latro  ,  maxintas  ne- 
bulo  ,  ignorant ,  voleur  ,  iri- 
pon  en   ureinoisi. 

Stanpador  an  ram  ,  stam- 
patore in  rame  ,  excusor  ,  iin- 
primeur  en  taille  douce.  Stan- 
pador da  tede  ,  stampatore  ii^ 
tela  ,  excusor  ,  imprimeur  en 
toile  peinte. 

Sianpè  le  sto  fé  ^  imprimere 
certe  figure  sopra  le  stoflfe 
con  ferri  a  tal  uopo  lavorati, 
stampare  le  stoffe  ,  imprimere 
pannos  ,  gaufrer  ,  imprimer. 
Stanpè  na  masnà  ,  o  die  nia- 
snà  f  infantare  ,  partorire,  da- 
re alla  luce  un  bambino,  met- 
tere alla  luce  figliuoli  ^  parere^ 
eniti  pueruvi  ,  o  pueros  ^  eu- 
fa  n  te  r  ,  fa  i  r e  d  es  en  fa  ns. 

Stanpèla  ,  V.  Crossa. 

Stanpin ,  impronta  ,  o  mar- 
ca della  carta  ,  o  di  mercan- 
zìa ,  stampa tella  ,  lypus ,  estam- 
pille.  Stanpin  dia  Lotarla  , 
viglietto  ,  buUetino  ,  schedula^ 
builetiu. 

Slansi^la  ,  V.  Stansiót. 

Stante  ,  V.  Stente. 

Stani  e  set  ,  nuui.  ,  settau.< 
tasette  ,  sepluaginta  septent , 
soixante  dix.-sept.  Stant  e  self 
metuf.  ,  strambo  ,  sbilenco  » 
schiinbescio  ,  che  ha  le  gambe 
a  balestrucci  ,  storto  di  gam- 
be ,  varus  ,  valgus  ,  distortus^ 
compernis  ,  obtorlis  cruribus  , 
cagneux  ,  bancroche  ;  se  è  una 
donna  ,   bancale. 

Statuite  d' giss  ,  piccoli  ù*. 
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tratti ,  e  figurale  di  gesso  , 
parva  iiniulacra^  sigilla  ,  inia- 
gunculce  e  gypso  ,  des  plà- 
ti'es  ,  tìgures  tirées  ea  plàlre. 

Slè  ,  sorta  di  passo  di  dun- 
za  .  .  .  .  jeté. 

Ste  ,  ite  si ,  sti  ^  sii  sì  ^  co- 
ste ,  costi ,  costi  sì  ,  coste  sì , 
queste  ,  questi  ,  coleste  ,  cote- 
sti ,  hoe  ,    hi ,  istce  ,   isti 

Sic  co!>e ,  sti  quader  .  .  .  .  hce 
res ,  hce  tabuloe  ,  ces  ,  cettes , 
ceux  ,  celles-ci  ,  ces  clioses  , 
ces   portraits. 

St^biè  ,  fé  sl^biè  di  aqua  ^ 
iutiepidire  alquanto,  torre  il 
gran  freddo  all'  acqua  ,  Lpe- 
facere  aqnarn  ,  faire  dégour- 
dir  '\e  l'  eau. 

St^ca  ,  o  c^ca  ,  o  ghiga  , 
butFetto  ,  laiitinm  ,  croqui- 
gnole.  Ghisa  sui  nas  ,  buffetto 
gul  naso.  Dèi  d'ghighe  sul  nas, 
dar  buffetti  sul  naso  ,  nasum 
talitro  pettre ,  donuer  des  ua- 
sardes  ,  nasaider. 

Stcch  d'  balena  ,  V.  St^ca 
Bel  terzo  significato. 

Stech  dia  vantajina  ,  bac- 
chette di  ventaglio,  asudoe , 
brins  de  l'éveutail. 

Strndagi  ,  t.  degli  Stampa- 
tori ,  varie  funi  tese  da  un 
muro  air  altro  d'  una  camera, 
su  cui  gli  Stampatori  fanno 
asciugare  i  foglii  stampati; steu- 

ditojo  ,  spauditujo 

élentlage. 

Sl^rnìa  ,  strada  lastncatii 
di  ijielie  ,  selciato  ,  ciottolato, 
via  lapidibus  strala  ,  chemin 
caillouté. 

Storta  dfl  lei  ,    V.     Strila. 

Stihi,   V.  Sl'^bi- 

Surnnhinl,  ciie  stimola,  sti 
pidL^ite,  sliinulaiu,  stimulant. 

5liralitent ,  itiialara  ,    tua- 
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mento.  Slirament  et  nerv  ,  sfi* 
ramento  di  nervi  ,  nervorum 
distcnsio  ,  tarsio  ,  tiraillemcnt 
de  nerfs. 

Stiribacola  ,  capitombolo  , 
giravolta  ,  caduta  ,  sublatis 
pedihus  in  caput  prolapsio , 
culbute  ,  vire-voute. 

Slirlitnandi,  voce  ,  che  noa 
ha  alcun  significato,  e  direb- 
besi  un  uon  so  che  ,  una  cosa, 
quoddain  ,  qua;dai)t  res  ,  une 
chose. 

Stiioira  ,  colei  ^  che  stira 
le  biancherie  ....  femuie , 
que  repasse  du  Unge  avec  le 
ter ,  repasseuse. 

Stifiira  ,  r  aeioue  dello  sti- 
rare biauchetìe  ,  e  simili,  pie- 
gatura, piegamento  .  .  .  pliaga. 

Stissì  ,   V.   Costi  sì. 

Slissinèt  ,  un  tantino  ,  un 
pocolino  ,  paulluturn  ,  tantil' 
luin^  pauxilluni^  tant  soit  peu, 

Siivalada  ,  baloidaggine  , 
goffaggine  ,  scioccheria  ,  bag- 
gianata ,  iiiòuLitas  ,  siullitia  , 
stolidilas  ^  lourderie,  bétise. 

Stivalati  ,  accr.  di  stivai  , 
stivalone,  ingens  ocrea  ,  gros- 
ses  bottes.  Stivalon ,  stivai às , 
goffo,  babbeo  ,  minchione, 
vnppa ^  sot,  badaud. 

Stive  ^   stiv  y  V.  StuvèyStuv, 

Stocufis  ,  nume ,  che  si  dà 
ad  una  specie  di  baccalà  sa- 
lalo ,  e  secco ,  che  viene  a 
noi  dall'  Ulauda  j  stoccofisso  , 
pesce  bastone  ....  slok.richc. 
Stofà  pastissà  ,  stufalo 
colla  gelatina  .  .  .  du  veau  , 
du  beuf  à  la  gelée. 

Slonii  ila  prassà  ,  V.  Strass 
2.  sigu.  Siónii  da  prassà  ,  /à- 
cia  d' t'jla  ....    fameux  tou- 
pet ,  V.  TÓlu  2.  sigiuticato, 
Slomiàu  ,    iiiJigestioue  | 
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£rudUas  ,  indìgesùo  ,  iutlige- 
stioti.  Sloinièra  per  empiura  , 
corpacciata  ,  venlricuU  replelio, 
balre  ,  goiutVade  ,  carreluie  <.le 
veli  tre.  Stornièra  per  Magoa, 
Vedi. 

Slumièt  die  pajolà 

goiisset  pour  le  lait. 

Sloniièt  ,  pe/zo  di  tela  ri- 
pieno di  cottoue ,  o  d'  altro  , 
e  tittaiiiente  trapuntato  ,  che 
si  tiene  sullo  stomaco  ;  im- 
bottito ,  diplois ,  ihorajc  in- 
terior, cheuiisette,  pièce  d'esto- 
inac. 

^lopon  dfl  botai,  V.  Tupoii. 

Slopoii  d^l  còinod 

boucliou ,  V.  Slopou. 

Slorcion  dia  tà  ,  V.  Stra- 
vaca-baril. 

Storia  ,  coso  ,  cosa  ,  un  non 
òo  che  ,  espi'essioui  cl»e  si  usa- 
no, quando  taluno  non  su,  o 
non  si  sovviene  del  nome  di 
quella  pei  sona,  o  di  quella  cosa, 
colui,  colei ,  questo,  questa  co- 
sa, arnese,  derrata,  t//e,  ilia,  il- 
luda hic,  ìioec  ,  ìioc  ,  iste  ,  eie.  , 
/'o,  negoliuni  ,  ceci ,  cela  ,  ce 
qui ,  machine  ^  cliose  ,  etc 

mòrta ,  sorta  di  vaso  da 
stillare  di  terra  ,  o  di  vetro  , 
die  ha  un  beccuccio  adunco 
percoDgiungersi  col  recipiente; 
storta  ,  vas  curviun  ,  rdartu  , 
coi-Due ,  rétorte. 

Sirà  d'san  Giaco ,  galassia, 
vii»  lattea  ,  laclcus  urbis  ,  cir- 
culus  lacteus  ,  via  laetaa  ,  lii 
voie  lactée  ,  la  voie  de  lait  , 
galax.ie  ,  le  chemiu  de  saint 
Jac(j[ues. 

Sii  abuchè  ,     V.    Slrabimsbe. 

Stracariè  ,  sopraccaricare  , 
caricare  di  sovercliio  ,  sopì  a-^- 
.gravare  ,  in/uslu/n  opus  intpu- 
nare  ,  niin,ii/n  uiiarare ,  sur- 
churgcr. 
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Slracheur  ,  a  strachèùr  ,  V» 
D'  strucliénr. 

SlraJuf(iLÌ' ,  spiegazzare  ,  «cl- 
pare  ,  conniar  male  far  conia 
un  cencio  slriu^eudo,  corru- 
f-ure  ,  coulrahere  ,  replicarti 
ut  rugas  ,  /.*  iinus ,  chit'oa- 
ner  ,  gàler  ,  houchouner  ^ 
t'roisser. 

Strabiche  ,  affaticarsi ,  sfor- 
zarsi ,  ingegnarsi  ,  adoperarsi^ 
mettere  ogni  studio,  far  ogni 
sforzo  ,  stenti..  >i  «  vivere  , /a- 
borare  ,  tniti ,  nervis  omnibus 
contendere  ,  rerum  inopia  ur- 
geri ,  travailler,  se  donner 
de  la  peikie,  sévertuer  ,  tirer 
le  diahle   par   la  queuve. 

Slram  ,  V.  Slrem. 

Strambo  ,  fantastico  ,  stra- 
vagante ,  strano  ,  capriccioso, 
bisbetico,  morosiis ,  extrava- 
gant,  qui  a  des  idées  extraor- 
dinairefi. 

Stranguria  ,  depravata  usci- 
ta deli'  orina  ,  alloracliè  si 
manda  fuuri  a  gocciola  a  goc> 
cioìa  ,  urince  difficuUas^  sii  an- 
guria ,    subjliUuin ,  straugurie. 

Strapitssada  ,  riprensione  , 
bravati»,  sbrigliatura,  rammaa- 
zo  ,  objurgatio  ,  reprehcnsiu  , 
réprimaude,  saccade,  algaiade< 

Strassapat ,  V.  A  strassapat. 

Strussureui  ,  V.  Pale. 

Stì  Ossei ,  ceiicerello  ,  pic- 
colo straccio  di  paunoliao  ,  vi- 
liora scruta^  petit chitfon.Sf/a*- 
set ,  piccolo  pezzo  di  panno- 
lino da  uetiare  i  raso) ,  pe- 
nicillus  ,  froltoir ,  uiorcetHi  de 
liuge. 

Strassfla,  ragazza  ,  o  dou- 
ntcciuoia  plebea  ,  volgare  , 
prendesi  per  lo  più  per  ra- 
gazza licenziosa  ,  cantoniera , 
viiii  (JUcUa  ,  o  fcmailti  ,   «rict- 


reiricula  ,  fille    de  joie ,  cou 
re  use. 

Stravacabaril ,  storcion  dia 
cà  ,  aso  d^l  co/nun  ,  colui ,  o 
colei ,  che  porta  tutta  la  fa 
tica  ,  a  cui  si  dà  l' incombenza 
di  tutte  le  faccende  le  più 
penose  ,  a  cui  non  si  ha  ri- 
guardo alcuno  ,  homo  clitcl- 
lariiis  ,  le  souffre-douleur. 

Stravach^te  ,  rete  per  le 
quaglie  ,  allodole  ,  ortolani  ec, 
reticella  ,  tramaglio,  strascino, 
erpicatojo  ,  vcrriculum ,  nappe, 
lilet ,  rafie  ,   tirasse. 

Ulravagansa ,  follia  ,  capric- 
cio f  stravaganza ,  bizzarria  , 
morosilas  ,  extravagance  ,  bi- 
zarrerie  ,  folie. 

Stravagani  ,  V.  Strambo. 

Stravasament  ,  t.  di  med.  , 
dicesi  degli  umori  del  corpo, 
quand'  escono  fuori  de'  loro 
vasi  ,  stravasamento  ,  transfu- 
sio  ,  extravasation. 

Stravasesse  y  dicesi  di  sangue, 
e  di  umori  ,  che  escono  dalle 
vene,  dai  loro  vasi  ordinarli, 
e  si  diffondono  sotto  la  pelle 
per  la  carne  ,  e  per  certe 
parti  del  corpo  ,  spandersi  , 
stravasarsi ,  stravenarsi ,  f.  ve- 
nis  eriimpi  ,  trans  filiere  ,  ex- 
travaser. 

Stravent  ,  vento  contrario  , 
venlus  adversus  ,  veut  contrai- 
re ,  veut  débout. 

Stregarla  ,  incanto  ,  incan- 
tesimo ,  fatatura  ,    fatagione  , 
Jasciiiuni ,  incantatio  ,    vcnefi- 
ciurn  ,  ferie. 

Stretta  ,  vivanda  delicata  , 
composta  di  aniinelle  ^  gra- 
nelli ,  fegati  ,  creste  di  galli- 
ne, ali  di  polli,  di  piccioni, 
tntiiculi^  or  uni  ^  cupedLa^  orimi, 
eicai    mdliculce  ,    Iwatiiies  f 
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(fricassèe  ;    dicesi    fors'  anche 
saussa   rf'  pri-ale. 
i        Strensimetit^  V.  Stransiment, 
I         Stri  ,    V.    SgiaL  ,   schè  àr  , 
saràs. 

Stria  ,  per  dire  strega  ,  V. 
Stréga.  Stria. ,  parlandosi  di 
un  confessore ,  un  esamina- 
tore ,  un  professore  ,  vale  ri- 
goroso ,  severo  ,  rigidus  ,  yei 
verus  ,  rigoureux. ,  sevère. 


goroso  ,  severo  ,  rigidus  ,  yei 
verus  ,  rigoureux. ,  sevère. 

Strile  ,  strillare  ,  gridare  « 
stridere,  metter  grida  ,  dolersi, 
stridere^  clanioreni  ecfere,  crier. 

Stril  ,  strido  ,  strillo  ,  stri". 


:»ira  ,  scnao  ,  siriiio  ,  stri-, 
' ,   bauts  cris. 
Stringa  ,  V.  Scaramana. 
Slrivàs  ,     sferza  ,     frusta  ,' 
rtile,  scutica  ^  lorum  ,  ^a- 
Q'uni,  fouet. 

Stròfa  ,     stanza  ,    strofa  , 

parte  di  una  cniizone 

strophe  ,    couplet ,    stauce   , 
stropcie. 

Strimi  ,  verbo  ,  rombare  p 
rintronare,  rimbombare,  scuo- 
tere,  smuovere  ,  obstrepere  , 
perstreperc  ,  reboare  ,  resonare^ 
bruire  ,  réteutir  ,  ébranler. 

Studiò  etica  ,  prov. ,  divenir 
etico  ,  tisico  ,  febri  hetica  la^ 
barare  ,  deveair   étbique. 

Stupida  V.  Slurdl. 

Stupor  ,  stordimento  d'ani- 
mo per  grandi ,  e  maravigliose 
cose  vedute,  o  udite,  o  per 
alcun  modo  sentite  ;  stupore  , 
stupor  ,  stupiditas  ,  étonne- 
ment ,  surprise  ,  admiratiou. 
Sfupor  ,  per  intormentimento, 
torpore,  stupore,  convulsio- 
ne ,  e  impedimento  di  moto , 
lorpor  ,  stupor  ,  engourdisse- 
ment ,   stupeur. 

Slitrdiarla  ,  sturdison  ,  Vtìdi 
Lordarla  ,   lordison. 

Svcuuà  I  V.  Sventa. 
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Suarl ,  V.  pleb. ,  persona  , 
^e  alloggia  in  casa  altrui  , 
speciulmeute  in  occasione  di 
feste,  spettacoli,  solennità; 
ospite,  forestiero  ,  hospes  ,  lió- 
te  ,  étianijer  qui  est  reca  chez 
quclqu'un;  detto  dagli  Astesi 
siondia. 

Subacid  ,  agretto  ,  addetto, 
agrestoso  ,  agrestino  ,  agrigno, 
alletto,  afru/.zo  ,  acerbetto  , 
crudelto,  brusclietto,  iazzetto, 
fortigno  ,  acidulus  ,  siibacidux^ 
uigrelet  ,  aigret,  un  peu  aigre. 

Subafitamcnt^  suba tìittamen- 
to  ,  sottalìltto  .  .  .  sous-buil, 
sous-lerme. 

Subafitai'ol ,  sublocator  ,  sot- 
tatlittatore,  sublocatore  .... 
sous-fermier ,    sous-locataire. 

Subì  di'  Oici  ,  cauto  degli 
uccelli,  avLuni  cantna  ,  raiu^ige. 

Subia  ^  t.  de' tessitori  ,  V'. 
Subì. 

Subiand  ,  grìi'^la  ,  grU'u 
rossa  ,  SQi  ta  di  tordo  ,  che  in 
Lombardia  è  detto  tordo  vi- 
scada  ,  e  nell'  alpi  ziccbio  , 
inalvicius  ,  mauvis, 

Subiarèid  ,  sorta  d'  uccello 
....  barge  ,  petit  dorlien. 

Subiarola  ,  lodiun  ,  sorta  di 
allodola  ,  alaudce  species  , 
alouette  ,  lulu. 

Sublima  ,  sost, ,  argento  vi- 
vo ,  sublimato  con  ingredienti 
di  sale  ,  e  tartaro;  soUmato  .... 
sublime. 

Sucèò^  avvenimento,  suc- 
cesso ,  evento ,  riuscita  ,  suc- 
ctssus^  evcìUus  ,  ejcitus  ,  succès. 

Sucinl^  avv„  succintamente, 
brevemente,  compendiosamen- 
te ,  con  brevità,  ^rcvi/er  ,  bre- 
vi  ,  paucis  ,  succiutemeat  , 
bret' ,  en  peu  de  mots. 

Sudada  ,  sobt.  ^  Jè ,  o  de 
Tjiu.  ili. 
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na  sudada^  mandar  fuori  tuolto 
sudoie,  etìpiuòurn  eniillere  òu- 
dorcni ,  suer  beuucoup  ,  étre 
tiempé,  mouillé  de  sueur. 

Sudasià  ,  inzuppato  di  su- 
dore, sudore  madefactus,  tl'Cm- 
pé  de  sueur. 

Sudusiè  ,  sudar  molto  ,  co- 
piosuiìi  effundcre  iudorcm  , 
suer  beaucoup. 

Sudiucono  ,  quegli  ,  che  ha 
l'ordine  del  sodduconato  ,  cioè 
il  primo  de' maggiori  Ordini 
sacri  ;  soddiacouo  ,  subdiaco- 
uus  ,  so  US  diaere. 

Sudit ,  quegli ,  che  è  sotta 
signoria  di  Principi ,  di  Re- 
pubbliche ,  o  di  Signori  ;  sud- 
di  lO  ,  vassallo  ,  subdiLus  ,  twi- 
ptrio  subduus ,  sujet. 

Siicjàit,  avvezzo,  assuefatto  , 
assut'lus  f  assucfaclus  ,  accoU'» 
tuuté  ,  habitué. 

òucfasioii ,  l'abito  acquistato 
py'.v  lungo  uso,  assuefazione, 
consuetudine  ,  assueludo  ,  cott- 
sucludo  ,  usus  ,  coutume  ,  ba- 
bitude  ,  accoutumance  ,  usage. 

Sucjè  ,  assuetare,  avvezzare, 
consuefacere^  accoutumer.  Sue- 
fcssc  ,  avvezzarsi  ,  ussuescere  , 
comuescere ,  assiw facete  se  , 
s'uccoutumer ,  contracter  une 
babitude  ,  s'habituer. 

Svdè  ,  svelare  ,  palesare  , 
dichiarare,  detegere  ^  manìfe~ 
stare  ,  révéler  ,  découvrir. 

Si'entolè  ,  Vedi  Sdenta/ è  ,  e 
Si'ciìtè, 

Svenire  ,  sviscerare  ,  sbu- 
dellare ,  sventrare  ,  eviscerare, 
exenierare  ,  éventrer  ,  effoar 
drer. 

s>*'')?^  t  add. ,  lesto  ,  vivace, 

frugolo  ,  frugolino  ,    che  nou 

può  star  l'ermo,  snello,  svelto, 

ijiioia  ,   giijo  ,  itiqrdiM  ,   cxtU- 
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tahundus ,.  lasch'iens  ,  alacer  , 
hilaris ,  fort  éveillé  ,  frétillant, 
friugant. 

Stiiton  ,  uccello  notturno  , 
allocco  ,  bubo,  alucus^  hulotte, 
cspèc?  de  hibou. 

Sul  fauss  ,  avv. ,    in    falso. 
CoIona  cha  posa  sul  fauss,  co- 
lonna ,  che  posa  in  falso  ,  co- 
lumna   nilens  fullura    nulla  , 
calumila  in  aere  suspensa  ,  co- 
lomue ,  qui  porte  à  faux  ,  qui 
ne  porte  pas  à  plomb  sur  ce 
qui  le  doit  soutenir.  Sul/auss^ 
per  ingiustamente,  irragione- 
volmeute  ,     injuria  ,    inique  , 
iujuste  ,  iujuslement  ,  à  faux.. 
Sul  fus  ,  abbiglialo  ,  addob- 
balo ,  acconciato  in  gala,  exor- 
natus  ,  magnìfice  paratus  ,  pa- 
re ,  à  la  mode  ,  en  grand  gala. 
Sul  lubiòt  ,  avv.  ,  sul  tatto  , 
in  manifesto    scelere  ,    sur    le 
fait  ,  en  fragrant  délit. 

Sul  pai'è  ,  avv.  Esse  sul  pa- 
vé t.  essere  al  lastrico,  non 
saper  dove  alloggiare ,  laris 
inop'im  esse  ,  avoir  ni  teu  , 
ni  lieu  ,  étre  sur  le  pavé,  sur 
le  carreau  ,  sur  le  pavé  de  la 
xue  ,  étre  hors  du  logis  ,  V. 
Pavé.  Butè  un  sul  pa^'è  ,  ro- 
vinare alcuno  ,  ridurlo  agli 
estremi  ,  de  fortwiis  omnibus 
cdiquem  delurbure  ,  mettre 
quelqu'un  sur  le  pavé  ,  le 
ruiner. 

Svojal^ssa ,  svogliataggine  , 
svogliatezia  ,  fastidium  ,  nau- 
sea ,  salielas  ,  dégoùt ,  aver- 
sion  ,  répugnance. 

Si'oidè  ,  votare  ,  evacuare  , 
exinauire  ,  exhaurire  ,  ei>acua- 
re  ,  vider  ,  évjcuer  ,  curer. 
S\fOÌdè  na  cuna  da  fusji ,  un 
canon  ce. ,    lòrare ,    bucare  , 
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pertugiare  ,  pertundere  ,  temi- 
brare  ,  vider  ,  creuser  ,  ale/.er. 
Svnjè  ^  torre  la  voglia  ,  svo- 
gliare ,  avertere  ,  dunovere  , 
dégoùter ,  óter  l'envie. 

òVo/e5sc,  perdere  la  voglia, 
svogliarsi  ,  fastidire  ,  se  dé- 
goùter  ,  perdre  l'euvie. 

Supa  a  la  canav^saha^  zuppa 
ben  cotta  ,  cotta  a  fuoco  lento, 
panis  off  ce    probe    maceratce , 
la  soupe  des  veudangeurs,  une 
soupe  mitoniiée.  S' a  l'è  nen  su" 
pa,  tè  pan  bagna  ,  non  v'è  dif- 
ferenza alcuna  dall'una  all'altra 
cosa  ,  par  ,   et   idem    valens  , 
eodeni  pcrtinensy  bounet  blanc, 
ou   blanc   bonnet  ,    c'est    jus 
vert ,   ou  verjus,  c'est  la  mè- 
me  chose,  c'est  tout  un  ;  quan- 
do la    supa      non    è    fatta     di 
pane  ,  allora  in  francese    non 
si    dice    soupe  ,    ma    potage. 
Supa  d  Madre   Bidqssa  ,  iu- 
pin  ^   supassa  y  una   zuppa  ab- 
bondante ,  una  scodella  piena 
di  zuppa  ,  piena  sculella  ,  une 
bonne  écuellée  de  soupe. 

Super bion ,  V.  Superbi  con 
n'  aragn. 

Superior y  sost. ,  superiore, 
capo,  principale,  proafectus  ^ 
prtnceps  ,  supérieur ,  chef, 
principal ,  qui  cominande  ,  qui 
preside.  Superior  ,  add. ,    che 


soprasta  ,  supei'iore  ,  contr. 
d  inferiore  ,  superior^  àupé- 
rieur,  qui  est  au-dt*ssus. 

Superiorità  ,  preminenza  , 
autorità  ,  superioi  ita. 

Superlaliv  ,  più  superiore 
di  tutti ,  il  più  sublira';  ;  onde 
dicpsi  ,  che  una  cosa  è  buona, 
o  cattiva  ,  in  grado  superlativ, 
per  dire,  eh" ella  è  ottijua  , 
o  pessima  ,  egregius  ,  exi- 
n\iusf  cminL-ntisiioi'is,  uplimus^ 
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vel  pessimus  ,  très-éoiinent , 
très- illustre  ,  l)on  ,  ou  mau- 
\iiis  au  superlatit",  extréiue- 
inent  bon  ,  «^xlrcmemeiit  inau- 
vais.  SuperlaUy  ,  per  term. 
tjrauim.  ,  superlativo  ,  supcr- 
éntixus  superlalif. 

Sappia  ,  Slip  in  ,  supon  ,   su- 
pns.sa  ,  V.  Stipa. 

SupllssL  ,  siipplicìo  ,  pena  , 
gastigo  de"  nialtaltori  ,  òuppli 
cium  ,  pcena  ,  crucialus  ,  sup- 
flice,  puniliou  corpurclle  or- 
doiiuée  par  la  justice  ,  tour- 
nicr.t ,  peiue  ,  cliàtiineut.  iSa- 
plisii  ^  dicesi  anche  di  lutto 
ciò,  die  cagiona  una  pena, 
un'  afflizione  ,  un'  inquietudine 
€C.  ,  supplizio,  tormento,  do- 
lore ,  pena  ,  mat  Lirio  ,  croce, 
noja  ,  fatica ,  stento  ,  strazio, 
tcvdìiini ,  molestia  ,  dolor  ,  aii- 
gor  ,  crucialus,  pcetia,  afjlidio 
eie. ,  supplice  ,douleur ,  peine, 
tifflittion  .  infjuielude.  Suplissi 
per  dissipLina  y  V.  nel  2.  sign. 
Suplisiiè  ,  giustiziare  ,  ucci- 
dere i  condannati  dalla  giu- 
stizia ,  supplicio  affìccre  ,  iup- 
plicio  necare  ,  supplicier  ,  ju- 
sticier  ,  exécuter  ,  taire  niou- 
rir  par  autori  té  de  j  astice. 

Supor  ,  o  sopor ^  sonnolen- 
za ,  sopore  ,  cascaggine  ,  ad- 
dornientamento,  letargia, letar- 
go, sopor,  lcl/iargus,afisou[vsse- 
ineut,  carus,  léttiargie  ,  som- 
ineii  létitargique. 

Suportè  ,  o  soportè ,  soste- 
nere ,  reggere  ,  sopportare  , 
comportare  ,  resistere ,  fcrrc  ,  j 
lolerare  ,  supporter  ,  porter  ,  i 
soutenir.  Suportè ,  soffrire , 
patire,  tollerare,  penare,  bi- 
fiteutare  ,  patir  pena  ,  o  sof- 
frire con  pazienza, /;aft,/7er- 
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peti  ,  suffcrrc  ,  concoqucre  , 
soullrir  ,  eiidurer. 

Supriinc  ,  o  sopri  me  ,  suo- 
pritìiere  ,  annullare,  abolire, 
supprimcrc  ,  abolcre  ,  dclere  , 
suj)priiner  ,    aniiuller  ,  abolir. 

Suprcssion  ,  o  sopicssioii  , 
suppressioue,  nhro^atio  ,  aho' 
litio  ,  supprcssion.  Suprcssion 
d  uriiia  ,  V.  Slrangwia. 

Suria  ,   V.  Fai'uroU' 

Sarti  dati  pijoi.a  ,  uscir  di 
parto  ,  a  puerperio  egredi  , 
prodire  in  pubUcuin  ,  relever 
des  couches. 

Susnì  ^    o    nitrè ,  dicesi  del 

I  cavallo  ;  nitrire  ,  annitrire  , 
rigiiare  ,  hiiinire  ,  hiniiitus 
edere  ,   ben n ir. 

Sussiste  ,  sussistere  ,  esister 
re  ,  essere  esistente  ,  aver  at- 
tuale esistenza,  subsistere ^  esse^ 
Clistere  ,  subsisfcer  ,  durer  , 
exisler  ,  se  conscrver  ,  étre 
eieoie,  continucr  dètre.  Sus^ 
sisle  ,  vivere,  mantenersi  ,  sus- 
sistere ,  vitara  tolcrare ,  tole- 
rare  se ,  subsister  ,  avoir  de 
c{uoi  vivie  ,  et  s'eutretenir 
seloa  son  état. 

Sussistensa  ,  mantenimento, 
alimento  ,  sussistenza  ,  ad  vi- 
ctu/n  necessaria  ,  subsistance  , 
nourriture  ,  et   entretien. 

Sussur  ,  mormorio  ,  bisbi- 
glio ,  pissipissi,  susurro  ,  roai- 
bo  ,  mur/nur  y  susurralio  , 
miirmure  ,  bourdoaneqient , 
cUucnoterie. 

Sussurè,  romoreggiare,  bor- 
bogliare, rombare ,  bnfoncbia- 
re ,  brontolare,  bucinare,  bis? 
bigliare  ,  susurrare ,  niussitare^ 
obmurniurare  ,  murmurer  , 
bourdonner.  Susiurè,  dir  ma. o 
d'  altrui,  mormorare,  sparlare, 
t.igliar  ly  Ici^iKi  addosso  ,  hatr 
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tere  la  cassa  ,  de  fama  ali- 
cujus  delrahere  ,  obloqui  ,  Ja- 
mam   alicujus   lacerare  ,  mé- 


s  u 

dire  f  détracter  ,  dire  du  mal 
de  quelcju'uu. 
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^  abac  ila  Jra  ,  tabacco  in 
foglia  ....  tabac  eu  feuille. 
Tabach  cl^l  lìresil  ,  tabacco 
del  Brasile,  tabacuni  Brasilia- 
num  ,  tabac  du  Brésil.  Tabach 
d'Spagna  ,  tabacco  di  Spagna, 
di  Siviglia  ,  tabacuni  Hispa- 
nuJìi  ,  o  Hispatense  ,  tabac  d' 
Espagne   ,    tabac    de    Séville. 

Tabach  et  montagna 

bétoine  dcs  montagnes. 

Tabacaire  ,  tabacon  ,    Vedi 
Tabachibta. 

Tabaléùri  ,  V.    Badala. 
Tabuss  ^  V.  nel  Diz.    Ogni 
nsi  a  V  a  so  tabuss ,    ognuno 
ha  i  suoi  guai  ,  ogni  casa  ba 
cesso  ,  e  fogna  ,  ciascuno    ha 
il  suo  diavolo  all'  uscio  ,  suos 
quisque  manes  palitur ,  il    n'y 
a    point    de    montagnes    sans 
vallées,  dans  tout  il  y  a  le  boa 
et  le    mauvais   coté ,    chacun 
porte  sa  croix  dans  ce    basse 
monde  ,  il  n'y  a  point  de  mé- 
daille ,  qui   n'ait   son    revers. 
Tacà  ai  cotin  ,  dicesi  di  fan- 
ciullo ,  che  non  si  stacca  mai 
dalla  madre  ,  e  dalle  falde  del 
■vestito  del  padre  ,  itifatis,  qui 
nuinquam  a  maire  recedila  qui 
scmper  adhcerct  finibrice  vestis , 
«nfunt  ,  qui  ne  quitte  pas   sa 
mire,  qui  ne    quitte    pas    la 
basque  de  son  pére.  Tacà  ai 
polmon, ,  che  patisce  il  mal  di 
pel!<>  ,  dei  polmoni  peripneu- 
monicus  f  poilriuiiire  ^    qui    u 
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les  poumons  affecti^s ,  gjltès. 
Tacà  an  aria,  sospeso  in  aria, 
suspcnaus  ,  suspeudu.  Tacà  con 
7  spili' ,  superficiale  ,  poco  du- 
revole ,  poco  stabile  ,  super' 
fide  lenus  ,  perfusorius  ,  ejc- 
terior ,  superficialis  ,  infidus  , 
simulatus  ,  superficiel ,  platré. 
Tacada  ,  corpacciata  ,  ventri- 
culi  replelio  ^  goinfrade  ,  re- 
pos  abondant.  Fé  na  tacada  , 
impinzarsi,  caricar  la  balestra, 
ventreni  farcire  ,  s'  empillrer, 
se  farcir. 

Tacant ,  parlandosi   di    vi- 
no ,  vale  aspro,  acerbo,  accr- 
bus  ,  qui  est    apre    au  goùt  , 
V.  Tacile  ani  la  gola.    Tachè 
ai    canlon  ,    porre  ,    affiggere 
un    cartello  ,   proscribere    ta- 
be ti  am  ,  atiìcher.    Tachè  'l  ca- 
pei al  ciòi> ,  dicesi  quando  un 
uomo  sposa  una  donna  ricca, 
che  lo  rende  padrone    d'  una 
casa  ben  guernita  di    suppel- 
lettili ,    e    addobbata    lì'  ogni 
sorta  d'  arredi  ,  trovar  la  ta- 
vola apparecchiata  ,    maritarsi 
con  una    persona    di    miglior 
condizione    ,    tixoreni    ducere 
dotalissiniani ,   attraper  la  for- 
tune ,  trouver  la  nappe  mise, 
taire  un    riche    mariage  ,    se 
formarier.  Tachè    ant    la  go- 
la ,    scorticare   il  palato  ,    es- 
sere aspro  ,  lazzo  ,  acerbo    al 
gusto  ,  qui  palatuni  drglubit  , 
qui  aaper  ,  acris  ,  acidus^  acap' 
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his  est  ,  qui  écorcbe  le  palais, 
(}ui  est  à^re  au  goilt.  Tachè 
sola ,  attaccare  i  cavalli  alla 
Carrozza  ,  equos  ad  rhedam 
junr;ere  ,  atleler. 

Tachftà  ,  V.   Tacolà. 

Tachign  ,  tachignos  ,  tachi- 
gnnire  ,  rissoso  ,  litigioso,  bri- 
goso, beccante,  accattabrighe, 
cavillatore,  taccagno,  spilor- 
cio, avaro,  spizzecca  ,  mi- 
gnella  ,  pittima  ,  jurgiosus  , 
liligiosiis  ,  avarus,  tenajo,  que- 
relleur  ,  cliicaneur  ,  taquiu. 

Tachignè  ,  altercare  ,  con- 
tendere ,  ba tostare  ,  cavillare, 
litigare  con  rigiri  ,  contrasta- 
re ,  contrapporsi  ,  contraria- 
re ,  piatire  ,  rissare ,  conten- 
dere ,  rixari  ,  disceptare  ,  cpr- 
tare  ,  litigare  ,  conviciari  ,  at- 
tercari  ,  quereller  ,  disputar  , 
cliicauer ,  contrarier. 

Taciè  ^  incolpare  ,  dar  tac- 
cia ,  tacciare  ,  accusare  ,  ali- 
quid  alicui  vitìo  vertere^  taxer, 
accuser. 

Taconura  ,  racconciatura  , 
rappezzamento  ,  rcfectio  ,  iti- 
terpolutio  ,  raccommodage. 

Tad^ù,  V.  Badala. 

Tudon ,  sorta  d'  uva  nera 
assai  dolce. 

Taj'è  la  testa  ,  parlandosi 
degli  uomini,  decapitale,  moz- 
zaie  iV  capo,  caput  amputare, 
deca  pi  ter  ,  décollf.r.  Tajè  i 
ffugh  ,  siè ,  tagliar  il  fieno 
colla  falce  ,  Jcenum  demettere, 
herbam  desecarc  ^  fauclter.  Ta- 
jè i  gran  ,  nieJ9  ,  segare  le  bia- 
de ,  mietere ,  me»éeni  facere  , 
f rumenta  decidere^  moisonner, 
srier  les  blés.  Taje  Varia  con 
le  ciape  ,  tajè  V  aria  an  eros, 
minacciare  imperiosamente,  fa- 
re il  bravo ,    lo   siuargiasào  , 
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mìnas  jactare  ,  stolida  fero-^ 
ciré  ,  braver  tout  le  monde  ^ 
se  donner  des  airs.  Tajè  la. 
Icnga  ,  dicesi  di  vino  ,  elio 
brilla,  cbe  schizza  ,  vinum  bul- 
Inns  ,  et  saliens  ,  vin  qui  pe- 
tille.  Tajè  ' l  mostàs  ^  d'icesi  di 
vento  freddo  ,  e  penetrante  , 
dar  nel  viso ,  agghiadare  ,  a/- 
gere  ,  cingler,  vent  froid  ,  et 
percant ,  qui  cingle  le  visage. 
Tajesse ,  parlandosi  di  certi 
drappi ,  infrangersi ,  fendersi, 
fatiscere^  se  casser  ,  se  couper. 

Tajèt  die  trifole  ,  coltello  ^ 
culter  f  couteau. 

Tajìs  ,  agg.  a  bosco  ce- 
duo ,  selva  cedua ,  che  pud» 
esser  tagliata  ,  é(va  ccedua  p 
breuil  ,  boistaillist 

Tajò  ,  grido  del  cacciatore 
per  dar  segno  ,  che    vede    la 

fiera tayaut. 

Talaspi  ,  erbetta  piccola 
con  foglie  lunghe  un  dito, 
volte  verso,  terra  ,  fesse  ia 
punta  ,  e  grossette  ,  tlaspi  , 
senapa  salvatica,  thlaspi  ,  mou- 
tarde  ,  séneve  sauvage';  ibéride 
de  Perse  ,  thlaspi." 

Talis  pagassio  ,  talis  pictu- 
rassio  ,  prov. ,  tal  ballata  ,  tal 
sonata  ,  par  pari  ,  selon  l'ar- 
gent  la    bosogne. 

Talonè  ,  correre  ,  currere  , 
courir. 

Talli ,  scarpa  ,  o  pendio  di 
muraglia  ,  muri  declivilas  , 
talus. 

Tamarh  ,  albero  di  statura, 
e  di  foglie  alquanto  simile  al 
cipresso,  tamarisco,  mynca , 
tam  irii. 

Tamnandan,  V.  Braje  mole. 

Tanara  !  di  cica  !  di  fot  f 
la  capa  !  tanara  ponpon  !  si 
usano  questa   ?oci    per    farsi 
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lìeiri;  (!i  ciò ,  di'  aUri  flice  ,  o 
chiede  ,  o  per  iudicire  ,  clic 
iioii  vi  si  presta  fede  ,  capperi! 
cospetto  !  papali  ìtai  !  bahce  \ 
tarare  !  dame  !  tarare  pon  pori! 

Tanbornin  ,  arbusto  ,  le  cui 
foglie  servono  per  conciare  il 
cuojo,  e  per  istillarne  l'  acqua, 
che  anche  si  slilla  dai  suoi 
liori  ;  Uìortella  ,  inyrtus  ,  ai- 
rei le ,  luirtille  ,  myrthe. 

Tanburlai  die  vache  ,  cam 
panello  ,  che  si  attacca  al  collo 
de'  bestiami ,  che  si  conducono 
a  pascolare  ne'  boschi  ,  lintin 
nabuluin   vaccimun  ,    durine  , 
sonnette  ,  sonuaille. 

Tarile  ,   V.  Litanìe. 

Tanpa  p^r  naivè  la  canna, 
maceratojo  ,  locus  idoneus  ma- 
cerandee  cannabi ,   routoir. 

Tanpa  p^r  bore  le  beòtie , 
adunanza  d'  acque  stagnanti  . 
che  d'  ordinario  serve  per  ab- 
beverare il  bestiame  ,  l;!guna, 
pantano  ,  lacuna  ,  mare. 

Tapassià  ,  V.  Tapugi,  Ta- 
paòsià  ,  add.  ,  Vedi  il  verbo 
Tapassii:. 

Tape  ,  V.  Tanpè  ,  V.  Tiflè. 

Tapisiiiiìa  d'Fiandra,  araz- 
%'i  d'  alto  liccio  ...  tapisserie  de 
haute-lice  ,  gobelius.  Tapissa- 

ria  d'  carta p  ipier^ 

teintuié. 

Tapura  ,  increspatura  de' 
capegli  ,  orn.iuiento  ,  accon- 
ciamento ,  e  dicesi  propr.  delle 
donne ,  capilli  cala/niòlrati 
ornatiis  ,  cidtus  ,  tapure  ,  ac- 
oouticment. 

Tarabacola  ,  dicesi  anche 
d' un  letto  volante ,  che  si 
piega  ,  letto  a  cinghie  ,  lettuc- 
cio  ,  letlicciuolo,  lectus  siibten- 
lus  loris  ,  lectus  ca^tren^is , 
lit  pliant,   lit  vulaut,  grabat, 
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luandet ,    couchette  ,    lit    cTc 
sangles. 

Tdrabacolè,  correre ,  salire, 
camminare,  airrere,  ascende' 
re  ,  perdere  f  courir  ,  monter^ 
aller. 

Tarabara  ,  poetuzzo  ,  poe- 
taccio,  poetastro,  mc/j/U5^oefa, 
rinieur,  potitereau,  rimailleur. 
Tarabfschè  ,  sturbare  eoa 
clamori  ,  importunare  ,  mole- 
stare ,  vejcare  ,  infestare  ^  aii- 
res  obtunderc  ,  clamore  ,  vel 
sermonibiis  obilrepcre ,  impor- 
luner  par  du  bruit,  tarabuster. 
TaraFia  ,  canapo  ,  rudens  f 
cable,  grosse  corde,  \.6oastr, 
t.  cont. 

Tarantèla  ,  sorta  di  d^nza 
Napolitana  ...  la  tarantelle, 
danse  INapolitaine. 

Tarara  .1  V.    l'anara. 
Tarèf,   V.    Sboti  fi  à. 
Tardòt  ,add.,  alquanto  tar- 
do, alquanto  lento,  tardetto, 
lardiusculus   ,     un    peu   tard. 
Tardót,  avv.,  alquanto  tardi, 
seriuf  ,   un     peu  Uud,   sur  le 
lai;!. 

Tarochè  ,  V.  Tai'anè  ,  V. 
Cìaranilè. 

Tartafè  con  le  t^sòire  ,  V. 
Anlertajè, 

Tartassò  ,  malmenare  ,  mal- 
trattare, conciar  m  ile,  bistrat- 
tare ,  non  dar  p.ice  ,  inquie- 
tare ,  vexare  ,  Jaiigare  ,  male 
habere  ,  sollicitare  ^  m:ihnener, 
ne  donner  aucune  lelàche  , 
presser  continuellement  ,  ne 
donner  ni  paix  ,  ni  trève. 
Tartassò^  scardassare,  levar  i 
pozzi  ad  alcuno  ,  lacciai'lo  cou 
maldicenze  ,  battere  la  cassa 
addosso  ad  uuo  ,  Januini  ali- 
cuj'us    lacerare  ,   proòcuidere  f 
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drapcr ,  meltre  quelqu'un  en 
capitolatle. 

Tar Invela  ,  V.  B^rlavela. 
Ronpe  le  tarlavele  ,  molestare, 
iiupui  lunare,  inolfilia  ajjicert:^ 
iuipurtuiier ,  f^tiguer. 

Tasche  di  Fra  ,.  bisaccia , 
tasca  ,  nianlica  ,  pera  ,  l)esace. 
Taschèt  dia  sai  ,  sacclietto, 
in  cui  si  tiene  il  sale ,  saliera, 
sacculus  saUamenlariusj  saloir,, 
salière. 

Tasson  ,  tazza  grande  ,  taz- 
Bone  ,  magna  patera  ,  grosse 
tasse.  TasiOn  ,  sorta  di  tasso, 
mceLìs  ^  blaireau,  taisson. 

Tat  y  potenza  sensitiva  este- 
riore ,  sparsa  per  tutto  il  cor- 
po ,  per  la  quale  s'apprende 
la  qualità  tungibiie  propria 
delle  cose  corporee;  tatto, 
tactus  ,  le  tact ,  le  toucber  , 
V.   Tuch  con  o  cbiuso. 

Tavanada  ,  tavaaarìa  ,  mel- 
lonaggine ,  scioccbezza  ,  ine 
plia  ,  insulailas,  bètise  ,  sotlise. 
Tancia  ,  arcoiajO  ,  arcus  ad 
filum  glomerandinn ,  touructte 
à  cievider  ,    dévidoir. 

Tavole  ,  contare  ,  riputare, 
considerare  ,  aver  come ,  o  per, 
far  capitale  d'  una  cosa,  sUnue 
sicuro  ,  contarvi  sopra  ,  fidcre  , 
iniiiii  alieni  rei  ,  compter , 
tablor. 

T-'cc  ,  atticciato  ,  V.  Gran.  . 
Tegurnent ,  in  term.  degli  ! 
anatomici  dejiota  la  cuticola  , 
la  cute  ,  il  pannicolo  carnoso, 
la  tutiica  reticolare  ,  ed  altre 
membrane  particolari  ;  inte- 
gumento tegunientum  ,  tégu- 
uient. 

Teic  ,  V.    Toder. 
Teda  oliaha  ,   tuia    piegbe- 
vole  ,   arrendevole  ,   morbida, 
tela    flexilis  ,    mollis  ,    toile 
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souple  ,  nicèlleuse.  Teda  olia- 
na  ,  tela  usìtata  ,  usata,  tela, 
iisitata ,  toile  usitce.  Teila. 
d'  cria  ,  tela  di  crini  di  ca- 
vallo ,  tela  e  setis  e<jU}nis  ,  ra- 
pa Ielle.    Teda    d'  sach  ,    tela 


grossa  ,  tela  riidis ,  toile  gros- 
bière.  Teda  staiipà  ,  tela  stam- 
pata ,  tela  inipreisn  ,  vel  ca^ 
tagropha  ,  toile  imprlmée. 
Tcila  d'aranti  ,  tela  di  ragni, 
araneoe  tela  ,  araignée  ,  toile 
d'arai  gnée. 

Teit  dia  filatura  ,  luogo 
destinato  per  trarre  la  seta 
dai  bozzoli  ,  filatura  ,  officina, 
atelier. 

T^nne ,  esitare  ,  arrenare  , 
prender  vento  ,  dubitare,  nou 
ardire  ,  stare  in  torse  ,  /ite- 
rerà ,  h(Pòi(are  ,  sermone  laba- 
re ,  bésiter. 

Tende  ,  V.  Stende, 
Tendina  da  prejve  ,  man- 
tlina  ,  manletletta  ,  mantelli- 
na ,  breve  palliolum  ,  mantel- 
line ,  manteau.  Don  tendina^ 
di  cesi  per  disprezzo  d'un  pre- 
te ignorante  ,  pretonzolo  ,  vi- 
lis  ,  et  ignorans  sacerdos ,  ca- 
lottin  ,  prètre  ignorant,  chat 
peliiin. 

Tensiura  ,  V.  Tentura. 
Te  tip  ,  sust.  ,  'l  tenp  ,  e  'L 
gui'crn  a  fan  coni  a  vcìdo^  i:è 
di  tempo  ,  né  di  signoria  noa 
ti  dar  malinconia  ,  cioè  cbe 
alcuno  non  si  dee  prender  no- 
ja  né  del  cattivo  tempo  ,  uè 
del  cattivo  governo  sulla  spe- 
ranza della  mutazione,  o  sulla 
impossibilità  del  rimedio,  hye- 
meni  iequilur  ver  ,  post  nubila. 
phcebus  apparet  ,  ideo  patien- 
ter  expectandum  ^  le  lemps  y 
et  le  gouvernement  chaiig<3ut 
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pouveat  ^  c'fist  pourquol  il  ne 
kiiit   pas  se  chat^riiier. 

Tenie  ,  teutare  ,  assaggiare, 
cimiintare  ,  provare ,  speri- 
iiientare  ,  far  prova  ,  tentare , 
e  i  veri  ri  ,  perieli  tari  ,  pericii- 
lani  facerc  ,  teater  ,  essayer. 
Tenie  la  sort  ,  tentare  Ibrlu- 
na  ,  perieli  tari  ,  experiri  for- 
lunam  ,  tenter  fortune.  Tentè^ 
per  importunare  ,  istigare  , 
sollecitare  al  male  ,  tentare  , 
sollicitare  ,  impellere  ,  tenter, 
(òolliciter  tiu  mal.  Temè,  al. et- 
iare ,  accender  la  voglia,  stuz- 
zicare r  appetito  ,  allieere  , 
nij^ere ^  tenter,  rlonner  envie, 
faire  naitre  le  desir.  Esse  ten- 
ta d'  fé  na  còsa  ,  vale  averne 
graudissima  voglia  ,  esser  in 
procinto  di  farla.  I  son  tenta 
et  massèla  ,  son  tentato  di  uc- 
ciderla, panini  abest,  quin  cani 
occidani ,  je  suis  bieu  leu  té 
de  la  tuer. 

Te  ,  o  tò  finito  ,  fine  ,  il 
fine  ,  è  finito  ,  finis  ,  ejrplicit, 
fin  .  e'  est  fini. 

Tèra  ti'  arpòs  ,  maggese  , 
novale  ,  soluni  cessans  ,  jacliè- 
re.  Tèra  lavora  ,  tèra  paria , 
campo  acconcio  a  seme,  mag- 
giatico ,  K>ervactum  ,  guéret  , 
lubour.  Tèra  neira  fa  bon 
forment  ,  prov. ,  il  bruno  co- 
lorito del  volto  indi'jci  una 
buona  complessione  ,  aquilus 
oris  color  indiciutn  est  jirmo' 
corporis  hahiiudinis  ,  le  teint 
bazané  indique  une  bonne 
oonstitutìon  physicfue. 

Ter  asse  ,  verbo ,  terra  pie - 
nare  ,  aggeres  extruere  ,  ter- 
ra sser. 

Tiirbi  ,  Surla  di  arbuscello 
raiuuscoiusu  f  multo  simile  al 
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taraarigio ,  erica  ,  andropogàft) 
(fri/ Iti s  ,  bruyère. 

T^rclòeh  ,  alemanno  ,  ger- 
manns  ,  allemand.  ^  T^rdoch  , 
b^rbot  ,  bubbolone  ^  graccliio- 
ne  ,  gonfianngoli  ,  facliosus  , 
bableur. 

T^rlin,  trina,  frangia,  guar- 
nitura, fornimento,  fregio, 
vasi ,  Bori  ,  e  simili,  che  met- 
tonsi  al  fine  d'  un  capo  ^Jìni^ 
bria  ornamenta  ,  crepine,  gar- 
niture  ,  frange  ,  cul-de- lampe. 

T^rlindeina  ,  abito  leggie- 
ro ,  troppo  sottile  per  la  sta- 
gione ,  lev  issi  ma  vesti  s  ,  l)abit 
de  vinaigre.  T^i lindeina,  dro- 
gbetto  leggiero  ,  di  poco  press- 
zo  ,  buchera  ni  e  ,  byssus  ,  tire- 
taine.  Tfrlindeina ,  per  qua- 
lunque cosa  leggiera  ,  levis  , 
léger. 

T^rluch,  sorta  d'uccella, 
che  frequenta  i  grandi  acqui- 
trini, ha  il  becco  ,  e  i  piedi 
assai  lunghi  ,  le  penne  bianca- 
stre ,  ed  è  grosso  quanto  uà 
piccione  terra juolo  ,  chiurlo  , 
ter! ino  ....  courlis.  T^rluch 
Antoni  ,  V.   Badala. 

Termin^  parola  ,  o  locuzione 
propria,  e  particolare  di  scien- 
ze,  e  d'arti,  termine,  ver^ 
bum  ,  s'ojc  ,  vocabuluni  ,  pa- 
role ,  terme  ,  mot.  Stè  ani'  i 
termin^  tenersi  dentro  i  ter- 
mini ,  intra  m  odimi  ,  intra 
fines  se  continerc ,  se  con  le- 
nì» dans  les  bornes,  V.  Termo. 

Terni ,  v.  appannare  ,  sco- 
lorai'e  ,  offuscare  ,  oscura  i  e  , 
teuebras  obdiicere  ,  cyffundeie^ 
i.alìf^inem  inducere  ,  tei  ni r; 
per  denigrare  ,  oscurare  la 
fama  ,  alicuj'us  famum  inqui- 
nare ,  teruir  la  :é|)utaliou  de 
quelqu'uu  ,  It  uvàiCir. 
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T^rsè  ,  V.  Antfìsc.  Tersi:  , 
hrare  la  terza  volta  ,  U'itare, 
a^riitn  lerliarc ,  tei  ser  ,•  se  si 
parla  di  vigne  ,  iar  la  terza 
aratura  alle   viti  .  .  .   recurer. 

jfj'/.sfia,  liaiiicly  fettuccia, 
nastio  di  filo  ,  \'itta  ,  toenia  , 
lemniscus  ,  ruban  de  fil. 

Tt^rsina  ,  eomponimeuto  in 
terza  rima ,  o  quella  parte  di 
capitolo ,  souetto  ,  od  altra 
poesia  ,  che  è  compresa  in  tre 
versi;  terzina,  ternario,  ter- 
zetto ,  tristìchon ,   tercet. 

Tcsaurisè  ,  ammassare,  ac- 
cnnuilar  tesoro,  tesoreggiare, 
tìifsauros  congcrerc ,  thésau- 
riser. 

Tesata  ,  bosco  minuto  da 
bruciare  ,  die  si  vende  a  car- 
rettate ,  Ugna  tcniiia  ,  cre- 
mium  ,  menu  bois  à  brùler  , 
qu'ou  vend  à  charretées. 

T^Aorarìa ,  luogo  ,  ove  sì 
tiene  il  tesoro  ;  tesoreria  ,  tera- 
riiini  ^  trésorerie,  trésor.  Tf- 
soraria  ,  per  amministrazione 
del  tesoro  ;  tesoreria  ,  ostai  ii 
adniiiiiòtratio ,  aduiiuistration 
du   tresor. 

Tc.vòe  ,  verbo  ,  fabbricare  , 
e  comporre  la  tela  ;  tessere  , 
ti'jcere  ,  conte jccre  ,  tisser  , 
tistre  ,  ourdir.  Tesse,  per  si- 
milit.  ,  si  dice  del  comporre 
checchessia  a  guisa  d'  un  tes- 
suto ,  tessere  ,  texere  ^  tresser, 
entrelacer ,   faire  un  tissu. 

T^iiaha  ,  dicesi  dell'impres- 
sione violenta  ,  e  talvolta  mor- 
tale ,  che  il  sole  ardente  fa  in 
certe  circostanze  su  quelli  , 
che  si  trovano  esposti  ad  esso; 
solata,  delor  capilis  a  sole  ^ 
nimii  solis  ardore:) ,  coup  de 
soleil.  Pie  na  tqslaha ,  aver 
i^iale  ai  capo  per  uà  colpo  di 


T  E  rì«3 

sole ,  copili  a  sole  dolcns  lift- 
Lete ,  étre  nialade  d'un  coup 
de  soleil,  pour  avoir  dté  au 
soleil. 

Tefièra  ,  vaso  di  porcellana, 
d'argento,  o  d'altra  materia 
per  il  tè  ,  vas  ad  the  mace- 
randiim  ,    théière. 

Tibalda  ,  priica  ,  V.  Tin- 
halda. 

Tibursi,  V.  Badala. 

Ti  e  li ,  sorta  di  nia  lattila  de' 
cavalli  ,Ghe  cagiona  loro  tratto 
tratto  un  moto  convulsivo  ia 
modo  ,  che  addentano  ,  e  ro- 
dono la  mangiatoja  .  . .  tic. 

Tiglia  ,  V.   Tiliò. 

Tigliòs  ,  add.  ,  duro  ,  ti' 
glioso  ,  nialcotto  ,  durus ,  so- 
lidus- ,  dur,  coriace. 

Tintclea ,  spezie  di  pianta 
medicinale  ,  clie  ha  le  foglie 
come  quelle  dell'  ulivo ,  mtj 
maggiori;  camelea,  calmolea, 
dafnoide  ,  mezzarion  ,  chamoc.' 
lea  ,  bois  gentil  ,  laurèole  , 
mézèréon. 

Timone  ,  goder  d'  una  don- 
na ,  scorlari  ,  jouir  d'uim 
femme. 

Timoròs  ,  timido.  Ajè  eh'  i 
lirnoròs  ,  cfia  perdo ,  al  porco 
peritoso  non  ^ade  in  bocca 
pera  mezza  ,  cioè  ,  che  ai  ti- 
midi ,  e  che  non  si  arrischiano 
di  far^i  incontro  alla  sorte , 
rare  volte  essa  si  olìèrisce  di 
perse,  gli  arditi  guadagnano 
più  de'  timorosi  ,  il  mondo  è 
di  chi  lo  piglia  ,  audaces  for- 
tuna jiival  ,  Uniidosque  repelliti 
les  enliepreuans  iont  fortune. 
Tinot  ,  tinfta  ,  piccolo 
tino  ,  tinello  ,  parvus  lacus  , 
labclluni ,  cavea»  ,  tinette  , 
cuvelte. 

Tir ,   0  tirada.  Da   ù  a  là 
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ajè  un  ben  tir  ,  d'i  qui  là  ovvi 
vm  b»n>u  tiotto ,  lonsfuturn 
iter  sa/ìli  eyf  ,  il  y  a  une  boane 
trutte  d'ici-Ià  ,  une  bonne 
traile. 

Tirafilct ,  punteruolo  per 
disei^nare  ....  tracoir. 

Tirafroi ,  carceriere  ,  car- 
ceri s  cu  ■<tos  ^  géolier. 

Tiralor  ,  arr.efice  ,  die  tira 
l'oro  iti  (ili,  qui  Umiuit  aurum 
in  stamina^  tireur  d'or. 

Tirnifiaiites  ,  colui  ,  che 
tira  i  lu.'mlici  degli  organi , 
folles  niui'cns  inflaiulis  organis^ 
souHl(.'ur  d'orgues. 

Tifuiniola ,    strumento     da 
tavola    ad  uso  di  cavar  il  mi- 
dollo dall'  ossa  .......  tire- 

unoelle. 

Tirante  sost. ,  cordellina, 
nastrino  ,  curraces  funiculi  , 
tiraiit.  Tirant  ,  quinzaglio, 
correggia  ,  striscia  di  cuojo  , 
lorunt  ,  longe.  Tirant  ,  fune 
atLiccata  alla  seghetta  ;  redina, 
habena  ,  longe.  Tirant  di  sti- 
vaj  ,  fettuccia  per  calzare  gli 
.stiv.di ,  tvenia  ,  tire-botte. 

Trasse  ,   V.    Stirasse. 

Tire  al  tavoiàs  ,  tire  al 
sega  ,  tirar  al  bersaglio  ,  al 
seguo,  collineare  ^  tirer  au 
blanc.  Tire  drit ,  continuare, 
seguitar  a  fare  ,  pergere  ^  per- 
segui ^  insistere  ,  continuer  , 
poursuivre.  Tire  drit ,  pro- 
seguire il  suo  viaggio  ,  Iter 
pergere y  iter  non  intermittere^ 
alltif  soa  chemin.  Tire  su  7 
morfèi ,  che  la  plebe  dice  ; 
Tire  ali  merda  an  castèl ,  ti- 
rar in  su  il  moccio  del  naso, 
nari  uni  pituitam  resorbere , 
mucuni  naribus  reducere  ^  re- 
niilcr  ,  faire  renionter  la  mo- 
rue  dans  les  narriues. 
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Tlreje  a  darmi  ,  «JomtJre 
tu  Ita  la  mattina  ,  iolum  maucy 
vel  ad  nudtuni  mane  dormii  e^ 
dormir  la  grasse  matinée , 
dormir  bien  avant  dans  le  jour. 
Tiroh^rliro  ,  o  tiroliro  ,  la 
favola  dell'  uccellino,  semper 
eadcni  cantilena  ,  turelure. 

Tiroliro  ,  argano  ,  ingegno, 
macchi  UH  ,  storia  ,  machina  f 
niachinamenlwn  ,  engin  ,  ma- 
chine ,   histoire. 

Tisana  ,  V.  Ptìsana, 
Tisicon^Y .  M'i/"f,add.,2.  sìg. 
Tissonèt  ,  tìzzoncello  ,    tiz- 
zone! no,  piìn'us    titio  ^  parvus 
torris  ,  petit  tison  ,    la  buche. 
Titin  y     fanciullo   ,    puer  , 
puellus  ,    enfant.     Bel    titin  ! 
K>enusle   pupe  !   jouli  poupon  \ 
Tizio  ,     C  ijo  ,    Sempronio  , 
usasi    nel  discorso  fimigliare, 
e  significa   un  tale  ,  un  certo, 
quidam  ,  quid  ini  vir  ,  un  qui- 
dam ,  un  tei ,  un  tei ,  et  uu  tei* 
Tlar,    V.    Tlè. 
Tlaspi  ,  V.   Talaspi. 
Tnajè  y    V.    Mangè. 
Tnèsca  ,  V.   Cojcndre. 
Tnon  y  dente  in  terzo  ,  ma- 
schio ,    subscus  cardo  ,  tenon. 
Tnon  a  eoa  d'  rondola  ,  dente 
in  terzo  a  coda    di    rondine  , 
securicula  ,  fibula  securicutaiaf 
tenon  à  q  uè  uve  d'a  ronde. 

Tocamcnt  ,  l'  atto  del  toc- 
care ,  tatto  ,  contatto  ,  tooca- 
mento  ,  tactus  ,  tactio  ,  attou- 
chemeat. 

Tocàs  ,  grosso  pezzo  di 
checchessia ,  ma^num  frustu'Uy 
gros  morceau.  Di  tocàs  d' for- 
mag  ,  grossi  pezzi  di  cacio , 
ampia  casei  frusta  ,  de  gros 
morceaux.   de  from:ige. 

Todi  da  buie  an  testa  , 
sorta    (Ji    cappello     a'  piccoli 
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6rli  f  coperto  di  velluto ,  di 
liiso,  o  di  nitro  simile,  pìiino 
ai  di  sopra  ,  ed  increspato 
tutto  all'  intorno  ,  pilcus  ru- 
galus ,    toque. 

2uv/»  ,  la  porzione  ,  che 
ciascuno  dee  p.igare  per  un 
pranzo  ,  o  cena  ,  o  per  alUo; 
scotto  ,  coUfcta  ,  symbola , 
ccot. 

'Toch  ant^l  nomine  patris  , 
\  .  San   iV  iervet. 

Toch-toch ,  voce  ,  che  espri- 
me un  roiDore  legolato  ,  che 
si  l'iiinovu  a  ten)^ii  eguali  ,  o 
semplicemente  il  suono  de'col- 
pi.  /  J'artù  toch  lodi  ans  le  toc 
spale ,  ti  daiò  nespole  sulle 
Spalle,  tajc^lajc  crii  tergo  tuo  ^ 
on  t'era  tac-tac  sur  tou  dos. 
"Toch-toch,  tnch-tach  colpi,  che 
si  danno  col  coltello,  o  con  al- 
tro sullatavola,  sui  piatelli  nelle 
osteiìe  per  domandare  i  ser- 
venti .  .  .  .  ou  est  sei'vi  au 
calj.ti'ct  au  tac-tac  du  couteau. 
Toch  ,  locate  ,  zacatè  ,  di 
seeuito  ,  successivamente,  or- 
diiiti.u'rn  ,  cieiiiceps  ,  de  suite. 
Teche.  ,  con  e  aperto,  sorta 
*li  acconojrtlui  a  di  capo  ,  che 
^  iij  uso  presso  le  donne  voi 
?',;.ri  ,  berieltino,  ..,..,. 
loi^uel.  Toc  he  ,  sorta  di  ber- 
Jettiuo  cìie  pollano  i  bambini, 
pileoliis  piieritis  ,  toquet. 

Tochèt  d' prà  ,  ci'ccinp^^\c- 
colu  ue/.i'i  di  prato  ,  di  cam- 
po ,  pralulum  ,  agellus  ,  peti- 
(«  p;èce  de  pie  ,  de  champ. 
Bai  tochèt  d'  graiia  di  Dio  , 
uii  bel  visetto  ,  un  volto  bei- 
l;uo  ,  Ici^giiKlrelto,  un  bel  gio- 
Viiiietto  ,  una  vezzosa  donzel- 
la ,  puer  ,  piiella  egregia  for- 
fna^  idsignipulcriludinej  uu  jo- 
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U  petit  minois  ,  une  jolie  pe- 
tite femme. 

Tochignè  ,  andar  al  tasto  , 
brancolare  andar  tentone,  iter 
p r IV tentare ,  aller  à  tatons.  To' 
chignè  y  maneggiare  ,  toccar 
frequentemente  una  cosa  con 
le  mani ,  aliqind  retractare  , 
atlrectare^  tàtouner.  Tochignèy 
iVngare  ,  frugacchiare  ,  ricer- 
care ,  rimestare  ,  mescolare  , 
confondere  ogni  cosa  nel  cer- 
carla ,  scriMari ,  perscrutari  ^ 
rimari  ,  fouiller  ,  rechercber, 
farfouiller. 

Toder,  V.  T^rdoch. 

Todo  ,  lofo ,   V.   Tadéù. 

Tolto  ,  toliochè^  eccetto,  eo 
cettochè,  fuorché  ,  prcpler^  e.r- 
tra  ,  excepto  ,  prveterquam  , 
ejccepto  quod  y  à  la  réservc 
que  ,  borinis  que. 

Toma  grassa  a  la  fior  , 
cacio  fresco  col  tior  di  latte  , 

fromage  frais  à    la 

crème. 

Tomin  ,  cfìciolino  ,  caseus 
mitsteiis  ,  petit  fromage    frais. 

Tomcdiha  ,  uezza  da  soldi 
due  .  e  mezzo  ,  duo  solidi 
c:::ii  dimidio ,  pièce  de  deux 
suus  ,  et  demi. 

Tomalon  ,  frate  di  s.  Tora- 
maso  ,  frate  minor  osservante, 
frate  zoccolante  ,  frater  sancii 
Frnncisci  minoris  ob se r vanti os'^ 
récoliet. 

Tomon  ,  baggeo  ,  Jatuus  , 
socors  ,  grossie»  ,  sot.  Tonion^ 
all'  opposto  si  à^ci  d'  uoiua 
scaltro,  putta  scodata,  for- 
mi con  da  sorbo  ,  gatta  di  Ma- 
sino ,  sorcio  ricotto  ,  pipistrel- 
lo vecchio  ,  vaj'er  ,  astutus  , 
callidus  ,  fin  merle  ,  bomme 
tin  ,  et  matois. 

Tonbe  giù  d^l  sw§n^  dicesi 
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d'un  figliuolo,  che  era  Vani- 
ycnito  ,  il  cucco  de' genitori  , 
e  uè  uusce  quindi  un  altro  , 
de  !ira  ia  decidere  ,  e  tre  en 
défaveur. 

Tonbola  ,  V.  Loto. 

'l'uiuiinà  ,  un  tondo  pieno, 
plenus  escarius  orbis  ^  plein 
l'assiette  ,  une  assiettée. 

Tonerà ,  toDoara 

i;na(ir,i;j;ue. 

Toni  y  poesia  piemontese  , 
strotì.i ,  versetto  di  canzone  , 
cantilena  ,  canzonetta  ,  Trotto- 
la ,  canlio  ,  \>el  cantionis  pars^ 
couplet ,  vaudeville  ,  poesie  , 
chansonnette.  Toni  d'  Rii'ole  , 
t'):ise  loriiiese  ,  V.  Cors  die 
dòne.  Tòni  die  sentente ,  caa- 
zonettcì  sopra  le  fantesclie. 

Topa  ,  topate  ,  V.  £  ^'iVa  , 
e  tòpa. 

Topich  ,  add.  ,  dicesi  di  ri- 
medio ,  che  non  opera ,  se 
non  applicato  sulla  parte  in- 
ferma ,  o  su  quella ,  che  vi 
corrisponde  ,  rimedio  topico  , 
locale  remedium  ,  remcUe  to- 
pique.  Topich  ,  sost. ,  topico, 
un  eccellente  topico  per  il 
male  di  ec.  ,  remcdium  ,  to- 
pique.  Topich  ,.  strano  ,  stra- 
vagante, straordinario,  inu- 
sitato, absurdus  ^,  ahnormis  , 
ìnuntatus  ,  alienus  ,  étrange  , 
extraordinaire. 

Tor  ,  o  to/vi,  sorta  di  giuo- 
co de'  fanciulli ,  V.  Scalata. 

TorciaréùL ,  v.  prov.,  V^edi 
Anbossor. 

Tord ,  uccello ,  V.  Griva. 

Torloborlo  ,  cattivo  umore, 
spirito  confuso  ,  storto  ,  tor- 
bido ,  agitato  ,  alterato  ,  per- 
turbato ,  inquieto  ,  morositaa^ 
telricitas  ,  mauvaise  humeur. 
A  la  'l  torloborlo  ,  è  svoglia- 
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to^  e  annojato  di  se  stesso  ^  ^ 
di  cattivo  umore  ,  cogiiahun- 
dus  est  ,  morons  ,  et  diffìcilli- 
mis  moribus ,  semetip^e  per- 
toesus  ,  tetricus  ,  il  a  l'esprit  en 
ccharpe  ,  il  est  ennuyé  de  sol- 
méme ,  il  a  l'esprit  de  tra- 
vers  ,  troublé  ,  altere. 

Tormenta  ,  spezie  di  turbi- 
ne ,  che  è  un  complesso  dì 
più  turbini ,  aggiramento  im- 
petuoso di  venti  ,  di  neve,  e 
di  pioggia  ,  bufera  ,  uracano, 
nodo,  o  ritroso  di  vento, 
turbo  ,  circius  ,  tryphon  ,  ou- 
ragan  ,  tourbillon.  Tormenta 
Cristian  ,  V.  Piatola. 

Turpid^ssa  ,  intirizzamento, 
impedimento  di  moto  ,  agghia- 
damento  ,  assiderazione  ,  tor- 
pore ,  torpor  ,  torpedo  ,  stitpor 
senxuum  ,  engourdissement, 

Tort ,  sost.  ,  col  eh'  afa 
pi  tort ,  a  crìa  pi  fort ,  la  più 
cattiva  carrucola  del  carro 
sempre  cigola  ,  cioè  chi  dov- 
rebbe tacete ,  cinguetta  più 
degli  altri  ,  pessimus  quisque 
supra  omncs  ohiundit  aitres , 
et  strepit  ;  semper  deterior  ve- 
hicnli  rota  ptrstrepit ,  la  plus 
mauvaise  roue  du  cUar  faifc 
toujours  le  plus  de  bruit. 

Toson  d  or ,  ordine  di  ca- 
valleria istituito  da  Filippo  il' 
buono ,  Duca  di  Borgogna  ,  e 
significa  anche  il  segno  ,  che 
portano  al  collo  i  Cavalieri 
di  Sant'  Andrea ,  tosone  ,  to- 
son d'  oro  ,  vcllus  aureum  , 
aries  aureus  ,  toisoa  d'  or  ,  la 
toisoa. 

Tòst ,  avv. ,  prestamente  , 
con  velocità  ,  subito  ,  tosto  , 
cito  ,  statini  ,  dlico  ,  ccleriter^ 
confestim  ,  vìtement ,  prom- 
ptemeut ,  sans  s' arrèter ,  sur 
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le  champ.  Tàst  eli' ,  tostocliè, 
siniulac  ,  cjituni  primiim  ,  sta- 
tiniac  ,  d'  abord  que,  dès  que, 
aussitòt  qua.  Tóst  ^  aàA.^  ta- 
cia  tòsta  ,  dicesi  per  disprezzo 
a  persona  sfacciata  .  sfrontata, 
senza  vergogna  ,  f  iccia  tosta , 
pcrjricta'  froìtli»  homo  ,  eflroii- 
té ,   inipudent. 

Toli.\ta  ,  amante  ,  innamo- 
rato ,  /.crl)ÌDo  ,  drudo,    ama 
tore  di  puloelle,  aniasius  pud- 
lanini  assentator ,  gaknt    des 
demoìselles. 

Tol'iìi  ,  donna    cresciutoc- 
ela ,  badalona  ,  tarcliiata  ,  poi 
puta  ,  grassetta  ,  corpulentio/\ 
et  hahit  or  fivtnlna  ,  doudon  , 
V.  Mulaini'ilon. 

Tra  ,  prep.  ,    tra ,  fra  ,    iu 
mezzo,    Inter ^   entre  ,    dans  , 
en  ,  panni  ,  au  milieu,  avec  , 
du  nocìbre.  Tra  carn,  e  pel  ^ 
intercutaneo  ,  intercus  ,  eutre 
chair  ,  et  cuir  ,    intercutané  , 
entre  la    chair ,    et   la    peau. 
Tra  carn  ,  e  pel ,  vale  anche 
A  mes  a  nies  V.  Tra  7  mar- 
tei  ,   e  Vancuso^  tra  'l  muro, 
e    r  uscio ,   tra    le    forche  ,  e 
santa  Candida  ,  tra    V  incudi- 
ne ,  e  '1    martello  ,    Inter  in- 
cudem  ,    et    malleuni  ,    inter 
ScyUam  ,  et  Carybdim  ,  entre 
reuclume,  et  le  marteau  ,  en- 
tre le  bois  ,   et  l'écorce.   Tra 
mesdl ,  e  la  croi f la  ,  così  cos'i, 
né   buono ,    né    cattivo ,    nec 
bonus  ,  nec  malus  ,  nec  bene  , 
nec  male  ,  mediocri  ter ,  entre 
le  zist ,  et  le  zest.  Tra  mòri, 
e  Jerì  a    san  s/à  ses  acni  ,  tra 
morti ,  e  feriti  sono  stati  sei- 
cento ,     interfectique  ,   vuLne- 
ralique  fuerunt    sexcenti  ,   en- 
tre les  tues  ,    et    les    Mcsscs , 
ils  fu:  cut  si\  ceuts.  Ti  a  mip 
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e  mi,  tra  me  stesso,  meco  stessa^ 
niicuin  ipse  ,  avf-c  moi-mème. 
Trabirèt ,  chiamasi  una  se- 
greta ,  o  luogo  sotterraneo 
coperto  da  una  falsa  botola  , 
iu  cui  precipitavauo  coloro, 
che  volevansi  far  morite  se- 
gretamente; trabocchetto,  </e-r 
ciputum  ,  ouhli^ttes. 

Tracagnòt ,  t^rpignèt  ,  di- 
cesi per  ischerzo  ad  uom  pic- 
colo di  statura  ;  tangoccio  , 
cnzzatello  ,  caramogio,  j'jr  ,  o 
ni'.iiier  corpulenice  br(vi(<rtis  , 
compactce  nioUs  ,  hoiniuicio  ^ 
honiuacuLus  ,  pu/nilio  ,  mar- 
mouset ,  courtaud  ,  crapoussin, 
uabitt,  magot  ,  bout  d'hom- 
me  ,  co  urte  botte. 

Traf'èCd  cavalin  ,  erba  me- 
dica, cedrangola,  trifoglio,  me- 
dicago  saliva^  luzerne  cultivée. 
Trafila  ,  strumento  d'  ac- 
ciajo  bucato,  con  fori  di  di- 
verse grandezze  ,  ad  uso  dì 
passarvi  oro  ,  argento  ,  e  si- 
mili per  ridurli  in  filo;  filie-- 
ra  ,  trafila  ,  lamina  multiforis 
ducendo  ,  ac  tenuando  in  sta- 
mina metallo  ,  filière  d'orfèvre. 
Trai^fè  ,  copie  ,  rescrivere, 
trascrivere  ,  copiare  uno  scrit- 
to, un  quadro,  tramcribere,cx- 
scribere  ,  pingendo  imitari  , 
copier. 

Tramajin  ,  V.  Trimaj.  ' 
Trame  ,  congiurate  ,  con- 
spirare, macchinare,  far  trat- 
tati ,  o  pratiche  segrete  ,  tra- 
mare ,  machinari  ,  insidias 
molili^  tramer  ,  conspirer. 

Traniès  ,  prep.  ,  tra  ,  tra  , 
in  mezzo  ,  inter  ,  intra,  entre, 
parmi. 

Trapan  dix  canon,  trapano, 

tra pa nato jo,  -f-  tert^bra  ,  alezoir. 

Trcipioac  1  cuiumiiime,  au- 


590  T  R 

dire ,  muoversi  da  un  luogo 
all'  altro  ,  brucare  ,  comi  nciar 
A  camminare  ,  dare  se  in  viani^ 
incedere,  ingredi  iter  ^  mar- 
cUer  ,  commeiicer  à  mirclier. 

Trapolin  ,  asse  posto  »  fog- 
gi;i  di  piauo  inclinato  per  far 
quello,  che  i    saltatori    cUia- 

luiuo  salto  mortale 

tremplin. 

Trapondit  ,  seggiola  della 
carrozza,  scanuetto  ,  sedile, 
scamiiuluni ,  sedile,  strapontiu. 

Tra>>foi'rnè  ,  trasformare  , 
mutar  la  forma  ,  trastigurare, 
dar  un'  altra  forma  ,  formam 
immutare ,  in  ahani  forinani 
vertere ,  novani  formavi  indu- 
cere  ,  Iransformire  ,  métamor- 
phoser  ,  traijsformer. 

Trasgredì  ,  violare  ,  disub- 
bidire, trasgredire,  passar  i 
termini  ordiuarii  ,  prescritti  , 
trapassare  ,  trascendere,  oltre- 
passare ,  violare  ,  infrangere  , 
e  vt.  edere  ,  prostergredi  ,  tran- 
gresser  ,  excéder. 

Traslulada  ,  beffa  ,  celia  , 
motteggio  ,  jocus  illiberalis  , 
jtìcomm  dicterium  ,  irrisio , 
turlupinade  ,  badinage,  niche. 

'Vrastulè  ,  motteggiare  ,  uc- 
cellare, beffare,  burlar  furbe- 
scamente ,  mettere  in  ridicolo, 
irridere  ,  mittere  per  jocuin  , 
aspi^rnari  ,  illudere  ,  turlupi- 
ner  ,  se  moquer  de  quelqu'un, 
lo  tourner  en  ridicule.  Tra- 
sliUè  ,  trattenere  altrui  con 
diletti  per  lo  più  vani,  e  fan- 
ciuUesctji  ,  trastullare  ,  deli- 
nere  ,  oblectare  nugis  ,  ine- 
pUis..  .  .  Trastulesse,  d'noresse^ 

{)i'eudersi  passatempo,  trastul- 
itrsi  ,     spassarsi  ,     passare    il 
teujpo   iu   piacere  ^  obUctari , 
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delectari^  se  divertir,  se  ré- 
jouir,  s'amuser  ,  s'ébattre. 

Tratament  ,  accoglien/.a  , 
trattamento  ,  m-miera  di  trat- 
tare ,  o  di  portarsi  con  alcu- 
no ;  onori,  prerogative  ono- 
rilicbe  nel  trattare,  uell' acco- 
gliere certe  persone  ,  acci- 
piendi  ratio  ,  traitement ,  ac- 
cueil  ,  reception  ,  manière 
d'agir  avec  quelqu'un.  Tra~ 
tanient ,  convito  ,  pasto  ,  de- 
sinare ,  o  cena  solenne  ,  squir 
sita  ,  trattamento  ,  lautus ,  et 
elegans  v'ictw; ,  opipara  mensa, 
adjiciales  cputce  ,  mensa  con-^ 
quisilissirnis  cibis  exstrucla  ^ 
lautissimu'ìi  coniwium  ,  salia- 
reni  in  modani  epiUce  ,  benne 
ciière. 

Tratoria  ,  batega  da  trateùr, 
....  cupediaria  officina ,  le 
resta nrat ,  auberge. 

Tra^ajà^  ^5§-i  ^  dicesl  prop, 
di  certi  lavori  ,  cbe  ricliiedono 
molta  manifattura,  arricchito 
d'  ornamenti ,  lavorato  assai  , 
linito  di  tutto  punto  ,  fregia- 
to, guarnito  ee.  ,  exornatus  , 
perpolitus  ,  acu  pietas ,  dama' 
sceno  opere  diUinctus  ,  cura 
elaboratus  ^  ouvragé,  fa^ooué, 
brode.  Travajà  di\>inamenl  , 
egregiamente  lavorato  ,  maxC" 
ma  cura  elaboralum  ,  ai  tiste- 
ment  éiaboucé. 

Travers  d^  di  ,  un  dito , 
dii^itus  lransK>ersus ,  un  doigt. 
Un  trave rs  dì  d'  via,  un  tan- 
tino di  vino  ,  e.jeiguum  vini  , 
un  doigt  de  vin.  S' il  boge  da 
sì  solumenl  un  travers  d^  dì , 
se  ti  muovi  di  qui  un  solo 
dito  ,  si  digilum  iransverswn  , 
aut  lalum  ungueni  hinc  di- 
scesseris  ,  si  tu  bouge  d'ici  du 
travers  d'uu  doiijt  seulemenU 
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Tre  pfv  qualr  ,  t.  di  mu- 
sica .  .  .  nicsure  triple.  Tre 
pfr  (jiuitr  ,  avv.  ,  V.  Qualr. 

TrfbL  ,  V.   T<;rbl. 

Trtna  ^  bilaacìuo 

volée ,  traJQ. 

Tr f  scori  ,  specie  di  danza  di 
più  persone  ,  che  ballano  in 
giro,  tenendosi  per  le  m.mi  ; 
trescone,  tripudio,  tripudiurn^ 
braille. 

Trèsèt ,  sorta  di  giuoco  di 
carie;  tresette  .  .  .  tré-sepl , 
jcu  de  trois  sept. 

Ti  tipi  a  qiiatr  pè  ,  caval- 
letto ,   fulcinicnlum  ,  treteau. 

Tr^spich  ,  V^  Tolaspi. 

Triangol ,  Hgura  di  tre  an- 
goli ,  triangolo  ,  triangulus  , 
triangle.  Triangol  ,  specie  di 
lima  triangolare  ,  triaa^ularis 
liinit  ,  lime  à  tiers  point.  Tri- 
ciiiiiol  ,  o  Jiisèra  ,  quel  cande- 
liere dove  si  pongono  le  quin- 
dici candele  nel  tempo  degli 
iiflizj  della  Settimana  Santa  , 
saetti  ,  candelahruni ,  la  herse. 

Tribaudqla  ,  suono  di  cam- 
pane a  testa ,  ceris  campani 
pidsns  in  nuinerurn  ,  carillon. 
Tnbaudfta  ,  stiamazzo  ,  chias- 
so ,  romore  ,  strepito  ,  stn-pi- 
tus  ,  clamor  ,  rumor,  carillon, 
crierie.  Fé  la  Iribaud^ta  ,  bat- 
tere ,  percuotere  ,  bussare  ai 
cuno  di  santa  ragione  ,  ali- 
qucin  probe  perculere  ,  ver  he - 
rare  non  pcr/'unctorie  ,  pugniì, 
et  calcibus  incursare  ,  bai  tre 
à  doublé  carillon  ,  baltre  dus, 
et  ventre. 

Tribulasion  ,  afflizioue,  tra- 
vaglio ,  ambascia  ,  dolore,  tri- 
holazioue  ,  afflictio  ,  angor  , 
dolor  ,  cura  ,  anjcinlus  ,  mo  - 
ieUia  ,  re>  advena  ,  afiJii  tion, 
ipeioe  dcs^rit,  tribulaUou. 
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Tribale  ,  alUiggcre  ,  travar 
gliare  ,  angosciare  ,  abbattere, 
tormentare  ,  accorare  ,  cru- 
ciare ,  vessare,  adJoiorare,  tri- 
bolare ,  affannare  ,  aaiares- 
giare  ,  inquietare  ,  molestare, 
sbatacchiare  ,  dolon-ni  afjhrrej 
cruciare  ,  vexare ,  aii^eie^  mo- 
lestia ,  Icedio  afficele  ,  exagi- 
tare  ,  aliliger  ,  toiunKMiler  , 
harcoler  ,  vexer  ,  inqiiiéter  , 
tarabuster,  chagriner ,  inipor- 
tuner. 

Tricò  ,  lignòt,  bastone  ,  fru- 
gone ,  batacchio  ,  baculus  ,  «w- 
des  ,  conius  ,  tricot. 

Tri/biada ,  salsa  con  tar-r 
tuli  ,  o  con  aglio  ,  embanima 
tuberibus ,  vel  allio  condilum^ 
sauce  avec  des  trufles  ,  ou  à 
Tini. 

Trifole  ^  tri/ola u  ,  che  va 
in  cerca  di  tartufi  ,  cercatore 
di  tartufi  ,  tubernm  iiidigalor, 
incfuisitor  ^  cherchcai  des  truf- 
fes. 

Tri  la  ,  V.  Gala  nel  giuoco 
tleila   nèàsa. 

Trincile  ,  parlandosi  di  latte, 
sangue  ec.  ,  vale  rappigliarsi, 
coagularsi  ,  aggrumarsi  ,  ag- 
grumolarsi  ,  quagliarsi  ,  rap- 
pigliarsi in  grumi,  eoagulari^ 
cogi  ,  se  coaguler,  s'engru- 
meler. 

Trincerament ,  il  trincerare, 
l'  alzar  trinct;a  ,  triricierameii- 
to  ,  muiutiones  ,  mu/umenta  , 
retranchemens  ,  et    coupures. 

Trinità  ,  t.  teol. ,  col  qua- 
le si  denotano  le  tre  persone 
divine  ,  cioè  il  P.-dre  ,  il  Fi- 
gliuolo ,  e  lo  Spirito  Santo  , 
i'rinità,  Trinifav  ,  la  Trinile. 
Trinità  ,  per  la  testa  dedicata 
al  mistero  della  T/iuilà  ,  fe^ 
òtu/n  ^S.  3;vv/KuiM  ,  iu  Tiiui- 
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té  ,   la  fèle  de  la  T fluite.  Fior 
dlctr  trinila ,   V.  Pensi:  noui. 

Triplichè  ,  r^Q  terza  re  ,   tri 
plicare  ,  atterzare,  triplicare^ 
tripler. 

Triplo  ,  t.  di  proporzione  , 
irijdit'!  ,  triple. 

Tripudi ,  romore  ,  strepito, 
fracasso  ,  schiamazzo  ,  bacca- 
no ,  chiasso,   rombazzo. 

Tr  issarla  ,  bara  ria  ,  trec- 
cheria  ,  marioleria  ,  truit'a  , 
busbaciierìa  ,  doUts  ,  fraus  , 
fallacia  ,  tricherie  ,  tromperie 
au  jea. 

Trii>ial ,  volgare  ,  comune , 
ordinario  ,  triviale  ,  roizo  , 
incolto  ,  cornniuiAs  ,  vidgaris  , 
^.'ulgalus  ,  trivialis ,  rudis  ,  ia- 
culius  ,  triviai. 

Trojèt  ,  dicesi  per  ischerzo 
tre.  Noi  trojèt  ,  noi  tre ,  nos 
Ires ,  nous  trois. 

Tronà  ,  colpo  di  fuoco,  col- 
po di  tuono  ,  ictus  igtiis  ,  ex'- 
plosio  ,  strepiJus  lonUru,  coup 
de  feu  ,  coup  de  tonuèrre. 

Troiibe  di  stii'aj  ,  quella 
parte,  che  vi  è  Ira  il  piede, 
e  il  £j;inoccliio  dello  stivale, 
gìinba  d'  u«o  stivale  ,  tibia 
ocrearuni ,  la  tl{^e  d'une  botte. 

Tronli^tè  ,  pubblicar  a  suo- 
no di  tromba  ,  trombettare  , 
tuba  canere  ,  buccina  denun- 
ciare ,  trompeter ,  publler  à 
son  de  trompe. 

Troacli  ,  fusto  ,  pedale  , 
ceppo,  stipite,  tronco,  bron- 
co ,  truncus  ,  trono  ,  tige. 

Trondonè ,  correi'e  qua  ,  e 
là  ,  Cam ;ni iure  velocemente 
per  le  contrade,  per  la  città, 
cursiture  ,  properure  ,  courir 
Ics  rues  ,  la  ville  ,  arpenler. 

Trnssoa  ^  forte,  gagliardo, 
x'obuito,  membruto  j  utticcla- 
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io  ,    compresso  ,    nerboruto  , 

fortis  ,   validus  ,  valens ,  roba- 
stus  ,  lacerloòus  ,  fort. 

Trotassè  ,  correr  molto  , 
cammiflare  assai  ,  e  a  piedi  , 
cursare  ,  ciiatiore  grada  prò» 
cedere^  courir  beaucoup,  trot- 
ter. 

Troi'a/a  ,  cosa  trovata  for* 
tunatan\ente,  un  bel  trovato, 
un  felice  incontro  ,  res  reper- 
titia  ,  rcpenlinum   bonuni ,  06- 

wntio  ,  objecta   ulilitas 

Fé  na  bona  trovaja,  trovare 
fortunataiiiente  qualche  cosa , 
boni  alicjuid  fortuiti  nancisci  ^ 
faire  une  benne  trouvallle, 
avoir  une  rencontre  heureusa. 
Trubia  ,  t.  ingiurioso,  don- 
na malvagia  ,  trista  ,  carogna, 
robaccia  ,  baldracca  ,  cicca n- 
tona  ,  scortutn  ,  vilaine  co([ui- 
ne.  Trubia  ,  cuffia  ,  reticuiuni^ 
Caiani  ica  ,  coilfe  de  reseau. 
Trugno  ,  V.  Trogno. 
Tunior  ^  goùtìezza  in  qual- 
che parte  del  corpo  ,  cagionata 
da  qualche  accidente  ,  o  da 
qualche  malattia;  bozza,  eo? . 
dato  ,  tumore  ,  enfiagione  , 
tuinor  ,  tumeur  ,  enllure. 

funisela  ,  tonicella  ,  dal- 
matica ,  veste  ,  che  portano  i 
diaconi,  e  i  soddiaconi ,  t/a/- 
malica  ,  dalmatique  ,  tunique. 
Tupin  d'  arinogn  ,  uomo 
increscevole,  fastidioso  perla 
sua  mellonaggine,  seccatore, 
nojoso,  Importuno,  borbot- 
tone ,  rnoleslus  ,  importunus  , 
?'uerulus  ,  importun  ,  pesant  , 
ourd  ,  f^chenx  ,  grogneur. 
Tupui  d"  arniogn  ,  uomo  stu- 
pido ,  grossolano  ,  meleiisj  , 
scioccone  ,  torpidus  ,  licbcs  , 
inepius ,  iiupidus ,  eruche ,  ma* 
cboire. 
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Tujnnà  d'  ròba  ,  un  pignat- 
lino  [jieiio  eli  ec. ,  cacabw^ 
plcnus  etc.  ,  plein  uu  pot  de 
ctc. 

Tiipmèl ,  o  cassalasQ  ,  uc- 
cello, cingallegra,  egyiUalos^ 
nics;inge  à  longue  queuye. 

Tuniichèl  ,  stromeuto  di 
cliiruig'ia  ,  die  serve  a  com- 
primele i  vasi  in  certe  ope- 
razioni ,  tornaquette 

tourniquet. 

Tur  Un  ,  piccolo  viluppo  , 
piccolo  piego  ,  itivolucrum  , 
petit  rouleau. 

Tartine  ,  avviluppare  ,  invi- 
luppare ,  avvolgere,  attornia- 
re ,  ravvolgere  ,  voltolare  , 
muovere  in  gira,  cowoL'erc , 
invoU'cre  ,  circiini^'olvere  ,  cir- 
cninplicare  ,  volularc  ,  rpuler, 
entortiller. 

Tussia  ,  o  pover  (ussia  ,  fu- 
ligine  di  nietalio  condensata 
in  isfjuame  risolte,  e  aggrup- 
pate insieme  ,  di  color  bigio, 
dura  come  la  terra  mezia  cot- 
ta ,  e  di  superficie  granellosa, 
la  quale  s'  attacca  ai  pezzi  di 
terra  ,  die  sospendono  i  fon- 
ditori per  la  gola  del  cammi- 
r.o  ,  quando  fondono  il  bron- 
zo ,  ella  è  un  rimedio  di  sec- 
cativo ,  e  si  adopera  nelle  ma- 
lattie degli  occhi ,  tuzia  ,  spo 
dio  iu  grappoli  ,  tutia,  sppdos^ 
tutie  ,  spode. 

Tal ,"  tuia  ,  add.  ,  tutto,  tut- 
ta ,  ogni  cosa  ,  totiis  ,  oninis  , 
tout ,  toute  ,  enlier.  Tut  V 
jnond ,  tutti  gli  uomini,  ogni 
sorta  di  persone  ,  omnes  ad 
unum  ,  tout  le  monde.  Un  | 
'■jin  boa  a  tut  ,  uom  da  bosco, 
e  da  riviera  ,  homo  in  quovis 
loco  paratus  ,  obvius  ,  et  ex- 
puHi'js ,  un  lìomme  à  tout 
Tom  Ili, 
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au  poi! ,  et  à  la  piume.  Tnt 
/bl!4,  V.  Malfalli.  D^Mssà  la 
aind'j'da  tuie  Li  dònc  san  pa- 
rìe ,  ogni  cutiiu  è  buona  per 
la  notte,  quando  non  si  ve- 
de ,  poco  iniporta  V  aver  cosi 
ic  cose  squisite  ,  e  dicesi  di 
himu^ne  die  non  sian  giau 
tr.itto  belle  ,  sublata  lucerna  , 
niliil  intcìcst  inttr  rnulicres  , 
tout  est  boq  lorsque  la  lam- 
pe est  éteinte.  Tal  afait,  in- 
tieramente ,  omnina  ,  pronus^ 
piane  ,  tout  à  tait.  Tut  ant 
una  vòlta  ,  tutto  insieme,  nel 
Uiedcsimo  teujpo,  d'un  so!  coL- 
pò  ,  siviul  ,  uno  ,  eodemquG 
tempore ,  una  simul  ,  cunjun- 
ctini ,  tout  d'un  coup,  tout  à  la 
fois  ,  à  méme  temps.  Tut  al 
longk  dia  mar  ,  tut  7  iongh  d^t 
dì  ^  lunghesso  il  mare,  du- 
rante il  giorno  tutto  ,  sccun- 
■lum  mate  ,  telo  die  ,  tout  le 
iong  ile  la  mer  ,  tout  le  long 
du  jour,  A  l'  è  tut  un  ,  poco 
m'  importa  ,  sia  come  si  vo- 
glia ,  nihil  refert  ,  mclius^  par 
Jus  prosit,  obsii  ^  susque  de- 
quo  fero  ,  c'est  tout  un  ,  il 
n'importe  pas  ,  qu'il  vienne  , 
ou  non  ,  ce  m'est  tout  un. 

Tut  a  V ingros  ,  a  bilancia- 
re ,  a  contrappesare  ogni  co- 
sa ,  ogni  cosa  compensata,  om- 
nibus ejcpensis  ,  h  tout  preu- 
dre.  Tal  ant  un  èva  ,  tutto 
bagnato  di  sudore  ,  sudare 
perfusus,  tout  trempé  de  sur-ur. 
Tut  ani  un  fià  ,  V.  F.à.  Tal 
ant  un  nen  ,  ad  nu  tratto,  in 
un  colpo  ,  tutto  in  un  tratto, 
cunini  ,  contento  cursu^  repen~ 
te.,  tout-à  coup  ,  de  bout  en 
blanc  ,  subitement.  Tut  nio  id 
è  paìs  ,  V.  Paìs.  Tut  qua  it  , 
tutto  quanto,  W7i/t/i  ,  e-,   (cut 
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entiei'  ,  tout  cela  ,  tout  ccci, 
T«/i  quanti  ,  tutti  quanti  , 
quolquol  omiiex  ad  iinuni^  tous 
les  liofinnes.  Tal  ven  a  taj  , 
/ina  j'  onge  a  pie  V  uj  ,  cj'ogiii 
cosa  anche  piccola  se  ne  dee 
far  conto  ,  ugni  prun  la  sie- 
pe ,  vi  minima  curanda  sunt^ 
tout  est  boa  à  quelque  clio- 
se,  Dieu  ,  et  la  Nature  ne 
font  rien  en  vain  ,  tout  sert  en 
ménage.   Tut  sol ,  t^ta    sola  , 

sol  ,  e  solèL  ,  ec soius, 

tout  seul  ,  toute    seule.    Tal 
un  com  de  su  n'  uss  ,  sconsi- 
deratamente ,  a  casaccio  ,    di- 
savvedutamente ,    inconstdto  , 
temere  ,  nulla  hahUa  ralione, 
à  tort  ,  et  à  travers ,  vale  an- 
che inutihnente  ,  frustra  ,  eu 
vain.   Tuti  i  pójfi  fan  7  prò, 
cioè  che  la  fortuna  si  fa  po- 
co per  volta  ,    Koma    non  tu 
fatta  a  un  tratto  ,  a  penna   a 
penna  V  oca    si    penna     ne/no 
repente  fit  sumnius  ,  vel  mini- 
fnis  rebus    fortuna    con/ialur  , 
petit  à  petit  loiseau  fait    son 
nid.   Tut  ,    o    nen  ,    assoluta- 
mente ,   ad  ogni  modo  ,  abso- 
lute  ,  omnino  ,  piane  ,  absolu- 
ment ,  malgré    toute    opposi - 
tion,  tout  de  fait,  entièrement. 
Va  7  tut  ,    espressione  ,    che 
si  usa  in  certi  giuochi ,  in  cui 
si  arrischia  tutto  il  daaaro  in 
un  sol  colpo,  che  si  ha  avanti, 
va   il    tutto ,     omnis    jacialur 
alca  ,  va  tout.  Fé  andè  'l  lul^ 
arrischiare  tutto  il  danaro,  o/«- 
neni  aleani    jacere  ,    fai  re    va 
tout,  Ijasarder  en  un  seul  coup 
tout  l'argent  ,  qu'ou  a  devaut 
sol.     Acostumesse   a  tut  ,  aco- 
modfsse ,  aj'tsse  a  tut  ^  avvez- 
zarsi ,  accomodarsi     a     tulto  , 
omnibus  assufsccrc ,    se    faiie 


T  U 
à  tout ,  se  prèter  à  tout  ,    s' 
habituer  aux.  usages,  aux  con- 
veqances  suivant    les    temps  , 
les    lieux  ,  et    les    personnes. 
Tut  chèùr  ,  tut  spirit ,  tut  èCii^ 
tutto    cuore ,    tutto    spirito  , 
tutt'  occhi ,  cioè  pien  di   spi- 
rito ,  pien  di  cuore  ,  occhiuto, 
siimma  voluntale  prosditus,  ba- 
nam   ,    et    benignani    mentan 
ìuxhens  ,  summo  pollens    intfe- 
nio  ,  oculeus  ,  tout  cceur,  tout 
esprit,  tnutyeux.,     plein    do 
coeur  ,  plein  d'esprit.  J^en  d^l 
tut  ,  nulla  del    tutto  ,    punto 
punto,  in  niun  modo,  asso- 
lutamente nulla  ,  nihil  omni- 
no ,  nullo  modo  ,  nulla  ralio- 
ue  ,    nullement  ,    absolument 
rien  ,    en    aucune  facon.    Da 
per  tut  ,  dovunque  ,     ubique  , 
quocuniqne  ^  en  quelque   lieu, 
que  ce   soit.  I  son  tut  mstr  , 
son  tutto  vostro  ,  son  tutto  iq- 
teuto  ,  dedicato  ai  vostri  van- 
taggi ,  dev'Otus  tibi  sum^  quod- 
cumque  sum  ,  tuum  ext ,  je  suia 
tout  à    vous  ,  mon  coeur   est 
tout  à  vous.  Tut   l   dì ,    luta 
la  ncàit  ,  durante  il  giorno  , 
durante  la  notte  ,  toto  die^  to- 
ta nocte  ,  durant  tout  le  jour, 
pendant  toute  la  nuit.  ^    tut 
ore  ,  ad    ogni    ora  ,    assidua- 
mente,  omnibus  horis  ^  assi^ 
due  ,  à  touLes  les  heures.  Tut* 
i  dì  ,  luit  i  meis  ,  ogni  gior- 
no ,  in  ciascun  mese  ,  singu- 
lis    diebus  ,  singulis  mensibus, 
tous  les  jours  ,  tous  les  mois. 
Tuti  dqi  ,  amendue  ,    ambo  , 
tous  deux.  .fera  tut    sol    ani 
cà  ,  io  era  solo  in  casa,  unuf 
domi  crani  ,  j'étais    tout   seul 
au  logis.    A    tute    mode ,    in 
ogni  njaniera  ,    modis    oinni- 
b{is  ,    oinnimodc,   eu     ioat;i, 
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wauières  ,  de     toutes    firons. 
Pie  un  pò  d' lui  ,    prei)(lére  , 
scc;^liere  un  po'  di  tutto  ,  ali 
quid    t'jc    unoqu'oqui:    decerpf 
re  ,   ac  delibare  ,  prendi  e    un 
peu  de  tout.  A  ì'  ero     doscu 
aii  tut  ,  non  eiun  più  di  du- 
ce iito,  erant  umilino    ad    da 
cenlos  ,  ils  et.iient  deux  cenU 
eu   tout.  Un  òin    boa    a    tut  , 
uomo  iibile    ad    ogni    affire  . 
uom  da  bosco  ,  e  di»  rivioru  , 
homo  lu  quovis  loco  paralus 
ok'iu^  ,   et  ejcpjsilus  ,  un  lioin- 
uie  à   tout.  X  lui  sta    ani    ^l 
vnnsipiè  ben  ,  il    tutto    consi 
ste    iieir    iucomincijir    beue 
stimma  rei  eU  bene  ecepissc  .... 
L  splendor  d^l  so!  l'è  ben  tut 
aulr  ,  l'  è  ben    di^ers    da    col  ■ 
die  lucerne  ,  lo  splendore  del  j 
sole  è  bea  diverso  du    quello  | 
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delle  iHmpHdi  ,  /u.c  long,-  alia, 
est    iolis  ,    ci   Ij,  hnoruiii  ,     la 
lumière  du^Joleil  est  toiile  au- 
tre  cljuse  ,  tjue  celle  des  l;.m- 
pes.   A  /'  è  tut    autr    eh'  fol  , 
e-li  è  molto  sagace  ,  astuto  , 
vaf'er ,    saga.c    admoduni  est  , 
d   est  tout    autre  ,     que    fon. 
Tut  al  long  dia    ri^a  ,     lun- 
-liesso  il   lido,    sccundum    li- 
lus  ,  toui  le  long  du     riv;ige. 
4  lui  audè,  tut  'l  pi  ,  al  p  ù 
•  I   più,  ad  sum/num  ,  ut  ma- 
rune  ,  a  tout    rompre  ,     lout 
ui  plus.  N.-u  d^l  tut^,  niente 
adatto  ,  minime,  nikd  prorsus\, 
point  du   tout.    Usasi    la     voce 
Tut    in    molte  altre  frasi  ,    o 
proverbii,  di  cui   vedi   gli  ar- 
ticoli di  quei  vocaboli  ,  a  cui 
s'  accoppia. 
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,  consonante  ,  V  ,  pro- 
nome. V  lo  din  da  bau  ,  ve 
Io  assicuro  ,  id  tibi  prò  certo 
affirmo  ^  je  vous  le  dis  tout 
de  bon. 

Vaca  d'  Rosù^,  V.  Vachila. 

Vacaria  ,  raandra  ,  o  stalla 
delle  vacclie,  bubdc  .,  vache- 
rie ,  étable  à   vaches. 

Vacato  ,  vacaùon^  onorario, 
mercede  ,  merces  ,  ìmnora- 
rium  ,  vacation  ,  bonoraire  , 
droit  d'assistance. 

ìaciarin  ,  cacio  di    vacca  , 
cacio  di  Savoja  ,  caseus  ,     bu 
biilus ,    tromage    de    Savoie  , 
fioinage  de  vache  ,    vacberin. 

l  arile,  farneticare  .  vane»» 
gJiue  ,  delirare  ,  auianare,  de- 
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li  rare.,  de  si  pere  ,  deliramenla 
loqui  ,  extravaguer  ,  radoter. 
Vacilè  ,  ondeggiare  ,  vacill  ,re, 
barcollare,  titubare,  fluttua- 
re ,  nutarc ,  titubare  ,  hiesiiaie^ 
animi  pendere  ,  li(vsitare  ,  fìa~ 
ciliare  ,  vacillare^  titubare  ani- 
ino  ,  cli-Miceler  ,   vaciiler. 

Vagh,  leggiadro,  grazioso^ 
vago  ,  vistoso  ,  elegans  ,  i'enu,- 
'itus  ,  blandiis  ,  concinnus  ^  va- 
gue,  agréable. 

Vagina^,  canale  ,    cbe    con 
duce  nell'  utero  ,  vagina  ... 
vagin. 

Vajnifta  ,  uccello  ,  allodola 
m.ittolina  ,  pctragnoia  ,  corrie- 
ra ,   gulerila  ,   farlousc. 

Vuluntìa  ,  V.   Vaicjdt^a, 
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V>ileìsse ,  prevalersi,  appro- 
fìltat  si  ,  avvantaggiarsi  ,  tirar 
profitto,  civar  utile,  servirsi, 
valersi  ,  usare  ,  adoprare  ,  tar 
uso  ,  comnioduiìi  capere  ex: 
aliqua  re  ,  /"'  uctum  ,  uiihtatern 
percipere  ,  ali  ,  fruì ,  adiuberc^ 
se  prévaloir  ,  se  servir. 

Valeriana  ,  sorta  d'  erbq  , 
la  CUI  radice  è  d'  uu  grande 
uso  nella  medicina  ,  auissime 
a  provocar  il  sudore  ,  e  Turi 
na  ,  valeriana  ,  tu  ,  nurdus  iil- 
yestris  ,  valeriane. 

Valor  ,  prezzo  ,  pregio,  va- 
lore ,  valuta,  preti  uni  ^  valeur. 
Valor  ,  per  prodezza  ,  bravu- 
ra ,  valore,  coraggio,  intre- 
pidezza ,  virlus^  prctstaniia^  vir- 
tua  bellica  f  bravoure  ,  valeur 
^datante,  courage ,  intrépidi- 
té  ,   hardiesse. 

Valoòca  ,  guscio  del  fro- 
jnento  ,  loppa  ,  gluma  ,  balle 
du  blé  ,  gousse  ,  envelope  , 
qui  couvre  le  grain. 

Vanagloria  ,  orgoglio,  bur- 
banza ,  albagia  ,  grandigia  , 
•vanagloria  ,  boria  ,  vanità  , 
yc filosa  ,  et  innnis  gloria^  o^teii- 

talio  ,  superbia  ,  jactanlia  

Vanan  ,  voce  de'  carrettieri 
per  incitare  i  cavalli  ►  ,  .  .  . 
baie. 

Vanghìa  ,  prateria  nelle  vi- 
cinanze della  città  di  Torino, 
prala  prope  Tauri num  ,  prai- 
rie  près  de  Turin  ,  qu'ou  nom- 
ine   Vanchìa, 

Vangeli  di  patoloch  ,  di 
chfrden^on  ,    V.    Gasata. 

Vanità  ,  amor  proprio  ,  va- 
nità ,  amor  sui  ,  amor  pro- 
prius  ,  yanitas ,  amour  propre, 
vanite. 

Vansoi ,   V.   A^'ansoi. 
Vuiitaimè  ^  colui  ^  che  fa  i 
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ventaglii  ,//aZ'e/orum  opifex  y 
éventaiUiste. 

Vanta  ^  parlandosi  del  fru- 
mento, tralignare,  imbastar- 
dire ,  degenerare ,  degenera- 
re ,  dégéuérer. 

Vapor  ,  esalazione  ,  vapore , 
ed  è  la  parte  sottile  de'corpi 
umidi  ,  che  da  essi  si  solleva, 
fenduta  leggiera  dal  calore, 
e  si  prende  anche  per  qua- 
lunque corpo  sottilissimo,  che 
esali  da  checchessia,  vapor  ^ 
ejchalalio  ^    vapeur. 

Varasso  ,  erba  medicinale  , 
elleboro  bianco  ,  ìiellebaruni 
album  ^  elléiiore  blanc. 

Variabil  ,  add. ,  volubile  « 
incostante;,  instabile,  girevo- 
le ,  variabile  ,  inconstans^  iii- 
slabilis  ,  varius  ,  et  miitabilis  , 
variable  ,  se  parlasi  d'una  don- 
na ,   frivole. 

Varicos  ,  add. ,  nome ,  che 
si  dà  ai  tumori  cagionati  dalle 
varici  ,  ed  allg  vene  troppo 
dilatate,  varicoso,  varicoius ^ 
variqueus.. 

Vas  ,  t.  anatomico  ,  dicesi 
dell'  arterie  ,  vene  ,  e  di  tutti 
i  canalletti  ,  per  cui  corre,  o 
in  cui  si  contiene  qualche 
fluido  ne'  corpi  animati ,  vaso, 
vas  ,  vaisscau.  Vas  d'  bò.^ch 
p^r  i  silron  ,  limon  ec.  ,  vaso 
di  legno  quadrato,  e  ripieno 
di  terra  ,  ove  si  piantano  ce- 
dri,  arancii  ,  e  simili  alberi, 
cassa  ,  cassa  lignea  ,  caisse. 

Vaslot ,  t.   prov.  ,  botaliii 
botticello  ,    dolioluni  ,    petit 
tpnneau. 

Vas  vinari  ,  diconsi  tutti 
i  Y^si  di  legno  destinati  a  con- 
tenere vino  ,  od  altri  liquori, 
bottump  ,  quantità  di  botti  , 


V  A 

vasa  vinaria  ,  lignea  ,  et  ma- 
fora  dolia  ,  futnlles. 

P'ait  ,  V.  Guast. 

Valida^  gran  tratto  di  pae- 
se di  terreuo  incolto  ,  pia- 
nura ,  campai^na,  landa,  ^/a- 
nilies  ^  ,:n/iipus  ,   lande. 

Ubidicnsa ,  sommessione  , 
ubbidienza  ,  obedicnlia  ,  obéis 
sance.  Ubidiensa  ,  presso  i 
R»'ligiosi  claustrali  è  1'  or- 
d'ne,  la  permissione  ,  clie  un 
Superiore  dà  per  iscritto  ad 
un  Religioso  per  andare  in 
qualche  luogo  ,  o  per  passare 
da  un  Convento  all'  altro  , 
ubbidienza  ,  licenza  ,  commea- 
tus ,  obedience. 

Ubidient .  obbediente  ,    ub- 
bidiente ,  sottomesso,    arrcn 
devole  ,  soggetto  ,     diclo  pa- 
rens  ,     innrigerus  ,    obedicns  , 
obéissant. 

Udilo  ,  uno  de'  cinque  sen- 
timenti ,  l'organo  del  quale 
è  r  oreccbio  ,  udito  ,  auditus, 

ouie. 

Veder  da  canociaj\  vetro  , 
o  cristallo  simile  di  figura 
alla  lente  civaja  ,  lens  vitrea  , 
crystalUna  ,  lotipe.  verre.  ver- 
re  de  lunette  ,  lentille.  Veder 
dj'  ociaj  ,  V,  Ved'-r  da  anno- 
eia/,  l'tdcr  da  mostre  ,  vetro 
da  orinoli  a  tasca  ,  vilrum  , 
verre. 

Veleità ,  volere  imperfetto. 
e  inefficace,  velleità,  inanis 
votuntas  ,  velici  té  ,  volonte 
foible,  et  imparfaite. 

Velen  ,  veleno  ,  tossico  , 
virus,  venemtm  ,  venin,  poison. 
Velen  ,  per  odio  ,  stizza  ,  ma- 
lignità ,  odiiim  ,  venin.  Morta 
la  bestia  ,  mort  7  velen ,  cioè 
morto  il  nemico  ,  nulla  si  ha 
più   a    temere ,   post    inimici 
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mortem ,  nihll  anìpliiis  ma-i 
tuendum  ,  morte  la  bète,  mort 
le    venin. 

Vdenè  ,  o  anvelenè  ,  dar  il 
veleno ,  avvelenare  ,  veneno 
mficere  ,  venenum  proebere  , 
venenare  ^  empoisonner,  don- 
ner  du  poison. 

Velenos  ,  velenoso  ,  avve- 
lenato, attossicato  ,  virulentus^ 
vfnenosus  ,  vénimeux  ,  véne- 
neux. 

Ven  a  taf ,  che ,  per  buo- 
na sorte ,  avventurosamente  , 
fortuito  ,  forte  ,  fortuna  ,  par 
bonheur,   heureusement. 

f^  ena  p^r  passe  un  gilaj , 
un  liamèt  ,  vena  d'  na  tasca  ^ 
d'  un  Colin  ,  guajna  d'una  sot- 
tana ,  d'  una  bisaccia  ..... 
coulisse. 

Vendicator  ,  vendicatore  ^ 
vend'catrice  ,  ultor  ,  ultrix  > 
vengeur,  vengereuse. 

Venereo  ,  add.  ,  lussurioso, 
libidinoso,  venereo,  vencraus, 
libidinosus  ,  vénérien  ,  loscif  , 
luxuritux.  ,  libiilineux  ,  volu- 
pteux  ,  sensuel  ,  débauché. 
Venereo,  agg.  a  morbo,  lue, 
male  ec.  ,  si  dice  delle  infer- 
mità cagionate  da  un  veleno  ^ 
comunicato  nei!'  usar  carnal- 
mente con  persona  inietta  di 
mal  francese  ,  o  simile  ,  lues 
venererà  ,  vénérien  ,  nialadi© 
vénérienne. 

t  enlilè  ,  esaminare  ,  consi- 
derare ,  perpendere  ,  discutere^ 
ventiler  ,  discuter  une  aliaire, 
agiter  ,  débattre  une  question, 
avant  que  delibérer  en  foi me. 
Ventilti ,  e  iventolè  ,  dicesi  del 
muoversi  ,  che  fa  la  cosa  espo- 
sta al  vento  ,  ventolare  ,  s\en- 
tolare  ,  vento  moveri  ,  agitarla 
criipari  ,  tiotter  au  vent  ,  jja- 
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rfiner  ,    volliger    au    gre    du 
Tent. 

Ventresca  ,  lardo  ,  an>ina , 
petit  lurd.     Ventresca  ,    dicesi 

anche    la   p:nicia  del  tonno  

vcnler   tyaiii  ,    pansé    dii   toii. 

lentia  iha  ,  gemma  ,  ode  ha 
maccUielte  ,  o  venature  d'oro, 
come  il  lapislazzalo  sovra  d 
un  t'ondo  di  color  di  rouscliio, 
o  Crdfè  ,  avventurina  ..... 
aventurine. 

V^rdurcra   ,     rivendugliola 
<V  erbe  ,  treccola  ,  capa  ,  ole 
rum  vcìiditiijc  ,  lieibière,  veu- 
deuse    d'iierbes. 

Verbena,  erba  celebre  pres 
so  gli  anticbi,  i  unali  Ttisa- 
•Vrino  nelle  loro  ccrin»onie  reli- 
giose, i  ntedici  1'  adoperano  co- 
me vulneraria,  capitale,  e  l'eb 
b.  if'uga,  verbena,  o  erba  co 
iotnbina  ,   verbena  ,    verveine. 

V^rgada  ,  frusta  ,  frusta- 
tura ,  flagellazioue  ,  specie  di 
castigo  ,  o  di  supplicio  in  uso 
pres^so  i  militari  ,  fiistuurium, 
fustigation.  l^^rgndn  ,  per  la 
sola  azione  di  percuotere  con 
verghe  ,  /Jagelloruni  ictus,  ver- 
hera  ,  vìrgidemia  ,  action  de 
fustiger  ,  de  iouetter  ,  fusti 
gation.  De  la  vetgada  ,  fé 
pas^è  p^r  le  verghe  ,  V  .  Vqr^a. 

Vergantà  ,  chiudenda,  cliiu- 
sa  ,  siepe  ,   sep'um  ,    échalier. 

Verginon  ,  colui  ,  die  me- 
na vita  celibe  ,  scapolo  ,  zi- 
tello ,  ccelehs  ,  easors  mairi- 
rjinnii  ,  celibataire  ,  puceau. 

Vergna  .    V.  S\'ergna. 

Vqrgognòs,  vergognoso,  con- 
fui^o  ,  verecondo  ,  svei  gogn.ito, 
fiiidens  ,  i'erecimdus  ,  pudibun- 
(ius  ,  bonteux.  P6\>cr  v^rfio- 
gnò^ ,  diionsi  ceiti  poveri  che 
arrossiscono  a  chieder  la     ii- 
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mosina  in  pubblico ,  poK'eri 
vergognosi  ,  nniidici  verecuft' 
di  ^  pauvres  honleux.  Vergo- 
ii,nòi,  ,  vituperevole  ,  ontoso  , 
sconcio  ,  disonesto  ,  viUflno  , 
sozzo  ,  indecente  ,  laido.  Le 
pari  vergognose,  diconsi  le  par- 
ti ,  che  servono  alla  genera- 
zione ,  parti  vergognose  ,  le 
vergogne  ,  pudenda  ,  Ics  parr- 
ties   lionteuses. 

Verità  ,   V.    Vrilà. 

Verni  ,  verme.  5'  i  vèide 
gavè  'l  verni  da  un ,  felo  bei^e^ 
chi  ha  ben  bevuto  ,  dice  tanèo 
il  suo  ben  ,  come  il  suo  male, 
gran  traditore  si  è  il  desco , 
la  mensa  è  una  dolce  colla , 
in  vino  ,  in  poculis  verifas  , 
!e  via  fait  jaser  ,  fait  dire  la 
vérité.  Verm  d^l  formag , 
vermicello  ,  che  s'  ingenera 
nel  cacio ,  vermicidus  caseiu/i 
ejcedens  ,  mite,  guillot. 

V^rnacol  ,  sost.  ,  linguag- 
gio particolare  d'  una  città  ^ 
d'  una  provincia  ,  derivato  dal 
linguaggio  generale  d'una  na- 
zione, dialetto,  idioma  gros- 
solano ,  linguaggio  di  persone 
rustiche  ,  dialeclus  ,  luqucndi 
genus  ,  dialecte,  patois,  jargon.- 
V^rnacol  ^  add.,  che  è  del 
paese  ,  nativo  ,  ed  è  per  Io  piìi 
aggiunto  di  lingua;  vernacolo 
V.  dell'  uso  ,  patriiis  ,  natuiel» 
du   pnys. 

V^inè  ,  lèilgh  pianta  d'ver- 
ne,  bosco  d'ontani,  luogo 
piantato  d'  alni  ,  oger  alnis 
consiius  ,  aunaie. 

Veronica  ,  sorta  di  pianta, 
veronica  ,  veronica,  véronicjne. 

V^rsèt ,  versetto,  vcniculus, 
verset. 

I^^rtojè ,  V.  Ant^rvujè. 

Vem  f  cane,   o    ciiie    vile. 
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spiacevole  ,  canis  ,  canis  vilis^ 
ciiien ,  cliìen  vilain. 

V^ssc  ,  far  una  vescia  ,  ti- 
rar una  coreggia  ,  spetezzare, 
trullare  ,  supptderc  ,  eniittcrf. 
ventris  flativìi ,  hcbetare  flatum 
K'tnlris  ,  vesser  ,  làclier  une 
vesse. 

Vessè,  inquietare,  affliggere, 
tornientare,  straziare ,  vessare, 
tnolestiire  ,  vcxare  ,  in<ieclari  , 
molcstiam  afferra  ,  vexer  , 
tournienter  ,  taire  de  la  peine 
ìnjustement; 

Vesiission  ,  ceremonia  ,  che 
si  usa  nel  dare  1'  abito  ad  un 
Religioso  ,  ad  una  Keligiosa  j 
vestizione  ,  se  d'  una  Religiosa, 
monacazione  ....  vèttire. 

f^clrifìchè  ,    far    vetro  ,  ve- 
trificare ,  vitri    nnluram  indn- 
rere  ,  vitrilier.    Vctri/ìchè  ,    in 
s.    n.  ,    divenir    vetro  ,    i'itri 
nttturam  induere  ,  se  vitrifier. 
U  ,  vocale  ,  u. 
Ujèt  dia  salada  ,  d^l    coi  , 
il  cuore  ,  il  torso  ,  il    cesto  , 
il  grumolo  della  lattuga  ,  del 
cavolo  ,  caidis  lactuccv  ,  bras- 
sicce  ,  le  coeur ,  la  pomme  de 
laitue  ,  de  chou. 
Vigilia  ,  V.    Vdia. 
V datola  ,  V.   Traciald. 
Vimnà  ,   t.    cont.  ,  ripdro , 
siepe   ec.  ,    fatta    di    vincili!  , 
ritorte  ,  pali  intrecciati  ,  val- 
ium e  viniinibus  ,  retar tis    rn- 
Tìiuscidis  f   vcl  polis  (■oiitexluni^ 
cl.iyonage  ,    clòture    d'osiers  , 
d'Ijarts  ,   de  palis. 

flnapola  ,  vino  debole  ,  vi- 
nello ,  acquerello ,  vinuccliio, 
vino  di  poco  corpo ,  infirmi 
saporis  i'inum ,  villum  ,  lora  , 
lorea  ,  pasca  ,  ginguct  ,  pi- 
quette. 

Vinassa  ,  viuo,  sugo  d»  vite, 
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viiium  merian ,  viniim  ingen- 
lium  virium  ,  vin  ,  vin  gros  j 
le  jiis  de  la  vigne,  le  jus  de 
la  treille. 

Vint  ,  e  quatr'  ore  san  sanà^ 
passò  la  fiorita  età  ,  non  v'  è 
più  riparo  ,  ejfluxit  juventa  , 
actum  est ,  ses  heaux  jours 
sont  passés  ,  il  s'en  est  fait. 

Vioira  ,  guardia  ,  guarda- 
donna  ,  infermiera  ,  assistente, 
valetudinario  prceposita  ,  gar- 
de  intirmière,  assistante.  Vioi- 
ra ,  lucerna  per  far  lume  di 
notte ,  lychnus  nocturnus^  lam- 
pe de  uuit. 

Virerà  ,  donna  ,  che  attende 
a  girare  l'aspo  nella  filatura 
de'   bozzoli  .  .  .  tourneuse. 

Virtuòs  ,  virtuoso ,  chi  è 
virtuos  ,  da  perlai  a  trèuva  da/ 
vive ,  ehi  a  un  in^slè  ,  a  l^  a 
na  casòiha  ,  eh'  ai  tenpesla 
nen  an!>ima  ,  i  dotti  ,  e  sa- 
pienti dappertutto  trova n  ri- 
covero ,  chi  ha  arte  ,  ha  par- 
te   ubiqiie    patria  , 

omne  solum  viro  sapienti  pa~ 
Iria  est,  qui  a  un  metier,  trou- 
ve  du  pain  par  tout. 

Pisa  ,  mostra  ,  sembiante  , 
species  ,  forma  ,  sembl.tnt  , 
apparence.  Fé  visa  d'  dnrnù  , 
far  mostra  di  dormile,  somnimi 
mentiri,  fai  re  seoiblant  de  dor- 
mir ,  feindre  de  dormir. 

Visabie  ,   V.    ì'is    vergin. 

Viscardiha  ,  insetto  ,  che 
ha  r  odore  della  rosa  ,  e  del 
muschio ,  onde  si  mette  nel 
tabacco  ,  per  comunicargli  tal 
odore,  V.  M'icobar. 

Vischè  ,  accendere  ,  allu- 
mare ,  appiccar  fuoco  ,  titre/z- 
dcre  ,  igmin  facere  ,  allumer, 
emhiaser.  Viichè  7  sangh,  \n~ 
tiammaie  il  sangue  ,    sangui.- 
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ncrn  infiammare  ,  enflarnmer, 
écjiaurter  le  ^ang:  Vischessé  , 
àccemiersi  j  inHuaimarsi  ,  in- 
flanvnari  ,  ardcscei  e  ,  s'  en- 
flaiiiihetr,  s'alluuier. 

Visita  ,  l'  atto  del  visitare  , 
visita  ,  vidtalio  ,  ofììcioòiis  ad 
àlicjnein  adilus  ,  salutaiio  ,  vi 
«ite.  F'-visiìa  ,  restilal  la  visita, . 
far  visita  ,  teslituire  la  visita, 
aliqiicm  visore  ,  invi  sere  ,  f;iii  e, 
renare  visite.  Visila  d"  Sani 
Elisabeth  dicesi  lii  visita  assai 
lunga  ,  diuiina  visilatio  ,  visite 
fort  loiigue.  Visita  sul  lèCi'^h 
d^l  lèugh  ,  t.  legale  ,  il  trasle- 
firsi  de'  Giudici  in  qiialclie 
haogo  per  farvi  qualche  allo 
giudiziale  ,  iìispeciio  ,  desceate 
sur  les  lieùx. 

Visitasicn  ,  dlcèsi  d'  una  fe- 
sta istituita  in  onore  della  SS. 
Vergine  in  memoria  della  visita 
da  essa  fatta  a  s.  Elisabetta  , 
Visitazione,  la  festa  della  Vi 
citazione,  T'isitatio,  Visìtnlio- 
nis  i'estuni  ,  invisentis  Virginis 
Eiis-ibetliani  feslas  dics,  la  V^i- 
f;itation  de  la  Vierge,  la  féte 
de  la  Visitation.  Visllasioii  , 
vi  è  altresì  uti  Ordine  di  Mo- 
lincile  ,  di  cui  s.  Francesco  di 
Sales  è  riiistitutore  ,  che  di- 
tesi 1*  Ordine  della  Visiiazioue, 
Visiiaiionis  Ordo  ,  l'Ordre  de 
la   Visitation. 

Visilaior  ,  si  dice  di  chi  è 
preposto  a  far  la  visita  di  al- 
cun luogo  per  vedere ,  se  ogni 
cosa  vi  sia  ,  e  vi  si  faccia  a 
■dovere  ,  ed  anche  di  chi  è  de- 
stinalo a  visiiiire  i  Conventi 
il'  una  ,  o  più  Provincie  d'  un 
"Ordirle  religioso;  visitatore, 
inspeclor  ,   visilaior  ,    visiteur. 

Visite  ,  andar  a  vedere  al- 
t^.'iii    per  urticio  di    carità  ,  o 
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d'  osservanza  ,  visitare,  vlsvrdp 
inviscre  ^  visitare^  vi  si  ter.  Pi- 
silè  f  andar  in  qualche  luogo 
per  veder  checchessia  ;  visita- 
re ,  iiispicerc  ,  visiter,  aller 
voìr  quelque  chpse. 

Vistala  ,  sorta  di  ciriegia  , 
visciolu  ,  ceraswn  acidtim  , 
griotte  ,  luérise. 

Visà  ,   V.   V^stu 

Visiòs  ,  elegante  ,  ornato  , 
pulito,  avvenente,  gentile, 
di  bella  vista,  appariscente, 
vistoso,  elfgans  ,  prosdarus  ^ 
i'enU.sllcs  ,  speciosus  ,  uisu  dc- 
coriis  ,  jucwidus  ,  formósus  , 
joli ,  agréable  ,  apparent,  écla- 
tant, d'une  belle  mentre  ,  qui 
fait  belle  ligure. 

Vita  ,  sust.  ,  vita,  tiii  cW 
aj'è  fici  ,  /'t-  K'iìa  ,  Don  si  ì\cq 
disperar  dell'  ammalato,  finché 
egli  è  vivo  ,  iulìnjchè  vi  è  fia- 
to ,  v'  è  speranza  ,  cegrolo  diùìt 
anima  est  ,  spes  est  ,  un  ir.a- 
lade  taiìt  qu'il  est  en  vie  , 
espère  toujours. 

Vitassa  ,  mala  vita  ,  meschi- 
na ,  o  stretta  vita  ,  mala  ,  mi- 
sera vita  ,  vie  triste  ,  miséra- 
ble.  Vitassa  ,  ò\q,(S,\  di  peiso- 
na  di  grosse  membra  ;  fattic- 
cio ,  tarchiato  ,  atticciato  ,  paf- 
futo ,  corpulento  ,  iliacciaìi- 
ghero  ,  lacerlOsns  ^  corpule)iluif 
membru  ,  trapu  ,   dodu. 

Vitina^  dicesi  di  corpora- 
tura ,  di  taglio  delicato  ,  sot- 
tile, gracilis,  et  jìincea  statura ^ 
taille  mincc  ,  taille  fine. 

Vittcra  cornila  ,  carro  ,  o 
altro  simile  tirato  da  buoi  , 
rheda  bobiis  jwicta  ,  subjuiicli 
plaustro  boves  ^  char  ,  voituiB 
attelée  aVec  des  bceufs. 

Vivanderà  ,  moglie  diel  vi- 
vandiere, odoinia,  ctie  rcìide 


le  vivan(le  al  soldati  ,  castren- 
sis  sitffarrant'n  ,  r/«/a'  cibaria 
miliiibus  submiìiislrat  ,  vivan- 
dière. Vivanderà  ,  cerchio  di 
staglio^  o  d'altro  luetallo  pet 
pervi  i  piatti  sopra  la  mensa, 
trespolo  ,  li  apvzuphonis  ,  por- 
te-assiette. 

liliali  ,  V.  Olian. 
Ullim  ,  ultimo  ,  postrcmus , 
iillimus  ,  dernier.  L'iilliriio  ad 
arrivar  fu  gamba  iidtia  ,  piov. 
ita!.  ,  non  vi  mancava  altri  ^ 
che  tu  ,  che  colui  ec. ,  tu  so- 
liii  aberas  ,  illc  iiniis  dccioi  , 
il  n"y  manquait  que  vous,  que 
celui-là. 

Ultime^  dar  1'  ultima  ma- 
no ,  ultimare  ,  tinire  ,  abbol- 
vere  ^  perfìcere  ^  fincm  impo 
nere  ,  ultimer  ,  tiuir  ,  ache 
ver  ,  niettre  (in. 

Uiuaniiia,  studente  di  ùma- 
fiità  ,  (jUi  dal  optram  fiuma- 
ìiio'ribus  literis  ,  hiimaniste. 

Uinanilà  ,  scuola  ,  studio  di 
lettere  lunane  ,  umanità  ,  ha 
maniores  lilerce,  It  s  huilnanités. 
Unif.ct^  V.  Umidì. 
Vriiil ,  dimesso  ,  soilimésso, 
umile,  rispettoso,  nindesto , 
hiirnilis  ,  abjevlus  ,  subtìiiisus  , 
sui  di-spicicns  ,  humhle  ,  mo- 
deste ,  soumis  ,  respectueus.. 
Uni  il  con  na  ilringa  ,  vile  , 
spregievole  ,  avvilito  ,  aljbietto, 
bcisso  ,  al'jectus  ,  avili,  abaftu. 
Umiliala,  consorella  della 
compagnia  sotto  il  titolo  di 
Sant'  Klisahetta  ,  umiliata  . . . . 
sceur  de  rinimiliation. 

Umiliò.,  umiliare,  abbassare, 
mortificare  ,  far  umile,  rin- 
tuzzar r  ori;oglio,  aliquem  de- 
primere ,  aliciijus  orro^antiam 
reprimere ,  auvlorilalem  eleva- 
rt ,  minutre  ,  humilier  ,  abais- 
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scr  ,  mortilier  ,  raballre  l'or- 
i^ueil.  Uiniliesse .,  abbassarsi, 
divenir  umile,  concepire  basso 
sentimento  di  se  medesimo  , 
umiliarsi  ,  sUperbinm  pnncre  , 
aijicere  se  ,  infra  in/imos  se 
deprimere  f  s'humilier,  humi- 
lier son  esprit ,  pensee  mode- 
sten  ent  de  soi-mème. 

Umilissim  servilor  ,  vmii- 
lissimo  servo,  obstqucntisf^i- 
mus  J'amulus  ,  très- humble 
serviteur. 

Un  e  doi ,  tosto  ,  in  mi 
istante  ,  ad  un  tratto ,  cunfe- 
stivi  ^  illieo  ,  protinus  ,  slatim^ 
sur  liieure  ,  à  l'ilistant.  Un 
e  doi  ,  a  denari  contanti  f 
prrvòenli  pecunia ,  argient  com- 
ptant. 

Vntia  d'  crbo  ,  viale  d' al- 
libri ,  arborum  series  ,  ordo  ^ 
il  lice  d'arbres. 

Vojailr  ,  voi  ,  vos  ,  vous  , 
vous   autres. 

Volada  ,  t.  di  musica  ,  au- 
mento di  voce  insensibile  , 
con  cui  si  possa  da  un  tuono 
all'altro  .  .  .  port  de  voix  ; 
se  il  passaggio  è  da  un  tuono 
superiore  ad  un  intcriore , 
dicesi  un  coulé. 

VGlantiha  ,  V.  Rolanlina. 

l  olaria  ,  V.  Farina  volaria. 

Volalil  ,    add.    Sai  volatil  , 

sai     volatile  ,     sai     evanidus  , 

dissipabilis  ,    sei    volatil.    Al- 

hali  volald  •   .   .  alkali  volatil. 

Volèl ,  uccello  ,  V.   Becas- 

sonni. 

Volontèi,  volentieri ,  di  buo- 
na voglia  ,  libenler  ,  libenti 
animo.,  volontiers  ,  de  bornie 
volonlé,  de  bon  gre  ,  de  bou 
canir  ,  avec  plaisir,  sans  pei- 
ne  .  sans  rc'pi  guance. 

vali ,  giro  ,  volta  ,    canto  > 
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angolo,  §;?'.'•«? ,    fìexiu  ^   an- 
g'.itus  ,  tour  ,  tournant ,  coia. 

Fò7<  ,  giro,  girata,  gira- 
monto  ,  circuitns  ,  tour.  Volt, 
volta  del  cauto  ,  d'  um  strada, 
spalium  ,  tournant.  Vòlt  ,  spa- 
zio da  poter  voltare  colla  car 
rozza  ,  spalium  ,  tourn.nit. 
fòli ,  angolo  ,  (ranto,  niigulus^ 
co  in.  V.    Gir  ^  e  Vir. 

l^jlta  ,  t.  di  giuoco,  la  car- 
ta che  si  volta  a  certi  giuochi 
di  carte,  quando  ciascuno  de' 
giuocatorì  ha  il  numero  delle 
carte  ,  che  dee  avere. 

frolliti,  di  in.  di  l'otta^  in 
sign.  di  coperta  di  stanza  ,  o 
d'  altri  ediìizii  ec.  ,  V.  VòUa^ 
arco  ,  volta  ,  lesludo  ,  abùs  , 
arceau. 

J^olion  ,  accr.  di  i>òlta  ,  ar- 
co ,  volta  ,  lestudo  ,  camera  , 
arcade. 

Vol\fero  ,  dolor  delTintesti- 
no  ileo  ,  passione  iliaca  ,  pas- 
sione isterica  ,  V.  ML^ererc. 

Vórva  d^l  gran  ,  il  piccolo 
involto ,  che  cop^e  immedia- 
tamente il  grano  ,  pulla  ,  ap- 
luda  ,  balle  de  bié,  les  gousses. 

Vola  ,  fiata  ,  volta.  Vola 
p^r  vota  ,  tempo  per  tempo  , 
■volta  per  volta  ,  i dienti dcni  , 
suhinde  ,  par  fois.  ISa  vota  ai 
fra  ,  era  vi  un  tempo  ,  quon- 
dam ,  aliquando  ,  olim  erat  , 
jadis  il  y  avait  ,  du  temps  , 
jadis. 

Vn'tà,  uniformità  dell'  og 
getto  coir  intendimento  ;  veri 
th  ,  vcritas  ,  verwn  ,  vérité. 
Ij'i  vrità  a  l' è  com  lèidi ,  a 
ven  seinpre  al  dsora ,  prov.  , 
e  vale  ,  che  il  vero  non  si 
può  mai  tanto  occultare  ,  che 
o  tardi ,  o  tosto  non  si  pa- 
lesi, la    verità    sta  sempre  a 
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sballi  ,  verilas  numquam  Idiei^ 
la  vérité  se  découvre  toujours. 
Ksse  la  baca  dia  vrità  ^  si  dice 
d'uomo  sincero,  e  veritiera, 
esser  la  bocca  della  verità  , 
ipùus  vcrilalii  nraculum  ,  ctre 
vrai ,  sincère  ,  Atre  S  lint-Jean,- 
bonche  d'or.  An  vrità ,  vera- 
mente ,  in  verità ,  certe  ,  sa- 
ne ,  profeclo  ,  en  vérité  ,  cer- 
laineuìent,,  assurément. 

Vritnhil ,  adJ. ,  vero  ,  sin- 
cero ,  verace  ,  veritiero  ,  ger- 
mano ,  vprax  ,  ingenuus  ^  re- 
ruì  ,  verità ble.  Vritabil  ,  buo- 
no ,  eccellente  nel  suo  genere^ 
Iprcestans,    véritable. 

Vritabilment  ,  avv.  ,  since- 
ramente ,  sicuramente  ,  vera- 
cemente ,  veritieramente  ,  ve- 
re ,  sincere  ,  veraciter ,  certe  ^ 
véritablement. 

Vronè  ,  V.  Sonè. 

Usèl,  V.   Lusèl. 

U^ubouè ,  o  aj  uss  ,  agli 
estiemi  ,  in  somma  necessità, 
in  gran  miseria  ,  strettezza  ec.y 
f  ad  incita  ,  aitx  abois. 

Usure  ,    V.    Usurari. 

Ut ,  nota  di  musica ,  ut  ... 
ut.  A/'  va  f'uf  ,  e  /'  et  a  felo 
bogè  ,  debbonsi  fare  tutti  gli 
sforzi  per  muoverlo  ,  onini 
ope  ,  atque  opera  enitenduni  , 
manibus  ,  pedibusque  enixe 
omnia  fncienda  ut  moveatur  ^ 
V(4  ad  movendum  ,  il  faut  s'el- 
forcer  ,  taire  tous  ses  etìbrts 
pour    le  remuer. 

Vulneraria  ,  nome  di  una 
pianta,  che  è  un  ottimo  rime- 
dio per  le  ferite  recenti,  vul- 
neraria   vulnera  ire. 

Vulva  ,  orificio  esterno  del- 
la vagina  dell'  utero  ,  vulva  , 
vulva  ,  cunnus  .   vulve. 
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rnh-an'n  .,  spezie   d' erbn  Ai  ì pJpjr  fcelida  ^  vul\>arìa  ,   aiT'^- 
iristu  odore,  vulvaria  ,   atri-  J  die  puante  ,  naid  sauvap^. 
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JtLj abili  ^  fracnsso  ,  romore  , 
guazzabuglio  ,  iti  tpilus^  lumid- 
tiis  ^   tit)t.'iaiarie  ,    biuit. 

Zubiliè  ,  an  zahiliè  ,  an  ne 
glàé  ,  V.  frane.  ,  in  hIuIo  da 
camera  ,  in  abito  nei;!elto  cbe 
è  una  sorta  d'  abito  partico- 
lare ,  cbe  portasi  in  casa  , 
abito  succinto  ,  incolto,  vcslii 
cuhicularia  ,   désbabillé  ,    né 

Zach  ,  zacate  ,  V.  Todi  , 
locate. 

Zansivari ,  gargarisirin.  gar- 
garismatium  ■    gargaiisnie. 

Zebedei  ,  testicoli  ,  cogl'o 
Ili  ,  borse  ,  coglie  ,  testis^  le- 
sticiilus  ,  testicuies  ,  lémolus, 
les  bourseó. 
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Z^bo  ,  add. ,  baggeo  ,  stu- 
pido ,  melenso  ,  excors ,  so- 
con  ,  bariiiis  ,  stolidtis  ,  hlen- 
luis  ,  burbe  ,  nfgaud,  màchoi- 
re  ,  tiucbe,  calin,  niagot. 
Z^bu ,  per  mastello ,  V.  S^bcr. 

Zvdda  ,  uilìma  lettera  dell' 
alfabeto  ,   zeta   ....   zède. 

Zirdiebola  ,  an  niente  ,  po- 
co ,  poca  cosa  ,  cosa  di  poco 
rilievo  ,  cosa  da  poco  ,  hlac- 
cia  ,  ghiarabiindana  ,  lisca  , 
oppi  do  ,  c]U(,ni  parva  res  ,  res 
tu  ni  parva  ,  Inui  nulla  ,  nihi-' 
lem  ,  (jiinm  m.ii,mimi  ,  tilivi- 
lilium  y    un    rien,     un  t'étu. 

Ziro- ziro  ,  violino,  ribelwi, 
riheca  ,  lyra  ,  vioìon  ,   rebcG. 

Zizola  ,  V.   Zirihebula. 


"Pili  dql  ters  e   ullirn   Volum, 


V.  Se  ne  permette  la  stampa 

Ferrerò  per  T  Eccelltnilssimo  Magistrate^ 
della  Klforma. 
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AL   RINOMATISSIM    PREIVE 


D.     CASIMIRO    ZALLI 

d'     CHER 
Autor  (ìfl  Disionarì  Piemontèis  ,  Ilalian ,  Latin  ,  Fransèiié 


M  A  D  R  I  G  A  L. 
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Óst  Disionarì  ,  o  Preive  Zalia  ci  Cher  , 
Piemontèis  ,  lialian  ,   Latin  ,  Fransèis  , 
Covi  èert  ordina  ,  ^ì  //ere  ìntèis 
Pèlli  nen  a  rnen  di'  esse  stima  da  ver 
Dai  dot  ,  dal  mond  inter  ; 
Tanpl  eh'  a  perfesion 
S'  è  fasne  l'  edision  —  da  Per  Barhié , 
Ch'  sa  bin  7  so  m^stè  ; 
Perà  i  sgnor l  Asocià 
San  ben  content  ,  e  mi  con  lor  V  islès 
D^l  dnè  ,  eli  /'  orna  inpiegà  —  p^r  esne  al  posèst 


H  E  X  A  S  T  I  C  H. 

P'oì   Preive  Zalli   d'  Cher  ,  i  se'   'n  gran  óin 
Vost  Dizionari  ,   eli  è  slanpà   an   tre   toni  , 

JjO  préàva   ad  evidensa  ,  a   v'  fa  d'  onor  ; 
Senpre   ai  faran  d'  elògi  i  dot  Letor. 

Tnivne  però  d'  an  boa  ,   esne  content  : 
L'  opere  laudo  i  Mcistr  eternamenl. 
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AL  MEDESllvI   AUTOK 

CARLO  POVIGNA   FISICH   DOTQa. 


S 


rhen    dia  vòstra  conosensa  priv  , 
Ciò   non   ostant  an  confidensa   iv   scriv 
Coste   mie  pòche   rime  a   la  carlona 
Pfr  lode  'l   bel  travaj   d'  vòstra  persona 
Cioè  7  vQst  Dizionari  Piemontèis  , 
lialian  ^   e  Latin  ,  unì  al  Fransèis. 
Gradi  i  rispet  à'  un  vòst  bon  sqrvitor 
Carlo  Pnvigna  Fisico    Dolor 
Fra  f  Academich  d'  C/ier  dit  7  Valent , 
C/t'   sensa  conosve  a  v'  ama  cordialrntnl» 


AL     BRAVISSIM    STANPADOR 
PEDER     BARBIÉ; 

iPf/'  Ig.  sóla  bela  edision  d^l  Disionari  PiempntHs.^ 
Ilalian  ,   Latin  ,  Fransèis. 


MADRIG4LET. 


Es 


s.^end  f?  co  mi  fra.  i  vari 
Un  d'  coi  ,  ch^   son  associa 
D^l  Preive  Zalli  d"  Cher  al  Disionari  j 
di'  l'  è   tant  c^a   tuit  stima , 
Iv  mando   sì  a  stanpè 

Costi  me  vers  ,   Barbiè  —  conpost  an  rima 
P^r  marchene  a  l'Autor  dcò  mi  la   slima. 
Vivrà  vòst  nòni  Barbiè ,  /indi'  i>ivo  i  giari 
P^r  la  bela  edisioK  d' cost  Disionari. 
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VISION. 


iJ^ndme  compars'  an  sèCcga  fora  dia  ciòta 

Me  colcghi  i  Dolor   Cal^o ,  e  Pipm  , 

CIt'  an  piemontèis  na  vota 

Savio   scrive  "usi   bin 

Conpra   cko  a,  grasco^ament  nV  art  dnne , 

S^;^fant  nost  bel  giargon  coapon.   dirime, 

Bl^  Precve  Zalli  d  Cher  7  Disionarì , 

Ch'   a   e  pèid  servì   d'  rimari, 

J^euscotajc,  e  contcnt  di'  dnè ,  eh' f  eu  speis , 

iJ  ades   '«  là    vèùi  scrive  '/j  piemonlèis. 

Cherasch   disnèic  d^Avril   dV  an  sedieesini 
Bop  'l  sccol  disdéiìt  dfl  Cristianesim, 


B?l  Mcdich  Carlo    Povigna  d^  Cherasch 

i^jSocio  d'  varie   Acadmiie. 
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